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PREAMBLE 

The States Parties to this convention, 

Determined to act with a view to achieving effective progress 
towards general and complete disarmament under strict and effective 
international control, including the prohibition and elimination of all 
types of weapons of mass destruction, 

Desiring to contribute to the realization of the purposes and 
principles of the Charter of the United Nations, 

Recalling that the General Assembly of the United Nations has 
repeatedly condemned all actions contrary to the principles and 
objectives of the Protocol for the Prohibition of the Use in War of 
Asphyxiating, Poisonous or Other Gases, and of Bacteriological Methods 
of Warfare, signed at Geneva on 17 June 1925 (the Geneva protocol of 
1925), 

Recognizing that this Convention reaffirms principles and 
objectives of and obligations assumed under the Geneva Protocol of 1925, 
and the Convention on the Prohibition of the Development, Production and 
Stockpiling of Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on 
their Destruction slgned at LOndon, Moscow and Washington on 
10 April 1972, 

Bearing in mlnd the obJective contained in Article IX of the 
Convention on the Prohibition of the Development, Production and 
Stockpiling of Bacterlologlcal (Biological) and Toxin Weapons and on 
theLC Destcuction, 

Determined for the sake of all mankind, to exclude completely the 
possibility of the use of chemical weapons, through the implementation 
of the provisions of this Convention, thereby complementing the 
obligations assumed under the Geneva Protocol of 1925, 

ReCognizing the prohibition, embodied in the pertinent agreements 
and relevant principles of international law, of the use of herbicides 
as a method of warfare, 

Considering that achievements in the field of chemistry should be 
used exclusively for the benefit of mankind, 

Desiring to promote free trade in chemicals as well as 
international cooperation and exchange of scientific and technical 
information in the field of chemical activities for purposes not 
prohibited under this Convention in order to enhance the economic and 
technological development of all States Parties, 
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Convinced that the complete and effective prohibition of the 
development, production, acquisition, stockpiling, retention, transfer 
and use of chemical weapons, and their destruction, represent a 
necessary step towards the achievement of these common object~ves, 

Have agreed as follows: 
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ARTICLE I 

GENERAL OBLIGATIONS 

1. Each state Party to this Convention undertakes never under any 
circumstances: 

(a) TO develop, produce, otherwise acquire, stockpile or retain 
chemical weapons, or transfer, directly or indirectly, chemical weapons 
to anyone; 

(b) To use chemical weapons; 

(c) To engage in any military preparations to use chemical 
weapons; 

(d) To assist, encourage or induce, in any way, anyone to engage 
in any activity prohibited to a State Party under this Convention. 

2. Each State Party undertakes ~o destroy chemical weapons it owns or 
possesses, or that are located in any place under its jurisdiction or 
control, in accordance with the provisions of this Convention. 

3. Each State Party undertakes to destroy all chemical weapons it 
abandoned on the territory of another State party, in accordance with 
the provisions of this Convention. 

4. ~ach State party unOertakes to Oestroy any chemical weapons 
production facilities it owns or possesses, or that are located in any 
place under its jurisdiction or control, in accordance with the 
provisions of this Convention. 

5. Each State Party undertakes not to use riot control agents as a 
method of warfare. 
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ARTICLE II 

DEFINITIONS AND CRITERIA 

For the purposes of this Convention: 

1. "Chemical weapons" means the following, together or separately: 

(a) TOxic chemicals and their precursors, except where intended 
for purposes not prohibited under this Convention, as long as the types 
and quantities are consistent with such purposes; 

(b) Munitions and devices, specifically deSigned to cause death or 
other harm through the toxic properties of those toxic chemicals 
specified in subparagraph (a), which would be releaoed as a result of 
the employment of such munitions and devices; 

(c) Any equipment specifically designed for use directly in 
connection with the employment of munitions and devices specified in 
subparagraph (b). 

2. "Toxic Chemical" means: 

Any chemical which through its chemical action on life processes 
can cause death, temporary incapacitation or permanent harm to humans or 
animals. This includes all such chemicals, regardless of their origin or 
of their method of production, and regardless of whether they are 
produced in facll1eles, in munlelons or elsewnere. 

(For the purpose of implementing this Convention, toxic chemicals 
whioh have been identified for the application of verification measures 
are listed in Schedules contained in the Annex on Chemicals.) 

3. "Precursor" means: 

Any chemical reactant which takes part at any stage in the 
production by whatever method-of a toxic chemical. This ~ncludes any 
key component of a binary or multicomponent chemical system. 

(For the purpose of implementing this Convention, precursors which 
have been identified for the application of verification measures are 
listed in Schedules contained in the Annex on Chemicals.) 

4. "Key Component of 8imu:y 01: MulticomI:J0nent Chemical systems" 
(hereinafter referred to as "key component") means: 

The preoursor whioh plays the most important role in determining 
the toxic properties of the final product and reacts rapidly with other 
chemicals in the binary or multicomponent system. 
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5. "Old Chemical Weapons" means: 

(a) Chemical weapons which were produced before 1925; or 

(b) Chemical weapons produced in the period between 1925 and 1946 
that have deteriorated to such extent that they can no longer be used as 
chemical weapons. 

6. "Abandoned Chemical Weapons" means: 

Chemical weapons, including old chemical weapons, abandoned by a 
State after I January 1925 on the territory of another State wlthout the 
consent of the latter. 

7. "Riot Control Agent" means: 

Any chemical not listed in a Schedule, which can produce rapidly in 
humans sensory irritation or disabling physical effects which disappear 
within a short time following termination of exposure. 

8. "Chemical Weapons Production Facility": 

(a) Means any equipment, as well as any building housing such 
equipment, that was designed, constructed or used at any time since 
I January 1946: 

(i) As part of the stage in the production of chemicals 
("final technological stage") where the material flows 

or 

would contain, when the equipment is in operation: 

(1) Any chemical listed in Schedule I in the Annex on 
Chemicals; or 

(2) Any other chemical that has no use, above I tonne 
per year on the territory of a State Party or in any 
other place under the jurisdiction or control of a 
State Party, for purposes not prohibited under this 
Convention, but can be used for chemical weapons 
purposes; 

(ii) For filling chemical weapons, including, inter alia, the 
filling of chemicals listed in Schedule 1 into munitions, 
devices or bulk storage containers; the filling of 
chemicals into containers that form part of assembled 
binary munitions and devices or into chemical sUbmunitions 
that form part of assembled unitary munitions and devices, 
and the loading of the containers and chemical 
sUbmunitions into the respective munitions and devices; 
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(b) Does not mean: 

(i) Any facility having a production capacity for synthesis 
of chemicals specified in subparagraph <a) (1) that is 
less than 1 tonne; 

(ii) Any facility in which a chemical specified in 
subparagraph ca) (i) is or was produced as an unavoidable 
by-product of activities for purposes not prohibited 
under this Convention, provided that the chemical does 
not exceed 3 per cent of the total product and that the 
facility is subject to declaration and inspection under 
the Annex on Implementation and Verification (here~nafter 

referred to as "Verification Annex"); or 

(iii) The single small-scale facility for production of 
chemicals listed in Schedule 1 for purposes not 
prohibited under this Convention as referred to 1n 
Part VI of the Verification Annex. 

9. "purposes Not Prohibited Under this convention" means: 

(a) Industrial, agricultural, research, medical, pharmaceutical 
or other peaceful purposes; 

(b) Protective purposes, namely those purposes directly relatea 
to protection against toxic chemicals and to protection against chemical 
weapons; 

(c) Military purposes not connected with the use of chemical 
weapons and not dependent on the use of the toxic properties of 
chemicals as a method of warfare; 

(d) Law enforcement including domestic riot control purposes. 

10. "Production Capacity" means: 

The annual quantitative potential for manufacturing a specific 
chemical based on the technological process actually used or, if the 
process is not yet operational, planned to be used at the relevant 
facility. It shall be deemed to be equal to the nameplate capacity or, 
if the nameplate capacity is not available, to the design capacity. The 
nameplate capacity is the product output under conditions optimized for 
maximum quantity for the production facility, as demonstrated by one or 
more test-runs. The design capacity is the corresponding theoretically 
calculated product output. 

11. "Organization" means the Organization for the Prohibition of 
Chemical Weapons established pursuant to Article VIII ot this Convention. 
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12. For the purposes of Article VI: 

(a) "Production" of a chemical means its formation through 
chemical reaction; 

(b) "Processing" of a chemical means a physical process, such as 
formulation, extraction and purification, in which a chemical is not 
converted into another chemical; 

(c) "Consumption" of a chemical means its conversion into another 
chemical via a chemical reaction. 
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ARTICLE III 

DECLARATIONS 

1. Each State Party shall submit to the Organization, not later than 
30 days after this Convention enters into force for it, the follow~ng 
declarations, in which it shall: 

(a) With respect to chemical weapons: 

(i) Declare whether it owns or possesses any chemical 
weapuns, oc whether tnere are any chemical weapon~ 

located in any place under its jurisdiction or control; 

(ii) Specify the precise location, aggregate quantity and 
detailed inventory of chemical weapons it owns or 
possesses, or that are located in any place under its 
jurisdiction or control, in accordance with Part IV (A), 
paragraphs 1 to 3, of the Verification Annex, except for 
those chemical weapons referred to in 
sub-subparagraph (ili); 

(iii) Report any chemical weapons on its territory that are 
owned and possessed by another State and located in any 
place under the jurisdiction or control of another State, 
in accordance with Part IV (A), paragraph 4, of the 
Verification Annex, 

(iv) Declare whether it has transferred or received, directly 
or indirectly, any chemical weapons since I January 1946 
and specify the transfer or receipt of such weapons, in 
accordance with Part IV (A), paragraph 5, of the 
Verification Annex; 

(v) Provide its general plan for destruction of chemical 
weapons that it owns or possesses, or that are located in 
any place unde~ its jurisdiction or control, in 
accordance with Part IV (A), paragraph 6, of the 
Verification Annex; 

(b) With respect to old chemical weapons and abandoned chemical 
weapons: 

(1) Declare whether 1t has on its territory old cnem~cal 
weapons and provide all available information in 
accordance with Part IV (B), paragraph 3, of the 
Verification Annex; 
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(ii) Declare whether there are abandoned chemical weapons on 
its territory and provide all available information in 
accordance with Part IV (8), paragraph 8, of the 
Verification Annex; 

(iii) Declare whether it has abandoned chemical weapons on the 
territory of other States and provide all available 
information in accordance with Part IV (8), paragraph 10, 
of the Verification Annex; 

(c) With respect to chemical weapons production facilities: 

(i) Declare whether it has or has had any chemical weapons 
production facility under its ownership or possession, or 
that is or has been located in any place under its 
jurisdiction or control at any time since 1 January 1946; 

(ii) Specify any chemical weapons production facility it has 
or has had under ito ownerohip or possession or that is 
or has been locate~ in any place under its jurisdiction 
or control at any time since 1 January 1946, in 
accordanc~ with Part V, paragraph 1, of the V~rification 

Annex, except for those facllities referred to in 
sub-subparagraph (iii); 

(iii) Report any chemical weapons production facility on its 
territory that another State has or has had under its 
ownership and possession and that is or has been located 
in any place under the jurisdiction or control of another 
State at any time since 1 January 1946, in accordance 
with Part V, paragraph 2, of the Verification Annex; 

(iv) Declare whether it has transferred or received, directly 
or indirectly, any equipment for the production of 
chemical weapons since 1 January 1946 ~nd 5pecify the 
transfer or receipt of such equipment, in accordance with 
Part V, paragraphs 3 to 5, of the Verification Annex; 

(v) Provide its general plan for destruction of any chemical 
weapons production facility it owns or possesses, or that 
is located in any place under its jurisdiction or 
control, in accordance with Part V, paragraph 6, of the 
Verification Annex; 

(vi) Specify actions to be taken tor closure of any chemical 
weapons production facility it owns or possesses, or that 
is located in any place under its jurisdiction or 
control, in accordance with Port V, para9raph 1 (i), of 

the Verification Annex; 
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(vii) Provide its general plan for any temporary conversion of 
any chemical weapons production facility it owns or 
possesses, or that ~s located in any place under its 
jurisdiction or control, into a chemical weapons 
destruction facility, in accordance with Part V, 
paragraph 7, of the Verification Annex: 

(d) With respect to other facilities: 

Specify the precise location, nature and general scope of 
act~vities of any facility or establishment unaer its 
ownership or possession, or located in any place under its 
jurisdiction or control, and that has been designed, 
constructed or used since 1 January 1946 primarily for 
development of chemical weapons. Such declaration shall 
include, inter alia, laboratories and test and evaluation 
sites; 

(e) With respect to riot control agents: Specify the chemical , 
name, structural formula and Chemi9al Abstracts Service (CAS) reg~stry 

number, if assigned, of each chemical it holds for riot control 
purposes. This declaration shall be updated not later than 30 days 
after any change becomes effective. 

2. The provisions of this Article and the relevant provisions of 
Part IV of the Verification Annex shall not, at the discretion of a 
State Party, apply to chemical weapons buried on its territory before 
1 January 1977 and which remain buried, or which had been dumped at sea 
before 1 January 1985. 
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ARTICLE IV 

CHEMICAL WEAPONS 

1. The provlslons of this Article and the detailed procedures for its 
implementation shall apply to all chemical weapons owned or possessed by 
a State Party, or that are located in any place under its jurisdiction 
or control, except old chemical weapons and abandoned chemical weapons 
to which Part IV (B) of the Verification Annex applies. 

2. Detailed procedures for the implementation of this Article are set 
forth in the Verification Annex. 

3. All locations at which chemical weapons specified in paragraph 1 
are stored or destroyed shall be subject to systematic verification 
through on-site inspection and monitoring with on-site instruments, in 
accordance with Part IV (A) of the Verification Annex. 

4. Each state Party shall, immediately after the declaration under 
Article III, paragraph 1 (a), has been submitted, provide access to 
chemical weapons specified in paragraph 1 tor the purpose of systematic 
verification of the declaration through on-site inspection. Thereafter, 
each State Party shall not remove any of these chemical weapons, except 
to a chemical weapons destruction facility. It shall provide access to 
such chemical weapons, for the purpose of systematic on-site 
verification. 

5. Each State Party shall provide access to any chemical weapons 
destruction facilities and their storage areas, that it owns or 
possesses, or that are located in any place under its jurisdiction or 
control, for the purpose of systematic verification through on-site 
inspection and monitoring with on-site instruments. 

6. Each State Party shall destroy all chemical weapons specified in 
paragraph 1 pursuant to the Verification Annex and in accordance with 
the agreed rate and sequence Qf destruction (hereinafter referred to as 
"order of destruction"). Such'destruction shall begin not later than 
two years after this Convention enters into force for it and shall 
finish not later than 10 years after entry into force of this 
Convention. A State Party is not precluded from destroying such 
chemical weapons at a faster rate. 

7. Each State Party shall: 

(a) Submit detailed plans for the destruction of chemical weapons 
specified in paragraph 1 not later than 60 days before each annual 
destruction period begins, in accordance with Part IV (A), paragraph 29, 
of the Verification Annex; the detailed plans shall encompass all stocks 
to be destroyed during the next annual destruction period; 
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(b) Submit declarations annually regarding the implementation of 
its plans for destruction of chemical weapons specified in paragraph 1, 
not later than 60 days after the end of each annual destruction period~ 
and 

(c) Certify, not later than 30 days after the destruction process 
has been completed, that all chemical weapons specified in paragraph 1 
have been destroyed. 

8. If a State ratifies or accedes to this Convention after the lO-year 
period for destruction set forth in paragraph 6, it shall destroy 
chemical weapons specified in paragraph 1 as soon as possible. The 
order of destruction and procedures for strlngent verlflcatlon for such 
a State Party shall be determined by the Executive Council. 

9. Any chemical weapons discovered by a State Party after the initlal 
declaration of chemical weapons shall be reported, secured and destroyed 
in accordance with Part IV (A) of the Verification Annex. 

10. Each State Party, during tran~portation, sampling, storage and 
destruction of chemical weapons, shall assign the highest priority to 
ensuring the safety of people and to protecting the environment. Each 
State Party shall transport, sample, store and destroy chemical weapons 
in accordance with its national standards for safety and emissions. 

11. Any State Party which has on its territory chemical weapons that 
are owned or possessed by another State, or that are located in any 
place under the jurisdiction or control of another State, shall make the 
fullest efforts to ensure that these chemical weapons are removed from 
its territory not later than one year after this Convention enters into 
force for it. If they are not removed within one year, the State Party 
may request the Organization and other States Parties to provide 
assistance in the destruction of these chemical weapons. 

12. Each State Party undertakes to cooperate with other States Parties 
that request information or a~sistance on a bilateral basis or through 
the Technical Secretariat regarding methods and technologies for the 
safe and efficient destruction of chemical weapons. 

13. In carrying out verification activities pursuant to this Article 
and Part IV (A) of the Verification Annex, the Organization shall 
consider measures to avoid unnecessary duplication of bilateral or 
multilateral agreements on verification of chemical weapons storage and 
their destruction among States Parties. 

To this end, the Executive Council shall decide to limit 
verification to measures complementary to those undertaken pursuant to 
such a bilateral or multilateral agreement, if it considers that: 
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(a) Verification provisions of such an agreement are consistent 
with the verification provisions of this Article and Part IV (A) of the 
Verification Annex; 

(b) Implementation of such an agreement provides for sufficient 
assurance of compliance with the relevant provisions of this Convention; 
and 

(c) Parties to the bilateral or multilateral agreement keep the 
Organization fully informed about their verification activities. 

14. If the Executive Council takes a decision pursuant to paragraph 13, 
the Organization shall have the right to monitor the implementation of 
the bilateral or multilateral agreement. 

15. Nothing in paragraphs 13 and 14 shall affect the obligation of a 
State Party to provide declarations pursuant to Article III, this 
Article and Part IV (A) of the Verification Annex. 

16. Each State Party shall meet the costs of destruction of chemical 
weapons it is obliged to destroy.. tt shall also meet the costs of 
verification of storage and destruction of these chemical weapons unless 
the Executive Council decides otherwise. If the Executive Council 
decides to limit verification measures of the Organization pursuant to 
paragraph 13, the costs of complementary verification and monitoring by 
the Organization shall be paid in accordance with the united Nations 
scale of assessment, as specified in Article VIII, paragraph 7. 

17. The provisions of this Article and the relevant provisions of 
Part IV of the Verification Annex shall not, at the discretion of a 
State Party, apply to chemical weapons buried on its territory before 
1 January 1977 and which remain buried, or which had been dumped at sea 
before 1 January 1985. 
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ARTICLE V 

CHEMICAL WEAPONS PRODUCTION FACILITIES 

1. The provisions of this Article and th~ d~tail~d proc~dur~s for its 
implementation shall apply to any and all chemical weapons production 
facilities owned or possessed by a State Party, or that are located in 
any place under its jurisdiction or control. 

2. Detailed procedures for the implementation of this Article are set 
forth in the Verification Annex. 

3. All chemical weapons production facilities specified in paragraph 1 
shall be subject to systematic verification through on-site inspection 
and monitoring with on-site instruments in accordance with Part V of the 
Verification Annex. 

4. Each State Party shall cease immediately all activity at chemical 
weapons production facilities specified in paragraph 1, except activity 
required for closure. 

5. No State Party shall construct any new chemica] weapons production 
facilities or modify any existing facilities for the purpose of chemical 
weapons production or for any other activity prohibited under this 
Convention. 

6. Each State Party shall, immediately after the declaration under 
Article III, paragraph 1 (c), has been submitted, provide access to 
chemical weapons production facilities specified in paragraph 1, for the 
purpose of systematic verification of the declaration through on-site 
inspection. 

7. Each State Party shall: 

(a) Close, not later than 90 days after this Convention enters 
into force for it, all chemical weapons production facilities specified 
in paragraph 1, in accordance with Part V of the Verification Annex, and 
give notice thereof; and 

(b) Provide access to chemical weapons production facilities 
specified in paragraph 1, subsequent to closure, for the purpose of 
systematic verification through on-site inspection and monitoring with 
on-site instruments in order to ensure that the facility remains closed 
and is subsequently destroyed. 

8. Each State Party shall destroy all chemical weapons production 
facilities specified in paragraph 1 and related facilities and 
equipment, pursuant to the Verification Annex and in accordance with an 
agreed rate and sequence of destruction (hereinafter referred to as 
"order of destruction"). Such destruction shall begin not 1ate~ than 
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one year after this Convention enters into force for it, and shall 
finish not later than 10 years after entry into force of this 
Convention. A State Party is not precluded from destroying such 
facilities at a faster rate. 

9. Each State Party shall: 

(a) Submit detailed plans for destruction of chemical weapons 
production facilities specified in paragraph 1, not later than 180 days 
before the destruction of each facility begins; 

(b) Submit declarations annually regarding the implementation of 
its plans for the destruction of all chemical weapons production 
facilities specified in paragraph 1, not later than 90 days after the 
end of each annual destruction period; and 

(c) Certify, not later than 30 days after the destruction process 
has been completed, that all chemical weapons production facilities 
specified in paragraph 1 have been dest.royed. 

10. If a State ratifies or accede& to this Convention after the lO-year 
period for destruction set forth in paragraph 8, it shall destroy 
chemical weapons production facilities specified in paragraph 1 as soon 
as possible. The order of destruction and procedures for stringent 
verification for such a State Party shall be determined by the Executive 
Council. 

11. Each State Party, during the destruction of chemical weapons 
production facilities, shall assign the highest priority to ensuring the 
safety of people and to protecting the environment. Each State Party 
shall destroy chemical weapons production facilities in accordance with 
its national standards for safety and emissiuns. 

12. Chemical weapons production facilities specified in paragraph 1 may 
be temporarily oonverted for destruotion of ohemical weapons in 
accordance with Part V, paragraphs 18 to 25, of the Verification Annex. 
Such a converted facility must-'be destroyed as soon as it is no longer 
in use for destruction of chemical weapons but, in any case, not later 
than 10 years after entry into force of this Convention. 

13. A State Party may request, in exceptional cases of compelling need, 
permission to use a chemical weapons production facility specified in 
paragraph 1 for purposes not prohibited under this Convention. upon the 
recommendation of the Executive Council, the Conference of the States 
Parties shall decide whether or not to approve the request and shall 
establish the conditions upon which approval is contingent in accordance 
with Part V, Section 0, of the Verification Annex. 
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14. The chemical weapons production facility shall be converted in such 
a manner that the converted facility is not more capable of being 
reconverted into a chemical weapons production facility than any other 
facility used for industrial, agricultural, research, medical, 
pharmaceutical or other peaceful purposes not involving chemicals listed 
in Sch~du1~ 1. 

15. All converted facilities shall be subJect to systematic 
verification through on-site inspection and monitoring with on-site 
instruments in accordance with Part V, Section 0, of the Verification 
Annex. 

16. In carrying out verification activitles pursuant to this Article 
and Part V of the Verification Annex, the Organization shall consider 
measures to avoid unnecessary duplication of bilateral or multilateral 
agreements on verification of chemical weapons production facilities and 
their destruction among States Parties. 

To this end, the Executive Council shall decide to limit the 
verification to measures complement~ry to those undertaken pursuant to 
such a bilateral or multilateral agreement, if it considers that: 

(a) Verification provisions of such an agreement are consistent 
with the verification provisions of this Article and Part V of the 
Verification Annex; 

(b) Implementation of the agreement provides for sufflcient 
assurance of compliance with the relevant provisions of this Convention; 
and 

(c) Parties to the bilateral or multilateral agreement keep the 
Organization fully informed about their verification activities. 

17. If the Executive Council takes a decision pursuant to paragraph 16, 
the Organization shall have the right to monitor the implementation of 
the bilateral or multilateral a9reement. 

18. Nothing in paragraphs 16 and 17 shall affect the obligation of a 
State Party to make declarations pursuant to Article III, this Article 
and Part V of the Verification Annex. 

19. Each State Party shall meet the costs of destruction of chemical 
weapons production facilities it is obliged to destroy. It shall also 
meet the costs of verification under this Article unless the Executive 
Council decides otherwise. If the Executive Council decides to limit 
verificatlon measures of the Organization pursuant to paragraph 16, the 
costs of complementary verification and monitoring by the Organization 
shall be paid in accordance with the united Nations scale of assessment, 
as specified in Article VIII, paragraph 7. 
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ARTICLE VI 

ACTIVITIES NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 

1. Each State Party has the right, subject to the provisions of this 
Convention, to develop, produce, otherwise acquire, retain, transfer and 
use toxic chemicals and their precursors for purposes not prohibited 
under this Convention. 

2. Each State Party shall adopt the necessary measures to ensure that 
toxic chemicals and their precursors are only developed, produced, 
otherwise acquired, retained, transferred, or used within its territory 
or in any other place under its jurisdiction or control for purposes not 
prohibited under this Convention. To this end, and in order to verify 
that activities are in accordance with obligations under this 
Convention, each State Party shall subject toxic chemicals and their 
precursors listed in Schedules 1, 2 and 3 of the Annex on Chemicals, 
facilities related to such chemicals. and other facilities as specified 
in the Verification Annex, that are located on its territory or in any 
other place under its jurisdiction or control, to verification measures 
as provided in the Verification Annex. 

3. Each State Party shall subject chemicals listed in Schedule 1 
(hereinafter referred to as "Schedule 1 chemicals") to the prohibitions 
on production, acquisition, retention, transfer and use as specified in 
Part VI of the Verification Annex. It shall subject Schedule 1 
chemicals and facilities specified in Part VI of the Verification Annex 
to systematic verification through on-site inspection and monitoring 
with on-site instruments in accordance with that Part of the 
Verification Annex. 

4. Each State Party shall subject chemicals listed in Schedule 2 
(hereinafter referred to as "Schedule 2 chemicals") and facilities 
specified in Part VII of the Verification Annex to data monitoring and 
on-site verification in accordance with that Part of the Verification 
Annex. 

5. Each State Party shall subject chemicals listed in Schedule 3 
(hereinafter referred to as "Schedule 3 chemicals") and facilities 
specified in Part VIII of the Verification Annex to data monitoring and 
on-site verification in accordance with that Part of the Verification 
Annex. 

6. Each State Party shall subject facilities specified in Part IX of 
the Verification Annex to data monitoring and eventual on-site 
verification in accordance with that Part of the Verification Annex 
unless decided otherwise by the Conference of the States Parties 
pursuant to Part IX, paragraph 22, of the Verification Annex. 
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7. Not later than 30 days after this Convention enters into force for 
it, each State Party shall make an initial declaration on relevant 
chemicals and facilities in accordance with the Verification Annex. 

8. Each State Party shall make annual declarations regarding the 
relevant chemicals and facilities in accordance with the Verification 
Annex. 

9. For the purpose of on-site verification, each state Party shall 
grant to the inspectors access to facilities as required in the 
Verification Annex. 

10. In conOuct1ng verification activities, the Technica1 Secretariat 
shall avoid undue intrusion into the State Party·s chemical activities 
for purposes not prohibited under this Convention and, in particular, 
abide by the provisions set forth in the Annex on the Protection of 
Confidential Information (hereinafter referred to as "Confidentiality 
Annex"). 

11. The provlslons of this Article shall be implemented in a manner 
which avoids hampering the economic: or technological development of 
States Parties, and international cooperation in the field of chemical 
activities for purposes not prohibited under this Conventlon including 
the international exchange of scientific and technical information and 
chemicals and equipment for the production, processing or use of 
chemicals for purposes not prohibited under this Convention. 
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ARTICLE VII 

NATIONAL IMPLEMENTATION MEASURES 

General undertakings 

1. Each State Party shall, in accordance with its constitutional 
processes, adopt the necessary measures to implement its obligations 
under this Convention. In particular, it shall: 

(a) Prohibit natural and legal persons anywhere on its territory 
or in any other place under its jurisdiction as recognized by 
international law from undertaking any activity prohibited to a State 
Party under this Convention, including enacting penal legislation with 
respect to such activitY1 

(b) Not permit in any place under its control any activity 
prohibited to a State Party under this Convention; and 

(c) Extend its penal legislation enacted under subparagraph (a) to 
any activity prohibited to a State Party under this Convention 
undertaken anywhere by natural persons, possessing its nationality, in 
conformity with international law. 

2. ~ach state party sha11 cooperate with other States Parties and 
afford the appropriate form of legal assistance to facilitate the 
implementation of the obligations under paragraph 1. 

3. Each State Party, during the implementation of its obligations 
under this Convention, shall assign the highest priority to ensuring the 
safety of people and to protecting the environment, and shall cooperate 
as appropriate with other States Parties in this regard. 

Relations between the State Party and the Organization 

4. In order to fulfil its obligations under this Convention, each 
State Party shall designate or-establish a National Authority to serve 
as the national focal point for effective liaison with the Organization 
and other States Parties. Each State Party shall notify the 
Organization of its National Authority at the time that this Convention 
enters into force for it. 

5. Each State Party shall inform the Organization of the legislative 
and administrative measures taken to implement this Convention. 

6. Each State Party shall treat as confidential and afford special 
handling to information and data that it receives in confidence from the 
Organization in connection with the implementation of this Convention. 
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It shall treat such information and data exclusively in connection with 
its rights and obligations under this Convention and in accordance with 
the provisions set forth in the Confidentiality Annex. 

7. Each State Party undertakes to cooperate with the Organization in 
the exercise of all its functions and in particular to provide 
assistance to the Technical Secretariat. 
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ARTICLE VIn 

THE ORGANIZATION 

A. GENERAL PROVISIONS 

1. The States Parties to this Convention hereby establish the 
Organization for the Prohibition of Chemical Weapons to achieve the 
object and purpose of this Convention, to ensure the implementation of 
its provisions, including those for international verification of 
compliance with it, and to provide a forum for consultation and 
cooperation among States Parties. 

2. All States Parties to this Convention shall be members of the 
Organization. A State Party shall not be deprived of its membership in 
the Organization. 

3. The seat of the Headqucu;ters of the Oryanization shctll be The 
Hague, Kingdom of the Netherlands. 

4. There are hereby established as the organs of the organization: 
the Conference of the States Parties, the Executive Council, and the 
Technical Secretariat. 

5. The Organization shall conduct its verification activities provided 
for under this Convention in the least intrusive manner possible 
consistent with the timely and efficient accomplishment of their 
objectives. It shall request only the information and data necessary to 
fulfil its responsibilities under this Convention. It shall take every 
precaution to protect the confidentiality of information on civil and 
military activities and facilities coming to its knowledge in the 
implementation of this Convention and, in particular, shall abide by the 
provisions set forth in the Confidentiality Annex. 

6. In undertaking its verification activities the OrganiZation shall 
consider measures to make use_of advances in science and technology. 

7. The costs of the Organization'S activities shall be paid by States 
Parties in accordance with the United Nations scale of assessment 
adjusted to take into account differences in membership between the 
United Nations and this Organization, and subject to the prOVisions of 
Articles IV and V. Financial contributions of States Parties to the 
Preparatory Commission shall be deducted in an appropriate way from 
their contributions to the regular budget. The budget of the 
Organization shall comprise two separate chapters, one relating to 
administrative and other costs, and one relating to verification costs. 

8. A member of the Organization which is in arrears in the payment of 
its financial contribution to the Organization shall have no vote in the 
Organization if the amount of its arrears equals or exceeds the amount 
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of the contribution due from it for the preceding two full years. The 
Conference of the States Parties may, nevertheless, permit such a member 
to vote if it is satisfied that the failure to pay is due to conditions 
beyond the control of the member. 

B. THE CONFERENCE OF THE STATES PARTIES 

Composition, procedures and decision-making 

9. The Conference of the States Par.ties (hereinafter referred to as 
"the Conference") shall be composed of all members of this 
Organization. Each member shall have one representative in the 
Conference, who may be accompanied by alternates and advisers. 

10. The first session of the Conference shall be convened by the 
depositary not later than 30 days after the entry into force of this 
Convention. 

11. The Conference shall meet in regular sessions which shall be held 
annually unless it decides otherwise. 

12. Special sessions of the Conference shall be convened: 

(a) When decided by the Conference; 

(b) When requested by the Executive Council; 

(c) When requested by any member and supported by one third of the 
members; or 

(d) In accordance with paragraph 22 to undertake reviews of the 
operation of this Convention. 

Except in the case of subparagraph (d), the special session shall 
be convened not later than 30 days after receipt of the request by the 
Director-General of the Tech~ical Secretariat, unless specified 
otherwise in the request. 

13. The Conference shall also be convened in the form of an Amendment 
Conference in accordance with Article XV, paragraph 2. 

14. Sessions of the Conference shall take place at the seat of the 
Organization unless the Conference decides otherwise. 

15. The Conference shall adopt its rules of procedure. At the 
beginning of each regular session, it shall elect its Chairman and such 
Other officers as may be required. They shall hold ottlce until a new 
Chairman and other officers are elected at the next regular session. 
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16. A majority of the members of the Organization shall constitute a 
quorum for the Conference. 

17. Each member of the Organization shall have one vote in the 
Conference. 

18. The Conference shall take decisions on questions of procedure by a 
simple majority of the members present and voting. Decisions on matters 
of substance should be taken as far as possible by consensus. If 
consensus is not attainable when an issue comes up for decision, the 
Chairman shall defer any vote for 24 hours and during this period of 
deferment shall make every effort to facilitate achievement of 
consensus, and shall report to the Conference before the end of this 
period. If consensus is not possible at the end of 24 hours, the 
Conference shall take the decision by a two-thirds majority of members 
present and voting unless specified otherwise in this Convention. When 
the issue arises as to whether the question is one of substance or not, 
that question shall be treated as a matter of substance unless otherwise 
decided by the Conference by the majority required for decisions on 
matters of substance. 

Powers and functions 

19. The Conference shall be the principal organ of the Organization. 
It shall consider any questions, matters or issues within the scope of 
this Convention, including those relating to the powers and functions of 
the Executive Council and the Technical Secretariat. It may make 
recommendations and take decisions on any questions, matters or issues 
related to this Convention raised by a State Party or brought to its 
attention by the Executive Council. 

20. The Conference shall oversee the implementation of this Convention, 
and act in order to promote its object and purpose. The Conference 
shall review compliance with this Convention. It shall also oversee the 
activities of the Executive Council and the Technical secretariat and 
may issue guidelines in accordance with this Convention to either of 
them in the exercise of their functions. 

21. The Conference shall: 

(a) Consider and adopt at its regular seSSions the report, 
programme and budget of the Organization, submitted by the Executive 
Council, as well as consider other reports; 

(b) Decide on the scale of financial contributions to be paid by 
States Parties in accordance with paragraph 7; 

(c) Elect the members of the Executive Council; 
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(d) Appoint the Director-General of the Technical Secretariat 
(hereinafter referred to as "the Director-General") ~ 

(e) Approve the rules of procedure of the Executive Council 
submitted by the latter~ 

(f) Establish such subsidiary organs as it finds necessary for the 
exercise of its functions in accordance with this Convention~ 

(g) Foster international cooperation for peaceful purposes in the 
field of chemical activities~ 

(h) Review scientific and technological developments that could 
affect the operation of this Convention and, in this context, direct the 
Director-General to establish a Scientific Advisory Board to enable him, 
in the performance of his functions, to render specialized advice in 
areas of science and technology relevant to this Convention, to the 
Conference, the Executive Councilor States Parties. The Scientific 
Advisory Board shall be composed of independent experts appointed in 
accordance with terms of reference adopted by the Conference; 

(i) Consider and approve at its first session any draft 
agreements, provisions and guidelines developed by the Preparatory 
Commission; 

(j) Establish at its first session the voluntary fund for 
assistance in accordance with Article X~ 

(k) Take the necessary measures to ensure compliance with this 
Convention and to redress and remedy any situation which contravenes the 
provisions of this Convention, in accordance with Article XII. 

22. The Conference shall not later than one year after the expiry of 
the fifth and the tenth year after the entry into force of this 
Convention, and at such other times within that time period as may be 
decided upon, convene in special sessions to undertake reviews of the 
operation of this Convention. --Such reviews shall take into account any 
relevant scientific and technological developments. At intervals of 
five years thereafter, unless otherwise decided upon, further sessions 
of the Conference shall be convened with the same objective. 

C. THE EXECUTIVE COUNCIL 

compOSition, procedure and decision-maklng 

23. The Executive Council shall consist of 41 members. Each State 
Party shall have the right, in uccordance with the principle of 
rotation, to serve on the Executive Council. The members of the 
Executive Council shall be elected by the Conference for a term of two 
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years. In order to ensure the effective functioning of this Convention, 
due regard being specially paid to equitable geographical distribution, 
to the importance of chemical industry, as well as to political and 
security interests, the Executive Council shall be composed as follows: 

(a) Nine States Parties from Africa to be designated by States 
Parties located in this region. AS a basis for this designation it is 
understood that, out of these nine States Parties, three members shall, 
as a rule, be the States Parties with the most significant national 
chemical industry in the region as determined by internationally 
reported and published data; in addition, the regional group shall agree 
also to take into account other regional factors in designating these 
three members~ 

(b) Nine States Parties from Asia to be deSignated by States 
Parties located in this region. AS a basis for this designation it is 
understood that, out of these nine States Parties, four members shall, 
as a rule, be the States Parties with the most Significant national 
chemical indu~try in the region as determined by internationally 
reported and published data; in addition, the regional group shall agree 
also to take into account other regional factors in designating these 
four membersJ 

(c) Five States Parties from Eastern Europe to be designated by 
States Parties located in this region. As a basis for this deSignation 
it is understood that, out of these five States Parties, one member 
shall, as a rule, be the State Party with the most Significant national 
chemical industry in the region as determined by internationally 
reported and published data; in addition, the regional group shall agree 
also to take into account other regional factors in deSignating this one 
member, 

(d) Seven States Parties from Latin America and the Caribbean to 
be designated by States Parties located in this region. As a basis for 
~his deSignation it is understood that, out of these seven States 
parties, three members shall, as a rule, be the States Parties with the 
most significant national chemtcal industry in the region as determined 
by internationally reported and published data; in addition, the 
regional group shall agree also to take into account other regional 
factors in deSignating these three members; 

(e) Ten States Parties from among Western European and other 
States to be designated by States Parties located in this region. As a 
basis for this designation it is understood that, out of these 10 States 
Parties, 5 members shall, as a rule, be the States Parties with the most 
significant national chemical industry in the region as determined by 
internationally reported and published data; in addition, the regional 
group shall agree also to take into account other regional factors in 
designating these five members; 
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(f) One further State party to be designated consecutively by 
States Parties located in the regions of Asia and Latin America and the 
Caribbean. Aa a baaia for this designation it is understood that this 
State Party shall be a rotating member from these regions. 

24. For the first election of the Executive Council 20 members shall be 
elected for a term of one year, due regard being paid to the established 
numerical proportions as described in paragraph 23. 

25. After the full implementation of Articles IV and V the Conference 
may, upon the request of a majority of the members of the Executive 
Council, review the composition of the Executive Council taking into 
account developments related to the principles specified in paragraph 23 
that are governing its composition. 

26. The Executive Council shall elaborate its rules of procedure and 
submit them to the Conference for approval. 

27. The Executive Council shall elect its Chairman from among its 
members. 

28. The Executive Council shall meet for regular sessions. Between 
regular sessions it shall meet as often as may be required for the 
fulfilment of its powers and functions. 

29. Each member of the Executive Council shall have one vote. unless 
otherwise specified in this Convention, the Executive Council shall take 
decisions on matters of substance by a two-thirds majority of all its 
members. The Executive Council shall take decisions on questions of 
procedure by a simple majority of all its members. When the issue 
arises as to whether the question is one of substance or not, that 
question shall be treated as a matter of substance unless otherwise 
decided by the Executive Council by the majority required for decisions 
on matters of substance. 

Powers and functions 

30. The Executive Council shall be the executive organ of the 
Organization. It shall be responsible to the Conference. The Executive 
Council shall carry out the powers and functions entrusted to it under 
this Convention, as well as those functions delegated to it by the 
Conference. In so doing, it shall act in conformity with the 
recommendations, decisions and guidelines of the Conference and assure 
their proper and continuous implementation. 

31. The Executive Council shall promote the effective implementatlon 
of, and compliance with, this Convention. It shall supervise the 
activities of the Technical secretariat, cooperate with the National 
Authority of each State Party and facilitate consultations and 
cooperation among States Parties at their request. 
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32. The Executive Council shall: 

(a) Consider and submit to the Conference the draft programme and 
budget of the Organization~ 

(b) Consider and submit to the Conference the draft report of the 
Organization on the implementation of this Convention, the report on the 
performance of its own activities and such special reports as it deems 
neceosary or which the Conference may requeot; 

(c) Make arrangements for the sessions of the Conference including 
the preparation of the draft agenda. 

33. The Executive Council may request the convening of a special 
session of the COnference. 

34. The Executive Council shall: 

(a) Conclude agreements or arrangements with States and 
international organizations on behalf of the Organization, subject to 
prior approval by the Conference; : 

(b) Conclude agreements with States Parties on behalf of the 
Organization in connection with Article X and supervise the voluntary 
fund referred to in Article X: 

(c) Approve agreements or arrangements relating to the 
implementation of verification activities, negotiated by the Technical 
Secretariat with States Parties. 

35. The Executive Council shall consider any issue or matter within its 
competence affecting this Convention and its implementation, including 
concerns regarding compliance, and cases of non-compliance, and, as 
appropriate, inform States Parties and bring the issue or matter to the 
attention of the Conference. 

36. In its consideration of doubts or concerns regarding compliance and 
cases of non-compliance, including, inter alia, abuse of the rights 
provided for under this Convention, the Executive Council shall consult 
with the States Parties involved and, as appropriate, request the State 
Party to take measures to redress the situation within a specified 
time. To the extent that the Executive Council considers further action 
to be necessary, it shall take, inter alia, one or more of the following 
measures: 

(a) Inform all States Parties of the issue or matter; 

(b) Bring the issue or matter to the attention of the Conference; 
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(c) Make recommendations to the Conference regarding measures to 
redress the situation and to ensure compliance. 

The Executive Council shall, in cases of particular gravity and 
urgency, bring the issue or matter, including relevant information and 
conclusions, directly to the attention of the United Nations General 
Assembly and the united Nations Security Council. It shall at the same 
time inform all States Parties of this step. 

D. THE TECHNICAL SECRETARIAT 

37. The Technical Secretariat shall assist the Conference and the 
Executive Council in the performance of their functions. The Technical 
Secretariat shall carry out the verification measures provided for in 
this Convention. It shall carry out the other functions entrusted to it 
under this Convention as well as those functions delegated to it by the 
Conference and the Executive Council. 

38. The Technical Secretariat shall: 

(a) Prepare and $ubmit to the Executive Council the draft 
programme and budget of the Organlzation; 

(b) Prepare and submit to the Executive Council the draft report 
of the Organization on the implementation of this convention and such 
other reports as the Conference or the Executive Council may request; 

(c) Provide administrative and technical support to the 
Conference, the Executive Council and subsidiary organs; 

(d) Address and receive communications on behalf of the 
Organization to and from States Parties on matters pertaining to the 
implementation of this Convention; 

(e) Provide technical a~sistance and technical evaluation to 
States Parties in the implementation of the prOVisions of this 
Convention, including evaluation of scheduled and unscheduled chemicals. 

39. The Technical Secretariat shall: 

(a) Negotiate agreements or arrangements relating to the 
implementation of verification activities with States Parties, subject 
to approval by the Executive Council; 

(b) Not later than 180 days after entry into force of this 
Convention, coordinate the establishment and maintenance of permanent 
stOCkpiles of emergency and humanitarian assistance by States Parties in 
accordance with Article X, paragraphs 7 (b) and (cl. The Technical 
Secretariat may inspect the items maintained for serviceability. Lists 
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of items to be stockpiled shall be considered and approved by the 
Conference pursuant to paragraph 21 (i) above; 

(c) Administer the voluntary fund referred to in Article X, 
compile declarations made by the States Parties and register, when 
requested, bilateral agreements concluded between States Parties or 
between a State Party an? the Organization for the purposes of Article X. 

40. The Technical Secretariat ahall inform the Executive Council of any 
problem that has arisen with regard to the dlscharge of its functions, 
includlng doubts, ambiguities or uncertainties about compliance with 
this Convention that have come to its notice in the performance of its 
verification activities and that it has been unable to resolve or 
clarify through its consultations with the State Party concerned. 

41. The Technical Secretariat shall comprise a Director-General, who 
shall be its head and chief administrative officer, inspectors and such 
scientific, technical and other personnel as may be required. 

42. Tne Inspectorate shall be a unit of the Technical Secretariat and 
shall act under the supervision of: the Director-General. 

43. The Director-General shall be appointed by the Conference upon the 
recommendation of the Executive Council for a term of four years, 
renewable for one further term, but not thereafter. 

44. The Director-General shall be responsible to the Conference and the 
Executive Council for the appointment of the staff and the organization 
and functioning of the Technical Secretariat. The paramount 
conSideration in the employment of the staff and in the determination of 
the conditions of service shall be the necessity of securing the highest 
standards of efficiency, competence and integrity. Only citizens of 
States Parties shall serve as the Director-General, as inspectors or as 
other members of the professional and clerical staff. Due regard shall 
be paid to the importance of recruiting the staff on as wide a 
geographical basis as possible. Recruitment shall be guided by the 
principle that the staff shall· be kept to a minimum necessary for the 
proper discharge of the responsibilities of the Technical Secretariat. 

45. The Director-General shall be responsible for the organization and 
functioning of the Scientific Advisory Board referred to in 
paragraph 21 (h). The Director-General shall, in consultation with 
States Parties, appoint members of the Scientific Advisory Board, who 
shall serve in their individual capacity. The members of the Board 
shall be appoinled on the ba5is of their expertise in the ~acticular 
scientific fields relevant to the implementation of this Convention. 
The Director-General may also, as appropriate, in consultation with 
members of the Board, establish temporary working groups of scientific 
experts to provide recommendations on specific issues. In regard to the 
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above, States Parties may submit lists of experts to the 
Director-General. 

46. In the performance of their duties, the Director-General, the 
inspectors and the other members of the staff shall not seek or receive 
instructions from any Government or from any other source external to 
the Organization. They shall refrain from any action that might reflect 
on their positions as international officers responsible only to the 
Conference and the Executive Council. 

47. Each State Party shall respect the exclusively international 
character of the responsibilities of the Director-General, the 
inspectors and the other members of the staff and not seek to influence 
them in the discharge of their responsibilities. 

E. PRIVILEGES AND IMMUNITIES 

48. The organization shall enjoy on the territory and in any other 

place under the jurisdiction or control of a State Party such legal 
capacity and such privileges and immunities as are necessary for the 
exercise of its functions. 

49. Delegates of States Parties, together with their alternates and 
advisers, representatives appointed to the Executive Council together 
with their alternates and advisers, the Director-General and the staff 
of the Organization shall enjoy such privileges and immunities as are 
necessary in the independent exercise of their functions in connection 
with the organization. 

50. The legal capacity, privileges, and immunities referred to in this 
Artic1e aho11 be defined in ogreements between the Or9anization and the 
States Parties as well as in an agreement between the Organization and 
the State in which the headquarters of the Organization is seated. 
These agreements shall be considered and approved by the Conference 
pursuant to paragraph 21 (i). _ 

51. Notwithstanding paragraphs 48 and 49, the privileges and immunities 
enjoyed by the Director-General and the staff of the Technical 
Secretariat during the conduct of verification activities shall be those 
set forth in Part II, Section B, of the Verification Annex. 

-30-



ARTICLE IX 

CONSULTATIONS, COOPERATION AND FACT-FINDING 

1. State~ Parties shall consult and cooperate, d1rectly among 
themselves, or through the Organization or other appropriate 
international procedures, including procedures within the framework of 
the united Nations and in accordance with its Charter. on any matter 
which may be raised relating to the object and purpose, or the 
implementation of the provisions, of this Convention. 

2. Without prejudice to the right of any State Party to request a 
challenge inspection, States Parties should, whenever possible, first 
make every effort to clarify and resolve, through exchange of 
information and consultations among themselves, any matter which may 
cause doubt about compliance with this convention, or which gives rise 
to concerns about a related matter which may be considered ambiguous. A 
State Party which receives a request from onothcr State Party for 
clarification of any matter which the requesting State Party believes 
causes such a doubt or concern shall provide the requesting State Party 
as soon as possibl&, but in any case not later than 10 days after the 
request, with information sufficient to answer the doubt or concern 
raised along with an explanation of how the information provided 
resolves the matter. Nothing in this ConVention shall affect the right 
of any two or more States Parties to arrange by mutual consent for 
inspections or any other procedures among themselves to clarify and 
resolve any matter which may cause doubt about compliance or gives rise 
to a concern about a related matter which may be conSidered ambiguouS. 
Such arrangements shall not affect the rights and obligations of any 
State Party under other prOVisions of this Convention. 

Procedure for requesting clarification 

3. A State Party shall have the right to request the Executive Council 
to assist in clarifying any Situation which may be considered ambiguous 
or which gives rise to a concern about the possible non-compliance of 
another State Party with this Convention. The Executive Council shall 
provide appropriate information in its possession relevant to such a 
concern. 

4. A Sta~e Par~y ahall have the right to request the Executive Coun~11 
to obtain clarification from another State Party on any situation which 
may be considered ambiguous or which gives rise to a concern about its 
possible non-compliance with this Convention. In such a case, the 
following shall apply: 

(a) The Executive Council shall forward the request for 
clarification to the State Party concerned through the Director-General 
not later than 24 hours after its receipt; 
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(b) The requested State Party shall provide the clarification to 
the Executive Council as soon as possible, but in any case not later 
than 10 days after the receipt of the request; 

(c) The Executive Council shall take note of the clarification and 
forward it to the requesting State Party not later than 24 hours after 
its receipti 

(d) If the requesting State Party deems the clarification to be 
inadequate, it shall have the right to request the Executive Council to 
obtain from the requested State Party further clarification; 

(e) For the purpose of obtaining further clarification requested 
under subparagraph (d), the Executive Council may call on the 
Director-General to establish a group of experts from the Technical 
Secretariat, or if approprlate staff are not available in the Technlcal 
Secretariat, from elsewhere, to examine all available information and 
data relevant to the situation causing the concern. The group of 
expert~ ~hell ~ubmit e fectual report to the Executive Council on its 
findings; 

(£) If the requesting State Party considers the clarification 
obtained under subparagraphs (d) and (e) to be unsatisfactory, it shall 
have the right to request a special session of the Executive Council in 
which States Parties involved that are not members of the Executive 
Council shall be entitled to take part. In such a special seSSion, the 
Executive Council shall consider the matter and may recommend any 
measure it deems appropriate to resolVe the situation. 

5. A State Party shall also have the right to request the Executive 
Council to clarify any situation which has been considered ambiguous or 
btl:S qiven .r;i:se to d t,:once.r;n tlbout it!> pos:sible nou-I.;omplidm..:e witt! tl:li.s 

Convention. The Executive Council shall respond by providing such 
assistance as appropriate. 

6. The Executive Council shall inform the States Parties about any 
request for clarification provided in this Article. 

7. If the doubt or concern of a state Party about a possible 
non-compliance has not been resolved within 60 days after the submission 
of the request for clarification to the Executive Council, or it 
believes its doubts warrant urgent conSideration, notwithstanding its 
right to request a challenge inspection, it may request a special 
session of the Conference in accordance with Article VIII, 
paragraph 12 (c). At such a special seSSion, the conference shall 
consider the matter and may recommend any measure it deems appropriate 
to resolve the situation. 
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Procedures for challenge inspections 

8. Each State Party has the right to request an on-site challenge 
inspection of any facility or location in the territory or in any other 
place under the jurisdiction or control of any other State Party for the 
sole purpose of clarifying and resolving any questlons concernlng 
possible non-compliance with the provisions of this Convention, and to 
have this inspection conducted anywhere without delay by an inspection 
team deoignated by the Director-General and in accordance with the 
Verification Annex. 

9. Each State Party is under the obligation to keep the inspection 
request within the scope of this Convention and to provide in the 
inspection request all appropriate information on the basis of which a 
concern has arisen regarding possible non-compliance with this 
Convention as specified in the Verification Annex. Each State Party 
shall refrain from unfounded inspection requests, care being taken to 
avoid abuse. The challenge inspection shall be carried out for the sole 
purpose of determining facts [eldtiny to th~ pus~ible nuu-t,;olllpliance. 

10. For the purpose of verifying compliance with the provisions of this 
Convention, each State Party shall permit the Technical Secretariat to 
conduct the on-site challenge inspection pursuant to paragraph 8. 

11. Pursuant to a request for a challenge inspection of a facility or 
location, and in accordance with the procedures provided for in the 
Verification Annex, the inspected State Party shall have: 

(a) The right and the obligation to make every reasonable effort 
to demonstrate its compliance with this Convention and, to this end, to 
enable the inspection team to fulfil its mandate; 

(b) The obligation to provide access within the requested site for 
the sole purpose of establishing facts relevant to the concern regarding 
possible non-compliance; and 

(c) The right to take measures to protect sensitive installations, 
and to prevent disclosure of confidential information and data, not 
related to this Convention. 

12. With regard to an observer, the following shall apply: 

(a) The requesting State Party may, subject to the agreement of 
the inspected State Party, send a representative who may be a national 
either of the requesting State Party or of a third State Party, to 
observe the conduct of the challenge inspection. 

(b) The inspected State Party shall then grant access to the 
observer in accordance with the Verification Annex. 
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(c) The inspected State Party shall, as a rule, accept the 
proposed observer, but if the inspected State Party exercises a refusal, 
that fact shall be recorded in the final report. 

13. The requesting State Party shall present an inspection request for 
an on-site challenge inspection to the Executive Council and at the same 
time to the Director-General for immediate processing. 

14. The Director-G@neral shall immediately ascertain that the 
inspection request meets the requirements specified in Part X, 
paragraph 4, of the Verification Annex, and, if necessary, assist the 
requesting State Party in filing the inspection request accordingly. 
When the inspection request fulfils the requirements, preparations for 
the challenge inspection shall begin. 

15. The Director-General shall transmit the inspection request to the 
inspected State party not less than 12 hours before the planned arrival 
of the inspection team at the point of entry. 

16. After having received the insp~ction request, the Executive Council 
shall take cognizance of the Director-General's actions on the request 
and shall keep the case under its consideration throughout the 
inspection procedure. However, its deliberations shall not delay the 
inspection process. 

17. The Executive Council may, not later than 12 hours after having 
received the inspection request, decide by a three-quarter majority of 
all its members against carrying out the challenge inspection, if it 
considers the inspection request to be frivolous, abusive or clearly 
beyond the scope of this Convention as described in paragraph 8. 
Neither the requesting nor the inspected State Party shall participate 
in such a deciSion. If the Executive Council decides against the 
challenge inspection, preparations shall be stopped, no further action 
on the inspection request shall be taken, and the States Parties 
concerned shall be informed accordingly. 

18. The Director-General shall issue an inspection mandate for the 
conduct of the challenge inspection. The inspection mandate shall be 
the inspection request referred to in paragraphs 8 and 9 put into 
operational terms, and shall conform with the inspection request. 

19. The Challenge inspect10n shall be conducted in accordance with 
Part X or, in the case of alleged use, in accordance with Part XI of the 
Verification Annex. The inspection team shall be guided by the 
principle of conducting the challenge inspection in the least intrusive 
manner pOSSible, consistent with the effective and timely accomplishment 
of its mission. 

20. The inspected State Party shall assist the inspection team 
throughout the challenge inspection and facilitate its task. If the 
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inspected State Party proposes, pursuant to Part X, Section C, of the 
Verification Annex, arrangements to demonstrate compliance with this 
Convention, alternative to full and comprehensive access, it shall make 
every reasonable effort, through consultations with the inspection team, 
to reach agreement on the modalities for establishing the facts with the 
aim of demonstrating its compliance. 

21. The final report shall contain the factual findings as well as an 
assessment by the inspection team of the degree and nature of access and 
cooperation granted for the satisfactory implementation of the challenge 
inspection. The Director-General shall promptly transmit the final 
report of the inspection team to the requesting State Party, to the 
inspected State Party, to the Executive Council and to all other States 
Parties. The Director-General shall further transmit promptly to the 
Executive Council the assessments of the requesting and of the inspected 
States Parties, as well as the views ot other States parties which may 
be conveyed to the Director-General for that purpose, and then provide 
them to all States Parties. 

22. The Executive Council shall, in accordance with its powers and 
functions, review the final report 'Of the inspection team as soon as lt 
is presented, and address any concerns as to: 

(a) Whether any non-compliance has occurred; 

(b) Whether the request had been within the scope of this 
Conventionf and 

(c) whether the right to request a challenge inspection had been 
abused. 

23. If the Executive Council reaches the conclusion, in keeping with 
its powers and functions, that further action may be necessary with 
regard to paragraph 22, it shall take the appropriate measures to 
redress the situation and to ensure compliance with this Convention, 
including specific recommendations to the Conference. In the case of 
abuse, the Executive Council shall examine whether the requesting State 
Party should bear any of the financial implications of the challenge 
lnspectlon. 

24. The requesting State Party and the inspected State Party shall have 
the right to participate in the review process. The Executive Council 
shall inform the States Parties and the next session of the Conference 
of the outcome of the process. 

25. If the Executive Council has made specific recommendations to the 
Conference, the Conference shall consider action in accordance with 
Article XII. 
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ARTICLE X 

ASSISTANCE AND PROTECTION AGAINST CHEMICAL WEAPONS 

1. For the purposes of this Article, "Assistance" means the 
coordination and delivery to States Parties of protection against 
chemical weapons, including, inter alia, the following: detection 
equipment and alarm systems; protective equipment; decontamination 
equipment and decontaminants; medical antidotes and treatments; and 
advice on any of these protective measures. 

2. Nothing in this Convention shall be interpreted as impeding the 
right of any State Party to conduct researcn into, develop, produce, 
acquire, transfer or use means of protection against chemical weapons, 
for purposes not prohibited under this Convention. 

3. Each State Party undertakes to facilitate, and shall have the right 
to participate in, the fullest possible exchange of equipment, material 
and scientific and technological information concerning means of 
protection against chemical weapon~. 

4. For the purposes of increasing the tr: ans!,)ar:t!m;y uf national 
programmes related to protective purposes, each State Party shall 
provide annually to the Technical Secretariat information on its 
programme, in accordance with procedures to be considered and approved 
by the Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

5. The Technical Secretariat shall establish. not later than 180 days 
after entry into force of this Convention and maintain, for the use of 
any requesting State Party, a data bank containing freely available 
information concerning various means of protection against chemical 
weapons as well as such information as may be provided by States Parties. 

The Technical Secretariat shall also, within the resources 
avallable to it, and at the request of a State party, provide expert 
advice and assist the State PaFty in identifying how its programmes for 
the development and improvement of a protective capacity against 
chemical weapons could be implemented. 

6. Nothing in this Convention shall be interpreted as impeding the 
right of States Parties to request and provide assistance bilaterally 
~nd to conclude individual agreements with other States Parties 
concerning the emergency procurement of assistance. 

7. Each State Party undertakes to provide assistance through the 
Organization and to this end to elect to take one or more of the 
following measures: 

(a) To contribute to the voluntary fund for assistance to be 
established by the Conference at its first session; 

-36-



(b) To conclude, if possible not later than 180 days after this 
Convention enters into force for it, agreements with the organization 
concerning the procurement, upon demand, of assistance, 

(cl To declare, not later than 180 days after this Convention 
~nt~rs into forc~ for it, th~ kind of assistance it might provide in 
response to an appeal by the Organization. If, however, a State Party 
subsequently is unable to provide the assistance envisaged in its 
declaration, it is still under the obligation to provide assistance in 
accordance with this paragraph. 

8. Each State Party has the right to request and, subject to the 
procedures set forth in paragraphs 9, 10 and 11, to receive assistance 
and protection against the use or threat of use of chemical weapons if 
it considers that: 

(a) Chemical weapons have been used against it; 

(b) Riot control agents have been used aqainst it as a method of, 
warfare; or 

(c) It is threatened by actions or activities of any State that 
are prohibited for States Parties by Article I. 

9. The request, substantiated by relevant information, shall be 
submitted to the Director-General, who shall transmit it immediately to 
the Executive Council and to all States Parties. The Director-General 
shall immediately forward the request to States Parties which have 
volunteered. in accordance with paragraphs 7 (b) and (e), to riigpatch 

emergency assistance in case of use of chemlcal weapons or use of riot 
control agents as a method of warfare, or humanitarian asslstance in 
case of serious threat of use of chemical weapons or serious threat of 
use of riot control agents as a method of warfare to the State Party 
concerned not later than 12 hours after receipt of the request. The 
Director-General shall initiate, not later than 24 hours after receipt 
of the request, an investigatiQn in order to provide foundation for 
further action. He shall complete the investigation within 72 hours and 
forward a report to the Executive Council. If additional time is 
required for completion of the investigation, an interim report shall be 
submitted within the same time-frame. The additional time required for 
investigation shall not exceed 72 hours. It may, however, be further 
extended by similar periods. Reports at the end of each additional 
period shall be submitted to the Executive Council. The investigation 
shall, as appropriate and in conformity with the r~quest and the 
information accompanying the request, establish relevant facts related 
to the request as well as the type and scope of supplementary assistance 
and protection needed. 

10. The Executive Council shall meet not later than 24 hours after 
receiving an investigation report to consider the situation and shall 
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take a decision by simple majority within the following 24 hours on 
whether to instruct the Technical Secretariat to provide supplementary 
assistance. The Technical Secretariat shall immediately transmit to all 
States Parties and relevant international organizations the 
investigation report and the decision taken by the Executive Council. 
When so decided by the Executive Council, the Director-General shall 
provide assistance immediately. For th1S purpose, the Director-General 
may cooperate with the requesting State Party, other States Parties and 
relevant international organizations. The States Parties shall make the 
fullest possible efforts to provide assistance. 

11. If the information available from the ongoing investigation or 
other reliable sources would give sufficient proof that there are 
victims of use of chemical weapons and immediate action is 
indispensable, the Director-General shall notify all States Parties and 
shall take emergency measures of assistance, using the resources the 
Conference has placed at his disposal for such contingencies. The 
Director-General shall keep the Executive Council informed of act10ns 
undertaken pursuant to this paragraph. 
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ARTICLE XI 

ECONOMIC AND TECHNOLOGICAL DEVELOPMENT 

1. Tbe provisions of this Convention shall be implemented in a manner 
wbicb aVOids bampering tbe economlc or teChnOlogical development ot 
States Parties, and international cooperation in the field of chemical 
activities for purposes not prohibited under this Convention including 
the international exchange of ocientific and technical information and 
chemicals and equipment for the production, processing or use of 
chemicals for purposes not prohibited under this Convention. 

2. Subject to the provisions of this Convention and without prejudice 
to the principles and applicable rules of international law, the States 
Parties shall: 

(a) Have the right, individually or collectively, to conduct 
research with, to develop, produce, acquire, retain, transfer, ana use 
chemicals; 

(b) Undertake to faCilitate,' and have the right to participate in, 
the fullest possible exchange of chemicals, equipment and scientific and 
technical information relating to the development and application of 
chemistry for purposes not prohibited under this Convention; 

(c) Not maintain among themselves any restrictions, incluaing 
those in any international agreements, incompatible with the obligations 
undertaken under this Convention, which would restrict or impede trade 
and the development and promotion of scientific and technological 
knowledge in the field of chemistry for industrial, agricultural, 
research, medical, pharmaceutical or other peaceful purposes; 

(d) Not use this Convention as grounds for applying any measures 
other than those provided for, or permitted, under this Convention nor 
use any other international agreement for pursuing an objective 
inconsistent with this Conven~ionJ 

(e) Undertake to review their existing national regulations in the 
field of trade in chemicals in order to render them consistent with the 
Object and purpose of this Convention. 
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ARTICLE XII 

MEASURES TO REDRESS A SITUATION AND TO ENSURE COMPLIANCE, 
INCLUDING SANCTIONS 

1. The Conference shall take the necessary measures, as set forth in 
paragraphs 2, 3 and 4, to ensure compliance with this Convention and to 
redress and remedy any situation which contravenes the provisions of 
this Convention. In considering action pursuant to thlS paragraph, the 
Conference shall take into account all information and recommendations 
on the issues submitted by the Executive Council. 

2. In cases where a State Party has been requested by the Executive 
Council to take measures to redress a situation raising problems with 
regard to its compliance. and where the State Party fails to fulfil the 
request within the specified time, the Conference may, inter alia, upon 
the recommendation of the Executive Council, restrict or suspend the 
State Party's rights and privileges under this Convention until it 
undertakes the necessary action to conform with its obligations under 
this Convention. 

3. In cases where serious damage to the object and purpOse of thls 
Convention may result from activities prohibited under this Convention, 
in particular by Article I, the Conference may recommend collective 
measures to States Parties in conformity with international law. 

4. The Conference shall, in cases of particular gravity, bring the 
issue, including relevant information and conclusions, to the attention 
of the United Nations General Assembly and the United Nations Security 
Council. 

ARTIC~ XllJ 

RELATION TO OTHER INTERNATIONAL AGREEMENTS 

Nothing in this Convention shall be interpreted as in any way 
limiting or detracting from the obligations assumed by any State under 
the Protocol for the Prohibition of the tJse in W~r of Asphyxiating, 
Poisonous or Other Gases, and of Bacteriological Methods of Warfare, 
signed at Geneva on 17 June 1925, and under the Convention on the 
Prohibition of the Development, Production and Stockpiling of 
Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on Their Destruction, 
slgned at LOndon, Moscow and WaShington on 10 April 1972. 
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ARTICLE XIV 

SETTLEMENT OF DISPUTES 

1. Disputes that may arise concerning the application or the 
interpretation of this Convention shall be settled in accordance with 
the relevant provisions of this Convention and in conformity with the 
provisions of the Charter of the United Nations. 

2. When a dispute arises between two or more States Parties, or 
between one or more States Parties and the Organization, relating to the 
interpretation or application of this Convention, the parties concerned 
shall consult together with a view to the expeditious settlement of the 
dispute by negotiation or by other peaceful means of the parties' 
choice. including recourse to appropriate organs of this Convention and, 
by mutual consent, referral to the International Court of Justice in 
conformity with the Statute of the Court. The States Parties involved 
shall keep the Executive Council informed of actions being taken. 

3. The Executive Council may cOQtribute to the settlement of a dispute 
by whatever means it deems approptiate, including offering its good 
offices, calling upon the States Parties to a dispute to start the 
settlement process of their choice and recommending a time-limit for any 
agreed procedure. 

4. The Conference shall consider questions related to disputes raised 
by States Parties or brought to its attention by the Executive Council. 
The Conference shall, as it finds necessary, establish or entrust organs 
with tasks related to the settlement of these disputes in conformity 
with Article VIII, paragraph 21 (f). 

5. The Conference and the Executive Council are separately empowered, 
subject to authorization from the General Assembly of the United 
Nations, to request the International Court of Justice to give an 
advisory opinion on any legal question ariSing within the scope of the 
activities of the Organizati~n. An agreement between the Organization 
and the United Nations shall be concluded for this purpose in accordance 
with Article VIII, paragraph 34 (a). 

6. This Article is without prejudice to Article IX or to the 
provisions on measures to redress a situation ana to ensure compliance, 
including sanctions. 
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ARTICLE XV 

AMENDMENTS 

1. Any State Party may propose amendments to this Convention. Any 
State Party may also propose changes, as specified in paragrapn 4, to 
the Annexes of this Convention. Proposals for amendments shall be 
subject to the procedures in paragraphs 2 and 3. proposals for changes, 
as specified in paragraph 4, shall be subject to the procedures in 
paragraph 5. 

2. The text of a proposed amendment shall be submitted to the 
Director-General for circulation to all States Parties and to the 
Depositary. The proposed amendment shall be considered only by an 
Amendment COnference. Such an Amendment Conference shall be convened ~f 
one third or more of the States Parties notify the Director-General not 
later than 30 days after its circulation that they support further 
consideration of the proposal. The Amenrlmen~ Conference shall be held 
immediately following a regular session of the Conference unless the , 
requesting States Parties ask for an earlier meeting_ In no caSe shall 
an Amendment Conference be held less than 60 days after the circulation 
of the proposed amendment. 

3. Amendments shall enter into force for all States Parties 30 days 
after deposit of the instruments of rat~flcatlon or acceptance by all 
the States Parties referred to under subparagraph (b) below: 

(a) when adopted by the Amendment Conference by a positive vote of 
a majority of all states Parties with no State Party casting a negative 
vote, and 

(b) Ratified or accepted by all those States Parties casting a 
positive vote at the Amendment Conference. 

4. In order to ensure the viability and the effectiveness of this 
Convention, provisions in the .Annexes shall be subject to changes in 
a:cordance with paragraph 5, if proposed changes are related only to 
matters of an administrative or technical nature. All changes to the 
Annex on Chemicals shall be made in accordance with paragraph 5. 
Sections A and C of the Confidentiality Annex, Part X of the 
Verification Annex, and those definitions in Part I of the Verification 
Annex which relate exclusively to challenge inspections, shall not be 
subject to changes in accordance with paragraph 5. 

5. proposed changes referred to in paragraph 4 Shall be made in 
accordance with the following procedures: 

(a) The text of the proposed changes shall be transmitted together 
with the necessary information to the Director-General. Aaditional 
information for the evaluation of the proposal may be provided by any 
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State Party and the Director-General. The Director-General shall 
promptly communicate any such proposals and information to all States 
Parties, the Executive Council and the Depositary; 

(b) Not later than 60 days after its receipt, the Director-General 
shall evaluate the proposal to determine all It!'; po!';sihle consequences 
for the provisions of this Convention and its implementation and shall 
communicate any such information to all States Parties and the Executive 
Council; 

(c) The Executive Council shall examine the proposal in the light 
of all information available to it, including whether the proposal 
fulfils the requirements of paragraph 4. Not later than 90 days after 
its receipt, the Executive Council shall notify its recommendation, with 
appropriate explanations, to all States Parties for consideration. 
States Parties shall acknowledge receipt within 10 days; 

(d) If the Executive Council recommends to all States Parties that 
the proposal be adopted, it shall be considered approved if no State 
Party objects to it within 90 days after rece~pt of the recommendation.' 
If the Executive Council recommends:that the proposal be rejected, it 
shall be considered rejected if no State Party objects to the rejection 
within 90 days after receipt of the recommendation; 

(e) If a reCOmmendation of the Executive Council does not meet 
with the acceptance required under subparagraph (d), a decision on the 
proposal, including whether it 'fulfils the requirements of paragraph 4, 
shall be taken as a matter of substance by the Conference at its next 
session; 

(f) The Director-General shall notify all States Parties and the 
Depositary of any decision under this paragraph; 

(9) Changes approved under this procedure shall enter into force 
for all States Parties 180 days after the date of notification by the 
Director-General of their approval unless another time per~oa ~s 

recommended by the Executive C6~ncil or decided by the Conference. 
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ARTICLE XVI 

DURATION AND WITHDRAWAL 

1. This Convention shall be of unlimited duration. 

2. Each State Party shall, in exercising its national sovereignty, 
have the right to withdraw from this Convention if it decides that 
extraordinary events, related to the subject-matter of thi~ Convention, 
have jeopardized the supreme interests of its country. It shall give 
notice of such withdrawal 90 days in advance to all other States 
Parties, the Executive Council, the Deposltary and the United Nations 
Security Council. Such notice shall include a statement of the 
extraordinary events it regards as having jeopardized its supreme 
interests. 

3. The withdrawal of a State Party from this Convention shall not in 
any way affect the duty of States to contlnue fulfilling the obligations 
assumed under any relevant rules of internatlonal law, particularly the 
Geneva Protocol of 1925. 

ARTICLE XVII 

STATUS OF THE ANNEXES 

The Annexes form an integral part of this Convention. Any 
reference to this Convention includes the Annexes. 

ARTICLE XVIII 

SIGNATURE 

This Convention shall be open for signature for all States before 
its entry into force. 

ARTICLE XIX 

RATIFICATION 

This Convention shall be subject to ratification by States 
Signatories according to their respective constitutional processes. 
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ARTICLE XX 

ACCESSION 

Any State which does not sign this Convention before its entry into 
force may accede to it at any time thereafter. 

ARTICLE XXI 

ENTRY INTO FORCE 

1. This Convention shall enter into force 180 days after the date of 
the deposit of the 65th instrument of ratification, but in no case 
earlier than two years after its opening for signature. 

2. For States whose instruments of ratification or accession are 
deposited subsequent to the entry into force of this Convention, it 
shall enter into" force on the 30tD day following the aate of deposit of 
their instrument of ratification or accession. 

ARTICLE XXII 

RESERVATIONS 

The Articles of this Convention shall not be SUbJect to 
reservations. The Annexes of this Convention shall not be SUbject to 
reservations incompatible with its object and purpose. 
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ARTICLE XXIII 

DEPOSITARY 

The Secretary-General of the united Nations is hereby designated as 
the Depositary of this COnvention and shall, inter alia: 

(a) promptly inform all signatory and acceding States of the date 
of each signature, the date of deposit of each instrument of 
ratification or accession and the date of the entry into force of this 
Convention, and of the receipt of other notices; 

(b) Transmit duly certified copies of this Convention to the 
Governments of all signatory and acceding States; and 

(c) Register this Convention pursuant to Article 102 of the 
Charter of the United Nations. 

ARTICLE XXIV 

AUTHENTIC TEXTS 

This Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French, 
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with 
the secretary-General of the United Nations. 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that 
effect, have Signed this Convention. 

Done at Paris on the thirteenth day of January, one thousand nine 
hundred and ninety-three. 
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A. GUIDELINES FOR SCHEDULES OF CHEMICALS 

Guidelines for Schedule 1 

1. The following criteria shall be taken into account in considering 
whether a toxic chemical or precursor should be included in Schedule 1: 

(a) It has been developed, produced, stockpiled or used as a 
chemical weapon as defined in Article II; 

(b) It poses otherwise a high r1sk to the object and purpose of 
this Convention by virtue of its high potential for use in aotivities 
prohibited under this Convention because one or more of the following 
conditions are met: 

(i) It possesses a chemical structure closely related to that 
of other toxic chemicals listed in Schedule 1, and has, 
or can be expected to have, comparable properties; 

(ii) It possesses such lethal or incapacitating toxicity as 
well as other properties that would enable it to be used 
as a chemica~ weapon; 

(iii) It may be used as a precursor in the final single 
technological stage of production of a toxic chcm~cal 
listed in Schedule 1, regardless of whether this stage 
takes place in facilities, in munitions or elsewhere; 

(c) It has little or no use for purposes not prohibited under th1s 
Convention. 

Guidelines for Schedule 2 

2. The following criteria shall be taken into account in considering 
whether a toxic chemical not listed in Schedule 1 or a precursor to a 
Schedule 1 chemical or to a chemical listed in Schedule 2, part A, 
should be included in ScheduLe 2: 

(a) It poses a significant risk to t~e object and purpose of this 
Convention because it possesses such lethal or incapacitating toxicity 
a~ well as other properties that could enable it to h~ Llsed as a 

chemical weapon, 

(b) It may be used as a precursor in one of the chemical reactions 
at the final stage of formation of a chemical listed in Schedule 1 or 
Schedule 2, part A, 

(c) It poses a significant risk to the object and purpose of this 
Convention by virtue of its importance in the production of a chemical 
listed in Schedule 1 or Schedule 2, part A; 
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(d) It is not produced in large commercial quantities for purposes 
not prohibited under this Convention. 

Guidelines for Schedule 3 

3. The fo~~owin9 criteria shall be taken into account in coneiderin9 
whether a toxic chemical or precursor, not listed in other Schedules, 
should be included in Schedule 3: 

(a) It has been produced, stockpiled or used as a chemical weapon; 

(b) It poses otherwise a risk to the object and purpose of this 
Convention because it possesses such lethal or incapacitating toxicity 
as well as other properties that might enable it to be used as a 
chemical weapon; 

(c) It poses a risk to the object and purpose of this Convention 
by virtue of its importance in the production of one or more chemicals 
listed in Schedule 1 or Schedule 2, part B; 

(d) It may be produced in large commercial quantities for purposes 
not prohibited under this Convention. 



B. SCHEDULES OF CHEMICALS 

The following Schedules list toxic chemicals and their precursors. 
For the purpose of implementing this Convent1on, these Schedules 
identify chemicals for the application of verification measures 
according to the provisions of the Verification Annex. Pursuant to 
Article II, subparagraph 1 (a), these Schedules do not constitute a 
definition of chemical weapons. 

(Whenever reference is made to groups of dialkylated chemicals, 
followed by a list of alkyl groups in parentheses, all chemicals 
possible by all possible combinations of alkyl groups listed in the 
parentheses are considered as listed in the respective Schedule as long 
as they are not explicitly exempted. A chemical marked "*,. on 
Schedule 2, part A, is subject to special thresholds for declaration and 
verification, as specified in Part VIr of the Verification Annex.) 

Schedule 1 

A. Toxic chemicals: 

(1) O-Alkyl (_CIO ' incl. cycloalkyl) alkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-pr)-phosphonofluoridates 

e.g. Sarin: 
Soman: 

O-Isopropyl methylphosphonofluoridate 
O-Pinacolyl methylphosphonofluoridate 

(2) O-Alkyl (_C10 ' incl. cycloalkyl) N,N-dialkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-prj phosphoramidocyaniaates 

e.g. Tabun: O-Ethy1 N,N-dimethy1 
phosphoramidocyanidate 

(3) a-Alkyl (H or _ClO ' incl. cycloalkyl) S-2-dialkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-Pr)-~inoethyl alkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-Prj phosphonothiolates and 
corresponding alkylated or protonated salts 

e.g. VX: o-Ethyl S-2-diisopropylaminoethyl 
methyl phosphonothiolate 
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(4) Sulfur mustards: 

2-Chloroethylchloromethylsulfide 
Mustard gas: Bis(2-chloroethyl) sulfide 
Bis(2-chloroethylthio) methane 
Sesquimustard: 1,2-Bis(2-chloroethylthio)l?thane 
1,3-Bis(2-chloroethylthio)-n-propane 
1,4-Bis(2-chloroethylthio)-n-butane 
1,5-Bis(2-chloroethylthio)-n-pentane 
Bis (2-chloroethylthiomethyl) ether 
O-Mustard: Bis(2-chloroethylthioethyl) ether 

( 5) Lewisi tes: 

Lewisite 1: 
Lewisite 2: 
Lewisite 3: 

2-Chlorovinyldichloroarsine 
Bis(2-chlorovinyl)chloroarsine 
Tris(2-chlorovinyl) arsine 

(6) Nitrogen mustards: 

HN1: 
HN2: 

HN3: 

Bis(2-chloroethyl)ethy14mine 
Bis(2-chloroethyl) methylamine 
Tris(2-chloroethyl) amine 

(7) Saxitoxin 

(8) Ricin 

B. Precursors: 

(9) Alkyl (Me, Et, n-Pr or i-PrJ phosphonyldifluorides 

e.g. OF: Methylphosphonyldifluoride 

(10) O-Alkyl (H or _ClO, incl. cycloalkyl) 0-2-dialkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-Prj-aminoethyl alkyl 
(Me, Et, n-Pr or i-prJ pnosphonites 
and corresponding alkylated or protonated salts 

e.g. QL: O-Ethyl 0-2-diisopropylaminoethyl 
methylphosphonite 

(11) Chlorosarin: O-Isopropyl methylphosphonochloridate 

(12) Chlorosoman: O-Pinacolyl methylphosphonochloridate 
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Schedule 2 

A. Toxic chemicals: 

(1) Amiton: O,O-Diethyl S-[2-(diethylamino) ethyl] 
pnospnoroth101ate 
and corresponding alkylated or protonated salts 

(2) PFIB: l,l,3,3,3-Pentafluoro-2-(trifluoromethyl)
l-propene 

(3) BZ: 3-Quinuclidinyl benzilate (*) 

B. Precursors: 

(4) Chemicals, except for those listed in Schedule 1, 
containing a phosphorus atom to which is bonded 
one methyl, ethyl or propyl (normal or lso) group 
but not further carbon atoms, 

e.g. Methylphosphonyl dichloride 
Dimethyl. methyl.phut>phunate 

Exemption: Fonofos: O-Ethyl S-phenyl 
ethylphosphonothiolothionate 

(5) N,N-Dialkyl (Me, Et, n-Pr or i-Prj phosphoramidic 
dihalides 

(6) Dialkyl (Me, Et, n-Pr or i~Pr) N,N-dialKyl 
(Me, Et, n-Pr or i-pr)-phosphoramidates 

(7) Arsenic trichloride 

(8) 2,2-Diphenyl-2-hydroxyacetic acid 

(9) Quinuclidine-3-o1 

(10) N,N-Dialkyl (Me, Et, n-Pr or i-Prj aminoethyl-2-chlorides 
and corresponding protonated salts 

(11) N,N-Dialkyl (Me, Et, n-Pr or i-Pr) aminoethane-2-o1s 
and corresponding protonated salts 

Exemptions: N,N-Dimethylaminoethanol 
and corresponding protonated salts 

N,N-Diethylaminoethanol 
and corresponding protonated salts 
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(12) N,N-Dialkyl (Me, Et, n-Pr or i-Prj aminoethane-2-thiols 
and corresponding protonated salts 

(13) Thiodiglycol: Bis(2-hydroxyethyl)sulfide 

(14) Pinacolyl alcohol: 3,3-Dimethylbutane-2-o1 

Schedule 3 

A. Toxic chemicals: 

( l) Phosgene: Carbonyl dichloride 

( 2) Cyanogen chlor ide 

( 3) Hydrogen cyanide 

( 4) Chloropicrin: Trichloronitromethane 

B. Precursors: 

(5) Phosphorus oxychloride 

(6) Phosphorus trichloride 

(7) Phosphorus pentachloride 

(8) Trimethyl phosphit~ 

(9) Triethyl phosphite 

(10) Dimethyl phosphite 

(11) Diethyl phosphite 

(12) Sulfur monochloride 

(13) Sulfur dichloride 

(14) Thionyl chloride 

(15) Ethyldiethanolamine 

(16) M~thy1di~thano1amine 

(17) Triethanolamine 
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PART I 

DEFINITIONS 

1. "Approved Equipment" means the devices and instruments 
necessary for the performance of the inspection team's duties that have 
been certified by the Technical Secretariat in accordance with 
regulations prepared by the Technical Secretariat pursuant to part II, 
paragraph 27 of this Annex. Such equipment may also refer to the 
administrative supplies or recording materials that would be used by the 
inspection team. 

2. "Building" as referred to in the definition of chemical 
weapons production facility in Article II comprises specialized 
buildings and standard buildings. 

(a) "Specialized Building" means: 

(i) Any building, including underground structures, 
containing specia~ized equipment in a production or 
filling configuration; 

(ii) Any building, including underground structures, WhiCh has 
distinctive features which distinguish it from buildings 
normally used for chemical production or filling 
activities not prohibited under this Convention. 

(b) "Standard Building" means any building, including underground 
structures, constructed to prevailing industry standards for facilities 
not producing any chemical specified in Article II, paragraph 8 (a) (1), 
or corrosive chemicals. 

3. "Challenge Inspection" means the inspection of any facility or 
location in the territory or in any other place under the jurisdiction 
or control of a State Party requested by another State Party pursuant to 
Article IX, paragraphs 8 to 25. 

4. "Discrete Organic Chemical" means any chemical belonging to 
the class of chemical compounds consisting of all compounds of carbon 
except for its oxides, sulfides and metal carbonates, identifiable by 
chemical name, by structural formula, if known, and by Chemical 
Abstracts Service registry number, if assigned. 

5. "Equipment" as referred to in the definition of chemlcal 
weapons production facility in Article II comprises specialized 
equipment and standara equipment. 

(a) "Specialized Equipment" means: 
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(i) The main production train, including any reactor or 
equipment for product synthesis, separation or 
purification, any equipment used directly for heat 
transfer in the final technologlcal stage, such as 1n 
reactors or in product separation, as well as any other 
equipment which has been in contact with any chemical 
specIf1ea 1n Article II, paragraph 8 (a) (i) I or would be 
in contact with such a chemical if the facility were 
operated; 

(ii) Any chemical weapon filling machines; 

(iii) Any other equipment specially deSigned, built or 
installed for the operation of the facility as a chemical 
weapons production facility, as distinct from a facility 
constructed according to prevailing commercial industry 
standards for facilities not producing any chemical 
specified in Article II, paragraph B (a) (i), or 
corrosive chemicals, such as: equipment made of 
high-nickel alloys or other special corrosion-resistant 
material; special equipment for waste control, waste 
treatment, air filtering, or solvent recovery; special 
containment enclo~ures and safety shields; non-standord 
laboratory equipment used to analyse toxic chemicals for 
chemical weapons purposes; custom-designed process 
control panels; or dedicated spares for specialized 
equipment. 

(b) "Standard Equipmentn means: 

(i) Production equipment which is generally used in the 
chemical industry and is not included in the types of 
specialized eqUipment; 

(ii) Other equipment commonly used in the chemical industry, 
sucn as: flre~fi9htlng equipment; guard and 
security/safety surveillance eqUipment; medical 
facilities, laboratory facilities; or communications 
equipment. 

6. "Facility" in the context of Article VI means any of the 
industrial sites as defined below (nplant site","plant" and "unit"). 

(a) "Plant Siten (Works, Factory) means the local integration of 
one or more plants, with any intermediate administrative levels, which 
are under one operational control, and includes common infrastructure, 
such as: 
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(i) Administration and other offices; 

(ii) Repair and maintenance shops; 

(iii) Medical centre; 

(iv) Utilities, 

(v) Central analytical laboratory; 

(vi) Research and development laboratories; 

(vii) Central effluent and waste treatment area; and 

(viii) Warehouse storage. 

(b) "Plant" (production facility, Workshop) means a relatively 
self-contained area, structure or building containing one or more units 
with auxiliary and associated infrastructure, such as: 

(i) Small administrative section; 

(ii) Storage/handling areas for feedstock and prOducts; 

(iii) Effluent/waste handling/treatment area; 

(tv) Control/analytical laboratory; 

(v) First aid service/related medical section; and 

(vi) Records associated with the movement into, around and 
from the site, of declared chemicals and their feedstock 
or product chemicals formed from them, as appropriate. 

(c) "Unit" (Production unit, process unit) means the combination 
of those items of equipment, jncluding vessels and vessel set up, 
necessary for the production, processing or consumption of a chemical. 

7. "Facillty Agreement" means an agreement or arrangement between 
a State party and the Organization relating to a specific facility 
subject to on-site verification pursuant to Articles IV, V and VI. 

8. "Host State" means the State on whose territory lie facilities 
or areas of another State, Party to this Convention, which are subject 
to inspection under this Convention. 

9. uIn-Country Escort" means individuals specified by the 
inspected State Party and, if appropriate, by the Host State, if they so 
wish, to accompany and assist the inspection team during the in-country 
period. 

-63-



10. "In-Country Period" means the period from the arrival of the 
inspection team at a point of entry until its departure from the State 
at a point of entry. 

11. "Initial Inspection" means the first on-site inspection of 
facilities to verify declarations submitted pursuant to Articles III, 
IV, V and VI and this Annex. 

12. "Inspected State Party" means the State Party on whose 
territory or in any other place under its jurisdiction or control an 
inspection pursuant to this Convention takes place, or the State Party 
whose facility or area on the territory of a Host State is subject to 
such an inspection; it does not, however, include the State Party 
specified in Part II, paragraph 21 of th s Annex. 

13. "Inspection Assistant" means an individual designated by the 
Technical Secretariat as set forth in Part II, Section A, of this Annex 
to assist inspectors in an inspection or visit, such as medical, 
security and administrative personnel and interpreters. 

14. "Inspection Mandate" means the instructions issued by the 
Director-General to the inspection team for the conduct of a particular 
inspection. 

15. "Inspection Manual" means the compilation of additional 
procedures for the conduct of inspections developed by the Technical 
Secretariat. 

16. "lnopection Site" meano any facility or area at which on 
inspection is carried out and which is specifically defined in the 
respective facility agreement or inspection request or mandate or 
inspection request as expanded by the alternative or final perimeter. 

17. "Inspection Team" means the group of inspectors and inspection 
assistants assigned by the Director-General to conduct a particular 
inspection. 

18. "Inspector" means an individual designated by the Technical 
Secretariat according to the procedures as set forth in Part II, 
Section At of this Annex, to carry out an inspection or visit in 
accordance with this Convention. 

19. "Model Agreement" means a document specifying the general form 
and content for an agreement concluded between a State Party and the 
Or9ani~ation for fulfilling the verification provisions specified in 
this Annex. 

20. "Observer" means a representative of a requesting State Party 
or a third State Party to observe a challenge inspection. 
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21. "Perimeter" in case of challenge inspection means the external 
boundary of the inspection site, defined by either geographic 
coordinates or description on a map. 

(a) "Requested Perimeter" means the inspection site perimeter as 
specified in conformity with Part X, paragraph 8, of this Annex; 

(b) "Alternative Perimeter" means the inspection site perimeter as 
specified, alternatively to the requested perimeter, by the inspected 
State Party; it shall conform to the requirements specified in Part X, 
paragraph 17, of this Annex; 

(c) "Final Perimeter" means the final inspection site perimeter as 

agreed in negotiations between the inspection team and the inspected 
State Party, in accordance with Part X, paragraphs 16 to 21, of this 
Annex; 

(d) "Declared Perimeter" means the external boundary of the 
facility declared pursuant to Articles III, IV, V and VI. 

22. "Period of Inspection", for the purposes of Article IX, means 
the period of time from provision of access to the inspection team to 
the inspection site until its departure from the inspection site, 
exclusive of time spent on briefings before and after the verification 
activities. 

23. "Period of Inspection", for the purposes of Articles IV, V and 
VI, means the period of time from arrival of the inspection team at the 
inopection site until ito departure from the inspection site, exclusive 
of time spent on briefings before and after the verification activities. 

24. "Point of Entry"/"point of Exit" means a location designated 
for the in-country arrival of inspection teams for inspections pursuant 
to this Convention or for their departure after completion of their 
mission. 

25. "Requesting State Party" means a State party which has 
requested a challenge inspection pursuant to Article IX. 

26. "Tonne" means metric ton, i.e. 1,000 kg. 
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PART II 

GENERAL RULES OF VERIFICATION 

A. DESIGNATION OF INSPECTORS AND INSPECTION ASSISTANTS 

1. Not later than 30 days after entry into force of this Convention 
the Technical Secretariat shall communicate, in writing, to all States 
Parties the names, nationalities and ranks of the inspectors and 
inspection assistants proposed for designation, as well as a description 
of their qualifications and professional experiences. 

2. Each State Party shall immediately acknowledge receipt of the list 
of inspectors and inspection assistants, proposed for deSignation 
communicated to it. The State Party shall inform the Technical 
Secretariat in writing of its acceptance of each inspector and 
inspection aSSistant, not later than 30 days after acknowledgement of 
receipt of the list. Any inspector and inspection assistant included in 
this list shall be regarded as designated unless a State Party, not 
later than 30 days after acknowleqgement of receipt of the list, 
declares its non-acceptance in writing. The State Party may include the 
reason for the objection. 

In the case of non-acceptance, the proposed inspector or inspection 
assistant shall not undertake or participate in verification activities 
on the territory or in any other place under the jurisdiction or control 
of the State Party which has declared its non-acceptance. The Technical 
Secretariat ~ha~~, 00 neceooary, oubmit further propo~a~~ in oddiLion Lo 
the original list. 

3. Verification activities under this Convention shall only be 
performed by designated inspectors and inspection assistants. 

4. Subject to the provisions of paragraph 5, a State Party has the 
right at any time to object to an inspector or inspection assistant who 
has already been deSignated •. ,It shall notify the Technical Secretariat 
of its objection in writing and may include the reason for the 
objection. Such objection shall come into effect 30 days after receipt 
by the Technical Secretariat. The Technical Secretariat shall 
immediately inform the State Party concerned of the withdrawal of the 
designation of the inspector or inspection assistant. 

5. A State Party that has been notified of an inspection shall not 
seek to have removed from the inspection team for that inspection any of 
the designated inspectors or inspection assistants named in the 
inspection team list. 

6. The number of inspectors or inspection assistants accepted by and 
deSignated to a State Party must be sufficient to allow for availability 
ana rotation of appropriate numbers of inspectors and inspection 
assistants. 
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7. If, in the opln~on of the Director-General, the non-acceptance of 
proposed inspectors or inspection assistants impedes the deSignation of 
o sufficient number of inspectors or inspeotion assistonts or otherwise 
hampers the effective fulfilment of the tasks of the Technical 
secretariat, the Director-General shall refer the issue to the Executive 
Couneil. 

8. Whenever amendments to the aboVe-mentioned lists of inspectors and 
inspection assistants are necessary or requested, replacement inspectors 
and inspection assistants shall be designated in the same manner as set 
forth with respect to the initial list. 

9. The members of the inspection team carrying out an inspection of a 
facility of a State Party located on the territory of another State 
Party shall be deSignated in accordance with the procedures set forth in 
this Annex as applied both to the inspected State party and the Host 
State Party. 

B. PRIVILEGES AND IMMUNITIES 

10. Each State Party shall, not later than 30 days after 
acknowledgement of receipt of the list of inspectors and inspection 
assistants or of changes thereto, provide multiple entry/exit and/or 
transit visas and other such documents to enable each inspector or 
inspection assistant to enter and to remain on the territory of that 
State Party for the purpose of carrying out inspection activities. 
These documents shall be valid for at least two years after their 
provision to the Technical Secretariat. 

11. TO exercise their functions effectively, inspectors and inspection 
aSSistants shall be accorded privileges and immunities as set forth in 
subparagraphs (a) to (i). privileges and immunities shall be granted to 
members of the inspection team for the sake of this convention and not 
for the personal benefit of the individuals themselves. Such privileges 
and immunities shall be accorded to them for the entire period between 
arrival on and departure from the territory of the inspected State Party 
or Host State, and thereafter with respect to acts previously performed 
in the exercise of their official functions. 

(a) The members of the inspection team shall be accorded the 
inviolability enjoyed by diplomatic agents pursuant to Article 29 of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961. 

(b) The living quarters and office premises occupied by the 
inspection team carrying out inspection activities pursuant to this 
Convention shall be accorded the inviolability and protection accorded 
to the premises of diplomatic agents pursuant to Article 30, 
paragraph 1, of the Vienna Convention on DiplomatiC Relations. 
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(c) The papers and correspondence, including records, of the 
inspection team shall enjoy the inviolability accorded to all papers and 
correspondence of diplomatic agents pursuant to Article 30, paragraph 2, 
of the Vienna Convention un Diplomatic Relations. The inspection team 
shall have the right to use codes for their communications with the 
Technical Secretariat. 

(d) Samples and approved equipment carried by members of the 
inspection team shall be inviolable subject to provisions contained in 
this Convention and exempt from all customs duties. Hazardous samples 
shall be transported in accordance with relevant regulations. 

te) The members or ~he Inspec~ion ~eam shall be accorded the 
immunities accorded to diplomatic agents pursuant to Article 31, 
paragraphs 1, 2 and 3, of the Vienna Convention on Diplomatic Relations. 

(f) The members of the inspection team carrying out prescribed 
activities pursuant to this Convention shall be accorded the exemption 
from dues and taxes accorded to diplomatic agents pursuant to Article 34 
of the Vienna ConVention on Diplo~atic Relations. 

(g) The members of the inspection team shall be permitted to br~ng 
into the territory of the inspected State Party or Host State Party, 
without payment of any customs duties or related charges, articles for 
personal use, with the exception of articles the import or export of 
which is prohibited by law or controlled by quarantine regulations. 

(h) The members of the inspection team shall be accorded the same 
cu~~ency and excbange facilitie5 a5 a~e accorded to representatives Of 
foreign Governments on temporary official missions. 

(i) The members of the inspection team shall not engage in any 
professional or commercial activity for personal profit on the territory 
of the inspected State Party or the Host State. 

12. When transiting the territory of non-inspected States Parties, the 
members of the inspection team shall be accorded the privileges and 
immunities enjoyed by diplomatic agents pursuant to Article 40, 
paragraph 1, of the Vienna Convention on Diplomatic Relations. Papers 
and correspondence, including records, and samples and approved 
equipment, carried by them, shall be accorded the privileges and 
immunities set forth in paragraph 11 (c) and (d). 

13. Without prejudice to their privileges and immunities the members of 
the inspection team shall be Obliged to respect the laws and regulations 
of the inspected State Party or Host State and, to the extent that is 
consistent with the inspection mandate, shall be obliged not to 
interfere in the internal affairs of that State. If the inspected State 
Party or Host State Party considers that there has been an abuse of 
privileges and immunities specified in this Annex, consultations shall 
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be held between the State Party and the Director-General to determine 
whether such an abuse has occurred and, if so determined, to prevent a 
repetition of such an abuse. 

14. The immunity from jurisdiction of members of the inspection team 
may be waived by the Director-General in those cases when the 
Director-General is of the opinion that immunity would impede the course 
of justice and that it can be waiv~d without prejudice to the 
implementation of the provisions of this Convention. Waiver must always 
be express. 

15. Observers shall be accorded the same privileges and immunities 
accorded to inspectors pursuant to this section, except for those 
accorded pursuant to paragraph 11 (d). 

C. STANDING ARRANGEMENTS 

Points of entry 

16. Each State Party shall designate the points of entry and shall 
supply the requi~ed information to the Technical Secretariat not later 
than 30 days after this Convention enters into force for it. These 
points of entry shall be such that the inspection team can reach any 
inspection site from at least one point of entry within 12 hours. 
Locations of points of entry shall be provided to all States parties by 
the Technical Secretariat. 

17. Each State Party may change the points of entry by giving notice of 
such change to the Technical Secretariat. Changes shall become 
ef£ective 30 days after the Technical Secretariat receives such 
notification to allow appropriate notification to all States Parties. 

18. If the Technical Secretariat considers that there are insufficient 
points of entry for the timely conduct of inspections or that changes to 
the poiats of entry proposed by a State Party would hamper such timely 
conduct of inspections, it shall enter into consultations with the State 
Party concerned to resolve the problem. 

19. In cases where facilities or areas of an inspected State party are 
located on the territory of a Host State Party or where the access from 
the pOint of entry to the facilities or areas subject to inspection 
requires transit through the territory of another State Party, the 
inspected State Party shall exercise the rights and fulfil the 
obligations concerning such inspections in accordance with this Annex. 
The Host State Party shall facilitate the inspection of those facilities 
or areas and shall provide for the necessary support to enable the 
inspection team to carry out its tasks in a timely and effective 
manner. States parties through whose territory tranSit is required to 
inspect facilities or areas of an inspected State Party shall facilitate 
such transit. 
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20. In cases where facilities or areas of an inspected state Party are 
located on the territory of a State not Party to this convention, the 
inspected State Party shall take all necessary measures to ensure that 
inspections of those facilities or areas can be carried out in 
accordance with the provisions of this Annex. A State Party that has 
one or more facilities or areas on the territory of a State not Party to 
this Convention shall take all necessary measures to ensure acceptance 
by the Host State of inspectors and inspection assistants designated to 
that State Party. If an inspected State Party is unable to ensure 
access, it shall demonstrate that it took all necessary measures to 
ensure access. 

21. In cases where the facilities or areas sought to be ~nspected are 
located on the territory of a State Party, but in a place under the 
jurisdiction or control of a State not Party to this Convention, the 
State Party shall take all necessary measures as would be required of an 
inspected State Party and a Host State Party to ensure that inspections 
of such facilities or areas can be carried out in accordance with the 
provisions of this Annex. If the State Party is unable to ensure access 
to those facilities or areas, it s~all demonstrate that it took all 
necessary measures to ensure access. This paragraph shall not apply 
where the facilities or areas sought to be inspected are those of the 
State Party. 

Arrangements for use of non-scheduled aircraft 

22. For inspections pursuant to Article IX and for other inspections 
where timely travel is not feasible using scheduled commercial 
transport, an inspection team may need to utilize aircraft owned or 
chartered by the Technical Secretariat. Not later than 30 days after 
this Convention enters into force for it, each State Party shall inform 
the Technical Secretariat of the standing diplomatic clearance number 
for non-scheduled aircraft transporting inspection teams and equipment 
necessary for inspection into and out of the territory in which an 
inspection site is located. Aircraft routings to and from the 
designated point of entry shall be along established international 
airways that are agreed upon between the States Parties and the 
Technical Secretariat as the basis for such diplomatic clearance. 

23. When a non-scheduled aircraft is used, the Technical Secretariat 
shall provide the inspected State Party with a flight plan, through the 
National Authority, for the aircraft's flight from the last airfield 
prior to entering the airspace of the State in which the inspection Site 
is located to the point of entry, not less than six hours before the 
scheduled departure time from that airf~eld. Such a plan shall be filed 
in accordance with the procedures of the International Civil Aviation 
Organization applicable to civil aircraft. For its owned or chartered 
flights, the Technical Secretariat shall include in the remarks section 
of each flight plan the standing diplomatic clearance number and the 
appropriate notation identifying the aircraft as an inspection aircraft. 
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24. Not less than three hours before the scheduled departure of the 
inspection team from the last airfield prior to entering the airspace of 
the State in which the inspection is to take place, the inspected State 
party or Host State Party shall ensure that the flight plan filea in 
accordance with paragraph 23 is approved so that the inspection team may 
arrive at the point of entry by the estimated arrival time. 

25. The inspected State Party shall provide parking, security 
protection, servicing and fuel as required by the Technical Secretariat 
for the aircraft of the inspection team at the point of entry when such 
aircraft is owned or chartered by the Technical Secretariat. Such 
aircraft shall not be liable for landing fees, departure tax, and 
similar charges. The Technical Secretariat shall bear the cost of such 
fuel, security protection and servicing. 

Administrative arrangements 

26. The inspected State Party shall provide or arrange for the 
amenities necessary for the inspection team such as communica~ion mean~, 
interpretation services to the extent necessary for the performance of 
interviewing and other tasks, transPortation, working space, lodging, 
meals and medical care. In this regard, the inspected State party shall 
be reimbursed by the Organization for such costs incur rea by the 
inspection team. 

Approved equipment 

27. Subject to paragraph 29, there shall be no restriction by the 
inspected State party on the inspection team bringing onto the 
inspection site such equipment, approved in accordance with 
paragraph 28, which the Technical Secretariat has determined to be 
nece$sory to fulfil the inspection requirements. The Technical 
Secretariat shall prepare and, as appropriate, update a list of approved 
equipment, which may be needed for the purposes described above, ana 
regulations governing such eqUipment which shall be in accordance with 
this Annex. In establishing tpe list of approvea eqUipment and these 
regulations, the Technical Secretariat shall ensure that safety 
considerations for all the types of facilities at which such eqUipment 
is likely to be used, are taken fully into account. A list of approved 
equipment shall be conSidered and approved by the Conference pursuant to 
Article VIII, paragraph 21 (1). 

28. The equipment shall be in the custody of the Technical Secretariat 
and be deSignated, calibrated and approved by the Technical 
secretariat. The Techn1cal secretariat shall, to the extent poSSible, 
select that equipment which is specifically deSigned for the specific 
kind of inspection required. Designated and approved equipment shall be 
specifically protected against unauthorized alteration. 
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29. The inspected State Party shall have the right, without prejudice 
to the prescribed time-frames, to inspect the equipment in the presence 
of inspection team members at the point of entry, i.e., to check the 
identity of the equipment brought in or removed from the territory of 
the inspected State Party or the Host State. To facilitate such 
identification, the Technical Secretariat shall attach documents and 
devices to authenticate its designation and approval of the equipment. 
The inspection of the equipment shall also ascertain to the satisfaction 
of the inspected State Party that the equipment meets the description of 
the approved equipment for the particular type of inspection. The 
inspected State Party may exclude equipment not meeting that description 
or equipment without the above-mentioned authentication documents and 
devices. Procedures for the inspection of equipment shall be considered 
and approved by the Conference pursuant to Article VIII, 
paragraph 21 (i). 

30. In cases where the inspection team finds it necessary to use 
equipment available on site not belonging to the Technical Secretariat 
and requests the inspected State Party to enable the team to use such 
equipment, the inspected State Party shall comply with the request to. 
the extent it can. 

D. PRE-INSPECTION ACTIVITIES 

Notification 

31. The Director-General shall notify the State Party before the 
planned arrival of the inspection team at the point of entry and within 
the prescribed time-frames, where specified, of its intention to carry 
out an inspection. 

32. Notifications made by the Director-General shall include the 
following information: 

(a) The type of inspection; 

(b) The point of entrYi-. 

(c) The date and estimated time of arrival at the point of entry; 

(d) The means of arrival at the point of entry; 

(e) The site to be inspected; 

(f) The names of inspectors and inspection assistants; 

(g) If appropriate, aircraft clearance for special flights. 
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33. The inspected state Party shall acknowledge the receipt of a 
notification by the Technical Secretariat of an intention to conduct an 
inspection, not later than one hour after receipt of such notification. 

34. In the case of an inspection of a facility of a State Party located 
on the territory of another State Party, both States Parties shall be 
simultaneously notified in accordance with paragraphs 31 and 32. 

Entry into the territory of the inspected State Party or Host State and 
transfer to the inspection site 

35. The inspected State Party or Host State Party which has been 
notified of the arrival of an inspection team, shall ensure its 
immediate entry into the territory and shall through an in-country 
escort or by other means do everything in its power to ensure the safe 
conduct of the inspection team and its equipment and supplies, from its 
point of entry to the inspection site(s) and to a point of exit. 

36. The inspected State Party or Host State Party Shall, as necessary, 
assist the inspection team in reac~ing the inspection site not later ' 
than 12 hours after the arrival at'the point of entry. 

Pre-inspection briefing 

37. upon arrival at the inspection site and before the commencement of 
the inspection, the inspection team shall be briefed by facility 
representatives, with the aid of maps and other documentation as 
appropriate, on the facility, the activities carried out there, safety 
measures and administrative and logistic arrangements necessary for the 
inspection. The time spent for the briefing shall be limited to the 
minimum necessary and in any event not exceed three hours. 

E. CONDUCT OF INSPECTIONS 

General rules 

38. The members of the inspection team shall discharge their functions 
in accordance with the provisions of this Convention, as well as rules 
established by the Director-General and facility agreements concluded 
between States Parties and the Organization. 

39. The inspection team shall strictly observe the inspection mandate 
issued by the Director-General. It shall refrain from activities going 
beyond this mandate. 

40. The activities of the inspection team shall be so arranged as to 
ensure the timely and effective discharge of its functions and the least 
possible inconvenience to the inspected State Party or Host State and 
disturbance to the facility or area inspected. The inspection team 
shall avoid unnecessarily nampering or delay~ng the operation of a 
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facility and avoid affecting its safety. In particular, the inspection 
team shall not operate any facility. If inspectors consider that, to 
fulfil their mandate, particular operations should be carried out in a 
facility, they shall request the designated representative of the 
inspected facility to have them performed. The representative shall 
carry out the request to the extent possible. 

41. In the performance of their duties on the territory of an inspected 
State Party or Host State, the members of the inspection team shall, if 
the inspected State Party so requests, be accompanied by representatives 
of the inspected State Party, but the inspection team must not thereby 
be delayed or otherwise hindered in the exercise of its functions. 

42. Detailed procedures for the conduct of inspections shall be 
developed for inclusion in the inspection manual by the Technical 
Secretariat, taking into account guidelines to be considered and 
approved by the Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

Safety 

43. In carrying out their activibies, inspectors and inspection 
assistants shall observe safety regulations established at the 
inspection site, including those for the protection of controlled 
environments within a facility and for personal safety. In order to 
implement these requirements, appropriate detailed procedures shall be 
considered and approved by the Conference pursuant to Article VIII, 
paragraph 21 (i). 

Communicationa 

44. Inspectors shall have the right throughout the in-country period to 
oommunicate with the Headquarters of the Technical Seoretariat. For 
this purpose they may use their own, duly certified, approved equipment 
and may request that the inspected State Party or Host State party 
provide them with access to other telecommunications. The inspection 
team shall have the right to use its own two-way system of radio 
communications between personnel patrolling the perimeter and other 
members of the inspection team. 

Inspection team and inspected State Party rights 

45. The inspection team shall, in accordance with the relevant Articles 
and Annexes of this Convention as well as with facility agreements and 
procedures set forth in the inspection manual, have the right to 
unimpeded aooeee to the inepection oite. The iterno to be inspected will 
be chosen by the inspectors. 

46. Inspectors shall have the right to interview any facility personnel 
in the presence of representatives of the inspected State Party with the 
purpose of establishing relevant facts. Inspectors shall only request 
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information and data which are necessary for the conduct of the 
inspection, and the inspected State Party shall furnish such information 
upon request. The inspected State Party shall have the right to object 
to questions posed to the facility personnel if those questions are 
deemed not relevant to the inspection. If the head of the inspection 
team objects and states their relevance, the questions shall be provided 
in writing to the inspected State Party for reply. The inspection team 
may note any refusal to permit interviews or to allow questions to be 
answered and any explanations given, in that part of the inspection 
report that deals with the cooperation of the inspected State Party. 

47. Inspectors shall have the right to inspect documentation and 
records they deem relevant to the conduct of their mission. 

48. Inspectors shall have the right to have photographs taken at their 
request by representatives of the inspected State Party or of the 
inspected facility. The capability to take instant development 
photographic prints shall be available. The inspection team shall 
determine whether photographs conform to those requested and, if not, 
repeat photographs shall be taken. The inspection team and the . 
inspected State Party shall each retain one copy of every photograph. 

49. The representatives of the inspected State Party shall have the 
right to observe all verification activities carried out by the 
inspection team. 

50. The inspected State Party shall receive copies, at its request, of 
the information and data gathered about its facility(ies) by the 
Technical Secretariat. 

51. Inspectors shall have the right to request clarifications in 
connection with ambiguities that arise during an inspection. Such 
requests shall be made promptly through the representative of the 
inspected State Party. The representative of the inspected State party 
Shall provide the inspection team, during the inspection, with such 
clarification as may be necessary to remove the ambiguity. If questions 
relating to an object or a building located within the inspection site 
are not resolved, the object or building shall, if requested, be 
photographed for the purpose of clarifying its nature and function. If 
the ambiguity cannot be removed during the inspection, the inspectors 
shall notify the Technical Secretariat immediately. The inspectors 
shall include in the inspection report any such unresolved question, 
relevant clarifications, and a copy of any photographs taken. 

Collection, handling and analysis of samples 

52. Representatives of the inspected State Party or of the inspected 
facility shall take samples at the request of the inspection team in the 
presence of inspectors. If so agreed in advance with the 
representatives of the inspected State Party or of the inspected 
facility, the inspection team may take samples itself. 
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53. Where possible, the analysis of samples shall be performed 
on-site. The inspection team shall have the right to perform on-site 
analysis of samples using approved equipment brought by it. At the 
request of the inspection team, the inspected State Party shall, in 
accordance with agreed procedures, provide assistance for the analysis 
of samples on-site. Alternatively, the inspection team may request that 
appropriate analysis on-site be performed in its presence. 

54. The inspected State Party has the right to retain portions of all 
samples taken or take duplicate samples and be present when samples are 
analysed on-site. 

55. The inspection team shall, if it deems it necessary, transfer 
samples for analysis off-site at laboratories designated by the 
Organization. 

56. The Director-General shall have the primary responsibility for the 
security, integrity and preservation of samples and for ensuring that 
the confidentiality of samples transferred for analysis off-site is 
protected. The Director-General s~all do so in accordance with 
procedures, to be considered and approved by the Conference pursuant to 
Article VIII, paragcaph 21 (i), fOL in~lusion in the inspection manual. 
He shall: 

(a) Establish a stringent regime governing the collection, 
handling, transport and analysis of samples; 

(b) Certify the laboratories designated to perform different types 
of analysis; 

(c) Oversee the standardiZation of equipment and procedures at 
these designated laboratories, mobile analytical equipment and 
procedures, and monitor quality control and overall standards in 
relation to the certification of these laboratories, mobile equipment 
and procedures; and 

(d) Select from among the designated laboratories those which 
ehall perform analytical or other functions in relation eo opecific 
investigations. 

57. When off-site analysiS is to be performed, samples shall be 
analysed in at least two designated laboratories. The Technical 
Secretariat shall ensure the expeditious processing of the analysis. 
The samples shall be accounted for by the Technical Secretariat and any 
unused samples or portions thereof shall be returned to the Technical 
Secretariat. 

58. The Technical secretarlat shall compile the results ot the 
laboratory analysis of samples relevant to compliance with this 
Convention and include them in the final inspection report. The 
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Technical Secretariat shall include in the report detailed information 
concerning the equipment and methodology employed by the designated 
laboratories. 

Extension of inspection duration 

59. Periods of inspection may be extended by agreement with the 
representative of the inspected State Party. 

Debriefing 

60. upon completion of an inspection the inspection team shall meet 
with representatives of the inspected State Party and the personnel 
responsible for the inspection site to review the preliminary findings 
of the inspection team and to clarify any ambiguities. The inspection 
team shall provide to the representatives of the inspected State Party 
its preliminary findings in written form according to a standardized 
format, together with a list of any samples and copies of written 
information and data gathered and other material to be taken off-site~ 
The document shall be Signed by the head of the inspection team. In 
order to indicate that he has taken notice of the contents of the 
document, the representative of the inspected State Party shall 
countersign the document. This meeting shall be completed not later 
than 24 hours after the completion of the inspection. 

F. DEPARTURE 

61. upon completion of the post-inspection procedures, the inspection 
team shall leave, as soon as possible, the territory of the inspected 
State Party or the Host State. 

G. REPORTS 

62. Not later than 10 days after the inspection, the inspectors shall 
prepare a factual, final report on the activities conducted by them and 
on their findings. It shall qnly contain facts relevant to compliance 
with this Convention, as provided for under the inspection mandate. The 
report shall also provide information as to the manner in which the 
State Party inspected cooperated with the inspection team. Differing 
observations made by inspectors may be attached to the report. The 
report shall be kept confidential. 

63. The final report shall immediately be submitted to the inspected 
State Party. Any written comments, which the inspected State Party may 
immediately make on its findings shall be annexed to it. The flnal 
report together with annexed comments made by the inspected State Party 
shall be submitted to the Director-General not later than 30 days after 
the inspection. 
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64. Should the report contain uncertainties, or should cooperation 
between the National Authority and the inspectors not measure up to the 
standards required, the Director-General snall approach tne state party 
for clarification. 

65. If the uncertainties cannot be removed or the facts established are 
of a nature to suggest that obligations undertaken under this convention 
have not been met, the Director-General shall inform the Executive 
Council without delay. 

H. APPLICATION OF GENERAL PROVISIONS 

66. The provisions of this Part shall apply to all inspections 
conducted pursuant to this Convention, except where the provisions of 
this Part differ from the provisions set forth for specific types of 
inspections in Parts III to XI of this Annex, in which case the latter 
provisions shall take precedence. 
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PART III 

GENERAL PROVISIONS FOR VERIFICATION MEASURES PURSUANT 
TO ARTICLES IV, V AND VI, PARAGRAPH 3 

A. INITIAL INSPECTIONS AND FACILITY AGREEMENTS 

1. Each declared facility subject to on-site inspection pursuant to 
Articles IV, V, and VI, paragraph 3, shall receive an initial inspection 
promptly after the facility is declared. The purpose of this inspection 
of the facility shall be to verify information provided and to obtain 
any additional information needed for planning future verification 
activities at the facility, including on-site inspections and continuous 
monitoring with on-site instruments, and to work on the facility 
agreements. 

2. States Parties shall ensure that the verification of declarations 
and the initiation of the systematic verification measures can be 
accomplished by the Technical Secretariat at all facilities within the 
established time-frames after this: COnvention enters into force for them. 

3. Each State Party shall conclude a facility agreement with the 
organization for each facility declared and subject to on-site 
inspection pursuant to Articles IV, V, and VI, paragraph 3. 

4. Facility agreements shall be completed not later than 180 days 
after this Convention enters into force for the State Party or after the 
facility has been declared for the first time, except for a chemical 
weapons destruction facility to which paragraphs 5 to 7 shall apply. 

5. Ln the case Of a chem1cal weapons destruction facility that begIns 
operations more than one year after this Convention enters into force 
for the State Party, the facility agreement shall be completed not less 
than 180 days before the facility begins operation. 

6. In the case of a chemical weapons destruction facility that is in 
operation when this Convention enters into force for the State Party, or 
begins operation not later than one year thereafter, the facility 
agreement shall be completed not later than 210 days after this 
Convention enters into force for the State Party, except that the 
Executive Council may decide that transitional verification 
arrangements, approved in accordance with Part IV (A), paragraph 51, of 
this Annex and including a transitional facility agreement, provisions 
for verification through on-site inspection and monitoring with on-site 
instruments, and the time-frame for application of the arrangements, are 
sufficient. 

7. In the case of a facility, referred to in paragraph 6, that will 
cease operations not later than two years after this Convention enters 
into force for the State Party, the Executive Council may decide that 
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transitional verification arrangements, approvea 1n accordance with 
Part IV (A), paragraph 51, of this Annex and including a transitional 
facility agreement, provisions for verification through on-site 
inspection and monitoring with on-site instruments, and the time-frame 
for application of the arrangements, are sufficlent. 

8. Facility agreements shall be based on models for such agreements 
and provide for detailed arrangements which shall govern inspections at 
each facility. The model agreements shall include provisions to take 
into account future technological developments and shall be considered 
and approved by the Conference pursuant to Article VIII, 
paragraph 21 (i). 

9. The Technical Secretariat may retain at each site a sealed 
container for photographs, plans and other information that it may wish 
to r~fer to in the course of subsequent inspections. 

B. STANDING ARRANGEMENTS 

10. Where applicable, the Technical Secretariat shall have the right'to 
have continuous monitoring instruments and systems and seals installed 
and to use them, in conformity with the relevant provisions in this 
Convention and the facility agreements between States Parties and the 
Organization. 

11. The inspected State Party shall, in accordance with agreed 
procedures, have the right to inspect any instrument used or installed 
by the inspection team and to have it tested in the presence of 
representatives of the inspected State Party. The inspection team shall 
have the right to use the instruments that were installed by the 
inspected State Party for its own monitoring of the technological 
process of the destruction of chemical weapons. TO this end, the 
inspection team shall have the right to inspect those instruments that 
it intends to use for purposes of verification of the destruction of 
chemical weapons and to have them tested in its presence. 

12. The inspected State Party shall provide the necessary preparation 
and support for the establishment of continuous monitoring instruments 
and systems. 

13. In order to implement paragraphs 11 and 12, appropriate detailed 
procedures shall be considered and approved by the Conference pursuant 
to Article VIII, paragraph 21 (i). 

14. The inspected state Party shall immediately notify the Technical 
Secretariat if an event occurs or may occur at a facility where 
monitoring instruments are installed, which may have an impact on the 
monitoring system. The inspected state party shall coordinate 
subsequent actions with the Technical Secretariat with a View to 
restoring the operation of the monitoring system and establishing 
interim measures, if necessary, as soon as possible. 
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15. The inspection team shall verify during each inspection that the 
monitoring system functions correctly and that emplaced seals have not 
been tampered with. In addition, visits to service the monitoring 
system may be required to perform any necessary maintenance or 
replacement of equipment, or to adjust the coverage of the monitoring 
system as required. 

16. If the monitoring system indicates any anomaly, the Technical 
Secretariat shall immediately take action to determine whether this 
resulted from equipment malfunction or activities at the facility. If, 
after this examination, the problem remains unresolved, the Technical 
Secretariat shall immediately ascertain the actual situation. including 
through immediate on-site inspection of, or visit to, the facility if 
necessary. The Technical Secretariat shall report any such problem 
immediately after its detection to the inspected State Party which shall 
assist in its resolution. 

C. PRE-INSPECTION ACTIVITIES 

17. The inspected State Party shalL, except as specified in 
paragraph 18, be notified of inspections not less than 24 hours in 
advance of the planned arrival of the inspection team at the point of 
entry. 

18. The inspected State Party shall be notified of initial inspections 
not less than 72 hours in advance of the estimated time of arrival of 
the inspection team at the point of entry. 
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PART IV (A) 

DESTRUCTION OF CHEMICAL WEAPONS AND ITS VERIFICATION 
PURSUANT TO ARTICLE IV 

A. DECLARATIONS 

Chemical weapons 

1. The declaration of chemical weapons by a State Party pursuant to 
Article III, paragraph 1 (a) (ii), shall include the following: 

(a) The aggregate quantity of each chemical declared; 

(b) The precise location of each chemical weapons storage 
facility, expressed by: 

(i) Name; 

(ii) Geographical coordi~ates; and 

(iii) A detailed site diagram, including a boundary map and the 
location of bunkers/storage areas within the facility. 

(c) The detailed inventory for each chemical weapons storage 
facility inclUding: 

(i) Chemicals defined as chemical weapons in accordance with 
Article II; 

(ii) unfilled munitions, sub-munltlons, devices and equlpment 
defined as chemical weapons; 

(iii) Equipment specially designed for use directly in 
connection with the employment of munitions, 
sub-munitions,_devices or equipment specified in 
sub-subparagraph (ii); 

(iv) Chemicals specifically deSigned for use directly in 
connection with the employment of munitions, 
sub-munitions, devices or equipment specified in 
sub-subparagraph (ii). 

2. For the declaration of chemicals referred to in paragraph 1 (c) (1) 
the following shall apply: 

(a) Chemicals shall be declared in accordance with the Schedul~s 
specified in the Annex on Chemicals; 
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(b) For a chemical not listed in the Schedules in the Annex on 
Chemicals the information required for possible assignment of the 
chemical to the appropriate Schedule shall be provided, including the 
toxicity of the pure compound. For a precursor, the toxicity and 
identity of the principal final reaction product(s) shall be provided; 

(c) Chemicals shall be identified by chemical name in accordance 
with current International union of Pure and Applied Chemistry (IUPAC) 
nomenclature, structural formula and Chemical Abstracts Service registry 
number, if assigned. For a precursor, the toxicity and identity of the 
principal final reaction product(s) shall be provided; 

(d) In cases involving mixtures of two or more chemicals, each 
chemical shall be identified and the percentage of each shall be 
provided, and the mixture shall be declared under the category of the 
most toxic chemical. If a component of a binary chemical weapon 
consists of a mixture of two or more chemicals, each chemical shall be 
identified and the percentage of each provided~ 

te) Binary chemical weapons ,hall be declared under the relevant 
end product within the framework of the categories of chemical weapons 
referred to in paragraph 16. The following supplementary informaLion 
shall be provided for each type of binary chemical munition/device: 

(i) The chemical name of the toxic end-product; 

(ii) The chemical composition and quantity of each component; 

(iii) The actual weight ratio between the components; 

(iv) Which component is considered the key component; 

(v) The projected quantity of the toxic end-product 
calculated on a stoichiometric basis from the key 
component, assum1ng 100 per cent yield. A declared 
quantity (in tonnes) of the key component intended for a 
specific toxic~end-product shall be considered equivalent 
to the quantity (in tonnes) of this toxic end-product 
calculated on a stoichiometric basis assuming 
100 per cent yield. 

(f) For multicomponent chemical weapons, the declaration shall be 
analogous to that envisaged for binary chemical weapons; 

(g) For each chemical the form of storage, i.e. munitions, 
sub-munitions, devices, equipment or bulk containers ana other 
containers shall be declared. For each form of storage the following 
shall be listed: 
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(ii) Size or calibre; 

(iii) Number of items; and 

(iv) Nominal weight of chemical fill per item. 

(h) For each chemical the total weight present at the storage 
facility shall be declared; 

(i) In addition, for ch~micals stored in bulk, the percentagG 
purity shall be declared, if known. 

3. For each type of unfilled munitions, sub-munitions, devices or 
equipment, referred to in paragraph 1 (c) (ii), the information shall 
include: 

(a) The number of items; 

(b) The nominal fill volume per item~ 

(c) The intended chemical fill. 

Declarations of chemical weapons pursuant to Article III, 
paragraph 1 Ca) (iii) 

4. The declaration of chemical weapons pursuant to Article III, 
paragraph 1 (a) (iii), shall contain all information specified in 
paragraphs 1 to 3 above. It is the responsibility of the State Party on 
whose territory the chemical weapons are located to make appropriate 
arrangements with the other State to ensure that the declarations are 
made. If the State Party on whose territory the chemical weapons are 
located is not able to fulfil its obligations under this paragraph, it 
shall state the reasons therefor. 

Declarations of past transfers and receipts 

5. A State Party that has transferred or received chemical weapons 
Since 1 January 1946 shall declare these transfers or receipts pursuant 
to Article III, paragraph 1 (a) (iv), provided the amount transferred or 
received exceeded 1 tonne per chemical per year in bulk and/or munition 
form. This declaration shall be made according to the inventory format 
specified in paragraphs 1 and 2. This declaration shall also indicate 
the supplier and recipient countries, the dates of the transfers or 
receipts and, as precisely as possible, the current location of the 
transferred items. When not all the specified information is available 
for transfers or receipts of chemical weapons for the period between 
1 January 1946 and 1 January 1970, the State Party shall declare 
whatever information is still available to it and provide an explanation 
as to why it cannot submit a full declaration. 
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Submission of the general plan for destruction of chemical weapons 

6. The general plan for destruction of chemical weapons submitted 
pursuant to Article III, paragraph 1 (a) (V), shall provide an overview 
of the entire national chemical weapons destruction programme of the 
State Party and information on the efforts of the State Party to fulfil 
the destruction requirements contained in this Convention. The plan 
shall specify: 

(a) A general schedule for destruction, glvlng types and 
approximate quantities of chemical weapons planned to be destroyed in 
each annual destruction period for each existing chemical weapons 
destruction facility and, if possible, for each planned chemical weapons 
destruction facility; 

(0) The number of chemical weapons destruction facilities existing 
or planned to be operated over the destruction period; 

(c) For each existing or planned chemical weapons destruction 
facility: 

(i) Name and location; and 

(ii) The types and approximate quantities of chemical weapons, 
and the type (for example, nerve agent or blister agent) 
and approximate quantity of chemical fill, to be 
destroyed; 

(d) The plans and programmes for training personnel for the 
operation of destruction facilities; 

Ce) The national standards for safety and emissions that the 
destruction facilities must satisfy; 

(f) Information on the development of new methods for destruction 
of chemical weapons and on the improvement of existing methods; 

(g) The cost estimates for destroying the chemical weapons; and 

(h) Any issues which could adversely impact on the national 
destruction programme. 

B. MEASURES TO SECURE THE STORAGE FACILITY AND STORAGE FACILITY 
PREPARATION 

7. Not later than when submitting its declaration of chemical weapons, 
a State party shall take such measures as it considers appropriate to 
secure its storage facilities and shall prevent any movement of its 
chemical weapons out of the facilities, except their removal for 
destruction. 
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8. A State Party shall ensure that chemical weapons at its storage 
facilities are configured to allow ready access for verification in 
accordance with paragraphs 37 to 49. 

9. While a storage facility remains closed for any movement of 
chemical weapons out of the facility other than their removal for 
destruction, a State Party may continue at the facility standard 
maintenance activities, including standara maintenance of chemical 
weapons; safety monitoring and physical security activities; and 
preparation of chemical weapons for destruction. 

10. Maintenance activities of chemical weapons shall not include: 

(a) Replacement of agent or of munition bodies; 

(b) Modification of the original characteristics of munitions, or 
parts or components thereof. 

11. All maintenance activities shall be subject to monitoring by the, 
Technical Secretariat. 

C. DESTRUCTION 

Principles and methods for destruction of chemical weapons 

12. "Destruction of chemical weapons" means a process by which 
chemicals are converted in an essentially irreversible way to a form 
unsuitable for production of chemical weapons, and which in an 
irreversible manner renders munitions and other devices unusable as such. 

13. Each State Party shall determine how it shall destroy chemical 
weapons, except that the following processes may not be used: dumping 
in any body of water, land burial or open-pit burning_ It shall destroy 
chemical weapons only at specifically designated and appropriately 
designed and equipped facilities. 

14. Each State Party shall ensure that its chemical weapons destruction 
facilities are constructed and operated in a manner to ensure the 
destruction of the chemical weapons; and that the destruction process 
can be verified under the provisions of this Convention. 

Order of destruction 

15. The order of destruction of chemical weapons is based on the 
obligations specified in Article I and the other Articles, including 
obligations regarding systematic on-site verification. It takes into 
account interests of States Parties for undiminished security during the 
oestJ;uction peLioU; confidence-buildiny in the ea1:1y part of the 
destruction stage; gradual acquisition of experience in the course of 
destroying chemical weapons; and applicability irrespective of the 
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actual composition of the stockpiles and the methods chosen for the 
destruction of the chemical weapons. The order of destruction is based 
on the principle of levelling out. 

16. For the purpose of destruction, chemical weapons declared by each 
State Party shall be divided into three categories: 

Category 1: 

Category 2: 

Category 3: 

Chemical weapons on the basis of Schedule 1 
chemicals and their parts and components; 

Chemical weapons on the basis of all other chemicals 
and their parts and components; 

Unfilled munitions and devices, and equipment 
specifically designed for use directly in connection 
with employment of chemical weapons. 

17. A State Party shall start: 

(a) The destruction of Categpry I chemical weapons not later than 
two years after this Convention enters into force for it, and shall 
complete the destruction not later than 10 years after entry into force 
of this Convention. A State Party shall destroy chemical weapons in 
accordance with the following destruction deadlines: 

(i) Phase 1: Not later than two years after entry into force 
of this Convention, testing of its first destruction 
facility shall be completed. Not less than 1 per cent of 
the Category 1 chemical weapons shall be destroyed not 
later than three years after the entry into force of this 
Convention; 

(ii) Phase 2: Not less than 20 per cent of the Category 1 
chemical weapons shall be destroyed not later than five 
years after the entry into force of this Convention; 

(iii) Phase 3: Not less than 45 per cent of the Category 1 
chemical weapons shall be destroyed not later than seven 
years after the entry into force of this Convention; 

(iv) Phase 4: All Category 1 chemical weapons shall be 
destroyed not later than 10 years after the entry into 
force of this Convention. 

(b) The destruction of Category 2 chemical weapons not later than 
one year after this Convention enters into force for it and shall 
complete the destruction not later than five years after the entry into 
force of this Convention. Category 2 chemical weapons shall be 
destroyed in equal annual increments throughout the destruction period. 
The comparison factor for such weapons is the weight at the chemicals 
within Category 2; and 
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(c) The destruction of Category 3 chemical weapons not later than 
one year after this Convention enters into force for it, and shall 
complete the destruction not later than five years after the entry into 
force of this Convention. Category 3 chemical weapons shall be 
destroyed in equal annual increments throughout the destruction period. 
The comparison factor for unfilled munitions and devices i~ expressed in 
nominal fill volume (m3) and for equipment in number of items. 

18. For the destruction of binary chemical weapons the following shall 
apply: 

(a) For the purposes of the order of destruction, a declared 
quantity (in tonnes) of the key component intended for a specific toxic 
end-product shall be considered equivalent to the quantity (in tonnes) 
of this toxic end-product calculated on a stoichiometric basis assuming 
100 per cent yield. 

(b) A requirement to destroy a given quantity of the key component 
shall entail a requirement to destroy a corresponding quantity of the 
other component, calculated from the actual weight ratio of the ' 
components in the relevant type Ot binary chemical munition/device. 

(c) If more of the other component is declared than is needed, 
based on the actual weight ratio between components, the excess shall be 
destroyed over the first two years after destruction operations begin. 

(d) At the end of each subsequent operational year a State Party 
may retain an amount of the other declared component that is determined 
on the basis of the actual weight ratio of the components in the 
relevant type of binary chemical munition/device. 

19. For multicomponent chemical weapons the order of destruction shall 
be analogous to that envisaged for binary chemical weapons. 

Modification of intermediate destruction deadlines 

20. The Executive Council shall review the general plans for 
destruction of chemical weapons, submitted pursuant to Article III, 
paragraph 1 (a) (v), and in accordance with paragraph 6, inter alia, to 
assess their conformity with the order of destruction set forth in 
paragraphs 15 to 19. The Executive Council shall consult with any State 
Party whose plan does not conform, with the objective of bringing the 
plan into conformity. 

21. If a State Party, due to exceptional circumstances beyond its 
control, believes that it cannot achieve the level of destruction 
specified for Phase 1, Phase 2 or Phase 3 of the order of destruction of 
Category 1 chemical weapons, it may propose changes in those levels. 
such a proposal must be made not later than 120 days after the entry 
into force of this Convention and shall contain a detailed explanation 
of the reO$ons for the proposal. 
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22. Each State Party shall take all necessary measures to ensure 
destruction of Category 1 chemical weapons in accordance with the 
destruction deadlines set forth in paragraph 17 (a) as changed pursuant 
to paragraph 21. However, if a State Party believes that it will be 
unable to ensure the destruction of the percentage of Category 1 
chemical weapons required by an intermediate destruction deadline, it 
may request the Executive Council to recommend to the Conference to 
grant an extension of its obligation to meet that deadline. Such a 
request must be made not less than 180 days before the intermediate 
destruction deadline and shall contain a detailed explanation of the 
reasons for the request and the plans of the State Party for ensuring 
that it will be able to fulfil its obligation to meet the next 
intermediate destruction deadline. 

23. If an extension is granted, the State party shall still be under 
the obligation to meet the cumulative destruction requirements set forth 
for the next destruction deadline. Extensions granted pursuant to this 
Section shall not, in any way, modify the obligation of the State Party 
to destroy all Category 1 chemical weapons not later than 10 years after 
the entry into force of this COnvention. . . 
Extension of the deadline for completion ot destrUction 

24. If a State Party believes that it will be unable to ensure the 
destruction of all Category 1 chemical weapons not later than 10 years 
after the entry into force of this Convention, it may submit a request 
to the Executive Council for an extension of the deadline for completing 
the destruction of such chemical weapons. Such a request must be made 
not later than nine years after the entry into force of this Convention. 

25. The request shall contain: 

(a) The duration of the proposed extension; 

(b) A detailed explanation of the. reasons for the proposed 
extension; and 

(c) A detailed plan tor destruction during the proposed extension 
and the remaining portion of the original 10-year period for destruction. 

26. A decision on the request shall be taken by the Conference at its 
next seSSion, on the recommendation of the Executive Council. Any 
extension shall be the minimum necessary, but in no case shall the 
deadline for a State Party to complete its destruction of all chemical 
weapons be extended beyond 15 years after the entry into force of this 
Convention. The Executive Council shall set conditions for the granting 
of the extension, including the specific verification measures deemea 
necessary as well as specific actions to be taken by the State Party to 
overcome problems in its destruction programme. Costs of verif~cation 
during the extension period shall be allocated in accordance with 
Article IV, paragraph 16. 
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27. If an extension is granted, the State Party shall take appropriate 
measures to meet all subsequent deadlines. 

28. The State Party shall continue to submit detailed annual plans for 
destruction in accordance with paragraph 29 and annual reports on the 
Oestruct1on of Category 1 chemical weapons in accoraance with 
paragraph 36, until all Category 1 chemical weapons are destroyed. In 
addition, not later than at the end of each 90 days of the extension 
period, the State Party shall report to the Executive Council on its 
destruction activity. The Executive Council shall review progress 
towards completion of destruction and take the necessary measures to 
document tb1s progress. All information concern1ng the destruction 
activities during the extension period shall be provided by the 
Executive Council to States Parties, upon request. 

Detailed annual plans for destruction 

29. The detailed annual plans for destruction shall be submitted to the 
Technical Secretariat not less than 60 days before each annual 
destruction period begins pursuant; to Article IV, paragraph 7 (a), and 
shall specify: 

(a) The quantity of each specific type of chemical weapon to be 
destroyed at each destruction facility and the inclusive dates when the 
destruction of each specific type of chemical weapon will be 
accomplished; 

(b) The detailed site diagram for each chemical weapons 
destruction facility and any changes to previously submitted diagrams; 
and 

(c) The detailed schedule of activities for each chemical weapons 
destruction facility for the upcoming year, identifying time required 
for deSign, construction or modification of the facility, installation 
of equipment, equipment check-out and operator training, destruction 
operations for each specific ~ype of chemical weapon, and scheduled 
periods of inactivity. . 

30. A State Party shall provide, for each of its chemical weapons 
destruction facilities, detailed facility information to assist the 
Technical Secretariat 1n developing preliminary inspection procedures 
for use at the facility. 

31. The detailed facility information for each destruction facility 
shall include the following information: 

(a) Name, address and location; 

(b) Detailed, annotated facility drawings; 
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(c) Facility design drawings, process drawings, and piping and 
instrumentation design drawings; 

(d) Detailed technical descriptions, including design drawings and 
instrument specifications, for the equipment required for: removlng the 
chemical fill from the munitions, devices, and containers; temporarily 
storing the drained chemical fill; destroying the chemical agent; and 
destroying the munitions, devices, and containers; 

(e) Detailed technical descriptions of the destruction process, 
including material flow rates, temperatures and pressures, and designed 
destruction efficiency; 

(f) Design capacity for each specific type of chemical weapon; 

(9) A detailed description of the products of destruction and the 
method of their ultimate disposal; 

(h) A detailed technical description of measures to facilitate, 
inspections in accordance with this Convention; 

(i) A detailed description of any temporary holding area at the 
destruction facility that will be used to provide chemical weapons 
directly to the destruction facility, including site and facility 
drawings and information on the storage capacity for each specific type 
of chemical weapon to be destroyed at the facility; 

(j) A detailed description of the safety and medical measures in 
torce at the facility; 

(k) A detailed description of the living quarters and working 
premises for the inspectors, and 

(1) Suggested measures for international verification. 

32. A State Party shall pro~ide, for each of its chemical weapons 
destruction facilities, the plant operations manuals, the safety and 
medical plans, the laboratory operations and quality assurance and 
control manuals, and the environmental permits that have been obtained, 
except that this shall not include material previously provided. 

33. A State Party shall promptly notify the Technical Secretariat of 
any developments that could affect inspection activities at its 
destruction facilities. 

34. Deadlines for submission of the information specified in 
paragraphs 30 to 32 shall be considered and approved by the Conference 
pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 
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35. After a review of the detailed facility information for each 
destruction facility, the Technical Secretariat, if the need arises, 
shall enter into consultation with the State Party concerned in order to 
ensure that its chemical weapons destruction facilities are designed to 
assure the destruction of chemical weapons, to allow advanced planning 
on how verification measures may be applied and to ensure that the 
application of verification measures is consistent with proper facility 
operation, and that the facility operation allows appropriate 
verification. 

Annual reports on destruction 

36. Information regarding the implementotion of plon5 for de5truction 
of chemical weapons shall be submitted to the Technical Secretariat 
pursuant to Article IV, paragraph 7 (b), not later than 60 days after 
the end of each annual destruction period and shall specify the actual 
amounts of chemical weapons which were destroyed during the previous 
year at each destruction facility. If appropriate, reasons for not 
meeting destruction goals should be stated. 

D. VERIFICATION 

Verification of declarations of chemical weapons through on-Site 
inspection 

37. The purpose of the verification of declarations of chemical weapons 
shall be to confirm through on-site inspection the accuracy of the 
relevant declarations made pursuant to Article III. 

38. The inspectors shall conduct this verification promptly after a 
declaration is submitted. They shall, inter alia, verify the quantity 
and identity of chemicals, types and number of munitions, devices and 
other equipment. 

39. The inspectors shall employ, as appropriate, agreed seals, markers 
or other inventory control pcocedures to facilitate an accurate 
inventory of the chemical weapons at each storage facility. 

40. AS the inventory progresses, inspectors shall install such agreed 
seals as may be necessary to clearly indicate if any stocks are removed, 
and to ensure the securing of the storage facility during the 
inventory. After completion of the inventory, such seals will be 
removed unless otherwise agreed. 

Systematic verification of storage facilities 

41. The purpose of the systematic verification of storage facilities 
shall be to ensure that no undetected removal of chemical weapons from 
such facilities takes place. 
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42. The systematic verification shall be initiated as soon as possible 
after the declaration of chemical weapons is submitted and shall 
continue until all chemical weapons have been removed from the storage 
facility. It shall in accordance with the facility agreement, combine 
on-site inspection and monitoring with on-site instruments. 

43. When all chemical weapons have been removed from the storage 
facility, the Technical Secretariat shall confirm the declaration of the 
State party to that effect. After this confirmation, the Technical 
Secretariat shall terminate the systematic verification of the storage 
facility and shall promptly remove any monitoring instruments installed 
by the inspectors. 

Inspections and visits 

44. The particular storage faoility to be inspected shall be chosen by 
the Technical Secretariat in such a way as to preclude the prediction of 
precisely when the facility is to be inspected. The guidelines for 
determining the frequency of systematic on-site inspections shall be 
elaborated by the Technical Secretariat, taking into account the 
recommendations to be considered and approved by the Conference pursuant 
to Article VIII, paragraph 21 (i). 

45. The Technical Secretariat shall notify the inspected State Party of 
its decision to inspect or visit the storage facility 48 hours before 
the planned arrival of the inspection team at the facility for 
systematic inspections or visits. In cases of inspections or visits to 
resolve urgent problems, this period may be shortened. The Technical 
Secretariat shall specify the purpose of the inspection or Visit. 

46. The inspected State Party shall make any necessary preparations for 
the arrival of the inspectors and shall ensure their expeditiouo 
transportation from their point of entry to the storage facility. The 
facility agreement will specify administrative arrangements for 
inspectors. 

47. The inspected State Party shall provide the inspection team upon 
its arrival at the chemical weapons storage facility to carry out an 
inspection, with the following data on the facility: 

(a) The number of storage buildings and storage locatlons; 

(b) For each storage building and storage location, the type and 
the identification number or deSignation, shown on the site diagram; and 

(c) For each storage building and storage location at the 
facility, the number of items of each specific type of chemical weapon, 
and, for containers that are not part of binary munitions, the actual 
quantity of chemical fill in each container. 
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48. In carrying out an inventory, within the time available, inspectors 
shall have the right: 

(a) TO use any of the following inspection techniques: 

(i) inventory all the chemical weapons stored at the facility; 

(ii) inventory all the chemical weapons stored in specific 
buildings or locations at the facility, as chosen by the 
inspectors; or 

(lii) inventory all the chemical weapons of one or more 
~pecific types stored at the faci1ity, as chosen by the 

inspectors; and 

(b) To check a11 item$ inventoried against agreed recordc. 

49. Inspectors shall, in accordance with facility agreements: 

(a) Have unimpeded access to all parts of the storage facilities 
including any munitions, devices, :bulk containers, or other containers 
therein. While conducting their activity, inspectors shall comply with 
the safety regulations at the facility. The items to be inspected will 
be chosen by the inspectors; and 

(b) Have the right, during the first and any subsequent inspection 
of each chemical weapons storage facility, to designate munitions, 
devices, and containers from which samples are to be taken, and to affix 
to ~uch munition5, dev1ce5, and container5 a unique tdy Ulat wi11 
indicate an attempt to remove or alter the tag. A sample shall be taken 
from a tagged item at a chemical weapons storage facility or a chemical 
weapons destruction facility as soon as it is practica1ly possible in 
accordance with the corresponding destruction programmes, and, in any 
case, not later than by the end of the destruction operations. 

Systematic verification of the destruction of chemical weapons 

50. The purpose of verification of destruction of chemical weapons 
shall be: 

(a) To confirm the identity and quantity of the chemical weapons 
stocks to be destroyed; and 

(b) To confirm that these stocks have been destroyed. 

51. Chemical weapons destruction operations during the first 390 days 
after the entry into force of this Convention shall be governed by 
transitional verification arrangements. such arrangem~nts, including a 
transitional facility agreement, provisions for verification through 
on-site inspection and monitoring with on-site instruments, and the 
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time-frame for application of the arrangements, shall be agreed between 
the Organization and the inspected State Party. These arrangements 
shall be approved by the Executive Council not later than 60 days after 
this Convention enters into force for the State Party, taking into 
account the recommendations of the Technical Secretariat, which shall be 
based on an evaluation of the detailed facility information provided in 
accordance with paragraph 31 and a visit to the facility. The Executive 
Council shall, at its first session, establish the guidelines for such 
transitional verification arrangements, based on recommendations to be 
considered and approved by the Conference pursuant to Article VIII, 
paragraph 21 (i). The transitional verification arrangements shall be 
designed to verify, throughout the entire transitional period, the 
destruction of chemical weapons in accordance with the purposes set 
forth in paragraph 50, and to avoid hampering ongoing destruction 
operations. 

52. The provisions of paragraphs 53 to 61 shall apply to chemical 
weapons destruction operations that are to begin not earlier than 
390 days after the entry into force of this Convention. 

53. On the basis of this Convention and the detailed destruction 
facility information, and as the case may be, on experience from 
previous inspections, the Technical Secretariat shall prepare a draft 
plan for inspecting the destruction of chemical weapons at each 
destruction facility. The plan shall be completed and provided to the 
inspected State Party for comment not less than 270 days before the 
facility begins destruction operations pursuant to this Convention. Any 
differences between the Technical Secretariat and the inspected State 
Pa~ty 5hould be ~e501ved th~ough con5ultations. Any un~esolved matter 
shall be forwarded to the Executive Council for appropriate action with 
a view to facilitating the full implementation of this Convention. 

54. The Technical Secretariat shall conduct an initial visit to each 
chemical weapons destruction facility of the inspected State Party not 
less than 240 days before each facility begins destruction operations 
pursuant to this Convention, to allow it to familiarize itself with the 
facility and assess the adequaty of the inspection plan. 

55. In the case of an existing facility where chemical weapons 
destruction operations have already been initiated, the inspected State 
Party shall not be required to decontaminate the facility before the 
Technical Secretariat conducts an initial visit. The duration of the 
visit shall not exceed five days and the number of visiting personnel 
shall not exceed 15. 

56. The agreed detailed plans for verification, with an appropriate 
recommendation by the Technical Secretariat, shall be forwarded to the 
Executive Council for review. The EXQcutive Council shall review the 
plans with a view to approving them, consistent with verification 
objectives and obligations under this Convention. It should also 
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confirm that verification schemes for destruction are consistent with 
verification aims and are efficient and practical. This review should 
be oomp~eted not ~QSS than ~80 days before the destruction periOd hegins. 

57. Each member of the Executive Council may consult with the Technical 
Secretariat on any issues regarding the adequacy of the plan for 
verification. If there are no objections by any member of the Executive 
Council, the plan shall be put into action. 

58. If there are any difficulties, the Executive Council shall enter 
into consultations with the State party to reconcile them. If any 
difficulties remain unresolved they shall be referred to the Conference. 

59. The detailed facility agreements for chemical weapons destruction 
facilities shall specify, taking into account the specific 
characteristics of the destruction facility and its mode of operation: 

(a) Detailed on-site inspection procedures; and 

(b) Provisions for verifica~ion through continuous monitoring with 
on-site instruments and physical presence of inspectors. 

60. Inspectors shall be granted access to each chemical weapons 
destruction facility not less than 60 days before the commencement of 
the destruction, pursuant to this Convention, at the facility. Such 
access shall be for the purpose of supervising the installation of the 
inspection equipment, inspecting this equipment and testing its 
operation, as well as for the purpose of carrying out a final 
engineering review of the facility. In the case of an existing facility 
where chemical weapons destruction operations have already been 
initiated, destruction operations shall be stopped for the minimum 
amount of time required, not to exceed 60 days, for installation and 
testing of the inspection equipment. Depending on the results of the 
testing and review, the State Party and the Technical Secretariat may 
agree on additions or changes to the detailed facility agreement for the 
facility. 

61. The inspected State Party shall notify, 1n writing, the inspection 
team leader at a chemical weapons destruction facility not less than 
four hours before the departure of each shipment of chemical weapons 
from a chemical weapons storage facility to that destruction facility. 
This notification shall specify the name of the storage facility, the 
estimated times of departure and arrival, the specific types and 
quantities of chemical weapons being transported, whether any tagged 
items are being moved, and the method of transportation. This 
notification may include notification of more than one shipment. The 
inspection team leader shall be promptly notified, in writing, of any 
changes in this information. 
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Chemical weapons storage facilities at chemical weapons destruction 
facilities 

62. The inspectors shall verify the arrival of the chemical weapons at 
the destruction facility and the storing of these chemical weapons. The 
inspectors shall verify the inventory of each shipment, using agreed 
procedures consistent with facility safety regulations, prior to the 
destruction of the chemical weapons. They shall employ, as appropriate, 
agreed seals, markers or other inventory control procedures to 
facilitate an accurate inventory of the chemical weapons prior to 
destruction. 

63. As soon and as long as ohemical weapons are stored at chemioal 
weapons storage facilities located at chemical weapons destruction 
facilities, these storage facilities shall be subject to systematic 
verification in conformity with the relevant facility agreements. 

64. At the end of an active destruction phase, inspectors shall make an 
inventory of the chemical weapons, that have been removed frOm the 
storage facility, .to be destroyed •• They shall verity the accuracy ot 
the inventory of the chemical weapons remaining, employing inventory 
control procedures as referred to in paragraph 62. 

Systematic on-site verification measures at chemical weapons destruction 
facilities 

65. The inspectors shall be granted access to conduct their activities 
at the chemical weapons destruction facilities and the chemical weapons 
storage faoilities looated at suoh faoilities during the entire aotive 
phase of destruction. 

66. At each chemical weapons destruction facility, to provide assurance 
that no chemical weapons are diverted and that the destruction process 
has been completed, inspectors shall have the right to verify through 
their physical presence and monitoring with on-site instruments: 

(a) The receipt of chemical weapons at the facility; 

(b) The temporary holding area for chemical weapons and the 
specific type and quantity of chemical weapons stored in that area; 

(c) The specific type and quantity of chemical weapons being 
destroyed~ 

(d) The process of destruction; 

(e) The end-product of destruction~ 

(f) The mutilation of metal parts; and 
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(g) The integrity of the destruction process and of the facility 
as a whole. 

67. Inspectors shall have the right to tag, for sampling, munitions, 
devices, or containers located in the temporary holding areas at the 
chemical weapons destruction facilities. 

68. To the extent that it meets inspection requirements, information 
from routine facility operations, with appropriate data authentication, 
shall be used for inspection purposes. 

69. After the completion of each period of destruction, the Technical 
secretariat sball confirm tbe declaration ot tbe state party, reporting 
the completion of destruction of the designated quantity of chemical 
weapons. 

70. Inspectors shall, in accordance with facility agreements: 

(a) Hav~ unimp~d~d acc~ss to all parts of the chemical weapons, 
destruction facilities and the ch~mical weapons storage facilities 
located at such facilities, including any munitions, devices, bulk 
containers, or other containers, therein. The items to be inspected 
shall be chosen by the inspectors in accordance with the verification 
plan that has been agreed to by the inspected State Party and approved 
by the Executive Council; 

(b) Monitor the systematic on-site analYSis of samples during the 
destruction process; and 

(c) Receive, if necessary, samples taken at their request from any 
devices, bulk containers and other containers at the destruction 
facility or the storage facility thereat. 
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PART IV (B) 

OLD CHEMICAL WEAPONS AND ABANDONED CHEMICAL WEAPONS 

A. GENERAL 

1. Old chemical weapons shall be destroyed as provided for in 
Section B. 

2. Abandoned chemical weapons, including those which also meet the 
definition of Article II, paragraph 5 (b), shall be destroyed as 
provided for in Section C. 

B. REGIME FOR OLD CHEMICAL WEAPONS 

3. A State Party which has on its territory old chemical weapons as 
defined in Article II, paragraph 5 (a), shall, not later than 30 days 
after this Convention enters into force for it, submit to the Technical 
Secretariat all available relevant information, including, to the extent 
possible, the location, type, quan~ity and the present condition of 
these old chemical weapons. 

In the case of old chemical weapons as defined in Article II, 
paragraph 5 (b), the State Party shall submit to the Technical 
Secretcrict c declcrction puroucnt to Article III, pcrc9rcph 1 (b) (i), 
including, to the extent poSSible, the information specified in 
Part IV (A), paragraphs 1 to 3, of this Annex. 

4. A State Party which discovers old chemical weapons after this 
Convention enters into force for it shall submit to the Technical 
Secretariat the information specified in paragraph 3 not later than 
180 dayS after the discovery of the old chemical weapbns. 

5. The Technical Secretariat shall conduct an initial inspection, and 
any further inspections as may be necessary, in order to verify the 
information submitted pursuant, to paragraphs 3 and 4 and in particular 
to determine whether the chemical weapons meet the definition of old 
chemical weapons as specified in Article II, paragraph 5. Guidelines to 
determine the usability of chemical weapons produced between 1925 and 
1946 shall be considered and approved by the Conference pursuant to 
Article VIII, paragraph 21 (i). 

6. A State Party shall treat old chemical weapons that have been 
confirmed by the Technical Secretariat as meeting the definition in 
Article II, paragraph 5 (a), as toxic waste. It shall inform the 
Technical Secretariat of the steps being taken to destroy or otherwise 
dispose of such old chemical weapons as toxic waste in accordance with 
its national legislation. 
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7. Subject to paragraphs 3 to 5, a State Party shall destroy old 
chemical weapons that have been confirmed by the Technical Secretariat 
as meeting the definition in Article 11, paragraph 5 (b), in accordance 
with Article IV and Part IV (A) of this Annex. Upon request of a State 
party, the Executive Council may, however, modify the provisions on 
time-limit and oroer of destruction of these old chemical weapons, if it 
determines tnat dOing so wou~d not pose a riSk to the Object and purpose 
of this Convention. The request shall contain specific proposals for 
modification of the provisions and a detailed explanation of the reasons 
for the proposed modification. 

C. REGIME FOR ABANDONED CHEMICAL WEAPONS 

8. A State Party on whose territory there are abandoned chemical 
weapons (hereinafter referred to as the "Territorial State Party") 
shall, not later than 30 days after this Convention enters into force 
for it, submit to the Technical Secretariat all available relevant 
information concerning the abandoned chemical weapons. This information 
shall include, to the extent poSSible, the location, type, quantity and 
the present condition of the abando~ed chemical weapons as well as 
information on the abandonment. 

9. A State Party which di&coVer6 abandoned chemical weapons aLter this 
Convention enters into force for it shall, not later than 180 days after 
the discovery, submit to the Technical Secretariat all available 
relevant information concerning the discovered abandoned chemical 
weapons. This information shall include, to the extent pOSSible, the 
location, type, quantity and the present condition of the abandoned 
chemical weapons as well as information on the abandonment. 

10. A State Party which has abandoned chemical weapons on the territory 
of another State Party (hereinafter referred to as the "Abandoning State 
Party") shall, not later than 30 days after this Convention enters into 
force for it, submit to the Technical Secretariat all available relevant 
information concerning the abandoned chemical weapons. This information 
shall include, to tne extent ~slble, tne locatlon, type, quantity as 
well as information on the abandonment, and the condition of the 
abandoned chemical weapons. 

11. The Technical Secretariat shall conduct an initial inspection, and 
any further inspections as may be necessary, in order to verify all 
available relevant information submitted pursuant to paragraphs 8 to 10 
and determine whether systematic verification in accoraance with 
Part IV (A), paragraphs 41 to 43, of this Annex is required. It shall, 
if necessary, verify the origin of the abandoned chemical weapons and 
establish evidence concerning the abandonment and the identity of the 
Abandoning State. 
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12. The report of the Technical Secretariat shall be submitted to the 
Executive Council, the Territorial State Party, and to the Abandoning 
State Party or the State Party declared by the Territorial State Party 
or identified by the Technical Secretariat as having abandoned the 
chemical weapons. If one of the States Parties directly concerned is 
not satisfied with the report it shall have the right to settle the 
matter in accordance with provisions of this Convention or bring the 
issue to the Executive Council with a view to settling the matter 
expeditiously. 

13. Pursuant to Article I, paragraph 3, the Territorial State Party 
shall have the right to request the State Party which has been 
established as the Abandonlng State party pursuant to paragraphs 8 to 12 
to enter into consultations for the purpose of destroying the abandoned 
chemical weapons in cooperation with the Territorial State Party. It 
ahall immediately inform the Technical Secretariat of this request. 

14. COnsultations between the Territorial State Party and the 
Abandoning State Party with a view to establishing a mutually agreed 
plan for destruction shall begin not later than 30 days after the 
Technical Secretariat has been informed of the request referred to in 
paragraph 13. The mutually agreed plan for destruction shall be 
transmitted to the Technical Secretariat not later than 180 days after 
the Technical Secretariat has been informed of the request referred to 
in paragraph 13. Upon the request of the Abandoning State Party and the 
Territorial State Party, the Executive Council may extend the time-limit 
for transmission of the mutually agreed plan for destruction. 

15. FQ~ toe pu~PQse or uest~Qyin9 abanuoneu chemical weapon~, the 
Abandoning State Party shall provide all necessary financial, technical, 
expert, facility as well as other resources. The Territorial State 
Party shall provide appropriate cooperation. 

16. If the Abandoning State cannot be identified or is not a State 
Party, the Territorial State Party, in order to ensure the destruction 
of these abandoned chemical weapons, may request the Organization and 
other States Parties to provide assistance in the destruction of these 
abandoned chemical weapons. 

17. Subject to paragraphs 8 to 16, Article IV and Part IV (Al of this 
Annex shall also apply to the destruction of abandoned chemical 
weapons. In the case of abandoned chemical weapons which also meet the 
definition of old chemical weapons in Article II, paragraph 5 (b), the 
Executive Council, upon the request of the Territorial State Party, 
individually or together with the Abandoning State Party, may modify or 
in exceptional cases suspend the application of provisions on 
destruction, if it determines that doing so would not pose a risk to the 
object and purpose of this Convention. In the case of Mhandoned 
chemical weapons which do not meet the definition of ala chemical 
weapons in Article II, paragraph 5 (b), the Executlve Council, upon the 
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request of the Territorial State Party, individually or together with 
the Abandoning State Party, may in exceptional circumstances modify tne 
provisions on the time-limit and the order of destruction, if it 
determines that dOing so would not pose a risk to the object and purpose 
of this Convention. Any request as referred to in this paragraph shall 
contain specific proposals for modification of the provisions and a 
detailed explanation of the reasons for the proposed modification. 

18. States Parties may conclude between themselves agreements or 
arrangements concerning the destruction of abandoned chemical weapons. 
The Executive Council may, upon request of the Territorial State party, 
individually or together with the Abandoning state Party, decide that 
selected provisions of such agreements or arrangements take precedence 

over provisions of this Section, if it determines that the agreement or 
arrangement ensures the destruction of the abandoned chemical weapons in 
accordance with paragraph 17. 
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PART V 

DESTRUCTION OF CHEMICAL WEAPONS PRODUCTION FACILITIES 
AND ITS VERIFICATION PURSUANT TO ARTICLE V 

A. DECLARATIONS 

Declarations of chemical weapons production facilities 

1. The declaration of chemical weapons production facilities by a 
State Party pursuant to Article III, paragraph 1 (c) (ii), shall contain 
for each facility: 

(a) The name of the facility, the names of the owners, and the 
names of the companies or enterprises operating the facility since 
1 January 1946; 

(b) The precise location of the facility, including the address, 
location of the complex, location of the facility within the complex 
including the specific building and structure number, if any; 

(c) A statement whether it is a facility for the manufacture of 
chemicals that are defined as chemical weapons or whether it is a 
facility for the filling of chemical weapons, or both; 

(d) The date when the construction of the facility was completed 
and the periods during which any modifications to the facility were 
made, including the installation of new or modified equipment, that 
significantly changed the production process characteristics of the 
facility; 

(e) Information on the chemicals defined as chemical weapons that 
were manufactured at the facility; the munitions, deVices, and 
containers that were filled at the facility; and the dates of the 
beginning and cessation of such manufacture or filling: 

(i) For chemicals aef1ned as chemical weapons that were 
manufactured at the facility, such information shall be 
expressed in terms of the specific types of chemicals 
manufactured, indicating the chemical name in accordance 
with the current International Union of Pure and Applied 
Chemistry (IUPAC) nomenclature, structural formula, and 
the Chemical Abstracts Service registry number, if 
aSSigned, and in terms of the amount of each chemical 
expressed by weight of chemical in tonnes; 

(ii) For munitions, devices and containers that were filled at 
the facility, such information shall be expressed in 
terms of the specific type of chemical weapons filled and 
the weight of the chemical fill per unit; 
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(f) The production capacity of the chemical weapons production 
facility: 

(i) For a facility where chemical weapons were manufactured, 
production capacity shall be expressed in terms of the 
annual quantitative potential for manufacturing a 
specific substance on the basis of the technological 
process actually used or, in the case of processes not 
actually used, planned to be used at the facilitY1 

(ii) For a facility where chemical weapons were filled, 
production capacity shall be expressed in terms of the 
quantity of chemical that the facility can fill into each 
specific type of chemical weapon a year; 

(9) For each chemical weapons production facility that has not 
been destroyed, a description of the facility including: 

(i) A sit~ diagram, 

(ii) A process flow diagram of the facility; and 

(iii) An inventory of buildings at the facility, and 
specialized equipment at the facility and of any spare 
parts for such equipment; 

(h) The present status of the facility, stating: 

(i) The date when chemical weapons were last produced at the 

facility; 

(ii) Whether th~ facility has been clestroyed, inclucling the 
date and manner of its destruction; and 

(iii) Whether the facility has been used or modified before 
entry into force of this Convention for an activity not 
related to the-production of chemical weapons, and if so, 
information on what modifications have been made, the 
date such non-chemical weapons related activity began and 
the nature of such activity, indicating, if applicable, 
the kind of product; 

(i) A specification of the measures that have been taken by the 
State Party for closure of, and a description of the measures that have 
been or will be taken by the State Party to inactivate tho fucilitYi 

(j) A description of the normal pattern of activity for safety and 
security at the inactivated facility; and 
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(k) A statement as to whether the facility will be converted for 
the destruction of chemical weapons and, if so, the dates for such 
conversions. 

Declarations of chemical weapons production facilities pursuant to 
Article III, paragraph 1 (c) (iii) 

2. The declaration of chemical weapons production facilities pursuant 
to Article III, paragraph 1 (c) (iii), shall contain all information 
specified in paragraph 1 above. It is the responsibility of the State 
Party on whose territory the facility is or has been located to make 
appropriate arrangements with the other State to ensure that the 
declarations are made. If the State Party on whose terrltory the 
facllity is or has been located is not able to fulfil this obligation, 
it shall state the reasons therefor. 

Declarations of past transfers and recelpts 

3. A State Party that has transferred or received chemical weapons· 
production equipment since 1 Janu~ry 1946 shall declare these transfers 
and receipts pursuant to Article III, paragraph 1 (c) (iv), and in 
accordance with paragraph 5 below. When not all the specified 
information is available for transfer and receipt of such equipment for 
the period between 1 January 1946 and 1 January 1970, the State party 
shall declare whatever information is still available to it and provide 
an explanation as to why it cannot submit a full declaration. 

4. Chemical weapons production equipment referred to in paragraph 3 
means: 

(a) Specialized equipment; 

(b) Equipment tor the production of equipment specifically 
designed for use directly in connection with chemical weapons 
employment; and 

(c) Equipment designed or used exclusively for producing 
non-chemical parts for chemical munitions. 

5. The declaration concerning transfer and receipt of chemical weapons 
production equipment shall specify: 

(a) Who received/transferred the chemical weapons production 
equipment; 

(b) The identity of such equipment; 

(c) The date of transfer or receipt; 

Cd) Whether the equipment was destroyed, if known; and 
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(e) Current disposition, if known. 

Submission of general plans for destruction 

6. For each chemical weapons production facility, a State Party shall 
supply the following information: 

(a) Envisaged time-frame for measures to be taken; and 

(b) Methods of destruction. 

7. For each chemical weapons production facility that a State Party 
int.ends t.o convert. temporarily intu a chemical weapuns destruction 
facility, the State Party shall supply the following information: 

<a> Envisaged time-frame for conversion into a destruction 
facility~ 

(b) Envisaged time-frame for utilizing the facility as a chemical 
weapons destruction facility; 

(c) Description of the new facility; 

(d) Method of destruction of special equipment; 

(e) Time-frame for destruction of the converted facility after it 
has been utilized to destroy chemical weapons; and 

(f) Method of destruction of the converted facility. 

Submission of annual plans for destruction and annual reports on 
destruction 

8. The State Party shall submit an annual plan for destruction not 
less than 90 days before the beginning of the coming destruction year. 
The annual plan shall specify: 

(a) Capacity to be destroyed~ 

(b) Name and location of the facilities where destruction will 
take place; 

(c) List of buildings and equipment that will be destroyed at each 
facili ty; and 

(d) Planned method(s) of destruction. 

9. A State Party shall submit an annual report on destruction not 
later than 90 days after the end of the previous destruction year. The 
annual report shall specify: 
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(a) Capacity destroyed; 

(b) Name and location of each facility where destruction took 
place; 

(c) List of buildings and equipment that were destroyed at each 
facility; 

(d) Methods of destruction. 

10. For a chemical weapons production facility declared pursuant to 
Article III, paragraph 1 (c) (iii), it is the responsibility of the 
State Party on whose territory the facility is or has been located to 
make appropriate arrangements to ensure that the declarations specified 
in paragraphs 6 to 9 above are made. If the State Party on whose 
territory the facility is or has been located 15 not aCle to fulfil thlS 
obligation, it shall state the reasons therefor. 

B. DESTRUCTION 

General principles for destruction of chemical weapons production 
facilities 

11. Each State Party shall decide on methods to be applied for the 
destruction of chemical weapons production facilities, according to the 
principles laid down in Article V and in this Part. 

Principles and methods for closure of a chemical weapons prOduction 
facility 

12. The purpose of the closure of a chemical weapons production 
facility is to render it inactive. 

13. Agreed measures for closure shall be taken by a State Party with 
due regard to the specific characteristics of each facility. Such 
measures shall include, inte~ alia: 

(a) Prohibition of occupation of the specialized buildings and 
standard buildings of the facility except for agreed activities; 

(b) Disconnection of equipment directly related to the production 
of chemical weapons, including, inter alia, process control equipment 
and utilities; 

(c) Decommissioning of protective installations and equipment used 
exclusively for the safety of operations of the chemical weapons 
production facility; 
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(d) Installation of blind flanges and other devices to prevent the 
addition of chemicals to, or the removal of chemicals from, any 
specialized process equipment for synthesis, separation or purification 
of chemicals defined as a chemical weapon, any storage tank, or any 
machine for filling chemical weapons, the heating, cooling. or supply of 
electrical or other forms of power to such equipment, storage tanks, or 
machines; and 

(e) Interruption of rail, road and other access routes for heavy 
transport to the chemical weapons production facility except those 
required for agreed activities. 

14. While the chemical weapons product1on facility remains closed, a 
State Party may continue safety and physical security activities at the 
facility. 

Technical maintenance of chemical weapons production facilit1es prior to 
their destruction 

15. A State Party may carry out ~tandard maintenance actlvities at 
chemical weapons production facilities only for safety reasons, 
including visual inspection, preventive maintenance, and routine repairs. 

16. All planned maintenance activities shall be specified in the 
general and detailed plans for destruction. Maintenance activities 
shall not include: 

(a) Replacement of any proceQ$ eqQipmant; 

(b) Modification of the characteristics of the chemical process 
eguipment; 

(c) Production of chemicals of any type. 

17. All maintenance activities shall be subject to monitoring by the 
TeChnical Secretariat. 

prlnclples and methOdS for temporary converSion Of chemical weapons 
production facilities into chemical weapons destruction facilities 

18. Measures pertaining to the temporary conversion of chemical we6pon~ 
production facilities into chemical weapons destruction facilities shall 
ensure that the regime for the temporarily converted facilities is at 
least as stringent as the regime for chemical weapons production 
facilities that have not been converted. 

19. Chemical weapons production facilities converted into chemical 
weapons destruction facilities before entry into force of this 
Convention shall be declared under the category of chemical weapons 
production facilities. 
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They shall be subject to an initial visit by inspectors, who shall 
confirm the correctness of the information about these facilities. 
Verification that the conversion of these facilities was performed in 
such a manner as to render them inoperable as chemical weapons 
production facilities shall also be required, and shall fall within the 
framework of measures provided for the facilities that are to be 
rendered inoperable not later than 90 days after entry into force of 
this Convention. 

20. A State Party that intends to carry out a conversion of chemical 
weapons production facilities shall submit to the Technical Secretariat, 
not later than 30 days after this Convention enters into force for it, 
or not later than 30 days after a decision has been taken for temporary 
conversion, a general facility conversion plan, and subsequently shall 
submit annual plans. 

21. Should a State Party have the need to convert to a chemical weapons 
destruction facility an additional chemical weapons production facility 
that had been closed after this Convention entered into force for it, it 
shall inform the Technical Secret~riat thereof not less than 150 days' 
before conversiori. The Technical 'Secretariat, in conjunction w~th the 
State Party, shall make sure that the necessary measures are taken to 
render that facility, after its conversion, inoperable as a chemical 
weapons production facility. 

22. A facility converted for the destruction of chemical weapons shall 
not be more fit for resuming chemical weapons production than a chemical 
weapons production facility which has been closed and is under 
ma~ntenance. Its reactivation Shall reqUire no less time than that 
required for a chemical weapons production facility that has been closed 
and is under maintenance. 

23. Converted chemical weapons production facilities shall be destroyed 
not later than 10 years after entry into force of this Convention. 

24. Any measures for the conversion of any given chemical weapons 
production facility shall be Eacility-specific and shall depend upon its 
individual characteristics. 

25. The set of measures carried out for the purpose of converting a 
chemical weapons production facility into a chemical weapons destruction 
facility shall not be less than that which is provided for the disabling 
of other chemical weapons production facilities to be carried out not 
later than 90 days after this Convention enters into force for the State 
Party. 
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principles and methods related to destruction of a chemical weapons 
production facility 

26. A State Party shall destroy equipment and buildings covered by the 
definition of a chemical weapons production facility as follows: 

(a) All specialized equipment ana standard equipment shall be 
physically destroyed; 

(b) All specialized buildings and standard buildings shall be 
physically destroyed. 

27. A State Party shall destroy facilities for producing unfilled 
chemical munitions and equipment for chemical weapons employment as 
follows: 

(a) Facilities used exclusively for production of non-chemical 
parts for chemical munitions or equipment specifically designed for USe 
ui~ecLly in connection with chemical weapons employment, shall be 
declared and destroyed. The destr~ction process and its verification 
shall be conducted according to the provisions of Article V and this 
Part of this Annex that govern destruction of chemical wpapons 
production facilities; 

(b) All equipment designed or used exclusively for producing 
non-chemical parts for chemical munitions shall be physically 
destroyed. Such equipment, which includes specially designed moulds and 
metal-forming dies, may be brought to a special location for destruction; 

(c) All buildings and standard equipment used for such production 
activities shall be destroyed or converted for purposes not prohibited 
unoer this convention, with contirmation, as necessary, through 
consultations and inspections as provided for under Article IX; 

(d) Activities for purposes not prohibited under this Convention 
may continue while destruction or conversion proceeds. 

Order of destruction 

28. The order of destruction of chemical weapons production facilities 
is based on the obligations specified in Article I and the other 
Articles of this Convention, including obligations regarding systematic 
on-site verification. It takes into account interests of States Parties 
for undiminished security during the destruction period; confidence
bUilding in the early part of the Oestruction stage; gradual acqUiSition 
of experience in the course of destroying chemical weapons production 
facilities; and applicability irrespective of the actual characteristics 
of the facilities and the methods chosen for their destruction. The 
order of destruction is based on the principle of levelling out. 
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29. A State Party shall, for each destruction period, determine which 
chemical weapons production facilities are to be destroyed and carry out 
the destruction in such a way that not more than what is specified in 
paragraphs 30 and 31 remains at the end of each destruction period. A 
State Party is not precluded from destroying its facilities at a faster 
pace. 

30. The following provlsl0ns shall apply to chemical weapons production 
facilities that produce Schedule 1 chemicals: 

(a) A State Party shall start the destruction of such facilities 
not later than one year after this convention enters into force for it, 
and shall complete it not later than 10 years after entry into force of 
this Convention. For a State which is a Party at the entry into force 
of this Convention, this overall period shall be divided into three 
separate destruction periods, namely, years 2-5, years 6-8, and 
years 9-10. For States which become a Party after entry into force of 
this Convention, the destruction periods shall be adapted, taking into 
account paragraphs 28 and 29; 

(b) Production capacity shall be used as the comparison factor for 
such facilities. It shall be expressed in agent tonnes, taking into 
account the rules specified for binary chemical weapons; 

(c) Appropriate agreed levels of production capacity shall be 
established for the end of the eighth year after entry into force of 
this Convention. Production capacity that exceeds the relevant level 
shall be destroyed in equal increments during the first two destruction 
periods; 

(d) A requirement to destroy a given amount of capacity shall 
entail a requirement to d •• troy any other chemical weapons production 
facility that supplied the Schedule 1 facility or filled the Schedule 1 
chemical produced there into munitions or devices; 

(e) Chemical weapons pr~uction facilities that have been 
converted temporarily for destruction of chemical weapons shall continue 
to be subject to the obligation to destroy capacity according to the 
provisions of this paragraph. 

31. A State Party shall start the destruction of chemical weapons 
production facilities not covered in paragraph 30 not later than one 
year after this Convention enters into force for it, and complete it not 
later than five years after entry into force of this Convention. 

Detailed plans for destruction 

32. Not less than 180 days before the destruction of a chemical weapons 
production facility starts, a State Party shall provide to the Technical 
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Secretariat the detailed plans for destruction of the facility, 
including proposed measures for verification of destruction referred to 
in paragraph 33 (f), with rcopcct to, inter alia, 

(a) Timing of the presence of the inspectors at the facility to be 
nQstroYQn; ann 

(b) Procedures for verification of measures to be applied to each 
item on the declared inventory. 

33. The detailed plans for destruction of each chemical weapons 
production facility shall contain: 

(a) Detailed time schedule of the destruction process; 

(b) Layout of the facility; 

(c) Process flow diagram; 

(d) Detail~d inventory of equipment, buildings and other items to 
be destroyed; 

(e) Measures to be applied to each item on the inventory; 

(f) proposed measures for verification; 

(g) Security/safety measures to be observed during the destruction 
of the facility; and 

(h) Working and living conditions to be provided for inspectors. 

34. If a State Party intends to convert temporarily a chemical weapons 
production facility into a chemical weapons destruction facility, it 
shall notify the Technical Secretariat not less than 150 days before 
undertak4ng any conversion activities. The notification shall: 

(a) Specify the name, address, and location of the facility; 

(b) Provide a site diagram indicating all structures and areas 
that will be involved in the destruction of chemical weapons and also 
identify all structures of the chemical weapons production facility that 
are to be temporarily converted; 

(c) Specify the types of chemical weapons, and the type and 
quantity of chemical fill to be destroyed; 

(d) Specify the destruction method; 

(e) Provide a process flow diagram, indicating which portions of 
the production process and specialized equipment will be converted for 
the destruction of chemical weapons; 
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(f) Specify the seals and inspection equipment potentially 
affected by the conversion, if applicable; and 

(g) Proviae a schedule identifying: The time allocated to design, 
temporary conversion of the facility, installation of equipment, 
equipment check-out, destruction operations, and closure. 

35. In relation to the destruction of a facility that was temporarily 
converted for destruction of chemical weapons, information shall be 
provided in accordance with paragraphs 32 and 33. 

Review of detailed plans 

36. On the basis of the detailed plan for destruction and proposed 
measures for verification submitted by the State Party, and on 
experience from previous inspections, the Technical Secretariat shall 
prepare a plan for verifying the destruction of the facility, consulting 
closely with the State Party. Any differences between the Technical 
Secretariat and the State Party concerning appropriate measures should 
be resolved through consultations.- Any unresolved matters shall be 
forwarded to the Executive Councii for appropriate action with a view to 
facilitating the full implementation of this Convention. 

37. TO ensure that the provisions of Article V and this Part are 
fulfilled, the combined plans for destruction and verification shall be 
agreed upon between the Executive Council and the State Party. This 
agreement should be completed, not less than 60 days before the planned 
initiation of destruction. 

38. Each member of the Executive Council may consult with the Technical 
Secretariat on any issues regarding the adequacy of the combined plan 
for destruction and Verification. If there are no objections by any 
member of the Executive Council, the plan shall be put into action. 

39. If there are any difficulties, the Executive Council shall enter 
into consultations with the S~ate Party to reconcile them. If any 
difficulties remain unresolved they shall be referred to the 
Conference. The resolution of any differences over methods of 
destruction shall not delay the execution of other parts of the 
destruction plan that are acceptable. 

40. If agreement is not reached with the Executive Council on aspects 
of verification, or if the approved verification plan cannot be put into 
action, verificat10n of destruction shall proceed through continuous 
monitoring with on-site instruments and physical presence of inspectors. 

41. Destruction and verification shall proceed according to the agreed 
plan. The verification shall not unduly interfere with the destruction 
process and shall be conducted through the presence of inspectors 
on-site to witness the destruction. 
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42. If required verification or destruction actions are not taken as 
planned, all States Parties shall be so informed. 

C. VERIFICATION 

Verification of declarations of chemical weapons production facilities 
through on-site inspection 

43. The Technical Secretariat shall conduct an initial inspection of 
each chemical weapons production facility in the period between 90 and 
120 days after this Convention enters into force for the State party. 

44. The purposes of the initial inspection shall be: 

(a) To confirm that the production of chemical weapons has ceased 
and that the facility has been inactivated in accordance with this 
Convention; 

(b) TO permit the Technical Secretariot to folnillarizeltself with 
the measures that have been taken ~o cease production of chemical 
weapons at the facility; 

(c) To permit the inspectors to install temporary seals; 

(d) To permit the inspectors to confirm the inventory of buildings 
and specialized equipment; 

(e) TO obtain information necessary for planning inspection 
activities at the facility, including use of tamper-indicating seals and 
other agreed equipment, which shall be installed pursuant to the 
detailed facility agreement for the facility; and 

(f) To conduct preliminary discussions regarding a detailed 
agreement on inspection procedures at the facility. 

45. Inspectors shall employ,.as appropriate, agreed seals, markers or 
other inventory control procedures to facilitate an accurate inventory 
of the declared items at each chemical weapons production facility. 

46. Inspectors shall install such agreed devices as may be necessary to 
indicate if any resumption of production of chemical weapons occurs or 
if any declared item is removed. They shall take the necessary 
precaution not to hinder closure activities by the inspected State 
Party. Inspectors may return to maintain and verify the integrity of 
the devices. 

47. If, on the basis of the initial inspection, the Director-General 
believes that additional measures are necessary to inactivate the 
facility in accordance with this Convention, the Director-General may 
request, not later than 135 days after this Convention enters into force 
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for a State Party, that such measures be implemented by the inspected 
State party not later than 180 days after this Convention enters into 
force for it. At its discretion, the inspected State Party may satisfy 
the request. If it does not satisfy the request, the inspected State 
Party and the Director-General shall consult to resolve the matter. 

Systematic verification of chemical weapons production facilities and 
cessation of their activities 

48. The purpose of the systematic verification of a chemical weapons 
production facility shall be to ensure that any resumption of production 
of chemical weapons or removal of declared items will be detected at 
this facility. 

49. The detailed facility agreement for each chemical weapons 
production facility shall specify: 

(a) Detailed on-site inspection procedures, which may include: 

(i) Visual examination~~ 

(11) checklng and servicing of seals and other agreed devices; 
and 

(iii) Obtaining and analysing samples; 

(b) Procedures for using tamper-indicating seals and other agreed 
equipment to prevent the undetected reactivation of the facility, which 
shall specify: 

(i) The type, placement, and arrangements for installation; 
and 

(ii) The maintenance of such seals and equipment; and 

(c) Other agreed measures. 

50. The seals or other approved equipment provided for in a deta1led 
agreement on inspection measures for that facility shall be placed not 
later than 240 days after this Convention enters into force for a State 
Party. Inspectors shall be permitted to visit each chemical weapons 
production facility for the installation of such seals or equipment. 

51. During each calendar year, the Technical Secretariat shall be 
permitted to conduct up to four inspections of each chemical weapons 
production facility. 

52. The Director-General shall notify the inspected State Party of his 
decision to inspect or visit a chemical weapons production facility 
48 hours before the planned arrival of the inspection team at the 
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facility for systematic inspections or visits. In the case of 
inspections or visits to resolve urgent problems, this period may be 
shortened. The Director-General shall specify the purpose of the 
inspection or visit. 

53. Inspectors shall, in accordance with the facility agreements, have 
unimpeded access to all parts of the chemical weapons production 
facilities. The items on the declared inventory to be inspected shall 
be chosen by the inspectors. 

54. The guidelines for determining the frequency of systematic on-site 
inspections shall be considered and approved by the Conference pursuant 
to Article VIII, paragraph 21 (i). The partlcular production facility 
to be inspected shall be chosen by the Technical Secretariat in such a 
way as to preclude the prediction of precisely when the facility is to 
be inspected. 

Verification of destruction of chemical weapons production facilities 

55. The purpose of systematic verification of the destruction of 
chemical weapons production facilities shall be to confirm that the 
facility is destroyed in accordance with the obligations under this 
Convention and that each item on the declared inventory is destroyed in 
accordance with the agreed detailed plan for destruction. 

56. When all items on the declared inventory have been destroyed, the 
Technical Secretariat shall confirm the declaration of the State Party 
to that effect. After this confirmation, the Technical Secretariat 
shall terminate the systematic verification of the chemical weapons 
production facility and shall promptly remove all devices and monitoring 
instruments installed by the inspectors. 

57. After this confirmation, the State Party shall make the declaration 
that the facility has been destroyed. 

Verification of temporary conversion of a chemical weapons production 
facility into a chemical weapo~s destruction facility 

58. Not later than 90 days after receiving the initial notiflcation of 
the intent to convert temporarily a production facility, the inspectors 
shall have the right to Visit the facility to familiarize themselves 
with the proposed temporary conversion and to study possible inspection 
measures that will be required during the conversion. 

59. Not later than 60 days after such a viSit, the Technical 
Secretariat and the inspected State Party shall conclude a transition 
agreement containing additional inspection measures for the temporary 
conversion periOd. Tne transition agreement shall specify inspection 
procedures, including the use of seals, monitoring equipment, and 
inspections, that will provide confidence that no chemical weapons 
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production takes place during the conversion process. This agreement 
shall remain in force from the beginning of the temporary conversion 
activity until the facility begins operation as a chemical weapons 
destruction facility. 

60. The inspected State Party shall not remove or convert any portion 
of the facility, or remove or modify any seal or other agreed inspection 
equipment that may have been installed pursuant to this Convention until 
the transition agreement has been concluded. 

61. Once the facility begins operation as a chemical weapons 
destruction facility, it shall be subject to the provisions of 
Part IV (A) of this Annex applicable to chemical weapons destruction 
facilities. Arrangements for the pre-operation period shall be governed 
by the transition agreement. 

62. During destruction operations the inspectors shall have access to 
all portions of the temporarily converted chemical weapons production 
facilities, includin9 those that are not d~rectly involved with the 
destruction of chemical weapons. 

63. Before the commencement of work at the faci~ity to convert it 
temporarily for chemical weapons destruction purposes and after the 
facility has ceased to function as a facility for chemical weapons 
destruction, the facility shall be subject to the provisions of this 
Part applicable to chemical weapons proauction facilities. 

D. CONVERSION OF CHEMcrCAL WEAPONS PRODUCTION FACILITIES TO PURPOSES 
NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 

Procedures for requesting conversion 

64. A request to use a chemical weapons production facility for 
purposes not prohibited under this Convention may be made for any 
facility that a State Party is already using for such purposes before 
this Convention enters into ~rce for it, or that it plans to use for 
such purposes. 

65. For a chemical weapons production facility that is being used for 
purposes not prohibited under this Convention when this Convention 
enters into force for the State Party, the request shall be submitted to 
the Director-General not later than 30 days after this Convention enters 
into force for the State Party. The request shall contain, in addition 
to data submitted in accordance with paragraph 1 (h) (iii), the 
following information: 

(a) A detailed justification for the request; 

(b) A general facility conversion plan that specifies: 
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(i) The nature of the activity to be conducted at the 
facility; 

(ii) If the planned activity involves production, processing, 
or consumption of chemicals: the name of each of the 
chemicals. the flow diagrarr, of the facility. and the 
quantities planned to be produced, processed, or consumed 
annually; 

(iii) Which buildings or structures are proposed to be used and 
what modifications are proposed, if any; 

(iv) Which buildings or structures have been destroyed or are 
proposed to be destroyed ana the plans for destruction; 

(v) What equipment is to be used in the facility; 

(vi) What equipment has been removed and destroyed and what 
equipment is proposed to be removed and destrpyed and ~he 
plans for its dest~uction; 

(vii) The proposed schedule for conversion, if applicable; and 

(viii) The nature of the activity of each other facility 
operating at the Site; and 

(c) A detailed explanation of how measures set forth in 
subparagraph (b), as well as any other measures proposed by the State 
Party, will ensure the prevention of standby chemical weapons production 
capability at the facility. 

66. For a chemical weapons production 
for purposes not prohibited under this 
enters into force for the State Party, 
the Director-General not later than 30 
convert, but in no case later than four 
enters into force for the State Party. 
following information: 

facility that is not being used 
Convention when this Convention 
the request shall be submitted to 
days after the deCision to 
years after this Convention 
The request shall contain the 

(a) A detailed justification for the request, including its 
economic needs; 

(b) A general facility conversion plan that specifies: 

(i) The nature of the activity planned to be conducted at the 
facility; 
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(ii) If the planned activity involves production, processing, 
or consumption of chemicals: the name of each of the 
chemicals, ~he !low diagtam ot the facility, and the 
quantities planned to be produced, processed, or consumed 
annually; 

(iii) Which buildings or structures are proposed to be retained 
and what modifications are proposed, if any; 

(iv) Which buildingS or structures have been destroyed or are 
proposed to be destroyed and the plans for destruction; 

(v) What equipment is proposed for use in the facility; 

(vi) What equipment is proposed to be removed and destroyed 
and the plans for its destructlon; 

(vii) The proposed schedule for conversion; and 

(viii) The nature of the ~ctivity of each other facility 
operating at the site; and 

(c) A detailed explanation of how the measures set forth in 
subparagraph (b), as well as any other measures proposed by the State 
Party, will ensure the prevention of standby chemical weapons production 
capability at the facility. 

67. The State Party may propose in its request any other measures it 
deems appropriate to build confidence. 

Actions pending a decision 

68. pending a decision of the Conference, a State Party may continue to 
use for purposes not prohibited under this convention a facility that 
waG bein9 uoed for ouch purpoGeo before thio Convention enters into 
force for it, but only if the state Party certifies in its request that 
no specialized equipment and no specialized buildings are being used and 
that the specialized equipment And specialized buildings have been 
rendered inactive using the methods specified in paragraph 13. 

69. If the facility, for which the request was made, was not being used 
for purposes not prohibited under this Convention before this Convention 
enters into force for the State Party, or if the certification required 
in paragraph 68 is not made, the State Party shall cease immediately all 
activity pursuant to Article V, paragraph 4. The State Party shall 
close the facility in accordance with paragraph 13 not later than 
90 days after this COnvention enters into force for it. 
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Conditions for conversion 

70. As a condition for conversion of a chemical weapons production 
facility for purposes not prohibited under this Convention, all 
specialized equipment at the facility must be destroyed and all special 
features of buildings and structures that distinguish them from 
buildings and structures normally used for purposes not prohibited under 
this Convention and not involving Scheaule 1 chemicals must be 
eliminated. 

71. A converted facility shall not be used: 

(a) For any activity involving production, processing, or 
consumption of a Schedule 1 chemical or a Schedule 2 chemical; or 

(b) For the production of any highly toxic chemical, including any 
highly toxic organophosphorus chemical, or for any other activity that 
would require special equipment for handling highly toxic or highly 
corrosive chemicals, unless the Executive Council decides that such 
production or activity would pose no risk to the object and purpose of 
this Convention, taking into account criteria for toxicity, 
corrosiveness and, if applicable, other technical factors, to be 
considered and approved by the Conference pursuant to Article VIII, 
paragraph 21 (i). 

72. Conversion of a chemical weapons production facility shall be 
completed not later than six years after entry into force of this 
Convention. 

Decisions by the Executive Council ana the Conference 

73. Not later than 90 days after receipt of the request by the 
Director-General, an initial inspection of the facility shall be 
conducted by the Technical Secretariat. The purpose of this inspection 
shall be to determine the accuracy of the information providea in the 
request, to obtain information on the technical characteristics of the 
proposed converted facility, a~d to assess the conditions under which 
use for purposes not prohibited under this Convention may be permitted. 
The Director-General shall promptly submit a report to the Executive 
CounCil, the Conference, and all States Parties containing his 
recommendations on the measures necessary to convert the facility to 
purposes not prohibited under this Convention and to provide assurance 
that the converted facility will be used only for purposes not 
prohibited under this Cvnvention. 

74. If the facility has been used for purposes not prohibited under 
this ConVention before this Convention enters into force for the State 
Party, and is continuing to be in operation, but the measures required 
to be certified under paragraph 68 have not been taken, the 
Director-General shall immediately inform the Executive Council, which 
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may require implementation of measures it deems appropriate, inter alia, 
shut-down of the facility and removal of specialized equipment and 
modification of buildings or structures. The Executive Council shall 
stipulate the deadline for implementation of these measures and shall 
suspend consideration of the request pendin9 their satisfactory 
completion. The facility shall be inspected promptly after the 
expiration of the deadline to determine whether the measures have been 
implemented. If not, the State Party shall be required to shut down 
completely all facility operations. 

75. As soon as possible after receiving the report of the 
Dlrector-General, the COnference, upon recommendation of the Executive 
Council, shall decide, taking into account the report and any views 
expressed by States Parties, whether to approve the request, and shall 
establish the conditione upon which approval is contingent. If any 
State party objects to approval of the request and the associated 
conditions, consultations shall be undertaken among interested States 
Parties for up to 90 days to seek a mutually acceptable solution. A 
decision on the request and associated conditions, along with any 
proposed modifications thereto, sqall be taken, as a matter of 
substance, as soon as possible after the end of the consultation periOd. 

76. If the request is approved, a facility agreement shall be completed 
not later than 90 days after such a decision is taken. The facility 
agreement shall contain the conditions under which the conversion and 
use of the facility is permitted, including measures for verification. 
Conversion shall not begin before the facility agreement is concluded. 

Detailed plans for conversion 

77. Not l@ss than 180 days b@fore conversion of a chemical weapons 
production facility is planned to begin, the State party shall provide 
the Technical Secretariat with the detailed plans for conversion of the 
facility, including proposed measures for verification of conversion, 
with respect to, inter alia: 

(a) Timing of the presence of the inspectors at the facility to be 
converted; and 

(b) Procedures for verification of measures to be applied to each 
item on the declared inventory. 

78. The detailed plan for conversion of each chemical weapons 
prOduction facility shall contain: 

Ca) Detailed time schedule of the conversion process; 

(b) Layout of the facility before and after conversion; 
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(c) Process flow diagram of the facility before, and as 
appropriate, after the conversion; 

(d) Detailed inventory of equipment, buildings and structures and 
other items to be destroyed and of the buildings and structures to be 
modified; 

(e) Measures to be applied to each item on the inventory, if any; 

(f) proposed measures for verification; 

(g) Security/safety measures to be observed during the conversion 
of the facility; and 

(h) Working and living conditions to be provided for inspectors. 

Review of detailed plans 

79. On the basis of the detailed plan for conversion and proposed 
measures for verification submitt~d by the State Party, and on 
experience from previous inspections, the Technical Secretariat shall 
prepare a plan for verifying the conversion of the facility, consulting 
closely with the State Party. Any differences between the Technical 
Secretariat and the State Party concerning appropriate measures shall be 
resolved through consultations. Any unresolved matters shall be 
forwarded to the Executive Council for appropriate action with a view to 
facilitate the full implementation of this Convention. 

80. To ensure that the provisions of Article V and this Part are 
fulfilled, the combined plans for conversion and verification shall be 
agreed upon between the Executive Council and the State Party. This 
agreement shall be completed not less than 60 aays before conversion is 
planned to begin. 

81. Each member of the Executive Council may consult with the Technical 
Secretariat on any issue reg.~ding the adequacy of the combined plan for 
conversion and verification. If there are no objections by any member 
of the Executive Council, the plan shall be put into action. 

82. If there are any difficulties, the Executive Council should enter 
into consultations with the State Party to reconcile them. If any 
difficulties remain unresolved, they should be referred to the 
Conference. The resolution of any differences over methods of 
conversion should not delay the execution of other parts of the 
conversion plan that are acceptable. 

83. If agreement is not reached with the Executive Council on aspects 
of verlflcatlon, or 1t ~he approved verification plan cannot be put into 
action, verification of conversion shall proceed through continuous 
monitoring with on-site instruments and physical presence of inspectors. 
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84. Conversion and verification shall proceed according to the agreed 
plan. The verification shall not unduly interfere with the converSl0n 
process and shall be conducted through the presence of inspectors to 
confirm the conversion. 

85. For the 10 years after the Director-General certifies that 
conversion is complete, the State Party shall provide to inspectors 
unimpeded access to the facility at any time. The inspectors shall have 
the right to observe all areas, all activities, ana all items of 
equipment at the facility. The inspectors shall have the right to 
verify that the activities at the facility are consistent with any 
conditions established under this Section, by the Executive Council and 
the Conference. The inspectors shall also have the right, in accordance 
with provisions of Part II, Section E, of this Annex to receive samples 
from any area of the facility and to analyse them to verify the absence 
of Schedule 1 chemicals, their stable by-products and decomposition 
products and of Schedule 2 chemicals and to verify that the activities 
at the facility are consistent with any other conditions on chemical 
activities established under this Section. by the Executive Council and 
the Conference. The inspectors s~ll also have the right to managed 
access, in accordance with Part X, Section C, of this Annex, to the 
plant site at which the facility is located. During the lO-year period, 
the State Party shall report annually on the actiVities at the converted 
facility. upon completion of the lO-year period, the Executive Council, 
taking into account recommendations of the Technical Secretariat, shall 
decide on the nature of continued verification measures. 

86. Costs of verification of the converted facility shall be allocated 
in accordance with Article V, paragraph 19. 
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PA.RT VI 

ACTIVITIES NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE VI 

REGIME FOR SCHEDULE 1 CHEMICALS AND FACILITIES 
RELATED TO SUCH CHEMICALS 

A. GENERAL PROVISIONS 

1. A State Party shall not produce, acquire, retain or use Schedule 1 
chemicals outside the territories of States Parties ana shall not 
transfer such chemicals outside its territory except to another State 
Party. 

2. A State party shall not produce, acqui~e, ~etain, t~anste~ o~ use 
Schedule 1 chemicals unless: 

(a) The chemicals are applied to research, medical, pharmaceutical 
or protective purposes; and 

(b) The types and quantities of chemicals are strictly limited to 
those which can be justified for such purposes; and 

(c) The aggregate amount of such chemicals at any given time for 
such purposes is equal to or less than 1 tonne; and 

(d) The aggregate amount for such purposes acquired by a State 
Party in any year through production, withdrawal from chemical weapons 
stocks and transfer is equal to or less than 1 tonne. 

B. TRANSFERS 

3. A State Party may transfer Schedule 1 chemicals outside its 
territory only to another State Party and only for research, medical, 
pharmaceutical or protective p'urposes in accordance with paragraph 2. 

4. Chemicals transferred shall not be retransferred to a third State. 

5. Not less than 30 days before any transfer to another State Party 
both States Parties shall notify the Technical Secretariat of the 
transfer. 

6. Each State Party shall make a detailed annual declaration regarding 
transfers ouring the previous year. The declaration shall be submitted 
not later than 90 days after the end of that year and shall for each 
Schedule 1 chemical that has been transferred include the following 
information: 
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(a) The chemical name, structural formula and Chemical Abstracts 
Service re9istry number, if assi9ned; 

(b) The quantity acquired from other States or transferred to 
other States Parties. For each transfer the quantity, recipient and 
purpose shall be included. 

C. PRODUCTION 

General principles for production 

7. Each State Party, durin9 production under para9raphs 8 to 12, shall 
assi9n the hi9hest priority to ensuring the safety of people and to 
protectin9 the environment. Each State Party shall conduct such 
production in accordance with its national standards for safety and 
emissions. 

Single small-scale facility 

8. Each State Party that produce~ Schedule 1 chemicals for research, 
medical, pharmaceutical or protective purposes shall carry out the 
production at a single small-scale facility approved by the State Party, 
except as set forth in para9raphs 10, 11 and 12. 

9. The production at a single small-scale facility shall be carried 
out in reaction vessels in production lines not configurated for 
continuous operation. The volume of such a reaction vessel shall not 
exceed 100 litres, and the total volume of all reaction vessels with a 
volume exceedin9 5 litres shall not be more than 500 litres. 

Other facilities 

10. Production of Schedule 1 chemicals in a9gregate quantities not 
exceeding 10 kg per year may be carried out for protective purposes at 
one facility outside a single small-scalp facility. This facility shall 
be approved by the State party: 

11. Production of Schedule 1 chemicals in quantities of more than 100 9 
per year may be carried out for research, medical or pharmaceutical 
purposes outside a single small-scale facility in a99re9ate quantities 
not exceedin9 10 k9 per year per facility. These facilities shall be 
approved by the State Party. 

12. Synthesis of Schedule 1 chemicals for research, medical or 
pharmaceutical purposes, but not for protective purposes, may be carr~ea 
out at laboratories in a9gregate quantities less than 100 9 per year 
per facility. These facilities shall not be subject to any obligation 
relating to declaration and verification as specified in Sections D 
and E. 
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D. DECLARATIONS 

Single small-scale facility 

13. Each State Party that plans to operate a single small-scale 
facility shall provide the Technical Secretariat with the precise 
location and a detailed technical description of the facility, including 
an inventory of equipment and detailed diagrams. For existing 
facilities, this initial declaration shall be provided not later than 
30 days after this Convention enters into force for the State Party. 
Initial declarations on new facilities shall be provided not less than 
180 days before operations are to begin. 

14. Each State Party shall give advance notification to the Technical 
Secretariat of planned changes related to the initial declaration. The 
notification shall be submitted not less than 180 days before the 
changes are to take place. 

15. A State Party producing Schedule 1 chemicals at a single 
small-scale faciltty shall make a detailed annual declaration regarding 
the activities of the facility for 'the previous year. The declaration 
shall be submitted not later than 90 days after the end of that year and 
shall include: 

(a) Identification of the facility; 

(b) For each Schedule 1 chemical produced, acquired, consumed or 
stored at the facility, the following information: 

(i) The chemical name, structural formula and Chemical 
Abstracts Service registry number, if assigned; 

(ii) The methods employed and quantity produced; 

(iii) The name and quantity of precursors listed in 
Schedules 1, 2~ or 3 used for production of Schedule 1 
chemicals; 

(iv) The quantity consumed at the facility and the purpose(s) 
of the consumption; 

(v) The quantity received from or Shipped to other facilities 
in the State Party. For each shipment the quantity, 
reCipient and purpose should be included; 

(vi) The maximum quantity stored at any time during the year; 
and 

(vii) The quantity stored at the end of the year; and 

-126-



(c) Information on any changes at the facility during the year 
compared to previously submitted detailed technical descriptions of the 
facility including inventories of equipment and detailed diagrams. 

16. Each State Party producing Schedule 1 chemicals at a single 
small-scale facility shall make a detailed annual declaration regarding 
the projected activities and the anticipated production at the facility 
for the coming year. The declaration shall be submitted not less than 
90 days before the beginning of that year and shall include: 

(a) Identification of the facility; 

(b) For each Schedule 1 chemical anticipated to be produced, 
consumed or stored at the facility, the following information: 

(i) The chemical name, structural formula and Chemical 
Abstracts Service registry number, if assigned; 

(ii) The quantity anticipated to b~ produc~d and the purpose· 
of the production; ~nd 

(c) Information on any anticipated changes at the facility during 
the year compared to previously submitted detailed technical 
descriptions of the facility including inVentories of equipment and 
detailed diagrams. 

Other facilities referred to in paragraphs 10 and 11 

17. For each facility, a State Party shall provide the Technical 
Secretariat with the name, location and a detailed technical description 
of the facility or its relevant part(s) as requested by the Technical 
S~cr~tariat. The facility producing Schedule 1 chemicals for prot~ctive 
purposes shall be specifically identified. For existing facilities, 
this initial declaration shall be provided not later than 30 days after 
this Convention enters into force for the State Party. Initial 
declarations on new facilities, shall be provided not less than 180 days 
before operations are to begin. 

18. Each State Party shall give advance notification to the Technical 
Secretariat of planned changes related to the initial declaration. The 
notification shall be submitted not less than 180 days before the 
changes are to take place. 

19. Each State Party shall, for each facility, make a detailed annual 
declaration regarding the activities of the facility for the previous 
year. The declaration shall be submitted not later than 90 days after 
the end of that year and shall include: 

(a) Identification of the facility; 
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(b) For each Schedule 1 chemical the following information: 

(i) The chemica1 name, otructural formula and Chemical 
Abstracts Service registry number, if assigned; 

(ii) The Quantity produced and, in case of production for 
protective purposes, methods employed; 

(iii) The name and quantity of precursors listed in 
Schedules 1, 2, or 3, used for production of Schedule 1 
chemicals; 

(iv) The quantity consumed at the facility and the purpose of 
the consumptionJ 

(V) The quantity transferred to other facilities within the 
State Party. For each transfer the quantity, recipient 
and purpose should be included; 

(vi) The maximum quantiFY stored at any time during the year; 
and 

(vii) The quantity stored at the end of the year; and 

(c) Information on any changes at the facility or its relevant 
parts during the year compared to previously submitted detailed 
technical description of the facility. 

20. Each State party shall, for each facility, make a detailed annual 
declaration regarding the projected activities and the anticipated 
production at the facility for the coming year. The declaration shall 
be submitted not less than 90 days before the beginning of that year and 
shall include: 

(a) Identification of the facility; 

(b) For each Schedule I chemical the following information: 

(i) The chemical name, structural formula and Chemical 
Abstracts Service registry number, if assigned; and 

(ii) The quantity anticipated to be produced, the time periods 
when the production is anticipated to take place and the 
purposes of the production; and 

(c) Information on any anticipated changes at the facility or its 
relevant parts, during the year compared to previously submitted 
detailed technical descriptions of the facility. 
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E. VERIFICATION 

Single small-scale facility 

21. The aim of verification activities at the single small-scale 
facility shall be to verify that the quantities of Schedule 1 chemlcals 
produced are correctly declared and, in particular, that their aggregate 
amount does not exceed 1 tonne. 

22. The facility shall be subject to systematic verification through 
on-site inspection and monitoring with on-site instruments. 

23. The number, intensity, duration, timing and mode of inspections for 
a particular facility shall be based on the risk to the object and 
purpose of this Convention posed by the relevant chemicals, the 
characteristics of the facility and the nature of the activities carried 
out there. Appropriate guidelines shall be considered and approved by 
the Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

24. The purpose of the initial inspection shall be to verlfy 
information provided concerning the facility, including verification of 
the limits on reaction vessels set forth in paragraph 9. 

25. Not later than 180 days after this Convention enters into force for 
a State Party, it shall conclude a facility agreement, based on a model 
agreemcn~, wi~h ~he Organization, covering detai~cd inspection 
procedures for the facility. 

26. Each State Party planning to establish a single small-scale 
facility after this Convention enters into force for it shall conclude a 
facility agreement, based on a model agreement, with the Organization, 
covering detailed inspection procedures for the facility before it 
begins operation or is used. 

27. A model for agreements shall be considered and approved by the 
Confe~ence pu~suant to A~tic1e VIII, pa~a9~aph 21 (1). 

Other facilities referred to in paragraphs 10 and 11 

28. The aim of verification activities at any facility referred to in 
paragraphs 10 and 11 shall be to verify that: 

(a) The facility is not used to produce any Schedule 1 chemical, 
except for the declared chemicals; 

(b) The quantities of Schedule 1 chemicals produced, processed or 
consumed are correctly declared and consistent with needs for the 
declared purpose; and 

(c) The Schedule 1 chemical is not diverted or used for other 
purposes. 
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29. The facility shall be subject to systematic veriflcation through 
on-site inspection and monitoring with on-site instruments. 

30. The number, intensity, duration, timing and mode of inspections for 
a particular facility shall be based on the risk to the object and 
purpose of this Convention posed by the quantities of chemicals 
produced, the characteristics of the facility and the nature of the 
activities carried out there. Appropriate guidelines shall be 
considered and approved by the Conference pursuant to 
Article VIII, paragraph 21 (i). 

31. Not later than 180 days after this Convention enters into force for 
a State Party, it shall conclude facility agreements with the 
Organization, based on a model agreement covering detailed inspection 
procedures for each facility. 

32. Each State Party planning to establish such a facility after entry 
into force of this Convention shall conclude a facility agreement with 
the Organization before the facility begins operation or is used. 
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PART VII 

ACTIVITIES NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE VI 

REGIME FOR SCHEDULE 2 CHEMICALS AND FACILITIES 
RELATED TO SUCH CHEMICALS 

A. DECLARATIONS 

Declarations of aggregate national data 

1. The initial and annual declarations to be provided by each State 
Party pursuant to Article VI, paragraphs 7 and 8, shall include 
aggregate national data for the previous calendar year on the quantities 
produced, processed, consumed, imported and exported of each Schedule 2 
chemical, as well as a quantitative specification of import and export 
for each country involved. 

2. Each State Party shall submil: 

(a) initial declarations pursuant to paragrapn 1 not later than 
30 days after this Convention enters into force for it; and, starting in 
the following calendar year, 

(b) Annual declarations not later than 90 days after the end of 
the previous calendar year. 

Declarations of plant sites producing, processing or consuming 
Schedule 2 chemicals 

3. Initial and annual declarations are required for all plant sites 
that comprise one or more plant(s) Which produced, processed or consumed 
during any of the previous three calendar years or is anticipated to 
produce, process or consume 1n the next calendar year more than: 

(a) 1 kg of a chemical designated "*" in Schedule 2, part A; 

(b) 100 kg of any other chemical listed in Schedule 2, part A; or 

(c) 1 tonne of a chemical listed in Schedule 2, part B. 

4. Each State Party shall submit: 

(a) Initial declarations pursuant to paragraph 3 not later than 
30 days after this Convention enters into force for it; and, starting in 
the following calendar year; 

(b) Annual declarations on past activities not later than 90 days 
after the end of the previous calendar year; 
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(c) Annual declarations on anticipated activities not later than 
60 days before the beginning of the following calendar year. Any such 
activity additionally planned after the annual declaration has been 
submitted shall be declared not later than five days before this 
activity begins. 

5. Declarations pursuant to paragraph 3 are generally not required for 
mixtures containing a low concentration of a Schedule 2 chemical. They 
are only required, in accordance with guidelines, in cases where the 
ease of recovery from the mixture of the Schedule 2 chemical and its 
total weight are deemed to pose a risk to the object and purpose of this 
Convention. These guidelines shall be considered and approved by the 
Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

6. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall include: 

(a) The name of the plant site and the name of the owner, company, 
or enterprise operating it; 

(b) Its precise location including the address; and 

(c) The number of plants within the plant site which are declared 
pursuant to Part VIII of this Annex. 

7. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall also 
include, for each plant which is located within the plant site and which 
falls under the specifications set forth in paragraph 3, the following 
information: 

(a) The name of the plant and the name of the owner, company, or 
enterprise operating it; 

(b) Its precise location within the plant site including the 
specific building or structure number, if any; 

(c) Its main activities; 

(d) whether the plant: 

(i) Produces, processes, or consumes the declared Schedule 2 
chemical(s); 

(ii) Is dedicated to such activities or multi-purpose; and 

(iii) Performs other activities with regard to the declared 
Schedule 2 chemical(s), including a specification of that 
other activity (e.g. storage); and 

(e) The prOduction capacity of the plant for each declared 
Schedule 2 chemical. 
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8. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall also 
include the following information on each Schedule 2 chemical above the 
declaration threshold: 

(a) The chemical name, common or trade name used by the facility, 
structural formula, and Chemical Abstracts Service registry number, if 
assigned; 

(b) In the case of the initial declaration: the total amount 
produced, processed, consumed, imported and exported by the plant site 
in each of the three previous calendar years; 

(c) In the case of the annual declaration on past activities: the 
total amount produced, processed, consumed, imported and exported by the 
plant site in the previous calendar year; 

(d) In the case of the annual declaration on anticipated 
activities: the total amount anticipated to be produced, processed or 
consumed by the plant site in the following calendar year, including ~he 
anticipated time periods for prod~ction, processing or consumption; and 

(e) The purposes for which the chemical was or will be produced, 
processed or consumed: 

(1) Processing and consumption on site with a specification 
of the product types; 

(ii) Sale or transfer within the territory or to any other 
place under the jurisdiction or control of the State 

Party, with a specif~cation whether to other industry, 
trader or other destination and, if possible, of final 
product types; 

(iii) Direct export, with a specification of the States 
involved; or 

(iv) Other, including a specification of these other purposes. 

Declarations on past production of Schedule 2 chemicals for chemical 
weapons purposes 

9. Each State Party shall, not later than 30 days after this 
Convention enters into force for it, declare all plant sites comprising 
plants that produced at any time since 1 January 1946 a Schedule 2 
chemical for chemical weapons purposes. 

10. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 9 shall include: 

(a) The name of the plant site and the name of the owner, company, 
or enterprise operating it~ 
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(b) Its precise location including the address; 

(c) For each plant which is located within the plant site, and 
which falls under the specifications set forth in paragraph 9, the same 
information as required under paragraph 7, subparagraphs (a) to (e); and 

(d) For each Schedule 2 chemical produced for chemical weapons 
purposes: 

(i) The chemical name, common or trade name used by the plant 
site for chemical weapons production purposes, structural 
formula, and Chemical Abstracts Service registry number, 
if assigned; 

(ii) The dates when the chemical was prOduced and the quantity 
produced; and 

(iii) The location to which the chemical was delivered and the 
final product produced there, if known. 

Information to States Parties 

11. A list of plant sites declared under this Section together with the 
information provided under paragraphs 6, 7 (a), 7 (c), 7 (d) (i), 
7 (d) (iii), 8 (a) and 10 shall be transmitted by the Technical 
Secretariat to States Parties upon request. 

B. VERIFICATION 

General 

12. Verification provided for in Article VI, paragraph 4, shall be 
carried out through on-site inspection at those of the declared plant 
sites that comprise one or more plants which produced, processed or 
consumed during any of the previous three calendar years or are 
anticipated to produce, proc~s or consume in the next calendar year 
more than: 

(a) 10 kg of a chemical deSignated "*" in Schedule 2, part Ai 

(b) 1 tonne of any other chemical listed in Schedule 2, part Ai or 

(c) 10 tonnes of a chemical listed in Schedule 2, part B. 

~3. The programme and budget of the Organization to be adopted by the 
Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (a) shall contain, as 
a separate item, a programme and budget for Verification under this 
Section. In the allocation of resources made available for verification 
under Article VI, the Technical Secretariat Shall, during the first 
three years after the entry into force of this Convention, give priority 
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to the initial inspections of plant sites declared under Section A. The 
allocation shall thereafter be reviewed on the basis of the experience 
gained. 

14. The Technical Secretariat shall conduct initial inspections and 
subsequent inspections in accordance with paragraphs 15 to 22. 

Inspection aims 

15. The general aim of inspections shall be to verify that activities 
are in accordance with obligations under this Convention and consistent 
with the information to be provided in declarations. Particular aims of 
inspections at plant sites declared under Section A shall include 
verification of: 

(a) The absence of any Schedule 1 chemical, especially its 
production, except if in accordance with Part VI of this Annex; 

(b) Consistency with declarations of levels of prodUction, 
processing or consumption of Schequle 2 chemicals; and 

(c) Non-diversion of Schedule 2 chemicals for activities 
prohibited under this Convention. 

Initial inspections 

16. Each plant site to be inspected pursuant to paragraph 12 shall 
receive an initial inspection as soon as possible but preferably not 
later than three years after entry into force of this Convention. plant 
sites declared after this period shall receive an initial inspection not 
later than one year after production, processing or consumption is first 
declared. Selection of plant sites for initial inspections shall be 
made by the Technical Secretariat in such a way as to preclude the 
prediction of precisely when the plant site is to be inspected. 

17. During the initial insp~ction, a draft facility agreement for the 
plant site shall be prepared unless the inspected State Party and the 
Technical Secretariat agree that it is not needed. 

18. With regard to frequency and intensity of subsequent inspections, 
inspectors shall during the initial inspection assess the risk to the 
object and purpose of this COnvention posed by the relevant chemicals, 
the characteristics of the plant site and the nature of the activities 
carried out there, taking into account, inter alia, the following 
criteria: 

(a) The toxicity of the scheduled chemicals and of the 
end-products produced with it, if any, 

(b) The quantity of the scheduled chemicals typically stored at 
the inspected siteJ 
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(c) The quantity of feedstock chemlcals for the scheduled 
chemicals typically stored at the inspected site; 

(d) The production capacity of the Schedule 2 plants; and 

(e) The capability and convertibility for initiating production, 
storage and filling of toxic chemicals at the inspected site. 

Inspections 

19. Having received the initial inspection, each plant site to be 
inspected pursuant to paragraph 12 shall be subject to subsequent 
inspections. 

20. In selecting particular plant sites for inspection and in deciding 
on the frequency and intensity of inspections, the Technical Secretariat 
shall give due consideration to the risk to the object and purpose of 
this convention posed by the relevant chemical, the characteristics of 
the plant site and the nature of the activities carried out there, 
taking into account the respective:facility agreement as well as the 
results of the initial inspections and subsequent inspections. 

21. The Technical Secretariat shall choose a particular plant site to 
be inspected in such a way as to preclude the prediction of exactly when 
it will be inspected. 

22. No plant site shall receive more than two inspections per calendar 
year under the provisions of this Section. ThiS, however, shall not 
limit inspections pursuant to Article IX. 

Inspection procedures 

23. In addition to agreed guidelines, other relevant provisions of this 
Annex and the Confidentiality Annex, paragraphs 24 to 30 below shall 
apply. 

24. A facility agreement for the declared plant site shall be concluded 
not later than 90 days after completion of the initial inspection 
between the inspected State Party and the Organization unless the 
inspected State Party and the Technical Secretariat agree that it is not 
needed. It shall be based on a model agreement and govern the conduct 
of inspections at the declared plant Site. The agreement shall specify 
the frequency and intenSity of inspections as well as detailed 
inspection procedures, consistent with paragraphs 25 to 29. 

25. The focus of the inspection shall be the declared Schedule 2 
plant(s) within the declared plant site. If the inspection team 
requests access to other parts of the plant Site, access to these areas 
shall be granted in accordance with the obligation to provide 
clarification pursuant to Part II, paragraph 51, of this Annex and in 
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accordance with the facility agreement, or, in the absence of a facility 
agreement, in accordance with the rules of managed access as specified 
in Part X, Section C, of this Annex. 

26. Access to records shall be provided, as appropriate, to provide 
assurance that there has been no diversion of the declared chemical and 
that production has been consistent with declarations. 

27. Sampling and analysis shall be undertaken to check for the absence 
of undeclared scneduled cnem1cals. 

28. Areas to be inspected may include: 

(a) Areas where feed chemicals (reactants) are delivered or storeo; 

(b) Areas where manipulative processes are performed upon the 
reactants prior to addition to the reaction vessels, 

(c) Feed lines as appropriate from the areas referred to in 
subparagraph (a) or subparagraph jb) to the reaction vessels together 
with any associated valves, flow meters, etc.; 

(d) The external aspect of the reaction vessels and ancillary 
equipment; 

(e) Lines from the reaotion vessels leading to lon9- or short-term 
storage or to equipment further processing the declared Schedule 2 
chemicals; 

(£) Control equipment associated with any of the items under 
subparagraphs (a) to (e); 

(g) Equipment and areas for waste and effluent handling; 

(h) Equipment and areas for disposition of chemicals not up to 
specification. 

29. The period of inspection shall not last more than 96 hours; 
however, extensions may be agreed between the inspection team and the 
inspected State Party. 

Notification of inspection 

30. A State Party shall be notified by the Technical Secretariat of the 
inspection not less than 48 hours before the arrival of the inspection 
team at the plant site to be inspected. 
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C. TRANSFERS TO STATES NOT PARTY TO THIS CONVENTION 

31. Schedule 2 chemicals shall only be transferred to or received from 
States Parties. This obligation shall take effect three years after 
entry into force of this Convention. 

32. During this interim three-year period, each State Party shall 
require an end-use certificate, as specified below, for transfers of 
Schedule 2 chemicals to States not Party to this Convention. For such 
transfers, each State Party shall adopt the necessary measures to ensure 
that the transferred chemicals shall only be used for purposes not 
prohibited under this Convention. Inter alia, the State Party shall 
require from the recipient State a certificate stating, in relation to 
the transferred chemicals: 

(a) That they will only be used for purposes not prohibited under 
this Convention; 

(b) That they will not be re-transferred; 

(c) Their types and quantities; 

(d) Their end-use(s); and 

(e) The name(s) and address(es) of the end-user(s) • 
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PART VIII 

ACTIVITIES NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE VI 

REGIME FOR SCHEDULE 3 CHEMICALS AND FACILITIES 
RELATED TO SUCH CHEMICALS 

A. DECLARATIONS 

Declarations of aggregate national data 

1. The initial and annual.declarations to be provided by a State Party 
pursuant to Article VI, paragraphs 7 and 8, shall include aggregate 
national data for the previous calendar year on the quantities produced, 
imported and exported of each Schedule 3 chemical, as well as a 
quantitative specification of import and export for each country 
involved. 

2. Each State Party shall submi~: 

(a> Initial declarations pursuant to paragrapb 1 not later than 
30 days after this Convention enters into force for it; and, starting in 
the following calendar year, 

(b) Annual declarations not later than 90 days after the end of 
the previous calendar year. 

Declarations of plant sites producing Schedule 3 chemicals 

3. Inltlal and annual declarat10ns are requlred for all plant Sites 
that comprise one or more plants which produced during the previous 
calendar year or are anticipated to produce in the next calendar year 
more than 30 tonnes of a Schedule 3 chemical. 

4. Each State Party shall submit: 

(a) Initial declarations pursuant to paragraph 3 not later than 
30 days after thlS Convention enters into force for it; and, starting in 
the following calendar year, 

(b) Annual declarations on past activities not later than 90 days 
after the end of the previous calendar year; 

(c) Annual declarations on anticipated activities not later than 
60 days before the beginning of the following calendar year. Any such 
activity addItionally planned after the annual declarat10n has been 
submitted shall be declared not later than five days before this 
activity begins. 
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5. Declarations pursuant to paragraph 3 are generally not required for 
mixtures containing a low concentration of a Schedule 3 chemical. They 
are only required, in accordance with guidelines, in such cases where 
the ease of recovery from the mixture of the Schedule 3 chemical and its 
total weight are deemed to pose a risk to the object and purpose of this 
convention. These guidelines shall be considered and approvea by the 
Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

6. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall include: 

(a) The name of the plant site and the name of the owner, company, 
or enterprise operating it; 

(b) Its precise location including the address; and 

(c) The number of plants within the plant site which are declared 
pursuant to Part VII of this Annex. 

7. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall also 
include, for each plant which is located within the plant site and which 
falls under the specifications set forth in paragraph 3, the following 
information; 

(a) The name of the plant and the name of the owner, company, or 
enterprise operating it; 

(b) Its precise location within the plant site, including the 
specific building or structure number, if any; 

(c) Its main activities. 

8. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 3 shall also 
include the following information on each Schedule 3 chemical above the 
declaration threshold: 

(a) The chemical name, c~mmon or trade name used by the facility, 
structural formula, and Chemical Abstracts Service registry number, if 
assigned; 

(b) The approximate amount of production of the chemical in the 
previous calendar year, or, in case of declarations on anticipated 
activities, anticipated for the next calendar year, expressed in the 
ranges: 30 to 200 tonnes, 200 to 1,000 tonnes, 1,000 to 10,000 tonnes, 
10,000 to 100,000 tonnes, and above 100,000 tonnes; and 

(c) The purposes for which the chemical was or will be produced. 
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Declarations on past production of Schedule 3 chemicals for chemical 
weapons purposes 

9. Each State Party shall, not later than 30 days after this 
Convention enters into force for it, declare all plant sites comprising 
plants that produced at any time since 1 January 1946 a Schedule 3 
chemical for chemical weapons purposes. 

10. Declarations of a plant site pursuant to paragraph 9 shall include: 

(a) The name of the plant site and the name of the owner, company, 
or enterprise operating it; 

(b) Its precise location including the address; 

(c) For each plant which is located within the plant Site, and 
which falls under the specifications set forth in paragraph 9, the same 
information as required under para9raph 7, subparagraphs (a) to (c); and 

(d) For each Schedule 3 che~cal produced for chemical weapons 
purposes: 

(i) The chemical name, common or trade name used by the plant 
site for chemical weapons production purposes, structural 
formula, and Chemical Abstracts Service registry number, 
if assigned; 

(ii) The dates when the chemical was produced and the quantity 
produced; and 

(iii) The location to which the chemical was delivered and the 
tinal product produced there, it known. 

Information to States Parties 

11. A list of plant sites dea~ared under this Section together with the 
information provided under paragraphs 6, 7 (a), 7 (c), 8 (a) and 10 
shall be transmitted by the Technical Secretariat to States Parties upon 
request. 

B. VERIFICATION 

General 

12. Verification provided for in paragraph 5 of Article VI shall be 
carried out through on-site inspections at those declared plant sites 
which produced during the previous calendar year or are anticipated to 
produce in the next colendor yeAr in excess of 200 tonnes aggregate ot 
any Schedule 3 chemical above the declaration threshold of 30 tonnes. 
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13. The programme and budget of the organization to be adopted by the 
Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (a), shall contain, as 
a separate item, a programme and budget for verification under this 
Section taking into account Part VII, paragraph 13, of this Annex. 

14. Under this Section, the Technical Secretariat shall randomly select 
plant sites for inspection through appropriate mechanisms, such as the 
use of specially designed computer software, on the basis of the 
following weighting factors: 

(a) Equitable geographical distribution of inspections; and 

(b) The information on the declared plant sites available to the 
Technical Secretariat, related to the relevant chemical, the 
characteristics of the plant site and the nature of the activities 
carried out there. 

15. No plant site shall receive more than two inspections per year 
under the provisions of this Section. This, however, shall not limit 
inspections pursuant to Article IX. 

16. In selecting plant sites for inspection under this Section, the 
Technical Secretariat shall observe the following limitation for the 
combined number of inspections to be received by a State Party 
per calendar year under this part and Part IX of this Annex: the 
combined number of inspections shall not exceed three plus 5 per cent of 
the total number of plant sites declared by a State Party under both 
this Part and Part IX of this Annex, or 20 inspections, whichever of 
these two figures is lower. 

Inspection aims 

17. At plant sites declared under Section A, the general aim of 
inspections shall be to verify that activities are consistent with the 
information to be provided in declarations. The particular aim of 
inspections shall be the Verification of the absence of any Schedule 1 
chemical, especially its prodUction, except if in accordance with 
Part VI of this Annex. 

Inspection procedures 

18. In addition to agreed guidelines, other relevant provisions of this 
Annex and the Confidentiality Annex, paragraphs 19 to 25 below shall 
apply. 

19. There shall be no facility agreement, unless requested by the 
inspected State Party. 

20. The focus of the inspections shall be the declared Schedule 3 
plant(s) within the declared plant site. If the inspection team, in 
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accordance with Part II, paragraph 51, of this Annex, requests access to 
other parts of the plant site for clarification of ambiguities, the 
extent of such access shall be agreed between the inspection team and 
the inspected State Party. 

21. The inspection team may have access to records in situations in 
which the inspection team and the inspected State Party agree that such 
access will assist in achieving the objectives of the inspection. 

22. Sampling and on-site analysis may be undertaken to check for the 
absence of undeclared scheduled chemicals. In case of unresolved 
ambiguities, samples may be analysed in a designated off-site 
laboratory, subject to the inspected State Party's agreement. 

23. Areas to be inspected may include: 

(a) Areas where feed chemicals (reactants) are delivered or stored; 

(b) Areas where manipulative processes are performed upon the 
reactants prior to addition to the: reaction vessel; 

(c) Feed lines as appropriate from the areas referred to in 
subparagraph (a) or subparagraph (b) to the reaction vessel together 
with any associated valves, flow meters, etc.; 

Cd) The external aspect of the reaction vessels and ancillary 
equipment~ 

(e) Lines from the reaction vessels leading to long- or short-term 
storage or to equipment further processing the declared Schedule 3 
chemicals; 

efl Control equipment aSSOCiated with any of the items under 
subparagraphs (a) to (e); 

(g) Equipment and areas. for waste and effluent handling; 

(h) Equipment and areas for disposition of chemicals not up to 
specification. 

24. The period of inspection shall not last more than 24 hours; 
however, extensions may be agreed between the inspection team and the 
inspected State Party. 

Notification of inSpection 

25. A State Party shall be notified by the Technical Secretariat of the 
inspection not less than 120 hours before the arrival of the inspection 
team at the plant site to be inspected. 
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C. TRANSFERS TO STATES NOT PARTY TO THIS CONVENTION 

26. When transferring Schedule 3 chemicals to States not party to thlS 
Convention, each State Party shall adopt the necessary measures to 
ensure that the transferred chemicals shall only be used for purposes 
not prohibited under this Convention. Inter alia, the State Party shall 
require from the recipient State a certificate stating, in relation to 
the transferred chemicals: 

(al That they will only be used for purposes not prohibited under 
this Convention; 

(b) That they will not be re-transferred; 

(c) Their types and quantities; 

(d) Their end-use(S}i and 

(el The name(s) and addreSSees) of the end-user(s). 

27. Five years after entry into force of this Convention, the 
Conference shall consider the need to establish other measures regarding 
transfers of Schedule 3 chemicals to States not Party to this Convention. 
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PART IX 

ACTIVITIES NOT PROHIBITED UNDER THIS CONVENTION 
IN ACCORDANCE WITH ARTICLE VI 

REGIME FOR OTHER CHEMICAL PRODUCTION FACILITIES 

A. DECLARATIONS 

List of other chemical production facilities 

1. The initial declaration to be provided by each State Party pursuant 
to Article VI, paragraph 7, shall include a list of all plant sites that: 

(a) prOduced by syntheSiS during the preVious calendar year more 
than 200 tonnes of unscheduled discrete organic chemicals; or 

(b) Comprise one or more plants which produced by synthesis during 
the previous calendar year more than 30 tonnes of an unscheduled 
discrete organic chemical containtng the elements phosphorus, sulfur or 
fluorine (hereinafter referred to' as "PSF-plants" and "PSF-chemical"). 

2. The list of other chemical production facilities to be submitted 
pursuant to paragraph 1 shall not include plant sites that exclusively 
produced explosives or hydrocarbons. 

3. Each State Party shall submit its list of other chemical production 
facilities pursuant to paragraph 1 as part of its initial declaration 
not later than 30 days after this Convention enters into force for it. 
Each State Party shall, not later than 90 days after the beginning of 
each fOllOwing calendar year, prOVide annually the information necessary 
to upaate the list. 

4. The list of other chemical production facilities to be submitted 
pursuant to paragraph 1 shall include the following information on each 
plant site: 

(a) The name of the plant site and the name of the owner, company, 
or enterprise operating it; 

(b) The precise location of the plant site including its address; 

(c) Its main activities; and 

(d) The approximate number of plants producing the chemicals 
specified in paragraph 1 in the plant site. 

5. With regard to plant sites listed pursuant to paragraph I (a), the 
list shall also include information on the approximate aggregate amount 
of production of the unscheduled discrete organic chemicals in the 
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previous calendar year expressed in the ranges: under 1,000 tonnes, 
1,000 to 10,000 tonnes and above 10,000 tonnes. 

6. With regard to plant sites listed pursuant to paragraph 1 (b), the 
l1st shall also specify the number of PSF-plants within the plant site 
and include information on the approximate aggregate amount of 
production of PSF-chemicals produced by each PSF-plant in the previous 
calendar year expressed in the ranges: under 200 tonnes, 200 to 
1,000 tonnes, 1,000 to 10,000 tonne$ and above 10,000 tonne$. 

Assistance by the Technical Secretariat 

7. If a State Party, for administrative reasons, deems it necessary to 
ask for assistance in compiling its list of chemical production 
facilities pursuant to paragraph 1, it may request the Technical 
Secretariat to provide such assistance. Questions as to the 
completeness of the list shall then be resolved through consultations 
between the State Party and the Technical Secretariat. 

Information to States Parties 

8. The lists of other chemical production facilities submitted 
pursuant to paragraph 1, including the information provided under 
paragraph 4, shall be transmitted by the Technical Secretariat to States 
Parties upon request. 

B. VERIFICATION 

General 

9. Subject to the provisions of Section C, verification as provided 
for in Article VI, paragraph 6, shall be carried out through on-site 
inspection at: 

(a) Plant sites listed pursuant to paragraph 1 (a); and 

(b) plant sites listed· pursuant to paragraph 1 (b) that comprise 
one or more PSF-plants which produced during the previous calendar year 
more than 200 tonnes of a PSF-chemical. 

10. The programme and budget of the Organization to be adopted by the 
COnference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (a), shall contain, as 
a separate item, a programme ana budget for verificatlon under this 
Section after its implementation has started. 

11. Unaer this Section, the Technical Secretariat shall randomly select 
plant sites for inspection through appropriate mechanisms, such as the 
use of specially designed computer software, on the basis of the 
following weighting factors: 
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(a) Equitable geographical distribution of inspections; 

(b) The information on the listed plant sites available to the 
Technical Secretariat, related to the characteristics of the plant site 
and the activities carried out there; and 

(c) Proposals by States Parties on a basis to be agreed upon in 
accordance with paragraph 25. 

12. No plant site shall receive more than two inspections per year 
under the provisions of this Section. This, however, shall not limit 
inspections pursuant to Article IX. 

13. In selecting plant sites for inspection under this Section, the 
Technical Secretariat shall observe the following limitation for the 
combined number of inspections to be received by a State Party 
per calendar year under this Part and Part VIII of this Annex: the 
combined number of inspections shall not exceed three plus 5 per cent of 
the total number of plant sites declared by a State Party under both 
this Part and Part VIII of this Annex, or 20 inspections, whichever of 
these two figures is lower. 

Inspection aims 

14. At plant sites listed under Section A, the general aim of 
inspections shall be to verify that activities are consistent with the 
information to be provided in declarations. The particular aim of 
inspections shall be the verification of the absence of any Schedule 1 

chemical, especially its production, except if in accordance with 
Part VI of this Annex. 

Inspection procedures 

15. In addition to agreed guidelines, other relevant proviSions of this 
Annex and the Confidentiality Annex, paragraphs 16 to 20 below shall 
apply. 

16. There shall be no facility agreement, unless requested by the 
inspected State Party. 

17. The focus of inspection at a plant site selected for inspection 
shall be the plant(s) producing the chemicals specified in paragraph 1, 
in particular the PSF-plants listed pursuant to paragraph 1 (b). The 
inspected State Party shall have the right to manage access to these 
plants in accordance with the rules of managed access as specified in 
Part X, Section C, of this Annex. If the inspection team, in accordance 
with Part II, paragraph 51, of this Annex, requests access to other 
parts of the plant site for clarification of ambiguities, the extent of 
such access shall be agreed between the inspection team and the 
inspected State Party. 
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18. The inspection team may have access to records in situations in 
which the inspection team and the inspected State Party agree that such 
access will assist in achieving the objectives of the inspection. 

19. Sampling and on-site analysis may be undertaken to check for the 
absence of undeclared scheduled chemicals. In cases of unresolved 
ambiguities, samples may be analysed in a designated off-site 
laboratory, subject to the inspected State Party's agreement. 

20. The period of inspection shall not last more than 24 hours~ 
however, extensions may be agreed between the inspection team and the 
inspected state Party. 

Notification of inspection 

21. A State Party shall be notified by the Technical Secretariat of the 
inspection not less than 120 hours before the arrival of the inspection 
team at the plant site to be inspected. 

C. IMPLEMENTATION AND REVIEW OF SECTION B 

Implementation 

22. The implementation of Section B shall start at the beginning of the 
fourth year after entry into force of this Convention unless the 
Conference, at its regular session in the third year after entry into 
force of this Convention, decides otherwise. 

23. The Director-General shall, for the regular session of the 
Conference in the third year after entry into force of this Convention, 
prepare a report which outlines the experience of the Technical 
Secretariat in implementing the provisions of Parts VII and VIII of this 
Annex as well as of Section A of this Part. 

24. At its re9ular session in the third year after entry into force of 
this Convention, the Conference, on the basis of a report of the 
Director-General, may also decide on the distribution of resources 
available for verification under Section B between "PSF-plants" and 
other chemical production facilities. Otherwise, this distribution shall 
be left to the expertise of the Technical Secretariat and be added to 
the weighting factors in paragraph 11. 

25. At its regular session in the third year after entry into force of 
this Convention, the Conference, upon advice of the Executive Council, 
shall decide on which basis (e.g. regional) proposals by States Parties 
for inspections should be presented to be taken into account as a 
weighting factor in the selection process specified in paragraph 11. 
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Review 

26. At the first special session of the Conference convened pursuant to 
Article VIII, paragraph 22, the provisions of this Part of the 
Verification Annex shall be re-examined in the light of a comprehensive 
review of the overall verification regime for the chemical industry 
(Article VI, Parts VII to IX of this Annex) on the basis of the 
experience gained. The Conference shall then make recommendations so as 
to improve the effectiveness of the verification regime. 
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PART X 

CHALLENGE INSPECTIONS PURSUANT TO ARTICLE IX 

A. DESIGNATION AND SELECTION OF INSPECTORS AND INSPECTION ASSISTANTS 

1. Challenge inspections pursuant to Article IX shall only be 
performed by inspectors and inspection assistants especially designated 
for this function. In order to designate inspectors and inspection 
assistants for challenge inspections pursuant to Article IX, the 
Director-General shall, by selecting inspectors and inspection 
assistants from among the inspectors and inspection assistants for 
routine inspection activities, establish a list of proposed inspectors 
and inspection assistants. It shall comprise a sufficiently large 
number ot 1nspectors and inspectiOn aSSistants having the necessary 
qualification, experience, skill and training, to allow for flexibility 
in the selection of the inspectors, taking into account their 
availability, and the need for rotation. Due regard $hall be paid 01$0 
to the importance of selecting inspectors and inspection assistants on 
as wide a geographical basis as p~sible. The deSignation of inspectors 
and inspection assistants shall follow the procedures provided for under 
Part II, Section A, of this Annex. 

2. The Director-General shall determine the size of the inspection 
team and select its members taking into account the circumstances of a 
particular request. The size of the inspection team shall be kept to a 
minimum necessary for the proper fulfilment of the inspection mandate. 
No national of the requesting State Party or the inspected State Party 
shall be a member of the inspection team. 

B. PRE-INSPECTION ACTIVITIES 

3. Before submitting the inspection request for a challenge 
inspection, the State Party may seek confirmation from the 
Director-General that the Technical Secretariat is in a position to take 
immediate action on the reque~t. If the Director-General cannot provide 
such confirmation immediately, he shall do so at the earliest 
opportunity, in keeping with the order of requests for confirmation. He 
shall also keep the State Party informed of when it is likely that 
immediate action can be taken. Should the Director-General reach the 
conclusion that timely action on requests can no longer be taken, he may 
ask the Executive Council to take appropriate action to improve the 
situation in the future. 

Notification 

4. The inspeotion request for a ohallenge inspection to be oubmitted 
to the Executive Council and the Director-General shall contain at least 
the following information: 
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(a) The State Party to be inspectea ana, if applicable, the Host 
State; 

(b) The point of entry to be used; 

(c) The size ana type of the inspection site; 

(d) The concern regarding possible non-compliance with this 
Convention including a specification of the relevant provisions of this 
Convention about which the concern has arisen, and of the nature and 
circumstances of the possible non-compliance as well as all appropriate 
information on the basis of which the concern has arisen; and 

(e) The name of the observer of the requesting State party. 

The requesting State Party may submit any additional information it 
deems necessary. 

5. The Director-General shall within one hour acknowledge to the 
requesting State Party receipt of its request. 

6. The requesting State party shall notify the Director-General of tne 
location of the inspection site in due time for the Director-General to 
be able to provide this information to the inspected State Party not 
less than 12 hours before the planned arrival of the inspection team at 
the point of entry. 

7. Th~ insp~ction sit~ shall b~ d~signat@d by th@ r@qu@sting Stat~ 
Party as specifically as possible by providing a site diagram related to 
a reference point with geographic coordinates, specified to the nearest 
second if possible.· If possible, the requesting State Party shall also 
provide a map with a general indication of the inspection site and a 
diagram specifying as precisely as possible the requested perimeter of 
the site to be inspected. 

8. The requested perimeter snall: 

(a) Run at least a 10 metre distance outside any buildings or 
other structures; 

(b) Not cut through existing security enclosures; and 

(c) Run at least a 10 metre distance outside any existing security 
enclosures that the requesting State Party intends to include within the 
requested perimeter. 

9. If the requested perimeter does not conform with the specifications 
of paragraph 8, it shall be redrawn by the inspection team so as to 
conform with that provision. 
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10. The Director-General shall, not less than 12 hours before the 
planned arrival of the inspection team at the point of entry, inform the 
Executive Council about the location of the inspection site as specified 
in paragraph 7. 

11. Contemporaneously with informing the Executive Council according to 
paragraph 10, the Director-General shall transmit the inspection request 
to the inspected State Party including the location of the inspection 
site as specified in paragraph 7. This notification shall also include 
the information specified in Part II, paragraph 32, of this Annex. 

12. Upon arrival of th@ insp@ction team at the pOint of entry, the 
inspected state Party shall be informed by the inspection team of the 
inspection mandate. 

Entry into the territory of the inspected State Party or the Host State 

13. The Director-General shall, in accordance with Article IX, 
paragraphs 13 to IB, dispatch an Inspect~on team as soon as possible, 
after an inspection request has b~en received. The inspection team 
shall arrive at the point of entry specified in the request in the 
minimum time pOSSible, consistent with the provisions of paragraphS 10 
and 11. 

14. If the requested perimeter is acceptable to the inspected State 
Party, it shall be designated as the final perimeter as early as 
pOSSible, but in no case later than 24 hours after the arrival of the 
inspection team at the point of entry. The inspected State Party shall 
transport the inspection team to the final perimeter of the inspection 
site. If the inspected State Party deems it necessary, such 
transportation may begin up to 12 hours before the expiry of the time 
period specified in this paragraph for the designation of the final 
perimeter. Transportation shall, in any case, be completed not later 
than 36 hours after the arrival of the inspection team at the point of 
entry. 

15. For all declared facilities, the procedures in subparagraphs (a) 
and (b) shall apply. (For the purposes of this Part, "declared 
facility" means all facilities declared pursuant to Articles III, IV, 
and V. With regard to Article VI, "declared facility" means only 
facilities declared pursuant to Part VI of this Annex, as well as 
declared plants specified by declarations pursuant to Part VII, 
paragraphs 7 and 10 (c), and Part VIII, paragraphs 7 and 10 (c), of this 
Annex. ) 

(a) If the requested perimeter is contained within or conforms 
with the declared perimeter, the declared perimeter shall be considered 
the final perimeter. The final perimeter may, however, if agreed by the 
inspected State Party, be made smaller in order to conform with the 
perimeter requested by the requesting State Party. 
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(b) The inspected State Party shall transport the inspection team 
to the final perimeter as soon as practicable, but in any case shall 
ensure their arrival at the perimeter not later than 24 hours after the 
arrival of the inspection team at the point of entry. 

Alternative determination of final perimeter 

16. At the point of entry, if the inspected State Party cannot accept 
the requested perimeter, it shall propose an alternative perimeter as 
soon as possible, but in any case not later than 24 hours after the 
arrival of the inspection team at the point of entry. In case of 
differences of opinion, the inspectea State Party and the inspection 
team shall engage in negotiations with the aim of teaching agreement on 
a final perimeter. 

17. The alternative perimeter should be deSignated as specifically as 
possible in accordance with paragraph 8. It shall include the whole of 
the requested perimeter and should, as a rule, bear a close relationship 
to the latter, taking into account natural terrain features and man-made 
boundaries. It should normally r~ close to the surrounding security 
barrier if such a barrier exists. The inspected State Party should seek 
to establish such a relationship between the perimeters by a combination 
of at least two of the following means: 

(a> An alternative perimeter that does not extend to an area 
significantly greater than that of the requested perimeter; 

(b) An a1ternative perimeter that is a short, uniform distance 
from the requested perimeter1 

(c) At least part of the requested perimeter is visible from the 
alternative perimeter. 

18. If the alternative perimeter is acceptable to the inspection team, 
it shall become the final perimeter and the inspection team shall be 
transported from the point of-,entry to that perimeter. If the inspected 
State Party deems it necessary, such transportation may begin up to 
12 hours before the expiry of the time period specified in paragraph 16 
for proposing an alternative perimeter. Transportation shall, in any 
case, be completed not later than 36 hours after the arrival of the 
inspection team at the point of entry. 

19. If a final perimeter is not agreed, the perimeter negotiations 
shall be conc1~ded as early .a posa1b1e, but in no ca.e shall they 
continue more than 24 hours after the arrival of the inspection team at 
the pOint of entry. If no agreement is reached, the inspected State 
Party shall transport the inspection team to a location at the 
alternative perimeter. If the inspected State Party deems it necessary, 
such transportation may begin up to 12 hours before the expiry of the 
time period specified in paragraph 16 for proposing an alternative 
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perimeter. Transportation shall, in any case, be completed not later 
than 36 hours after the arrival of the inspection team at the point of 
entry. 

20. Once at the location, the inspected State Party shall provide the 
inspection team with prompt access to the alternative perimeter to 
facilitate negotiations and agreement on the final perimeter and access 
within the final perimeter. 

21. If no agreement is reached within 72 hours after the arrival of the 
inspection team at the location, the alternative perimeter shall be 
designated the final perimeter. 

Verification of location 

22. To help establish that the inspection site to which the inspection 
team has been transported corresponds to the inspection site specified 
by the requesting State Party, the inspection team shall have the right 
to use approved location-finding equipment and have such equipment 
installed according to its direct~ons. The inspection team may verify 
its location by reference to local landmarks identified from maps. The 
inspected State Party shall asslst the inspectlon team in this task. 

Securing the site, exit monitoring 

23. Not later than 12 hours after the arrival of the inspection team at 
the point of entry, the inspected State Party shall begin collecting 
factual information of all vehicular exit activity from all exit points 
for all land, air, and water vehicles of the requested perimeter. It 
shall provide this information to the inspection team upon its arrival 
at the alternative or final perimeter, whichever occurs first. 

24. This obligation may be met by collecting factual information in the 
form of traffic logs, photographs, video recordings, or data from 
chemical evidence eqUipment provided by the inspection team to monitor 
such exit activity. Alternatively, the inspected State Party may also 
meet this obligation by allowing one or more members of the inspection 
ceam lndependenc~y co malncaln crattic logS, take photographS, make 
video recordings of exit traffic, or use chemical evidence equipment, 
and conduct other activities as may be agreed between the inspected 
State Party and the inspection team. 

25. Upon the inspection team's arrival at the alternative perimeter or 
final perimeter, whichever occurs first, securing the Site, which means 
exit monitoring procedures by the inspection team, shall begin. 

26. Such procedures shall include: the identification of vehicular 
exits, the making of traffic logs, the taking of photographs, and the 
making of video recordings by the inspection team of exits and exit 
traffic. The inspection team has the right to go, under escort, to any 
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other part of the perimeter to check that there is no other exit 
activity. 

27. Additional procedures for exit monitoring activities as agreed upon 
by the inspection team and the inspected State Party may include, 
inter alia: 

(a) Use of sensors; 

(b) Random selective access; 

(c) Sample analysis. 

28. All activities for securing the site and exit monitoring shall take 
place within a band around the outside of the perimeter, not exceeding 
50 metres in width, measured outward. 

29. The inspection team has the right to inspect on a managed access 
basis vehicular traffic exiting the site. The inspected State Party 
shall make every reasonable effort ~o demonstrate to the inspection team 
that any vehicle, subject to inspeceion, to which the inspection team is 
not granted full access, is not being used for purposes related to the 
possible non-compliance concerns raised in the inspection request. 

30. Personnel and vehicles entering and personnel and personal 
passenger vehicles exiting the site are not subject to inspection. 

31. The application of the above procedures may continue for the 
duration ot the inspection, but may not unreasonably hamper or delay the 
normal operation of the facility. 

Pre-inspection briefing and inspection plan 

32. To facilitate development of an inspection plan, the inspected 
State Party shall provide a safety and logistical briefing to the 
inspection team prior to access. 

33. The pre-inspection briefing shall be held in accordance with 
Part II, paragraph 37, of this Annex. In the course of the 
pre-inspection briefing, the inspected State party may indicate to the 
inspection team the equipment, documentation, or areas it considers 
sensitive and not related to the purpose of the challenge inspection. 
In addition, personnel responsible for the site shall brief the 
inspection team on the physical layout and other relevant 
characteristics of the site. The inspection team shall be provided with 
a map or sketch drawn to scale showing all structures and significant 
geographic features at the site. The inspection team shall also be 
briefed on the availability of facility personnel and records. 
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34. After the pre-inspection briefing, the inspection team shall 
prepare, on the basis of the information available and appropriate to 
it, an initial inspection plan which specifies the activities to be 
carried out by the inspection team, including the specific areas of the 
site to which access is desired. The inspection plan shall also specify 
whether the inspection team will be divided into subgroups. The 
inspection plan shall be made available to the representatives of the 
inspected State Party and the inspection site. Its implementation shall 
be consistent with the provisions of Section C, including those related 
to access and activities. 

Perimeter activities 

35. Upon the inspection team's arrival at the final or alternative 
perimeter, whichever occurs first, the team shall have the right to 
commence immediate~y perimeter activities in accordance with the 
procedures set forth under this Section, and to continue these 
activities until the completion of the challenge inspection. 

36. In conducting the perimeter ac~ivities, the inspection team shall 
have the right to: 

(a) Use monitoring instruments in accordance with Part II, 
paragraphs 27 to 30, of this Annex; 

(b) Take wipes, air, soil or effluent samples; and 

(c) Conduct any additional activities which may be agreed between 
the inepection team and the inepected State Party. 

37. The perimeter activities of the inspection team may be conducted 
within a band around the outside of the per1meter up to 50 metres in 
width measured outward from the perimeter. If the inspected State Party 
agrees, the inspection team may also have access to any building or 
structure within the perimeter band. All directional monitoring shall 
be oriented inward. For decla~ed facilities, at the discretion of the 
inspected State Party, the band could run inside, outside, or on both 
sides of the declared perimeter. 

C. CONDUCT OF INSPECTIONS 

General rules 

38. The inspected State Party shall provide access within the requested 
perimeter as well as, if d1fferent, the final perimeter. The extent end 
nature of access to a particular place or places within these perimeters 
shall be negotiated between the inspection team and the inspected State 
Party on a managed access basis. 
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39. The inspected State Party shall provide access within the requested 
perimeter as soon as possible, but in any case not later than 108 hours 
after the arrival of the inspection team at the pOint of entry in order 
to clarify the concern regarding possible non-compliance with this 
Convention raised in the inspection request. 

40. upon the request of the inspection team, the inspected State Party 
may provide aerial access to the inspection site. 

41. In meeting the requirement to provide access as specified in 
paragraph 38, the inspected State Party shall be under the obligation to 
allow the greatest degree of access taking into account any 
constitutional obligations it may have with regard to proprietary rights 
or searches and seizures. The inspected State Party has the right under 
managed access to take such measures as are necessary to protect 
national security. The provisions in this para9raph may not be invoked 
by the inspected State Party to conceal evasion of its obligations not 
to engage in activities prohibited under this Convention. 

42. If the inspected State Party provides less than full access to 
places, activities, or information, it shall be under the obligation to 
make every reasonable effort to provide alternative means to clarify the 
possible non-compliance concern that generated the challenge inspection. 

43. Upon arrival at the final perimeter of facilities declared pursuant 
to Articles IV, V and VI, access shall be granted following the 
pre-inspection briefing and discussion of the inspection plan which 
shall be limited to the minimum necessary and in any event shall not 
exceed three hours. For facilities declared pursuant to Article III, 
paragraph 1 (d), negotiations shall be conducted and managed access 
commenced not later than 12 hours after arrival at the final perimeter. 

44. In carrying out the challenge inspection in accordance with the 
inspection request, the inspection team shall use only those methods 
necessary to provide sufficient relevant facts to clarify the concern 
about poSSible non-complianc~.with the provisions of this Convention, 
and shall refrain from activities not relevant thereto. It shall 
collect and document such facts as are related to the possible 
non-compliance with this Convention by the inspected State party, but 
shall neither seek nor document information which is clearly not related 
thereto, unless the inspected State Party expressly requests it to do 
so. Any material collected and subsequently found not to be relevant 
shall not be retained. 

45. The inspection team shall be guided by the principle of conducting 
the challenge inspection in the least intrusive manner possible, 
consistent with the effective and timely accomplishment of its mission. 
Wherever pOSSible, it shall begin with the least intrusive procedures it 
deems acceptable and proceed to more intrusive procedures only as it 
deems necessary. 
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Managed access 

46. The inspection team sha~~ take into consideration suggested 
modifications of the inspection plan and proposals which may be made by 
the inspected State Party, at whatever stage of the inspection including 
th@ pr@-inspection briefing, to ensure that sensitive equipment. 
information or areas, not related to chemical weapons, are protected. 

47. The inspected State party shall designate the perimeter entry/exit 
points to be used for access. The inspection team and the inspected 
state Party shall negotiate: the extent of access to any particular 
place or places within the final and requested perimeters as provided in 
paragraph 48; the particular inspection actiVities, including sampling, 
to be conducted by the inspection team; the performance of particular 
actiVities by the inspected State Party; and the provision of particular 
information by the inspected State Party. 

48. In conformity with the relevant provisions in the Confidentiality 
Annex the inspected State Party shall have the right to take measures to 
protect sensitive installations and:prevent disclosure of confidential 
information and data not related to chemical weapons. Such measures may 
include, inter alia: 

(a) Removal of sensitive papers from office spaces; 

(b) Shrouding of sensitive displays, stores, and equipment; 

(c) Shrouding of sensitive pieces of equipment, such as computer 
or electronic systems; 

(d) Logging off of computer systems and turning off of data 
indicating devices; 

(e) Restriction of sample analysis to presence or absence of 
chQmica~s ~istQd in Schedules 1, 2 and 3 or appropriate degradation 
products; 

(f) Using random selective access techniques whereby the 
inspectors are requested to select a given percentage or number of 
buildings of their choice to inspect; the same principle can apply to 
the interior and content of sensitive buildings; 

(g) In exceptional cases, giving only individual inspectors access 
to certain parts of the inspection site. 

49. The inspected State Party shall make every reasonable effort to 
demonstrate to the inspection team that any object, building, structure, 
container or vehicle to which the inspection team has not had full 
access, or which has been protected in accordance with paragraph 48, is 
not used for purposes related to the possible non-compliance concerns 
raised in the inspection request. 
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50. This may be accomplished by means of, inter alia, the partial 
removal of a shroud or environmental protection cover, at the discretion 
of the inspected State Party, by means of a visual inspection of the 
interior of an enclosed space from its entrance, or by other methods. 

51. In the case of facilities declared pursuant to Articles IV, V and 
VI, the following shall apply: 

(a) For facilities with facility agreements, access and activities 
within the final perimeter shall be unimpeded within the boundaries 
established by the agreements; 

(b) For facll1~les wlthou~ facility agreements, negotiation of 
access and activities shall be governed by the applicable general 
inspection guidelines established under this Convention; 

(c) Access beyond that granted for inspections under Articles IV, 
V and VI shall be managed in accordance with procedures of this section. 

52. In the case of facilities declared pursuant to Article III, 
paragraph 1 (d) ,the following sh~ll apply: if the inspected State 
Party, using procedures of paragraphs 47 and 48, has not granted full 
access to areas or structures not related to chemical weapons, it shall 
make every reasonable effort to demonstrate to the inspection team that 
such areas or structures are not used for purposes related to the 
possible non--compliance concerns raised in the inspection request. 

Observer 

53. In accordance with the provlslons of Article IX, paragraph 12, on 
the participation of an observer in the challenge inspection, the 
requeoting State Party shall liaise with the Technical Secretariat to 
coordinate the arrival of the observer at the same point of entry as the 
inspection team within a reasonable period of the inspection team's 
arrival. 

54. The observer shall have bhe right throughout the period of 
inspection to be in communication with the embassy of the requesting 
State Party located in the inspected State Party or in the Host State 
or, in the case of absence of an embassy, with the requesting State 
Party itself. The inspected State Party shall provide means of 
communication to the observer. 

55. The observer shall have the right to arrive at the alternative or 
final perimeter of the inspection site, wherever the inspection team 
arrives first, and to have access to the inspection site as granted by 
the inspected State party. The observer shall have the right to make 
~Qcommendation. to the inspection team, which the team shall take into 
account to the extent it deems appropriate. Throughout the inspection, 
the inspection team shall keep the observer informed about the conduct 
of the inspection and the findings. 
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56. Throughout the in-country perled, the inspected State Party shall 
provide or arrange for the amenities necessary for the observer such as 
communication means, interpretation services, transportation, working 
space, lodging, meals and medical care. All the costs in connection 
with the stay of the observer on the territory of the inspected State 
Party or the Host State shall be borne by the requesting State Party. 

Duration of inspection 

57. The peried of inspection shall not exceed 84 hours, unless extended 
by agreement with the inspected State party. 

D. POST-INSPECTION ACTIVITIES 

Departure 

58. upon completion of the post-inspection procedures at the inspection 
Site, the inspection team and the observer of the requesting State Party 
sha11 proceed promptly to a point of entry and shall th~n l~av~ th~ 
territory of the inspected State Party in the minimum time possible. 

Reports 

59. The inspection report shall summarize in a general way the 
activities conducted by the inspection team and the factual findings of 
the inspection team, particularly with regard to the concerns regarding 
possible non-compliance with this Convention cited in the request for 
the challenge inspection, and shall be limited to information directly 
related to this ConVention. It shall also include an assessment by the 
inspection team of the degree and nature of acceSs and cooperation 
granted to the inspectors and the extent to which this enabled them to 
fulfil the inspection mandate. Detailed information relating to the 
concerns regarding possible non-compliance with this Convention cited in 
the request for the challenge inspection shall be submitted as an 
Appendix to the final report and be retained within the Technical 
Secretariat under appropriate safeguards to protect sensitive 
information. 

60. The inspection team shall, not later than 72 hours after its return 
to its primary work location, submit a preliminary inspection report, 
having taken into account, inter alia, paragraph 17 of the 
Confidentiality Annex, to the Director-General. The Director-General 
shall promptly transmit the preliminary inspection report to the 
requesting State Party, the inspected State Party and to the Executive 
Council. 

61. A draft final inspection report shall be made available to the 
inspected State Party not later than 20 days after the completion of the 
challenge inspection. The inspected State Party has the right to 
identify any information and data not related to chemical weapons which 
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should, in its view, due to its confidential character, not be 
circulated outside the Technical Secretariat. The Technical Secretar1at 
shall consider proposals for changes to the draft final inspection 
report made by the inspected State Party and, using its own discretion, 
wherever possible, adopt them. The final report shall then be submitted 
not later than 30 days after the completion of the challenge inspection 
to the Director-Genera~ for further distribution and consideration in 
accordance with Article IX, paragraphs 21 to 25. 
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PART XI 

INVESTIGATIONS IN CASES OF ALLEGED USE OF CHEMICAL WEAPONS 

A. GENERAL 

1. Investigations of alleged use of chemical weapons, or of alleged 
use of riot control agents as a method of warfare, initiated pursuant to 
Articles IX or X, shall be conducted in accordance with this Annex and 
detailed procedures to be established by the Director-General. 

2. The following additional provisions address specific procedures 
required in cases of alleged use of chemical weapons. 

B. PRE-INSPECTION ACTIVITIES 

Request for an investigation 

3. The request for an investigation of an alleged use of chemical 
weapons to be submitted to the Director-General, to the extent pOSSible, 
should include the following information: 

(a) The State Party on whose territory use of chemical weapons is 
alleged to have taken place; 

(b) The point of entry or other suggested safe routes of access; 

{c} Location and characteristics of the areas where chemical 
weapons are alleged to have been used; 

(d) When chemical weapons are alleged to have been used; 

(e) Types of chemical weapons believed to have been used; 

(f) Extent of alleged use; 

(g) Characteristics of the possible toxic chemicals; 

(h) Effects on humans, animals and vegetation; 

(i) Request for specific assistance, if applicable. 

4. The State Party which has requested an investigation may submit at 
any time any additional information it deems necessary. 

Notification 

5. The Director-General shall immediately acknowledge receipt to the 
requesting State Party of its request and inform the Executive Council 
and all States Parties. 
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6. If applicable, the Director-General shall notify the State party on 
whose territory an investigation has been requested. The 
Director-General shall also notify other States Parties if access to 
their territories might be required during the investigation. 

Assignment of inspection team 

7. The Director-General shall prepare a list of qualified experts 
whose particular field of expertise could be required in an 
investigation of alleged use of chemical weapons and constantly keep 
this list updated. This list shall be communicated, in writing, to each 
State Party not later than 30 days after entry into force of this 
Convention and after each change to the list. Any qualified expert 
included in this list shall be regarded as designated unless a State 
Party, not later than 30 days after its receipt of the list, declares 
its non-acceptance in writing. 

8. The Director-General shall select the leader and members of an 
inspection team from the inspectors and inspection assistants already_ 
designated for challenge inspectio~s taking into account the 
circumstances and specific nature of a particular request. In addition, 
members of the inspection team may be selected from the list of 
qualified experts when, in the view of the Director-General, expertise 
not available among inspectors already designated is required for the 
proper conduct of a particular investigation. 

9. When briefing the inspection team, the Director-General shall 
include any additional information provided by the requesting State 
Party, or any other sources, to ensure that the inspection can be 
carried out in the most effective and expedient manner. 

Dispatch of inspection team 

10. Immediately upon the receipt of a request for an investigation of 
alleged use of chemical weapons the Director-General shall, through 
contacts with the relevant Sta~es Parties, request and confirm 
arrangements for the safe reception of the team. 

11. The Director-General shall dispatch the team at the earliest 
opportunity, taking into account the safety of the team. 

12. If the inspection team has not been dispatched within 24 hours from 
the receipt of the request, the Director-General shall inform the 
Executive Council and the States Parties concerned about the reasons for 
the delay. 

Briefings 

13. The inspection team shall have the right to be briefed by 
representatives of the inspected State Party upon arrival and at any 
time during the inspection. 
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14. Before the commencement of the inspection the inspection team shall 
prepare an inspection plan to serve, inter alia, as a basis for logistic 
anO satet:y az:z:anf:fementa. The inBpection plon aholl be updated aB need 
arises. 

C. CONDUCT OF INSPECTIONS 

Access 

15. The inspection team shall have the right of access to any and all 
areas which could be affected by the alleged use of chemical weapons. 
It shall also have the right of access to hospitals, refugee camps and 
other locations it deems relevant to the effective investigation of the 
alleged use of chemical weapons. For such access, the inspection team 
shall consult with the inspected State Party. 

Sampling 

16. The inapection team aholl have the right to collect samples of 
types, and in quantities it consid~rs necessary. If the inspection team 
deems it necessary, and if so requested by it, the inspected State Party 
shall assist in the collection of samples under the sllpf"rvision of 
inspectors or inspection assistants. The inspected State Party shall 
also permit and cooperate in the collection of appropriate control 
samples from areas neighbouring the site of the alleged use and from 
other areas as requested by the inspection team. 

17. Samples of Importance in the investigation of alleged use include 
toxic chemicals, munitions and devices, remnants of munitions and 
deVices, environmental samples (air, soil, vegetation, water, snow, 
etc.) and biomedical samples from human or animal sources (blood, urine, 
excreta, tissue etc.). 

18. If duplicate samples cannot be taken and the analysis is performed 
at off-Site laborotoriea, any remaining oample shall, if so requeoted, 
be returned to the inspected State Party after the completion of the 
analYSis. 

Extension of inspection site 

19. If the inspection team during an inspection deems it necessary to 
extend the investigation into a neighbouring State Party, the 
Director-General shall notify that State Party about the need for access 
to its territory and request and confirm arrangements for the safe 
reception of the team. 
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Extension of inspection duration 

20. If the inspection team deems that safe access to a specific area 
relevant to the investigation is not possible, the requesting State 
Party shall be informed immediately. If necessary, the period of 
inspection shall be extended until safe access can be provided and the 
inspection team will have concluded its mission. 

Interviews 

21. The inspection team shall have the right to interview and examine 
persons who may have been affected by the alleged use of chemical 
weapons. It shall al~o have the right to interview eyewitnesses ot the 
alleged use of chemical weapons and medical personnel, and other persons 
who have treated or have come into contact with persons who may have 
been affected by the alleged use of chemical weapons. The 1nspectlon 
team shall have access to medical histories, if available, and be 
permitted to participate in autopsies, as appropriate, of persons who 
may have been affected by the alleged use of chemical weapons. 

D. REPORTS 

Procedures 

22. The inspection team shall, not later than 24 hours after its 
arrival on the territory of the inspected State Party, send a situation 
report to the Director-General. It shall further throughout the 
investigation send progress reports as necessary. 

23. The inspection team shall, not later than 72 hours after its return 
to its primary work location, submit a preliminary report to the 
Director-General. The final report shall be submitted to the 
Director-General not later than 30 days after its return to its primary 
work location. The Director-General shall promptly transmit the 
preliminary and final reports to the Executive Council and to all States 
Parties. 

Contents 

24. The situation report shall indicate any urgent need for assistance 
and any other relevant information. The progress reports shall indicate 
any further need for assistance that might be identified during the 
course of the investigation. 

25. The final report shall s~mmarize the factual findings of the 
inspection, particularly with regard to the alleged use cited in the 
request. In addition, a report of an investigation of an alleged use 
shall include a description of the investi~ation process, tracing its 
various stages, with special reference to: 
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(a) The locations and time of sampling and on-site analyses; and 

(b) Supporting eVidence, such as the records of interviews, the 
results of medical examinations and scientific analyses, and the 
documents examined by the inspection team. 

26. If the inspection team collecta thcough, intec alia, identification 
of any impurities or other substances during laboratory analysis of 
samples taken, any information in the course of its investigation that 
might serve to identify the origin of any chemical weapons used, that 
information shall be included in the report. 

E. STATES NOT PARTY TO THIS CONVENTION 

27. In the case of alleged use of chemical weapons involving a State 
not Party to this convention or in territory not controlled by a State 
Party, the Organization shall closely cooperate with the 
Secretary-General of the United Nations. If so requested, the 
Organization shall put its resources at the disposal of the 
Secretary-General of the United Nations. 
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A. GENERAL PRINCIPLES FOR THE HANDLING OF CONFIDENTIAL INFORMATION 

1. The obligation to protect confidential information shall pertain to 
the verification of both civil and military activities and facilities. 
Pursuant to the general obligations set forth in Article VIII, the 
Organization shall: 

(a) Require only the m~nlmum amount of information and data 
necessary for the timely and efficient carrying out of its 
responsibilities under this Convention; 

(b) Take the necessary measures to ensure that inspectors and 
other staff members of the Technical Secretariat meet the highest 
standards of efficiency, competence, and integrity; 

(c) Develop agreements and regulations to implement the provisions 
of this Convention and shall specify as precisely as possible the 
information to which the Organization shall be given access by a State 
Party. 

2. The Director-General shall have the primary responsibility for 
ensuring the protection of confidential information. The 
Director-General shall establish a stringent regime governing the 
handling of confidential information by the Technical Secretariat, and 
in doing so, shall observe the following guidelines: 

(a) Information shall be considered confidential if: 

(i) It is so designated by the State party from which the 
information was obtained and to which the information 
refers; or 

(ii) In the judgement of the Director-General, its 
unauthorized disclosure could reasonably be expected to 
cause damage to the State Party to which it refers or to 
the mechanisms f05 implementation of this Convention; 

(b) All data and documents obtained by the Technical Secretariat 
shall be evaluated by the appropriate unit of the Technical Secretariat 
in order to establish whether they contain confidential information. 
Data required by States Parties to be assured ot the continued 
compliance with this Convention by other States Parties shall be 
routinely provided to them. Such data shall encompass: 

(i) The initial and annual reports and declarations provided 
by States Parties under Articles III, IV, V and VI, in 
accordance with the provisions set forth in the 
Verification Annex; 

(ii) General reports on the results and effectiveness of 
verification activities; and 
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(iii) Information to be supplied to all States Parties in 
accordance with the provisions of this convention; 

(c) No information obtained by the Organization in connection 
with the implementation of this Convention shall be published or 
otherwise released, except, as follows: 

(i) General information on the implementation of this 
Convention may be compiled and released publicly in 
accordance with the decisions of the Conference or the 
Executive Council; 

(ii) Any information may be released with the express consent 
of the State Party to which the information refers; 

(i11) Information c1assified as confidential sha1l be celeased 
by the Organization only through procedures which ensure 
that the release of information only occurs in strict 
conformity with the needs of this Convention. Such 
procedures shall be considered and approved by the 
Conference pursuanc to Article VIII, paragraph 21 (i); 

(d) The level of sensitivity of confidential data or documents 
shall be established, based on criteria to be applied uniformly in order 
to ensure their appropriate handling and protection. For this purpose, 
a classification system shall be introduced, which by taking account of 
relevant work undertaken in the preparation of this Convention shall 
provide for clear criteria ensuring the inclusion of information into 
appropriate categories of confidentiality and the justified durability 
of the confidential nature of information. While providing for the 
necessary flexibility in its implementatlon the classification system 
sha1l protect the rights of States Parties providing confidential 
information. A classification system shall be considered and approved 
by the Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i); 

(e) Confidential information shall be stored securely at the 
premises of the Organization.-· Some data or documents may also be stored 
with the National Authority of a State Party. Sensitive information, 
including, inter alia, photographs, plans and other documents required 
only for the inspection of a specific facility may be kept under lock 
and key at this facility; 

(f) To the greatest extent consistent with the effective 
implementation of the verification provisions of this Convention, 
information shall be handled and stored by the Technical Secretariat in 
a form that precludes direct identification of the facility to which it 
pertains; 

(g) The amount of confidential information removed from a facility 
shall be kept to the minimum necessary for the timely and effective 
implementation of the verification provisions of this Convention; and 
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(h) Access to confidential information shall be regulated in 
accordance with its classification. The dissemination of confidential 
information within the organization shall be strictly on a need-to-Know 
basis. 

3. The Director-General shall report annually to the Conference on the 
implementation of the regime governing the handling of confidential 
information by the Technical Secretariat. 

4. Each State Party shall treat information which it receives from the 
Organization in accordance with the level of confidentiality established 
for that information. Upon request, a State Party shall provide details 
on the handling of information provided to it by the Organization. 

B. EMPLOYMENT AND CONDUCT OF PERSONNEL IN THE TECHNICAL SECRETARIAT 

5. Conditions of staff employment shall be such as to ensure that 
access to and handling of confidential information shall be in 
conformity with the procedure5 e5toblished by the Director-Generol in 
accordance with Section A. 

6. Each position in th~ T~chnical S~cr~tariat shall be govern~d by a 
formal position description that specifies the scope of access to 
confidential information, if any, needed in that position. 

7. The Director-General, the inspectors and the other members of the 
staff shall not disclose even after termination of their functions to 
any unauthorized persons any confidential information coming to their 
knowledge in the performance of their official duties. They shall not 
communicate to any State, organization or person outside the Technical 
Secretariat any information to which they have access in connection with 
their activities in relation to any State Party. 

8. In the discharge of their functions inspectors shall only request 
the information and data which are necessary to fulfil their mandate. 
They shall not make any records_of information collected incidentally 
and not related to verification of compliance with this Convention. 

9. The staff shall enter into individual secrecy agreements with the 
Technical Secretariat covering their period of employment and a period 
of five years after it is terminated. 

10. In order to avoid improper disclosures, inspectors and staff 
members shall be appropriately advised and reminded about security 
considerations and of the possible penalties that they would incur in 
the event of improper disclosure. 

11. Not less than 30 days before an employee is given clearance for 
access to confidential information that refers to activities on the 
territory or in any other place under the jurisdiction or control of a 
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State Party, the State Party concerned shall be notified of the proposed 
clearance. For inspectors the notification of a proposed designation 
shall fulfil this requirement. 

12. In evaluating the performance of inspectors and any other employees 
of the Technical Secretariat, apecific attention shall be given to the 
employee's record regarding protection of confidential information. 

C. MEASURES TO PROTECT SENSITIVE INSTALLATIONS AND PREVENT DISCLOSURE 
OF CONFIDENTIAL DATA IN THE COURSE OF ON-SITE VERIFICATION 
ACTIVITIES 

13. States Parties may take such measures as they deem necessary to 
protect confidentiality, provided that they fulfil their obligations to 
demonstrate compliance in accordance with the relevant Articles and the 
Verification Annex. When receiving an inspection, the State Party may 
indicate to the inspection team the equipment, documentation or areas 
that it considers sensitive and not related to the purpose of the 
inspection. 

14. Inspection teams shall be guided by the principle of conducting 
on-site inspections in the least intrusive manner possible consistent 

with the effective and timely accomplishment of their mission. They 
shall take into consideration proposals which may be made by the State 
Party receiving the inspection, at whatever stage of the inspection, to 
ensure that sensitive equipment or information, not related to chemical 
weapons, is protected. 

15. Inspection teams shall strictly abide by the prOV1s10ns set forth 
in the relevant Articles and Annexes governing the conduct of 
inspections. They shall fully respect the procedures designed to 
protect sensitive installations and to prevent the disclosure of 
confidential data. 

16. In the elaboration of arrangements and facility agreements, due 
regard shall be paid to the requt~ement of protecting confidential 
information. Agreements on inspection procedures for individual 
facilities shall also include specific and detailed arrangements with 
regard to the determination of those areas of the facility to which 
inspectors are granted access, the storage of confidential information 
on-Site, the scope of the inspection effort in agreed areas, the taking 
of samples and their analYSiS, the access to records and the use of 
instruments and continuous monitoring equipment. 

17. The report to be prepared after each inspection shall only contain 
facts relevant to compliance with this Convention. The report shall be 
handled in accordance with the regulations established by the 
Organization governing the handling of confidential information. If 
necessary, the information contained in the report shall be processed 
into less sensitive forms before it is transmitted outside the Technical 
~ecre~ariat and the inspected state party. 
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D. PROCEDURES IN CASE OF BREACHES OR ALLEGED BREACHES OF 
CONFIDENTIALITY 

18. The Director-General shall establish necessary procedures to be 
followed in case of breaches or alleged breaches of confidentiality, 
taking into account recommendations to be considered and approved by the 
Conference pursuant to Article VIII, paragraph 21 (i). 

19. The Director-General shall oversee the implementation of individual 
secrecy agreements. The Director-General shall promptly initiate an 
investigation if, in his judgement, there is sufficient indication that 
obligations concerning the protection of confidential information have 
been violated. The Director-General shall also promptly initiate an 
investigation if an allegation concerning a breach of confidentiality is 
made by a State Party_ 

20. The Director-General shall impose appropriate punitive and 
disciplinary measures on staff members who have violated their 
obligations to protect contldentlal intormatlon. In cases ot serlOUS 
breaches, the immunity from jurisdiction may be waived by the· 
Director-General. 

21. States Parties shall, to the extent possible, cooperate and support 
the Director-General in investigating any breach or alleged breach of 
confidentiality and in taking appropriate action in case a breach has 
been established. 

22. The Organization shall not be held liable for any breach of 
confidentiality committed by members of the Technical Secretariat. 

23. For breaches involving both a State Party and the Organization, a 
"Commission for the settlement of disputes related to confidentiality", 
set up as a subsidiary organ of the Conference, shall consider the 
case. This Commission shall be appointed by the Conference. Rules 
90vernin9 its composition and operating procedures shall be adopted by 
the Conference at its first session. 
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PREAMBULE 

Les Etats parties a la presente Convention, 

Resolus a agir en vue de realiser des progres effectifs vers un 
desarmement general et compl~t sous un contrale international strict et 
efficace, y compris l'interdiction et l'elimination de tous les types d'armes 
de destruction massive, 

Desireux de contribuer a la realisation des buts et principes de 
la Charte des Nations Unies, 

Ra~pe1ant que 1'Assemb1ee generale des Nations Vnies a maintes £ois 
condamne tous les actes contraires aux principes et aux objectifs du Protocole 
concernant la prohibition d'emploi a la guerre de gaz asphyxiants, toxiques ou 
similaires et de moyens bacterio10giques, signe a Geneve Ie 17 juin 1925 
(Protocole de Geneve de 1925), 

Reconnaissant que la presente Convention reaffirme les principes et 
les objectifs du Protoco1e de Geneve de 1925 et de la Convention sur 
l'interdiction de la mise au point, de la fabrication et du stockage des armes 
bacteriologiques {biologiques} ou a toxines et sur leur destruction, signee 
a Londres, Moscou et washington le lU avril 1972, ainsi que les obligations 
contractees en vertu de ces instruments, 

Ayant present a l'esprit l'objectif enonce a l'article IX de 
la Convention sur 11 interdiction de la mise au point. de la fabrication et 
du stockage des armes bacteriologiques (biologiques) ou a toxines et sur leur 
destruction, 

Re~olu3, dans l'in~eret de 1'humanitc tout cnticrc, a cxclurc 
cornpletement la possibilite de llemploi des armes chimiques, grace a 
l'application des dispositions de la presente Convention, completant ainsi 
les obligations contractees en vertu du Protocole de Geneve de 1925, 

Reconnaissant l'interdiction de l'emploi d'herbicides en tant que rnoyens 
de guerre, telle que 1a traduisent les accords pertinents et les principes du 
droit international en 1a matiere, 

Considerant que les progres dans Ie domaine de la chimie devraient etre 
utilises exclusivement au profit de l'humanite, 

Desireux de faci1iter 1a 1iberte du commerce des produits chimiques ainsi 
que la cooperation entre pays et l'echange international d'iniormations 
scientifiques et techniques dans Ie domaine des activites chimiques a des fins 
non interdites par la presente Convention, dans Ie but de renforcer le 
developpernent economique et technologique de tous les Etats parties, 

Convalncus que l'interdiction complete et efficace de 1a mise au point, 
de 1a fabrication, de l'acquisition, du stockage, de la conservation, 
du transfert et de l'ernplol des armes chimiques et leur destruction 
representent une etape necessaire vers 1a realisation de ces objectifs communs, 

Sont convenus de ce qui suit 
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ARTICLE PREt-HER 

OBLIGATIONS GENERALES 

1. Chaque Etat partie a la presente Convention s'engage a ne jamais, 
en aucune circonstance : 

a) Mettre au puint, fabriquer, aequerir d'une autre maniere, stocker 
au conserver d'armes chimiques, ou transferer, directement ou indireetement, 
d'armes chimiques a qui que ce soit; 

b) Employer a'armes chimiques; 

c) Entreprendre de preparatifs militaires quels qu'ils ~oient en vue 
d'un emploi d'armes chimiques; 

d) Aider, encourager ou inciter quiconque, de quelque maniere que ce 
soit, a entreprendre quelque activite que ce soit qui est interdite a un Etat 
partie en vertu de 1a presente Convention. 

2. Chaque Etat partie s'engage a detruire les armes chimiques dont i1 est 
Ie proprietaire ou Ie detenteur, ou qui se trouvent en des lieux places SOLIS 

sa juridiction ou son contrale, conformement aux dispositions de 1a 
presente Convention. 

3, Chaque Etat partie s'engage a detruire toutes les armes chimiques 
qu'il a abandonnees sur Ie territoire d'un autre Etat partie, conformement 
aux dispositions de la presente Convention. 

4. Chaque Etat partie s'engage a detruire toute installation de fabrication 
d'armes chimiques dont il est le proprietaire ou le detenteur, ou qui se 
trouve en un lieu place sous sa juridiction ou son contrale, conformement 
aux dispositions de la presente Convention. 

5. Chaque Etat partie slengage a ne pas employer d'agents de lutte 
antiemeute en tant que moyens de guerre. 

ARTICLE II 

DEFINITIONS ET CRITERES 

Aux fins de la presente Convention : 

1. On entend par "armes chimiques" les elements ci-apres, pris ensemble ou 
separement : 

a) Les produits chimiques toxiques et leurs precurseurs, a l'exception 
de ceux qui sont destines a des fins non interdites par La presente 
Convention, aussi longtemps que les types et quantites en jeu sont compatibles 
avec de telles fins; 

b) Les munitions et dispositifs specifiquement con9us pour provoguer la 
mort ou d'autres dommages par l'action toxigue des produits chimiques toxiques 
definis a l'alinea a), qUi seraient liberes du tait de l'emplol de ces 
munitions et dispositifs; 
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c) Tout materiel specifiquement con9u pour etre utilise en liaison 
airecte avec l'emploi des munitions et dispositifs definis a Italinea b). 

2. On entend par "produit chimique toxique" : 

Tout produit chimique qui, par son action chimique sur des processus 
biologiques, peut provoquer chez les etres humains ou les animaux la mort, 
une incapacite temporaire ou des dommages permanents. Cela comprend tous 
les produits chimiques de ce type, quels qu'en soient l'origine ou le mode de 
fabrication, qu'ils soient obtenus dans des installations, dans des munitions 
ou aUleurs. 

(AUX finti de l'application de 1a pr~sente Convention, des produits 
chimiques toxiques qui ont the reconnus comme devant faire 1 I objet de mesures 
de verification sont enumeres auX tableaux figurant dans l'Annexe sur les 
produits chimiques.) 

3. On en tend par "precurseur" 

Tout reactif chimique qui entre a un stade quelconque dans la fabrication 
d'un produit chimique toxique, quel que soit Ie procede utilise. Cela comprend 
tout composant cle d'un systeme chimique binaire ou a composants multiples. 

(Aux fins de l'application de la presente Convention, des precurseurs 
qui ont ete reconnus comme devant faire l'objet de mesures de verification 
sont enumeres aux tableaux figurant dans l'Annexe sur les produits chimiques.) 

4. On entend par "composant cle d'un systeme chimique binaire ou it 
composants mUltipleS" (Cl-apres denomme "composant cle") : 

Le precurseur qui joue Ie role le plus important dans la determination 
des proprietes toxiques du produit final et qui reagit rapidement avec 
d'autres produits chimiques dans Ie systeme binaire ou a composants multiples. 

5. On entend par "armes chimiques anciennes" : 

a) Les armes chimiques qui ont ete fabriquees avant 1925; ou 

b) Les armes chimiques fabriquees entre 1925 et 1946 qui se sont 
deteriorees au point de ne plus pouvoir etre employees en tant qutarmes 
chimiques. 

6. On entend par ·-armes chimiques abandonnees" : 

Les armes chimiques, y compris les armes chimiques anciennes, qui ont ete 
abandonnees par un Etat apres le ler janvier 1925 sur Ie territoire d'un autre 
Etat sans Ie consentement de ce dernier. 

7. On entend par "agent de lutte antiemeute" 

Tout produit chimique qui n'eat pas inacrit a un tableau et qui peut 
provoquer rapidement chez les etres humains une irritation sensorielle ou une 
incapacite physique disparaissant a bref delai apres qu'a cesse l'exposition. 
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8. L'expression "installation de fabrication d'armes chimiques" 

a) Designe tout materiel, ainsi que tout batiment abritant ce materiel, 
qui a ete con~u, construit ou utilise a un moment quelconque depuis 
le ler janvier 1946 : 

i) Poue 1a fabrication de produits chimigues au stade ("stade 
technologique final") ou Ie flux de matieres contient, guand 
le materiel est en service: 

ou 

1) Un produit chimique inscrit au tableau 1 de l'Annexe sur les 
produits chimiques; ou 

2) Un autre produit chimique qui, sur le territoire de l'Etat 
partie ou en un autre lieu place sous la juridiction ou 
le controle de l'Etat partie, n'a pas d'utilisation a des tins 
non interdites par la presente Convention au-dessus o'une tonne 
par an, mais qui peut etre util a des fins d'armes chimiques; 

ii) Pour Ie remplissage d'arme.::; chimic)lHi?S, y cnmpric;, p.ntr .. rlllt-re<; : 1 .. 
chargement de produits chimiques inscrits au tableau I dans des 
munitions, des dispositifs, ou des conteneurs de stockage en vraci 
le chargement de produits chimiques dans des conteneurs gui font 
partie de munitions et de dispositifs binaires assembles ou dans des 
sous-munitions chimiques qui font partie de munitions et de 
dispositifs unitaires assembles; et Ie chargement des conteneurs et 
des sous-munitions chimiques dans les munitions et les dispositifs 
correspondants; 

b) Ne designe pas : 

i) Une installation dont la capacite de synthese des produits 
chimiques vises a l'alinea a) i) est inferieurc a unc tonne, 

ii) Une installation dans laquelle l'un des produits chimiques 
vises a l'alinea a) i) est ou a ete obtenu comrne sous-proQuit 
inevitable d'activites menees a des fins non interdites par 
1a presente Convention, pour autant que la quantite de ce 
sous-produit ne soit pas superieure a 3 % de la quantite totale 
du produit et que l'installation soit soumise a declaration et 
a inspection en vertu de l'Annexe sur l'application oe la 
Convention et la verification (ci-apres denommee "l'Annexe sur 
Ia v'rification"JJ 

iii) L'installation unique a petite echelle servant a la fabrication 
de produits chimique5 inscrits au tableau 1 a des fins non 
interdites par la presente Convention, visee a Ia sixieme 
partie de l'Annexe sur la verification. 

9. On entend par "fins non interdites par la presente Convention" 

a) Des fins industrielles, agricoles, de recherche, des fins medicales, 
pharmaceutiques ou d'autres fins pacifiques; 
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bl Des fins de protection, a savoir les fins ayant un rapport direct 
avec la protection contre Ies produits chimiques tOKiques et la protection 
contre 1es armes chimiquesJ 

c) Des fins militaires sans rapport avec llemploi d'armes chimiques 
et qui ne sont pas tributaires de ]'emploi, en tant ~ue moyen de guerre, 
des proprietes toxiques de produits chimiques; 

d) Des fins de maintien de l'ordre public, y compris de lutte 
antiemeute sur Ie plan interieur. 

10. On entend par "capacite de production" 

La quantite d'un produit chimique determine qui pourrait etre fabriquee 
annuel1ement a l'aide du procede technique que l'installation visee utilise 
effectivement ou qu'elle a l'intention d'utiliser, si ce procede n'est pas 
encore operationnel. Elle est consideree comme etant egale a la capacite 
nominale ou, si ce11e-ci n'est pas disponib1e, a la capacite prevue. 
Par capacite nominale, on entend la quantite de produit fabriquee dans 
des conditions optimisees pour que l'installation de fabrication produise 
une quantite maximale, quantite etab1ie apres un ou plusieurs essais 
d'exploitation. Par oapaoite prevue, on entend la quantitc de produit 
fabriquee correspondante, telle qu l elle a ete determinee par des calculs 
theoriques. 

11. On entend par "Organisation" l'Organisation pour l'interdiction des 
armes chimiques dont porte creation l'article VIII de la presente Convention. 

12. Aux fins de I'article VI : 

a) On en tend par "fabrication" d'un produit chimique l'obtention d'un 
corps par reaction chimique; 

b) On entend par "traitement" dlun produit chimique une operation 
physique, tel1e que la preparation, l'extraction et 1a purification, ou Ie 
produit n'est pas transforme en une autre espece chimique; 

c) On entend par "consommation" d'un produit chimique la transformation 
de ce corps par reaction chimique en une autre espece chimique. 

ARTICLE III 

DECLARATIONS 

1. Chaque Etat partie presente a l'Organisation, au plus tard 30 jours 
apres l'entree en vigueur de 1a Convention a son egard, des declarations 
dans 1esquelles 

a) En ce qui concerne les armes chimiques, il 

iJ Declare s'il est proprietaire ou detenteur d'armes chimiques ou 
s'il se trouve des armes chimiques en des lieuK places sous sa 
juridiction ou son contrale; 
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ii) Indique l'emplacement exact, la quantite globale et 
l'inventaire detaille des armes chimigues dont il est Ie 
proprietaire ou Ie detenteur, ou qui se trouvent en des lieux 
places sous sa juridiction ou son contrale, conformement aux 
paragraphes 1 a 3 de 1a quatrieme partie (A) de l'Annexe sur la 
verification, exception faite des armes chimiques visees 
au point iii); 

iii) Signale toute arme chimique qu'il a sur son territoire, dont un 
autre Etat est Ie proprietaire et Ie detenteur et qui se trouve 
en un lieu place sous la juridiction ou le contrale d'un autre 
Etat, conformement au paragraphe 4 de 1a quatrieme partie (A) 
de l'Annexe sur Id v~ri[icdtiun; 

iv) Declare s'il a transfere ou re~u, directement ou indirectement, 
des armes chimiques depuis le ler janvier 1946 ct specifie le 
transfert ou la reception de te11es armes, conformement au 
paragraphe 5 de la quatrieme partie (Al de 1'Annexe sur la 
verification; 

v) Presente son plan gen~ral de destruction des armes chimigues 
dont il est le proprietaire ou le detenteur, ou gui se trouvent 
en des lieux places sous sa juridiction ou son contrale, 
conformement au paragraphe 6 de la guatrieme partie (A) de 
l'Annexe sur la verification; 

b) En ce qui concerne les armes chimigues anciennes et les armes 
chimigues abandonnees, l'Etat partie: 

i) Declare s'il a sur son territoire des armes chimigues anciennes 
et fournit tous les renseignements dont il dispose a leur 
sujet, conforrnernent au paragraphe J de la guatrieme partie (B) 
de l'Annexe sur la verification; 

ii) Declare s'il se trouve sur son territoire des armes chimiques 
abandonnees et fournit tous les renseignements dont il dispose 
a leur sujet, conformement au paragraphe 8 de la guatrieme 
partie (B) de l'Annexe sur la verification; 

iii) Declare s'il a abandonne des armes chimigues sur Ie territoire 
d'autres Etats et fournit tous les renseignements dont il 
di~pu~e a leur ~ujet, cunfurmement au paragraphe 10 de la 
quatrieme partie (B) de l'Annexe sur la verification; 

c) En cc qui concernc les installations de fabricution d'urrnes 
chimiques, l'Etat partie: 

i) Declare s'il est ou a ete proprietaire ou d~tenteur d'une 
installation de fabrication d'armes chimigues, ou s'il se 
trouve ou s'est trouve une telle installation en un lieu place 
sous sa juridiction ou son contrale a un moment quelconque 
depuis le ler janvier 1946; 

ii) Specifie toute installation de fabrication d'armes chimiques 
d~nt i1 est ou a ete le proprietaire ou Ie detenteur, ou qui se 
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trouve ou s'est trouvee en un lieu place sous sa juridiction ou 
son contrale a un moment quelconque depuis Ie ler janvier 1946, 
conformement au paragraphe 1 de la cinquieme partie ae l'Annexe 
sur la verification, exception faite des installations visees 
au point iii); 

iii) Signale toute installation de fabrication d'armes chimiques 
qu'il a ou a eue sur son territoire, dont un autre Etat est 
ou a ete Ie proprietaire et Ie detenteur et qui se trouve 
ou s'est trouvee en un lieu place sous la juridiction ou 
Ie contrale d'un autre Etat a un moment quelconque depuis 
Ie ler janvier 1946, conformement au paragraphe 2 de la 
cinquieme partie de l'Annexe sur la verification; 

iv) Declare s'il a transfere ou re~u, directement ou indirectement, 
du materiel de fabrication d'armes chimiques depuis 
Ie ler janvier 1946 et specifie Ie transfert ou la reception 
d'un tel materiel, conformement aux paragraphes 3 a 5 de la 
cinquieme partie de l'Annexe sur la verification; 

v) Presente son plan general de destruction de toute installation 
de fabrication d'armes' chimiques dont il est Ie proprietaire ou 
Ie detenteur, ou qui se trouve en un lieu place sous sa 
juridiction ou son contrale, conformement au paragraphe 6 de la 
cinyuleme ~d.Ltle de l'Arlllex.e ::;UL Id vt:Ll[lt.:dtlulI; 

vi) Specifie les mesures a prendre pour fermer toute installation 
de fabrication d'armes chimiques dont il est Ie proprietaire ou 
Ie detenteur, ou qui se trouve en un lieu place sous sa 
juridiction ou son contrale, conformement au paragraphe 1, 
aIin~a i), dE> Ia cinqui~me partie dp l'AnnE>xP sur 1.:1 
verification; 

vii) Presente son plan general de toute conversion temporaire atune 
installation de fabrication d'armes chimiques dont il est Ie 
proprietaire ou Ie detenteur, ou qui se trouve en un lieu place 
sous sa juridiction ou son contrale, en installation de 
destruction d'armes chimiques, conformement au paragraphe 7 de 
la cinquieme partie de l'Annexe sur la verification; 

d) En ce qui concerne les autres installations: L'Etat partie indique 
l'emplacement exact, la nature et la portee generale des activites de toute 
installation ou tout etablissement dont il est Ie proprietaire ou Ie 
detenteur, ou qui se trouve en un lieu place sous sa juridiction ou son 
contrale et qui, depuis Ie ler janvier 1946, a ete con9u, construit ou utilise 
principalement pour mettre au point des armes chimiques, la declaration 
incluant, entre autres, tout laboratoire ainsi que tout site d'essai et 
d'evaluation; 

e) En ce qui concerne les agents de lutte antiemeute : l'Etat partie 
speciiie Ie nom chimique, la for mule developpee et Ie numero de fichier du 
Chemical Abstracts Service (CAS), s'il a ete attribue, de chaque produit 
chimique qu'il detient aux fins de lutte antiemeute; cette declaration est 
mise a jour au plus tard 30 jours apres qu'un changement est effectivement 
intervenu, Ie cas echeant. 
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2. L'Etat partie est libre d'appliquer ou non les dispositions du present 
article et les dispositions pertinentes de la quatrieme partie de l'Annexe sur 
la verification aux armes chimiques gui ont ete enfouies sur son territoire 
avant Ie ler janvier 1977 et qui Ie restent, ou qui ont ete deversees en mer 
avant Ie ler janvier 1985. 

ARTICLE IV 

ARMES CHIMIQUES 

1. Les dispositions du present article et les procedures d'application 
detaillees qui sly rapportent s'appliqupnt a tcmtes lps armes chimiques onnt 
un Etat partie est Ie proprietaire ou Ie detenteur, ou gui Se trouvent en des 
lieux places sous sa juridiction ou son contrale, exception Eaite des armes 
chimiques anciennes et des armes chimigues abandonnees auxquelles s'appligue 
la quatrieme partie (B) de l'Annexe sur 1a verification. 

2. Les procedures d'application du present article sont detaillees dans 
l'Annexe sur la verification. 

3. Tous les emplacements dans lesquels les armes chimigues visees au 
paragraphe 1 sont stockees ou detruites sont soumis a une verification 
systematique par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place, conformement a la quatrieme partie (A) de 
l'Annexe sur la verification. 

4. Chaque Etat partie. immediatement apres avoir presente la declaration 
pr&vue au paragraphe 1. alin'a a). op l'arti~lp III. onnnp a~c~s BilK armps 
chimiques visees au paragraphe 1 aux fins de la verification systematique de 
cette declaration par l'inspection sur place. Ensuite, l'Etat partie ne 
deplace aucune de ces armes chimiques, si ce n'est pour la transporter dans 
une installation de destruction d'armes chimiques. II donne acces aces armes 
aux fins de la verification systematique sur place. 

5. Chaque Etat partie donne acces a toute installation de destruction 
d'armes chimiques dont il est Ie proprietaire ou Ie detenteur ou qui se trouve 
en un lieu place sous sa juridiction ou son controle. ainsi qu'a toute zone de 
stockage que comporte cette derniere, aux fins de la verification systematique 
par l'inspection sur place et une surveillance au moyen d'instruments 
installes sur place. 

6. Chaque Etat partie detruit toutes les armes chimiques Vlsees au 
paragraphe 1 conformement a l'Annexe sur la verification, ainsi qu'au rythme 
et dans l'nrore convenus (ci-apr~s denommes "ordre oe dest.ructinn"). LPIlT 

destruction commence au plus tard deux ans apres l'entree en vigueur de 1a 
Convention a l'egard de l'Etat partie et s'acheve au plus tard dix ans apres 
l'entree en vigueur de 1a Convention. Rien n'empeche qu'un Etat partie 
detruise ces armes chimiques a un rythme plus rapide. 

7. Chaque Etat partie 

a) Presente des plans detailles de destruction des armes chimiques 
Vlsees au paragraphe 1 au plus tard 60 jours avant Ie debut de chaque periode 
de destruction annuelle, conformement au paragraphe 29 de 1a quatrieme 
partie (A) de l'Annexe sur 1a verification - ces plans detailles englobent 
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tous les stocks a detruire au cours de 1a periode de destruction annuelle 
suivante; 

b) Presente annuellement des declarations concernant la mise en oeuvre 
de ses plans de destruction des armes chimiques visees au paragraphe 1 au plus 
tara 60 Jours apres 1a tin de chaque perlode de destructlon annuelle; 

c) Certifie, au plus tard 30 jours apres l'achevement du processus de 
destruction, que toutes les armes chimiques visees au paragraphe 1 ont ete 
detruites. 

B. L'Etat qui ratifie la presente Convention ou qui y adhere apres 1a 
periode de dix ans prevue pour la destruction, aux termes du paragrapne 6, 
detruit les armes chimiques visees au paragraphe 1 des que possible. 
Le Consei1 executif etablit a l'egard de cet Etat partie un ordre de 
destruction des armes et les procedures a suivre pour verifier rigoureusement 
leur destruction. 

9. Toute arme chimique que decouvre un Etat partie apres la declaration 
initiale est signalee, mise en lieu sur, puis detruite conformement a la 
quatrieme partie (A) de l'Annexe SUt 1a verification. 

10. Chaque Etat partie accorde 1a plus haute priorite a 1a securite des 
personnes et a la protection de l'environnement pendant le transport, 
l'echantil10nnage, Ie stockage et la destruction des armes chimiques. II 
transporte, echantillonne, stocke et detruit ces armes en respectant 
ses normes nationa1es en matiere de securite et d'emissions. 

11. Tout Etat partie ayant sur son territoire des armes chimiques dont un 
autre Etat est Ie proprietaire ou Ie detenteur, ou qui se trouvent en des 
lieux places sous la juridiction ou Ie controle d'un autre Etat, fait tout son 
possible pour s'assurer que ces armes sont enlevees de son territoire au plus 
tard un an apres l'entree en vigueur de 1a Convention a son egard. Si elles ne 
sont pas en levees dans un delai d'un an, l'Etat partie peut demander a 
l'Organisation et a d'autres Etats parties de lui venir en aide pour les 
detruire. 

12. Chaque Etat partie s'engage a cooperer avec d'autres Etats parties qui 
demandent des renseignements ou une assistance a l'echelon bilateral ou par 
l'intermediaire du Secretariat technique concernant des methodes et des 
techniques de destruction sures et efficaces des armes chimiques. 

13. Quant aux activites de verification a executer conformement au present 
article et a la quatrieme paetie (Al de 1'Annexe sur 1a verification, 
l'Organisation etudie les possibilites d'eviter qu'elles ne fassent double 
emploi avec ce que prevolent des accords bilateraux ou multilateraux conclus 
entre des Etats parties en vue de 1a verification des stocks d'armes chimiques 
et de leur destruction. 

A cette fin, le Conseil executif oecide de limiter la verification a des 
mesures completant celles qui sont entreprises conformement a un accord 
bilateral ou multilateral de cette nature, s'il constate que: 
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a) Les dispositions relatives a la verification de l'accord considere 
sont compatibles avec les dispositions correspondantes du present article et 
de la quatrieme partie (A) de l'Annexe sur la verification; 

b) L'application de l'accord apporte une garantie suffisante du 
respect des dispositions pertlnentes de la presente Convention; 

c) Les parties a I'accord bilateral ou multilateral tiennent 
l'Organisation pleinement informee de leurs activites de verification. 

14. Si Ie Conseil executif decide ce que prevoit Ie paragraphe 13, 
l'Organisation a Ie droit de surveiller l'application de l'accord bilateral 
ou multilateral considere. 

15. Rien dans les paragraphes 13 et 14 n'affecte l'obligation ou se trouve 
l'Etat partie de presenter des declarations conformement a l'article III, au 
present article et a la quatrieme partie CA) de l'Annexe sur la verification. 

16. Les couts de la destruction des armes chimiques qu'un Etat partie est 
tenu de detruire sont a la charge de cet Etat. Les couts de la verification 
du stockage et de la destruction de ces armes chimiques Ie sont egalement, a 
moins que Ie Conseil executit n'en declde autrement. Si le Conseil executif 
decide, conformement au paragraphe 13, de limiter la verification effectuee 
par l'Organisation, les couts des mesures de verification et de surveillance 
complementaires qU'execute l'Organisation sont couverts selon Ie bareme des 
quotes-parts de l'Organisation des Nations Unies, comme indique au 
paragraphe 7 de l'article VIII. 

17. L'Etat partie est libre d'appliquer ou non les dispositions du present 
article et les dispositions pertinentes de la quatrieme partie de l'Annexe sur 
la verification aux armes chimiques qui ont ete enfouies sur son territoire 
avant Ie ler janvier 1977 et qui Ie restent, ou qui ont ete deversees en mer 
avant Ie ler janvier 1985. 

ARTICLE V 

INSTALLATIONS DE FABRICATION D'ARMES CHIMIQUES 

1. Les dispositions du present article et les procedures d'application 
detaillees qui s'y rapportent s'appliquent a toutes les installations de 
fabrication d'armes chimiques dont un Etat partie est Ie proprietaire OU Ie 
detenteur, ou qui se trouvent en des lieux places sous sa juridiction ou son 
contrale. 

2. Les procedures d'application du present article sont detaillees a 
l'Annexe sur la verification. 

3. Toutes les installations de fabrication d'armes chimiques visees au 
paragraphe 1 sont soumises a une verification systematique par l'inspection 
sur place et une surveillance au moyen d'instruments installes sur place, 
conformement a la cinquieme partie de l'Annexe sur la verification. 

4. Chaque Etat partie met immediatement fin a toute activite dans les 
installations de fabrication d'armes chimiques visees au paragraphe 1, excepte 
a celIe qui est requise pour les fermer. 
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5. Aucun Etat partie ne construit de nouvelles installations de fabrication 
d'armes chimiques ni ne modifie d'installations existantes aux fins de la 
fabrication dtarmes chimiques ou de toute autre activite interdite par la 
presente Convention. 

6. Chaque Etat partie, immediatement apres avoir presente la declaration 
prevue au paragraphe 1, alinea c), de 1'article III, donne acces aux 
installations de fabrication d'armes chimiques visees au paragraphe 1. aux 
fins de la verification systematique de cette declaration par l'inspection sur 
place. 

7. Chaque Etat partie: 

a) Ferme, au plus tard 90 jours apres l'entree en vi9ueur de la 
Convention a son egard, toutes les installations de fabrication d'armes 
chimiques visees au paragraphe 1, conformement a la cinquieme partie de 
l'Annexe sur la verification, et Ie fait savoir; 

b) Donne acces aux installations de fabrication d'armes chimiques 
Vlsees au paragraphe 1, apres leur fermeture, aux fins de Is verification 
systematique par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place, v~rification qui a pour but de s'assurer 
que les installations restent fermees et sont par ls suite detruites. 

8. Chaque Etat partie detruit toutes les installations de fabrication 
d'armes chimiques visees au paragraphe 1 ainsi que les installations et le 
materiel connexes, conformement a l'Annexe sur la verification ainsi qu'au 
rythme et dans ltordre convenus (ci-apres denommes "ordre de destruction"). 
Leur destruction commence au plus tard un an apres l'entree en vigueur de la 
Convention a l'egard de l'Etat partie et s'acheve au plus tard dix ans apres 
l'entree en vigueur de la Convention. Rien n'empeche qu'un Etat partie 
detruise ces installations a un rythme plus rapide. 

9. Chaque Etat partie 

a) Presente des plans detailles de destruction des installations de 
fabrication d'armes chimiques visees au paragraphe 1 au plus tard 180 jours 
avant que Ia destruction de chaque installation ne commence; 

b) Presente annuellement des declarations concernant la mise en oeuvre 
de ses plans de destruction de toutes les installations de fabrication d'armes 
chimiques visees au paragraphe 1 au plus tard 90 jours apres la fin de chaque 
periode de destruction annuelle; 

c) Certifie, au plus tard 30 jours apres l'achevement du processus de 
destruction, que toutes les installations de fabrication d'armes chimiques 
visees au paragraphe 1 ont ete detruites. 

10. L'Etat qui ratifie la presente Convention ou qui y adhere apres la 
periode de dix ans prevue pour la destruction, aux termes du paragraphe 8, 
detruit les installations de fabrication d'armes chimiques visees au 
paragraphe 1 des que possible. Le Conseil executif etablit a l'egard de cet 
Etat partie un ordre de destruction des installations et les procedures a 
suivre pour verifier rigoureusement leur destruction. 
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11. Chaque Etat partie accorde la plus haute priorite a la securite des 
personnes et a la protection de l'environnement pendant la destruction des 
in::>tallatiun::> de fabrication d'anne::> clli1111yues. 11 detruit les installat.ions 
en respectant ses normes nationales en matiere de securite et d'emissions. 

12. Les installations de fabrioation d'armes chimiques visees au paragraphe 1 
peuvent etre temporairement converties pour la destruction d'armes chimiques 
conformement aux paragraphes 18 a 25 de la cinquieme partie de l'Annexe sur la 
verification. L'installation ainsi convertie doit etre detruite aussitot 
qu'elle n'est plus utilisee pour 1a destruction d'armes chimiques et, en tout 
etat de cause, au plus tard dix ans apres l'entree en vigueur de la Convention. 

13. L'Etat partie peut demander, dans les cas exceptionne1s ae necessite 
imperieuse, l'autorisation d'exploiter l'une des installations de fabrication 
d'armes chimiques visees au paragraphe 1 a des fins non interdites par la 
presente Convention. La Conference des Etats parties decide, sur la 
recommandation du Conseil executif, s'il y a lieu de fa ire droit a la demande 
et fixe les conditions auxquelles l'autorisation est subordonnee, conformement 
Ct 1a seL:Lion D de 1a cinquH~JIle pal':Lie ue l'lwllexe !jUt Id verificatiun. 

14. L'installation de fabrication d'armes chimiques est convertie de telle 
maniere qu'elle ne Boit pas plus a meme de fabriquer des armes chimiques a 
l'avenir que toute autre installation exploitee a des fins industrielles, 
agricoles, de recherche, des fins medicales, pharmaceutiques ou d'autres fins 
pacifiques ne mettant pas en jeu de produits chirniques inscrits au tableau 1. 

15. Toutes les installations converties sont soumises a la Verification 
systematique par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place, conformement a la section D de la cinquieme 
partie de l'Annexe sur la verification. 

16. Quant aux activites de verification a executer conforrnement au present 
article et a la cinquieme partie de l'Annexe sur la verification, 
l'Organisation etudie les possibilites d'eviter qu'elles ne fassent double 
emploi avec ce que prevoient des accor:d::s bilaLtl:aux ou mulLilatelciux f.;ollL:lus 
entre des Etats parties en vue de 1a verification des installations de 
fabrication d'armes chimiques et de leur destruction. 

A cette fin, Ie Conseil executif decide de limiter la verification a des 
mesures completant celles qui sont entreprises conforrnernent a un accord 
bilateral ou multilateral de cette nature s'il constate que: 

a) Les dispositions relatives a la verification de l'accord considere 
sont compatibles avec les dispositions correspondantes du present article et 
de la cinquieme partie de l'Annexe sur la verification; 

b) L'application de l'accord apporte une garantie suffisante du 
respect des dispositions pertinentes de la presente Convention; 

c) Les parties a l'accord bilateral ou multilateral tiennent 
l'Organisation pleinement informee de leurs activites de verification. 

17. 5i Ie Conseil executif decide ce que prevoit Ie paragraphe 16, 
l'Organisation a Ie droit de surveiller l'application de l'aooord bilateral ou 
multilateral considere. 
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18. Rien dans les paragraphes 16 et 17 n'affecte l'obligation ou se trouve un 
Etat partie de presenter des declarations conformement a l'article III, au 
present article et a 1a cinquieme partie de l'Annexe sur la verification. 

19. Les couts de la destruction des installations de fabrication d'armes 
chimiques qu'un Etat partie est tenu de detruire sont a la charge de cet Etat. 
Les coUts de la verification prevue par Ie present article le sont egalement, 
a moins que le Conseil executif n'en decide autrement. 8i Ie Conseil executif 
decide, conformement au paragraphe 16, de limiter la verification effectuee 
par l'Organisation, les couts des mesures de verification et de surveillance 
complementaires qU'execute l'Organisation sont couverts selon le bareme des 
quotes-parts de l'Organisation des Nations Unies, comme indique au 
paragraphe 7 de l'article VIII. 

ARTICLE VI 

ACTIVITES NON INTERDITES PAR LA PRESENTE CONVENTION 

1. Chaque Etat partie a Ie droit, sous reserve des dispositions de la 
presente Convention, de mettre au point, de fabriquer, d'acquerir d'une autre 
maniere, de conserver, de transferer .et d'utiliser des produits chimiques 
toxiques et leurs precurseurs a des fins non interdites par 1a presente 
Convention. 

2. Chaque Etat partie adopte les mesures necessaires pour que les produits 
chimiques toxiques et leurs precurseurs ne soient mis au point, fabriques, 
acquis d'une autre maniere, conserves, transferes ou utilises sur son 
territoire au en tout autre lieu place sous sa juridiction ou son contrale 
quia des fins non interdites par la presente Convention. Dans ce but, et pour 
donner l'assurance que ses activites sont conformes aux obligations qu'il a 
contractees en vertu de 1a presente Convention, chaque Etat partie soumet les 
produitS chimiques toxiques et leurs precurseurs qui sont lnscrits aux 
tableaux 1, 2 et 3 de l'Annexe sur les produits chimiques ainsi que les 
installations liees aces produits chimiques et les autres installations 
vi sees a l'Annexe sur la verification qui sont situees sur son territoire ou 
en tout autre lieu place sous sa juridiction ou son contrale a des mesures de 
verification selon les dispositions de l'Annexe sur la verification. 

3. Chaque Etat partie soumet les produits chimiques inscrits au tableau 1 
(ci-apres denommes les "produits chimiques du tableau I") aux interdictions 
concernant leur fabrication. leur acquisition. leur conservation. leur 
transfert et leur utilisation, telles que specifiees dans la sixieme partie de 
l'Annexe sur 1a verification. II soumet ces produits et les installations 
visees a la sixieme partie de l'Annexe sur la verification a une verification 
systematique par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place, conformement a cette partie de l'Annexe sur 
la ver ification. 

4. Chaque Etat partie soumet les produits chimiques inscrits au tableau 2 
(ci-apres denommes les "produits chimiques du tableau 2") et les installations 
visees a la septieme partie de 1'Annexe sur 10 verification cW cont(01e de~ 
donnees et a la verification sur place, conformement a cette partie de 
l,Annexe sur la verification. 
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5. Chaque Etat partie soumet les proauits chimiques inscrits au tableau 3 
(ci-apres denommes les "produits chimiques du tableau 3") et les installations 
vi::;ee:::; a 1a huitieJllt' ~dLtie de l'Annexe :::sur 10 verification au contro1e deo 
donnees et a la verification sur place, conformement a cette partie de 
l'Annexe sur 1a verification. 

6. Chaque Etat partie soumet les installations visees a 1a neuvieme partie 
de l'Annexe sur 1a verification au contrale des donnees et, eventuellement, a 
la verification sur place, conformement a cette partie de l'Annexe sur la 
verification, a moins que la Conference des Etats parties n'en decide 
autrement, conformement au paragraphe 22 de 1a neuvieme partie de l'Annexe sur 
la verification. 

7. Chaque Etat partie fait, au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur 
de la Convention a son egard, une declaration initiale concernant les produits 
chimiques et les installations pertinents, conformement a l'Annexe sur la 
ver if ication. 

o. Chaque Etat partie fait deo declarations onnuellco concernant lea 
produits chimiques et les installations pertinents, conformement a l'Annexe 
sur la verification. 

9. AUK fins de la verification sur place, chaque Etat partie donne aux 
inspecteurs acces a ses installations comme le stipule l'Annexe sur la 
verification. 

10. En executant ses activites de verification, Ie Secretariat technique 
evite toute intrusion injustifiee dans les activites chimiques que mene l'Etat 
partie a des fins non interdites par la presente Convention et, en 
particulier, il se conforme aux dispositions de l'Annexe sur la protection de 
l'information confidentielle Ici-apres denommee "l'Annexe sur la 
confidentialite"). 

11. Les dispositions du present article sont appliquees de maniere a eviter 
d'entraver Ie developpement economique ou technolo9ique des Etats parties, de 
meme que la cooperation internationale dans le domaine des activites chimiques 
a des fins non interdites par la presente Convention, y compris l'echange 
international dtinform.::lt.lons scif'>ntifiqllf'>S /?t tPchniqupl': ?linsi que de produits 

chimiques et de materiel aUK fins de la fabrication, du traitement ou de 
I'utilisation de produits chimiques a des fins non interdites par la presente 
Convention. 

ARTICLE VII 

MESURES D'APPLICATION NATIONALES 

Engagements d'ordre general 

1. Chaque Etat partie adopte, conformement aux procedures prevues par 
sa Constitution, les mesureS necessaires pour s'acquitter des obligations 
qu'il a contractees en vertu de la presente Convention. En particulier : 

a) II interdit aux personnes physiques et morales se trouvant en 
quelquf'> lieu de son territoire ou en tout autre lieu place sous sa juridiction 
telle qu'elle est reconnue par Ie droit international, d'entreprendre quelque 
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activite que ce soit qui est interdite a un Etat partie par la presente 
Convention et, notamment, promulgue une legislation penale en la matiere; 

b) 11 n'autorise aucune activite interdite a un Etat partie par la 
presente Convention, en quelque lieu qui soit place sous son contrale; 

c) 11 applique la legislation penale qu'il a promulguee en vertu de 

l'alinea a) a toute activite interdite a un Etat partie par la presente 
Convention, qui est entreprise en quelque lieu que ce soit par des personnes 
physiques possedant sa nationalite, conformement au droit international. 

2. Chaque Etat partie coopere avec les autres Etats parties et apporte, sous 
la forme appropriec, une assistance juridique pour faciliter l'execution des 
obligations decoulant du paragraphe 1. 

3. En s'acquittant des obligations qu'il a contractees en vertu de la 
presente Convention, chaque Etat partie accorde la plus haute priorite a 
1.a securite des personnes et a la protection de l'environnement et coopere, 
selon que de besoin, avec d'autres Etats parties dans ce domaine. 

Rapports entre l'Etat partie et l'Or9anisation 

4. Pour s'acquitter des obligations qu'il a contractees en vertu de la 
presente Convention, chaque Etat partie designe ou met en place une autorite 
nationale, qui sert de centre national en vue d'assurer une liaison efficace 
avec l'Organisation et les aut res Etats parties, et en informe l'Organisation 
au moment ou la Convention entre en vigueur a son egard. 

S. Chaque Dtat partie informe l'Orgunisation des mesures legislotives et 
administratives qu'il a prises pour appliquer la presente Convention. 

6. Chaque Etat partie traite de fa~on confidentielle et particuliere 
l'information et les donnees qu'il re~oit en confidence de l'Organisation 
concernant l'application de la presente Convention. II traite cette 
information et ces donnees exclusivement dans le cadre des droits et 
obligations qui sont les siens aux termes de la Convention et en se conformant 
aux dispositions de l'Annexe sur 1a confidentialite. 

7. Chaque Etat partie s'engage a cooperer avec l'Organisation dans 
l'accomplissement de toutes ses fonctions et, en particulier, a preter son 
concours au secretariat technique. 

ARTICLE VIII 

L'ORGANISATION 

A. DISPOSITIONS GENERALES 

1. Les Etats parties creent par les presentes l'Organisation pour 
l'interdiction des armes chimiques, afin de realiser l'objet et Ie but de la 
pr~spnte Convention, de veiller a l'application de ses dispositions. y ~ornpris 

celles qui ont trait a la verification internationale du respect de 
l'instrument, et de menager un cadre dans lequel ils puissent se consulter et 
cooperer entre eux. 
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2. TOllS les Etats parties a la presente Convention sont membres de 
l'Organisation. Aucun Etat partie ne peut etre prive de sa qualite de membre 
de l'Organisation. 

3. L'Organisation a son siege a La Haye (Royaume des Pays-Bas). 

4. Sont crees par les presentes la Conference des Etats parties, Ie Cunseil 
executif et Ie Secretariat technique, qUl constituent les organes de 
l'Organisation. 

5. L'Organisation execute les activites de verification prevues par la 
presente Convention de sorte que leurs objectifs soient atteints de la maniere 
la moins intrusive poss~ble dans les delais et avec l'efficacite voulus. Elle 
ne demande que les informations et donnees qui lui sont necessaires pour 
s'acquitter des responsabilites qui lui sont conf par la Convention. Elle 
prend toutes les precautions qui s'imposent pour proteger la confidentiali 
des informations relatives a des activites et des installations civiles et 
militaires dont elle a connaissance dans Ie cadre de l'application de la 
Convention et, en particulier, elle se conforme aux dispositions de l'Annexe 
sur la confidentialite. 

6. L'Organisation cherche a tirer parti des progres de la science et de la 
technique aux tins de ses activites de verification. 

7. Les couts des activites de l'Organisation sont couverts par les Etats 
parties selon Ie bareme des quotes-parts de l'Organisation des Nations Unies, 
ajuste compte tenu des differences entre le nombre des Etats Membres de 
l'Organisation des Nations Unies et celui des Etats membres de l'Organisation 
pour l'interdiction des armes chimiques, et sous reserve des dispositions 
des articles IV et V. Les contributions financieres des Etats parties a la 
Commission preparatoire sont deduites de maniere appropriee de leurs 
contributions au budget ordinaire. Le budget de l'Organisation comprend deux 
chapitres distincts, consacres l'un aux depenses d'administration et autres 
couts, et l'autre aux depenses relatives a la verification. 

8. Un membre de l'Organisation en retard dans le paiement de sa contribution 
aux depenses de l'Organisation ne peut pas participer au vote a l'Organisation 
si le montant de ses arrieres est egal ou superieur a la contribution due par 
lui pour les deux annees compl~tes ecoulees. La Conference des Etats parties 
peut neanmoins autoriser ce membre a participer au vote si elle constate que 
Ie manquement est du a des circonstances independantes de sa volonte. 

B. LA CONFERENCE DES ETATS PARTIES 

Composition, procedure et prise de decisions 

9. La Conference des Etats parties (ci-apres denommee lila Conference"} Be 
compose de tous les membres de l'Organisation. Chaque membre a un representant 
a la Conference, qui peut etre accompagne de suppleants et de conseillers. 

10. La premiere session de la Conference est convoquee par Ie depositaire au 
plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de 1a Convention. 

11. La Conference tient des sessions ordinaires, qui ont lieu chaque annee a 
moins qu'elle n'en dec1~e autrement. 
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12. Des sessions extraordinaires de 1a Conference sont convoquees 

a) Sur decision de 1a Conference; 

b) A 1a demande du Conseil executif; 

c) A 1a demande de tout membre appuyee par un tiers des membresJ ou 

d) En vue d'un examen du fonctionnement de 1a presente Convention, 
conformement au paragraphe 22. 

Excepte dans Ie cas vise a l'alinea d), 1a session extraordinaire est 
convOQuee au plus tard 30 ;ours apres reception de la demande par le Directeur 
general du Secretariat technique, sauf indication contraire figurant dans la 
demande. 

13. La Conference se reunit aussi en conference d'amendement conformement au 
paragraphe 2 de l'article XV. 

14. Les sessions de la Conference ont lieu au siege de l'Organisation, a 
moins que la Conference n'en decide ~utrement. 

15. La Conference adopte son reg1ement interieur. Au oebut de chaque session 
ordinaire, elle elit son president et d'autres membres du bureau, en tant que 
de besoin. Les membres du bureau exercent leurs fonctions jusqu'a ce qu'un 
nouveau president et d'autres membres soient elus, lors de la session 
ordinaire suivante. 

16. Le quorum pour la Conference est constitue par la majorite des membres de 
I'Organisation. 

17. Chaque membre de l'Organisation dispose d'une voix a 1a Conference. 

18. La Conference prend les decisions relatives aux questions de procedure a 
la majorite simple des membres presents et votants. Les decisions sur les 
questions de fond devraient etre prises dans 1a mesure du possible par 
consensus. S'i1 ne se degage aucun consensus 10rsqu'i1 faut se prononcer sur 
une question, Ie President ajourne Ie vote pendant 24 heures, ne menage aucun 
effort entre-temps pour faciliter l'obtention du consensus et fait rapport a 
la Conference avant l'expiration du delai d'ajournement. S'il est impossible 
de parvenir au consensus au terme de ces 24 heures, la Conference prend la 
decision a la majorite des deux tiers des membres presents et votants, a moins 
que la presente Convention n'en dispose autrement. En cas de doute sur Ie 
point de savoir s'il s'agit ou non dlune question de fond, 1a question visee 
est traitee comme une question de fond, a moins que la Conference nlen decide 
autrement a 1a majorite requise pour les decisions sur les questions de fond. 

Pouvoirs et fonctions 

19. La Conference est Ie principal organe de l'Organisation. E11e examine 
tous points, toutes questions et tous prob1emes entrant dans Ie cadre de 1a 
presente Convention, y compris ceux qui ont un rapport avec les pouvoirs et 
fonctions du Consei1 executif et du Secretariat technique. Elle peut faire 
des recomrnandations et se prononcer sur tous points, toutes questions et tous 
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problemes interessant la Convention qui seraient souleves par un Etat partie 
ou portes a son attention par Ie Conseil executif. 

20. La Conference supervise l'application de la presente Convention et oeuvre 
a la realisation de son objet et de son but. Elle determine dans quelle mesure 
la Convention est respectee. Elle supervise egalement les activites au Conseil 
executif et du secretariat technigue et peut adre~~er des directives, qui ~ont 
conformes aux dispositions de la Convention, a l'un ou l'autre de ces organes 
dans l'accomplissement de ses fonctions. 

21. La Conference : 

a) Examine et adopte a ses sessions ordinaires Ie rapport et le 
budget-programme de l'Organisation que lui presente Ie Conseil executif et 
examine d'autres rapports; 

b) Decide du bareme des quotes-parts revenant aux Etats parties 
conformement au paragraphe 7; 

c) Elit les membres du Conseil executif; 

d) Nomme Ie Oirecteur general du Secretariat technique (ci-apres 
denOmme le "Oirecteur general"); 

e) Approuve le reglement interieur du Conseil executif que lui presente 
ce dernier; 

f) Cree les organes subsidiaires qu'elle estime necessaires pour 
exercer les fonctions qui lui sont attribuees par la presente Convention; 

g) Favorise la cooperation internationale a des fins pacifiques dans le 
domaine des activites chimiques; 

h) Passe en revue les innovations scientifiques et techniques qui 
pourraient avoir des repercussions sur Ie fonctionnement de la presente 
Convention, et, a cette fin, charge Ie Directeur general de creer un conseil 
scientifigue consultatif pour lui permettre, dans I'exercice de ses fonctions, 
de fournir a la Conference, au Conseil executif ou aux Etats parties des avis 
specialises dans des domaines scientifigues et techniques interessant la 
Convention. Le Conseil scientifique consultatif est compose d'experts 
independants des ignes conformement aux criteres adoptes par la Conference; 

i) Examine et approuve a sa premiere session tout projet d'accord, de 
disposition et de principe directeur elabore par la Commission preparatoire; 

j) Cree a sa premiere session Ie fonds de contributions volontaires 
pour l'assistance, comme prevu a l'article X; 

k) Prend les mesures necessaires pour assurer Ie respect de la presente 
Convention et pour redresser et corriger toute situation qui contrevient aux 
dispositions de la Convention, conformement a l'article XII. 

22. La Conference tient des sessions extraordinaires au plus tard un an apres 
l'expiration d'une periode de cing ans et de dix ans a compter de l'entree en 
vlgueur de 10 pce:oente Convention et a tous outces moments dans eet intervalle 
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dont il serait decide, pour proceaer a l'examen du fonctionnement de la 
Convention. Les examens ainsi effectues tiennent compte de tous progres 
scientifiques et techniques pertinents qui seraient intervenus. Par la suite, 
a moins qu'il n'en soit decide autrement, la Conference tient tousles cinq ans 
une session qui a Ie meme objectif. 

C. LE CONSEIL EXECUTIF 

Composition, procedure et prise de decisions 

23. Le Conseil executif se compose de 41 membres. Chaque Etat partie a Ie 
droit de sieger au Conseil executif suivant Ie principe de la rotation. Les 
membres du Conseil executif sont elus par la Conference pour deux ans. Af1n 
d'assurer l'efficacite du fonctionnement de la presente Convention, et compte 
dument tenu, en particulier, du principe d'une repartition geographique 
equitable, de l'importance de l'industrie chimique ainsi que des interets 
politiques et de securite, Ie Conseil executif comprend 

a) Neuf Etats parties d'Afrique des ignes par les Etats parties situes 
dans cette region. Comme critere de leur designation, il est entendu que, sur 
ces neuf Etats, trois sont, en principe, les Etats parties dont l'industrie 
chimique nationale compte parmi les plus importantes de la region, fait qui 
est etabli a partir de donnees communiquees et publiees internationalementi de 
plus, Ie groupe regional convient de prendre en consideration d'autres 
facteurs regionaux pour designer ces trois membres; 

b) Neuf Etats parties d'Asie designes par les Etats parties situes dans 
cette region. Comme critere de leur designation, il est entendu que, sur ces 
neuf Etats, quatre sont, en principe, les EtatS parties dont l'industrie 
chimique nationale compte parmi les plus importantes de la region, fait qui 
est etabli a partir de donnees communiquees et publiees internationalement; de 
plus, Ie groupe regional convient de prendre en consideration d'autres 
facteurs regionaux pour designer ces quatre membresi 

c) Cinq Etats parties d'Europe orientale designes par les Etats parties 
situes dans cette region. Comme critere de leur designation, i1 est entendu 
que l'un de ces cinq Etats est, en principe, l'Etat partie dont l'industrie 
chimique nationale compte parmi les plus importantes de la region, fait qui 
est etabli a partir de donnees communiquees et publiees internationalementi de 
plus, Ie groupe regional convient de prendre en consideration d'autres 
facteurs regionaux pour designer ce membre; 

d) Sept Etats parties d'Amerique latine et des Caralbes des ignes par 
les Etats parties situes dans cette region. Comme critere de leur designation, 
i1 est entendu que, sur ces sept Etats, trois sont, en principe, les Etats 
parties dont l'industrie chimique nationale compte parmi les plus importantes 
de la region, fait qui est etabli a partir de donnees communiquees et publiees 
internationalementi de plus, Ie groupe regional convient de prendre en 
consideration d'autres facteurs regionaux pour designer ces trois membresi 

e) Dix Etats parties du groupe des Etats d'Europe occidentale et aut res 
Etats, designes par les Etats parties qui sont membres de ce groupe. Comme 
critere de leur designation, il est entendu que, sur ces dix Etats, cinq sont, 
en principe, les Etats parties dont l'industrie chimique nationale compte 
parmi les plus importantes de la region, fait qui est etabli a partir de 
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dunnees communiquees et publiees internationalementi de plus, Ie groupe 
regional convient de prendre en consideration d'autres facteurs regionaux 
pour designer ces cinq membres; 

f) Un autre Etat partie que designent a tour de role les Etats parties 
de la region de l'Asie et de celIe de l'Amerique latine et des Caralbes. 
Comme critere de cette designation, il est entendu que les Etats parties de 
ces regions choisissent par rotation l'un des membres de leur groupe. 

24. Lors de la premiere election du Conseil executif, 20 Etats parties seront 
elus pour un an, compte dument tenu des proportions numeriques enoncees au 
paragraphe 23. 

25. Apres que les articles IV et V auront ete integralement appliques, la 
Conference pourra, a la demande de la majorite des membres du Conseil 
executif, reexaminer la composition de ce dernier a la lumiere des evenements 
ayant un rapport avec les principes regissant sa composition qui sont 
specifies au paragraphe 23. 

26. Le Conseil executif elabore son reglement interieur et Ie soumet a 
l'approbation de la Conference. 

27. Le Conseil executif elit son president parmi ses membres. 

28. Le Conseil executif tient des sessions ordinaires. Entre les sessions 
ordinaires, il se reunit aussi souvent que l'exige l'exercice de ses pouvoirs 
et fonctions. 

29. Chaquc membre du Conseil executif dispose d'une voix. Sauf diopooition 
contraire de la presente Convention, Ie Conseil executif prend les decisions 
sur les questions de fond a la majorite des deux tiers de l'ensemble de ses 
membres. Le Conseil executif prend les decisions relatives aux questions de 
procedure a la majorite simple de l'ensemble de ses membres. En cas de doute 
sur Ie point de savoir s'il s'agit ou non d'une question de fond, la question 
visee est traitee comme une question de fond, a moins que Ie Conseil executif 
n'en decide autrement a la majorite requise pour les decisions sur les 
questions de fond. 

Pouvoirs et fonctions 

30. Le Conseil executif est l'organe executif de l'Organisation. II releve de 
la Conference. Le Conseil executif exerce les pouvoirs et fonctions qui lui 
sont attribues par la presente Convention, de meme que les fonctions qui lui 
sont deleguees par la Conference. Ce faisant, il agit en conformite avec les 
recommandations, les decisions et les directives de la Conference et vcillc a 
ce qu'elles soient appliquees comme il se doit et de maniere suivie. 

31. Le Conseil executif oeuvre a l'application effective et au respect de la 
presente Convention. II supervise les activites du Secretariat technique, 
coopere avec l'autorite nationale de chaque Etat partie et facilite la 
consultation et la cooperation entre Etats parties, a leur demande. 
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32. Le Conseil executif : 

a) Examine et presente a la Conference le projet de budget-programme 
de l'Organisation; 

b) Etudie et presente a la Conference le projet de rapport de 
l'Organisation sur l'application de la presente Convention, le rapport sur 
l'execution de ses ptopres activites et lea rapports speciaux qu'il juge 
necessaires ou que la Conference demanderait~ 

c) Prend les dispositions necessaires pour l'organisation des sessions 
d~ la Conference et notamment pour l'etablissement de l'ordte du jour 
provisoire. 

33. Le Conseil executif peut demander la convocation d'une session 
extraordinaire de la Conference. 

34. Le Conseil executif : 

a) Conclut des accords ou prend des arrangements avec les Etats et les 
organisations internationales au nom de l'Organisation, sous reserve de 
l'approbation prealable de la Confer~nce; 

b) Conclut des accords avec les Etats parties au nom de l'Organisation 
en ce qui concerne l'article X et supervise le fonds de contributions 
volontaires mentionne dans cet article; 

c) Approuve les accords ou les arrangements concernant l'execution des 
octivite5 de verification ne90cie~ par le Secretariat technique avec le~ Etats 
parties. 

35. Le Conseil executif examine tout probl~me ou toute question relevant de 
sa competence qui a des repercussions sur la presente Convention et sur son 
application, y compris les motifs de preoccupation quant au respect de la 
Convention et les cas de non-respect, et, selon qu'il convient, en informe les 
Etats parties et porte Ie probleme ou 1a question a l'attention de la 
Conference. 

36. Lorsqu'il examine des doutes ou des preoccupations quant au respect de la 
presente Convention et des cas de non-respect, notamment un usage abusif des 
droits enonces dans la Convention, Ie Conseil executif consulte les Etats 
parties interesses et, selon qulil convient, demande a l'Etat partie de 
prendre des mesures pour redresser la situation dans des de1ais fixes. Pour 
autant que Ie Conseil executif juge necessaire de poursuivre l'affaire, i1 
prend entre autres une ou pluoieuro dco meoures 3uivQnte3 : 

a) II informe tous les Etats parties du probleme ou de la question; 

b) II porte Ie probleme ou la question a l'attention de la Conference~ 

c) II fait des recommandations a la Conference touchant les mesures a 
prendre pour redresser Ia situation et assurer le respect de la Convention. 

5i la situation est particulierement grave et urgente, Ie Conseil 
executif porte directement le probleme ou la question, y compris les 
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informations et les conclusions pertinentes, a l'attention de l'Assemblee 
generale des Nations Unies et du Conseil de securite de l'Organisation des 
Nations Unies. II informe en meme temps tous les Etats parties de cette 
demarche. 

D. LE SECRETARIAT TECHNIQUE 

37. Le Secretariat technique aide la Conference et Ie Conseil executif dans 
l'accomplissement de leurs fonctions. 11 execute les mesures de verification 
prevues par la presente Convention. 11 exerce les autres fonctions qui lui 
sont attribuees par la Convention, ae meme que les fonctions qui lui sont 
deleguees par la Conference et Ie Conseil executif. 

38. Le Secretariat technique 

a) Etablit et presente au Conseil executif Ie projet de 
budget-programme de I'Organisation; 

b} Etablit et presente au Conseil executif Ie projet de rapport de 
l'Organisation sur l'application de la presente Convention et tous autres 
rapports que la Conference ou Ie Conseil executif demanderait; 

c) Fournit un appui administratif et technique a la Conference, au 
Conseil executif et aux organes subsidiaires: 

d) Adresse et re~oit au nom de l'Organisation des communications 
destinees aux Etats parties ou emanant de ceux-ci et portant sur des questions 
relatives a l'application de la presente Convention, 

e) Fournit une assistance technique aux Etats parties en vue de 
l'application des dispositions de la presente Convention et etablit pour eux a 
cette meme fin des evaluations techniques. notamment de produits chimiques 
inscrits et non inscrits. 

39. Le Secretariat technique 

a) Negocie avec les Etats parties des accords ou des arrangements 
concernant l'execution des activites de verification, qui sont soumis a 
l'approbation du Conseil executifi 

b) Au plus tard 180 jours apres l'entree en vigueur de la presente 
Convention, coordonne la constitution et le maintien de stocks permanents 
destines aux secours d'urgence et a l'aide humanitaire fournis par les Etats 
parties conformement au paragraphe 7, alineas b) et c). de l'article X. Le 
Secretariat technique peut inspecter les elements en stock pour s'assurer 
qu'ils sont utilisables. La Conference examine et approuve les listes 
d'elements a stocker, conformement a l'alinea i) du paragraphe 21; 

c) Administre Ie fonds de contributions volontaires vise a l'article x, 
recueille les declarations presentees par les Etats parties et enregistre sur 
demande les accords bilateraux conclus entre des Etats partieD OU entre 
un Etat partie et l'Organisation aux fins de l'article X. 

40. Le Secretariat technique informe le Conseil executif de toute difficulte 
qu'il a pu rencontrer dans l'exercice de ses fonctions, y compris des doutes, 
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ambigu1tes ou incertitudes quant au respect ae la presente Convention qu'il a 
constates dans l'execution de ses activites de verification et qu'il n'a pu 
lever ou eclaircir par des consultations avec l'Etat partie inter 

41. Le Secretariat technique est compose d'un directeur general, qui en est 
Ie chef et en dirige l'administration, d'inspecteurs et de collaborateurs 
scientifiques, techniques et autres. selon les besoins. 

42. L'inspectorat fait partie du Secretariat technique et est place sous la 
supervision du Directeur general. 

43. Le Directeur general est nomme par 1a Conference sur recommandation du 
Conseil executif, pour quaere anSi son mandat peut etre renouvele une seule 
fois. 

44. Le Directeur general est charge de 10 nomination des membres du personnel 
ainsi que de l'organisation et du fonctionnement du Secretariat technique, et 
en repond aupres de la Conference et du Conseil executif. La consideration 
dominante dans Ie recrutement et la definition des conditions d'emploi du 
personnel est la necessite d'assurer les plus hautes qualites d'efficacite, de 
competence et d'integrite. Seuls des nationaux des Etats parties peuvent etre 
nOmIDeS directeur general ou engages comme inspecteurs, collaborateurs, cadres 
ou employes d'administration. Est dGment prise en consideration l'importance 
d'un recrutement effectue sur une base geographique aussi large que possible. 
Aux fins du recrutement, il est tenu compte du principe suivant lequel les 
effectifs doivent etre maintenus au minimum necessaire pour que Ie Secretariat 
technique puisse s'acquitter convenablement de ses responsabilites. 

45. Le Direc~eur general est charge de l'organiSation et du fonctionnement du 
conseil scientifique consultatif vise a l'alinea h) du paragraphe 21. II 
nomme, en consultant les Etats parties, les membres de ce conseil, qui siegent 
o titre personnel. Lee membree du Conseil scientifique consult~tif sont 
recrutes sur la base de leurs competences dans les domaines scientifiques 
particuliers ayant un rapport avec l'application de la presente Convention. Le 
Directeur general peut aussi, en consultant les membres de ce conseil, etablir 
a titre temporaire et selon que de besoin des groupes de travail d'experts 
scientifiques pour faire des recommandations concernant des problemes 
particuliers. Dans ce contexte, les Etats parties peuvent soumettre des listes 
d'experts au Directeur general. 

46. Dans l'exercice de leurs fonctions, le Directeur general, les inspecteurs 
et les autres membres du personnel ne demandent ni ne re~oivent d'instructions 
d'aucun gouvernement ni d'aucune autre source exterieure a l'Organisation. lIs 
s'abstiennent de tout acte qui pourrait nuire a leur statut de fonctionnaires 
internationaux relevant un1quement Oe la Conference et OU Conseil executif. 

47. Chaque Etat partie respecte la nature exclusivement internationale des 
reeponsubilites conficco au Directcur general, aUK inspecteurs et au~ autre5 
membres du personnel et ne cherche pas a les influencer dans l'accomplissement 
de leurs fonctions. 

E. PRIVILEGES ET IMMUNITES 

48. L'Organisation jouit, sur Ie territoire et en tout autre lieu place sous 
1a juridiction ou Ie controle d'un Etat partie. de 1a capacite juridique et 
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des privileges et immunites qui lui sont necessaires pour exercer ses 
fonctions. 

49. Les representants des Etats parties ainsi que leurs suppleants et 
conseillers, les representants nommes au Conseil executif ainsi que leurs 
~uppl~ants et conseillers. Ie Directeur general et Ie personnel de 
l'Organisation, jouissent des privileges et immunites qui leur sont 
necessaires pour exercer en toute independance leurs fonctions dans Ie cadre 
de l'Organisation. 

50. La capacite juridique et les privileges et immunites mentionnes dans le 
present article sont definis dans des accords entre l'Organisation et les 
Etats parties ainsi que dans un accord entre l'Organisation et Ie pays dans 
lequel est situe le siege de l'Organisation. La Conference examine et approuve 
ces accords, conformement a l'alinea i) du paragraphe 21. 

51. Nonobstant les paragraphes 48 et 4~. le Directeur general et Ie personnel 
du Secretariat technique jouissent, durant l'execution des activites de 
verification, des privileges et immunites enonces dans la deuxieme purtie, 
section B, de l'Annexe sur la verification. 

A~TT~r~ TX 

CONSULTATIONS, COOPERATION ET ETABLISSEMENT DES FAITS 

1. Les Etats parties se consultent et cooperent, directement entre eux ou 
par l'intermediaire de l'Organisation ou encore suivant d'autres procedures 
internationales appropriees, y compris des procedures etablies dans le cadre 
de l'Organisation des Nations Unies et conformement a sa Charte, sur toute 
question qui serait soulevee touchant l'objet et le but de la presente 
Convention ou l'application de ses dispositions. 

2. Sans prejudice du droit de tout Etat partie de demander une inspection 
par mise en demeure, les Etats parties devraient, chaque fois que possible, 
commencer par tout mettre en oeuvre pour eclaircir et regier, par un echange 
d'informations et par des conSUltations entre eux, toute question qui 
susciterait un doute quant au respect de la presente Convention ou une 
pr'occupation au sujpt d'une qupstion connexp qui serait jllg~e ambigui. L'Etat 
partie qui re~oit d'un autre Etat partie une demande d'eclaircissements au 
sujet d'une question dont l'Etat partie requerant croit qu'elle suscite un tel 
doute ou une telle preoccupation fournit a cet Etat, des que possible, et en 
tout etat de cause au plus tard dix jours apres reception de la demande, des 
informations suffisantes pour lever ce doute ou cette p~eoccupation ainsi 
qu'une explication de la fa90n dont les informations fournies reglent la 
question. Aucune disposition de la presente Convention n'affecte le droit de 
deux ou de plusieurs Etats parties d'organiser par consentement mutuel des 
inspections ou de prendre ent~e eux tous autres ar~angements pour eclaircir et 
regler toute question qui susciterait un doute quant au respect de la 
Convention ou une preoccupation au sujet d'une question connexe qui serait 
jugee ambigue. De tels arrangements n'affectent pas les droits et obligations 
qu'a tout Etat partie en vertu d'autres dispositions tie la presente Convention. 

- 24 -



Procedure a suivre dans le cas d'une demande d'eclaircissemel1ts 

3. Un Etat partie a le droit de demander au Conseil executif de l'aider a 
eclaircir toute situation qui serait jugee ambigue ou gui suscite une 
preoccupation quant au non-respect eventuel de la presente Convention par un 
autre Etat partie. Le Conseil executif fournit les informations pertinentes 
qu'il possede a ce sujet. 

4. Un Etat partie a Ie droit de demander au Conseil executif d'obtenir d'un 
autre Etat partie des eclaircissements au sujet de toute situation qui serait 
jugee ambigue ou qui suscite une preoccupation guant au non-respect eventuel 
de la presente Convention par ce dernier. En pareil cas, les dispositions 
suivantes s'appliquent : 

a) Le Conseil executif transmet la demande d'eclaircissements a l'Etat 
partie interesse par l'intermediaire du Directeur general au plus tard 
24 heures apres sa reception; 

b) L'Etat partie requis fournit des eclaircissements au Conseil 
executif des que possible et en tout etat de cause au plus tard dix jours 
apres reception de la demande~ . 

c) Le Conseil executif prend note des eclaircissements et les transmet 
a l'Etat partie requerant au plus tard 24 heures apres leur reception; 

d) S'il juge ces eciaircissements insuffisants, l'Etat partie requerant 
a Ie droit de demander au Conseil executif d'obtenir de l'Etat partie reguis 
des precisions supplementaires# 

e) Pour obtenir les precisions supplementaires demandees au titre de 
l'alinea d), Ie Conseil executif peut demander au Directeur general de 
constituer un groupe d'experts en faisant appel aux collaborateurs du 
Secretariat technique ou, si ceux-ci n'ont pas les competences requises en 
l'occurrence, a des specialistes exterieurs. Ce groupe est charge d'examiner 
toutes les informations et donnees disponibles se rapportant a 1a situation 
qui suscite la preoccupation. II presente au Conseil executif un rapport 
factuel dans lequel i1 apporte ses conclusions~ 

f) Si l'Etat partie requerant estime que les eclaircissements obtenus 
au titre des a1ineas d) et e) ne sont pas satisfaisants, i1 a Ie droit de 
demander la convocation d'une reunion extraordinaire du Conseil executif, a 
laque11e les Etats parties interesses gui ne sont pas membres du Conseil 
executif sont habilites a participer. A cette reunion extraordinaire, Ie 
Conseil executif examine la question et peut recommander toute mesure qu'il 
juge appropriee pour regier la situation. 

5. Un Etat partie a aussi Ie droit de demander au Conseil executif 
d'eclaircir toute situation qui a ete jugee ambigue ou gui a suseite une 
preoccupation quant au non-respect eventuel de la presente Convention par cet 
Etat. Le Conseil executif accede a une telle demande en fournissant 
l'~ssistance appcopciee. 

6. Le Conseil executif informe les Etats parties de toute demande 
d'eelaircissements faite conformement au present article. 
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7. Si le doute ou la preoccupation d'un Etat partie guant a un cas de 
non-respect eventuel de la Convention n'a pas ete dissipe dans les 60 Jours 
suivant la presentation de la demande d'eclaircissements au Conseil execlltif, 
ou si cet Etat estime que ses doutes justifient un examen urgent, il a la 
faculte, sans necessairement exercer son droit a une inspection par mise en 
demeure, de demander la convocation d'une session extraordinaire de la 
Conference, conformement au paragraphe 12, alinea c), de l'article VIII. A 
cette session extraordinaire, la Conference examine la question et peut 
recommander toute mesure qu'elle juge appropriee pour regler la situation. 

Procedure a suivre dans le cas d'inspections par mise en demeure 

8. chague Etat partie a 1e droit de demander une inspection sur place par 
mise en demeure de toute installation ou de tout emplacement se trouvant sur 
le territoire d'un autre Etat partie ou en tout autre lieu place sous la 
juridiction ou 1e contro1e de cct Etat Q ceule fin d'clucider ct ae recoudrc 
toutes guestions liees au non-respect eventuel des dispositions de la presente 
Convention, et de faire effectuer cette inspection sans retard en quelque lieu 
gue ce soit par une equipe d'inspection designee par le Directeur general et 
en conformite avec l'Annexe sur la verification. 

9. Chaque Etat partie est tenu de veiller a ce que la demande d'inspection 
par mise en demeure ne sorte pas du cadre de la presente Convention et de 
fournir dans cette demande toute l'information pertinente qui est a l'origine 
de la preoccupation quant au non-respect eventuel de la Convention, cowne il 
est specifie dans l'Annexe sur la verification. Chaque Etat partie s'abstient 
de demandes d'inspection sans fondement, en prenant soin d'eviter des abus. 
L'inspection par mise en demeure est effectuee a seule fin d'etablir les faits 
se rapportant au non-respect eventuel de Ia Convention. 

10. Aux fins de verifier le respect des dispositions de la presente 
Convention, chaque Etat partie autorise Ie Secretariat technique Q effectucr 
l'inspection sur place par mise en demeure conformement au paragraphe 8. 

11. A la suite d'une demande d'inspection par mise en demeure visant une 
installation ou un emplacement, et suivant les procedures prevues dans 
l'Annexe sur la verification, l'Etat partie inspecte a : 

a) Le droit et l'obligation de faire tout ce gui lui est 
raisonnablement possible pour demontrer qu'il respecte la presente Convention 
et, a cette fin, de permettre a l'eguipe d'inspection de remplir son mandat; 

b) L'obligation de donner acces a l'interieur du site reguis a seule 
fin d'etablir les faits en rapport avec la preoccupation guant au non-respect 
eventue1 de 1a pre~ent~ CUflv~ntiofl; 

c) Le droit de prendre des mesures pour proteger les installations 
ccnsibles et d'empecher 1a divu1gation d'informations et de donnees 
confidentielles, sans rapport avec la presente Convention. 

12. La participation d'un observateur a l'inspection est regie par les 
dispositions suivantes : 

a) L'Etat partie requerant peut, sous reserve de l'accord de l'Etat 
partie inspecte, envoyer un representant observer Ie deroulement de 
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l'inspection par mise en demeure; ce representant peut etre un ressortissant 
de l'Etat partie requerant ou d'un Etat partie tiers; 

b) L'Etat partie inspecte accorae alors a l'observateur l'acces, 
conformement a l'Annexe sur la verification; 

c) En principe, l'Etat partie inspecte accepte l'observateur propose, 
mais si cet Etat oppose son refus, Ie fait est consigne dans le rapport final. 

13. L'Etat partie requerant presente sa demande d'inspection sur place par 
mise en demeure au Conseil executif et, simultanement, au Directeur general 
afin qu'i1 y soit donne immediatement suite. 

14. Le Directeur general s'assure irnmediatement que la demande d'inspection 
satisfait aux exigences stipu1ees au paragraphe 4 de la dixieme partie de 
l'Annexe sur 1a verification, et aide au besoin l'Etat partie requerant a 
formuler sa demande en consequence. Lorsque la demande d'inspection satisfait 
aces exigences, les preparatifs de l'inspection par mise en demeure 
commencent. 

15. Le Directeur general transmet la aemande d'inspection a l'Etat partie 
inspecte au moins 12 heures avant l'arrivee prevue de l'equipe d'inspection au 
point d'entree. 

16. Apres avoir re~u 1a demande d'inspec~ion, le Conseil executif prend 
connaissance des mesures prises par Ie Directeur general pour donner suite a 
la demande et reste saisi de l'affaire tout au long de la proceaure 
d'inspection. Toutefois, ses deliberations ne doivent pas retarder Ie 
deroulement de l'inspection. 

17. Le Conseil executif peut, au plus tard 12 heures apres reception de la 
demande d'inspection, se prononcer contre la realisation de l'inspection par 
mise en demeure a la majorite des trois quarts de l'ensemble de ses membres, 
s'il estime que la demande est frivole ou abusive ou qu'elle sort 
manifestement du cadre de la presente Convention, au sens des dispositions 
du paragraphe 8 du present article. Ni l'Etat partie requerant ni l'Etat 
partie inspecte ne prennent part a une telle decision. 5i Ie Conseil executif 
se prononce c~ntre l'inspection par mise en demeure, les preparatifs sont 
interrompus, il n'est donne aucune autre suite a la demande d'inspection, et 
les Etats parties interesses sont informes en consequence. 

18. Le Directeur general delivre un mandat d'inspection pour la conduite de 
l'inspection par mise en demeure. Ce mandat traduit la demande d'inspection 
visee aux paragraphes 8 et 9 en termes operationnels et est conforme a cette 
demande. 

19. L'inspection par mise en demeure est effectuee conformement a la dixieme 
partie de l'Annexe sur 1a verification ou, dans le cas d'une allegation 
d'emploi, conformement a la onzieme partie de cette annexe. L'equipe 
d'inspection est guidee par Ie principe suivant lequel il convient qu'elle 
effectue l'inspection par mise en demeure de 10 maniere 1a mains intrusive 
possible et compatible avec l'accomplissement de sa mission de fa~on efficace 
et dans les delais. 
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20. L'Etat partie inspecte prete son coneours a l'eguipe d'inspeetion tout au 
long de l'inspection par mise en demeure et faeilite sa tache. Si l'Etat 
partie inspecte propose, conformement a la dixiQm~ partie, section C, de 

l'Annexe sur la verification, a titre d'alternative a un aeces general et 
complet, des arrangements propres a demontrer gu'il respeete la Convention, il 
fait tout ce qui lui raisonnablement possible, au moyen de consultations avec 
l'eguipe d'inspection, pour parvenir a un accord sur les modalites 
d'etablissement des faits dans Ie but de demontrer gu'il respecte la 
Convention. 

21. Le rapport final contient les faits constates ainsi gu'une evaluation par 
l'eguipe d'inspection du degre et de la nature de l'acces et de la cooperation 
qui lui ont ete accordes aux fins de la bonne execution de l'inspeetion par 
mise en demeure. Le Directeur general transmet sans tarder Ie rapport final de 
l'eguipe d'inspection a l'Etat partie reguerant, a l'Etat partie inspeete, au 
Conseil executif et a tous les autres Etats parties. En outre, il transmet 
sans tarder au Conseil executif l'evaluation de l'Etat partie reguerant et de 

l'Etat partie inspecte ainsi gue les vues d'autres Etats parties gui ant pu 
lui etre inliiqlll?E'!,; pOllr lps hesoins (11" la cause, pt les commllniqllP pn!,;llitp iJ 
tous les Etats parties. 

22. Le Conseil executif, agissant conformement a ses pouvoirs et fonctions, 
examine le rapport final de l'equipe d'inspection des gu'il lui est presente 
et traite tout motif de preoccupation afin de determiner : 

a) S'il Y a eu non-respect; 

b) Si la demande ne sortait pas du cadre de la presente Convention; 

c) S'il Y a eu abus au droit de demander une inspection par mise 
en demeure. 

23. si le Conseil executif, agissant en conformite avec ses pouvoirs et 
fonctions, parvient a la conclusion, eu egard au paragraphe 22, gu'il peut 
etre nece!":!":aire de pOl.1r!":lIivre l'.-=!ff-'llrp, i1 prf?nd Ies mf?c::ures appropriees en 

vue de redresser la situation et d'assurer Ie respect de la presente 
Convention, y compris en faisant des recommandations precises a la Conference. 
En cas d'abus, Ie Conseil executif examine la guestion de savoir si l'Etat 
partie reguerant doit assumer la totalite ou une partie des incidences 
financieres de l'inspection par mise en demeure. 

24. L'Etat partie requerant et l'Etat partie inspecte ont le droit de prendre 
part a la procedure d'examen. Le Conseil executif informe les Etats parties et 
la Conference, lors de sa session suivante, du resultat de cette procedure. 

25. si le Conseil executif lui fait des recommandations preeises, la 
Conference etudie la suite a donner, conformement a l'article XII. 

ARTICLE X 

ASSISTANCE ET PROTECTION CONTRE LES ARMES CHIMIQUES 

1. Aux fins du present article, on entend par "assistance" la coordination 
et la fourniture aux Etats parties d'une protection contre les armes 
chimigues, gui porte notamment sur les elements suivants : materiel de 
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detection et systemes d'alarme: materiel de protection: materiel de 
decontamination et decontaminants: antidotes et traitements medicauxi conseils 
sur chacune de ces mesures de protection. 

2. Aucune disposition de la presente Convention ne doit etre interpretee 
comme portant atteinte au droit de tout Etat partie de se livre! a des 
recherches sur des moyens de protection contre les acmes chimiques et de 
mettre au point, de fabriquer, dtacquerir, de transferer ou d'utiliser de tels 
moyens a des fins non interdites par la presente Convention. 

3. Chaque Etat partie slengage a faciliter l'echange Ie plus complet 
possible de materiel, de matieres et d'informations scientifiques et 
techniques concernant les moyens de protection contre les acmes chimiques, et 
a le droit de participer a un tel eChange. 

4. Pour accroitre la transpat:ence de::; p(uyr dllllue::; natiullaux mene::; a de::; [ins 
de protection, chaque Etat partie fournit annuellement au secretariat 
technique des (enseignements concernant son programme, selon les procedures 
qui seront examinees et approuvees par la Conference conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de l'artic~e VIII. 

5. Le Secretariat technique cree, au plus tard 180 jours apres l'entree en 
vigueur de la Convention, une banque de donnees contenant des informations 
librement disponibles sur divers moyens de protection contre les armes 
chimiques, ainsi que les informations que fourniraient les Etats parties, et 
exploite cette banque de donnees a l'usage de tout Etat partie demandeur. 

Dans 1a limite des ressources dont il dispose, et a la demande d'un Etat 
partie, Ie Secretariat technique fournit egalement des conseils d'experts et 
aide cet Etat a trouver les moyens d'executer ses programmes concernant la 
mise en place et llamelioration d'une capacite de protection contre les armes 
chimiques. 

6. Aucune disposition de la presente Convention ne doit etre interpretee 
comme portant atteinte au droit des Etats parties de demander et de fournir 
une assistance a titre bilateral et de conclure des accords individuels avec 
d'autres Etats parties en ce qui concerne la fourniture d'urgence d'une 
assistance. 

7. Chaque Etat partie slengage a fournir une assistance par l'intermediaire 
de l'Organisation et a prendre a cette fin une ou plusieurs des mesures 
suivantes, a son gre : 

a) II contribue au fonds de contributions volontaires pour l'assistance 
que la Conference creera lors de sa premiere session; 

b) II conclut avec l'Organisation, si possible dans lea 180 jours 
suivant 1'entree en vigueur de la Convention a son egard, des accords 
concernant 1a fourniture d'une assistance sur demande; 

c) 11 declare, au plus tara 100 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention a son egard, Ie type d'assistance qulil pourrait fournir si 
l'Organisation lui en faisait la demande. Cependant, si 1'Etat partie n'est 
pas a meme par 1a suite de fournir 1'assistance indiquee dans sa declaration, 
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il reste soumis a l'obligation de preter son coneours conformement aux 
dispositions du present paragraphe. 

8. Chaque Etat partie a le droit de demander et, sous reserve de la 
procedure enoncee aUK paragraphes 9, 10 et 11, de recevoir une assistance et 
une protection contre l'emploi ou 1a menace d'armes chimiques 5'11 estime 

a) Que des armes chimiques ont ete employees contre lui; 

b) Que des agents de lutte antiemeute ont ete employes contre lui en 
tant que moyens de guerre; 

c) Qu'il est menace par des actes ou des activites d'un Etat quel qu'il 
soit, qui sont interdits aUK Etats parties en vertu de l'article premier. 

9. La demande, etayee par les informations pertinentes, est adressee au 
Directeur general, qui la transmet immediatement au Conseil eKecutif et a tous 
les Etats parties. Le Directeur general fait immediatement suivre la demande 
aux Etat~ partieo qui sc oont offerto, conformcmcnt aux alinea~ b) ct c) du 

paragraphe 7, a fournir des secours d'urgence en cas d'emploi d'armes 
chimiques ou d'agents de lutte antiemeute en tant que moyens de guerre, ou une 
aide humanitrlirp pn cas de menace grave d'emploi d'armes chimiqup!,; 0\1 d'agents 
de lutte antiemeute en tant que moyens de guerre, et qui sont susceptibles de 
fournir une telle assistance a l'Etat partie interesse au plus tard 12 heures 
apres reception de la demande. Au plus tard 24 heures apres reception de la 
demande, le Directeur general ouvre une enquete sur laquelle reposeront les 
meSures a prendre par la suite. 11 acheve l'enquete dans les 72 heures et 
remet un rapport au Conseil executif. S'il faut davantage de temps pour 
achever l'enquete, un rapport interimaire est presente dans les memes delais. 
La prolongation accordee pour les besoins de l'enquete ne depasse pas 
72 heures. Toutefois, e11e peut etre etendue d'une ou plusieurs periodes de 
meme duree. un rapport e~t p[e~ente au Con~ell executif a l'expiration de 
chaque de1ai supplementaire. Seion que de besoin, et conformement a la demande 
et aux informations qui l'accompagnent, l'enquete etablit les faits pertinents 
pour la demande ainsi que la nature et la portee de l'assistance 
supplementaire et de la protection requises. 

10. Au plus tard 24 heures apres avoir re9u un rapport sur les resultats de 
l'enquete, le Conseil eKecutif se reunit afin d'examiner la situation et 
prend, dans les 24 heures qui suivent, une decision a la majorite simple afin 
de determiner si le Secretariat technique doit etre charge de fournir une 
assistance supplementaire. Le Secretariat technique transmet immediatement a 
tous les Etats parties et aUK organisations internationales pertinentes le 
rapport d'enquete et la decision prise par Ie Conseil executif. 5i Ie Conseil 
executif se prononce pour une assIstance, Ie Dlrecteur general la tournit 
immediatement. A cet effet, Ie Directeur general peut cooperer avec l'Etat 
partie requerant, d'autres Etats parties et les organisations internationales 
perLinenLes. Les Etat:s parties font tout leur possible pour fournir 
une assistance. 

11. Si l@s informations rp.cup.illie~ pendant 1 'enqu~tp ou provenant rl'autres 
sources dignes de foi donnent Ia preuve suffisante de I'existence de victimes 
d'un emploi d'armes chimiques et qu'il est indispensable d'agir immediatement, 
Ie Directeur general Ie fait savoir a tous les Etats parties et prend des 
mesures d'assistance d'urgence en utilisant les ressources que la Conference a 
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mises a sa disposition pour de tels cas d'urgence. Le Directeur general tient 
Ie Conseil executif informe des mesures prises conformement au present 
paragraphe. 

ARTICLE XI 

OEVELOPPEMENT ECONOMIQUE ET 'rECHNOLOGIQUE 

1. Les dispositions de la presente Convention sont appliquees de maniere a 
eviter d'entraver Ie developpement economique ou techno1ogique des Etats 
parties et 1a cooperation internationale dans Ie domaine des activites 
chimiques a des fins non interdites par 1a Convention, y compris 1'echange 
international d'informations scientitlques et techniques, de produits 
chimiques et de materiel pour 1a fabrication, le traitement ou l'utilisation 
de produits chimiques a des fins non interdites par la Convention. 

2. Sous reserve des dispositions de la presente Convention, et sans 
prejudice des principes et des regles applicables du droit international, les 
Etats parties 

a) Ont Ie droit, individuellement ou collectivement, de se livrer a des 
recherches sur des prodllits chimiques et de mettre all point, de fabriquer, 
d'acquerir, de conserver, de transferer et d'utiliser de tels produits; 

b) S'engagent a faciliter l'echange le plus complet possible de 
produits chimiques, de materiel et d'informations scientifiques et techniques 
touchant Ie developpement et l'application de la chimie a des fins non 
interdites par la presente Convention, et ont Ie droit de participer a un tel 
echange; 

c) N'appliquent pas entre eUK de restrictions incompatibles avec les 
obligations qu'ils ont contractees en vertu de la presente Convention - ni 
meme celles qui figureraient dans des accords internationaux -, qui 
imposeraient des limites ou feraient obstacle au commerce ou au developpement 
et ~ la promotio~ des connaissances scientifiques et tec~niques dans le 
domaine de la chimie a des fins industrielles, agricoles, de recherche, des 
fins medicales, pharmaceutiques ou d'autres fins pacifiques; 

d) Ne s'autorisent pas de la presente Convention pour appliquer des 
mesures autres que celles qui sont prevues ou permises par 1a Convention et ne 
s'autorisent d'aucun autre accord international pour poursuivre un objectif 
incompatible avec 1a presente Convention; 

e) S'engagent a revoir leur reglementation nationale en matiere de 
commerce des produits chimiques pour 1a rendre compatible avec l'objet et Ie 
but de 1a presente Convention. 

ARTICLE XII 

MESURES PROPRES A REDRESSER UNE SITUATION ET A GARANTIR LE RESPEC'r 
UJ!; LA PRESENTE CONVENTION, Y COMPRIS LES SANCTIUNS 

1. La Conference prend, ainsi qulil est prevu aux paragraphes 2, 3 et 4, les 
mesures necessaires pour assurer Ie respect de 1a presente Convention et pour 
redresser et corriger toute situation contrevenant aux dispositions de la 
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Convention. Lorsqu'e11e envisage de telles mesures, conformement au present 
paragraphe, la Conference tient compte de toutes les informations et 
recommandations en 1a matiere qui lui ont ete soumises par Ie Conseil executif. 

2. Dans les cas OU un Etat partie auquel Ie Conseil executif a dernanae de 
prendre des mesures propres a redresser une situation qui met en cause son 
respect de la Convention ne satisfait pas a cette demande dans les delais 
fixes, la Conference peut, entre autres, sur recommandation du Conseil 
executif, restreindre ou suspendre les droits et privileges dont jouit cet 
Etat partie au titre de la presente Convention jusqu'a ce qu'il fasse Ie 
necessaire pour se conformer aux obligations qu'il a contractees en vertu de 
1a Convention. 

3. Dans les cas OU un prejudice grave risque d'etre porte a l'objet et au 
but de la presente Convention du fait d'activites interdites par la 
Convention, en particu1ier par l'article premler, 1a conference peut 
recommander aux Etats parties des mesures collectives, contormement au droit 
international. 

4. Si la situation est particulierement grave, la Conference porte 1a 
question, y compris les informations.et les conclusions pertinentes, a 
l'attention de l'Assemhl'e g'n'ralp des N~tions Dnies et rill ronseil de 
securite de l'Organisation des Nations Unies. 

ARTICLE XIII 

RAPPORTS AVEC D'AUTRES ACCORDS INTERNA'rIONAUX 

Aucune disposition de la presente Convention ne doit etre interpretee 
comme restreignant ou amoindrissant de quelque fa~on que ce soit les 
obligations contractees par un Etat en vertu du Protocole concernant 1a 
prohibition d'empl01 a 1a guerre de gaz asphyxiants, tox1ques ou similaires et 
de moyens bacterio1ogiques, signe a Geneve Ie 17 juin 1925, et en vertu de la 
Convention sur 1'interdiction de la mise au point, de la fabrication et du 
stockage des armes bacteriologiques (biologiques) ou a toxines et sur leur 
destruction, signee a Londres, Moscou et Washington, Ie 10 avril 1972. 

ARTICLE XIV 

REGLEMENT DES DIFFERENDS 

1. Les differends qui naitraient au sujet de l'application ou de 
l'interpretation de la presente Convention sont regles suivant les 
dispositions pertinentes de 1a Convention et d'une maniere conforme aux 
dispositions de la Charte des Nations Unies. 

2. En cas de differend entre deux ou plusieurs Etats parties, ou entre un ou 
plu5ieurs ELdLs pa~lies et l'Organisation, qUdnl a I'interpretation ou a 
l'application de 1a presente Convention, les parties se consultent en vue de 
regler rapidement ce differend par 1a voie de negociations ou par tout autre 
moyen pacifique de leur choix, y compris en ayant recours aux organes 
appropries de la Convention et, par consentement mutuel, en saisissant 1a Cour 
internationale de Justice conformement au Statut de cette derniere. Les Etats 
parties en cause tiennent Ie Consei1 executif informe des mesures prises. 

- 32 -



3. Le Conseil executif peut contriouer au reglement d'un differend par tout 
moyen qu'il juge approprie, y compris en offrant ses bons offices, en invitant 
les Etats qui sont parties au differend a entamer le processus ae reglement 
qu'ils ont choisi et en recommandant un delai d'execution de toute procedure 
convenue. 

4. La Conference examine, quant aux differends, les points qui sont souleves 
par des Etats parties ou qui sont portes a son attention par Ie Conseil 
executif. 5i elle Ie juge necessaire, Ia Conference cree, conformement au 
paragraphe 21, alinea f), de l'article VIII, des organes charges de contribuer 
au reglement des differends ou confie cette tache a des organes existants. 

5. La Conference et Ie Conseil execut1f sont habilltes separement, sous 
reserve de l'autorisation de l'Assemblee generale des Nations Unies, a 
demander a la Cour internationale de Justice de donner un avis consultatif sur 
tout point de droit entrant dans Ie cadre des activites de l'Organisation. 
L'Organisation conclut un accord avec l'Organisation des Nations Unies a cette 
fin, conformement au paragraphe 34,alinea a), de l'article VIII. 

6. Les dispositions du present article sont sans prejudice de celles de 
l'article IX ou des dispositions relatives aux mesures propres a redresser une 
situation et a garantir Ie respect de la presente Convention, y compris l@s 
sanctions. 

ARTICLE XV 

AMEN DEMENTS 

1. Tout Etat partie peut proposer d'apporter des amendements a la presente 
Convention. Tout Etat partie peut aussi proposer d'apporter des modifications, 
telles que specifiees au paragraphe 4, aux annexes de la Convention. Les 
propositions d'amendement sont ragies par la procedure enoncee aux 
paragraphes 2 et 3. Les propositions de modification, telles que specifiees 
au paragraphe 4, sont regies par la procedure enoncee au paragraphe 5. 

2. Le texte d'une proposition d'amendement est soumis au Directeur general, 
qui Ie fait tenir a tous les Etats parties et au Depositaire. Une telle 
proposition ne peut etre examinee que par une conference d'amendement. Cette 
conference est convoquee si un tiers au moins des Etats parties notifient au 
Directeur general, au plus tard 30 jours apres 1a distribution du texte, 
qu'ils sont favorables a la poursuite de l'examen de la proposition. La 
conference d'amendement se tient immediatement apres une session ordinaire de 
1a Conference, a moins que les Etats parties ne demandent la convocation d'une 
reunion dans un delai plus rapproche. En aucun cas une conference 
d'amendement ne se tient moins de 60 jours apres la distribution de la 
proposition d'amendement. 

3. Les amendements entrent en vigueur a l'egard de tous les Etats parties 
30 jours apres Ie depot des instruments de ratification ou d'acceptation par 
tous les Etats parties vises a l'alinea b) ci-dessous : 

a) Lorsque la conference d'amendement les a adoptes par un vote positif 
dlune majorite de tous les Etats parties sans vote negatif d'aucun Etat partie; 
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b) Lorsqu'i1s ont ete ratifies au acceptes par tous les Etats parties 
ayant exprime un vote positif a 1a conference d'amendement. 

4. Afin de maintenir 1a viabilite et l'efficacite de 1a Convention, les 
dispositions des annexes sont susceptibles d'etre modif 5uivant la 
procedure enoncee au paragraphe 5 si les modifications proposees n'ont trait 
qu'a des questions d'ordre administratif au technique. Toutes les 
modifications apportees a l'Annexe sur les produits chimiques doivent etre 
faites conformement au paragraphe 5. Cette procedure de modification ne 
s'app1ique ni aux sections A et C de 1'Annexe sur la confidentia1ite, ni a la 
dixieme partie de l'Annexe sur 1a verification, ni aux definitions de la 
premiere partie de l'Annexe sur la verification qui ant trait exclusivement 
aux inspections par mise en demeure. 

5. Les propositions de modification vlsees au paragraphe 4 suivent 1a 
procedure ci-apres 

a) Le texte de la proposition de modification, accompagne des 
informations necessaires, est transmis au Directeur general. Tout Etat partie 
et Ie Directeur general peuvent fournir un complement d'information en vue de 
1'examen de la proposition. Le Direc~eur general transmet sans retard cette 
proposition et ces informations a tous les Etats parties. au Conseil executif 
et au Depositaire~ 

b) Au plus tard 60 jours apres reception de la proposition, Ie 
Directeur general l'examine afin de determiner taus les effets qu'elle peut 
avoir sur les dispositions de la presente Convention et son application, puis 
communique toute information a ce sujet a taus les Etats parties et au Conseil 
executif; 

c) Le Conseil executif etudie 13 proposition a la lumiere de toutes les 
informations dont i1 dispose, notammcnt pour determiner oi elle remplit leo 
conditions enoncees au paragraphe 4. Au plus tard 90 jours apres reception de 
la proposition, i1 notifie sa recommandation, avec les explications 
appropriees, a tous les Etats parties pour examen. Les Etats parties en 
accusent reception dans un delai de dix joursi 

d) Si Ie Conseil executif recommande a tous les Etats parties d'adopter 
la proposition, elle est consideree comme etant approuvee si aucun Etat partie 
ne s'oppose a ladite proposition dans les 90 jours qui suivent la reception de 
la recommandation. Si Ie Conseil executif recommande de rejeter la 
proposition, elle est consideree comme etant rejetee 5i aucun Etat partie ne 
s'oppose au rejet de la proposition dans les 90 jours qui suivent la reception 
de la recommandation; 

e) 5i une recommandation du Conseil executif ne recueille pas 
l'approbation requise aux terrnes de l'a1inea d), la Conference se prononce a 
sa session 5uivante aur cette proposition quant ou fond, notommcnt ~ur In 
question de savoir si elle remplit les conditions enoncees au paragraphe 4; 

f) Le Directeur general notifie a tous les Etats parties et au 
Depositaire toute decision prise en vertu du present paragraphe; 

g) Les modifications approuvees conforrnement a cette procedure entrent 
en vigueur a l'egard de tous les Etats parties 180 jours apres la date a 
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laquelle le Directeur general a donne notitication ae leur approbation, a 
moins qulun autre delai ne soit recommande par 1e Conseil executif ou arrete 
par la Conference. 

ARTICLE XVI 

DUREE ET DENONCIATION 

1. La presente Convention a une duree illimitee. 

2. Chaque Etat partie, dans l'exercice de sa souverainete nationale, a le 
droit de denoncer 1a presente Convention s'il juge que des evenements 
extraordinaires, en rapport avec I'objet de 1a Convention, ont compromis ~es 
interets supremes. 11 notifie cette denonciation, avec un preavis de 90 jours, 
a tous les autres Etats parties, au Conseil executif, au Depositaire et au 
Conseil de securite de l'Organisation des Nations Unies. 11 expose dans cette 
notification les evenements extraordinaires qu'il considece comme ayant 
compromis ses interets supremes. 

3. La denonciation de 1a presente Convention n'affecte en cien le devoir des 
Etats de continuer a s'acquitter des obligations assumees en vertu de toutes 
normes pertinentes du droit international, en particulier du Protocole de 
Geneve de 1925. 

ARTICLE XVII 

STATUT DES ANNEXES 

Les annexes font partie tntegrante de 1a presente Conventlon. Toute 
reference a 1a Convention renvoie egalement a ses annexes. 

ARTICLE XVIII 

SIGNATURE 

La presente Convention est ouverte a la signature de tous les Etats avant 
son entree en vigueur. 

ARTICLE XIX 

RATIFICATION 

La presente Convention est soumise a ratification par les Etats 
signataires suivant 1a procedure prevue par leurs constitutions respectives. 

ARTICLE XX 

ADHESION 

Tout Etat qui nla pas signe la presente Convention avant son entree en 
vigueur peut y adherer 0 tout moment par Ia suite. 
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ARTICLE XXI 

ENTREE EN VIGUEUR 

1. La presente Convention entre en vigueur le cent quatre-vingtieme jour ~ui 
suit la date de depot du soixante-cinquieme instrument de ratification, mais 
en aucun cas avant un delai de deux ans a compter de la date de son ouverture 
a la signature. 

2. A l'egard des Etats dont les instruments de ratification ou d'adhesion 
sont deposes apres l'entree en vigueur de la presente Convention, celle-ci 
entre en vigueur Ie trentieme jour qui suit la date de depot de ces 
instruments. 

ARTICLE XXII 

RESERVES 

Les articles de la presente Convention ne peuvent pas donner lieu a aes 
reserves. Ses annexes ne peuvent pas donner lieu a des reserves qui sont 
incompatibles avec son objet et son but. 

ARTICLE XX!II 

DEPOSITAlRE 

Le secretaire general de l'Organisation des Nations Unies est designe 
par la presente disposition comme depositaire de la Convention et, entre 
autres, il : 

a) Notifie sans retard a tous les Etats qui ont signe la Convention au 
qui y ant adhere la date de chaque signature, la date de depot de chaque 
instrument de ratification ou d'adhesion, la date d'entree en vigueur de la 
Convention et la reception de toute autre communication; 

b) Transmet aux gouvernements de tous les Etats qui ont signe la 
Convention ou qui y ont adhere des copies certifiees conformes du texte de la 
Convention; 

c) Enregistre la presente convention conformement aux dispositions ae 
l'Article 102 de la Charte des Nations Unies. 

ARTICLE XXIV 

TEXTES FAISANT FOI 

La presente Convention, dont les textes anglais, arabe, chinois, 
t:!~lJdynul, [L dn~di5 el L U!:l!:le funt eyalt:!ment [oi, t:!:;t. de!-lu~t!e dupd~s du 

Secretaire general de l'Organisation des Nations Unies. 

EN FOI DE QUOI les soussignes, dument habilites a cet effet, ont signe la 
presente Convention. 

Fait a Paris, le treizieme jour du mois de janvier mil neuf cent 
quatre-vingt-treize. 
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A. PRINCIPES DIRECTEURS POUR LES TABLEAUX DE PRODUITS CHIMIQUES 

Principes directeurs pour le tableau 1 

1. Les criteres suivants sont pris en consideration lorsqu'il s'agit de 
savoir s'il convient d'inscrire un produit chimique toxique ou un precurseur 
au tableau 1 

a) 11 a ete mis au point, fabrique, stocke ou employe en tant qu'arme 
chimique telle que definie a l'article II; 

b) 11 constitue par ailleurs un risque important pour l'objet et Ie but 
de la presente Convention en raison de ses possibllites elevees d'utillsatlon 
dans Ie cadre d'activites interdites par 1a Convention, dans la mesure ou 
seraient remplies une ou plusieurs des conditions suivantes : 

i) 11 possede une composition chimique etroitement apparentee a celle 
d'autres produits chimiques toxiques inscrits au tableau 1 et a, ou 
pourrait avoir, des proprietes comparablesi 

ii) II possede une toxicite letale ou incapacitante ainsi que d'autres 
proprietes qui permettraient de l'employer en tant qu'arme chimique. 

iii) 11 peut etre utilise comme precurseur au stade technoloqique final 
de la fabrication pour obtenir en une seu1e etape un produit 
chimique toxique inscrit au tableau 1, ou que se deroule cette etape 
(installation, munition ou ailleurs); 

c) II n'a guere ou pas d'utlllsatlon a des tlns non lnterdites par Ia 
presente Convention. 

Principes directeura pour le tableau 2 

2. Les criteres suivants sont pris en consideration lorsgu'il s'agit de 
savoir s'il convient d'inscrire au tableau 2 un produ~t chimique toxique qui 
ne figure pas au tableau 1 ou un precurseur d'un produit chimique du tableau 1 
ou d'un produit chimique de la partie A du tableau 2 : 

a) II constitue un risque serieux pour l'objet et le but de la presente 
Convention du fait qu'il possede une toxicite leta Ie ou incapacitante ainsi 
que d'autres proprietes qui permettraient de l'employer en tant qu'arme 
chimique; 

b) 11 peut etre utilise en tant que precurseur dans l'une des reactions 
chimiques au stade tinal de I'obtention d'un produit chimique inscrit au 
tableau 1 ou dans la partie A du tableau 2; 

c) 11 coostitue un risque serieux pour l'objet et le but de 10 presente 
Convention en raison de son importance dans la fabrication d'un produit 
chimique inscrit au tableau 1 ou dans la partie A du tableau 2: 

d) II n'est pas fabrique en grandes quantites industrielles a des fins 
non interdites par la presente Convention. 

- 38 -



Principes directeurs pour le tableau 3 

3. Les criteres suivants sont pris en consideration lorsqu'il s'agit de 
savoir s'il convient d'inscrire au tableau 3 un produit chimique toxique ou un 
precurseur ne figurant pas dans les autres tableaux : 

a) 11 a ete fabrique, stocke ou employe en tant qu'arme chimique; 

b) 11 constitue par ailleurs un risque pour l'objet et le but de la 
presente Convention du fait qu'il possede une toxicite letale ou incapacitante 
ainsi que d'autres proprietes qui permettraient de l'employer en tant qu'arme 
chimique; 

c) 11 constitue un risque pour l'objet et le but de la presente 
Convention en raison de son importance dans la fabrication d'un ou de 
plusieur~ pruduit~ chimiques inscrits dU td~leau 1 uu dans la pdrtie B du 
tableau 2; 

d) 11 peut etre fabrique en grandes quantites industrielles a ries fins 
non interdites par la presente Convention. 

B. TABLEAUX DE PRODUl'rS CHIMIQUES 

Les tableaux ci-apres enumerent des produits chimiques toxiques et leurs 
precurseurs. Aux fins de l'application de la presente Convention, ces tableaux 
designent des produits chimiques qui font l'objet de mesures de verification 
selon les dispositions de l'Annexe sur la verification. Ces tableaux ne 
constituent pas une definition des armes chimiques au sens du paragraphe 1, 
alinea a), de l'article II. 

(Chaque fois qu'il est fait mention de composes dialkyles, suivis d'une 
11ste de groupes alkyles placee entre parentheses, tout compose derivable par 
n'importe quelle combinaison possible des groupes alkyles enumeres entre 
parentheses est considere comme etant inscrit au tableau correspondant tant 
qu'il n'en est pas expressement raye. Un produit chimique suivi de "*" dans la 
partie A du tableau 2 est assorti de seuils de declaration et de verification 
speciaux, comme il est indique dans la septieme partie de l'Annexe sur la 
verification.) 

Tableau 1 

A. Produits chimiques toxiques 

1) Alkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)phosphonofluoridates 
de O-alkyle(_ClO' y compris cycloalkyle) 

ex. Sarin 
Soman 

methylphosphonofluoridate de O-isopropyle 
methylphosphonofluoridate de O-pinacolyle 

2) N,N-dialkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)phosphoramidocyanidates 
de O-alkyle(_ClO' y compris cycloalkyle) 

ex. Tabun: N,N-dimethylphosphoramidocyanidate de O-ethyle 
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(107-44-8) 
(96-64-0) 

(77-81-6) 



'tableau 1 (suite) 

3) Alkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)phosphonothioates 
de O-alkyle(H ou _CIO, y compris cycloalkyle) et 
de S-2-dialkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr}aminoethyle 
et les sels alkyles ou protones correspondants 

ex. VX: methylphosphonothioate oe O-ethyle et 
de S-2-diisopropylaminoethyle 

4) MoutarOes au soutre : 

Sulfure de 2-chloroethyle et de chloromethyle 
Gaz moutarde : sulfure de bis(2-chloroethyle) (505-60-2) 
Bis(2-chloroethylthio)methane 
Sesquimoutarde : 1,2-bis(2-chloroethylthio)ethane 
1,3-Bis(2-chloroethylthio)-n-propane 
1,4-Bis(2-chloroethylthio)-n-butane 
1,5-Bis(2-chloroethylthio)-n-pentane 
Oxyde de bis(2-chloroethylthiomethyle) 
Moutarde-O : oxyde de bis(2-chloroethylthioethyle) 

5) Lewisites 

Lewisite 1 
Lewisite 2 
Lewisite 3 

2-chlorovinyldichlorarsine 
bis(2-chlorovinyl)chlorarsine 
tris(2-chlorovinyl) arsine 

6) Moutardes a l'azote 

7) 

8) 

HNI 
HN2 
HN3 

bis (2-chloroethyl) ethylamine 
bis(2-chloroethyl)methylamine 
tIis(2-chloroethyl) amine 

Saxitoxine 

Ricine 

B. Precurseurs 

9) Difluorures d'alkyl(Me, Et, n-Pr au i-Pr)phosphonyle 

ex. DF: difluorure de methylphosphonyle 

10) Alkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)phosphonites 
de O-alkyle(H ou _CIO, y compris cycloalkyle) et 
de 0-2-dialkyl(Me, Et, n-Pr OU i-Pr,aminoethyle 
et les sels alkyles ou protones correspondants 

ex. QL: methylphosphonite de O-ethyle et 
de 0-2-diisopropylaminoethyle 

11) Chloro Sarin methylphosphonochloridate 
de o-isopropyle 
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(No CAS) 

(50782-69-9) 

(2625-76-5) 

(63869-13-6 ) 
(3563-36-8 ) 

(63905-10-2) 
(142868-93-7) 
(142868-94-8) 
(639l8-90-1) 
(63918-89-8) 

( 541-25-3) 
(40334-69-8) 
(40334-70-1) 

(538-07-8) 
(51-75-2 ) 

( 555-77-ll 

(35523-89-8 ) 

(9009-B6-3) 

(676-99-3) 

(57856-11-8) 

(1445-76-7) 



Tableau 1 (suite) 

12) Chloro S~man methy1phosphonochloridate 
de O-pinacolyle 

'l'ableau 2 

A. Produits chimigues toxigues 

1) 

2) 

3) 

Amiton : phosphorothioate de O,O-diethyle 
et de S-[2-(diethy1amino}ethylel 
et les sels alkyles ou protones correspondants 

PFIB : 1,l,3,3,3-pentaf1uoro-2-(trifluoromethyl) 
propene 

BZ : Benzilate de 3-quinuc11d1nyle (*) 

B. Precurseurs 

4) Produits chimiques, hormis ceux qui sont inscrits 
au tableau 1, contenant un atome de phosphore 
auquel est lie un groupe methyle, ethyle ou 
propyle (normal ou 1so), sans autres atomes 
de carbone 

ex. Dichlorure de methylphosphonyle 
Methylphosphonate de dimethyle 

Sauf : Fonofos : ethyldithiophosphonate de O-ethyle 
et de S-phenyle 

5) Dihalogenures N,N-d1alkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Prj 
phosphoramidiques 

6) N,N-dialkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)phosphoramidates 
de dialkylelMe, Et, n-Pr ou i-Prj 

7) Trichlorure d'arsenic 

8) Acide 2,2-diphenyl-2-hydroxyacetique 

<:1) Quinuclidin-3-01 

10) Chlorures de N,N-2-dialkylIMe, Et, n-Pr ou i-prj 
aminoethyle et les sels protones correspondants 
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(No CAS) 

(7040-57-5) 

(78-53-5) 

(3112-21-B) 

(6581-06-2) 

(076-97-1) 
/756-79-6) 

(944-22-9) 

17784-34-1) 

(76-93-7) 

( Ibl9-34-7) 



Tableau 2 (suite) 

11) N,N-2-dialkyl(Me, Et, n-Pr ou i-Pr)aminoethanol 
et les sels protones correspondants 

Sauf : N,N-Dimethylaminoethanol 
et les sels protones correspondants 
N,N-Diethylaminoethanol 
et les sels protones correspondants 

12) N,N-2-dia1ky1(Me, Ee, n-Pr ou i-pr)aminoethanethio1 
et les sels protones correspondants 

13) Thiodiglycol: sulfure de bis(2-hydroxyetnyle) 

14) Alcool pinacolique : 3,3-dimethylbutan-2-o1 

Tableau 3 

A. Produits chimiques toxiques 

1) 

2) 

3) 

4) 

Phosgene : Dichlorure de carbonyle 

Chlorure de cyanogene 

Cyanure d'hydrogene 

Chloropicrin~ : trichloronitromethane 

B. Precurseurs 

5) Oxychlorure de phosphore 

6) Trichlorure de phosphore 

7) Pentachlorure de phosphore 

8) Phosphite de trimethyle 

<,}) Phosphite de triethy1e 

10) Phosphite de dimethyle 

11) Phosphite de diethy1e 

12) Monoch1orure de soufre 

13) Dich10rure d~ soufr~ 

14) Chlorure de thionyle 

IS) Ethyldiethanolamine 

16) Methyldiethanolamine 

17) Triethanolamine 
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(No CAS) 

(l08-01-0) 

(100-37-8 ) 

( 111-48-8) 

(464-07-3) 

( 75-44-S) 

(S06-77-4) 

(74-90-8) 

176-06-2) 

(10025-87-3) 

(7719-12-2) 

(10026-13-8 ) 

(121-4S-9) 

( 122-S2-1) 

(868-8S-9) 

(762-04-9) 

(10025-07-9) 

(10545-99-0) 

(77H-O<'}-7) 

( 139-87-7) 

(10S-S<'}-9) 

(102-71-6) 



ANNEXE SUR L'APPLICATION DE LA CONVENTION ET LA VERIFICATION 
("ANNEXE SUR LA VERIFICATION") 

TABLE DES MATIERES 

Premiere partie Definitions ............................... 411 ........... .. 50 

Deuxieme partie Regles generales regissant la verification .••••••••• 55 

A. Designation des inspecteurs et des assistants d'inspection •.••••.• 55 

B. Privileges et immunites 56 

c. Arrangements permanents 58 

Points d'entree ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••.••••.• 58 
Arrangements concernant l'utilisation d'appareils effectuant 

des vols non reguliers ••••.....•••.•••••••••••••.••••••••••••••• 59 
Arrangements administratifs •. ;.................................... 59 
[-later iel approuve •••••••••.•.......•••••••••••••••.•.•.••.•••••••• 60 

D. Activites precedant l'inspection •••••••••••••••••••••.•••••.•••••• 60 

Notif ications •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••.•••••••••••.• 60 
Entree sur le territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat 

hote et transfert jusqu'au site d'inspection .•••••.••••••••••.•• 61 
Expose d'information precedant l'inspection .•••.••••...••••••••••• 61 

E. Conduite des inspections •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 62 

Regles generales ........................................................ 62 
S ecu rite ........................................................................... 62 
Communications ............................................................ 62 
Droits de l'equipe d'inspection et de l'Etat partie inspecte •••••• 63 
Prelevement, manipulation et analyse des echantillons •••.••••••••• 64 
prolongation de l'inspection • .•. •••••••• .••••••• •••••• ••• ••••.•.•• 65 
Rapport de fin d'inspection ••. .•. ..• .•••••.•••• •••••••. .••.. •••••• 65 

F. Depa r t ............................................................. ,....... 6:> 

G. Rapports.................. .. . ... ... . . . . . . . . ... ... .. .... . .. .. . .. .. .. .... .... 65 

H. Application des dispositions generales •••••••••••••••••••••••••.•• 66 

Troisieme partie Dispositions generales concernant les mesures de 
verification prises contormemen~ aux ar~icles IV 
et V ainsi qu'au paragraphe 3 de l'article VI 

A. Inspections initiales et accords d'installation 

67 

67 

B. Arrangements permanents ................................................... 68 

c. Activites precedant l'inspection •••••••••••••••••••••••••••••••••• 69 

- 43 -



TABLE DES MATIERES (suite) 

Quatrieme partie {A) Destruction des armes chimigues et verification 
de leur destruction conformement a l'article IV 70 

A. Declarations 70 

Declarations d' acmes chimiques ••••..••.•.••..•.........•.......•.. 70 
Declarations d'armes chimiques presentees conformement 

au paragraphe 1, alinea a) iii), de l'article III ............... 7'1. 
Declarations de transferts et de receptions anterieurs •....••••... 72 
Presentation du plan general de destruction des armes chimiques 72 

B. Mesures en vue de verrouiller et de preparer l'installatlon 
de stoc kage •••••••••••••••••••••••.•.••....•..•.....•...•.•..•.••. 73 

c. Destruction 74 

Principes et methodes de destruc~ion des armes chimiques .•....•.•• 74 
Ordre de destruction •••••••.••.••••.••.....•.•..•••••.••...••.•.•• 74 
Modification des delais de destruction interrnediaires .••••.•.•.••• 76 
Prolongation du delai d'achevement de la destruction ..•..•.•.•..•• 76 
Plans de destruction annuels detailles ..••••.••.•••.•••.•••..•..•. 77 
Rapports annuels sur la destruction ••.••...••....•••..........•... 79 

D. Ver if ication 79 

Verification des declarations d'armes chimiques par l'inspection 
sur place ••••••••••••••••••.•....•. 1/1 • • .. .. .. .. .. .. • • • • • • • • .. .. .. • .. .. • • .. • .. .. 79 

Verification systematique des installations de stockage ••.•••....• 8U 
Inspections et visites •••••••.••.•..••••••••••••.......•••••••.... so 
Verification systematique de la destruction des armes chimiques ••. 81 
Installations de stockage d'armes chimiques se trouvant dans 

des installations de destruction d'armes chimiques .•.•..••••.... 83 
Mesures de verification systematique sur place dans 

des installations de destruction d'armes chimiques .•.••.•.•••••• 84 

Quatrieme partie (8) : Armes chimiques anciennes et armes chimiques 
abandonnees •••.•..••••.•••.•..•.•.•..•••••••••• 86 

A. Dispositions generales ••••••••••.••........•.••.••...•....•..•.•.. 86 

B. Regime applicable aux armes chimiques anciennes .•.••......••...••. 86 

C. Regime applicable aux armes chimiques abandonnees •••••••••••••••.• 87 

- 44 -



TABLE DES MATIERES (suite) 

Cinquieme partie Destruction des installations de fabrication d'armes 
chimiques et verification de leur destruction 

A. 

conformement a l'article V ••• 4 ••••••••••••••••••••• 

Declarations 

Declarations d'installations de fabrication d'armes chimiques 
Declarations d'installations de fabrication d'armes chimiques 

presentees conformement au pdragraphe 1, alinea c) iii), 

8Y 

89 

de l'article III ••••••.••...•........•• •••••••• ••••••••••• •••••• 90 
Declarations de transferts et de receptions anterieurs .••••.•••••• 91 
Presentation de plans de destruction generaux •••••••••••••.••••••• 91 
Presentation de plans de destruction annuels et de rapports 

annuels sur la destruction •••.••....••.•••...•...•.•.••....•••.• 92 

B. Destruction..... .. ..... ... .. . .. . . . . . .. .. . .. . . . . . .. .. . .. . .. .. .. ... .. .. . .. 93 

C. 

Principes generaux de la destruction des installations 
de fabrication d'armes chimiques •••••••••••••.•••••.•••••••••••• 93 

Principes et methodes de fermeture d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques •••••••••••••••••••••••••••..•.•••• 93 

Entretien technique des installations de fabrication 
d'armes chimiques avant leur destruction •••••••••••••••••••••••• 93 

Principes et methodes de conversion temporaire d'installations 
de fabrication d'armes chimiques en installations cia 
destruction d'armes chimiques •••••.••••••••••••••••••••••••••••• 94 

Principes et methodes de destruction d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques .••..•.•••••••••••••••••••••••••••• 95 

Orare de destruction ••••••........•••••••••••••••••••••••••••••••• 96 
Plans de destruction detailles •••••...•••••••••••••••••••••••••••• 97 
Examen des plans detailles •••••.•••••••••••••••••••••••••••••••••• 98 

Ver if ication 99 

Verification dec declarations d'installations de fabrication 
d'armes chimiques par l'inspection sur place •••••••••••••••••••• 99 

Verification systematique des installations de fabrication 
d'armes chimiques et de la cessation de leurs activites ••••••••• 100 

Verification de la destruction des installations de fabrication 
d'armes chimiques ••••••••••••••••••••••••••••••.••.••••••.••••••• 101 

Verification de la conversion temporaire d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques en installation de destruction 
d'armes chimiques ••••••••••••••••••.•••••• ••• .••.•••• .•••. .••••• 101 

D. Conversion dlune installation de fabrication d'armes chimiques 
a des fins non interdites par la Convention ••••••••••...•••••••••• 102 

Procedure de demande de conversion •••••••••••••••••••••••••••••••• 
Activites permises en attendant une decision •••••••••••••••••••••• 
Conditions de conversion ••.•••.••.•.......••.•.•.••.•••.••.•.••.•• 
Decisions du Conseil executif et de la Conference ••••••••••••••••• 
Plans de conversion detai11es •••••••.••••••••••••••••••••••••••••• 
Examen des plans detailles ........................................ 

- 45 -

102 
104 
104 
lOS 
106 
106 



TABLE DES MATIERES (suite) 

Sixieme partie Activites non interdites par la Convention menees 
confo~mement ~ l'article VI - Rpgime applicable aux 
produits chimiques du tableau 1 et aux installations 
liees aces produits ••..••••••••••••••.••••••.•.•.••• 108 

A. Dispositions generales •••••••••.••••.••.••••••••••.••••...•••••••• 108 

B. Transferts.. •• •• •• • • • ••• • • • • • • • • • • • . • • • . . • • . • • • • • • . • . • • • • • . . . . • • • . 108 

C • Fa b ric at ion ••••••••••••••••••••.......•••..•••...••...••.......•.. 1 09 

Principes generaux de la fabrication .•••••.•.••••.•••..•.•....••.. 109 
Installation unique a petite echelle •••••.•••••.•••.••.•••.••••..• lU9 
Autres installations •••••••...............••......•............... lOY 

D. Declarations lOY 

Installation unique ~ petite 'chelle ______________________________ 109 

Autres installations visees aux paragraphes 10 et 11 ••.•.•..••••.. III 

E. Ver if ication 112 

Installation uniqu~ a petite echelle ••••••••••••••••••••.••..••••• 112 
Autres installations vi sees aux paragraphes 10 et 11 •••••••••••••• 113 

Septieme partie Activites non interdites par la Convention menees 
conformement a l'article VI - Regime applicable aux 
p~?dui~s chimiques du tableau 2 et aux installations 
llees aces prodults •.••••••....••.••.....•••..••••• 114 

A. Declarations 114 

Declarations de donnees nationales globa1es •••.•••••••••••••.••••• 114 
Declarations de sites d'usines qui fabriquent, traitent ou 

consornment des produits chimiques au tableau 2 •••••••......••••• 114 
Declarations de fabrication passee de produits chimiques 

du tableau 2 a des fins d'armes chimiques .•••.•.••••••••......•• lIb 
Renseignements a transmettre aux Etats parties •••••••••••••...•••• 117 

B. Verification . .................................................... . 117 

Dispositions generales •••••••••••••••••••••••••••••••••••.•.•••••• 117 
Objectifs de l'inspection ••••••••••.••••••••••••••••••.••••••••••• 118 
Inspections initiales •••••••••••••••••••••••••.•••••••••••••.•.••• llU 
Inspections ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 119 
Procedures d' inspection ••••••••••••••••..•••...••••••••••.....••.• 119 
Notification des inspections ••••••••••••••••••••••••••••••••.••••• 1~O 

C. Transferts a des Etats qui ne sont pas parties a 
la presente Convention ............................................ 120 

- 46 -



TABLE DES MA'I'lERES (2..~) 

Hui tH~me partie Activites non interdites par la Convention menees 
contormement a l'acticle VI - Regime dpplicable dUX 

produits chimiques du tableau 3 et aux installations 
liees ices produits ••••.••.•••••••••••.•••.•••••••. 122 

A. Declarations 122 

Declarations de donnees nationales g10bales •••••..•••••••••••••••. 122 
Declarations de sites d'usines qui fabriquent des proouits 

chimiques du tableau 3 •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 122 
Declarations de fabrication passee de produits chimiques du 

tableau 3 i des fins d' armes chimiques •.•••••..•••..••..•••••••. 123 
Renseignements i transmettre aux Etats parties .•••..•.•.•••••••..• 124 

B. Verification • •••••••••••• Ii ................. ,. ..................... ,. •• ,. • ,. • U4 

Dispositions generales ............................................. 124 
Objectifs de l'!nspectiun ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••.•• 125 
Procedures d'inspection •••••••.•..••.••••••••••••••••.••.••...•... 125 
Notification des inspections ••••••••.•••••••••••••••••••.••.••.••• 126 

C. Transferts a des Etats qui ne sont pas parties a la presente 
Convention 126 

NeuviE~me partie Activites non interdites pa~ la Convention menees 
conformement a I·article VI - Regime applicable 
aux autres installations de fabrication de 
produits chimiques ••••••••••••.••••••••.•••••.•••••• 128 

A. Declarations . ........................................................................... .. 128 

Liste des autres installations de fabrication de produits chimiques 128 
Assistance fournie par Ie Secretariat technique •••••••.••••••••••• 129 
Rense1gnements a transmettre aux Etats parties •••••••••••••••••.•. 129 

B. Verification 129 

Dispositions generales •••••••••••••••••••••••••..•••••.••••••.•••• 129 
Objectifs de l'inspection •••••••••••••••••••.•••••.••••••••••••••• 130 
Procedures d' inspection ..................................................................... 130 
Notification des inspections ••••••••••••••••.•••••.••••••••••••••• 131 

C. Application et examen de la section B............................. 131 

Application 131 
Examen ......... " ................................................... "................................ 131 

- 47 -



TABLE DES MATIERES (suite) 

Dixierne partie Inspections par mise en demeure effectuees 
conformement a l'article IX •••.•••• 

A. Designation et selection des inspecteurs et des assistants 

B. 

C. 

D. 

dtinspection •••••••••••••••••.•......••. 

Activites precedant l'inspection 

Notif 1eat.ion .................. It •• It It ... It • It ............... It ........ . 

Entree sur le territoire de l'Etat partie inspecte ou de 
l'Etat hote .......................................... . 

Determination du perimetre final par 1e biais d'un perimetre 
alternatif ...................... It ................... It .............. ,. .. It It ... • It • 4' .. . 

Verification de l'emplacement ••••••••.••..•••••••••••••••••••.•.•. 
Verrouillage du site, surveillance des sorties .•.....•••..••..•.•. 
Expose d'information precedant l'~nspection et plan d'inspection 
Activites de per imetre •••••••••••••••••••••••••••••••.•••••••••..• 

Conduite des inspections 

Regles generales ...................... It ........... It ...... It ............. It • It It 

Acces reglemente ........................................................ It. It 

Observateur ................................................... . 
Duree de I'inspection •••••••••••••••.••••••••••••. 

Activites posterieures a l'inspection 

Depart •••••••••••••••••••••••••••• 
Rapports •••••••••••••.•••••••••••. 

Onzieme partie Enquetes sur des allegations d'emploi d'armes 

A. 

B. 

C. 

chimiques ................................... ~ .............. . 

Dispositions generales 

Activites precedant l'inspection ............................................... 
Demande d· enquete •••••••••••••• " .......................... . 
Notif ication ...................................................... .. 
Affectation d'une equipe d'inspection ••••••••••. 
Envoi sur place de l'equipe d'inspection •••••••. 
Exposes d1information ••••••••••••••...•...•...•.•...•..... 

Conduite des inspections ............................. " ......................... . 
Acces ................................ ".,. ............. ,. ................................. .. 
Echant-illonnage ....................................................................... . 
Extension du site d'inspection ••••••••••••••••••.••.•••••••••••••• 
Prolongation de l'inspection •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Entretiens ....................................................................... . 

- 48 -

132 

132 

132 

132 

134 

134 
135 
135 
137 
137 

138 

138 
139 
140 
141 

141 

141 
141 

143 

143 

143 

143 
143 
144 
144 
144 

145 

145 
145 
145 
145 
146 



TABLE DES MATIERES (suite) 

D. Rappor ts .............. ,. ................................................... . 

Procedure .......................................................... ,. ....... . 
Teneur ........................................................................ 

E. Etats non parties a 1a presente Convention .. ................ ., .............. . 

- 49 -

146 

146 
146 

147 



PREMIERE PARTIE 

DEFINITIONS 

1. On entend par "materiel approuve" les appareils et instruments 
necessaires a l'execution des taches de l'equipe d'inspection qui ont ete 
homologues par Ie Secretariat technique conformement au reglement etabli par 
ses soins en vertu du paragraphe 27 de la deuxieme partie de la presente 
Annexe. Cette expression designe egalement les fournitures administratives ou 
les appareils d'enregistrement qui pourraient etre utilises par l'equipe 
d' inspection. 

2. Les "baelmenes" meneionnes dans la definition d'une installaeion de 
fabrication d'armes chimiques a l'article II comprennent les batiments 
specialises et les batiments du type courant. 

a) On entend par "batiment specialise" 

i) Tout batiment, y compris les structures souterraines, abritant 
du materiel specialise dans une configuration de fabrication ou 
de remplissage; 

ii) Tout batiment, y compris les structures souterraines, ayant des 
caracteristiques propres qui Ie distinguent des batiments 
normalement utilises pour des activites de fabrication ou de 
chargement de produits chimiques non interdites par Ia presente 
Convention. 

b) On entend par "batlment dU type courant" tout batiment, y compris 
les structures souterraines, construit selon les normes industrielles 
courantes pour des installations qui ne fabriquent pas de produits chimiques 
tels que specifies au paragraphe 8, alinea a) i), de l'article II, ni de 
produits chimiques corrosifs. 

3. On entend par "inspection par mise en demeure" l'inspection de toute 
installation ou de tout emplacement sur Ie territoire d'un Etat partie ou en 
tout autre lieu place sous la juridiction ou Ie contrcle de cet Etat que 
demande un autre Etat partie conformement aux paragraphes 8 a 25 de 
l'article IX. 

4. On entend par "produit chimique organique defini" tout produit chimique 
appartenant a la classe des composes chimiques qui comprend tous les composes 
du carbone, a l'exception des oxydes et des sulfures de carbone ainsi que des 
carbonates de metaux, identifiable par son nom chimique, sa formule 
developpee, si elle est connue, et son numero de fichier du Chemical Abstracts 
Service, s'il a ete attribue. 

5. Le Hmateriel" mentionne dans la definition d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques a l'article II comprend Ie materiel specialise 
et Ie materiel courant. 

a) On entend par "materiel specialise" : 

i) Le train de production principal, y compris tout reacteur ou 
materiel pour la synthese, la separation ou la purification de 
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produits, tout materiel utilise directement pour Ie transfert 
de chaleur au stade technologique final, notarnrnent dans des 
reacteurs ou dans la separation de produits, aine! que tout 
autre materiel qui a ate en contact avec un produit chimique 
tel que specifie au paragraphe 8, alinea a) i), de 
l'article II, ou qui Ie serait si l'installation etait 
exploitee; 

ii) Toute machine de remplissage d'armes chimiques~ 

iii) Tout autre materiel specialement con~u, construit ou installe 
pour faire fonctionner I'installation en tant qu'installation 
de fabrication d'armes ch1miques, par opposition a une 
installation construite selon les normes qui ont cours dans 
l'industrie cornrnerciale pour des installations ne fabriquant 
pas de produits chimiques tels que specifies au paragraphe 0, 
alinea a) i}, de l'article II, ni de produits chimiques 
corrosifs, tels que Ie materiel fabrique avec des alliages a 
haute teneur en nickel ou d'autres materiaux speciaux resistant 
a la corrosion; Ie materiel special de maitrise des dechets, de 
traitement des dechets. de filtrage d'air, au de recuperation 
de solvantsJ les enceintes de confinement speciales et les 
boucliers de securiteJ Ie materiel de labaratoire non standard 
utilise pour analyser des produits chimiques taxiques aux fins 
d'armes chimiquesi les tableaux de cornrnande de procede 
fabriques sur mesureJ les pieces de rechange destinees 
exclusivement a du materiel specialise. 

0) On entend pa.t "mate.tlel cou.tdnt" 

i) Le materiel de fabrication qui est generalement utilise dans 
l'indus~rie chimique et qui ne fi9ure pac parmi lea types de 
materiel specialise; 

ii) D'autres equipements couramment utilises dans l'industrie 
chimique, tels que Ie materiel de lutte contre l'incendie, 
le materiel de surveillance pour le gardiennage et la 
securite/la surete, les installations medicales, les 
installations de labaratoire ou le materiel de communications. 

6. On entend par "installation", dans Ie contexte de l'article VI, tout site 
industriel tel que defini ci-apres ("site d'usines", "usine" et "unite"). 

a) On entend par "site d'usines" (fabrique) un ensemble constitue d'une 
usine, uu de plusieu~s usines inte9~ees locdlernent, televant d'une seule 
direction d'exploitation, avec des echelons administratifs intermediaires, 
incluant une infrastructure commune, comprenant entre aut res les elements 
suivants I 

i) Bureaux administratifs et autres; 

ii) Ateliers de reparation et d'entretien; 

iii) Centre medical; 
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iv) Equipements collectifs; 

v) Laboratoire central d'analyse; 

vi) Laboratoires de recherche-developpement; 

vii) Station centrale de traitement des effluents et des dechets; 

viii) Entrepots. 

b) On entend par "usineU (installation de fabrication, atelier) une 
zone, une structure ou un batiment relativement autonome abritant une ou 
plusieurs unites avec l'infrastructure auxiliaire et aooociec qui pcut 
comprendre, entre autres : 

i) Une petite section admini~trative: 

ii) Une zone de stockage/de manipulation des matieres de base et 
des produits~ 

iii) Une station de manipdlation/de traitement des effluents/des 
dechetsJ 

iv} Un laboratoire de controle et d'analyse; 

v) Un service de premiers secours/une section medicale connexe; 

vi) Des releves concernant, selon Ie cas, les mouvements des 
produits chimiques declares et de lcuro matiercs de base ou des 
produits chimiques qui en derivent dans Ie site, aut~ur du site 
ou a partir de celui-ci. 

c) On entend par "unite" (unite de fabrication, unite de traitement) la 
combinaison des pieces de materiel, y compris les cuves et montages de cuves, 
necessaires pour fabriquer, traiter ou consommer un produit chimique. 

7. On entend par "accord d'installation" l'accord ou arrangement conclu 
entre un Etat partie et l'Organisation concernant une installation specifique 
soumise a la verification sur place, conformement aux articles IV, V et VI. 

8. On entend par "Etat hate" l'Etat sur Ie territoire duquel sont situees 
les installations ou les zones d'un autre Etat, partie a la presente 
Convention, qui sont soumises a une inspection en vertu de la presente 
Convention. 

9. On en tend par "personnel d'accompagnement dans Ie pays" les personnes que 
l'Etat partie inspecte et, Ie cas echeant, l'Etat hate peuvent, s'ils Ie 
souhaitent. charger d'accompagner et de seconder l'equipe d'inspection pendant 
la periode passee dans Ie pays. 

10. On en tend par "periode passee dans Ie pays" la periode comprise entre 
l'arrivee de l'equipe d'inspection a un point d'entree et son depart du pays 
par un tel point. 
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11. On entend par "inspection initiale" 1a premiere inspection sur place 
realisee dans des installations pour verifier l'exactitude des declarations 
presentees conformement aux articles III. IV. V. VI et a Ia present@ Ann@x@. 

12. On entend par "Etat partie inspect'" l'Etat partie sur Ie territoire 
duquel ou dont la juridiction ou Ie contrale s'etend sur Ie lieu dans 1equel 
une inspection est effectuee conformement a la presente Convention, ou ltEtat 
partie dont Itinstallation ou la zone sise sur Ie territoire d'un Etat hate 
est soumise a une telle inspection; ce terme ne s'applique toutefois pas a 
l'Etat partie tel que specifie au paragraphe 21 de la deuxieme partie de la 
presente Annexe. 

13. On entend par "assistant d'inspection" une personne designee par 
Ie Secretariat technique conformement a la section A de la deuxieme partie de 
la presente Annexe pour aider les inspecteurs a effectuer une inspection ou 
une visite, tel qu'un medecin ou un auxiliaire medical, un agent de securite, 
un agent administratif ou un interprete. 

14. On entend par "mandat d'inspection" les instructions donnees par 
Ie Directeur general a l'equipe d'inspection en vue de la realisation d'une 
inspection donnee. 

15. On entend par "manuel d'inspection" Ie recueil des procedures 
d'inspection supplementaires elaborees par Ie Secretariat technique. 

16. On entend par "site d t inspection" toute installation ou zone dans 
laquelle une inspection est effectuee et qui est specifiquement definie dans 
l'accord d'installation pertinent ou dans la demande ou Ie mandat d'inspection 
ou encore dans la demande d'inspection augmentee du perimetre alternatif 
ou final. 

17. On entend par "equipe d'inspection" Ie groupe des inspecteurs et des 
assistants d'inspection des ignes par Ie Directeur general pour effectuer une 
inspection donnee. 

18. On entend par "inspecteur" une personne designee par Ie Secretariat 
technique selon la procedure enoncee dans la section A de 1a deuxieme partie 
de 1a presente Annexe pour effectuer une inspection ou une visite conformement 
a la presente Convention. 

19. On entend par "accord type" un document specifiant la forme et 1a teneur 
generales d'un accord conclu entre un Etat partie et l'Organisation pour 
appliquer les dispOSitions en matiere de verification enoncees dans 1a 
presente Annexe. 

20. On en tend par "observateur" Ie representant dlun Etat partie requerant 
ou dlun Etat partie tiers, qui est charge d'observer une inspection par mise 
en demeure. 

21. On entend par "per imetre", dans Ie cas dlune inspection par mise en 
demeure, la limite exterieure du site d'inspection, definie par des 
coordonnees geographiques ou tracee sur une carte. 
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a) On en tend par "perimetre demande" le perimetre du site d'inspection 
specifie conformement au paragraphe 8 de la dixieme partie de la presente 
Annexe~ 

b) On entend par "perimetre alternatif" le perimetre du site 
d'inspection propose par l'Etat partie inspecte a la place du perimetre 
demande; i1 est conforme a ce que necessitent les dispositions du 
paragraphe 17 de la dixieme partie de la presente Annexe~ 

c) On entend par "perimetre final" le perimetre final du site 
d'inspection convenu par la voie de negociations entre l'equipe d'inspection 
et l'Etat partie inspecte, conformement aux paragraphes 16 a 21 de la 
dixieme partie de la presente AnnexeJ 

d) On entend par "perimetre declare" la limite exterieure de 
l'installation declaree conformement aux articles III, IV, V et VI. 

22. Aux fins de l'article IX, on entend par "periode d'inspection" la periode 
de temps comprise entre Ie moment ou l'equipe d'inspection a acces au site 
d'inspection et celui ou elle quitte ce lieu, a l'exclusion du temps consacre 
aux reunions d'information precedant·ou suivant les activites de verification. 

23. Aux fins des articles IV, V et VI, on entend par "periode d'inspection" 
la periode de temps comprise entre l'arrivee de l'equipe d'inspection sur Ie 
site d'inspection et son depart de ce lieu, a l'exclusion du temps consacre 
aux reunions d'information precedant ou suivant les activites de verification. 

24. On entend par "point d'entree"/"point de sortie" un lieu designe pour 
lOdLLivee ddns le PdYS des equipes dO inspection chacge~s d'~ff~ctueL des 
inspections conformement a la presente Convention, et pour leur depart 
lorsqu'elles ont acheve leur mission. 

25. On en tend par "Etat partie requerant" l'Etat partie qui a demande une 
inspection par mise en demeure conformement a l'article IX. 

26. On entend par "tonne" une tonne metrique, c'est-a-dire 1 000 kg. 
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DEUXIEME PARTIE 

REGLES GENERALES REGISSANT LA veRIFICATION 

A. DESIGNATION DES INSPECTEURS ET DES ASSISTANTS D'INSPECTION 

1. Au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la presente 
Convention, le Secretariat technique communique par ecrit a tous les Etats 
parties Ie nom, la nationalite et Ie rang des inspecteurs et des assistants 
d'inspection qu'il se propose de designer, et indique aussi leurs 
qualifications et leur experience professionnelle. 

2. Chaque Etat partie accuse immediaternent reception de la liste 
d'inspecteurs et d'assistants d'inspection proposes qui lui a ete communiquee. 
L'Etat partie informe par ecrit Ie Secretariat technique qu'il accepte chacun 
des inspecteurs et des assistants d'inspection au plus tard 30 jours apres 
avoir accuse reception de cette liste. Tout inspecteur et assistant 
d'inspection figurant sur cette liste est repute designe si l'Etat partie n'a 
pa5 rnanife5te 50n cefus par ecrit au plus tard 30 jouC5 apr~5 avoir accuse 
reception de cette liste. L'Etat partie peut indiquer les raisons de son 
opposition. 

L'inspecteur ou l'assistant d'inspection propose ne doit pas proceder ni 
participer a des activites de verification sur le territoire d'un Etat partie 
qui a oppose son refus, ni en aucun autre lieu place sous la juridiction ou le 
contrcle de cet Etat. Le Secretariat technique propose, selon que de besoin, 
de nouveaux noms qui viennent slajouter a la liste initiale. 

3. Les activites de verification menees en vertu de la presente Convention 
sont executees exclusivement par des inspecteurs et des assistants 
d'inspection designes. 

4. Sous reserve des dispositions du paragraphe 5, l'Etat partie a Ie droit 
de formuler a tout moment une objection contre un inspecteur ou un assistant 
d'in3pection qui 0 deja ete de:signe. II fait connait.re pal eClit :5on 
opposition au Secretariat technique et peut exposer les raisons qui la 
motivent. L'opposition prend effet 30 jours apres reception de l'avis par 
le Secretariat technique. Ce dernier informe immediatement l'Etat partie 
interesse du retrait du nom de l'inspecteur ou de l'assistant 
d'inspection vise. 

5. L'Etat partie auquel une inspection a ete notifiee ne cherche pas a 
ecarter de l'equipe d'inspection designee a cet effet l'un quelconque des 
inspecteurs ou des assistants d'inspection figurant sur la liste des membres 
de cette equipe. 

6. Le nombre d'inspecteurs ou d'assistants d'inspection designes a un Etat 
partie et acceptes par lui doit etre suffisant pour perrnettre de disposer d'un 
nombre approprie d'inspecteurs et d'assistants d'inspection, et pour offrir 
des possibilites de roulement. 

7. Si le Directeur general estime que Ie cefus d'inspecteurs ou d'assistants 
d'inspection proposes empeche la designation d'un nombre suffisant 
d'inspecteurs au d'assistants d'inspection, au fait obstacle de quelque autre 
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maniere a 1'accomplissement effectif des taches confiees au Secretariat 
technique, il saisit Ie Conseil executif de la question. 

8. S'il est necessaire ou s'il est demande de modifier les listes 
susmentionnees, d'autres inspecteurs et assistants d'inspection sont designes 
de la meme maniere que pour l'etablissement de la liste initiale. 

9. Les membres de l'equipe d'inspection qui procedent a l'inspection d'une 
installation d'un Etat partie situee sur Ie territoire d'un autre Etat partie 
sont designes, suivant la procedure enoncee dans la presente Annexe, tant a 
l'Etat partie inspecte qu'a l'Etat partie hote. 

B. PRIVILEGES ET IMMUNITES 

10. Chaque Etat partie delivre, au plus tard 30 jours apres avoir accuse 
reception de la liste d'inspecteurs et d'assistants d'inspection ou des 
modifications qui lui ont ete apportees, des visas d'entrees/sorties multiples 
et/ou de transit et tout autre document permettant a chacun des inspecteurs et 
des assistants d'inspection d'entrer et de sejourner sur son territoire aux 
fins de la realisation des activites d'inspection. La duree de validite de ces 
documents est de deux ans au moins a compter de la date ou ils ont ete remis 
au Secretariat technique. 

11. Afin de pouvoir accomplir efficacement leurs fonctions, les inspecteurs 
et les assistants d'inspection jouissent des privileges et immunites enonces 
aux alineas a) a i). Les privileges et immunites sont accordes aux membres de 
l'equipe d'inspection dans l'interet de 1a presente Convention et non a leur 
avantage personnel. Les membres de l'equipe d'inspection en beneficient 
durant toute la periode qui s'ecoule entre Ie moment ou ils arrivent sur Ie 
territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat hate et celui ou ils Ie 
quittent et, ulterieurement, pour les actes qu'ils ont accomplis precedemment 
dans l'exercice de leurs fonctions officielles. 

a) Les membres de l'equipe d'inspection jouissent de l'invio1abilite 
accordee aux agents diplomatiques conformement a l'article 29 de la Convention 
de Vienne sur les relations diplomatiques, du 18 avril 1961. 

b) Les lieux d'habitation et les bureaux occupes par l'equipe 
d'inspection qui procede a des activites d'inspection conformement a 1a 
presente Convention jouissent de l'inviolabilite et de la protection accordees 
aux demeures privees des agents diplomatiques, conformement au paragraphe 1 de 
l'article 30 de la Convention de Vienne sur les relations diplomatiques. 

c) Les documents et la correspondance de l'equipe d'inspection, 
y compris ses dossiers, jouissent de l'inviolabi1ite accordee a tous les 
documents et a la correspondance des agents diplomatiques, conformement au 
paragraphe 2 de l'article 30 de la Convention de Vienne sur les relations 
diplomatiques. L'equipe d'inspection a Ie droit de faire usage de codes pour 
communiquer avec Ie Secretariat technique. 

d) Lea echantillons et le materiel approuve que tranoportent les 
membres de l'equipe d'inspection sont inviolables sous reserve des 
dispositions de la presente Convention et sont exemptes de tous droits de 
douane. Les echantillons dangereux sont transportes conformement a 1a 
reglementation pertinente. 
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e) Les membres de l'equipe d'inspection jouissent des immunites 
accordees aux agents diplomatiques, conformement aux paragraphes 1, 2 et 3 de 
l'orticle 31 de 10 Convention de Vicnne sur leo relationo diplomatiqueo. 

f) Les membres de l'equipe d'inspection menant les activites qui leur 
incombent conformement a 1a presente Convention beneficient de l'exemption de 
tous impots et taxes accordee aux agents diplomatiques, conformement a 
l'article 34 de la Convention de Vienne sur les relations diplomatiques. 

g) Les membres de l'equipe d'inspection sont autorises a apporter sur 
Ie territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat partie hote, sans droits 
de douane ni autres redevances, les objets destines a leur usage personnel, 
a l'exception des articles dont l'importation ou l'exportation est interdite 
par la loi ou regie par des reglements de quarantaine. 

h) Les membres de l'equipe d'inspection beneficient des memes 
facilites, en ce qui concerne les reglementations monetaires ou de change, 
que celles qui sont accordees aux representants de gouvernements etrangers en 
mission officielle temporaire. 

i) Les membres de l'equipe d'inspection ne doivent pas exercer 
d'activite professionnelle ou commerciale en vue d'un gain personnel sur Ie 
territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat partie hate. 

12. Lorsqu'ils passent par Ie territoire d'Etats parties non inspectes, les 
membres de l'equipe d'inspection jouissent des privileges et immunites 
accordes aux agents diplomatiques, conformement au paragraphe 1 de 
l'article 40 de la Convention de Vienne sur les relations diplomatiques. Les 
documents et la correspondance, y compris les dossiers, les echantillons et Ie 
materiel approuve que transportent les membres de l'equipe d'inspection 
jouissent de l'inviolabilite et de l'exemption stipulees aux alineas c) et d) 
du paragraphe 11. 

13. Sans prejudice de leurs privileges et immunites, les membres de l'equipe 
d'inspection sont tenus de respecter les lois et rC91ements de l'Etat partie 
inspecte ou de l'Etat partie hote et, dans la mesure ou cela est compatible 
avec Ie mandat d'inspection, sont tenus de ne pas s'immiscer dans les affaires 
interieures de cet Etat. Si l'Etat partie inspecte ou l'Etat partie hate 
estime qu'il y a eu abus des privileges et immunites specifies dans la 
presente Annexe, des consultations sont engagees entre l'Etat partie en 
question et Ie Directeur general afin d'etablir s'i1 y a effectivement eu abus 
et, si tel est Ie cas, d'empecher que cela ne se reproduise. 

14. Le Directeur general peut lever l'immunite de juridiction accordee aux 
membres de l'equipe d'inspection lorsque, a son avis, cette immunite 
entraverait Ie cours de la justice et qU'elle peut etre levee sans nuire a 
l'application des dispositions de 1a presente Convention. La levee de 
l'immunite dolt toujours ette expresse. 

15. Les observateurs beneficient des memes privileges et immunites que ceux 
qui sont accordes aux inspecteurs conformement a la presente section, 
a l'exception de ceux qui sont accordes conformement a l'alinea d) du 
paragraphe 11. 
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C. ARRANGEMENTS PERMANENTS 

Points d'entree 

16. Chaque Etat partie fixe les points d'entree et fournit au Secretariat 
technique les informations necessaires au plus tard 30 jours apres l'entree en 
vigueur de la presente Convention a son egard. Ces points d'entree sont 
choisis de telle maniere que l'equipe d'inspection puisse, de l'un d'entre eux 
au moins, atteindre tout site d'inspection dans les 12 heures. IJe Secretariat 
technique indique a tous les Etats parties ou se trouvent les points d' 

17. Tout Etat partie peut modifier les points d'entree a condition d'en 
aviser Ie Secretariat technique. Ces modifications prennent effet 30 jours 
apres que le Secretariat technique en a ete avise, de sorte qu'il puisse en 
informer dument tous les Etats parties. 

18. Si Ie Secretariat technique estime qu'il n'y a pas suffisamment de points 
dtentree pour assurer la realisation des inspections en temps voulu, ou que 
les modifications des points d'entree proposees par un Etat partie risquent 
d'empecher leur realisation en temps voulu, il engage des consultations avec 
l'Etat partie interesse afin de regier Ie probleme. 

19. Lorsque des installations ou des zones d'un Etat partie inspecte 
se trouvent sur Ie territoire d'un Etat partie hote ou qu'il faut passer par 
Ie territoire d'un autre Etat partie pour acceder du point d'entree aux 
installations ou aux zones soumises a une inspection, l'Etat partie inspecte, 
pour ce qui est de ces inspections, ales droits et remplit les obligations 
prevus dans la presente Annexe. L'Etat partie hote facilite l'inspection de 
ces installations ou de ces zones et fournit I'appui necessaire pour que 
l'equipe d'inspection puisse accomplir sa tache dans les delais et avec 
l'efficacite voulus. Les Etats parties par Ie territoire desquels il faut 
passer pour inspecter lea in~tallationa ou les zones d'un ECat partie inspecte 
facilitent ce passage. 

20. Lorsque les installations au les zones d'un Etat partie inspecte se 
trouvent sur Ie territoire d'un Etat qui n'est pas partie a la presente 
Convention, l'Etat partie inspecte prend toutes les dispositions necessaires 
pour s'assurer que l'inspection de ces installations ou de ces zones peut etre 
effectuee conformement aux dispositions de 1a presente Annexe. L'Etat partie 
dont une ou p1usieurs installations ou zones se trouvent sur Ie territoire 
d'un Etat qui n'est pas partie a la presente Convention prend toutes les 
dispositions necessaires pour s'assurer que l'Etat hote est dispose a recevoir 
les inspecteurs et les assistants d'inspection qui ont ete des ignes a l'Etat 
partie. S1 un Etat partie inspecte n'est pas en mesure d'assurer l'acces, 
i1 donne 1a preuve qulil a pris toutes les dispositions necessaires pour 
ce faire. 

21. Lorsque les installations ou 1es zones a inspecter se trouvent sur Ie 
territoire d'un Etat partie, mais en un lieu place sous la juridiction au Ie 
contrcle d'un Etat qui n'est pas partie a la presente Convention, l'Etat 
partie prend toutes les dispositions neccssaireo qui ocraicnt requises 
d'un Etat partie inspecte et d'un Etat partie hote pour s'assurer que 
l'inspection de ces installations ou de ces zones peut etre effectuee 
conformement aux dispositions de la presente Annexe. Si l'Etat partie n'est 
pas en mesure d'assurer l'acces a ces installations ou a ces zones, il donne 
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la preuve qu'il a pris toutes les dispositions necessaires pour assurer 
l'acces. Les dispositions du present paragraphe ne s'appliquent pas lorsque 
les installations ou les zones que l'on cherche a inspecter sont celles de 
l'Etat partie. 

Arrangements concernant l'utilisation d'appareils effectuant des vols 
non reguliers 

22. S'agissant des inspections effectuees conformement a l'article IX et 
d'autres inspections, si l'equipe d'inspection n'est pas en mesure de se 
rendre a sa destination en temps voulu par les moyens de transport commerciaux 
reguliers, il peut etre necessaire d'utiliser des avions appartenant 
au Secretariat technique ou affretes par lui. Au plus tard 30 jours dpres 
l'entree en vigueur de la presente Convention a son egard, chaque Etat partie 
communique au Secretariat technique un numero permanent d'autorisation 
diplomatique pour les vols non reguliers d'appareils transportant des equipes 
d'inspection et Ie materiel necessaire a destination ou en provenance du 
territoire ou se trouve Ie site d'inspection. L'itineraire suivi pour 
atteindre le point d'entree designe et pour en repartir emprunte les routes 
aeriennes internationales etablies qui sont reconnues par les Etats parties 
et par Ie Secretariat technique comma base de I'autorisation diplomatique 
delivree. 

23. En cas d'utilisation d'un appareil effectuant des vols non reguliers, 
Ie Secretariat technique fournit a l'Etat partie inspecte, par l'intermediaire 
de l'autorite nationale, un plan de vol de l'avion entre Ie dernier aeroport 
avant la penetration dans l'espace aerien de l'Etat ou se trouve Ie site 
d'inspection et Ie point d'entree au moins six heures avant l'heure prevue 
pour 1e depart de cet aeroport. Ce plan est enreglstre contormement aux 
procedures de l'Organisation de l'aviation civile internationale s'appliquant 
aux aeronefs civils. Pour les appareils appartenant au Secretariat technique 
ou affretes par lui, il est indique dans la section de chaque plan de vol 
consacree aux observations Ie numero permanent d'autorisation diplomatique et 
l'annotation appropriee designant l'appareil comme appareil d'inspection. 

24. Au moins trois heures avant Ie depart prevu de l'equipe d'inspection du 
dernier aeroport qui precede la penetration dans l'espace aerien de l'Etat ou 
11 inspection doit avoir lieu, l'Etat partie inspecte ou l'Etat partie hote 
s'assure que le plan de vol depose conformement aux dispositions du 
paragraphe 23 est approuve, de sorte que l'equipe d'inspection puisse arriver 
au point d'entree a l'heure prevue. 

25. S'agissant d'appareils appartenant au Secretariat technique OU affretes 
par lui, l'Etat partie inspecte fournit, au point d'entree, les facilites 
requises par le Secretariat technique pour en assurer Ie stationnement, la 
securite, Ie service et Ie ravitaillement en carburant. Les appareils de ce 
type ne sont pas assujettis a des taxes d'atterrissage ou de depart et autres 
redevances similaires. Le cout du carburant, des services de securite et 
aut res services est a la charge du Secretariat technique. 

Arrangements administratifs 

26. L'Etat partie inspecte prend les dispositions necessaires pour fournir 
a l'equipe d'inspection ce d~nt elle a besoin, notamment des moyens de 
communication, des services d'interpretation dans la mesure ou l'exigent les 
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entretiens et l'accomplissement d'autres taches, des moyens de locomotion, 
des bureaux, Ie logement, les repas et les soins medicaux. A cet egard, 
l'Organisation rembourse a l'Etat partie inspecte les depenses qui lui ont 
ete occasionnees par l'equipe d'inspection. 

Materiel approuve 

27. Sous reserve du paragraphe 29, l'Etat partie inspecte n'impose aucune 
restriction a l'equipe d'inspection quant au fait d'apporter sur Ie site a 
inspecter Ie materiel, approuve conformement au paragraphe 28, dont 
Ie Secretariat technique a determine qu'il etait necessaire pour mener a bien 
l'inspection. Le Secretariat technique etablit et met a jour, selon qu'il 
convient, une liste du materiel approuve qui pourrait iLre nfcessaire dUX [ln5 
exposees ci-dessus, ainsi qu'un reglement applicable a ce materiel, 
conformement a la presente Annexe. En etablissant la liste du materiel 
approuve ainsi que ce reglement, Ie Secretariat technique veille a tenir 
pleinement compte des considerations relatives a la securite de tous les types 
d'installation ou ce materiel est susceptible d'etre utilise. Une liste de 
materiel approuve sera examlnee et approuvee par la Conference, conformement 
au paragraphe 21, alinea i), de l'artic1e VIII. 

28. Ce materiel est sous 1a garde du Secretariat technique et est designe, 
calibre et approuve par celui-ci. Le Secretariat technique choisit, dans 1a 
mesure du possible, du materiel specialement con~u pour Ie type precis 
d'inspection vise. Le materiel ainsi designe et approuve est specialement 
protege contre toute alteration illicite. 

29. L'Etat partie inspecte a Ie droit, sans prejudice des delais prescrits, 
d'examiner 1e materiel au point d'entree en presence de membres de l'equipe 
d'inspection, autrement dit de verifier 1a nature du materiel apporte sur 
Ie territoire de 1'Etat partie inspecte ou de l'Etat partie hote, ou retire de 
ce territoire. Pour faciliter cette verification, Ie Secretariat technique 
fixe ou joint a ce materiel des documents et des dispositifs qui en confirment 
la designation et l'approbation. L'inspection du materiel etablit aussi, a 
Ia satisfaction de l'Etat partie inspecte, que Ie materiel repond a 1a 
description du materiel approuve pour Ie type d'inspection vise. L'Etat partie 
inspecte peut refuser Ie materiel ne repondant pas a cette description ou Ie 
materiel auquel ne seraient pas fixes au joints les documents et dispositifs 
d'authentification susmentionnes. Les procedures d'inspection du materiel 
seront examinees et approuvees par la Conference, conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de I'article VIII. 

30. si 1'equipe d'inspection juge necessaire d'utiliser du materiel 
disponible sur place et n'appartenant pas au Secretariat technique, et qu'elle 
demande a 1'Etat partie 1nspecte de la laisser utiliser ce materiel, l'Etat 
partie inspecte accede a cette demande autant que faire se peut. 

D. ACTIVITES PRECEDANT L'INSPECTION 

Notifications 

31. Le Directeur general notifie a l'Etat partie son intention de proceder 
a une inspection avant l'arrivee prevue de l'equipe d'inspection au point 
d'entree et dans les de1ais prescrits, s'ils sont specifies. 
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32. Les notifications faites par Ie Directeur general contiennent les 
renseignements suivants : 

a) Type d'inspection; 

b) Point d'entreeJ 

c) Date et heure prevue d1arrivee au point d'entree: 

d) Moyen de transport emprunte pour arriver au point d'entree~ 

e) Site a inspecter; 

f) Nom des inspecteurs et des assistants d'inspection; 

g) Selon Ie cas, autorisations delivrees pour les avions et les vols 
speciaux. 

33. L'Etat partie inspecte accuse reception de la notification par laquelle 
Ie Secretariat technique l'avise de son intention de proceder a une inspection 
au plus tard une heure apres reception de cette notification. 

34. Lorsqu'il s'agit d'une installation dlun Etat partie sise sur 
Ie territoire dlun autre Etat partie, les deux Etats parties sont avises de 
l'inspection simultanement, conformement aux dispositions des paragraphes 31 
et 32. 

Entree sur Ie territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat hote et 
transfert jusqu'au site d'inspection 

35. L'Etat partie inspecte ou l'Etat partie hote qui a ete avise de l'arrivee 
d'une equipe d'inspection s'assure qu'elle peut penetrer immediatement sur son 
territoire et, par l'intermediaire d'un personnel d'accompagnement dans Ie 
pays ou par d'autres moyens, fait tout ce qui est en son pouvoir pour assurer 
la securite du transport de l'equipe d'inspection ainsi que de son materiel et 
de ses fournitures, du point d'entree jusqu'au(x) site(s) d'inspection, et de 
la jusqu'a un point de sortie. 

36. L'Etat partie inspecte ou l'Etat partie hote prete son concours selon 
que de besoin pour que l'equipe d'inspection atteigne Ie site d'inspection au 
plus tard 12 heures apres son arrivee au point d'entree. 

Expose d'information precedant l'inspection 

37. Des l'arrivee sur les lieux et avant la mise en route de I'inspection, 
les representants de l'installation exposent a l'equipe d'inspection, 
au moyen de cartes et d'autres documents appropries, les caracteristiques 
de l'installation, les activttes qui y sont menees, les mesures de securite et 
les arrangements administratifs et logistiques necessaires pour l'inspection. 
La duree de la mise au courant est limitee au minimum necessaire et ne depasse 
en aucun cas trois heures. 
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E. CONDUITE DES INSPECTIONS 

38. Les membres de l'equipe d'inspection accomplissent leurs fonctions 
en se conformant aux dispositions de la presente Convention ainsi qu'aux 
regles etablies par Ie Directeur general et par les accords d'installation 
conclus entre les Etats parties et l'Organisation. 

39. L'equipe d'inspection respecte rigoureusement le mandat d'inspection 
donne par Ie Directeur general. Elle s'abstient d'activites outrepassant 
ce mandat. 

40. Les activites de l'equipe d'inspection sont organlsees de sorte que 
ses membres puissent accomplir leurs fonctions dans les delais et avec 
1'efficacite voulus et qu'e1les incommodent Ie moins possible l'Etat partie 
inspecte ou 1'Etat hote et perturbent au minimum 1'insta11ation ou la zone 
inspectee. L'equipe d'inspection evite de gener ou de retarder plus que de 
besoin Ie fonctionnement d'une installation et de porter atteinte a sa 
securite. En particulier, 1'equipe d'inspection ne fait fonctionner aucune 
installation. si les inspecteurs estiment que, pour remplir leur mandat, des 
operations particulieres doivent etre effectuees dans I'instailation, ils 
demandent au representant designe de l'instal1ation inspectee de les faire 
executer. Le representant repond a cette demande dans la mesure du possible. 

41. Dans l'execution de leur tache sur le territoire d'un Etat partie 
inspecte ou d'un Etat hote, les membres de l'equipe d'inspection sont 
accompagnes de representants de l'Etat partie inspecte, si celui-ci Ie 
demande, mais cela ne doit pas retarder l'equlpe d'inspection ni 1a gener de 
quelque autre maniere dans l'exercice de ses fonctions. 

42. Le Secretariat technique etablira des procedures detaillees pour 1a 
conduite des inspections, lesquelles seront incorporees dans Ie manuel 
d'inspection, en tenant compte des principes directeurs qui seront examines et 
approuves par 1a Conference, conformement au paragraphe 21, a1inea i), de 
l'article VIII. 

Securite 

43. En menant leurs activites, les inspecteurs et les assistants d'inspection 
se conforment aux reglements de securite en vigueur au site de l'inspection, 
notamment ceux qui visent 1a protection des zones controlees a l'interieur 
d'une installation et la securite du personnel. Afin de satisfaire aces 
exigences, des procedures detaillees appropriees seront examinees et 
approuvees par la Conference, conformement au paragraphe 21, a1inea i), de 
l'article VIII. 

Communications 

44. Les inspecteurs ont Ie droit de communiquer avec le siege du Secretariat 
technique pendant toute la periodc passee dans lc pays. A cettc fin, ils 
peuvent se servir de leur propre materiel, approuve et dument homologue, et 
demander a l'Etat partie inspecte ou a l1Etat partie hote de leur donner 
acces a d'autres moyens de communication. L'equipe d'inspection a Ie droit 
d'utiliser son propre systeme de radiocommunications bidirectionnel entre Ie 
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personnel patrouillant Ie long du perimetre et d'autres membres de l'equipe 
d'inspection. 

Droits de l'equipe d'inspection et de l'Etat partie inspecte 

45. L'equipe d'inspection, conformement aux articles et annexes pertinents de 
la presente Convention ainsi qu'aux accords d'installation et aux procedures 
enoncees dans Ie manuel d'inspection, a Ie droit d'acceder librement au site 
d'inspection. Les elements a inspecter sont choisis par les inspecteurs. 

46. Les inspecteurs ont Ie droit de s'entretenir avec tout rnernbre du 
personnel de l'installation en presence de representants de l'Etat partie 
in::;'I!t:!!,;te uan::; Ie but d'etablir les faits pertinents. Les inspecteu["s ne 
demandent que les renseignements et les donnees necessaires pour realiser 
l'inspection et l'Etat partie inspecte les leur communique sur demande. L'Etat 
partie inspecte a le droit de soulever des objections quant aUK questions 
posees au personnel de l'installation si ces questions sont jugees etrangeres 
a l'inspection. Si Ie chef de l'equipe d'inspection proteste et etablit la 
pertinence des questions posees, celles-ci sont cornmuniquees par ecrit a 
l'Etat partie inspecte aux fins de reponse. L'equipe d'inspection peut prendre 
note de tout refus d'autoriser des en~retiens ou de perrnettre qu'il soit 
repondu aux questions et donne des explications dans la partie du rapport 
d'inspection consacree a l'esprit de cooperation manifeste par l'Etat partie 
inspecte. 

47. Les inspecteurs ont Ie droit d'inspecter les documents et releves qu'ils 
jugent utiles a l'accomplissement de leur mission. 

48. Les inspecteur:s ont le droit de foire prendre des photogrophiea a leur 
demande par des representants de l'Etat partie inspecte ou de l'installation 
inspectee. II doit y avoir a disposition des appareils permettant de prendre 
des photographies a developpement instantane. L'equipe d'inspection determine 
si les photographies prises correspondent a ce qui a ete demande; si tel n'est 
pas Ie cas, il convient de recommencer l'operation. Aussi bien l'equipe 
d'inspection que l'Etat partie inspecte conservent un exemplaire de chaque 
photographie. 

49. Les representants de l'Etat partie inspecte ont Ie droit d'observer 
toutes les activites de verification executees par l'equipe d'inspection. 

50. L'Etat partie inspecte re90it, a sa demande, copie des informations et 
des donnees recueillies au sujet de son (ses) instailation(s) par Ie 
Secretariat technique. 

51. Le~ illspecteu!s ont le droit de demander des eclairciasements au sujet 
d'arnbigultes apparues durant I'inspection. Ces demandes sont promptement 
formulees par l'intermedia1re du representant de l'Etat partie inspecte. Ce 
dernier fournit a l'equipe d'inspection, pendant l'inspectian, taus 
eclaircissements neCe55aires pour lever les arnbigultes. Lorsque des questions 
se rapportant a un objet OU a un batiment a l'interieur du site d'inspection 
restent sans reponse, et 51 la demande en est faite, l'objet ou Ie batiment 
est photographie afin d'en determiner la nature et la fonction. S'il n'est pas 
possible de lever ces ambiguYtes pendant l'inspection, les inspecteurs en 
intorment immediatement Ie Secretariat technique. Toute question restee 
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sans reponse, tous eclaircissements apportes et un exemplaire de toutes 
photographies prises figurent dans Ie rapport d'inspection. 

Prelevement, manipulation et analyse des echantillons 

52. Les representants de l'Etat partie inspecte ou de l'installation 
inspectee prelevent des echantillons a la demande de l'equipe d'inspection et 
en presence d'inspecteurs. s'il en est ainsi convenu au prealable avec les 
representants de l'Etat partie inspecte ou de l'installation inspectee, 
l'equipe d'inspection peut prelever elle-meme les echantilions. 

53. Chaque fois que possible, l'analyse des echantillons se fait sur place. 
L'fquipe d'inspection a Ie droit d'analyser sur place les fchantillons ~ 
l'aide du materiel approuve qu'elle a apporte. A la demande de l'equipe 
d'inspection, l'Etat partie inspecte fournit, suivant les procedures 
convenues, une assistance pour l'analyse des echantillons sur place. Selon une 
autre formule, l'equipe d'inspection demande que les analyses appropriees 
soient faites sur place, en sa presence. 

54. L'Etat partie inspecte a Ie droit de conserver une partie de tous les 
echantillons preleves ou de prendte des doubles des echantillons et d'etre 
present lors de l'analyse sur place des echantillons. 

55. Si elle Ie juge necessaire, l'equipe d'inspection transfere des 
echantilions a l'exterieur aux fins d'analyse dans des laboratoires designes 
par l'Organisation. 

56. Le Directeur general est responsable au premier chef de la securite, de 
l'int~grice ec de la conservation des echanc1110ns. II lui incombe aussi de 
veiller a ce que soit protegee la confidentialite des echantillons transferes 
pour analyse a l'exterieur. A cet egard, Ie Directeur general se conforme aux 
procedures que la Conference examinera et approuvera, conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII, aux fins de leur incorporation 
dans Ie manuel d'inspection. II lui revient : 

a) D'etablir un regime rigoureux concernant Ie prelevement, la 
manipulation, Ie transport et l'analyse des echantillons; 

b) D'homologuer les laboratoires des ignes pour effectuer les divers 
types d'analyse; 

c) De superviser la normalisation du materiel et des methodes employes 
dans ces laboratoires, ainsi que du materiel d'analyse mobile et des methodes 
employees en liaison avec ce materiel mobile, et de suivre le controle de la 
qualite et I"application generale des normes eu egard a l'homologation de ces 
laboratoires, du materiel mobile et des methodes employees en liaison avec ce 
materiel; 

d) De choisir parmi les laboratoires des ignes ceux qui sont appeles a 
effectuer des analyses ou d'autres taches liees a des enquetes determinees. 

57. Lorsqu'il y a lieu d'effectuer une analyse hors site, les echantillons 
sont analyses dans au moins deux laboratoires designes. Le Secretariat 
technique veille au traitement rapide des resultats d'analyse. Les eChantillons 
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sont comptabilises par Ie Secretariat technique et tout echantillon non 
utilise, ou partie d'un tel echantillon, est renvoye au Secretariat technique. 

58. Le Secretariat technique rassemble les resultats des analyses 
d'echantillons qui sont pertinents pour Ie respect de la presente Convention 
et les incorpore dans Ie rapport d'inspection final. II inclut dans Ie rapport 
des donnees detaillees concernant Ie materiel et les methodes employes par les 
laboratoires des ignes qui ont fait ces analyses. 

Prolongation de l'inspection 

59. La periode d'inspection peut etre prolonqee d'entente avec Ie representant 
de l'Etat partie inspecte. 

Rapport de fin d'inspection 

60. Au terme d'une inspection, l'equipe d'inspection tient une reunion avec 
les representants de l'Etat partie inspecte et le personnel responsable du 
site inspecte pour passer en revue les constatations preliminaires de I'equipe 
et lever d'eventuelles ambiquites. L'equipe d'inspection communique par ecrit 
aux representants de l'Etat partie inspecte ses constatations preliminaires, 
en se conformant a un modele de presentation donne, elle leur four nit aussi 
une liste de tous les echantillons qu'elle a preleves et la copie des 
renseignements consiqnes par ecrit ainsi que des donnees recueillies et autres 
elements qui doivent etre retires du site. Ce document est signe par Ie chef 
de l'eqUipe d'inspection. Le representant de l'~tat partie inspecte Ie 
contresigne pour indiquer qu'il a pris note de son contenu. La reunion 
s'acheve au plus tard 24 heures apres la fin de I'inspection. 

F. DEPART 

61. Une foi8 accompli le processus poste-rieur a l'inspection. l'equipe 
d'inspection quitte Ie territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat hote 
dans les plus brefs delais. 

G. RAPPORTS 

62. Au plus tard dix jours apres l'inspection, les inspecteurs etablissent 
un rapport final faisant etat de leurs activites et de leurs constatations, 
dans 1equel ils s'en tiennent aux faits. Leur rapport ne contient que des 
faits pertinents pour Ie respect de 1a presente Convention, tel que 1e prevoit 
le mandat d'inspection. Le rapporc fournlt egalement des renseignements sur 
1a maniere d~nt 1'Etat partie inspecte a coopere avec l'equipe d'inspection. 
S'il y a des observations divergentes de 1a part des inspecteurs, celles-ci 
peuvent etre signalees dans une annexe du rapport. Le rapport reste 
confidentiel. 

63. Le rapport final est immediatement remis a l'Etat partie inspecte. 
Toutes observations que l'Etat partie inspecte ferait immediatement par ecrit 
au sujet des constatations y figurant sont annexees au rapport. Le rapport 
final. accompagne des observations de l'Etat partie inspecte. est presente au 
Directeur general au plus tard 30 jours apres l'inspection. 
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64. Si Ie rapport fait etat d'incertitudes, ou si la cooperation entre 
I'autorite nationale et les inspecteurs n'a pas ete satisfaisante. Ie 
Directeur general demande des eclaircissements a l'Etat partie. 

65. si les incertitudes ne peuvent pas etre levees ou si les faits etablis 
sont de nature a suggerer que les obligations contractees en vertu de la 
presente convention n'ont pas ete remplies, le Oirecteur general en informe 
sans tarder Ie Conseil ~xecutif. 

H. APPLICATION DES DISPOSITIONS GENERALES 

66. Les dispositions de la presente partie s'appliquent a toutes les 
inspections effectuees conformement a la presente Convention, oauf quand elles 
different des dispOsitions concernant des types particuliers d'inspection 
enoncees dans les troisieme a onzieme parties de la presente Annexe, auquel 
cas ces dernieres dispositions l'emportent. 
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TROISIEME PARTIE 

DISPOSITIONS GENERALES CONCERNANT LES MESURES DE VERIFICATION PRISES 
CONFORMEMENT AUK ARTICLES IV ET V AINSI QU'AU PARAGRAPHE 3 

DE L'ARTICLE VI 

A. INSPECTIONS INITIALES ET ACCOROS O'INSTALLATION 

1. Chaque installation declaree qui est soumise a I'inspection sur place 
conformement aux articles IV et V ainsi qu'au paragraphe 3 de l'article VI, 
fait l'objet d'une inspection initiale des qu'elle a ete declaree. Cette 
inspection de l'installation a pour but de verifier les renseignements 
fournis, d'obtenir toute information supplementaire necessaire pour planifiee 
les activites de verification futures dans l'installation, y compeis les 
inspections sur place et une surveillance continue au moyen d'instruments 
installes sur place, et de preparer l'accord d'installation. 

2. Les Etats parties vei11ent a ce que la verification des declarations et 
la mise en route des mesures de verification systematique puissent etre 
effectuees par Ie Secretariat technique dans toutes les installations selon 
les calendriers etablis, apres l'enttee en vigueur de la Convention a leur 
egard. 

3. Chaque Etat partie conclut avec l'Organisation un accord concernant 
chacune des installations declarees et soumises a l'inspection sur place 
conformement aux articles IV et V ainsi qu'au paragraphe 3 de i'article VI. 

4. Les accords d'installation sont conclus au plus tard 180 jours apres 
1'entree en vigueur de 1a convention a l'egard de l'~tat partie ou 1a 
declaration initiale de l'installation, sauf pour les installations de 
destruction d'armes chimiques, auxquelles s'appliquent les paragraphes 5 a 7. 

5. Pour l'installation de destruction d'armes chimiques qui est mise en 
service plus d'un an apres l'entree en vigueur de la presente Convention a 
l'egard de l'Etat partie, I'accord d'installation est conclu au moins 
180 jours avant sa mise en service. 

6. Pour l'installation de destruction d'armes chimiques qui est en service a 
1a date a laquelle la presente Convention entre en vigueur a l'egard de l'Etat 
partie ou qui est mise en service au plus tard un an apres cette date, 
l'accord d'installation est conciu au plus tard 210 jours apres l'entree en 
vigueur de 1a Convention a l'egard de l'Etat partie, a moins que Ie Conseil 
executif ne juge que des arrangements de verification transitoires, approuves 
conformement au paragraphe 51 de la quatrieme partie (A) de la presente Annexe 
et comportant un accord d'installation transitoiee, des dispositions relatives 
a 1a verification par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place ainsi qU'un calendrier d'application de ces 
arrangements, sont su££isants. 

7. S'il est prevu que l'installation Vlsee au paragraphe 6 sera mise hors 
service au plus tard deux ans apres l'entree en vigueur de 1a presente 
Convention a l'egard de l'Etat partie, Ie Conseil executif peut juger que 
des arrangements de verification transitoires, approuves conformement au 
paragraphe 51 de 1a quatrieme partie (A) de la presente Annexe et comportant 
un accord d'installation transitoire, des dispositions relatives a 1a 
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verification par l'inspection sur place et une surveillance au moyen 
d'instruments installes sur place ainsi qu'un calendrier d'application des 
arrangements, sont suffisants. 

8. Les accords d'installation s'inspirent d'accords types et contiennent des 
arrangements detailles qui regissent les inspections dans chaque installation. 
Les accords types comprennent des dispositions visant a tenir compte aes 
progres techniques futurs et seront examines et approuves par la Conference, 
conformement au paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 

9. Le Secretariat technique peut conserver a chaque site une boite scellee 
destinee aux photographies, plans et autres informations auxquels il pourrait 
vouloir ~e referer 10rs d'inspections ulterieures. 

B. ARRANGEMENTS PERMANENTS 

10. Le Secretariat technique a Ie droit de faire installer et d'utiliser s'il 
y a lieu des instruments et systemes de surveillance continue ainsi que des 
scelles, conformement aux dispositions pertinentes de Ie presente Convention 
et aux accords d'installation conclus entre les Etats parties et 
l'Organisation. 

11. L'Etat partie inspecte a Ie droit, selon les procedures convenues, 
d'examiner tout instrument utilise ou installe par l'equipe d'inspection et de 
Ie faire essayer en presence de representants de l'Etat partie inspecte. 
L'equipe d'inspection a Ie droit d'utiliser les instruments que l'Etat partie 
inspecte aurait installes pour surveiller lui-meme lea operations de 
destruction des armes chimiques. A cette fin, l'equipe d'inspection a Ie 
droie d'examiner les instruments de l'Etat partie qu'elle entend utiliser aUK 
fins de la verification de la destruction des armes chimiques et de les faire 
essayer en sa presence. 

12. L'Etat partie inspecte fournit les moyens necessaires pour assurer 
l'installation et la mise en marche des instruments et systemes de 
surveillance continue. 

13. En ce qui concerne l'application des paragraphes 11 et 12, des procedures 
detaillees appropriees seront examinees et approuvees par la Conference, 
conformement au paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 

14. L'Etat partie inspecte informe imrnediatement Ie Secretariat technique de 
tout incident qui se produit ou pourrait se produire dans une installation ou 
des instruments de surveillance sont instal1es et qui risquerait d'influer sur 
Ie systeme de surveillance. L'Etat partie inspecte coordonne avec Ie 
Seccetariat technique l'action subsequente en vue de retablir Ie 
fonctionnement du systeme de surveillance et de determiner au plus vite les 
mesures provisoires a prendre, selon que de besoin. 

15. L'equipe d'inspection s'assure au cours de chaque inspection que Ie 
systeme de surveillance fonctionne bien et qu'il n'a pas ete touche aux 
scelles apposes. II se peut qu'il faille en outre effectuer des visites, selon 
que de besoin, pour assurer l'entretien du systeme de surveillance, remplacer 
du materiel ou operer des ajustements en ce qui concerne Ie champ couvert par 
Ie systeme. 
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16. Si Ie systeme de surveillance signale une anomalie, Ie Secretariat 
technique agit immediatement pour determiner 5i elle decoule dlun 
fonotionnement defeotueuK du materiel ou d'aotivitcc menees dans 
l'installation. Si, apres examen, Ie probleme n'est pas resolu, Ie Secretariat 
technique s'assure immediatement des faits, au besoin en effectuant 
sur-Ie-champ une inspection sur place ou une visite de l'in~tal1ation. Sit8t 
Ie probleme detecte. Ie Secretariat technique le porte a la connaissance de 
I'Etat partie inspecte, qui aide a Ie resoudre. 

C. ACTIVITES PRECEDANT L'INSPECTION 

17. Excepte dans Ie cas specifie au paragraphe 18, notification de 
l'inspection est donnee a l'Etat partie inspecte au moins 24 heures avant 
l'arrivee prevue de l'equipe d'inspection au point d'entree. 

18. Notification de l'inspection initiale est donnee a l'Etat partie inspecte 
au moins 12 heures avant l'heure prevue de l'arrivee de l'equipe d'inspection 
au point d'entree. 
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QUATRIEME PARTIE CA) 

DESTRUCTION DES ARMES CHIMIQUES ET VERIFICATION DE LEUR DESTRUCTION 
CONFORMEMENT A L'ARTICLE IV 

A. DECLARATIONS 

Declarations d'armes chimiques 

1. La declaration d'armes chimiques que presente un Etat partie conformement 
au paragraphe 1, alinea a) ii), de l'article III contient les renseignements 
suivants 

a) Quantite globale de chaque produit chimique declare; 

b) Emplacement precis de chaque installation de stockage d'armes 
chimiques, designee par 

i) Son nom; 

ii) Ses coordonnees geogra~hiques; 

iii) Un schema detaille du site, indiquant les limites de 
l"installation et l'emplacement des silos/des zones de stockage 
a l"interieur de l"installation; 

c) Inventaire detaille de chaque installation de stockage d"armes 
chimiques, specifiant : 

i) Les produits chimiques definis en tant qu'armes chimiques 
conformement a l'article IIi 

ii) Les munitions, les sous-munitions, les dispositifs et Ie 
materiel non remplis, definis en tant qU'armes chimiques~ 

iii) Le materiel specifiquement con~u pour etre utilise en liaison 
directe avec l"emploi des munitions, des sous-munitions, des 
dispositifs ou du materiel vise au point ii); 

iv) Les produits chimiques specifiquement con~us pour etre utilises 
en liaison directe avec l'emploi des munitions, des 
sous-munitions, des dispositifs ou du materiel vise au 
point ii). 

2. Les dispositions suivantes s'appliquent aux produits chimiques vises a 
l'alinea c) i) du paragraphe 1 : 

a) Les produits chimiques sont declares selon les tableaux figurant a 
l'Annexe sur les produits chimiques; 

b) S'il s'agit d'un produit qui n'est pas inscrit aUK tableauK de cette 
annexe, les renseignements necessaires pour pouvoir eventuellement l'inscrire 
au tableau approprie, y compris la toxicite du compose a l'etat pur, sont 
fournis. S'il s'agit d"un precurseur, la toxicite et la nature du principal ou 
des principaux produits finals de la reaction sont indiquees; 
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c) Les produits chimiques sont identifies par leur nom chimique selon 
la nomenclature en vigueur de l'Union internationale de chimie pure et 
appliquee (UICPA), par leur formuleo de.w?loppe.e et, s'il a ete attribue, par 
leur numero de fichier du Chemical Abstracts Service. S'il s'agit d'un 
precurseur, la toxicite et la nature du principal ou des principaux produits 
finals de 1a reaction sont indiquees; 

d) s'il s'agit d'un melange de deux produits chimiques ou davantage, 
chaque produit est identifie et son pourcentage indiques Ie melange est 
declare dans la categorie du produit chimique Ie plus toxique. Si un composant 
d'une arme chimique binaire consiste en un melange de deux produits chimiques 
ou davantage, chaque produit chimique est identifie et son pourcentage indiquei 

e) Les armes chimiques binaires sont declarees au titre du produit 
final pertinent, dans Ie cadre des categories d'armes chimiques specifiees au 
paragraphe 16. Les renseignements supplementaires suivants sont fournis pour 
chaque type de munition/de dispositif chimique binaire 

i) Nom chimique du prodl1it final toxiquel 

ii) Composition chimique et quantite de chaque composanti 

iii) Rapport ponderal effectif entre les composants: 

iv) Indication du composant qui est considere comme Ie composant 
clefi 

v) Quantite prevue du produit final toxique, calculee sur une base 
stoechiometrique a partir du composant clef, dans l'hypothese 
d'un rendement de 100 %. Une quantite declaree (en tonnes) du 
composant clef destinee a un produit final toxique specifique 
est consideree comme equivalant a la quantite (en tonnes) de ce 
produit final toxique calculee sur une base stoechiometrique, 
dans l'hypothese d'un rendement de 100 %; 

f) En ce qui concerne les armes chimiques a composants multiples, 
la declaration est analogue a celIe qui est envisagee pour les armes chimiques 
binaires~ 

9) Pour chaque produit chimique, le type de stockage (munitions, 
sous-munitions, dispositifs, materiel ou conteneurs de vrac et autres types de 
conteneurs) est declare. Pour chaque type de stockage, les precisions 
suivantes sont apportees 

i) Type~ 

ii) Taille ou calibre; 

iii) Nombre d'elements; 

iv) Poids nominal de la charge chimique par element; 

h) Pour chaque produit chimique, Ie poids total au site de stockage est 
declare; 
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i) En outre, pour les produits chimiques stockes en vrac, Ie 
pourcentage de produit pur est declare, s'il est connu. 

3. Pour chacun des types de munition, de sous-munition, de dispositif ou de 
materiel non rempli qui sont vises a l'alinea c) ii) du paragraphe I, les 
renseignements suivants sont donnes : 

a) Nombre d'elementsi 

b) Volume de remplissage nominal par element; 

c) Charge chimique destinee a ces elements. 

Declarations d'armes chimiques presentees conformement au paraqraphe 1, 
alinea a) iii), de l'article III 

4. La declaration d'armes chimiques que presente un Etat partie conformement 
au paragraphe 1, alinea a) iii), de l'article III contient tous les 
renseignements prevus aux paragraphes 1 a 3 ci-dessus. II appartient a l'Etat 
partie sur Ie territoire duquel se trouvent les armes chimiques de prendre les 
dispositions voulues avec l'autre ~tat pour que les declarations soient 
faites. 51 l'Etat partie sur Ie terr1toire duquel se trouvent les armes 
chimiques ne peut pas s'acquitter des obligations decoulant du present 
paragraphe, il en expose les raisons. 

Declarations de transferts et de receptions anterieurs 

5. L'Etat partie qui a transfere ou re9u des armes chimiques depuis Ie 
ler janvier 1946 declare ces transferts ou ces receptions contormement au 
paragraphe 1, alinea a) iv), de l'article 111, pour autant que la quantite 
transferee ou re9ue depasse une tonne de produit chimique par an, en vrac 
et/ou sous forme de munition. Cette declaration est faite selon les modalites 
d'inventaire specifiees aux paragraphes 1 et 2. Elle indique egalement les 
pays fournisseurs, les pays destinataires, les dates des transferts ou des 
receptions et, aussi precisement que possible, llemplacement actuel des 
elements transferes. Si certains des renseignements specifies ne sont plus 
disponibles pour les transferts et les receptions effectues pendant la periode 
comprise entre Ie 1er janvier 1946 et Ie ler janvier 1970, 1 1 Etat partie 
fournit 1es renseignements dont i1 disposerait encore et expose les raisons 
pour lesquelles il ne peut pas presenter de declaration complete. 

Presentation du plan general de destruction des armes chimiques 

6. Le plan general de destruction des armes chirniques, presente conformement 
au paragraphe I, alinea a) v), de l'article III, donne une vue d'ensemble du 
programme national que l'Etat partie entend mettre en oeuvre pour detruire les 
armes chimiques et apporte des precisions sur les efforts deployes par l'Etat 
partie pour atteindre les objectifs fixes par la presente Convention en 
matiere de destruction des armes. Ce plan comporte les elements suivants 

a) Programme de destruction 9cneral, indiquant lea types et les 
quantites approximatives d'armes chimiques a detruire au cours de chaque 
periode de destruction annuelle dans chaque installation de destruction 
existante et, si possible, dans chaque installation de destruction prevue; 
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b) Nombre des installations de destruction d'armes chimiques exis£antes 
ou prevues qui seront exploitees durant la periode de destruction~ 

c) Pour chaque installation de destruction d'armes chimiques existante 
ou prevue 

i) Nom et emplacement~ 

ii) Types et quantites approximatives d'armes chimiques a detruire, 
type (par exemple, agent neurotoxique ou agent vesicant) et 
quantite approximative de la charge chimique a detruire~ 

d) Plans et programmes de formation du personnel necessalre pour 
exploiter les installations de destruction~ 

e) Normes nationales en matiere de securite et d'emissions auxquelles 
les installations de destruction doivent se conformer; 

f) Renseignements sur la mise au point de nouvelles methodes de 
destruction des armes chimiques et sur l'amelioration des methodes existantesJ 

g) Estimation des couts de destruction des armes chimiques~ 

h) Toute question de nature a avoir une incidence defavorable sur le 
programme de destruction national. 

B. MESURES EN VUE DE VERROUILLER ET DE PREPARER L'INSTALLATION DE STOCKAGE 

7. AU pluS tard au moment de la presentation de sa d~claration d'armes 
chimiques, l'Etat partie prend les mesures qu'il juge appropriees pour 
verrouiller ses installations de stockage et empeche tout deplacement de ses 
ormes chimiques hors des installations, excepte aux fins de leur destruction. 

8. L'Etat partie veille a ce que les armes chimiques a ses installations de 
stockage soient configur@es de telle maniere qu'il soit possible d'y acc@der 
aisement aux fins de la verification effectuee conformement aux paragraphes 37 
a 49. 

9. Tant que l'installation de stockage reste fermee pour tout deplacement 
des armes chimiques hors de l'installation excepte aux fins de leur 
destruction, l'Etat partie peut poursuivre dans l'installation : les activites 
d'entretien courant, y compris l'entretien courant des armes chimiques; 
les controles de securite et les activites liees a la securite physiqueJ ainsi 
que la preparation des armes chimiques aux fins de leur destruction. 

10. Ne font pas partie des activites d'entretien des armeS chimiques 

a) Le remplaoement d'un agent ou de corps de munition, 

b) La modification des caracteristiques initiales d'une munition, de 
ses parties ou de ses elements. 

11. Toutes les activites d'entretien sont soumises a la surveillance 
du Secretariat technique. 
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C. DESTRUCTION 

Principes et methodes de destruction des armes chimiques 

12. On entend par "destruction des armes chimiques" un processus par lequel 
les produits chimiques sont transformes d'une fa~on essentie11ement 
irreversible en une forme qui ne se prete pas a la fabrication d'armes 
chimiques, et qui rend d'une maniere irreversible 1es munitions et autres 
dispositifs inuti1isables en tant que tels. 

13. Chaque Etat partie determine comment il detruit 1es armes chimiques, si 
ce n'est que les methodes suivantes ne pourront pas etre utilisees : 
deversement dans des eaux que1conques, enfouissement ou combustion a ciel 
ouvert. II detruit les armes chimiques uniquement dans des installations 
specifiquement designees et convenablement con9ues et equipees. 

14. Chaque Etat partie veille a ce que ses installations de destruction 
d'armes chimiques soient construites et exp10itees de maniere a assurer la 
destruction des armes chimiques, et a ce que le processus de destruction 
putsse ette verifie conformement aux dispositions de la presente Convention. 

Ordre de destruction 

15. L'ordre de destruction des armes chimiques est fonde sur 1es obligations 
enoncees a l'artic1e premier et aux autres articles de 1a presente Convention, 
notamment les obligations relatives a la verification systematique sur place. 
II fait la part de l'interet qu'ont les Etats parties a jouir dlune securite 
non diminuee pendant la periode de destruction; du renforcement de la 
confiance au debut de la phase de destruction; de l'acquisition progressive de 
donnees d 1 experience au cours de 1a destruction des armes chimiques et du 
principe dtune applicabilite independante de la composition reel1e des stocks 
ainsi que des methodes choisies pour detruire les armes chimiques. Ll ordre de 
destruction repose sur Ie principe du nivellement. 

16. Aux fins de leur destruction, les armes chimiques declarees par chaque 
Etat partie sont reparties en trois categories: 

Categorie 1 

Categorie 2 

Categorie 3 

17. L'Etat partie 

Armes chimiques fabriquees a ll a ide de produits chimiques 
du tableau 1, ainsi que leurs parties et composants; 

Armes chimiques fabriquees a 11 a ide de tous les autres 
prodults chimiques, ainsi que leurs parties et composants; 

Munitions et dispositifs non remplis et materiel 
specifiquement conyu pour etre utilise en liaison directe 
avec l'emploi d 1 armes chimiques. 

a) Entreprend la destruction des armes chimiques de la categorie 1 au 
plus tard deux ans apres llentree en vigueur de 1a Convention a son egard et 
l'acheve au plus tard dix ans apres 11 entree en vigueur de 1a Convention. 11 
detruit 1es armes ch1miques en respectant les delais de destruction ci-apres : 
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i) Phase I : Au plus tara deux ans apres l'entree en vigueur de la 
Convention, les essais de sa premiere installation de 
destruction devront etre acheves. Au moins I % des armes 
chimiques de la categorie 1 auront ete detruites au plus tard 
trois ans apres l'entree en vigueur de la Convention; 

ii) Phase 2 : Au moins 20 % des armes chimiques de la categorie 1 
auront ete detruites au plus tard cinq ans apres l'entree en 
vigueur de la Convention; 

iii) Phase 3 : Au moins 45 % des armes chimiques de la categorie I 
auront ete detruites au plus tard sept ans apres l'entree en 
vigueur de la Convention; 

iv) Phase 4 : Toutes les armes chimiques de la categorie 1 auront 
ete detcuites au plus tacu uix elliS i:1pres l'ent(ee en vigueu( de 
la Convention; 

b) Entreprend la destruction des armes chimiques de la categorie 2 au 
plus tard un an apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard et 
l'acheve au plus tard cinq ans apres i'entree en vigueur de la Convention. Les 
armes chimiques de la categorie 2 sont detruites progressivement, par 
quantites annuelles egales, pendant toute la periode de destruction. Le 
facteur de comparaison pour ces armes est le poids des produits chimiques de 
la categorie 2; 

c) Entreprend la destruction des armes chimiques de la categorie 3 au 
plus tard un an apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard et 
l'acheve au plus tard cinq ans apres l'entree en vigueur de la Convention. Les 
armes chimiques de la categorie 3 sont detruites progressivement, par 
quantites annuelles egales, pendant toute la periode de destruction. Le 
facteur de comparaison pour les munitiono et leo diopooitifo non remplis eot 
exprime par le volume de remplissage nominal (m3 ) et, pour Ie materiel, par 
le nombre d'elements. 

18. Les dispositions suivantes s'appliquent aux armes chimiques binaires : 

a) Aux fins de l'ordre de destruction, la quantite declaree (en tonnes) 
du composant cle destine a un produit final toxique specifique est consideree 
comme equivalant a la quantite (en tonnes) de ce produit final toxique 
calculee sur une base stoechiometrique, dans l'hypothese d'un rendement 
de 100 %; 

b) La necessite de detruire une quantite determinee du composant cle 
entraine celIe de detruire une quantite correspondante de l'autre composant, 
calculee a partir du rapport de poids effectif entre les composants que 
renferme Ie type considere de munition/de dispositif chimique binaire; 

c) Si la quantite declaree de l'autre composant est superieure a celle 
qui est necessaire, compte tenu dU,rapport de poids effectif entre les 
composants, l'excedent est detruit au cours des deux premieres annees suivant 
I,e debut des operations de destruction; 

d) A la fin de chaque annee d'operations suivante, l'Etat partie peut 
cc)nserver la quantite de l'autre composant declare qui a ete determinee sur la 
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base du rapport de poids effectif entre les composants que renferme Ie type 
considere de munition/de dispositif chimique binaire. 

19. En ce qui concerne les armes chimiques a composants multiples, l'ordre de 
destruction est analogue a celui qui est envisage pour les armes chimiques 
binaires. 

Modification des delais de destruction intermediaires 

20. Le Conseil executif examine les plans generaux de destruction des armes 
chimiques presentes conformement au paragraphe 1, alinea a) v), de 
l'article III et au paragraphe 6 de la presente partie, notamment pour 
s'assurer qu'ils correspondent a l'ordre de destruction etabli aux 
paragraphes 15 a 19. Le Conseil executif consulte tout Etat partie dont Ie 
plan n'est pas conforme afin que les ajustements necessaires y soi.ent apportes. 

21. Si l'Etat partie estime que, en raison de circonstances exceptionnelles 
independantes de sa volonte, il ne peut pas atteindre Ie niveau de destruction 
fixe pour la phase 1, 2 ou 3 de 1'ordre de destruction des armes chimiques de 
la categorie 1, i1 peut pro~oser que ce niveau soit ajuste. La proposition 
doit etre faite au plus tard 120 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention et comporte un expose detai1le des raisons qui la motivent. 

22. Chaque Etat partie prend toutes les mesures necessaires pour fa ire en 
sorte que les armes chimiques de la categorie 1 soient detruites dans les 
delais de destruction fixes a l'alinea a) du paragraphe 17 tels qu'ils ont ete 
ajustes conformement au paragraphe 21. Cependant, si un Etat partie estime 
qu'il ne parviendra pas a detruire Ie pourcentage requis d'armes chimiques de 
la categorie 1 dans Ie delai fixe pour l'une des phases de destruction 
intermediaires, il peut demander au Conseil executif de recommander a la 
Conference d'accorder a l'Etat considere une prolongation du delai que 
celui-ci est tenu de respecter en l'occurrence. La demandc doit etre faitc au 
moins 180 jours avant l'expiration du delai de destruction intermediaire et 
comporte un expose detaille des raisons qui la motivent ainsi que les plans 
que l'Etat partie entend suivre pour etre en mesure de s'acquitter de 
l'obligation de respecter Ie delai de destruction suivant. 

23. Si Ia prolongation est accordee, l'Etat partie reste tenu d'atteindre Ie 
niveau cumulatif fixe pour la phase de destruction suivante dans Ie delai 
prescrit pour cette phase. Les prolongations accordees conformement a la 
presente section ne modifient en rien I'obligation ou se trouve l'Etat partie 
d'achever Ia destruction de toutes les armes chimiques de la categorie I au 
plus tard dix ans apres l'entree en vigueur de la presente Convention. 

Prolongation du delai d'achevement de la destruction 

24. Si l'Etat partie estime gulil ne parviendra pas a achever la destruction 
de toutes les armes chimigues de la categorie 1 au plus tard dix ans apres 
I'entree en vigueur de la Convention, il peut demander au Conseil executif de 
repousser ce delai. La demande doit etre faite au plus tard neuf ans apres 
l'entr@e en vigueur de la Convention. 

25. La demande comporte : 

a) L'indication du nouveau delai propose; 
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b) Un expose detaille des raisons pour lesquelles une prolongation est 
proposee; 

c) Un plan de destruction detaille pour la periode correspondant a la 
prolongation proposee et pour le reste de la periode de destruction initiale 
de dix ans. 

26. La Conference se prononce sur la demande a sa session suivante, compte 
tenu de la recommandation que lui fait Ie Conseil executif. La prolongation 
correspond au minimum necessaire et, en tout etat de cause, l'Etat partie est 
tenu d'avoir acheve la destruction de toutes ses armes chimiques au plus tard 
15 ans apres l'entree en vigueur de la Convention. Le Conseil executif 
definit les conditions auxquelles la prolongation est sUbordonnee, y compris 
les mesures de verification specifiques qu'il juge necessaires ainsi que les 
mesures specifiques que l'Etat partie doit adopter pour surmonter les 
difficultes posees par l'appllcat1on ~e son programme de destruction. Les 
couts de la verification pendant la periode de prolongation sont repartis 
conformement au paragraphe 16 de l'article IV. 

27. S1 la prolongation est accordee, llEtat partie prend les mesures 
appropriees pour respecter tous les delais ulterieurs. 

28. L'Etat partie continue a presenter des plans de destruction annuels 
detailles conformement au paragraphe 29 ainsi que des rapports annuels sur la 
destruction des armes chimiques de la categorie 1 conformement au 
paragraphe 36 jusqu'a ce que toutes les armes chimiques de la categorie 1 
aient ete detruites. En outre, il fait rapport au Conseil executif sur ses 
activites de destruction a des inter valles de 90 jours au plus pendant toute 
la periode de prolongation. Le Conseil executif examine les progres accomplis 
en ce qui concerne la destruction et prend les mesures necessaires pour avoir 
la preuve ecrite de ces progreso Le Conseil executif fournit aux Etats 
paL ties, sur oemanoe, loutee les informations relatives aUX activites de 
destruction menees pendant la periode de prolongation. 

Plan~ de destruction annuels d'~aill'~ 

29. Les plans de destruction annuels detailles qui sont presentes au 
Secretariat technique au plus tard 60 jours avant Ie debut de chaque periode 
de destruction annuelle, conformement au paragraphe 7, alinea a), de 
I'article IV, comportent les elements suivants : 

a} Quantite de chaque type specifique d'arme chimique a detruire dans 
~haque installation et dates auxquelles la destruction de chaque type 
specifique d'arme chimique aura ete achevee; 

b) Pour chaque installation de destruction d'armes chimiques, schema 
detaille du site indiquant toute modification apportee aux schemas 
precedemment fournis; 

c) Programme detaille des activites dans chaque installation de 
destruction d'armes chimiques pOur l'annee a venir, indiquant les delais 
prevus pour la conception, la construction ou Ia transformation de 
l'installation, la mise en place du materiel, sa verification et la formation 
des operateurs, ainsi que les operations de destruction pour chaque type 
specifique d'arme chimique, et precisant les periodes d'inactivite prevues. 
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30. L'Etat partie fournit des renseignements detailles sur chacune de ses 
installations de destruction d'armes chimiques afin d'aider le Secretariat 
technique a elaborer les procedures d'inspection preliminaires a suivre dans 
l'installation. 

31. Les renseignements detailles sur chacune des installations de destruction 
comportent les elements suivants : 

a) Nom, adresse et emplacement~ 

b) Schemas detai11es et annotes de l'installation; 

c) schemas d'amenagement de l'installation, schemas de procede et 
schemas de l'appareillage et de la tuyauterie~ 

d) Descriptions techniques detaillees du materiel, comprenant les 
schemas de conception et les specifications des appareils qu'il est prevu 
d'employer pour: l'extraction de la charge chimique des munitions, des 
dispositifs et des conteneursJ l'entreposage temporaire de la charge chimique 
extraite~ la destruction de I'agent chimique~ et la destruction des munitions, 
des dispositifs et des conteneurs~ 

e} Descriptions techniques detaillees du procede de destruction, 
comprenant les debits matieres, les temperatures et les pressions, ainsi que 
Ie rendement prevu de l'operation; 

f) Capacite calculee de l'installation pour chaque type specifique 
d'arme chimique; 

g) Description detaillee des produits de la destruction et methode 
d'elimination definitive de ces produits; 

h) Description technique detaillee des mesures visant a faciliter les 
inspections effectuees conformement a la presente Convention; 

i) Description detaillee de toute zone d'entreposage temporaire, dans 
l'installation de destruction, qui doit servir a alimenter directement 
l'installation de destruction en armes chimiques, comprenant des schemas du 
site et de l'installation ainsi que des renseignements sur la capacite de 
stockage pour chaque type specifique d'arme chimique a detruire dans 
11 installation; 

j) Description detaillee des mesures sanitaires et de securite en 
vigueur dans l'installation; 

k) Description detaillee du logement et des locaux de travail reserves 
aux inspecteurs; 

1) Mesures qulil est suggere de prendre en vue de la verification 
internationale. 

32. L'Etat partie fournit, pour chacune de ses installations de destruction 
d'armes chimiques, les manuels d'exploitation de l'usine, les plans sanitaires 
et de securite, les manuels d'exploitation et d'assurance et de controle de la 
qualite des laboratoires, et les autorisations d'activites potentiellement 
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polluantes qui ont ete delivrees, ho~mis les elements d'information quail a 
communiques precedemment. 

33. L'Etat partie informe sans retard Ie Secretariat technique de tout fait 
nouveau de nature a a££ecter les activites d'inspection dans ses installations 
de destruction. 

34. Les delais de communication des renseignements Vlses aux paragraphes 30 
a 32 seront examines et approuves par 1a Conference, conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 

35. Apres un examen des renseignements detail1es sur chaque installation de 
destruction de l'Etat partie, Ie Secretariat technique engage au besoin des 
consultations avec ce dernier afin de s'assurer que 1es installations sont 
con~ues pour effectuer 1a destruction des armes chimiques, de permettre une 
planification avancee des mesures de verification a appliquer et de s'assurer 
que l'application des mesures de verification est compatible avec Ie bon 
fonctionnement des installations et que l'exploitation des installations 
pecrnet une verification appropciee. 

Rapports annuels sur la destruction 

36. Les renseignements concernant la mise en oeuvre des plans de destruction 
des armes chimiques, qui sont fournis au Secretariat technique conformement au 
paragraphe 7, alinea b), de l'article IV au plus tard 60 jours apres la fin de 
chaque periode de destruction annuelle, specifient les quantites d'armes 
chimiques qui ont ete effectivement detruites au cours de l'annee ecoulee dans 
chaque installation de destruction. sail y a lieu, les raisons pour lesquelles 
les objectifs de destruction nlont pas ete atteints sont indiquees. 

D. VERIFICATION 

Verification des declarations d'arrnes chimiques par l'inspection sur place 

37. La verificwtion des declarations d'wrmes chimiques a pour but de 
confirmer par l'inspection sur place l'exactitude des declarations pertinentes 
faites conformement a l'article III. 

38. Les inspecteurs effectuent cette verification sans retard apres 1a 
presentation d'une declaration. 11s verifient notamment la quantite et la 
nature des produits chimiques, le type et Ie nombre des munitions, des 
dispositifs et autre materiel. 

39. Les inspecteurs emploient, selon que de besoin, des scelles. des reperes 
ou d'autres procedures de controle des stocks convenues pour faciliter 
l'inventaire exact des arrnes chirniques dans chaque installation de stockage. 

40. A mesure que l'inventaire progresse, les inspecteurs apposent les scelles 
du type convenu qui pourraient etre necessaires pour ind1quer clairement s1 
des stocks ont ete deplaces et pour assurer Ie verrou1l1age de l'installation 
de stockage pendant l'inventaire. Ces scelles sont leves apres l'achevement 
de l'inventaire, a moins qu'il nlen soit convenu autrement. 
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Verification systematique des installations de stockage 

41. La verification systematique des installations de stockage a pour but de 
veiller a ce qu'aucun deplacement d'armes chimiques hors des installations 
n'ait lieu sans etre decele. 

42. La verification systematique commence des que possible apres la 
presentation de la declaration d'armes chimiques et continue jusqu'a ce que 
toutes les armes chimiques aient ete deplacees de l'installation de stockage. 
E1le combine, conformement a l'accord d'installation, l'inspection sur place 
avec une surveillance au moyen d'instruments installes sur place. 

43. Lorsque toutes les armes chimiques ont ete deplacees de l'1nstallation de 
stockage, Ie Secretariat technique confirme la declaration correspondante de 
l'Etat partie, apres quoi, i1 met fin a la verification systematique de 
l'installation de stockage, et enleve sans retard tout instrument de 
surveillance installe par les inspecteurs. 

Inspections et visites 

44. L'installation de stockage a inspecter est choisie par Ie Secretariat 
technique de telle maniere qu'il ne ~oit pas possible de prevoir exactement 
quand elle doit etre inspectee. Les principes directeurs servant a determiner 
la frequence des inspections systematiques sur place seront elabores par Ie 
Secretariat technique, compte tenu des recommandations que la Conference aura 
exam~nees et approuvees, conformement au paragraphe 21, alinea i), de 
l'article VIII. 

45. Le Secretariat technique notifie a l'Etat partie sa aecision d'inspecter 
ou de visiter l'installation de stockage 48 heures avant l'arrivee prevue de 
l'equipe d'inspection dans l'installation aux fins d'inspections systematiques 
ou de visites. Si l'inspection ou la visite a pour but de regler un probleme 
urgent, ce delai peut etre raccourci. Le Secretariat technique specifie le but 
de l'inspection ou de la visite. 

46. L'Etat partie inspecte effectue tous les preparatifs necessaires pour 
l'arrivee des inspecteurs et veille a ce que ceux-ci soient conduits 
rapidement de leur point d'entree a l'installation de stockage. L'accord 
d'instailation specifie les dispositions administratives concernant les 
inspecteurs. 

47. Des que l'equipe d'inspection arrive a l'installation de stockage pour en 
effectuer I'inspection, l'Etat partie inspecte lui fournit les donnees 
suivantes sur l'installation : 

a) Nombre de batiments de stockage et d'emplacements de stockage; 

b) Pour chaque batiment et emplacement de stockage, type et numero 
d'identification ou signe par lequel i1 est indique sur le schema du site; 

c) Pour chaque b&timent et emplacement de 5tockoge que comporte 
I'installation, nombre d'elements de chaque type specifique d'arme chimique 
et, pour les conteneurs qui ne font pas partie de munitions binaires, quantite 
effective de charge chimique par conteneur. 
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48. En procedant a un inventaire, durant le temps dont ils disposent, les 
inspecteurs ont Ie droit : 

a) D'employer tout moyen d'inspection parmi les suivants : 

i) lnventaire de toutes les armes chimiques stockees dans 
l'installation~ 

ii) lnventaire de toutes les armes chimiques stockees dans certains 
batiments ou emplacements de l'installation, au gre des 
inspecteurs; 

iii) lnventalre de toutes les armes cnimlques d'un ou de plusieurs 
types specifiques qui sont stockees dans l'installation, au gre 
des inspecteurs~ 

b) De controler tous les elements inventories en les comparant aux 
releves convenus. 

49. Conformement aux accords d'installation, les inspecteurs : 

a) Ont librement acces a toutes les parties des installations de 
stockage, y compris aux munitions, aux dispositifs, aux conteneurs de vrac 
ou aux autres types de conteneurs qui s'y trouvent. En accomplissant leur 
tache, les inspecteurs se conforment aux reglements de securite en vigueur 
dans l'installation. Les elements a inspecter sont choisis par les inspecteurs; 

b) Ont Ie droit, lors de la premiere inspection et des inspections 
ulterieures de chaque installation de stocKage d'armes chlmlques, de designer 
les munitions, les dispositifs et les conteneurs sur lesquels des echantillons 
doivent etre preleves, et d'apposer sur ces munitions, ces dispositifs et ces 
conteneurs une etiquette unique qui rcvelerait toute tentative faite pour 
l'enlever ou l'alterer. Un echantillon est preleve sur tout element ainsi 
etiquete dans une installation de stockage d'armes chimiques ou une 
installation de destruction d'armes chimiques des que faire se peut. compte 
tenu du programme de destruction, et dans tous les cas avant que les 
operations de destruction n'aient pris fin. 

Verification systematique de la destruction des armes chimiques 

50. La verification de la destruction des armes chimiques a pour but: 

a) Oe confirmer la nature et la quantite des stocks d'armes chimiques 
a detruire; 

b) De confirmer que ces stocks ont ete detruits. 

51. Les operations de destruction des arrnes chirniques effectuees au cours des 
390 jours qui suivent l'entree en vigueur de la presente Convention sont 
regies par des arrangements de verification transitoires. Ces arrangements, 
qui comportent un accord d'instailation transitoire, des dispositions 
relatives a la verification par l'inspection sur place et une surveillance au 
moyen d'instruments installes sur place, ainsi qu'un calendrier d'application 
des arrangements, sont convenus entre l'Organisation et l'Etat partie 
inspecte. Le Conseil executif approuve ces arrangements au plus tard 60 jours 
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apres I'entree en vigueur de la Convention a l'egard de l'Etat partie, compte 
tenu des recommandations du Secretariat technique, qui reposent sur une 
evaluation des renseignements detailies relatifs a l'installation fournis 
conformement au paragraphe 31 et sur une visite de l'instal1ation. A sa 
premiere session, Ie Conseil executif etablira des principes directeurs 
concernant de tels arrangements en se fondant sur des recommandations qui 
auront ete examinees et approuvees par la Conference, conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. Les arrangements de verification 
transitoires ont pour but d'assurer, pendant toute 1a periode de transition, 
la verification de la destruction des armes chimiques, selon les objectifs 
enonces au paragraphe 50, et d'eviter toute entrave aux operations de 
destruction en cours. 

52. Les dispositions des paragraphes 53 a 61 s'appliquent aux operations de 
destruction des armes chimiques qui commencent au plus tot 390 jours apres 
l'entree en vigueur de la Convention. 

53. Le Secretariat technique etablit, en se fondant sur la presente 
Convention, sur les renseignements detailles concernant l'installation de 
destruction et, suivant Ie cas, sur I'experience acquise lors de precedentes 
inspections, un projet de plan d'inspection des operations de destruction des 
armes chimiques dans chacune des installations de destruction. Le plan est 
etabli et soumis pour observations a l'Etat partie inspecte au moins 
270 jours avant que les operations de destruction ne commencent dans 
l'installation conformement a la presente Convention. Toute divergence entre 
Ie Secretariat technique et l'Etat partie inspecte devrait etre reg1ee par 1a 
voie de consultations. Le Conseil executif est saisi de toute question restee 
sans solution afin qu'il prenne des mesures appropriees en vue de faciliter 
l' application pleine et. ent.H~re de 10 ConvenLion. 

54. Le Secretariat technique procede a une visite initia1e de chaque 
installation de destruction d'armes chimiques de l'Etat partie inspectc au 
moins 240 jours avant que les operations de destruction ne commencent dans 
l'installation, conformement a la presente Convention, afin de se familiariser 
avec l'installation et de determiner 1a pertinence du plan d'inspection. 

55. S'il s'agit dlune installation existante ou les operations de destruction 
des armes chimiques ont deja commence. l'Etat partie inspecte nlest pas tenu 
de la decontaminer avant que Ie Secretariat technique ne procede a 1a visite 
initia1e. La visite ne dure pas plus de cinq jours et les personnes chargees 
de 1a faire ne sont pas plus de 15. 

56. Une fois convenus, les plans de verificution detai11es sont communiques, 
accompagnes d'une recommandation appropriee du Secretariat technique, au 
Conaeil executif pour examen. Le Conseil examine les plans en vut: de les 
approuver, compte tenu des objectifs de la verification et des obligations 
decoulant de 1a presente Convention. Cet examen devrait egalement confirmer 
qlle. ]PS plllns de verification de 1a destruction correspondent aux objectifz de 
la verification et qu'ils sont efficaces et realisables. II devrait etre 
acheve au moins 180 jours avant le debut de 1a periode de destruction. 

57. Chaque membre du Conseil executif peut consulter Ie Secretariat technique 
a propos de to us problemes concernant 1a pertinence du plan de verification. 
Si aucun membre du Conseil executif ne souleve d'objections, le plan est mis a 
execution. 
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58. En cas de difficultes, Ie Conseil executif engage des consultations avec 
l'Etat partie en vue de les aplanir. La Conference est saisie de toute 
difficulte restee sans solution. 

59. Pour 11 installation de destruction d'armes chimiques, l'accord detaille 
specifie, compte tenu des caracteristiques particulieres de l'installation et 
de son mode d'exploitation : 

a) Les procedures d'inspection sur place detailleeSi 

b) Les dispositions relatives a la verification par une surveillance 
continue au moyen d'instruments installes sur place et par la presence 
physique d'inspecteurs. 

60. Les inspecteurs ont acces a chaque installation de destruction d'armes 
chimiques au moins 60 jours avant que lea operations de destruction ne 
commencent dans l'installation, conformement a 1a presente Convention, pour 
surveiller la mise en place du materiel d'inspection, inspecter ce materiel et 
Ie soumet.t.re a des essais de fonctionnement, ainsi que pour effectuer lin 
examen technique final de l'installation. Lorsqu'il s'agit d'une installation 
existante ou les operations de destruction des armes chimiques ont deja 
commence, ceS operations sont arretees aux fins de la mise en place et de 
l'essai du materiel d'inspection; l'arret dure Ie minimum de temps necessaire 
et au plus 60 jours. Selon les resultats des essais et de l'examen, l'Etat 
partie et Ie Secretariat technique peuvent convenir de completer l'accord 
d'installation detaille ou d'y apporter des modifications. 

61. L'Etat partie inspecte notifie par ecrit au chef de l'equipe d'inspection 
dans l'installation de destruction d'armes chimiques chaque envoi d'armes 
chimiques d'une installation de stockage de ces armes a ladite installation de 
destruction au mains quatre heures avant l'envoi. 11 precise dans la 
notification le nom de l'installation de stockage, l'heu~e de depart et 
d'arrivee prevue, Ie type specifique et la quantite d'armes chimiques 
transportees, en indiquant 5i des pieces etiquetees seront deplacees, et Ie 
moyen de transport. Cette notification peut porter sur plusieurs envois. Toute 
modification apportee a ces donnees est notifiee sans retard et par ecrit au 
chef de l'equipe d'inspection. 

,Installations de stockage d'armes chimiques se trouvant dans des installations 
de destruction d'armes chimiques 

62. Les inspecteurs s'assurent de l'arrivee des armes chimiques a 
l'installation de destruction et de leur entreposage. lIs controlent 
l'inventaire de chaque envoi, en suivant des procedures convenue5 qui sont 
compatibles avec les reglements de securite en vigueur dans l'installation, 
avant que les operations de destruction ne commencent. 115 emploicnt, selon 
que de besoin, des scelles, des reperes ou d'autres procedures convenues de 
controle des stock~ ponT faciliter l'invt'mt:airf!> f!>~act des arm!?s chimiques 
avant leur destruction. 

63. Des que des armes chimiques sont entreposees dans les installations de 
stockage se trouvant dans I'installation de destruction et tant qu'elles y 
restent, ces installations de stockage sont soumises a la verification 
systematique, conformement aux accords d'installation pertinents. 
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64. A la fin dlune phase de destruction active. les inspecteurs dressent un 
inventaire des armes chimiques qui ont ete deplacees de l'installation de 
stockage pour etre detruites. 115 verifient l'exactitude de llinventaire des 
armes chimiques restantes, en ayant recours aux procedures de contrale des 
stocks visees au paragraphe 62. 

Mesures de verification systematique sur place dans des installations de 
destruction d'armes chimiques 

65. Les inspecteurs ont acces, pour mener leurs activites, aux installations 
de destruction d'armes chimiques et aux installations de stockage d'armes 
chimiques qui s'y trouvent, pendant toute la phase de destruction active. 

66. Afin de s'assurer qu'aucune arme chimique n'est detournee et que Ie 
processus de destruction a ete acheve, les inspecteurs ont Ie droit, dans 
chaque installation de destruction d'armes chimiques, de v'rifier par leur 
presence physique et par une surveillance au moyen d'instruments installes sur 
place : 

a) La livraison des armes chimiques a l'installation; 

b) La zone d'entreposage temporaire des armes chimiques ainsi que Ie 
type specifique et la quantite d'armes chimiques entreposees dans cette zone; 

c) Le type specifique et la quantite d'armes chimiques en cours de 
destruction; 

d) Le processus de destruction; 

e) Le produit final de la destruction~ 

f) La mutilation des pieces metalliques~ 

g) L'integrite du processus de destruction et de l'installation dans 
son ensemble. 

67. Les inspecteurs ont Ie droit d'etiqueter, aUK fins d'echantillonnage, les 
munitions, les dispositifs ou les conteneurs qui se trouvent dans les zones 
d'entreposage temporaire des installations de destruction d'armes chimiques. 

68. Les donnees issues de l'exploitation courante de l'installation, dument 
authentifiees, sont utilisees pour les besoins de l'inspection dans la mesure 
ou elles repondent aces besoins. 

69. Apres I t achevement de ohaque periode de dectruction, Ie Secretariat 
technique confirme la declaration de l'Etat partie signalant l'achevement de 
1a destruction de la quantite designee d'armes chimiques. 

70. Conformement aux accords d'installation, les inspecteurs 

a) Ont librement acces a toutes les parties des installations de 
destruction et des installations de stockage d'armes chimiques que celles-la 
comportent, de meme qu'aux munitions. aux dispositifs, aUK conteneurs de vrac 
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ou autres types de conteneurs qui s'y trouvent. Les elements a inspecter sont 
choisis par les inspecteurs conformement au plan de verification accepte par 
l'Etat partie inspecte, et approuve par Ie Conseil executif; 

b) Surveillent l'analyse systematique sur plac~ des echantillons 
durant Ie processus de destruction; 

c) Re~oivent, si besoin est, des echantillons preleves a leur demande 
sur tout dispositif, conteneur de vrac ou autre type de conteneur qui se 
trouve dans l'installation de destruction ou dans l'installation de stockage 
que celle-ci comporte. 

- 85 -



QUATRIEME PARTIE (B) 

ARMES CHIMIQUES ANCIENNES ET ARMES CHIMIQUES ABANDONNEES 

A. DISPOSITIONS GENERALES 

1. Les armes chimiques anciennes sont detruites comme il est indique a la 
section B. 

2. Lee al:mes chimiques abandonmees, y compris celles qui repondent aussi a 
la definition du paragraphe S, alinea b), de l'artic1e II, sont detruites 
comme il est indique a 1a section C. 

B. REGIME APPLICABLE AUX ARMES CHIMIQUES ANCIENNES 

3. L'Etat partie qui a sur son territoire des armes chimiques anciennes 
telles que definies au paragraphe 5, alinea a), de l'article II fournit au 
Secretariat technique, au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention a son egard, tous les renseignements pertinents dont i1 dispose, en 
indiquant notamment, dans la mesure du possible, 1 'emplacement, Ie type, la 
quantite et !'etat actuel de ces ar~es chimiques anciennes. 

S'agissant d'armes chimiques anciennes telles que definies au 
paragraphe 5, alinea b), de l'article II, l'Etat partie fait la declaration 
prevue au paragraphe 1, alinea b) i), de l'article III et fournit notamment au 
Secl:~tarlat technique, dans 10 mesure du pussi~le, les renseignemenLs 
specifies aux paragraphes 1 a 3 de la quatrieme partie IA) de la presente 
Annexe. 

4. L'Etat partie qui decouvre des armes chimiques anciennes apres l'entree 
en vigueur de la Convention a son egard fournit au Secretariat technique les 
rensei9nement~ specifies au paragrapha 3 au plus tard 180 jours apr~s la 
decouverte de ces armes. 

5. Le Secretariat technique procede a une inspection initiale et a toute 
inspection ulterieure qui serait necessaire pour verifier l'exactitude des 
renseignements fournis conformement aux paragraphes 3 et 4 et, en particulier, 
pour determiner si ces armes chimiques repondent a la definition des armes 
chimiques anciennes figurant au paragraphe 5 de l'article II. La Conference 
examiner a et approuvera les principes directeurs a suivre pour determiner si 
des armes chimiques fabriquees entre 1925 et 1946 peuvent encore etre 
employees en tant que telles, conformement au paragraphe 21, alinea i}. de 
I' article VIII. 

6. L'Etat partie traite comme il le ferait de dechets toxiques les armes 
chimiques anoiennes dont le Secretariat technique a etabli qu'elles 
repondaient a.la definition figurant au paragraphe 5, alinea a), de 
1'article II. II informe Ie Secretariat technique des mesures prises pour 
detruire ou eliminer d'une autre maniere ces armes comme des dechets toxiques, 
conformement a sa legislation nationale. 

7. Sous reserve des dispositions des paragraphes 3 a 5, l'Etat partie 
detruit les armes chimiques anciennes dont Ie Secretariat technique a etabli 
qu'el1es repondaient a la definition figurant au paragraphe 5, a1inea b), de 
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l'article II, conformement a l'article IV et a la quatrieme partie (Al de la 
presente Annexe. A 1a demande de l'Etat partie, Ie Conseil executif peut 
toutefois ajustQr en ce qui concerne ces armes 1e£ d91ais et l'ordre de 
destruction etab1is par la presente Convention s'il juge que cela ne constitue 
pas un risque pour l'objet et Ie but de la Convention. La demande comporte des 
propositions specifiques concernant l'ajustement des delais et de l'ordre de 
destruction ainsi qu'un expose detaille des raisons qui motivent ces 
propositions. 

C. REGIME APPLICABLE AUX ARMES CHIMIQUES ABANDONNEES 

8. L'Etat partie sur Ie territoire duquel se trouvent des armes chimiques 
abandonnees (ci-apres denomme "l'Etat du territoire") fournit au Secretariat 
technique, au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a 
son egard, tous les renseignements pertinents d~nt il dispose concernant ces 
armes. Dans 1a mesure du possible, il indique notamment l'emplacement, Ie 
type, 1a quantite et l'etat actuel des armes et apporte des precisions sur 
11 abandon. 

9. L'Etat partie qui decouvre des armes chimiques abandonnees apres l'entree 
en vigueur de 1a Convention a son egard fournit au Secretariat technique, au 
plus tard 180 jours apres leur decouverte, tous les renseiqnements pertinents 
d~nt il dispose concernant ces arme~. Dans la mesure du possible, il indique 
notamrnent 1 'emplacement, le type, 1a quantite et l'etat actuel des armes 
chimiques abandonnees et apporte des precisions sur l'abandon. 

10. L'Etat partie qui a abandonne des armes chimiques sur le territoire d'un 
i:1utre Etat partie (ci-apres denomme "l'Etat auteur de l'abandon") fournit au 
Secretariat technique, au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de 1a 
Convention a son egard, tous les renseignements pertinents dont il dispose 
concernant ces armes. Dans 1a me~~re du possible, il indique notamment 
11 emplacement, 1e type et 1a quantite de ces armes et apporte des precisions 
sur l'abandon et 1'etat des armes chimiques abandonnees. 

11. Le Secretariat tQchnique procede a une inspection initia1e et a toute 
inspection ulterieure qui serait necessaire pour verifier l'exactitude de tous 
les renseignements pertinents qui lui ont ete fournis conformement aux 
paragraphes 8 a 10 et pour determiner si 1a verification systematique prevue 
(lUX paragraphes 41 a 43 de 1a quatrieme partie (A) de la presente Annexe 
s'impose. Au besoin, i1 verifie 1'origine des armes chimiques abandonnees et 
etablit les faits concernant l'abandon et l'identite de l'Etat auteur de 
l'abandon. 

12. Le Secretariat technique presente son rapport au Conseil executif, a 
11Etat du territoire ainsi quia 11Etat auteur de l'abandon ou a 1'Etat partie 
designe comme tel par 1'Etat du territoire ou identifie comme tel par Ie 
Secretariat technique. Si l'un des Etats parties directement interesses n'est 
pas satisfait du rapport, il a le droit de regler 1a question conformement aux 
dispositions de 1a presente Convention ou de saisir le Conseil executif afin 
qu'il la regle rapidement. 

13. En application du paragraphe 3 de l'article premier, l'Etat du territoire 
a le droit de demander a l'Etat partie, dont le Secretariat technique a etabli 
qu'il etait l'auteur de 1 1abandon conformement aux paragraphes 8 a 12, 
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d'engager des consultations en vue de cooperer a la destruction des armes 
chimiques abandonnees. 11 informe immediatement Ie Secretariat technique de sa 
demande. 

14. Les consultations menees entre 1'Etat du territoire et 1'Etat auteur de 
l'abandon en vue de convenir d'un plan de destruction sont engagees au plus 
tard 30 jours apres que Ie Secretariat technique a ete informe de la demande 
visee au paragraphe 13. Le plan de destruction convenu est communique au 
Secretariat technique au plus tard IBO jours apres que ce1ui-ci a ete informe 
de 1a demande visee au paragraphe 13. A la demande de l'Etat auteur de 
l'abandon et de l'Etat du territoire, Ie Conseil executif peut pr0100ger le 
delai de communication du plan de destruction convenu. 

15. L'Etat partie auteur de l'abandon fournit toutes les ressources 
necessaires a 1a destruction des armes chimiques abandonnees, soit les moyens 
financiers et techniques, Ie savoir-faire, les installations et autres 
ressources. L'Etat du territoire apporte une cooperation appropriee. 

16. s'i1 est impossible d'identifier l'Etat auteur de l'abandon ou si 
celui-ci n'est pas partie a la Convention, l'Etat du territoire peut, pour 
assurer 1a destruction des armes chimi.ques abandonnees, demander a 
l'Organisation et a d'autres Etats parties de lui venit en aide a cette fin. 

17. Sous reserve des dispositions des paragraphes 8 a 16, l'article IV et 1a 
quatrieme partie (A) de la presente Annexe s'appliquent aussi a la destruction 
des armes chimiques abandonnees. S'agissant d'armes chimiques abandonnees qui 
repondent aussi a ladefinition des armes chimiques anciennes te11e qu'e11e 
figure au paragraphe 5, alinea b), de l'article II, Ie Conseil executif peut, 
s1 l'Etat dU terrltoire le lu1 demande a titre individuel ou conjointement 
avec l'Etat auteur de l'abandon, ajuster ou, dans des cas exceptionnels, 
suspendre l'application des dispositions relatives a la destruction slil juge 
que ce1a ne constitue pas un risque pour l'objet et Ie but de la presente 
Convention. S'agissant d'armes chimiques abandonnees qui ne repondent pas a la 
definition des armes chimiques anciennes telle qu'e11e figure au paragraphe 5, 
alinea b), de l'article II, 1e Conseil executif peut, dans des cas 
exceptionnels et si l'Etat du territoire le lui demande a titre individuel ou 
conjointement avec l'Etat auteur de l'abandon, ajuster en ce qui concerne ces 
armes les delais et l'ordre de destruction etablis par la presente Convention, 
s'i1 juge que cela ne constitue pas un risque pour l'objet et Ie but de la 
Convention. Toute demande faite conformement au present paragraphe comporte 
des propositions specifiques concernant l'ajustement ou 1a suspension des 
dispositions relatives a la destruction et un expose detai11e des raisons qui 
motivent ces propositions. 

lB. Les Etats parties peuvent conclure entre eux des accords ou des 
arrangements,relatifs a la destruction des armes chimiques abandonnees. Le 
Conseil executif peut, si l'Etat du territoire Ie lui demande a titre 
individuel ou conjointement avec l'Etat auteur de l'abandon, decider que 
certaines dispositions d'un tel accord ou d'un tel arrangement I'emportent sur 
celles de la presente section s'i1 estime que l'accord ou I'arrangement 
garantit 1a destruotion des armes chimiques abandonnees, conformcmcnt au 
paragraphe 17. 

- 88 -



CINQUIEME PARTIE 

DESTRUCTION DES INSTALLATIONS DE FABRICATION D'ARMES CHIMIQUES ET 
VERIFICATION DE LEUR DESTRUCTION CONFORMEMENT A L'ARTICLE V 

A. DECLARATIONS 

Declarations d'installations de fabrication d'armes chimiques 

1. La declaration d'instal1ations de fabrication d'armes chimiques que 
presente un Etat partie conformement au paragraphe 1, alinea c) ii), de 
l'article III, contient les renseignements suivants pour chaque installation 

a) Nom de 1'insta11ation, nom des proprietaires et nom des societes ou 
des entreprises qui la gerent depuis Ie ler janvier 1946; 

b) Emplacement precis de 1'installation, y compris son adresse, 
l'emplacement du complexe, 1'emplacement de l'installation au sein du 
complexe, y compris le batiment exact et son numero, le cas echeant: 

c) Destination de l'installation : fabrication de produits chimiques 
definis en tant qu'armes chimiques ou remplissage d'armes chimiques, ou 
les deux; 

d) Date d'achevement de 1a construction de l'insta11ation et periodes 
durant lesquelles des transformations y auraient ete apportees, y compris 
l'installation d'un materiel neuf ou modifie, qui auraient change notablement 
les caracteristiques du procede de fabrication utilise dans l'installation; 

e} Renseignements sur les produits chimiques definis en tant qu'armes 
chimiques qui ont ete fabriques dans l'installation; munitions, dispositifs et 
cnntE'nPllrs qui nnt ~t~ remplis dans l'installation; datf"s 8uxquel1 PI'; les 
activites de fabrication ou de remplissage ont commence et cesse : 

i) Pour les produits chimiques definis en tant qu'armes chimiques, 
qui ont ete fabriques dans l'installation, il est precise le 
type specifique de chaque produit fabrique, son nom chimique 
selon 1a nomenclature en vigueur de l'Union internationale de 
chimie pure et appliquee (UICPA), sa formule developpee, son 
numero de fichier du Chemical Abstracts Service, s'il a ete 
attribue, ainsi que la quantite de chaque produit chimique, 
exprimee en poids du produit en tonnes; 

ii) Pour les munitions, les dispositifs et les conteneurs qui ont 
ete remp1is dans l'installation, il est precise Ie type 
specifique des armes chimiques remplies et le poids de la 
charge chimique par unite. 

f) Capacite de production de l'installation de fabrication d'armes 
chimiques 

i) Pour une installation ou des armes chimiques ont ete 
fabriquees, la capacite de production est exprimee COmme la 
quantite d'une substance determinee qui pourrait etre produite 
par an a l'aide du procede technique que l'installation 
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a effectivement utilise ou, si elle ne l'a pas utilise 
effectivement, qu'elle avait l'intention d'utiliser; 

ii) Pour une installation ou des armes chimiques ont ete remplies, 
la capacite de production est exprimee comme la quantite de 
produit chimique dont l'installation peut remplir chaque type 
specifique d'arme chimique par an. 

g) Pour chaque installation de fabrication d'armes chimiques qui n'a 
pas ete detruite, description de l'installation comportant les elements 
suivants 

i) Schema du site; 

ii) Diagramme des operations de l'installation; 

iii) Inventaire des batiments de l'installation et du materiel 
specialise qu'elle comporte ainsi que de toutes pieces 
detachees pour ce materiel; 

h) Etat actuel de l'installation - il est indique : 

i) La date a laquelle des armes chimiques ont ete fabriquees pour 
la derniere fois dans l'installation; 

ii) Si l'installation a ete detruite, y compris la date et le mode 
de destruction; 

iii) Si l'installation a ~t~ utilis~e ou transform~e avant la date 
d'entree en vigueur de la Convention en vue d'une activite sans 
rapport avec la fabrication d'armes chimiques et, Ie cas 
echeant, les donnees sur les transformations apportees, la date 
a laquelle l'activite sans rapport avec des armes chimiques a 
commence, la nature de cette activite et la nature du produit 
si celui-ci est pertinent. 

i) Specification des mesures que l'Etat partie a prises pour fermer 
l'installation et description des mesures qu'il a prises ou prendra pour la 
mettre hors service; 

j) Description de l'ensemble des activites courantes de surete et de 
securite menees dans l'installation mise hors service; 

k) Conversion de l'installation en installation de destruction d'armes 
chimiques : il est indique si l'installation sera convertie et, le cas 
echeant, a qu€lles dates. 

Declarations d'installations de fabrication d'armes chimiques presentees 
conformement au paragraphe 1, alinea c) iii), de l'article III 

2. La declaration d'installations de fabrication d'armcc chimiqucc que 
presente un Etat partie conformement au paragraphe 1, alinea c) iii), de 
l'article III contient tous les renseignements prevus au paragraphe 1 
ci-dessus. II appartient a l'Etat partie sur Ie territoire duquel 
l'installation est situee ou a ete situee de prendre avec l'autre Etat les 
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dispositions voulues pour que les declarations soient faites. Si l'Etat partie 
sur Ie territoire duquel l'installation est situee ou a ete situee ne peut pas 
s'acquitter de cette obligation, il en expose les raisons. 

Declarations de transferts et de receptions anterieurs 

3. L'Etat partie qui a transfere ou re~u du materiel de fabrication d'armes 
chimiques depuis Ie ler janvier 1946 oeclare ces transferts et ces receptions 
conformement au paragraphe 1, alinea c) iv), de l'article III et au 
paragraphe 5 ci-apres. si certains des renseignements specifies ne sont plus 
disponibles pour les transferts et les receptions effectues pendant la periode 
comprise entre 1e 1er janvier 1946 et Ie ler janvier 1970, l'Etat partie 
fournit les renseignements dont il disposerait encore et expose les raisons 
pour lesquelles il ne peut pas presenter de declaration complete. 

4. Au paragraphe 3, on entend par "materiel de fabrication d'armes 
chimiques" : 

a) Le materiel specialise; 

b) Le materiel servant a la fabrication de materiel specifiquement 
con~u pour etre utilise en liaison tiirecte avec l'emploi d'armes chimiques; 

c) Le materiel con~u ou utilise exclusivement pour la fabrication des 
pieces non chimiques de munitions chimiques. 

5. La declaration indique, quant au transfert et a la reception d'un 
materiel de fabrication d'armes chimiques : 

a) Qui a re~u/transfere Ie materiel; 

b) La nature du materiel; 

c~ La date du transfert ou de la reception; 

d) Si le materiel a ete detruit, pour autant qu'on Ie sache; 

e) Ce qu'il en est a present, pour autant qu'on le sache. 

Presentation de plans de destruction generaux 

6. L'Etat partie fournit les renseignements suivants pour chaque 
installation de fabrication d'armes chimiques 

a) Calendrier envisage des mesures a prendre, 

b) Methodes de destruction. 

7. L'Etat partie fournit les renseignements suivants pour chaque installation 
de fabrication d'armes chimiques qu'il entend convertir temporairement en 
installation de destruction d'armes chimiques 

a) Calendrier envisage de la conversion en installation de destruction; 
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b) Duree d'utilisation envisagee de l'installation comme installation 
de destruction; 

c) Description de la nouvelle installation; 

d) Methode de destruction du materiel specialise; 

e) Calendrier de la destruction de l'insta1lation convertie apres son 
utilisation pour la destruction d'armes chimiques; 

f) Methode de destruction de l'installation convertie. 

Presentation de plans de destruction annuels ct de rapports annuelo our 
1a destruction 

8. L'Etat partie presente un plan de destruction annuel au moins 90 jours 
avant Ie debut de l'annee de destruction a venir. Ce plan contient les 
renseignements suivants : 

a) Capacite a detruire; 

b) Nom et emplacement des installations ou la destruction aura lieu; 

c) Liste des batiments et du materiel qui seront detruits dans chaque 
installation; 

d) Methode(s) de destruction prevue(s). 

9. L'Etat partie presente un rapport annuel sur 10 destruction au plus tard 
90 jours apres la fin de l'annee de destruction ecoulee. Ce rapport contient 
les renseignements suivants : 

a) Capacite detruite; 

b) Nom et emplacement de chaque installation ou la destruction a eu 
lieu; 

c) Liste des batiments et du materiel qui ont ete detruits dans chaque 
installation; 

d) Methodes de destruction. 

10. S'agissant d'une installation de fabrication d'armes chimiques declaree 
conformement au paragraphe 1, alinea c) iii), de l'article III, il appartient 
a l'Etat partie sur Ie territoire duquel l'installation est situee ou a ete 
situee de prendre les dispositions voulues pour que les declarations 
specifiees aux paragraphes 6 a 9 ci-dessus soient faites. 5i l'Etat partie sur 
Ie territoire' duquel 1'insta1lation est situee ou a ete situee ne peut pas 
s'acquitter de cette obligation, i1 en expose 1es raisons. 
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B. DESTRUCTION 

Principes generaux de la destruction des installations de fabrication d'armes 
chimigues 

11. Chaque Etat partie decide des methodes qu'il entend employer pour 
detruire des installations de fabrication d'armes chimiques, compte tenu des 
principes enonces a l'article V et dans la presente partie. 

Principes et methodes de fermeture d'une installation de fabrication d·armes 
chimiques 

12. La fermeture d'une installation de fabrication d'armes chimiques a pour 
but de la mettre hors service. 

13. L'Etat partie prend les mesures de fermeture convenues en tenant dument 
compte des caracteristiques particulieres de chaque installation. Ces mesures 
comprennent, entre autres : 

a) L'interdiction d'occuper les batiments specialises et les batiments 
du type courant sauf pour des activites convenues~ 

b) Le debranchement du materiel directement lie a la fabrication 
d'armes chimiques et notamment du materiel de commande des procedes et de 
servitude; 

c) La mise hors service des installations et du materiel de protection 
servant exclusivement a assurer la securite du fonctionnement de 
l'installation de fabrication d'armes chimiques; 

d} Le montage de brides pleines et d'autres dispositifs sur tout 
materiel specialise qui interviendrait dans la synthese, la separation ou la 
purification de produits definis en tant qu'armes chimiques, sur toute cuve de 
stockage et sur toute machine de remplissage d'armes chimiques, afin 
d'empecher que des produits n'y soient introduits ou n'en soient extraits et 
que ce materiel, ces cuves de stockage ou ces machines ne soient chauffes, 
refroidis ou alimentes en energie, electrique ou autre; 

e) La fermeture des acces a l'installation de fabrication d'armes 
chimiques par Ie rail, par la route et par d'autres voies que peuvent 
emprunter les gr05 convois, hormis les voies que necessitent les activites 
convenues. 

14. Tant que l'installation de fabrication d'armes chimiques reste fermee, 
l'Etat partie peut y poursuivre les activites liees a la securite physique et 
materielle. 

Entretien technique des installations de fabrication d'armes chimigues avant 
leur destruction 

15. L'Etat partie ne peut effectuer d'activites d'entretien courant dans les 
installations de fabrication d'armes chimiques que pour des raisons de 
securite, y compris l'inspection visuelle, l'entretien preventif et les 
reparations courantes. 
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16. Toutes les activites d'entretien prevues sont specifiees dans les plans 
de destruction generaux et detailles. Ne font pas partie des activites 
d'entretien : 

a) Le [emplacement d'un materiel intervenant dans les procedes, quel 
qu'il soit; 

b) La modification des caracteristiques du materiel intervenant dans 
les procedes chimiques; 

c) La fabrication de produits chimiques de quelque type que ce soit. 

17. Toutes les activites d'entretien sont soumises a la surveillance du 
Secretariat technique. 

Principes et methodes de conversion temporaire d'installations de fabrication 
d'armes chimiques en installations de destruction d'armes chimiques 

18. Les meSures relatives a la conversion temporaire d'installations de 
fabrication d'armes chimiques en installations de destruction d'armes 
chimiques garantissent que Ie regime adopte pour les installations 
temporairement converties est au moins aussi rigoureux que Ie regime 
adopte pour celles qui n'ont pas ete converties. 

19. Les installations de fabrication d'armes chimiques converties en 
installations de destruction avant l'entree en vigueur de la presente 
Convention sont declarees dans la categorie des installations de fabrication 
d'armes chimiques. 

Elles font l'objet d'une visite initiale d'inspecteurs qui a pour but de 
confirmer l'exactitude des renseignements fournis sur CeS installations. II 
est egalement necessaire de verifier que la conversion de ces installations a 
ete effectuee de fa~on ales rendre inexploitables en tant qU'installations de 
fabrication d'armes chimiques, et cette verification s'inscrit dans Ie cadre 
des mesures prevues pour les installations qui doivent etre rendues 
inexploitables au plus tard 90 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention. 

20. LIEtat partie qui a l'intention de convertir des installations de 
fabrication d'armes chimiques presente au Secretariat technique, au plus tard 
30 jours apres l'entree en vigueur de la presente Convention a son egard, ou 
au plus tard 30 jours apres avoir decide de proceder a cette conversion 
temporaire, un plan general de conversion des installations et presente par la 
suite des plans annuels. 

21. Si llEtat partie a besoin de convertir en installation de destruction 
d'armes chimiques une autre installation de fabrication d'armes chimiques qui 
a ete fermee apres 1'entree en vigueur de la Convention a son egard, i1 en 
informe le Secretariat technique au moins 150 jours avant 1a conversion. Le 
Secretariat technique s'assure, de concert avec l'Etat partie, que les mesures 
necessaires sont prises pour qu'apres sa conversion cette installation soit 
inexploitable en tant qu'installation de fabrication d'armes chimiques. 

22. Une installation convertie aux fins de la destruction d'armes chimiques 
nlest pas plus en etat de reprendre la fabrication d'armes chimiques qu'une 
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installation qui a ete fermee et dont l'entretien est assure. Sa remise en 
service ne demande pas moins de temps qulil nlen faut pour remettre en service 
uno inotallation de fabrioation qui a ete fermee et dont l'entretien est 
assure. 

23. Les installations de fabrication d'armes chimiques converties sont 
detruites au plus tard dix ans apres l'entree en vigueur de la presente 
Convention. 

24. Toutes mesures prises pour la conversion d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques donnee sont particulieres a cette installation 
et dependent de ses caracteristiques propres. 

25. Les mesures appliquees en vue de convertir une installation de 
fabrication d'armes chimiques en installation de destruction ne sont pas moins 
importantes que les mesures prevues pour faire en sorte que les autres 
installations de fabrication d'armes chimiques soient inexploitables au plus 
tard 90 jours apres l'entree en vigueur de 1a Convention a l'egard de l'Etat 
partie. 

Principes et methodes de destruction d'une installation de fabrication d'armes 
~himiques 

26. L'Etat partie detruit 1e materiel et les batimeots V1ses dans la 
definition de l'installation de fabrication d'armes chimiques comme suit 

a) Tout le materiel specialise et courant est physiquement detruit; 

b) Tous les batiments specialises et du type courant sont physiquement 
detruits. 

27. L'Etat partie detruit les installations de fabrication de munitions 
chimiques non remplies et de materiel destine a l'emploi d'armes chimiques 
comme suit : 

a) Les installations utilisees exclusivement pour la fabrication de 
pieces non chimiques de munitions chimiques ou de materiel specifiquement 
~on~u pour etre utilise en liaison directe avec l'emploi d'armes chimiques 
sont declarees et detruites. Le processus de destruction et sa verification 
sont conduits conformement aux dispositions de l'article v et de La presente 
partie de l'Annexe sur la verification qui regissent la destruction des 
installations de fabrication d'armes chimiques; 

b) Tout Ie materiel con~u ou utilise exclusivement pour fabriquer des 
pieces non chimiques de munitions chimiques est physiquement detruit. 
Ce materiel, qui comprend les moules et les matrices de formage de metal 
specialement conyus, peut etre amene dans un lieu special pour etre detruit; 

c) Tous les batiments et le materiel courant utilises pour de telles 
activites de fabrication sont detruits ou convertis a des fins non interdites 
par la presente ConventionJ leur destruction ou leur conversion est confirmee 
selon que de besoin par la voie de consultations et d'inspections, comme il 
est prevu a l'article IX. 
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d) Les activites menees a des fins non interdites par la presente 
Convention peuvent continuer pendant que se deroule la destruction ou la 
conversion. 

Ordre de destruction 

28. L'ordre de destruction des installations de fabrication d'armes chimiques 
est fonde sur les obligations enoncees a l'article premier et aux autres 
articles de la presente Convention, notamment les obligations relatives a la 
verification systematique sur place. II fait la part de l'interet qu'ont les 
Etats parties a jouir d'une securite non diminuee pendant la periode de 
destruction; du renforcement de la confiance au debut de la phase de 
destruct10n; de l'acquisition progressive de donnees d'experience au cours de 
la destruction des installations de fabrication d'armes chimiques et du 
principe d'une applicabilite independante des caracteristiques reelles des 
installations ainsi que des methodes choisies pour les detruire. L'ordre de 
destruction repose sur Ie principe du nivellement. 

29. Pour chaque periode de destruction, l'Etat partie determine quelles sont 
les installations de fabrication d'armes chimiques a detruire et procede a 
leur destruction de telle sorte qu'a la fin de chaque periode de destruction, 
i1 n'en reste pas plus qu'il n'est specifie aux paragraphes 30 et 31. Rien 
n'empeche un Etat partie de detruire ses installations a un rythme plus rapide. 

30. Les dispositions suivantes s'appliquent aux installations de fabrication 
d'armes chimiques qui produisent des substances chimiques du tableau 1 : 

a) L'Etat partie entreprend la destruction de telles installations au 
plus tard un an a compter de la date de l'entree en vigueur de la Convention a 
son egard et l'acheve au plus tard dix ans apres l'entree en vigueur de la 
Convention. Pour un Etat qui est partie lors de l'entree en vigueur de 
la Convention, cette periode globale est divisee en trois periodes de 
destruction distinctes, a savoir de la deuxieme a la cinquieme annee, de la 
sixieme a la huitieme annee et de la neuvieme a la dixieme annee. Pour les 
Etats qui deviennent parties apres l'entree en vigueur de la Convention, lea 
periodes de destruction sont ajustees, compte tenu de ce qui est prevu aux 
paragraphes 28 et 29; 

b) La capacite de production sert de facteur de comparaison pour ces 
installations. E11e est exprimee en tonnes-agent, compte tenu des regles 
enoncees pour les armes chimiques binaires; 

c) Lea Etats parties conviennent des niveaux appropries a atteindre en 
matiere de capacite de production a 1a fin de la huitieme annee apres l'entree 
en vigueur de la Convention. La capacite de production excedant Ie niveau 
voulu est detruite progressivement par quantites egales au cours des deux 
premieres periodes de deatruction~ 

d) La necessite de detruire une partie determinee de la capacite 
entraine celIe de detruire toute autre installation de fabrication d'armes 
chlmlques qui a approvisionne l'instal1ation de fabrication de produits du 
tableau 1 ou qui a rempli des munitions ou des dispositifs de produits 
chimiques du tableau 1 qui y ont ete fabriques; 
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e) Les installations de fabrication d'armes chimiques qui ont ete 
temporairement converties aUK fins de la destruction d,armes chimiques 
continuent d'etre soumises au regime de destruction de leur capacite etabli 
par les dispositions du present paragraphe. 

31. Quant aUK installations de fabrication d'armes chimiques qui ne sont pas 
visees par Ie paragraphe 30, l'Etat partie entreprend leur destruction au plus 
tard un an apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard et l'acheve 
au plus tard cinq ans apres ltentree en vigueur de celle-ci. 

Plans de destruction detailles 

32. Au moins 180 jours avant d'entreprendre 1a destruction d'une installation 
de fabrication d'armes chimiques, l'Etat partie presente au Secretariat 
technique des plans detailles en vue de la destruction de cette installation, 
ou 11 enonce notamment les mesures v1sees a l'alinea f) du paragraphe 33 qu'il 
propose de prendre en vue de la verification de 1a destruction, en indiquant 
entre autres 

a) Le calendrier de la presence des inspecteurs dans l'instal1ation a 
detruire; 

b) Les procedures de verification des mesures a prendre pour chaque 
element de l'inventaire declare. 

33. Les plans de destruction detailles comportent les elements suivants pour 
chaque installation de fabrication d'armes chimiques : 

a) Calendrier detaille du processus de destruction; 

b) Implantation de ltinstallation; 

c) Diagramme des operations; 

d) Inventaire detaille du materiel, des batiments et d'autres elements 
a detruire; 

~) Mesures a prendre pour chaque element de l'inventaire: 

f) Mesures qu'll est propose de prendre en vue de 1a verification: 

g) Mesures de securite/de surete a appliquer durant 1a destruction de 
Ifinstallation; 

h) Conditions de travail et de vie qui seront taites aux inspecteurs. 

34. LtEtat partie qut a l'intention de convertir temporairement une 
installation tIe !abl:ication d'a.rmes chimiques en installation de dest.ruction 
dtarmes chimiques en informe Ie Secretariat technique au moins 150 jours avant 
d'entreprendre toute activite de conversion. Cette notification contient les 
renseignemenes suivants 2 

a) Nom, adresse et emplacement de l'installation; 
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b) Schema du site indiquant toutes les structures et toutes les zones 
mises en jeu par la destruction d'armes chimiques; identification de toutes 
les structures de l'installation de fabrication d'armes chimiques devant etre 
temporairement convertie; 

c) Types d'armes chimiques a detruire, type et quantite de la charge 
chimique a detruirei 

d) Methode de destruction; 

e) Diagramme des operations indiquant les parties du procede de 
fabrication et du materiel specialise qui seront converties aux fins de la 
destruction d'armes chimiquesi 

f) Scelles et materiel d'inspection auxquels la conversion risque de 
porter atteinte, le cas echeant; 

g) Calendrier precisant les delais prevus pour : les travaux de 
conception, la conversion temporaire de l'installation, la mise en place du 
materiel, Ie controle du materiel, les operations de destruction et la 
fermeture. 

35. En ce qui concerne la destruction de l'installation qui a ete 
temporairement convertie en installation de destruction d'armes chimiques, les 
renseignements enumeres aux paragraphes 32 et 33 doivent etre fournis. 

Examen des plans detailles 

36. Le Secretariat technique etab11t, en se fondant sur Ie plan de 
destruction detaille presente par l'Etat partie, sur les mesures de 
verification que ceIui-ci propose et sur l'experience acquise lors de 
precedentes inspections, un plan de verification de la destruction de 
l'installation, au sujet duquel il procede a d'etroites consultations avec 
l'Etat partie. Toute divergence entre Ie Secretariat technique et l'Etat 
partie au sujet des mesures a prendre devrait etre reglee par voie de 
consultations. Le Conseil executif est saisi de toute question restee sans 
solution afin qu'il prenne des mesures appropriees en vue de faciliter 
l'application pleine et entiere de la Convention. 

37. Les plans de destruction et de verification combines sont approuves par 
1e Conseil executif et l'Etat partie, afin de s'assurer que les dispositions 
de l'article V et de la presente partie sont pleinement appliquees. Cette 
approbation devrait intervenir au moins 60 jours avant la date a laquelle i1 
est prevu de commencer les operations de destruction. 

38. Chaque membre du Conseil executif peut consulter le Secretariat technique 
a propos de tout probleme concernant 1a pertinence du plan de destruction et 
de verification combine. 8i aucun membre du Conseil executif ne souleve 
d'objections, Ie plan est mis a execution. 

39. En cas de difficu1tes, le Conseil executif engage des consultatiolls avec 
l'Etat partie en vue de les aplanir. La Conference est saisie de toute 
difficulte restee sans solution. Le reglement de tout differend portant sur 
les methodes de destruction ne retarde pas l'execution des autres parties du 
plan de destruction qui sont acceptables. 
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40. Faute d'un accord entre l'Etat partie et Ie Conseil executif sur certains 
aspects de la verification, ou si Ie plan de verification approuve ne peut 
etre mis a execution, la verification de la destruction est assuree par une 
surveillance continue au moyen d'instruments installes sur place et par 1a 
presence physique d'inspecteurs. 

41. La destruction et la verification se deroulent conformement au plan 
approuve. La verification n'entrave pas indument Ie processus de destruction 
et s'effectue en presence d'inspecteurs venus assister a la destruction. 

42. Si les mesures de verification ou de destruction requises ne sont pas 
prises comme prevu, tous les Etats parties en sont informes. 

C. VERIFICATION 

Verlflca~lon des declarations d'installations de fabrication a'armes chimiques 
par l'inspection sur place 

43. Le Secretariat technique procede a une inspection initiale de chaque 
installation de fabrication d'armes chimiques entre Ie quatre-vingt-dixieme 
jour et Ie cent vingtieme jour apres I'entree en vigueur de Ia Convention a 
l'egard de l'Etat partie. 

44. L'inspection initiale a pour but: 

a) De confirmer que la fabrication d'armes chimiques a cesse et que 
l'installation a ete mise hors service, conformement a Ia presente Conventioni 

b) De permettre au Secretariat technique de se familiariser avec les 
mesures prises pour cesser la fabrication d'armes chimiques dans 
l'installationJ 

c) De permettre aux inspecteurs d'apposer des scelles temporairesi 

d) De permettre aux inspecteurs de confirmer l'inventaire des batiments 
et du materiel specialise; 

e) D'obtenir les renseignements necessaires pour planifier les 
activites d'inspection a mener dans l'installation, notamment l'apposition de 
scelles antifraude et la mise en place d'autres dispositifs convenus, 
conformement a l'accord deinstallation detaille; 

f) De proceder a des discussions preliminaires au sujet d'un accord 
detaille sur les procedures d'inspection a suivre dans l'installation. 

45. L~s inspecteurs emploient, selon que de besoin, des scelles, des reperes 
ou d'autres procedures de controle des stocks convenues pour faciliter 
l'inventaire exact des elements declares se trouvant dans chaque installation 
de fabrication dlarmes chimiques. 

46. Les inspecteurs installent les dispositifs convenus qui pourraient etre 
necessaires pour indiquer slil y a eu reprise de la fabrication d'armes 
chimiques ou s1 un element declare a ete deplace. lIs prennent les precautions 
necessaires pour ne pas gener les activites de fermeture menees par l'Etat 
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partie inspecte. Les inspecteurs peuvent revenir sur les lieux afin d'assurer 
l'entretien des dispositifs et d'en verifier l'integrite. 

47. S'il estime, suite a l'inspection initiale, que des mesures 
supplementaires s'imposent pour mettre l'installation hors service 
conformement a la presente Convention, Ie Oirecteur general peut demander a 
l'Etat partie inspecte, au plus tard 135 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention a son egard, de mettre en oeuvre de telles mesures au plus tard 
180 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard. L'Etat 
partie inspecte satisfait cette demande s'il Ie juge bon. S'il ne la satisfait 
pas, il consulte Ie Directeur general afin de regler la question. 

Vp.rification systematique des installations de fabrication d'armes chimigues 
et de la cessation de leurs activites 

46. La verification systematique d'une installation de fabrication d'armes 
chimiques a pour but d'assurer que toute reprise de la fabrication d'armes 
chimiques ou tout deplacement d'elements declares y soit decele. 

49. L'accord d'installation detaille specifie, pour chaque installation de 
fabrication d'armes chimiques : 

a) Les procedures d'inspection sur place detaillees, qui peuvent 
comporter 

i) Des examens visuels; 

ii) Le contrale et l'entretien des scelles et des autres 
dispositifs convenus; 

iii) Le prelevement et l'analyse d'echantillons; 

b) Les procedures a suivre pour l'emploi de scelles antifraude et 
d'autres dispositifs convenus empechant qu'une remise en service de 
l'installation n'ait lieu sans etre decelee, ou sont precises : 

i) Le type et l'emplacement de ce materiel ainsi que les 
arrangements pour l'installation; 

ii) L'entretien de ce materiel; 

c) O'autres mesures convenues. 

50. Le materiel convenu - scelles ou autres dispositifs - qui est prevu dans 
un accord detaille sur les mesures d'inspection s'appliquant a l'installation, 
est mis en place au plus tard 240 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention a l'egard de l'Etat partie. Les inspecteurs sont autorises a se 
rendre dans chaque installation de fabrication d'armes chimiques pour apposer 
ces scelles ou mettre en place ces dispositifs. 

51. Le secretariat technique est autorise a effectuer jusqu'a quatre 
inspections dans chaque installation de fabrication d'armes chimiques par 
annee civile. 
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52. Le Directeur general notifie a l'Etat partie sa decision d'inspecter ou 
de visiter une installation de fabrication d'armes chimiques 48 heures avant 
l'arrivee prevue de l'eqUipe d'lnspection a l'lnstallatlon, aux tlns 
d'inspections ou de visites systematiques. 9i l'inspection ou la visite a pour 
but de regler un probleme urgent, ce delai peut etre raccourci. Le Directeur 
9'n'[al sp'cifie le but de l'inspection ou de la visite. 

53. Conformement aux accords d'installation, les inspecteurs ont librement 
acces a toutes les parties des installations de fabrication d'armes chimiques. 
Les elements de l'inventaire declare a inspecter sont choisis par les 
inspecteurs. 

54. Les principes directeurs servant a determiner la frequence des 
inspections systematiques sur place seront examines et approuves par la 
Conference, conformement au paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 
L'installation de fabrication a inspecter est choisie par Ie Secretariat 
technique de telle maniere qu'il ne soit pas possible de prevoir exactement 
quand elIe doit etre inspectee. 

Verification de la destruction des installations de fabrication d'armes 
chimiques 

55. La verification systematique de la destruction des installations de 
fabrication d'armes chimiques a pour but de confirmer que l'installation est 
detruite conformement aux obligations contractees en vertu de la presente 
Convention, et que chaque element de l'inventaire declare est detruit 
conformement au plan de destruction detaille qui a ete convenu. 

56. Lorsque tous les elements de l'inventaire declare ont ete detruits, Ie 
Secretariat technique confirme Ia declaration correspondante de l'Etat partie; 
apres quoi, Ie Secretariat technique met fin a la verification systematique de 
l'installation de fabrication d'armes chimiques et enleve sans retard tous les 
dispositifs et tous les instruments de surveillance installes par les 
inspecteurs. 

57. Apres cette confirmation, l'Etat partie declare que l'installation a ete 
detruite. 

Verification de la conversion temporaire d'une installation de fabrication 
d'armes chimiques en installation de destruction d'armes chimiques 

58. Au plus tard 90 jours apres reception de la notification initiale par 
laquelle l'Etat partie fait connaitre son intention de convertir 
temporairement une installation de fabrication, les inspecteurs ont Ie droit 
de visiter l'installation pour se familiariser avec Ie projet de conversion 
temporaire et pour etudier les differentes mesures d'inspection requises 
durant la conversion. 

59. Au plus tard 60 jours apres cette visite, Ie Secretariat technique et 
l'Etat partie inspecte concluent un accord transitoire sur les mesures 
d'inspection supplementaires a prendre durant les travaux de conversion 
temporaire. Cet accord specifie les procedures d'inspection, y compris 
l'emploi de scelles, Ie materiel de surveillance et les inspections qui 
donneront l'a5surance qu'aucune erme chimique n'est fabriquee pendant les 
travaux de conversion. L'accord entre en vigueur des Ie debut des travaux de 
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conversion temporaire et reste en vigueur jusqu'a ce que les operations de 
destruction commencent dans l'instal1ation. 

60. L'Etat partie inspecte n'enleve ni ne convertit aucune partie de 
l'installation, et n'enleve ni ne modifie aucun scelle ou autre dispositif 
d'insp@ction convenu qui pourrait avoir ete instal1e conform@ment a la 
presente Convention tant que l'accord transitoire n'a pas ete conclu. 

61. Des lors que les operations de destruction commencent dans 
l'installation, celle-ci est soumise aux dispositions de la quatrieme 
partie (A) de la presente Annexe qui s'app1iquent aux installations de 
destruction d'armes chimiques. Les arrangements relatifs a la periode 
precedant sa mise en service a cette fin sont regis par l'accord transitoire. 

62. AU cours des operations de destruction, les inspecteurs ont acces a 
toutes les parties des installations de fabrication temporairement converties, 
y compris a celles qui ne sont pas directement mises en jeu par 1a destruction 
d'armes chimiques. 

63. Avant que les travaux ne commencent dans l'installation en vue de sa 
conversion temporaire a des fins de destruction d'armes chimiques et apres que 
les operations d@ destruction y ont c@sse, ] I installation est soumise aux 
dispositions de la presente partie qui s'appliquent aux installations de 
fabrication d'armes chimiques. 

D. CONVERSION D'UNE INSTALLATION DE FABRICATION D'ARMES CHIMIQUES A DES FINS 
NON INTERDITES PAR LA CONVENTION 

Procedure de demande de conversion 

64. L'Etat partie peut faire une demande d'utilisation d'une installation de 
fabrication d'armes chimiques a des fins non interdites par 1a presente 
Convention pour toute installation qu'il a utilisee a de telles fins avant 
l'entree en vigueur de la Convention a son egard ou qu'il a l'intention 
d'utiliser a de telles fins. 

65. S'il s'agit d'une installation de fabrication d'armes chimiques qui est 
deja utilisee a des fins non interdites par 1a presente Convention a la date a 
laquelle celle-ci entre en vigueur a l'egard de l'Etat partie, la demande est 
presentee au Directeur general au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur 
de la Convention a l'egard de cet Etat. Elle contient, outre les 
renseignements specifies a l'alinea h) iii) du paragraphe I : 

a) Une justification detaillee de la demande~ 

b) Un plan general de conversion de l'installation ou sont apportees 
les precisions suivantes : 

i) Nature des activites qutil est envisage de mener dans 
l'installation; 

ii) Si les activites prevues entrainent la fabrication, Ie 
traitement ou 1a consommation de produits chimiques : nom de 
chacun des produits chimiques, diagramme des operations de 
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l'installation et quantites qu'il est prevu de fabriquer, de 
traiter ou de consommer chaque annee~ 

iii) Batiments ou structures qu'il est envisage d'utiliser et 
transformations qu'il est propose d'y apporter, Ie cas echeantJ 

iv) Batiments ou structures qui ont ete detruits ou qu'il est 
propose de detruire et plans de destruction; 

v) Materiel qu'il est prevu d'utiliser dans l'installation; 

vi) Materiel qui a ete enleve et detruit, materiel dont 
l'enlevement et la destruction sont proposes et plans de 
destruction; 

vii) 

viii) 

Calendrier envisage de la conversion de I'installation, Ie cas 
echeant; 

Nature des activiteo de chacune des autree insta11ations 
exploitees sur Ie site; 

c) Une explication detail1ee·de la fa~on dont les mesures Vl.s;ees; a 
l'alinea b) et toutes autres mesures proposees par l'Etat partie, empechent 
effectivement qu'il n'existe dans l'installation une capacite de fabrication 
d'armes chimiques en attente. 

66. S'il s'agit d'une installation de fabrication d'armes chimiques qui n'est 
pas encore utilisee a des fins non interdites par la presente Convention a la 
date a laquelle celle-ci entre en vigueur a l'egard de l'Etat partie, la 
demande est presentee au Directeur general au plus tard 30 jours apres que la 
decision de convertir l'installation a ete prise et en tout etat de cause au 
plus tard quatre ans apres l'entree en vigueur de la Convention a l'egard de 
l'Etat partie. Elle contient : 

a) Une justification detai11ee de la demande, y compris l'expose des 
motifs economiques; 

b) Un plan general de conver~ion de 1 'installation ou sont apportees 
les precisions suivantes : 

i) Nature des activites qu'il est envisage de mener dans 
l'installation; 

ii) si les activites prevues entrainent 1a fabrication, Ie 
traitement ou la consommation de produits chimiques : nom 
de chacun des produits chimiques, diagramme des operations 
de l'installation et quantites qulil est prevu de fabriquer, 
de traiter ou de consommer chaque annee; 

iii) Batiments ou structures qu'il est envisage de conserver et 
transformations qu'il est propose d'y apporter, Ie cas echeant; 

iV) Batiments ou structures qui ont ete detruits au qulil est 
propose de detruire et plans de destruction; 
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v) 

vi) 

vii) 

viii) 

Materiel qu'il est propose d'utiliser dans l'installation; 

Materiel qu'il est propose d'enlever et de detruire, et plans 
de destruction; 

Calendrier envisage de la conversion de l'installation; 

Nature des activites de chacune des aut res installations 
exploitees sur Ie site; 

c) Une explication detaillee de la fa90n dont les mesures visees a 
l'alinea b) et toutes autres mesures proposees par l'Etat partie empechent 
ettectivement qu'il n'existe dans I'installation une capacite de fabrication 
d'armes chimiques en attente. 

67. L'Etat partie peut proposer dans sa demande toute autre mesure qu'il juge 
propre a instaurer la confiance. 

Activites permises en attendant une decision 

68. En attendant la decision de la Conference, l'Etat partie peut continuer a 
utiliser a des fins non interdites par la presente Convention une installation 
qui etait utilisee a de telles fins avant l'entree en vigueur de la Convention 
a son egard, a condition de certifier dans sa demande qu'aucun materiel 
specialise ni aucun batiment specialise ne sont utilises et que le materiel et 
les batiments specialises ont ete mis hors service par les methodes specifiees 
au paragraphe 13. 

69. Si l'installation qui fait l'objet de la demande n'etait pas uti1isee a 
des fins non interdites par 1a presente Convention avant l'entree en vigueur 
de ce1le-ci a 1'egard de 1'Etat partie, ou si l'assurance visee au 
paragraphe 68 n'est pas donnee, 1'Etat partie cesse immediatement toute 
activite, conformement aux dispositions du paragraphe 4 de l'article V. 11 
ferme l'installation, conformement au paragraphe 13, au plus tard 90 jours 
apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard. 

Conditions de conversion 

70. Une installation de fabrication d'armes chimiques ne peut etre convertie 
aux fins d'activites non interdites par la presente Convention qu'a la 
condition que soit detruit tout Ie materiel specialise de l'installation et 
que soient eliminees toutes les caracteristiques des batiments et des 
structures qui distinguent ceux-ci des batiments et des structures normalement 
utilises a des fins non interdites par la presente Convention et ne f~isant 
pas intervenir de produits chimiques du tableau 1. 

71. L'insta1lation convertie ne doit pas etre utilisee aux fins: 

a) D'activites quelles qu'e11es soient qui entrainent la fabrication, 
Ie traitement ou la consommation d'un produit chimique du tableau 1 ou 
du tableau 2; 

b) De la fabrication d'un produit chimique hautement toxique quel qu'il 
soit, y compris d'un produit chimique organophosphore hautement toxique, ou de 
toute autre activite necessitant un materiel special pour la manipulation de 
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produits chimiques hautement toxiques ou hautement corrosifs, a moins que Ie 
Conseil executif ne decide que cette fabrication ou cette activite ne 
con.stitue f:Ja:s un Z:il;ique pour l'objet el 1e !Jut de la Convention, compte tenu 
des criteres de toxicite et de corrosivete et, Ie cas echeant, d'autres 
facteurs techniques qui doivent etre examines et approuves par Ia Conference, 
conformement au paragraphe 21. alinea i), de l'article VIII. 

72. La conversion de l'installation de fabrication d'armes chimiques est 
achevee au plus tard six ans apres l'entree en vigueur de la Convention. 

Decisions du Conseil executif et de Ia Conference 

73. Au plus tard 90 jours apres que Ie Directeur general a re9u la demande, 
Ie Secretariat technique procede a une inspection initiale de I'installation. 
Cette inspection a pour but de verifier l'exactitude des renseignements 
fournis dans la demande, d'obtenir des renseignements sur les caracteristiques 
techniques de l'installation que l'Etat partie propose de convertir et de 
determiner les conditions dans lesquelles son utilisation peut etre autorisee 
~ des fins nO[1 intecdites f:JdZ: la pL'sente Cunventiun. Le Directeur g6n.ral 
presente sans retard au Conseil executif, a la Conference et a tous les Etats 
parties un rapport dans lequel il formule des recommandations au sujet des 
mesureS necessaires pour convertir l'insta11ation aux fins d'activitco non 
interdites par la Convention et pour donner l'assurance que l'installation 
convertie sera utilisee exclusivement a de telles fins. 

74. si l'installation a ete utilisee a des fins non interdites par la 
Convention avant que celle-ci n'entre en vigueur a l'egard de l'Etat partie et 
si elle continue a etre exploitee sans qu'aient ete prises les mesures au 
sujet desquelies une assurance est requise conformement au paragraphe 68, Ie 
Directeur general en informe immediatement Ie Conseil executif, qui peut 
exiger que soient appliquees les mesures qu'il considere appropriees, 
notamment que l'installation soit fermee, que Ie materiel specialise soit 
enleve et que les batiments ou les structures soient transformes. Le Conseil 
executif fixe Ie delai d'application de ces mesures et suspend l'examen de la 
OemanOe en attendant qu'elles aient ete menees a bien. A l'exp1rat1on au 
delai, I'installation est soumise sans retard a une inspection dans Ie but de 
determiner si les mesures ont ete appliquees. Si tel nlest pas Ie cas, l'Etat 
partie cot tcnu de cesser toute aotivite dans l'installation. 

75. Le plus tot possible apres reception du rapport du Directeur general, la 
Conference, sur recommandation du Conseil executif, decide si elle fait droit 
a la demande, en tenant compte du rapport et de toute vue exprimee par les 
Etats parties, et determine les conditions auxque1les son accord est 
subordonne. Si l'un quelconque des Etats parties oppose des objections a la 
demande et aux conditions auxquelles i1 y serait fait droit, les Etats parties 
interesses engagent des conSUltations afin de trouver une solution que chacun 
puisse accepter. Ces consultations ne durent pas plus de 90 jours. Au terme 
de cette periode, une decision quant au fond est prise des que possible sur la 
demande, les conditions auxquelles il y serait fait droit et toute 
modification qulil est propose dly apporter. 

76. 5'il est fait droit a la demande, I'accord dtinstallation est conciu au 
plus tard 90 jours apres que cette decision a ete prise. L'accord enonce les 
condi tions auxql1f:~lles la conversion et I' utilisation de 1 t installation sont 
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autorisees, ainsi que les mesures de verification. La conversion ne commence 
pas tant que l'accord d'installation nta pas ete conclu. 

Plans de conversion detai1les 

77. Au moins 180 jours avant 1a date a laquelle i1 est prevu de commencer a 
convertir 1 t insta11ation de fabrication d'armes chimiques, l'Etat partie 
presente au Secretariat technique des plans detai11es en vue de sa conversion, 
ou i1 enonce notamment les mesures qu'il propose de prendre en vue de la 
verification de la conversion, en indiquant entre autres : 

a) Les dates et heures de presence des inspecteurs dans l'installation 
a convertir~ 

b) Les procedures de verification des mesures a prendre pour chaque 
element de l'inventaire declare. 

78. Les plans de conversion detailles comportent les elements suivants pour 
chaque installation de fabrication dtarmes chimiques : 

a) Calendrier detaille du processus de conversion~ 

b) Implantation de I'installation avant et apres la conversion, 

c) Diagramme des operations de l'installation avant et, Ie cas echeant, 
apres la conversion; 

d) Inventaire detaille du materiel, des batiments, des structures et 
d'autres elements a detruire, ainsi que des batiments et des structures a 
modifier~ 

e) Dispositions a prendre pour chaque element de l'inventaire, 5'11 y a 
lieu~ 

f) Mesures qutil est propose de prendre en vue de la verification; 

g) Mesures de securite physique et materielle a appliquer durant la 
conversion de l'installation; 

h) Conditions de travail et de vie qui seront faites aux inspecteurs. 

Examen des plans detailles 

79. Le Secretariat technique etablit, en se fondant sur Ie plan de conversion 
detaille presente par l'Etat partie, sur les mesures de verification que 
celui-ci propose et sur I'experience acquise lors de precedentes inspections, 
un plan de verification de la conversion de ltinstallation, au sujet duquel il 
procede a d'etroites consultations avec l'Etat partie. Toute divergence entre 
Ie Secretariat technique et l'Etat partie au sujet des mesures a prendre est 
reg lee par la voie de consultations. Le Conseil executif est saisi de toute 
question non reglee attn qu'il prenne des mesures appropr~ees en vue de 
faciliter l'application pleine et entiere de la presente Convention. 

80. Les plans de conversion et de verification combines sont approuves par Ie 
Conseil executif et l'Etat partie, afin de s'assurer que les dispositions de 
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l'article V et de la presente partie sont pleinement appliquees. Cette 
approbation doit intervenir au moins 60 jours avant la date a laquelle il est 
prevu de commencer les operations de conversion. 

81. Chaque membre du Conseil executif peut consulter Ie Secretariat technique 
sur tout probleme concernant la pertinence du plan de conversion et de 
verification combine. Si aucun membre du Conseil executif ne souleve 
d'objections, Ie plan est mis a execution. 

82. En cas de difficultes, Ie Conseil executif devrait engager des 
consultations avec l'Etat partie en vue de les aplanir. La Conference devrait 
etre saisie de toute difficulte restee sans solution. Le reglement de tout 
differend portant sur les methodes de conversion ne devrait pas retarder 
l'execution des autres parties du plan de conversion qui sont acceptables. 

83. Faute d'un accord entre l'Etat partie et Ie Conseil executif sur certains 
aspects de la verification, ou 5i Ie plan de verification approuve ne peut 
etre mis a eXQcution, la verification d@ 1a conversion est assur4@ par une 
surveillance continue au moyen d'instruments installes sur place et par la 
presence physique d'inspecteurs. 

84. La conversion et la verification se deroulent conformement au plan 
approuve. La verification n'entrave pas indument le processus de conversion et 
s'effectue en presence d'inspecteurs venus assister a la conversion. 

85. ApreS que le Directeur general a certifie que la conversion est achevee, 
l'Etat partie laisse les inspecteurs acceder librement a l'installation a tout 
moment, et ce pendant dix ans. Les inspecteurs ont Ie droit d'inspecter toutes 
les zones, toutes les activites et tous les elements du materiel de 
l'installation. lIs ont Ie droit de s'assurer que les activites de 
l'installation remplissent toutes les conditions fixees en vertu de la 
presente section par Ie Conseil executif et par 1a Conference. Les inspecteurs 
ont aussi Ie droit, conformement aux dispositions de la section E de la 
deuxieme partie de la presente Annexe, de recevoir des eChantil10ns preleves 
dans toute zone de l'installation et de les analyser pour verifier l'absence 
de produits chimiques du tableau 1, de leurs sous-produits stables et de leurs 
produits de decomposition, ainsi que de produits chimiques du tableau 2, et de 
s'assurer que les activites de l'installation remplissent toute autre 
condition concernant les activites chimiques fixee en vertu de 1a presente 
section par le Conseil executif et par la Conference. Les inspecteurs ont 
auss1 acces, selon 1a procedure d'acces reslemente qui est enoncee a 1a 
section C de la dixieme partie de 1a presente Annexe, au site d'usines ou se 
trouve 1'installation. Pendant la periode de dix ans, l'Etat partie fait 
rapport chaque annee sur les activites de l'insta11ation convertie. Au terme 
de ces dix ans, le Conseil executif decide, compte tenu des recommandations du 
Secretariat technique, de la nature des mesures de verification qulil convient 
de continuer a appliquer. 

86. Les couts de la verification de l'in5tallation convertie sont repartis 
conformement au paragraphe 19 de l'article V. 
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SIXIEME PARTIE 

ACTIVITES NON INTERDITES PAR LA CONVENTION MENEES 
CONFORMEMENT A L'ARTICLE VI 

REGIME APPLICABLE AUX PRODUITS CHIMIQUES DU TABLEAU 1 
ET AUX INSTALLATIONS LIEES ACES PRODUITS 

A. DISPOSITIONS GENERALES 

1. Un Etat partie ne fabrique pas, ni n'acquiert, ne conserve ou n'utilise 
de produits chimiques du tableau 1 a l'exterieur du territoire des Etats 
parties, et il ne transfere pas de tels produits chimiques a l'exterieur de 
son territoire si ce nlest a un autre Etat partie. 

2. Un Etat partie ne peut fabriquer, acquerir, conserver, transferer ou 
utiliser de produits chimiques du tableau 1 que si : 

a) Ces produits chimiques servent a des fins de recherche, a des fins 
medicales ou pharmaceutiques ou a des fins de protection; 

b) Les types et les quantites de produits chimiques sont strictement 
limites a ce que peuvent justifier de telles fins; 

c) La quantite globale des produits chimiques utilises a tout moment a 
de telles fins est egale ou inferieure a une tonne; 

d) La quantite globale acquise a de telles fins par un Etat partie au 
cours d'une annee, au moyen de la fabrication, du retrait de stocks d'armes 
chimiques et de transferts, est egale ou inferieure a une tonne. 

B. TRANSFERTS 

3. Un Etat partie ne peut transferer de produits chimiques du tableau 1 a 
l'exterieur de son territoire quia un autre Etat partie et seulement a des 
fins de recherche, a des fins medicales ou pharmaceutiques ou a des fins de 
protection, conformement au paragraphe 2. 

4. Les produits chimiques transferes ne doivent pas etre retransferes a un 
Etat tiers. 

5. Les deux Etats parties interesses avisent Ie Secretariat technique d'un 
tel transfert au moins 30 jours avant que celui-ci n'ait lieu. 

6. Chaque Etat partie fait une declaration annuelle detaillee concernant les 
transferts effectues durant l'annee ecoulee. La declaration est presentee au 
plus tard 90 jours apres la fin de l'annee ecoulee et contient les 
renseignements suivants pour chaque produit chimique du tableau 1 qui a ete 
transfere 

a) Nom chimique, formule developpee et numero de fichier du Chemical 
Abstracts Service, s'il a ete attribue; 
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b) Quantite acquise aupres d'autres Etats ou transferee a d'autres 
Etats parties. La quantite, le destinataire et le but de chaque transfert sont 
indiques. 

C. FABRICATION 

Principes generaux de la fabrication 

7. Chaque Etat partie accorde la plus haute priorite a la securite des 
personnes et a la protection de l'environnement au cours des activites de 
fabrication visees aux paragraphes 8 a 12. II procede aces activites en 
respectant ses normes nationales en matiere de securite et d'emissions. 

Installation unique a petite echelle 

6. Chaque Etat partie qui fabrique des produits chimiques du tableau 1 a des 
fins de recherche, a des fins medicales ou pharmaceutiques ou a des fins de 
protection, Ie fait dans une installation unique a petite echelle approuvee 
par lui, l@s s@ul@s @xceptiong 6tant celles qui sont 6nonc6@s aux 
paragraphes 10, 11 et 12. 

9. La fabrication dans une installation unique a petite echelle est 
effectuee dans des reacteurs incorpores a une chaine de production qui n'est 
pas configuree pour la fabrication en continuo Le volume d'un reacteur ne 
depasse pas 100 litres et le volume total de tous les reacteurs dont la 
contenance est superieure a cinq litres ne depasse pas 500 litres. 

Autres installations 

10. La fabrication de produits chimiques du tableau 1 dans des quantites 
globales ne depassant pas 10 kg par an peut etre effectuee a des fins de 
protection dan~ une sQule installation autre que l'in~tallation unique 
a petite echelle. Cette installation doit etre approuvee par 1'Etat partie. 

11. La fabrication de produits chimiques du tableau 1 dans des quantites 
superieures a 100 9 par an peut etre effectuee a des fins de recherche ou a 
des fins medicales ou pharmaceutiques en dehors dtune installation unique a 
petite echelle dans des quantites globales ne depassant pas 10 kg par an et 
par installation. Ces installations doivent etre approuvees par l'Etat partie. 

12. La synthese de produits chimiques du tableau 1 a des fins de recherche ou 
a des fins medicales ou pharmaceutiques - mais non a des fins de protection -
peut etre effectuee dans des laboratoires, dans des quantites globales 
inferieures a 100 9 par an et par installation. Ces laboratoires ne sont 
soumis a aucune des dispositions relatives a la declaration et a la 
verification enoncees aux sections 0 et E. 

D. DECLARATIONS 

Installation unique a petite echelle 

13. Chaque Etat partie qui a l'intention d'exploiter une installation unique 
a petite echelle en indique l'emplacement precis au Secretariat technique et 
lui en fournit une description technique detaillee, y compris un inventaire du 
materiel et des schemas detailles. Pour une installation existante, cette 
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declaration initiale est presentee au plus tard 30 jours apres l'entree en 
vigueur de 1a Convention a l"egard de l'Etat partie. S'il s'agit d'une 
installation nouvelle, la declaration initiale est presentee au moins 
180 jours avant sa mise en service. 

14. Chaque Etat partie avise Ie Secretariat technique des modifications qu"il 
est prevu d'apporter par rapport a 1a declaration initia1e. Notification des 
modifications est donnee au moins 180 jours avant qu'e11es n'interviennent. 

15. L'Etat partie qui fabrique des produits chimiques du tableau 1 dans une 
installation unique a petite echel1e fait une declaration annuelle detaillee 
concernant les activites menees par l'installation durant l'annee ecoulee. La 
declaration est presentee au plus tard 90 jours apres 1a fin de cette annee, 
et contient : 

a) L'identification de l'installation: 

b) Les renseignements suivants pour chaque produit chimique du 
tableau I qui a ete fabrique, acquis, consomme ou stocke par l"installation 

i) Nom chimique, formule developpee et numero de fichier 
du Chemical Abstracts Service, s'il a ete attribue; 

ii) Methodes employees et quantite fabriquee; 

iii) Nom et quantite des precurseurs du tableau 1, 2 ou 3 qui ont 
ete utilises pour la fabrication du produit chimique du 
tableau 1; 

iv) Quantite consommee dans l'insta11ation et but(s) de 1a 
consommation; 

v) Quantite re~ue d'autres installations ou livree a d'autres 
installations situees sur Ie territoire de l'Etat partie. 
La quantite, Ie destinataire et Ie but de chaque 1ivraison 
devraient etre indiques; 

vi) Quantite maximale stockee a tout moment au cours de l'anneei 

vii) Quantite stoCkee a 1a fin de l'annee; 

c) Des renseignements sur toutes modifications apportees a 
l'installation durant l'annee par rapport aux descriptions techniques 
detaillees de l'installation fournies precedemment, y compris les inventaires 
du materiel et les schemas detail1es. 

16. Chaque Etat partie qui fabrique des produits chimiques du tableau 1 dans 
une installation unique a petite eche11e fait une declaration annuel1e 
detaillee concernant les activites et 1a production prevues dans 
l'installation durant l'annee a venir. La declaration est presentee au 
moins 90 jours avant l@ d@but d@ cette ann@e, @t conti@nt : 

a) L'identification de l'installation; 
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b) Les renseignements suivants pour chaque produit chimique du 
tableau 1 qu'il est prevu de fabriquer, de consommer ou de stocker dans 
I'installation 

i) Nom chimique, formule developpee et numero de fichier du 
Chemical Abstracts Service, s'il a ete attribue; 

ii) Quantite qulil est prevu de fabriquer et but de 1a fabrication~ 

c) Des renseignements sur toutes modifications qulil est prevu 
d'apporter a l'installation durant l'annee par rapport aux descriptions 
techniques detail lees de l'installation fournies precedemment, y compris les 
inventaires du materiel et les schemas detail1es. 

Autres installations visees aux paragraphes 10 et 11 

17. L'Etat partie fournit au Secretariat technique, a 1a demande de ce 
dernier, Ie nom, l'emplacement et une description technique detaillee de 
chaque installation ou de sa (ses) partie(s} pertinente(s). L'installation 
fabriquant des produits chimiques du tableau 1 a des fins de protection est 
identifiee en tant que telle. Pour une installation existante, cette 
rleclaration initiale est presentee all plus tard 30 jours apr~s l'entr6e en 
vigueur de la Convention a l'egard de l'Etat partie. S'il s'agit dlune 
installation nouvelle, la declaration initiale est presentee au moins 180 jours 
avant sa mise en service. 

18. Chaque Etat partie avise Ie Secretariat technique des modifications qu'il 
est prevu d'apporter par rapport a la declaration initiale. Notification des 
modifications est donnee au moins 180 joure avant qulelles n'interviennent. 

19. Chaque Etat partie fait, pour chaque installation, une declaration 
annuelle Qetaillee concernant les activites rnenees par l'installation Qurant 
I'annee ecoulee. La declaration est presentee au plus tard 90 jours apres 1a 
fin de cette annee, et contient : 

a) L'identification de Itinstallation; 

b) Les renseignements suivante pour chaque produit chimique du 
tableau 1 

i) Nom chimique, formule developpee et numero de fichier 
du Chemical Abstracts Service, slil a ete attribue~ 

ii) Quantite fabriquee et, dans Ie cas dlune fabrication a des fins 
de protection, methodes employees; 

iii) Nom et quantite des precurseurs du tableau 1, 2 ou 3 qui ont 
ete utilises pour la fabrication du produit chimique du 
tableau 1; 

iv) Quantit6 consommee dans l'installation et but de la 
consommation; 
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v) Quantite transferee a d'autres installations situees sur le 
territoire de l'Etat partie. La quantite, Ie destinataire et 
Ie but de chaque transfert devraient etre indiques; 

vi) Quantite maximale stockee a tout moment au cours de l'annee; 

vii) Quantite stockee a 1a tin de l'annee; 

c) Des renseignements sur toutes modifications apportees a 
l'installation ou a ses partiespertinentes durant l'annee par rapport aux 
descriptions techniques detaillees de l'installation fournies precedemment. 

20. chaque ~tat partie fait, pour chaque installation, une declaration 
annuelle detaillee concernant les activites et la production prevues dans 
l'installation durant l'annee a venir. La declaration est presentee au mains 
90 jours avant Ie debut de cette annee, et contient 

a) L'identification de l'installation; 

b) Les renseignements suivants pour chaque produit chimique du 
tableau 1 

i) Nom chimique, formul~ developpee et numero de fichier du 
Chemical Abstracts Service, s'il a ete attribue; 

ii) Quantite qu'il est prevu de fabriquer, periodes durant 
lesquelles la fabrication devrait avoir lieu et buts de la 
fabrication; 

c) Des renseignements sur toutes modifications qu'il est prevu 
d'apporter a l'installation ou a ses parties pertinentes durant l'annee par 
rapport aux descriptions techniques detaillees de l'installation fournies 
precedemrnent. 

E. VERIFICATION 

Installation unique a petite echelle 

21. Les activites de verification effectuees dans l'installation unique a 
petite echelle ont pour but de s'assurer que les quantites fabriquees de 
produits chimiques du tableau 1 sont correctement declarees et, en 
particulier, que leur quantite totale ne depasse pas une tonne. 

22. L'installation est soumise a la verification systematique par des 
inspections sur place et une surveillance au moyen d'instruments installes sur 
place. 

23. Le nombre, l'ampleur, la duree, le calendrier et les modalites des 
inspections d'une installation donnee sont fondes sur le risque que 
constituent pour l'objet et le but de 1a presente Convention les produits 
chimiques pertinents, sur les caract&ristiques de l'insLallation et SUI Id 
nature des activites qui y sont menees. La Conference examinera et approuvera 
des principes directeurs appropries, conformement au paragraphe 21, alinea i), 
de l'article VIII. 
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24. L'inspection initiale a pour but de verifier les renseignements fournis 
sur l'installation, notamment de s'assurer que les limites fixees au 
paragraphe 9 pour les reacteurs sont appliquees. 

25. AU plus tard 180 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son 
egard, l'Etat partie conclut avec l'Organisation un accord d'installation 
s'inspirant d'un accord type et etablissant les procedures d'inspection 
detaillees concernant l'installation. 

26. Chaque Etat partie qui a l'intention de mettre en place une installation 
unique a petite echelle apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard 
conclut avec l'Organisation un accord d'installation s'inspirant d'un accord 
type et etablissant les procedures d'inspection detaillees concernant 
l'installation avant que celle-ci ne soit mise en service ou utilisee. 

27. La Conference examiner a et approuvera un accord type, conformement au 
paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 

Autre~ in~tallatiuns vis~es aux para9raphes 10 et 11 

28. Les activites de verification effectuees dans toute installation relevant 
des paragraphes 10 et 11 ont pour but de s'assurer que: 

a) L'installation n'est pas utilisee pour fabriquer des produits 
chimiques du tableau 1 autres que les produits declares; 

b) Les quantites fabriquees, traitees ou consommees de produits 
chimiques du tableau 1 sont correctement declarees et concordent avec ce que 
necessitent les activites declarees; 

c) Les produits chimiques du tableau 1 ne sont pas detournes ou 
utilises a d'autres fins. 

29. L'installation est soumise a une verification systematique par 
l'inspection sur place et une surveillance au moyen d*insl:;umenls installes 
sur place. 

30. Le nombre, l'ampleur, la duree, Ie calendrier et les modalites des 
inspections dtune installation donnee sont fondes sur le risque que 
constituent pour l'objet et le but de la presente Convention les quantites de 
produits chirniques fabriquees, sur les caracteristiques de l'installation et 
sur la nature des activites qui y sont Menees. La Conference examiner a et 
approuvera des principes directeurs appropries, conforrnernent au paragraphe 21, 
alinea i), de l'article VIII. 

31. Au plus tard 180 joure apree l'entree en vigueur de la Convention a son 
egard, l'Etat partie conclut avec l'Organisation des accords d'installation 
~'inspicant d'un accocd type et etablissant les pcucedute~ d'inspection 
detaillees concernant chaque installation. 

32. Chaque Etat partie qui a 1'intention de mettre en place une telle 
installation apres l'entree en vigueur de la Convention conciut un accord 
d'installation avec l'Organisation avant que 1'installation ne soit mise en 
service ou utilieee. 
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SEPTIEME PARTIE 

ACTIVITES NON INTERDITES PAR LA CONVENTION MENEES 
CONFORMEMENT A L'ARTICLE VI 

REGIME APPLICABLE AUX PRODUITS CHIMIQUES DU TABLEAU 2 
ET AUX INSTALLATIONS LIEES ACES PRODUITS 

A. DECLARATIONS 

Declarations de donnees nationales globales 

1. Les declarations initiales et les declarations annuelles que presente 
chaque Etat partie conformement aux paragraphes 7 et 8 de l'article VI 
contiennent les donnees nationales globales pour l'annee civile ecoulee sur 
les quantites fabrlquees, traltees, consommees, importees et exportees de 
chaque produit chimique du tableau 2, ainsi qu'une specification quantitative 
des importations et des exportations de chacun des pays interesses. 

2. Chaque Etat partie presente : 

a) Les declarations initiales visees au paragraphe 1 au plus tard 
30 jours apres l'entree en vigueur de la presente Convention a son egard~ 

b) A compter de l'annee civile suivante, des declarations annuelles, au 
plus tard 90 jours apres la fin de l'annee civile ecoulee. 

Declarations de sites d'usines qui fabriquent, traitent ou consomment 
des produits chimiques du tableau 2 

3. Des declarations initiales et des declarations annuelles sont requises 
pou~ tous lea sites d'usines comprenant une ou plusleurs usines qui ont 
£abrique, traite ou consomme au cours de l'une quelconque des trois annees 
civiles precedentes, ou qui, selon les previsions, fabriqueront, traiteront ou 
consommeront au cours de l'annee civile suivante plus de : 

a) 1 kg d'un produit chimique suivi du signe "*" dans la partie A du 
tableau 2J 

b) 100 kg de tout autre produit chimique inscrit au tableau 2, 
partie Ai ou 

c) 1 tonne dlun produit chimique inscrit au tableau 2, partie B. 

4. Chaque Etat partie presente : 

a) Les declarations initiales visees au paragraphe 3 au plus tard 
30 jours apres l'entree en vigueur de la Cunvention a son egard~ 

b) A compter de l'annee civile suivante, des declarations annuelles 
d'activites passees, au plus tard 90 jours apres la fin de l'annee civile 
ecouleeJ 

c) Les declarations annuelles d'activites prevues, au plus tard 60 jours 
avant Ie debut de l'annee civile suivante. Toute activite 5upplementaire de ce 
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type qui est prevue apres la presentation de la declaration annuelle est 
declaree au plus tard cinq jours avant qu'e11e ne commence. 

5. D'une maniere generale, i1 n'est pas requis de declarations au titre du 
paragraphe 3 pour les melanges qui ne contiennent qu'une faible concentration 
d'un produit du tableau 2. De tel1es declarations ne sont requises, 
conformement aux principes directeurs, que dans les cas ou il est juge que la 
facilite de recuperation du produit du tableau 2 a partir du melange et la 
masse totale de ce produit constituent un risque pour l'objet et Ie but de la 
presente Convention. Les principes directeurs susmentionnes seront exam1nes et 
approuves par la Conference, conformement au paragraphe 21, alinea i), de 
l'article VIII. 

6. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent les renseignements suivants : 

a) Nom du site d'usines et du proprietaire, de la societe ou de 
l'entreprise qui le gere~ 

b) Emplacement precis du site d'usines, y compris son adresse; 

c) Nombre d'usines a l'interieur du site qui sont declarees 
conformement a la huitieme partie de la presente Annexe. 

7. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent egalement les renseignements suivants pour chaque usine a 
1'interieur du site a laquelle s'appliquent les specifications enoncees au 
meme paragraphe : 

a) Nom de l'usine et du proprietaire, de la societe ou de l'entreprise 
qui la gereJ 

b) Emplacement precis de l'usine a l'interieur du site, y compris Ie 
batiment exact et son numero, le cas echeant; 

c) Principales activites de l'usine; 

d) Type d'usine : 

i) usine qui fabrique, traite ou consomme Ie ou les produits 
chimiques du tableau 2 qui ont ete declares; 

ii) Usine specialisee dans de telles activites ou usine polyvalente; 

iii) Usine qui effectue d'autres activites en ce qui concerne Ie ou 
les produits chimiques du tableau 2 qui ont ete declares 
- preciser, entre autres, la nature de ces autres activites 
(par exemple, stockage); 

e) Capacite de production de l'usine pour chaque produit chimique du 
tableau 2 declare. 

8. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent egalement 1es renseignements suivants pour chaque produit chimique 
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du tableau 2 fabrique, traite ou consomme en quantite superieure au seuil de 
declaration : 

a) Nom chimique, denomination commune ou commerciale employee dans 
l'installation, formule developpee et numero de fichier du Chemical Abstracts 
Service, s'il a ete attribue; 

b) S'il s'agit de la declaration initiale : quantite totale fabriquee, 
traitee, consommee, importee et exportee par Ie site d'usines au cours de 
chacune des trois annees civiles precedentes: 

c) S'il s'agit de la declaration annuelle d'activites passees 
quantite totale fabriquee, traitee, consommee, importee et exportee par Ie 
site d'usines au cours de l'annee civile ecoulee; 

d) S'il s'agit de la declaration annuelle d'activites prevues 
quantite totale qu'il est prevu de fabriquer, de traiter ou de consommer sur 
Ie site d'usines au cours de l'annee civile suivante, y compris les periodes 
de fabrication, de traitement ou de consommation prevues; 

e) Fins auxquelles Ie prodult chimique a ete ou sera fabrique, traite 
ou consomme : 

i) Traitement et consommation sur place - specifier les types de 
produits; 

ii) Vente ou transfert sur Ie territoire ou a destination de tout 
autre lieu place sous la juridiction ou Ie controle de l'Etat 
partie - preciRPr R'il s'agit d'une autre industrie, d'un 
negociant ou d'un autre destinataire en indiquant, si possible, 
les types de produits finals; 

iii) Exportation directe - indiquer les Etats vises; ou 

iv) Autres fins - preciser lesquelles. 

Declarations de fabrication passee de produits chimiques du tableau 2 a des 
fins d'armes chimigues 

9. Au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son 
egard, chaque Etat partie declare tous les sites d'usines comprenant des 
usines qui ont fabrique un produit chimique du tableau 2 a des fins d'armes 
chimiques a un moment queiconque depuis Ie ler janvier 1946. 

10. Les declarations de site d'usines prespn~ee~ conformement au paragraphe 9 
contiennent les renseignements suivants : 

a) Nom du site d'usines et du proprietaire, de la societe ou de 
l'entreprise qui Ie gereJ 

b) Emplacement precis du site d'usines, y compeis son adresse; 

c) Pour chaque usine situee a l'interieur du site et a laquelle 
s'appliquent les specifications enoncees au paragraphe 9, memes renseignements 
que ceux qui sont requis au titre des alineas a) a e) du paragraphe 7J 
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d) Pour chaque produit chimique du tableau 2 fabrique a des fins 
d'armes chimiques : 

i) Nom chimique, denomination commune ou commerciale employee au 
site d'usines a des fins de fabrication d'armes chimiques, 
formule developpee et numero de fichier du Chemical Abstracts 
Service, s'il a ete attribuei 

ii) Dates de fabrication du produit chimique et quantite fabriquee; 

iii) Lieu ou Ie produit chimique a ete livre et produit final qui y 
a ete fabrique, s'il est connu. 

Renseignements a transmettre aux Etats parties 

11. Une liste des sites d'usines declares conformement a la presente section 
ainsi que les renseignements fournis conformement au paragraphe 6, aux 
alineas a), c), d) i) et d) iii) du paragraphe 7, a 1'alinea a) du 
paragraphe 8 et au paragraphe 10 sont transmis par Ie Secretariat technique 
aux Etats parties qui en font 1a demande. 

B. VERIFICATION 

Dispositions generales 

12. La verification prevue au paragraphe 4 de I'article VI est effectuee au 
moyen d'une inspection sur place des sites d'usines declares comprenant une ou 
plusieurs usines qui ont fabrique, traite ou consomme, au cours de l'une 
quelconque des trois annees civiles precedentes, ou qui, selon les previsiuns, 
fabriqueront, traiteront ou consommeront au cours de l'annee civile suivante 
plus de 

a) 10 kg d'un produit chimique suivi du signe "*" dans la partie A du 
tableau 2; 

b) 1 tonne de tout autre produit chimique inscrit au tableau 2, 
partie A; ou 

c) 10 tonnes d'un produit chimique inscrit au tableau 2, partie B. 

13. Le budget-programme de l'Organisation que 1a Conference adopte 
conformement au paragraphe 21, alinea a), de l'article VIII comprend, a titre 
d'e1ement distinct, un budget-programme pour les activites de verification 
effectuees au titre de 1a presente section. En affectant les ressources 
degagees pour des activites de verification effectuees au titre de 
l'artic1e VI, Ie Secretariat technique donne 1a priorite, au cours des trois 
premieres annees suivant l'entree en vigueur de 1a Convention, aux inspections 
initiales des sites d'usines declares conformement a la section A. Le montant 
a110ue est revu par 1a suite a la 1umiere de l'experience acquise. 

14. Le Secretariat technique effectue 1es inspections initia1es et les 
inspections ulterieures conformement aux paragraphes 15 a 22. 
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Objectifs de l'inspection 

15. O'une maniere genera1e, 1'inspection a pour but de verifier que les 
activites des sites d'usines sont conformes aux obligations contractees 
en vertu de 1a Convention et concordent avec les renseignements fournis dans 
les declarations. L'inspection des sites d'usines declares conformement aux 
dispositions de 1a section A vise plus specialement a verifier : 

a) L'absence de tout produit chimique du tableau 1, en particulier de 
la fabrication d'un tel produit, saui si elle est conforme aux dispositions de 
1a sixieme partie de la presente Annexe~ 

b) La conformite avec ce qui a ete declare quant aux volumes de 
fabrication, de traitement ou de consommation de produits chimiques du 
tableau 2; 

c) Le non-detournement de produits chimiques du tableau 2 aux fins 
d'activites interdites par la Convention. 

Inspections initiales 

16. Chaque site d'usines qui doit etre inspecte conformement au paragraphe 12 
fait l'objet d'une inspection initiale des que possible, mais de preference 
trois ans au plus tard apres l'entr@e en vigueur de la presente Convention. 
Les sites d'usines declares apres cette periode font l'objet d'une inspection 
initiale au plus tard un an apres que les activites de fabrication, de 
traitement ou de consommation ont ete declarees pour la premiere f01S. Le 
Secretariat technique choisit les sites d'usines qui sont soumis a une 
inspection initiale de telle maniere qu'il ne soil pa~ po~sible de prevoir 
exactement quand l'inspection aura lieu. 

17. Au cours de 1'inspection initia1e, i1 est etabli un projet d'aooord 
d'installation applicable au site d'usines, a moins que l'Etat partie inspecte 
et Ie Secretariat technique ne conviennent que cela n1est pas necessaire. 

18. En ce qui concerne 1a frequence et l'ampleur des inspections ulterieures, 
les inspecteurs evaluent au cours de l'inspection initiale Ie risque que 
constituent pour l'objet et Ie but de 1a Convention les produits chimiques 
consideres, les caracteristiques du site d'usines et la nature des activites 
qui y sont menees, en tenant compte notamment des criteres suivants : 

a) Toxicite des produits chimiques inscrits et des produits finals 
fabriques, Ie cas echeant, a l'aide de ceux-ci~ 

b) Quantite de produits chimiques insorits qui est ordinairernent 
stockee sur Ie site inspecte; 

c) Quantit@ de matieres de base chimiqu@s entrant dan~ 1a fabrication 
de produits chimiques inscrits qui est ordinairement stockee sur Ie site 
inspecte; 

d) Capacite de production des usines Iiees a des produits du tableau 2; 
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e) Fabrication, stockage et chargement de produits chimiques toxigues 
dont le site inspecte est capable et convertibilite de celui-ci pour Ie 
passage a de telles activites. 

Inspections 

19. Apres l'inspection initiale, chaque site d'usines a inspecter 
conformement au paragraphe 12 fait l'objet d'inspections ulterieures. 

20. Pour choisir les sites d'usines a inspecter et pour decider de 1a 
frequence et de l'ampleur des inspections, le Secretariat technique prend 
dument en consideration le risque que constituent pour 1'objet et 1e but de 
la Convention le produit chimique considere, les caracteristiques du site 
d'usines et 1a nature des activites qui y sont menees, en tenant compte de 
l'accord d'installation correspondant ainsi que des resu1tats des inspections 
initiales et des inspections ulterieures. 

21. Le Secretariat technique choisit un site d'usines a inspecter de te1le 
maniere qu'il ne sOit pas possible de prevolr exactement quand l'inspection 
aura lieu. 

22. Aucun site d'usines ne reyoit pluo de deux inspections par annee civile 
aux termes de la presente section. Toutefois, cette disposition ne l:>,ite pas 
le nombre des inspections effectuees conformement a l'article IX. 

Procedures d'inspection 

23. Les inspections sont effectuees conformement aux principes directeurs 
convenus, aux autres dispositions pertinentes de 1a presente Annexe et de 
l'Annexe sur la confidentialite, ainsi qu'aux paragraphes 24 a 30 ci-apres. 

24. Pour le site d'usines declare, un accord d'installation est conclu entre 
l'Etat partie inspecte et l'Organisation au plus tard 90 jours apres 
l'achevement de l'inspection initiale, a moins que l'Etat partie inspecte et 
le secretariat technique ne conviennent que cela n'est pas necessaire. II 
s'inspire d'un accord type et regit la conduite des inspections sur le site 
d'usines declare. L'accord specifie la frequence et l'ampleur des inspections 
ct cnonce des procedures d'inspection detaillees, conformement aux 
dispositions des paragraphes 25 a 29. 

25. L'inspection porte sur l'usine (les usines) 1iee(s) a un produit chimique 
du tableau 2 que l'Etat partie a declaree(s) a l'interieur du site d'usines 
declare. 8i l'equipe d'inspection demande qu'il lui soit donne acces a 
d'autres parties du site d'usines, l'acces a ces parties lui est accorde 
conformement a l'obligation de fournir des eclaircissements qui est faite au 
paragraphe 51 de la deuxieme partie de 1a presente Annexe, et en application 
de l'accord d'installation, ou, faute d'un tel accord, conformement aux 
dispositions relatives a l'acces reglemente enoncees a la section C de la 
dixieme partie de la presente Annexe. 

26. L'acces aux releves est accorde selon que de be50in, afin de donner 
l'assurance qu'il n'y a pas eu detournement du produit chimique declare et que 
la fabrication etait conforme a ce qui a ete declare. 

- 119 -



27. II est procede a des prelevements d'echantillons et a des analyses afin 
de verifier l'absence de produits chimiques inscrits non declares. 

28. L'inspection des zones peut porter notamment sur 

a) Las zones ou les matieres de base chimiques (substances chimiqlJes 
entrant dans une reaction) sont livrees ou stockeeSi 

b) Les zones ou les substances chimiques entrant dans une reaction sont 
manipulees avant d'etre introduites dans les reacteurs; 

c) Selon qu'il conviendra, les conduites d'alimentation entre les zones 
visees a l'alinea a) ou b) et les reacteurs, ainsi que les soupapes et 
debitmetres associes, etc.; 

d) L'aspect exterieur des reacteurs et du materiel auxiliaire; 

e) Les conduites allant des reacteurs a un point de stockage a long ou 
a court terme ou a un materiel de traitement ulterieur des produits chimiques 
du tableau 2 declares; 

f) Le materiel de commande associe a l'un quelconque des elements 
enumeres aux alineas a) a e)J 

g) Le materiel et les zones de manipulation des dechets et des 
effluentsi 

h) Le materiel et les zones d'elimination des produits chimiques non 
conformes. 

29. L'inspection ne dure pas plus de 96 heuresi toutefois, l'equipe 
d'inspection et l'Etat partie inspecte peuvent convenir de la prolonger. 

Notification des inspections 

30. Le Secretariat technique notifie l'inspection a l'Etat partie au mains 
48 heures avant l'arrivee de l'equipe d'inspection sur Ie site d'usines a 
inspecter. 

C. TRANSFERTS A DES ETATS QUI NE SONT PAS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION 

31. Les produits chimiques du tableau 2 ne sont transferes quia des Etats 
parties ou re~us que de tels Etats. Cette obli9ation prend effet trois ans 
apres l'entree en vigueur de la presente Convention. 

32. Pendant cette periode transitoire de trois ans, chaque Etat partie exige 
un certificat d'utilisaton finale, comme precise ci-apres, pour transferer des 
produits chimiques du tableau 2 a des Etats qui ne sont pas parties a 1a 
presente Convention. S'a9issant de tels transferts, chaque Etat partie prend 
les mesures necessaires pour s'assurer que les produits chimiques transferes 
ne seront utilises qu'a des fins non interdites par 1a Convention. L'Etat 
partie demande notamment a l'Etat destinataire de lui fournir un certificat 
indiquant, pour ce qui est des produits chimiques transferes : 
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a) Qu'ils ne seront utilises quIa des fins non interdites par la 
ConventionJ 

b) Qu'ils ne feront pas l'objet de nouveaux transferts# 

c) Quels en sont 1e type et la quantite; 

d) Que11e(s) en est (sont) 11 (les) utilisation(s) finalels); 

e) Que1s sont le nom et lladresse de 11 (des) utilisateur(s) finales). 
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HUITIEME PARTIE 

ACTIVITES NON INTERDITES PAR LA CONVENTION MENEES CONFORMEMENT 
A L'ARTICLE VI 

REGIME APPLICABLE AUK PROOUITS CHIMIQUES OU TABLEAU 3 ET 
AUX INSTALLATIONS LIEES ACES PRODUITS 

A. DECLARATIONS 

Declarations de donnees nationales globales 

1. Les declarations initiales et les declarations annuelles que presente 
ItEtat partie conformement aux paragraphes 7 et 8 de l'article VI contiennent 
les donnees nationales globales pour l'annee civile ecoulee sur les quantites 
fabriquees, importees et exportees de chaque produit chimique du tableau 3, 
ainsi qutune specification quantitative des importations et des exportations 
de chacun des pays interesses. 

2. Chaque Etat partie presente 

a) Lee declarations initiales vieees au paragraphe 1 au plus tard 
30 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard; 

b) A compter de l'annee civile suivante, des declarations annuelles, au 
plus tard 90 jours apres la fin de l'annee civile ecoulee. 

Declarations de sites d'usines gui fabriguent des produits chimigues du 
tableau 3 

3. Des declarations initiales et des declarations annuelles sont requises 
pour tous les sites d'usines comprenant une ou plusieurs usines qui ont 
fabrique plus de 30 tonnes d'un produit chimique du tableau 3 au cours de 
l'annee civile ecoulee, ou qui, selon les previsions, en fabriqueront plus de 
30 tonnes au cours de l'annee suivante. 

4. Chaque Etat partie presente : 

a) Les declarations initiales visees au paragraphe 3 au plus tard 
30 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard; 

b) A compter de l'annee civile suivante, des declarations annuelles 
d'activites passees, au plus tard 90 jours apres la fin de 1'annee civile 
ecou1ee: 

c) Les declarations annuelles d'activites prevues, au plus tard 
60 jours avant Ie debut de l'annee civile suivante. Toute activite 
supplementaire de ce type qui est prevue apres la presentation de la 
declaration annuelle est declaree au plus tard cinq jours avant qu'elle ne 
commence. 

5. D'une manlere generale, i1 n'est pas requis de declarations au titre du 
paragraphe 3 pour les melanges qui ne contiennent qu'une faible concentration 
d'un produit du tableau 3. De telles declarations ne sont requises, 
conformement aux principes directeurs, que dans les cas ou il est juge que la 
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facilite de recuperation du produit chimique du tableau 3 a partir du melange 
et la masse totale de ce produit constituent un risque pour l'objet et Ie but 
de la presente Convention. Les principes directeurs susmentionnes seront 
examines et approuves par la Conference, conformement au paragraphe 21, 
alinea i), de l'article VIII. 

6. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent les renseignements suivants : 

a) Nom du site d'usines et du proprietaire, de la societe ou de 
l'entreprise qui Ie gere; 

b) Emplacement precis du site, y compris son adresse; 

c) Nombre d'usines a l'interieur du site qui sont declarees 
conformement a la septieme partie de la presente Annexe. 

7. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent 9galement les renseignements suivants pour chaque usine a 
l'interieur du site a laquel1e s'appliquent les specifications enoncees au 
meme paragraphe : 

a) Nom de l'usine et du proprietaire, de la societe ou de l'entreprise 
qui Ia gereJ 

b) Emplacement prec1s de l'usine a l'interieur du site, y compris Ie 
batiment exact ou son numero, Ie cas echeant; 

c) Principales activites de l'usine. 

8. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 3 
contiennent egalement les renseignements suivants pour chaque produit chimique 
du tableau 3 fabrique en quantites superieures au seuil de declaration : 

a) Nom chimique, denomination commune ou commerciale employee dans 
l'installation, formule developpee et numero de fichier du Chemical Abstracts 
Service, slil a ete attribue; 

b) Quantite approximative de produit chimique fabriquee au cours de 
l'annee civile ecoulee ou, s'il s'agit de Ia declaration d'activites prevues, 
pour l'annee civile suivante, indiquee dans les fourchettes suivantes : de 30 
a 200 tonnes, de 200 a I 000 tonnes, de I 000 a 10 000 tonnes, de 10 000 a 
100 000 tonnes et en quantite superieure a 100 000 tonnes~ 

c) Fins auxquelles Ie produit chimique a ete ou sera fabrique. 

Declarations de fabrication pas see de produits chimiques du tableau 3 a des 
fins d'armes chimiques 

9. Au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la Convention a son 
egard, chaque Etat partie declare tous les sites d'usines comprenant des 
usines qui ont fabrique un produit chimique du tableau 3 a des fins d'armes 
chimiques a un moment quelconque depuis Ie ler janvier 1946. 
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10. Les declarations de site d'usines presentees conformement au paragraphe 9 
contiennent les renseignements suivants : 

a) Nom du site d'usines et du proprietaire, de la societe ou de 
l'entreprise qui le gerei 

b) Emplacement precis du site, y compris son adresse; 

c) Pour chaque usine a l'interieur du site a laquelle s'appliquent les 
specifications enoncees au paragraphe 9, memes renseignements que ceux qui 
sont requis au titre des alineas a) a c) du paragraphe 7; 

d) Pour chaque produit chimique du tableau 3 fabrique a des fins 
d'armes chimiques : 

i) Nom chimique, denomination commune ou commerciale employee au 
site d'usines a des fins de fabrication d'armes chimiques, 
formule developpee et numero de fichier du Chemical Abstracts 
Service, s'il a ete attribue; 

ii) Dates de fabrication du produit chimique et quantite fabriquee; 

iii) Emplacement ou le produit chimique a ete livre et produit final 
qui y a ete fabrique, s'il est connu. 

Renseignements a transmettre aux Etats parties 

11. La liste des sites d'usines declares au titre de la presente section, 
ainsi que les renseignements fournis conformement au paragraphe 6, aux 
alineas a) et c) du paragraphe 7, a l'alinea a) du paragraphe 8, et au 
paragraphe 10, sont transmis par Ie Secretariat technique aux Etats parties 
qui en font la demande. 

B. VERIFICATION 

Dispositions generales 

12. La verification prevue au paragraphe 5 de l'article VI est effectuee au 
moyen d'inspections sur place sur les sites d'usines declares qui ont fabrique 
globalement, au cours de l'annee civile ecoulee, ou qui, selon les previsions, 
fabriqueront globalement au cours de l'annee civile suivante, plus de 
200 tonnes de produits chimiques du tableau 3 quels qu'ils soient, au-dela du 
seuil de declaration de 30 tonnes. 

13. Le bUdget-programme de l'organisation que 1a Conference adopte 
conformement au paragraphe 21, alinea a), de l'article VIII comprend, a titre 
d'element distinct, un budget-programme pour les activites de verification 
effectuees au titre de la presente section, qui tient compte des dispositions 
du paragraphe 13 de 1a septieme partie de la presente Annexe. 

14. Au titre de la presente section, 1e Secretariat technique choisit de 
maniere a1eatoire les sites d'usines a inspecter en utilisant des mecanismes 
appropries, notamment des programmes informatiques specialement con9us a cet 
effet, et se fonde sur les facteurs de ponderation suivants : 
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a) Repartition geographique equitable des inspections~ 

b) Renseignements dont Ie Secretariat technique dispose sur les sites 
d'usines declares, notamment sur Ie produit chimique considere, sur les 
caracteristiques du site d'usines et sur la nature des activites qui y sont 
menees. 

IS. Aucun site d'usines ne revoit plus de deux inspections par an aux termes 
de la presente section. Toutefois, cette disposition ne limite pas Ie nombre 
des inspections effectuees conformement a l'article IX. 

16. Lorsqu'il choisit les sites d'usines a inspecter conformement a la 
presente section, Ie Secretariat technique prend en consideration la limite 
suivante pour etablir Ie nombre combine d'inspections que chaque Etat partie 
est tenu de recevoir par annee civile conformement a 1a presente partie et a 
1a neuvieme partie de 1a presente Annexe. Ce numbre ne doit pas depassec ce1ui 
des chiffres ci-apres qui est Ie moins eleve : trois plus 5 % du nombre total 
des sites d'usines que l'Etat partie a declares conformement a 1a presente 
partie et a la neuvieme partie de la presente Annexe, ou 20 inspections. 

Objectifs de l'inspection 

17. D'une maniere generale, l'inspection des sites d'usines declares 
conformement a la section A a pour but de verifier que les activites de ces 
sites concordent avec les renseignements fournis dans les declarations. 
L'inspection vise plus specialement a verifier l'absence de tout produit 
chimique du tableau 1, en particulier de 1a fabrication d'un tel produit, sauf 
si elle est conforme aux dispositions de la sixieme partie de la 
presente Annexe. 

Procedures d'inspection 

18. Les inspections sont effectuees conformement aux principes directeurs 
convenus, aux autres dispositions pertinentes de la presente Annexe et de 
l'Annexe sur la confidentialite, ainsi qu'aux paragraphes 19 a 25 ci-apres. 

19. 11 n'est pas etabli d'accord d'installation a moins que l'Etat partie 
inspecte n'en fasse la demande. 

20. L'inspection porte sur l'usine (les usines) liee(s) a un produ1t chimique 
du tableau 3 que l'Stat partie a declaree(s) a l'interieur du site d'usines 
declare. Si l'equipe demande, conformement au paragraphe 51 de la deuxieme 
partie de 1a presente Annexe, qu'il lui soit donne acces a d'autres parties du 
site d'usines afin de lever des ambigultes, l'etendue de l'acces a ces parties 
est determinee d'un commun accord entre l'equipe et l'Etat partie inspecte. 

21. L'equipe d'inspection peut avoir acces aux releves lorsqu'elle convient 
avec l'Etat partie inspecte que cet dcces fdcilitera 1a realisation des 
objectifs de l'inspection. 

22. Des echantillons peuvent etre preleves et analyses sur place afin de 
verifier l'absence de produits chimiques inscrits non declares. Si des 
ambigurtes demeurent, les echantillons peuvent etre analyses dans un 
laboratoire designe hors site sous reserve de I'accord de l'Etat partie 
inspecte. 
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23. L'inspection des zones peut porter notamment sur 

a) Les zones ou les matieres de base chimiques (les substances 
chimiques entrant dans une reaction) sont livrees ou stockees; 

b) Les zones ou les substances chimiques entrant dans une reaction sont 
manipulees avant d'etre introduites dans le reacteur; 

c) Selon qu'il conviendra, les conduites d'alimentation entre les zones 
Vlsees a l'alinea a) ou b) et les reacteurs, ainsi que les soupapes et 
debitmetres associes, etc.~ 

d) L'aspect exterieur des reacteurs et du materiel auxiliaire; 

e) Les conduites allant des reacteurs a un point de stockage a long ou 
a court terme ou a un materiel de traltement ulterieur des produits chimiques 
du tableau 3 declares; 

f) Le materiel de commande associe a l'un quelconque des elements 
enumeres aux alineas a) a e); 

g) Le materiel et les zones de manipulation des dechets et effluents; 

h) Le materiel et les zones d'elimination des produits chimiques non 
conformes. 

24. L'inspection ne dure pas plus de 24 heures; toutefois, l'equipe 
d'inspection et l'Etat partie inspecte peuvent convenir de la prolonger. 

Notification des inspections 

25. Le Secretariat technique flotifie l'inspection a l'Etat partie au moins 
120 heures avant l'arrivee de l'equipe d'inspection sur Ie site d'usines a 
inspecter. 

C. TRANSFERTS A DES ETATS QUI NE SONT PAS PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION 

26. Lorsque des produits chirniques du tableau 3 sont transferes a des Etats 
qui ne sont pas parties a la presente Convention, chacun des Etats parties 
prend les rnesures necessaires pour s'assurer que les produits chimiques ainsi 
transferes ne seront utilises qu'a des fins non interdites par la Convention. 
L'Etat partie demande notarnrnent a llEtat destinataire de lui fournir un 
certificat indiquant, pour ce qui est des produits chimiques transferes 

a) Qu'ils ne seront utilises qu'a des fins non interdites par la 
Convention; 

b) Qu'ils ne fe~ont pas l'objet de nouveaux transferts; 

c) Quels en sont Ie type et la quantite; 

d) Quelle(s) en est (sont) 11 (les) utilisation(s) finale/s); 

e) Quels sont Ie nom et l'adresse de I' (des) utilisateur(s) finales). 
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27. Cinq ans apres 11entree en vigueur de 1a presente Convention, 1a 
Conference examine 1a question de savoir sli1 faut adopter d'autres mesures 
touchant les transferts de produits chimiques du tableau 3 aux Etats qui ne 
sont pas parties a 1a Convention. 
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NEUVIEME PARTIE 

ACTIVITES NON INTERDITES PAR LA CONVENTION MENEES 
CONFORMEMENT A L'ARTICLE VI 

REGIME APPLICABLE AUX AUTRES INSTALLATIONS DE FABRICATION 
DE PRODUITS CHIMIQUES 

A. DECLARATIONS 

Liste des autres installations de fabrication de produits chimiques 

1. La declaration initiale que presente chaque Etat partie conformement au 
paragraphe 7 de l'article VI comprend une liste de tous les sites d'usines 
qui 

a) Au cours de l'annee civile ecoulee, ont fabrique par synthese plus 
de 200 tonnes de produits chimiques organiques definis qui ne sont pas 
inscrits a un tableau; 

b) Comportent une ou plusieurs usines qui, au cours de l'annee civile 
pcaulpe, ant fabriqu~ par synth~s~ plus d~ 30 tonn~s d'un produit chimiqu~ 
organique defini qui n'est pas inscrit a un tableau et contient les elements 
phosphore, soufre ou fluor (ci-apre~. denommes "usine PSF" et "produit PSF"). 

2. La liste des autres installations de fabrication de produits chimiques 
qui doit etre presentee conformement aux dispositions du paragraphe 1 ne 
comprend pas les sites d'usines qui fabriquent exclusivement des explosifs ou 
des hydrocarbures. 

3. Chaque Etat partie presente la liste des autres installations de 
fabrication de produits chimiques visees au paragraphe 1 au plus tard 30 jours 
apres l'entree en vigueur de la Convention a son egard, en meme temps que sa 
declaration initiale. 11 met cette liste a jour en fournissant les 
renseignements necessaires au plus tard 90 jours apres Ie debut de chaque 
an nee civile suivante. 

4. La liste des aut-res installations de fabrication de produits chimiques a 
presenter conformement au paragraphe 1 contient les renseignements suivants 
pour chaque site d'usines : 

a) Nom du site d'usines et du proprietaire, de la societe ou de 
l'entreprise qui le gere~ 

b) Emplacement precis du site d'usines, y compris son adresse: 

c) Principales activites du site; 

d) Nombre approximatif d'usines sur Ie site qui fabriquent des produits 
chimiques tels que specifies au paragraphe 1. 

5. En ce qui concerne les sites d'usines enumeres conformement a l'alinea a) 
du paragraphe 1, la liste contient aussi des renseignements sur la quantite 
globale approximative de produits chimiques orqaniques definis non inscrits 
qui ont ete fabriques au cours de l'annee civile ecoulee. Cette quantite est 
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indiquee dans les fourchettes suivantes : moins de 1 000 tonnes, de 1 000 a 
10 000 tonnes, et plus de 10 000 tonnes. 

6. En ce qui concerne les sites d'usines enumeres conformement a l'alinea b) 
du paragraphe 1, la Hste precise aussi Ie nombre d'usines PSF que comporte Ie 
site et fournit des renseignements sur la quantite globale approximative de 
produits PSF fabriques par chacune de ces usines au cours de l'annee civile 
ecoulee. Cette quantite est indiquee dans les fourchettes suivantes : moins de 
200 tonnes, de 200 a 1 000 tonnes, de 1 000 a 10 000 tonnes, et plus de 
10 000 tonnes. 

Assistance fournie par Ie Secretariat technique 

7. Si, pour des raisons administratives, l'Etat partie juge necessaire de 
demander une assistance pour etablir la liste des autres installations de 
fabrication de produits chimiques visees au paragraphe 1, i1 peut demander au 
Secretariat technique de 1a lui fournir. Les doutes quant a l'exhaustivite de 
1a liste sont regles ensuite par la voie de consultations entre l'Etat partie 
et Ie Secr,etariat technique. 

Renseignements a transmettre aux Etats parties 

8. La liste des autres installations de fabrication de produits chimiques 
qui est presentee conformement au paragraphe 1, ainsi que les renseignements 
fournis conformement au paragraphe 4, sont transmis par Ie Secretariat 
technique aUK Etats parties qui en font la demande. 

B. VERIFICATION 

Dispositions generales 

9. Sous reserve des dispclsitions de la section C, la verification prevue au 
paragraphe 6 de l'article VI est effectuee au moyen d'une inspection sur 
place : 

a) Sur les sites dtusines enumeres conformement a l'alinea a) du 
paragraphe 1; 

b) Sur les sites d'usines enumeres conformement a l'alinea b) du 
paragraphe 1 qui comportent une ou plusieurs usines PSF ayant fabrique plus 
de 200 tonnes de produits PSF au cours de l'annee civile ecoulee. 

10. Le budget-programme de ItOrganisation que la Conference adopte 
conforrnement au paragraphe 21, alinea a), de l'article VIII comprend, a titre 
d'element distinct, un budget-programme pour les activites de verification 
effectuees au titre de la presente section des la mise en application des 
dispositions de celle~ci. 

11. Au titre de 1a presente section, 1e Secretariat technique choisit de 
maniere aleatoire les sites d'usines a inspecter en utilisant des mecanismes 
appropries, notamment des programmes inforrnatiques specialement con~us a cet 
effet, et se fonde sur les facteurs de ponderation suivants : 

a) Repartition geographique equitable des inspections; 
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b) Renseignements d~nt le Secretariat technique dispose sur les sites 
d'usines figurant sur la liste, notamment sur les caracteristiques du site et 
sur la nature des activites qui y sont menees; 

c) Propositions faites par les Etats parties sur une base a convenir, 
conformement au paragraphe 25. 

12. Aucun site d'usines ne re90it plus de deux inspections par an aux termes 
de la presente section. Toutefois, cette disposition ne limite pas Ie nombre 
des inspections effectuees conformement a l'article IX. 

13. Lorsqu'il choisit les sites d'usines a inspecter conformement a la 
prcoente aection, le Secretariat technique prend en conoideration la limite 
suivante pour etablir Ie nombre combine d'inspections que chaque Etat partie 
est tenu de recevoir par annee civile conformement a la presente partie et a 
la huitieme partie de la presente Annexe. Ce nombre ne doit pas depasser celui 
des chiffres ci-apres qui est Ie moins eleva : trois plus 5 % du nombre total 
de sites d'usines que l'Etat partie a declares conformement a la presente 
partie et a la huitieme partie de la presente Annexe, ou 20 inspections. 

Objectifs de l'inspection 

14. D'une maniere generale, I'inspection des sites d'usines figurant sur la 
liste visee a la section A a pour but de verifier que les activites de ces 
sites concordent avec les renseignements fournis dans les declarations. 
L'inspection vise plus specialement a verifier l'absence de tout produit 
chimique du tableau I, en particulier de la fabrication d'un tel produit, sauf 
si elle est conforme aux dispositions de la sixieme partie de Ia presente 
Ann~x~. 

Procedures d'inspection 

15. Les inspections sont effectuees conformement aux principes directeurs 
convenus, allX aut res dispositions pertinentes de 1a presente Annexe et de 
l'Annexe sur Ia confidentia1ite, ainsi qu'aux paragraphes 16 a 20 ci-apres. 

16. 11 n'est pas etabli d'accord d'insta11ation a moins que l'Etat partie 
inspecte n'en fasse 1a demande. 

17. L'inspection d'un site d'usines choisi pour etre inspecte porte sur 
l'usine (les usines) qui fabrique(nt) les produits chimiques specifies au 
paragraphe 1, en particulier sur les usines PSF figurant sur la liste 
conformement a l'alinea b) du paragraphe 1. L'Etat partie inspecte a Ie droit 
de reg1ementer l'acces auxdites usines conformement aux dispositions de la 
section C de la dixieme partie de la presente Annexe. 8i l'equipe d'inspection 
demande, conformement au paragraphe 51 de la deuxieme partie de 1a presente 
Annexe, qu'il lui soit donne acces a d'autres parties du site d'usines afin de 
lever des ambigultes, l'etendue de 1'acces a ces zones est determinee d'un 
commun accord entre l'equipe d'inspection et l'Etat partie inspecte. 

18. L'equipe d'inspection peut avoir acces aux releves lorsqu'elle convient 
avec l'Etat partie inspecte qu'un tel acces facilitera la realisation des 
objectifs de l'inspection. 
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19. Des echantillons peuvent etre preleves et analyses sur place afin de 
verifier l'absence de produits chimiques inscrits non declares. Si des 
ambigu1tes demeurent, les echantillons peuvent etre analyses dans un 
laboratoire designe hors site, sous reserve de l'accord de l'Etat partie 
inspecte. 

20. Ltinspection ne dure pas plus de 24 heures; toutefois, l'equipe 
d'inspection et l'Etat partie inspecte peuvent convenir de 1a prolonger. 

Notification des inspections 

21. Le Secretariat technique notifie 1'inspection a l'Etat partie au moins 
120 heures avant 1'arrivee de l'equipe d'inspection sur Ie site d'usines a 
inspecter. 

C. APPLICATION ET EXAMEN DE LA SECTION B 

Application 

22. Les dispositions de la section B s'appliquent des Ie debut de 1a 
quatrieme annee qui suit l'entree en vigueur de la presente Convention a moins 
que la Conference n'en decide autrement a la session ordinaire qU'elle tiendra 
1a troisieme annee suivant l'entree en vigueur de 1a Convention. 

23. Pour 1a session ordinaire que la Conference tiendra la troisieme annee 
suivant l'entree en vigueur de la Convention, Ie Directeur general etablira un 
rapport exposant l'experience acquise par Ie Secretariat technique en ce qui 
concerne l'application des dispositions des septieme et huitieme parties de la 
presente Annexe alnsi que de 1a section A de la presente partie. 

24. A la session ordinaire qu'elle tiendra la troisieme annee suivant 
l'entree en vigueur de la Convention, la Conference, en se fondant sur un 
rapport du Directeur general, pourra aussi decider de repartir les ressources 
disponibles pour la verification effectuee conformement aux dispositions de 1a 
section B entre les usines PSF et les autres installations de fabrication de 
produits chimiques. Dans Ie cas contraire, la repartition sera 1aissee aux 
soins du Secretariat technique et viendra s'ajouter aux facteurs de 
ponder at ion vises au paragraphe 11. 

25. A 1a session ordinaire qu'elle tiendra la troisieme annee sUlvant 
l'entree en vigueur de la Convention, la Conference, sur avis du Conseil 
executif, decidera de la base - regionale, par exemple - sur laquelle les 
propositions des Etats parties relatives aux inspections doivent etre 
presentees pour etre comptees au nombre des facteurs de ponderation consideres 
dans 1e processus de selection vise au paragraphe 11. 

Examen 

26. A 1a premiere session extraordinaire de la Conference convoquee 
conformement au paragraphe 22 de l'article VIII, les dispositions de 1a 
presente partie de l'Annexe sur la verification seront revues dans le cadre 
d'un examen approfondi de l'ensemb!e du regime de verification applicable a 
l'industrie chimique (art. VI, septieme a neuvieme parties de la presente 
Annexe) et a la lumiere de l'experience acquise. La Conference fera ensuite 
des recommandations afin d'ameliorer l'efficacite du regime de verification. 
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DIXIEME PARTIE 

INSPECTIONS PAR MISE EN DEMEURE EFFECTUEES CONFORMEMENT 
A L'ARTICLE IX 

A. DESIGNATION ET SELECTlON DES INSPECTEURS ET DES ASSISTANTS D'INSPECTION 

1. Les inspections par mise en demeure visees a l'article IX sont effectuees 
uniquement par les inspecteurs et les assistants d'inspection specialement 
des ignes pour cette fonction. En vue de leur designation conformement a 
l'article IX, Ie Directeur general etablit une liste d'inspecteurs et 
d'assistants d'inspection proposes en les choisissant parmi ceux qui sont 
employes pour les activites d'inspection de routine. Cette liste comprend un 
nombre suffisamment grand d'inspecteurs et d'assistants d'inspection ayant les 
qua1ifications, 1'experience, les competences et 1a formation necessaires, 
pour offrir la possibilite de designer les inspecteurs en fonction de leur 
disponibilite et de la necessite d'assurer leur rotation. II est aussi tenu 
dument compte de l'importance que revet une representation geographique aussi 
large que possible. La designation des inspecteurs et des assistants 
d'inspection se deroule conformement aux procedures prevues a Is section A de 
la deuxieme partie de la presente Annexe. 

2. Le oirecteur general determine le nombre de personnes composant l'equipe 
d'inspection et en choisit les membres eu egard aux circonstances de la 
demande consideree. Le nombre des personnes composant l'equipe d'inspection 
est limite au minimum necessaire a la bonne execution du mandat d'inspection. 
Aucun ressortissant de l'Etat partie requerant ou de l'Etat partie inspecte 
n'est membre de I'equipe d'inspection. 

B. ACTIVITES PRECEOANT L1 INSPECTION 

3. Avant de presenter une demande d'inspection par mise en demeure, l'Etat 
partie peut chercher a obtenir du Directeur general confirmation que Ie 
Secretariat technique est en mesure de donner une suite immediate a cette 
demande. Si Ie Directeur general ne peut pas apporter cette confirmation dans 
l"immediat, il le fait des que possible, selon l'ordre des demandes de 
confirmation. II tient en outre l'Etat partie informe du moment ou 11 sera 
sans doute possible de donner une suite immediate a la demande d'inspection. 
Si le Directeur general constate qu'il n'est plus possible de donner suite en 
temps voulu aux demandes, i1 peut demander au Conseil executif de prendre les 
mesures qui s'imposent pour eviter de telles difficultes a l'avenir. 

Notification 

4. La demande d'inspection par mise en demeure a presenter au Conseil 
executif et au Directeur general contient au moins les renseignements 
su1vants 

a) Etat partie a inspecter et, Ie cas echeant, Etat hote; 

b) Point d'entree a utiliser1 

c) Dimension du site d'inspection et type de site; 
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d) Motif de preoccupation quant a un non-respect eventuel de la 
presente Convention, y compris des precisions sur les dispositions pertinentes 
de la Convention a propos desquelles la preoccupation stest manifestee, sur la 
nature et les circonstances du non-respect eventuel de la Convention, ainsi 
que sur toute information pertinente a l'origine de 1a preoccupation; 

e) Nom de Itobservateur de l'Etat partie requerant. 

L'Etat partie requerant peut soumettre tous renseignements supplementaires 
qu'il jugerait necessaires. 

5. Le Directeur general accuse a l'Etat partie requerant reception de sa 
demande dans un dela1 d'une heure. 

6. L'Etat partie requerant notifie au Directeur general l'emplacement du 
site d'1nspection en temps voulu pour que le Directeur general soit a meme de 
transmettre cette information a l'Etat partie inspecte au moins 12 heures 
avant l'arrivee prevue de l'eguipe d'inspection au point d'entree. 

7. L'Etat partie requerant designe Ie site d'inspection avec autant de 
precision que possible en fournissant un schema du site rapporte a un point de 
reference et comportant des coordonnees geographigues definies si possible a 
la seconde pres. L'Etat partie reguerant fournit egalement, s'il Ie peut, une 
carte comportant une indication genera1e du site d'inspection et un schema 
delimitant avec autant de precision que possible Ie perimetre demande du site 
a inspecter. 

8. Le perimetre demande : 

a} Passe a une distance d'au moins 10 metres a l'exterieur de tous 
batiments ou aut res structures, 

b) Ne traverse aucune enceinte de securite existante; 

c) Passe a une distance d'au moins 10 metres a 1'exterieur de toutes 
enceintes de securite existantes que 1 1 Etat partie reguerant a 1 1 intention 
d'inclure dans Ie perimetre demande. 

9. 5i Ie perimetre demande n'est pas conforme aux specifications du 
paragraphe 8, l'equipe d'inspection Ie retrace de telle maniere qu'il Ie soit. 

10. Le Directeur general informe le Conseil executif de l'emplacement du site 
d'inspection, tel que specifie conformement au paragraphe 7, au moins 
12 heures avant I'arrivee prevue de I'equipe d'inspection au point d'entree. 

11. En meme temps qu'il en informe Ie Conse!l executif, conformement au 
paragraphe 10, Ie Directeur general transmet a l'Etat partie inspecte la 
oemanoe o'lnspectlon, y compels l'lndication de I'emplacement du site 
d'inspection, tel que specifie conformement au paragraphe 7. Cette 
notification contient egalement les renseignements reguis au paragraphe 32 de 
1a deuxieme partie de 1a presente Annexe. 

12. Des son arrivee au point d'entree, l'equipe d'inspection informe l'Etat 
partie inspecte du mandat d'inspection. 
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Entree sur Ie territoire de l'Etat partie inspecte ou de l'Etat hote 

13. En application des paragraphes 13 a 16 de l'article IX, Ie Directeur 
general envoie des que possible une equipe d'inspection apres qu'une demande 
d'inspection a ete re~ue. L'equipe d'inspection arrive au point d'entree 
specifie dans la demande dans le minimum de temps possible et compatible avec 
les dispositions des paragraphes 10 et 11. 

14. 5i l'Etat partie inspecte accepte Ie perimetre demande, celui-ci est 
designe comme perimetre final aussitot que possible, mais en aucun cas plus de 
24 heures apres l'arrivee de l'equipe d'inspection au point d'entree. L'Etat 
partie inspecte conduit l'equipe d'inspection au perimetre final du site 
d'inspection. 5i l'Etat partie inspecte Ie juge necessaire, Ie transport de 
l'equipe d'inspection peut commencer au plus tot 12 heures avant l'expiration 
du delai fixe dans le present paragraphe pour la designation du perimetre 
final. En tout etat de cause, Ie transport de l'equipe d'inspection s'acheve 
au plus tard 36 heures apres son arrivee au point d'entree. 

15. Les procedures prevues aux alineas a) et b) s'appliquent a toutes les 
installations declarees. (Aux fins de la presente partie, on entend par 
"installation declaree" toute installation declaree conformement aux 
articles III. IV et V. En ce qui concerne l'articlp. VI, on entend par 
"installations declarees" uniquement les installations declarees conformement 
a la sixieme partie de la presente Annexe, ainsi que les usines specifiees 
dans les declarations faites conformement au paragraphe 7 et a I'alinea c) du 
paragraphe 10 de la septieme partie ainsi qu'au paragraphe 7 et a l'alinea c) 
du paragraphe 10 de la huitieme partie de la presente Annexe.) 

a) 5i Ie perimetre demande est compris dans Ie perimetre declare ou 
correspond a celui-ci, Ie perimetre declare est considere comme etant le 
perimetre final. Celui-ci peut cependant, avec l'accord de l'Etat partie 
inspecte, etre reduit afin de correspondre au perimetre demande par l'Etat 
partie requerant. 

b) L'Etat partie inspecte conduit l'equipe d'inspection au perimetre 
final des que faire se peut, mais il s'assure que dans tous les cas l'equipe 
atteigne Ie perimetre au plus tard 24 heures apres son arrivee au point 
d'entree. 

Determination du perimetre final par Ie biais d'un perimetre alternatif 

16. Au point d'entree, si l'Etat partie inspecte ne peut pas accepter Ie 
perimetre demande, i1 propose un perimetre alternatif aussitot que possible, 
mais en aucun cas plus de 24 heures apres l'arrivee de I'equipe d'inspection 
au point d'entree. S'il y a divergence d'opinions, l'Etat partie inspecte et 
l'equipe d'inspection engagent des negociations dans Ie but de parvenir a un 
accord sur Ie perimetre final. 

17. Le perimetre a1ternatif doit etre designe avec autant de prec1s10n que 
possible conformement au paragraphe 8. II inclut tout Ie perimetre demande et 
doit ~n regle gemhale etre etroitem~nt lie a ce dernier, compte tenu des 
caracteristiques naturel1es du terrain et des Iimites artificielles. II doit 
normalement passer pres de l'enceinte de securite entourant Ie site s'il en 
existe une. L'Etat partie inspecte doit chercher a etablir une telle relation 
entre les perimetres en combinant au moins deux des elements suivants : 
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a) Un perimetre alternatif delimitant une surface qui n'est pas 
sensiblement plus grande que celIe que borne Ie perimetre demande; 

b) Un perimetre alternatif qui est a une distance courte et uniforme du 
perimetre demande; 

c) Au mains une partie du perimetre demande est visible du perimetre 
alternatif. 

18. 8i l'equipe d'inspection accepte le perimetre alternatif, celui-ci 
devient Ie perimetre final et l'equipe d'inspection est conduite du point 
d'entree a ce perimetre. Si l'Etat partie inspecte le juge necessaire, le 
transport de l'equipe d'inepection peut commencer au plus tot 12 heures avant 
l'expiration du delai fixe au paragraphe 16 pour proposer un perimetre 
alternatif. En tout etat de cause, le transport de l'equipe d'inspection 
s'acheve au plus tard 36 heures apres l'arrivee de celle-ci au point d'entree. 

19. S'il n'est pas convenu d'un perimetre final, les negociations sont 
conclues aussitot que possible, mais en aucun cas elles ne se poursuivent 
au-dela de 24 heures apres l'arrivee de l'equipe d'inspection au point 
d'entree. Faute d'un accord, l'Etat partie inspecte conduit l'equipe 
d'inspection a un emplacement du perimetre alternatif. 8i l'Etat partie 
inspecte Ie juge necessaire, Ie tran~port de l'equipe d'inspection peut 
commencer au plus tot 12 heures avant l'expiration du delai fixe au 
paragraphe 16 pour proposer un perimetre alternatif. En tout etat de cause, le 
transport de l'equipe d'inspection s'acheve au plus tard 36 heures apres 
l'arrivee de celle-ci au point d'entree. 

20. une fols sur les l1eux, l'E~at par~le Inspec~e donne sans tarder ~ 

l'equipe d'inspection acces au perimetre alternatif pour faciliter les 
negociations et un accord sur Ie perimetre final ainsi que l'acces a 
l'interieur du perimetre final. 

21. Faute d'un accord dans les 72 heures suivant l'arrivee de l'equipe 
d'inspection sur les lieux, Ie perimetre alternatif est designe comme 
perimetre final. 

Verification de l'emplacement 

22. Afin d'etablir que Ie lieu ou elle a ete conduite correspond au site 
d'inspection specifie par l'Etat partie requerant, l'equipe d'inspection a Ie 
droit d'utiliser un materiel de localisation approuve et de Ie fa ire mettre en 
place selon ses instructions. L'equipe d'inspection peut verifier sa position 
par reference a des points de repere locaux identifies d'apres des cartes. 
L'Etat partie inspecte l'aide dans cette tache. 

Verrouillage du site, surveillance des sorties 

23. Au plus tard 12 heures apres l'arrivee de l'equipe d'inspection au point 
d'entree, 1'Etat partie inspecte commence a reunir des donnees d'inforrnation 
factucllcs sur toute sortie de vehicules a taus les points du perimetre 
demande par lesque1s un vehicule servant au transport terrestre, aerien, 
fluvial ou maritime peut quitter le site. II fournit ces donnees a l'equipe 
d'inspection des Itarrivee de celle-ci au perimetre alternatif au au perimetre 
final, quel que soit Ie premier atteint. 
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24. L'Etat partie inspecte peut s'acquitter de cette obligation en reunissant, 
a titre d'information factuelle, des registres de trafic, des photographies, 
des enregistrements video ou des donnees etablies a l'aide d'un materiel de 
recueil de preuves chimiques fourni par l'equipe d'inspection pour observer 
une telle activite de sortie. En lieu et place, il peut aussi autoriser un ou 
plusieurs membres de l'equipe d'inspection a etablir des registres de trafic, 
a prendre des photographies, a realiser des enregistrements video du trafic 
aux sorties du site ou a utiliser du materiel de recueil de preuves chimiques 
en toute independance, ainsi qu'a se livrer a d'autres activites agreees avec 
l'equipe d'inspection. 

25. Le verrouillage du site, par quoi on entend I'execution des procedures de 
surveillance des sorties par l'equipe d'inapection, commence des l'arrivee de 
l'equipe d'inspection au perimetre a1ternatif ou au perimetre final, quel que 
soit Ie premier atteint. 

26. Ces procedures comprennent : l'identification des vehicules quittant Ie 
site, l'etab1issement de registres de trafic, 1a prise de photographies et la 
realisation d'enregistrements video par l'equipe d'inspection des sorties du 
site et du trafic aux sorties. L'equipe d'inspection a Ie droit de Se rendre, 
sous escorte, en tout autre emplacement du perimetre afin de s'assurer qu'il 
n'y a pas d'autre activite de sortie. 

27. Les procedures additionnelles retenues d'un commun accord entre l'equipe 
d'inspection et l'Etat partie inspecte pour les activites de surveillance des 
sorties peuvent inclure, entre aut res 

a} L'utilisation de capteurs; 

b) Le recours a un acces selectif aleatoire; 

c) L'analyse d'echantillons. 

28. Toutes les activites de verrouillage du site et de surveillance des 
sorties se deroulent a l'interieur dtune bande courant a l'exterieur du 
perimetre et dont 1a Iargeur, mesuree a partir du perimetre, ne depasse pas 
50 metres. 

29. L'equipe d'inspection a Ie droit d'inspecter, en se conformant aux 
dispositions relatives a I'acces reglemente, les vehicules quittant Ie site. 
L'Etat partie inspecte fait tout ce qui lui est raisonnablement possible pour 
demontrer a I'equipe d'inspection qu'un vehicule assujetti a l'inspection et 
auquel eIIe n'a pas pleinement acces n'est pas utilise a des fins en rapport 
avec les preoccupations quant au non-respect eventuel de la Convention, 
exprimcec dans 1a dcmandc d'inspection. 

30. Le personnel et les vehicuies entrant sur Ie site ne sont pas soumis a 
insp@ction. non plus que Ie personnel et lea v@hicul@s priv@s transportant des 
passagers qui Ie quittent. 

31. La mise en oeuvre des procedures ci-dessus peut se poursuivre tout au 
long de l'inspection, mais elle ne doit pas entraver ou retarder de fayon 
deraisonnable Ie fonctionnement normal de l'installation. 
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Expose d'information precedant l'inspection et plan d'inspection 

32. Pour faciliter l'elaboration d'un plan d'inspection, l'Etat partie 
inspecte organise un expose sur les questions de securite et de logistique a 
l'intention de l'equipe d'inspection. avant l'acces. 

33. L'expose d'information precedant l'inspection se deroule conformement au 
paragraphe 37 de la deuxieme partie de la presente Annexe. Au cours de cet 
expose, l'Etat partie inspecte peut indiquer a l'equipe d'inspection Ie 
materiel, Ia documentation ou les zones qu'il considere comme etant sensibles 
et sans rapport avec l'objectif de l'inspection par mise en demeure. En outre, 
Ie personnel responsable du site informe l'equipe de l'implantation et des 
aut res caracteristiques pertinentes au site. L'equipe d'inspection est munie 
d'une carte ou d'un croquis a l'echelle indiquant toutes les structures et 
caracteristiques geographiques importantes du site. Elle est egalement 
informee du personnel et des releves de l'insta11ation qui sont disponibl~s. 

34. Apres l'expose d'information, I'equipe d'inspection etabIit, sur Ia base 
des renseignements appropries dont elle dispose, un plan d'inspection initial 
specifiant les activites qu'elle doit effectuer, y compris les zones 
specifiques du site auxquelles elle souhaite avoir acces. Le plan precise 
aussi s1 l'equipe d'1nspection est divisee en sous-groupes. II est mis a la 
disposition des representants de l'Etat partie inspecte et du site 
d'inspection. Son execution est conforme a ce que necessitent les dispositions 
de la section C, y compris celles qui ont trait a l'acces et aux activites. 

Activites de perimetre 

j~. Des son arrivee au perimetre final au au perimetre alternatit, quel que 
soit Ie premier atteint, l'equipe d'inspection a Ie droit de commencer 
immediatement des activites de perimetre conformement aux procedures exposees 
dans 10 presente section, et de poursuivre ces activites jusqu'c l'achevement 
de l'inspection par mise en demeure. 

36. Dans Ie cadre des activites de perimetre, l'equipe d'inspection a Ie 
droit : 

a) otutiliser des instruments de surveillance conformement aux 
paragraphes 27 a 30 de la deuxieme partie de la presente Annexe; 

b) D'effectuer des prelevements par essuyage et de prelever des 
echantillons d'air, de sol ou d'effluents~ 

c) De mener toutes activites supplementaires qui pourraient etre 
arretees entre elle et l'~tat partie inspecte. 

37. L'equipe d'inspection peut mener les activites de perimetre a l'interieur 
dtune bande courant a l'exterieur du perimetre et dont 10 10rgeur, mesuree d 
partir du perimetre, ne depasse pas 50 metres. Avec l'accord de l'Etat partie 
inspecte, l'equipe d'inspection peut egalement avoir acces a tout batiment ou 
toute structure situes a l'interieur de Ia bande entourant Ie perimetre. Toute 
la surveillance directionnelle est orientee vers l'interieur. Pour les 
installations declarees, cette bande se trouve, au gre de l'Etat partie 
inspecte, a l'interieur, a l'exterieur ou des deux cotes du perimetre declare. 
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C. CONDUITE DES INSPECTIONS 

38. L'Etat partie inspecte donne acces a l'interieur du perimetre demande 
ainsi que du perimetre final, si celui-ci est different du premier. 11 negocie 
avec l'equipe d'inspection l'etendue et la nature de l'acces a un ou plusieurs 
endroits donnes situes a l'interieur de ces perimetres, conformement aux 
dispositions relatives a l'acces reglemente. 

39. L'Etat partie inspecte donne acces a l'interieur du perimetre demande des 
que possible, mais en aucun cas plus de 108 heures apres l'arrivee de l'equipe 
d'inspection au point d'entree, pour dissiper la preoccupation quant au 
non-respect eventuel de la Convention qui a ete exprimee dans la demande 
d'inspection. 

40. Sur demande de l'equipe d'inspection, l'Etat partie inspecte peut 
accorder un acces aerien au site d'inspection. 

41. En satisfaisant a l'obligation de donner acces comme il est specifie au 
paragraphe 38, l'Etat partie inspecte est tenu d'accorder l'acces Ie plus 
large possible compte tenu de toutes obligations constitutionnelles auxquelles 
il aurait a satisfaire en matiere d~ droits de propriete ou en matiere de 
perquisition et de saisie. L'Etat partie inspecte a le droit de prendre, 
conformement a l'acces reglemente, les mesures necessaires en vue de proteger 
la securite nationale. Les dispositions du present paragraphe ne peuvent etre 
invoquees par l'Etat partie inspecte pour couvrir un manquement a son 
obligation de ne pas se livrer a des activites interdites par la Convention. 

42. S'il ne donne pas pleinement acces a des lieux. a des activites ou a des 
informations, l'Etat partie inspecte est tenu de faire tout ce qui lui est 
,aisonnablement possible pour rouenie des moyens altecnalifs de di5SiptH la 
preoccupation quant au non-respect eventuel de la Convention qui est a 
l'origine de l'inspection par mise en demeure. 

43. A l'arrivee au perimetre final des installations declarees conformement 
aux articles IV, V et VI, l'acces est donne a la suite de l'expose 
d'information precedant l'inspection et de la discussion du plan d'inspection, 
qui se limitent au minimum necessaire et ne durent en tout cas pas plus de 
trois heures. Pour les installations declarees conformement au paragraphe 1, 
alinea d) de l'article III, les negociations sont menees et l'acces reglemente 
debute au plus tard 12 heures apres l'arrivee au perimetre final. 

44. En effectuant l'inspection par mise en demeure conformement a la demande 
d'inspection, l'equipe d'inspection n ' emploie que les methodes necessaires a 
l'obtention de faits pertinents suffisants pour dissiper 1a preoccupation 
quant au non-respect des dispositions de la Convention, et s'abstient 
d'activites sans rapport a cet egard. Elle rassemble les elements factuels en 
rapport avec Ie non-respect eventuel de la Convention par l'Etat partie, mais 
ne cherche pas a se procurer d'elements d'information qui sont manifestement 
sans rapport a cet egard, a moins que l'Etat partie inspecte ne le lui demande 
expressement. Aucun element recueilli et juge par 1a suite sans rapport avec 
les besoins de la cause n'est conserve. 
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45. L'equipe d'inspection est guidee par Ie principe selon lequel il convient 
qu'elle effectue l'inspection par mise en demeure de la fa~on la moins 
intrusive possible, compatible avec l'accomplissement de sa mission de maniere 
efficace et dans les delais. Chaque fois que possible, elle commence par 
:suivre les procedures les moins intrusives qu'elle juge acceptables et ne 
passe a des procedures plus intrusives que si elle l'estime necessaire. 

46. L'equipe d'inspection prend en consideration les modifications qu'il est 
suggere d'apporter au plan d'inspection et les propositions que peut faire 
l'Etat partie inspecte, a quelque stade que ce soit de l'inspection, y compris 
durant l'expose d'information precedant l'inspection, pour proteger du 
materiel, des informations ou des zones sensibles sans rapport avec les armes 
chimiques. 

47. L'Etat partie inspecte designe les points d'acces a emprunter pour 
penetrer a I'interieur du perimetre et pour en sortir. L'equipe d'inspection 
et l'Etat partie inspecte negocient : l'etendue de l'acces a tout endroit ou 
tous endroits donnes a l'interieur du perimetre demande et du perimetre final, 
comme prevu au paragraphe 48; les activites d'inspection (dont Ie prelevement 
d'echantillons) qU'effectuera I'equipe d'inspection; les activites qui 
incomberont a l'Etat partie inspecte; et les renseignements a fournir par 
l'Etat partie inspecte. 

48. Conformement aux dispositions pertinentes de l'Annexe sur la 
confidentialite, l'Etat partie inspecte a Ie droit de prendre des mesures en 
vue de proteger des installations sensibies et d'empecher la divulgation 
d'informations et de donnees confidentielles sans rapport avec les armes 
chimiques. Ces mesures peuvent consister notamment : 

a) A retirer des bureaux des documents sensibles; 

b) A recouvrir des panneaux d'affichage, des stocks et du materiel 
sensibIes; 

c) A recouvrir des pieces de materiel sensibles, comme des ordinateurs 
ou des systemes electroniques; 

d) A fermer la connexion des systemes informatiques et a arreter les 
dispositifs indicateurs de donnees; 

e) A limiter l'analyse d'echantillons a la determination de la presence 
ou de l'absence de produits chimiques inscrits aux tableaux 1, 2 et 3 ou de 
produits de degradation pertinents; 

f) A faire appel a des techniques d'acces selectif aleatoire, les 
inspecteurs etant pries de fixer un pourcentage ou un nombre donne de 
batiments de leur choix pour les inspecter; Ie meme principe peut s'appliquer 
a llinterieur et au contenu de batiments sensibles; 

g) Dans des cas exceptionnels, a ne permettre quia tel ou tel 
inspecteur d'acceder a certaines parties du site d'inspection. 
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49. L'Etat partie inspecte fait tout ce qui lui est raisonnab1ement possible 
pour demontrer a Itequipe d'inspection que tout objet, batiment, structure, 
conteneur ou vehicule auquel l'equipe d'inspection n'a pas eu pleinement acces 
ou qui ete protege conformement aux dispositions du paragraphe 48, n'est pas 
utilise a des fins en rapport avec les preoccupations quant au non-respect 
eventuel de la Convention exprirnees dans la demande d'inspection. 

50. Cela peut etre accompli entre autres par l'enlevement partiel d'une bache 
ou d'une couverture de protection du milieu exterieur, au gre de l'Etat partie 
inspecte, au moyen d'un examen visuel de l'interieur dtun espace clos effectue 
a partir de son entree, ou par d'autres methodes. 

51. Les dispositions suivantes s'appliquent aux installations dec1arees 
conformement aux articles IV, V et VI : 

a) Pour les installations faisant l'objet d'accords d'insta1lation, 
Itacces et les activites a l'interieur du perimetre final sont assures sans 
entrave dans les limites etablies par les accords. 

b) Pour les installations ne faisant pas l'objet dtaccords 
dtinstallation, l'acces et les activites sont negocies conformement aux 
principes directeurs generaux concernant les inspections etablis en 
application de la presente Convention. 

c) Tout acces plus large que celui qui est accorde pour les inspections 
entreprises conformement aux articles IV, V et VI est regi par 1es procedures 
enoncees dans 1a presente section. 

52. Les dispositions suivantes s'appliquent aux installations declarees 
conformement au paragraphe 1, alinea d), de l'article III. Si l'Etat partie 
inspecte n'a pas donne pleinement acces a des zones ou a des structures sans 
rapport avec les armes chimiques, suivant les procedures enoncees aux 
paragraphes 47 et 48 de la presente section, il fait tout ce qui lui est 
raisonnablement possible pour demontrer a l'equipe dtinspection que ces zones 
ou ces structures ne sont pas utilisees a des fins en rapport avec les 
preoccupations quant au non-respect eventuel de la Convention exprimees dans 
la demande d'inspection. 

Observateur 

53. En application des dispositions du paragraphe 12 de l'article IX relatives 
a la participation d'un observateur a l' inspection par mise en demeure, l'Etat 
partie requerant assure la liaison avec le Secretariat technique afin de 
coordonner l'arrivee de l'observateur au meme point d'entree que l'equipe 
d'inspection dans un delai raisonnable par rapport a l'arrivee de l'equipe. 

54. L'observateur a le droit, tout au long de 1a periode d'inspection, d'etre 
en communication avec l'ambassade de l'Etat partie requerant situee dans 
l'Etat partie inspecte ou dans l'Etat hote, ou, en l'absence d'ambassade, avec 
l'Etat partie requerant lui-meme. L'Etat partie inspecte fournit des moyens de 
communication a l'observateur. 

55. L'observateur a Ie droit d'arriver au perimetre alternatif ou au 
perimetre final, quel que soit le premier atteint par l'equipe d'inspection, 
et d'avoir acces au site d'inspection tel qu'il est accorde par l'Etat partie 
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inspecte. L'observateur a Ie droit de faire des recommandations a l'equipe 
d'inspection, dont celle-ci tient compte dans la mesure ou elle Ie juge 
approprie. Tout au long de ltinspection, l'equipe d'inspection tient 
l'observateur informe de la conduite de l'inspection et des constatations. 

56. Durant toute la periode passee dans Ie pays, l'Etat partie inspecte 
fournit, ou prend les mesures requises pour donner, a l'observateur les 
facilites necessaires, tels que moyens de communication, services 
d'interpretation, moyens de locomotion, bureaux, logement, repas et soins 
medicaux. Tous les frais de sejour de l'observateur sur Ie territoire de 
l'Etat partie inspecte ou de l'Etat hate sont a la charge de l'Etat partie 
requerant. 

Duree de l'inspection 

57. La periode d'inspection ne depasse pas 84 heures, sauf si elle est 
prolongee par accord avec l'Etat partie inspecte. 

D. ACTIVITES POSTERIEURES A LtINSPECTION 

Depart 

58. Une fois accompli Ie processus posterieur a Itinspection sur Ie site 
d'inspection, l'equipe d'inspection et l'observateur de l'Etat partie 
requerant gagnent sans retard l'un des points d'entree, et quittent Ie 
territoire de l'Etat partie inspecte Ie plus tot possible. 

Rapports 

59. Le rapport d'inspection resume dtune maniere generale les activites 
effectuees et les faits constates par l'equipe d'inspection, en particulier en 
ce qui concerne les preoccupations quant au non-respect eventuel de la 
Convention exprimees dans la demande d'inspection par mise en demeure, et se 
limite aux informations directement en rapport avec la Convention. II contient 
aussi une evaluation par l'equipe d'inspection du degre et de la nature de 
l'acces et de la cooperation accordes aux inspecteurs et de la mesure dans 
laquelle il leur a ete ainsi possible de remplir leur mandat. Des informations 
detaillees portant sur les preoccupations quant au non-respect eventuel de 1a 
convention, exprimees dans la demande d'inspection par mise en demeure, sont 
presentees dans un appendice du rapport final et sont conservees au 
Secretariat technique avec les garanties appropriees pour proteger les 
informations sensibles. 

60. Dans les 72 heures qui suivent leur retour a leur lieu de travail 
principal, les inspecteurs presentent un rapport d'inspection preliminaire au 
Directeur general, apres avo!r tenu compte, notamment, des dispositions du 
paragraphe 17 de l'Annexe sur la confidentialite. Le Directeur general 
transmet sans retard Ie rapport preliminaire a 1'Etat partie requerant, a 
l'Etat partie inspecte et au Conseil executif. 

61. Un projet de rapport final est mis a la disposition de l'Etat partie 
inspecte dans les 20 jours qui suivent l'achevement de I'inspection par mise 
en demeure. L'Etat partie inspecte a le droit de designer toutes informations 
et donnees sans rapport avec les armes chimiques qui, en raison de leur 
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caractere confidentiel, ne devraient pas etre selon lui diffusees en dehors du 
Secretariat technique. Le Secretariat technique examine les modifications que 
l'Etat partie inspecte r=opose d'apporter au projet de rapport final et les 
adopte comme il Ie juge a propos, lorsque cela est possible. Le rapport final 
est alors remis au Directeur general au plus tard 30 jours apres l'achevement 
de l'inspection afin d'etre plus largement diffuse et examine, conformement 
aux paragraphes 21 a 25 de l'article IX. 
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ONZIEME PARTIE 

ENQUETES SUR DES ALLEGATIONS D'EMPLOI D'ARMES CHIMIQUES 

A. DISPOSITIONS GENERALES 

1. Les enquetes sur des allegations d t emp10i d'armes chimiques ou d'agents 
de lutte antiemeute en tant que moyens de guerre ouvertes en application de 
1'artic1e IX ou X sont effectuees conformement a 1a presente Annexe et aux 
procedures detai11ees qu'etablira 1e Directeur general. 

2. Les dispositions additionnel1es ci-apres portent sur les procedures 
specifiques a suivre en cas d'allegation d'emploi d'armes chimiques. 

B. ACTIVITES PRECEDANT L'INSPECTION 

Demande d'enguete 

3. La demande d'enquete sur une allegation d'emploi d'armes chimiques qui 
est presentee au Directeur general devrait contenir, dans toute 1a mesure 
possible, les renseignements suivants : 

a) Etat partie sur le territoire duquel des armes chimiques auraient 
ete employees; 

b) Point d'entree ou aut res voies d'acces sures qu'il est suggere 
d'emprunterJ 

c) Emplacement et caracteristiques des zones ou des armes chimiques 
auraient ete employees; 

d) Moment auquel des armes chimiques auraient ete employees: 

e) Types d'armes chimiques qui auraient ete employes) 

f) Ampleur de l'emploi qui aurait ete fait d'armes chimiques; 

g) Caracteristiques des produits chimiques toxiques qui ont pu etre 
employes; 

h) Effets sur les etres humains, les animaux et 1a vegetation; 

i) Demande d'assistance specifique, s'il y a lieu. 

4. L'Etat partie qui a demande l'enquete peut a tout moment fournir tous 
renseignements supplementaires qu'il jugerait necessaires. 

Notiticat1on 

5. Le Directeur general accuse immediatement a l'Etat partie requerant 
reception de sa demande et en informe le Conseil executif et tous les Etats 
parties. 
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6. S'il Y a lieu, Ie oirecteur general informe l'Etat partie vise qu'une 
enquete a ete demandee sur son territoire. Le Oirecteur general informe aussi 
d'autres Etats parties, s'il se peut qu'il soit necessaire d'avoir acces a 
leur territoire au cours de l'enquete. 

Affectation d'une equipe d'inspection 

7. Le Oirecteur general dresse une liste d'experts qualifies dont les 
connaissances dans un domaine particulier pourraient etre necessaires dans Ie 
cadre d'une enquete sur une allegation d'emploi d'armes chimiques et il tient 
cette liste constamment a jour. La liste en question est communiquee par ecrit 
a chaque Etat partie au plus tard 30 jours apres l'entree en vigueur de la 
Convention et chague f015 qu'elle aura ete moditiee. Tout expert qualitle d~nt 
Ie nom figure sur cette li5te est considere comme etant designe a moins qu'un 
Etat partie, au plus tard 30 jours apres reception de la liste, ne declare par 
ecriL son opposition. 

B. Le Oirecteur general choisit Ie chef et les membres d'une equipe 
d'inspection parmi les inspecteurs et les assistants d'inspection deja 
des ignes pour les inspections par mise en demeure, en tenant compte des 
circonstances et de la nature particuliere d'une demande donnee. En outre, des 
membres de l'equipe dtinspection peuvent etre choisis sur 1a liste d'experts 
qualifies lorsque, de ltavis du Oirecteur general, des connaissances 
specialisees que n'ont pas les inspetteurs deja designes sont necessaires pour 
mener a bien une enquete donnee. 

9. Lors de l'expose qu'il fait a Itequipe dlinspection, Ie Oirecteur general 
porte a sa connaissance tous renseignements supplementaires qu'il aurait 
obtenus de l'~tat partie requerant ou qU'll tiendrait de quelque autre source, 
pour que l'inspection puisse etre menee aussi efficacement et rapidement que 
possible. 

Envoi sur place de l'equipe d'inspection 

10. Des reception dlune demande d'enquete sur une allegation d'emploi d'armes 
chimiques, Ie Oirecteur general, au moyen de contacts avec 1es Etats parties 
vises, demande que des arrangements soient pris pour assurer 1a reception a 
bon port de l'equipe et confirme ces arrangements. 

11. Le oirecteur general envoie l'equipe sur place dans les meilleurs delais, 
compte tenu de sa securite. 

12. Si l'equipe d/inspection nla pas ate envoyee sur place dans les 24 heures 
qui suivent la reception de la demande, Ie Oirecteur general informe Ie 
~onseil executif et les Etats parties vises des raisons de ce retard. 

Exposes dtinformation 

13. L'equipe dtinspection a Ie droit de recevoir un expose d'information de 
la part des representants de l'Etat partie inspecte a son arrivee et a tout 
moment pendant l'inspection. 
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14. Avant le debut de l'inspection, l'equipe etablit un plan d'inspection qui 
sert, entre autres, de base pour les arrangements relatifs a la 10gistique et 
a la securite. Le plan d'inspection est mis a jour selon que de besoin. 

c. CONDUITE DES INSPECTIONS 

15. L'equipe d'inspection a Ie droit d'acceder sans exception a toutes zones 
susceptibles d'etre atteintes par l'emploi qui aurait ete fait d'armes 
chimiques. Elle a egalement Ie droit d'acceder aux hopitaux, aux camps de 
refugies et aux autres lieux qu'elle juge pertinents pour enqueter efficacement 
sur l'allegation d'emploi d'armes chimiques. Pour obtenir un tel acces, 
l'equipe d'inspection consulte l'Etat partie inspecte. 

Echantillonnage 

16. L'equipe d'inspection a Ie droit de prelever des echantillons, dont Ie 
type et la quantite seront ceux qu'elle estime necessaires. Si l'equipe 
d'inspection le juge necessaire, et si elle en fait la demande a l'Etat partie 
inspecte, celui-ci aide a l'echantillonnage sous la supervision d'inspecteurs 
ou d'assistants d'inspection. L'Etat partie inspecte autorise egalement Ie 
prelevement d'echantillons temoins appropries dans les zones avoisinant Ie 
lieu ou des armes chimiques auraient ete employees et dans d'autres zones, 
selon ce que demande l'equipe d'inspection, et il coopere a I'operation. 

17. Les echantillons qui revetent une importance pour une enquete sur une 
allegation d'emploi comprennent les echantillons de produits chimiques 
toxiques, de munitions et de dispositifs, de testes de munitions et de 
dispositifs, les echantillons preleves dans l'environnement (air, sol, 
vegetation, eau, neige, etc.) et les echantillons biomedicaux preleves sur des 
etres humains ou des animaux (sang, urine, excrements, tissus, etc.). 

18. S'il n'est pas possible de prelever des echantillons en double et si 
l'analyse est effectuee dans des laboratoires hors site, tout echantillon 
restant est rendu a l'Etat partie inspecte, si celui-ci Ie demande, une fois 
les analyses faites. 

Extension du site d'inspection 

19. Si, au cours d'une inspection, l'equipe d'inspection juge necessaire 
d'etendre son enquete a un Etat partie voiSin, le Directeur general avise cet 
Etat qu'il est necessaire d'avoir acces a son territoire, lui demande de 
prendre des arrangements pour assurer la reception a bon port de l'equipe et 
confirme ces arrangements. 

Prolongation de I'inspection 

20. Si l'equipe d'inspection estime qu'il n'est pas possible de penetrer sans 
danger dans une zone particuliere interessant l'enquete, l'Etat partie 
requerant en est informe immediatement. Au besoin, la periode d'inspection est 
prolongee jusqu'a ce qu'un acces sur puisse etre assure et que l'equipe 
d'inspection ait acheve sa mission. 
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Entretiens 

21. L'equipe d'inspection a Ie droit d'interroger et d'examiner des personnes 
susceptibles d'avoir ete affectees par l'emploi qui aura it ete fait d'armes 
chimiques. Elle a egalement Ie droit d'interroger des temoins oculaires de 
l'emploi qui aurait ete fait d'armes chimiques, du personnel medical et 
d'autres personnes qui ont traite des individus susceptibles d'avoir ete 
affectes par un tel emploi ou qui sont entrees en contact avec eux. L'equipe 
d'inspection a acces aux dossiers medicaux. s'ils sont disponibles, et est 
autorisee a participer s'il y a lieu a l'autopsie du corps de personnes 
susceptibles d'avoir ete affectees par l'emploi qui aurait ete fait d'armes 
chimiques. 

D. RAPPORTS 

22. Au plus tard 24 heures apres son arrivee sur Ie territoire de l'Etat 
partie inspecte, l'equipe d'inspection adresse un compte rendu de situation au 
Directeur general. Selon que de besoin, elle lui adresse en outre des rapports 
d'activite tout au long de l'enquete. 

23. Au plus tard 72 heures apres son retour a son lieu de travail principal, 
l'equipe d'inspection presente un rapport preliminaire au Directeur general. 
Le rapport final est remis a ce dernier au plus tard 30 jours apres Ie retour 
de l'equipe d'inspection a son lieu de travail principal. Le Directeur general 
transmet sans retard Ie rapport preliminaire et Ie rapport final au Conseil 
executif et a tous les Etats parties. 

Teneur 

24. Le compte rendu de situation indique tout besoin urgent d'assistance et 
donne tous autres renseignements pertinents. Les rapports d'activite indiquent 
tout autre besoin d'assistance qui pourrait etre identifie au cours de 
1'enquete. 

25. Le rapport final resume les faits constates au cours de l'inspection, en 
particulier s'agissant de l'allegation d'emploi citee dans Ia demande. En 
outre, tout rapport d'enquete sur une allegation d'emploi doit comprendre une 
description du processus d'enquete, avec indication des differentes etapes, en 
particulier eu egard : 

a) Aux lieux et aux dates de prelevement des echantillons et 
d'execution d'analyses sur place; 

b) Aux elements de preuve, tels que les enregistrements d'entretiens, 
les resultats d l examens medicaux et d'analyses scientifiques, et les documents 
examines par l'equipe d'inspection. 

26. Si l'equipe d'inspection recueille dans le cadre de 1'enquete - entre 
autres grace a l'identification d'impuretes ou de coutes autres substances au 
cours de l'analyse en laboratoire des eChantillons preleves - des informations 
susceptibles de servir a determiner l'origine de toutes armes chimiques qui 
auraient ete utilisees, elle incorpore ces informations dans le rapport. 
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E. ETATS NON PARTIES A LA PRESENTE CONVENTION 

27. Si une allegation d'emploi d'armes chimiques implique un Etat qui n'est 
pas partie a la Convention au concerne des lieux qui ne sont pas places sous 
Ie controle d'un Etat partie, l'Organisation coopere etroiternent avec Ie 
Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies. 5i la dernande lui en 
est faite, l'Organisation met ses ressources a la disposition du Secretaire 
general de l'Organisation des Nations Unies. 
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ANNEXE SUR LA PROTECTION DE L'INFORMATION CONFIDENTIELLE 
("ANNEXE SUR LA CONFIDENTIALITE") 
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A. PRINCIPES GENERAUX DU TRAITEMENT DE L'INFORMATION CONFIDENTIELLE 

1. L'obligation de proteger l'information confidentielle s'applique a la 
verification des activites et des installations tant civiles que militaires. 
Conformement aux obligations generales enoncees a l'article VIII, 
l'Organisation : 

a) N'exige que Ie mlnlmum d'informations et de donnees necessaire pour 
slacquitter des responsabilites qui lui sont confiees par 1a presente 
Convention dans les delais et avec l'efficacite voulus; 

b) Prend les mesures requises pour que les inspecteurs et les autres 
membres du personnel engage par Ie Secretariat technique possedent les plus 
hautes qualites d'efficacite, de competence et d'integrite} 

c) Elabore des accords et des reglements dlapplication des dispositions 
de la presente Convention et specifie de fa90n aussi detaillee que possible 
les informations auxquelles un Etat partie doit lui donner acces. 

2. Le Directeur general est responsable au premier chef de la protection de 
l'information confidentielle. II etablit un regime rigoureux pour Ie 
traitement de l'information confidentielle par Ie Secretariat technique et se 
conforme en ce1a aux principes directeurs suivants : 

a) L'information est consideree comme confidentielle si 

i) Elle est ainsi qua1ifiee par l'Etat partie dlou elle provient 
et auquel elle se rapporte~ ou s1 

ii) Le Directeur general estime etre fonde a cra1ndre que sa 
diffusion non autorisee ne nuise a 1'Etat partie qu'elle 
concerne ou aux mecanismes d1applicaeion de 1a presente 
Convention) 

b) Toutes les donnees et tous les documents obtenus par Ie Secretariat 
technique sont evalues par son service competent afin d'etablir s'ils 
contiennent des informations confidentielles. Les Etats parties re90ivent 
regulierement communication des donnees dont ils ont besoin pour s'assurer que 
les aut res Etats parties n'ont pas cesse de respecter la presente Convention. 
Ces donnees comprennent notamment : 

i) Les declarations et rapports initiaux et annuels presentes par 
les Etats parties en application des articles Ill, IV, V et VI, 
et conformement aux dispoSitions de 1'Annexe sur 1a 
verification; 

ii) Les rapports d'ordre general sur les resultats et l'efficacite 
des aotivites de v&rification: 

iii) Les informations a fournir a tous les Etats parties 
conformement aux dispositions de 1a presente ConventionJ 

c) Aucune information obtenue par l'Organisation dans Ie cadre de 
l'app1ication de 1a presente Convention n'est publiee ni divulguee, si ce 
n'est comme suit 
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i) La Conference ou Ie Conseil executif decide de faire compiler 
et de rendre publiques des informations d'ordre general sur 
l'application de la presente Convention; 

ii) L'Etat partie consent expressement a ce que des informations Ie 
concernant soient diffusees; 

iii) L'Organisation ne diffuse d'informations classees 
confidentielles qu'au travers de procedures garantissant que 
leur diffusion est strictement conforme a ce que necessite la 
presente Convention. Ces procedures sont examinees et 
approuvees par la Conference, conformement au paragraphe 21, 
alinea i), de I'article VIII; 

d) Le niveau de sensibilite des donnees ou des documents confidentiels 
doit etre determine, suivant des criteres uniformes, afin que l'information 
soit convenablement traitee et protegee. II est adopte a cet effet un systeme 
de classification qui, compte tenu des travaux pertinents entrepris pour 
preparer la presente Convention, etablit des criteres clairs assurant 
l'inclusion d'une information dans la categorie de confidentialite appropriee 
et la determination d'une duree justifiee du statut d'information 
confidentielle. Tout en offrant la souplesse d'utilisation necessaire, Ie 
systeme de classification protege les droits des Etats parties qui fournissent 
des informations confidentielles. Ce systeme de classification est examine et 
approuve par la Conference, conformement au paragraphe 21, alinea i), de 
l'article VIIIJ 

e) L'information confidentielle est conservee en securite dans les 
locaux de l'organisation. Certaines dOnnees ou certains documents peuvent 
egalement etre conserves par l'autorite nationale de l'Etat partie. Les 
informations sensibles, notamment les photographies, les plans et d'autres 
documents, qui sont requises uniquement pour l'inspection d'une installation 
particuliere, peuvent etre conservees sous cle dans cette installation; 

f) Dans toute la mesure compatible avec l'application efficace des 
dispositions de la presente Convention relatives a la verification, 
l'information est traitee et stockee par Ie Secretariat technique de fa90n a 
empecher l'identification directe de l'installation qu'elle concerne; 

g) L'information confidentielle retiree d'une installation est reduite 
au minimum necessaire pour l'application efficace et en temps voulu des 
dispositions de la presente Convention relatives a Ia verification; 

h) L'acces a l'information confidentielle est reglemente conformement a 
sa classification. La diffusion de l'information confidentielle au sein de 
l'Organisation se fait strictement suivant Ie principe du besoin d'en 
connaitre. 

3. Le Directeur general fait rapport annuellement a Ia Conference sur 
l'application par Ie Secretariat technique du regime etabli pour Ie traitement 
de I'information oonfidentielle. 

4. Chaque Etat partie traite l'information re9ue de l'Organisation selon Ie 
niveau de confidentialite retenu pour cette information. II apporte sur 
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demande des precisions concernant Ie traitement de l'information que lui a 
communiquee l'Organisation. 

B. EMPLOI ET CONDUITE DU PERSONNEL DU SECRETARIAT TECHNIQUE 

5. Les conditions d'emploi du personnel sont de nature a assurer que l'acces 
a l'information confidentielle et son traitement sont conformes aux procedures 
arretees par le Directeur general en application de la section A. 

6. Chaque poste du Secretariat technique fait l'objet d'une definition 
d'emploi officielle specifiant, s'il y a lieu, l'etendue de l'acces a 
l'information confidentielle qui est necessaire pour exercer les fonctions 
considerees. 

7. Le Directeur general, les inspecteurs et les autres membres du personnel, 
meme apres que leurs fonctions ont pris fin, ne divulguent a aucune personne 
non habilitee ales recevoir des informations confidentielles qui auraient ete 
portees a leur connaissance dans l'exercice de leurs fonctions officie1les. 
lIs ne communiquent a aucun Etat, organisme ou particulier exterieur au 
Secretariat technique, des informations auxquel1es ils auraient acces 10rs de 
leurs activites concernant l'un quelconque des Etats parties. 

8. Dans l'exercice de leurs fonctions, les inspecteurs ne demandent que les 
informations et les donnees qui leur 80nt necessaires pour s'acquitter de leur 
mandat. lIs s'abstiennent de consigner de quelque maniere que ce soit des 
informations recuei11ies incidemment et qui n'interessent pas la verification 
du respect de la presente Convention. 

9. Les membres du personnel signent un engagement personnel de secret avec 
Ie Secretariat technique, portant sur toute la periode de leur emploi et sur 
les cinq annees qui suivront. 

10. Afin d'eviter des divulgations inopportunes, les imperatifs de la 
securite et les sanctions auxquelles s'exposeraient les inspecteurs et les 
membres du personnel en cas de divulgations inopportunes sont durnent portes a 
leur connaissance et leur sont rappeles. 

11. Au mains 30 jours avant qu'un employe ne soit autorise a avoir acces a 
des informations confidentielles concernant des activites qui ont pour cadre 
Ie territoire ou tout autre lieu place sous la juridiction ou le controle d'un 
Etat partie, il est donne notification de l'autorisation envisagee a l'Etat 
partie vise. Pour ce qui est des inspecteurs, la notification de la 
designation envisagee repond a cette exigence. 

12. Lors de la notation des inspecteurs et de tous autres employes du 
Secretariat technique, une attention particuliere est portee a leur 
comportement en ce qui concerne la protection de l'information confidentielle. 

C. MESURES PROPRES A PROTEGER LES INSTALLATIONS SENSIBLES ET A EMPECHER 
LA DlVULGATION DE DONNEES CONFIDENTIELLES LORS DES ACTIVITES DE 
VERIFICATION SUR PLACE 

13. Les Etats parties peuvent prendre les mesures qu'ils estiment necessaires 
pour proteger la confidentialite de l'information a condition qu'ils 
s'acquittent de leur obligation de demontrer, conformement aux articles 
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pertinents et a l'Annexe sur 1a verification, qu'ils respectent la Convention. 
En recevant une inspection, l'Etat partie peut indiquer a l'equipe d'inspection 
Ie materiel, la documentation ou les zones qu'il considere comme etant 
sensibles et sans rapport avec Ie but de l'inspection. 

14. Les equipes d'inspection sont guidees par Ie principe selon 1equel i1 
convient d'effectuer les inspections sur place de sorte que leurs objectifs 
soient atteints de la maniere la moins intrusive possible dans les delais et 
avec l'efficacite voulus. Elles prennent en consideration les propositions que 
pourraient leur faire l'Etat partie inspecte, a quelque stade que ce soit de 
l'inspection, pour proteger du materiel ou des informations sensib1es sans 
rapport avec les armes chimiques. 

15. Les equipes d'inspection observent strictement les dispositions des 
articles et des annexes pertinents regissant la conduite des inspections. 
Elles respectent pleinement les procedures visant a proteger les installations 
sensibles et a empecher la divulgation de donnees confidentielles. 

16. Lors de l'elaboration des arrangements et des accords d'installation, i1 
est dument tenu compte de la necessite de proteger l'information 
confidentiel1e. Les accords sur les procedures d'inspection d'installations 
particulieres contiennent egalement des arrangements specifiques et detailles 
concernant la determination des zones de 11 installation auxquelles 1es 
inspecteurs ont acces, 1a conservation d'informations confidentielles sur 
place, Ie champ de l'inspection dans les zones convenues, Ie prelevement et 
l'analyse d'echantillons, l'acces aux releves et l'utilisation d'instruments 
et de materiel de surveillance continue. 

17. Le rapport qui est etabli apres chaque inspection ne contient que les 
faits pertinents pour Ie respect de 1a presente Convention. 11 est utilise 
conformement aUK regles etablies par l'Organisation en ce qui concerne Ie 
traitement de l'information confidentielle. En cas de necessite, les 
informations figurant dans Ie rapport sont mises sous forme moins sensible 
avant d'etre communiquees en dehors du Secretariat technique et de l'Etat 
partie inspecte. 

D. PROCEDURES A SUIVRE EN CAS DE MANQUEMENT OU D'ALLEGATION DE MANQUEMENT 
A LA CONFIDENTIALITE 

18. Le Directeur general etablit les procedures qui doivent etre SU1Vles en 
cas de manquement ou d'allegation de manquement a la confidentialite, compte 
tenu des recommandations qui sont examinees et approuvees par la Conference 
conformement au paragraphe 21, alinea i), de l'article VIII. 

19. Le Directeur general veille au respect des engagements personnels de 
secret. 11 ouvre sans tarder une enquete au cas ou, selon lui, i1 y aurait 
suffisamment d'elements indiquant un manquement aux obligations en matiere de 
protection de l'information confidentie1le. II ouvre egalement une enquete 
sans tarder si une allegation de manquement a la confidentialite est faite par 
un Etat partie. 

20. Le Directeur general applique les sanctions et 1es mesures disciplinaires 
qui s'imposent aux membres du personnel qui ont manque a leurs obligations en 
matiere de protection de l'information confidentielle. En cas de violation 
grave, Ie Directeur general peut lever l'immunite de juridiction. 
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21. Dans la mesure du possible, les Etats parties cooperent avec Ie Directeur 
general et llappuient dans ses enquetes sur tout manquement ou toute 
allegation de manquement a 1a confidentialite, ainsi que lorsqulil prend les 
mesures qui s'imposent s'il est etabli qutil y a eu manquement. 

22. L'Organisation nlest pas tenue responsable au cas ou des membres du 
Secretariat technique manqueraient a la confidentialite. 

23. 11 est cree, en tant qu'organe subsidiaire de la Conference, une 
"Commission pour 1e reglement des litiges relatifs a la confidentialite", qui 
est chargee d'examiner les affaires de manquement impliquant a la foi6 un Etat 
partie et l'Organisation. Les membres de cette commission sont nommes par la 
conference. Les dispositions concernant la composition et Ie mOde de 
fonctionnement de cette commission sont arretees par la Conference a sa 
premiere session. 
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PRE~~BULO 

Los Estados Partes en la presente Convenci6n, 

Resueltos a actuar con miras a lograr autenticos progresos hacia e1 
desarme general y completo bajo estricto y eficaz control internacional, 
inc1uidas la prohibicion y 1a eliminacion de todos los tipos de armas de 
destrucci6n en masa, 

Deseosos de contribuir a la realizaci6n de los prop6sitos y 
principios de la Carta de las Naciones Unidas, 

Recordando que la Asamblea General de las Naciones Unidas ha 
condenado en repetidas ocasiones todas las acciones contrarias a los 
principios y objetivos del Protocolo relativo a la prohibici6n del empleo 
en la guerra de gases asfixiantes, t6xicos 0 similares y de medios 
bacteriol6gicos, firmado en Ginebra el 17 de junio de 1925 (el Protocolo 
de Ginebra de 1925), 

Reconociendo que la presente Convencion reafirma los principios y 
objetivos del Protocolo de Ginebra de 1925 y de la Convene ion sobre la 
prohibicion del desarrollo, 1a produce ion y el almacenamiento de armas 
bacteriol6gicas (biol6gicas) y toxinicas y sobre su destruccion, firmada 
en Londres, Moscu y washington el 10 de abril de 1972 asi como las 
obligaciones contraidas en virtud de esos instrumentos, 

Teniendo presente el objetivo enunciado en el articulo IX de la 
Convencion sobre la prohibicion del desarrollo, la producci6n y el 
a1macenamieneo de armaa bacteriolo9icas (biolOgic8s) y toxlnlcas y sobre 
su destruccion, 

Resueltos, en bien de toda la humanidad, a excluir completamente la 
posibi1idad de que se emp1een armas quimicas, mediante la aplicacion de 
las disposiciones de la presente Convencion, complementando con ello las 
obligaciones asumidas en virtud del Protocolo de Ginebra de 1925, 

Reconociendo la prohibicion, incluida en los acuerdos 
correspondientes y principios pertinentes de derecho internacional, del 
empleo de herbicidas como metodo de guerra, 

Considerando que los legros obtenidos por la quimica deben utilizarse 
exclusivamente en beneficio de la humanidad, 

Deseosos de promover el libre comercio de sustancias quimicas, asl 
como 1a cooperacion internacional y el intercambl0 de informacion 
cientifica y tecnica en la esferade las actividades quimicas para fines 
no prohibidos por la presente Convencion, con miras a acrecentar el 
desarrollo economico y tecnol6gico de todos los Estados Partes, 
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Convencidos de que 1a prohibici6n completa y eficaz del desarrollo, 
la producci6n, la adquisicion, el almacenamiento, la retenci6n, 1a 
transferencia y el empleo de armas quimicas y 1a destrucci6n de esas armas 
representan un paso necesario hacia el lO9ro de esos objetivos comunes, 

Han convenido en 10 siguiente: 

Articulo I 

Obligaciones generales 

1. Caaa Eataao Parte en 1a prescntc Convenci6n se compromete, 
cualesquiera que sean las circunstaneias, a: 

a) No desarrollar, producir, adquirir de otro modo, almacenar 0 

conservar armas quimieas ni a transferir esas armas a nadie, direeta 0 
indirectamente, 

b) No emplear armas quimicas; 

c) No inieiar preparativos militares para el empleo de armas 
quim1cas, 

d) No ayudar, alentar 0 indueir de cualquier manera a nadie a que 
real ice cua1quier actividad prohibida a los Estados Partes por 1a presente 
Convenci6n. 

2. Caaa Eetaao Parte ae compromete Q dest~ui~ 1a~ armas qu1mleas de 
que tenga propiedad 0 posesion 0 que se encuentren en eualquier 1ugar bajo 
su jurisdiccion 0 control, de conformidad con las disposiciones de 1a 
presente Convencion. 

3. Cada Estado Parte se compromete a destruir todas las armas 
quimicas que haya abandonado en el territorio de otro Estado Parte, de 
conformidad con las disposiciones de 1a presente Convenci6n. 

4. Cada Estado Parte se compromete a destruir toda instalacion de 
producci6n de armas quimicas de que tenga propiedad 0 posesi6n 0 que se 
encuentre en cualquier lugar bajo su jurisdicci6n 0 control, de 
conformidad con las disposiciones de 1a presente Convenei6n. 

S. Cada Estado Parte se eompromete a no emplear agentes de 
represi6n de disturbios como metodo de guerra. 
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Articulo II 

Definiciones y criterios 

A los efectos de la presente Convencion: 

1. Por "armas quimicas" se entiende, conjunta 0 separadamente: 

a) Las sustancias quimicas toxicas 0 sus precursores, salvo cUoll1,10 
se destinen a fines no prohibidos por la presente Convencion, siempre que 
los tipos y cantidades de que se trate sean compatibles con eSos fines; 

b) Las municionee 0 dlspositivos destinatlos tle modo expreso a 
causar la muerte 0 lesiones mediante las propiedades taxicas de las 
sustancias especificadas en el apartado d) que libere el empleo de esas 
municiones 0 dispositivos, 0 

c) Cualquier equipo destinado de modo expreso a ser utilizado 
direetamente en relacion con el empleo de las munieiones 0 disp<'):;ltivos 
especificados en el apartado b). 

2. Por "sustaneia quimica taxiea" se entiende: 

Toda sustancia quimica que, por su ace ion quimica sobre los procesos 
vitales, pueda causar la muerte, 1a incapacidad temporal 0 lesiones 
permanentes a seres humanos 0 animales. Quedan incluidas todas las 
sustancias quimicas de esa clase, cualquiera que sea su origen 0 metoda de 
produccian y ya sea que se produzcan en instalaciones, como municiones 0 
de ot:ro modo. 

(A los efectos de la aplicaclon de 1a presente Convencion, las 
sustancias quimicas taxicas respecto de las que se ha previsto la 
aplicacion de medidas de verificaclon estan enumeradas en Listas ineluidas 
en el Anexo sobre sustancias quimicas.) 

3. Por "precursor" se entiende: 

Cualquier reactivo quimico que intervenga en cualquier fase de la 
produce ion por cualquier metodo de una sustancia quimica toxica. Queda 
incluido cualquier componente clave de un sistema quimico binario 0 de 
multicomponentes. 

(A los efectos de la aplicacion de la presente Convenci6n, los 
precursores respecto de los que se ha previsto la aplicacion de medidas de 
verificacion estan enumerados en L1stas inclu1das en el Anexo sobre 
sustancias quimicas.) 

4. Por "cOlnponente clave de sistemas quimicos binarios 0 de 
multicomponentes" (denominado en 10 sucesivo "componente clave") se 
entienc'Je: 
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El precursor que desempe~a la funcion mas importante en la 
determinacion de las propiedades toxicas del producto final y que 
reacciona rapidamente con otras sustancias quimicas en el sistema binario 
o de multicomponentes. 

5. Por "antiguas armas quimicas" se entiende: 

a) Las armas quimicas producidas antes de 1925; 0 

b) Las armas quimicas producidas entre 1925 y 1946 que se han 
deteriorado en tal medida que no pueden ya emplearse como armas quimicas. 

6. Por "armaa quimieaa abandonadaa" ae entiende: 

Las armas quimicas, incluidas las antiguas armas quimicas, 
abandonadas por un Estado, despues del l' de enero de 1925, en el 
territorio de otro Estado sin e1 consentimiento de este ultimo. 

7. Por "agente de represion de disturbios" se entiende: 

Cua1quier sustancla quimica no enumerada en una Lista, que puede 
producir rapidamente en los seres humanos una irritacion sensorial 0 

efectos incapacitantes fisicos que desaparecen en breve tiempo despues de 
concluida 1a exposicion al agente. 

B. Por "1nsta1ac1on de produccion de armas quimicas" se entiende: 

a) Todo equipo, aSl como cua1quier edificio en que este emplazado 
eae equipo, que haya aido diae~ado, conatruido 0 utilizado en cualquiec 
momenta desde el 1" de enero de 1946: 

1) Como parte de 1a etapa de 1a produccion de sustancias quimicas 
("etapa tecnolOgica final") en la que las corrientes de 
materiales comprendan, cuando el equipo este en funcionamiento: 

1) Cua1quier sustancia quimica enumerada en la Lista 1 del 
Anexo sobre sustancias quimicas; 0 

2} Cua1quier otra sustancia quimica que no tenga aplicaciones, 
en cantidad superior a una tonelada al a~o, en el 
territorio de un Estado Parte 0 en cualquier otro lugar 
bajo su jurlsdiccion 0 control, para fines no prohibidos 
por 1a presente Convencion, pero que pueda emp1earse para 
fines de armas quimicas; 0 
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ii} Para 1a carga de Armas quimicas, inc1uidas, entre otras cosas, 
1a carga de sustancias quimicas enumeradas en 1a Lista 1 en 
municiones, dispositivos 0 contenedores de almacenamiento a 
gtanel; 1a carga de sustancias quimicas en contenedores que 
formen parte de municiones y dispositivos binatios montados 0 en 
submuniciones quimicas que formen parte de municiones y 
dispositivos unltarios montados; y la carga de los contenedores 
y submuniciones quimicas en las municiones y dispositivos 
respectivos; 

b) No se entiende incluida: 

i) Ninguna instalacion cuya capacidad de produce ion p~r~ l~ 
sintesis de las sustancias quimicas especificadas en el 
inciso i) del apartado a) sea inferior a una tone1ada; 

Ii) Ninguna insta1acion en 1a que se produzca una sustancia quimica 
especificada en el inciso i) del apartado a) como subproducto 
inevitable de actividades destinadas a fines no prohibidos por 
1a presente Convencion, siempre que esa sustancia quimica no 
rebase el 3% del producto total y que 1a insta1acion este 
sometida a dec1aracion e inspeccion con arreg10 a1 Anexo sobre 
aplicacion y verificacion (denominado en 10 sucesivo "Anexo 
sobre verificacion"); ni 

iii) La insta1acion unica en pequena esca1a destinada a 1a produccion 
de sustancias quimicas enumeradas en 1a Lista 1 para fines no 
prohibidos por 1a presente Convencion a que se hace referencia 
en la parte VI del Anexo aobre verificacion. 

9. Por "fines no prohibidos por 1a presente Convencion" se entiende: 

a) Actividades industriales, agricolas, de investigacion, medicas, 
farmaceuticas 0 rea1izadas con otros fines pacificos; 

b) Fines de proteccion, es decir, los relacionados directamente con 
la proteccion contra sustancias quimicas toxicas y contra Armas quimicas; 

c) Fines mi1itares no relacionados con el empleo de Armas quimicas 
y que no dependen de las propiedades toxicas de las sustancias quimicas 
como metodo de guerra; 

d) Mantenimiento del orden, incluida la tepresion interna de 
disturbios. 
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10. Por "capacidad de produccion" se entiende: 

El potencial cuantitativo anual de fabricacion de una sustancia 
quimica concreta sobre la base del proceso tecnologico efectivamente 
utilizado 0, en el caso de procesos que no sean todavia operacionales, que 
se tenga el propOsito de utilizar en la instalacion pertinente. 
se considerara que equ1vale a la capacidad nominal 0, s1 no se dispone de 
esta, a la capacidad segun disefto. La capacidad nominal es el producto 
total en las condiciones mas favorables para que la instalacion de 
produccion produzca la cantidad maxima en una 0 mas series de pruebas. 
La capacidad segun disefto es el correspondiente producto total calculado 
te6ricamente. 

11. Por "Organizacion" se entiende la Organizacion para la 
Prohibicion de las Armas Quimicas establecida de conformidad con el 
articulo VIII de la presente Convencion. 

12. A los efectos del articulo VI: 

a) Por "producc1on" de una sustancia quimica se entiende su 
formaci6n mediante reacci6n quimica; 

b) Por "elaboraci6n" de una sustancia quimica se entiende un 
proceso fisico, tal como la formulaci6n, extraccion y purificacion, en el 
que la sustancia quimica no es convertida en otra; 

c) Por " con sumo" de una sustancia quimica se entiende su conversion 
mediante reaccion quimica en otra sustancia. 

Articulo III 

Declaraciones 

1. Cada Estado Parte presentara a la Organizacion, 30 dias despues, 
a mas tardar, de la entrada en vigor para el de la presente Convencion, 
las declaraciones siguientes, en las que: 

a) Con respecto a las armas quimicas: 

i) Declarara si tiene la propiedad 0 poses ion de cualquier arma 
quimica 0 s1 se encuentra cualquier arma quimica en cualquier 
lugar bajo su jurisdiccion 0 control; 

ii) Especificara el lugar exacto, cantidad total e inventario 
detallado de las armas quimicas de que tenga propiedad 0 

poses ion 0 que se encuentren en cualquier lugar bajo su 
jurisdicci6n 0 control, de conformidad con los parrafos 1 a 3 
de la secci6n A de la parte IV del AneKO sabre verificacion, 
salvo en 10 que atafte a las armas qUlmicas mencianadas en el 
inciso iii); 
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iii) Dara cuenta de cualquier arma quimica en su territorio de 1a que 
tenga propiedad y poses ion otro Estado y se encuentre en 
cualquier 1ugar bajo 1a jurisdiccion 0 control de otro Estado, 
de conformidad con el parrafo 4 de la seccion A de la parte IV 
del Anexo sobre verificacion; 

iv) Declarara si ha transferido 0 recibido, directa 0 

indirectamente, cualquier arma qUlmica desde el I" de enero 
de 1946 y especificara la transferencia 0 recepcion de esas 
armas, de conformidad con el parrafo 5 de la seccion A de la 
parte IV del Anexo sobre verificacion; 

v) Facilitara su plan general para 1a destruccion de las armas 
quimicas de que tenga propiedad 0 posesi6n 0 que se encuentren 
en cualquier lugar bajo su jurisdiccion 0 control, de 
conformidad con el parrafo 6 de la seccion A de la parte IV del 
Anexo sobre verificacion. 

b) COn respecto a las antiguas armas quimicas y a las armas 
quimicas abandonadas: 

i) Declarara 5i hay en su territorio antiguas armas quimicas y 
proporcionara toda la informacion disponible, de conformidad con 
el parrafo 3 de la seccion B de 1a parte IV del Anexo sobre 
verificacion; 

ii) Declarara si hay armas quimicas abandonadas en su territorio y 
proporcionara toda la informaei6n disponible, de eonformidad con 
el parrafo 8 de la seccion B de la parte IV del Anexo sobre 
verificacion; 

iii) Declarara si ha abandonado armas quimicas en el territorio de 
otros Estados y proporcionara toda la informacion disponible, de 
conformidad con el parrafo 10 de la secci6n B de la parte IV del 
Anexo sobre verificacion; 

c) Con respecto a las instalaciones de producci6n de armas quimicas: 

i) Declarara si tiene 0 ha tenido la propiedad 0 poses ion de 
cualquier instalaci6n de produccion de armas quimicas 0 si se 
encuentra 0 se ha encontrado en cualquier lugar bajo su 
jurisdicci6n 0 control una instalacion de esa indole en 
cualquier momento desde el I" de enero de 1946; 

ii) Especificara cualquier instalacion de producci6n de armas 
quimicas de que tenga ohaya tenido propiedad 0 posesi6n 0 que 
se encuentre 0 se haya encontrado en cua1quier lugar bajo su 
jurisdicci6n 0 control en cualquier momento desde ell· de enero 
de 1946, de conformidad con el parrafo 1 de la parte V del Anexo 
sobre verificaci6n, salvo en 10 que atafte a las instalaciones 
mencionadas en el inciso iii); 
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iii) Dara cuenta de cualquier insta1acion de produccion de armas 
quimicas en su territorio de que otro Estado tenga 0 haya tenido 
propiedad y poses ion y que se encuentre 0 se hay a encontrado en 
cualquier lugar bajo la jurisdiccion 0 control de otro Estado en 
cualquier momento desde e1 1· de enero de 1946, de conformidad 
con e1 parrafo 2 de 1a parte v del Anexo sobre verificacion; 

iv) Declarara si ha transferido 0 recibido, directa 0 

indirectamente, cualquier equipo para la produccion de armas 
quimicas desde e1 1· de enero de 1946 y especificara 1a 
transferencia 0 recepcion de ese equipo, de conformidad con los 
parrafos 3 a 5 de la parte V del ~nexo sobre verifioaoi6n; 

v) Faci1itara su plan general para 1a destruccion de cualquier 
instalacion de produccion de armas quimicas de que tenga 
propiedad 0 posesion 0 que se encuentre en cualquier lugar bajo 
su jurisdiccion 0 control, de conformidad con el parrafo 6 de 1a 
parte V del Anexo sobre verificacion; 

vi) Especificara las medidas que han de adoptarse para clausurar 
cualquier instalacion de produccion de armas quimicas de que 
tenga propiedad 0 poses16n 0 que se encuentre en cua1quier lugar 
bajo su jurisdiccion 0 control, de conformidad con el apartado 
i) del parrafo 1 de 1a parte V del Anexo sobre verificacion; 

vii) Faci1itara su plan general para toda conversion transitoria de 
cualquier instalacion de armas quimicas de que tenga propiedad 0 

posesi6n 0 que se enouontro en oualquier lugar bajo au 

jurisdiccion 0 control en una insta1acion de destruccion de 
armas quimicas, de conformidad con el parrafo 7 de la parte V 
del Anexo sobre verificacion; 

d) Con respecto a las demas instalaciones: especificara el lugar 
exacto, naturaleza y ambito general de actividades de cualquier 
instalacion 0 estab1ecimiento de que tenga propiedad 0 poses ion 0 que se 
encuentre en cualquier lugar bajo su jurisdiccion 0 control y que haya 
sido disenado, construido 0 utilizado principalmente, en cualquier momento 
desde el Ie de enero de 1946, para el desarrollo de armas qU1mlcas. 
En esa declaracion se incluiran, entre otras cosas, los laboratorios y 
poligonos de ensayo y evaluacion. 

e) Con respecto a los agentes de represion de disturbios: 
especificara el nombre quimico, formula estructural y numero de registro 
del Chemical Abstracts Servioe, si 10 tuviere asignado, de cada una de las 
sustancias quimicas que mantenga para fines de represion de disturbios. 
Esta declaracion sera actualizada 30 dias despues, a mas tardar, de que se 
produzca cualquier cambio. 
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2. Las disposiciones del presente articulo y las disposiciones 
pertinentes de la parte IV del Anexo sobre verificacion no se aplicaran, a 
discrecion de un Estado Parte, a las armas quimicas enterradas en su 
territorio antes dell" de enero de 1977 y que permanezcan enterradas 0 

que hayan sido vertidas al mar antes del l' de enero de 1985. 

Articulo IV 

Armas quimicas 

1. Las disposiciones del presente articulo y los procedimientos 
deta11ados para su ejecucion se aplicaran a todas y cada una de las armas 
quimicas de que tenga propiedad 0 poses ion un Estado Parte 0 que se 
encuentren en cua1quier 1ugar bajo su jurisdiccion 0 control, excepto las 
antiguas armas quimicas y las armas quimicas abandonadas a las que se 
aplica 1a seccion B de 1a parte IV del Anexo sobre verificacion. 

2. En e1 Anexo sobre verificaci6n se enuncian procedimientos 
detallados para 1a ejecucion del presente articulo. 

3. Todos los lugares en los que se almacenen 0 destruyan las armas 
quimicas especificadas en e1 parrafo 1 seran objeto de verificacion 
sistematica mediante inspeccion in situ y vigilancia con instrumentos 
in situ, de conformidad oon la secai6n A de 1a parte IV del Anexo sobre 
verificaci6n. 

4. cada Estado Parte, inmediatamente despues de que haya presentado 
1a declaracion prevista en el apartado a) del parrafo 1 del articulo III, 
facilitara e1 acceso a las armas quimicas especificadas en e1 parrafo 1 a 
los efectos de 1a verificacion sistematica de 1a dec1aracion mediante 
inspeccion in situ. A partir de ese momento, ningun Estado Parte retirara 
ninguna de esas armas, excepto para su transporte a una instalacion de 
destruccion de armas quimicas. Cada Estado Parte facilitara e1 acceso a 
esas armas quimicas a los efectos de una verificaci6n sistematica in situ. 

5. Cada Estado Parte faci1itara el acceso a toda instalacion de 
destruccion de aImas quimicas y a sus zonas de almacenamiento de que tenga 
propiedad 0 posesi6n 0 que se encuentren en cualquier lugar bajo su 
jurisdiccion 0 control, a los e£ectos de una verificaci6n sistematica 
mediante inspecci6n in situ y vigilancia con instrumento in situ. 

6. Cada Estado Parte destruira todas las armas quimicas 
especificadas en el parrafo 1 de conformidad con e1 Anexo sobre 
verificacion y ateniendose a1 ritmo y secuencia de destrucci6n convenidos 
(denominados en 10 sucesivo "orden de destrucci6n"). Esa destrucci6n 
comenzara dos aftos despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor de 1a 
presente Convencion para e1 Estado Parte y terminara diez aftos despues, a 
mas tardar, de 1a entrada en vigor de la presente Convencion. Nada 
impedira que un Estado Parte destruya esas armaS quimicas a un ritmo mas 
rapido. 
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7. cada Estado Parte: 

a) Presentara planes detallados para 1a destrucc16n de las armas 
quimicas especificadas en e1 parrafo 1 60 dlas antes, a mas tardar, del 
comienzo de cada periodo anual de destruccion, de conformidad con el 
parrafo 29 de 1a seccion A de 14 parte IV del Anexo sobre verificacloll; 
los planes detallados abarcaran todas las existencias que hayan de 
destruirse en el siguiente periodo anual de destruccion; 

b) Presentara anualmente declaraciones sobre la ejecuci6n de sus 
planes para la destruccion de las armas quimicas especificadas en el 
parrafo 1 60 dias despues, a mas tardar, del final de cada periodo anual 
de destruccion; y 

c) Certificara, 30 dlas despues, a mas tardar, de la conclusion del 
proceso de destruccion, que se han destruido todas las armas quimicas 
especificadas en e1 parrafo 1. 

8. S1 un Estado ratifica 1a presente OOnvenci6n 0 se adhiere a ella 
despues de transcurrido e1 periodo de diez aftos establecido para la 
destruccion en el parrafo 6, destruira las armas quimicas especificadas en 
el parraro 1 10 antes posib1e. E1 Consejo Ejecutivo determinar~ e1 orden 
de destruccion y el procedimiento de verificacion estricta para ese Estado 
Parte. 

9. Toda arma quimica que descubra un Estado Parte tras la 
declaracion inicia1 de las armas quimicas sera comunicada, desactivada y 
destruida de conformidad con la seccion A de la parte IV del Anexo sobre 
verificacion. 

10. cada Estado Parte, en sus operaciones de transporte, toms de 
muestras, almacenamiento y destrucci6n de armas quimicas, asignara la mas 
alta prioridad a garantizar la seguridad de las personas y la protecci6n 
del medio ambiente. cada Estado Parte realizara las operaciones de 
transporte, toma de muestras, almacenam1ento y destrucc16n de aImas 
quimicas de conformidad con sus normas naciona1es de seguridad y emisiones. 

11. Todo Estado Parte en cuyo territorio haya armas quimicas de que 
tenga propiedad 0 posesion otro Estado 0 que se encuentren en cualquier 
lugar bajo la jurisdiccion 0 control de otro Estado se esforzara al maximo 
para que se retiren esas armas de su territorio un afto despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor para el de la presente Convenci6n. s1 esaS 
armas no son retiradas en el plazo de un afto, el Estado Parte podra pedir 
a 1a Organizacion y a los demas Estados Partes que Ie presten asistencia 
en 1a destruccion de esas armas. 

12. Cada Estado Parte se compromete a cooperar con los demas Estados 
Partes que soliciten informaci6n 0 asistencia de manera bilateral 0 par 
conducto de la Secretaria Tecnica en relacion con los metodos y 
tecnologias para la destruccion eficiente de las armas quimicas en 
condiciones ne seguridad. 
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13. Al realizar las actividades de ver1f1cacion con arreglo al 
presente articulo y a la seccion A de la parte IV del Anexo sobre 
ver1ficacion, la Organizacion estudiara medidas para evitar una 
dup1icacion innecesaria de los acuerdos bilaterales 0 mu1tilaterales sobre 
1a verificacion del almacenamiento de armas quimicas y su destruccion 
concertados entre los EstadoB Partes. 

A tal efecto, el Oonsejo Ejecutivo decidira que se limite la 
verificacion a las medidas complementarias de las adoptadas en virtud de 
esos acuerdos bilaterales 0 multilaterales, si considera que: 

a) Las disposiciones de esos acuerdos relativas a la verificacion 
son compatibles con las disposiciones relativas a 1a verificacion 
contenidas en el presente articulo y 1a seccion A de 1a parte IV del Anexo 
sobre verificacion; 

b) La ejecucion de tales acuerdos supone una garantia suficiente de 
cumplimiento de las disposiciones pertinentes de la presente Convencion; y 

c) Las partes en los acuerdos bilaterales 0 multilaterales 
mantienen a 1a Organizacion plenamente informada de sus actividades de 
verificacion. 

14. S1 el Consejo Ejecutivo adopta una decision con arreglo a 10 
dispuesto en el parrafo 13, la Organizacion tendra e1 derecho de vigilar 
la ejecucion del acuerdo bilateral 0 multilateral. 

15. Nada de 10 dispuesto en los parrafos 13 y 14 afectara a 1a 
obligacion de un Estado Parte de presentar declaraciones de conformidad 
con el articulo III, el presente articulo y 1a secci6n A de la parte IV 
del Anexo sabre verificaci6n. 

16. Cada Estado Parte sufragara los costos de la destrucci6n de las 
armas quimicas que este obligado a destruir. Tambien sufragara los costos 
de la verificaci6n del almacenamiento y 1a destruccion de esas armas 
quimicas, a menos que el Consejo Ejecutivo dec ida otra cosa. 51 el 
Consejo Ejecutivo decide limitar las med1das de verificaci6n de la 
Organizacion con arreglo al parrafo 13, los costos de la verificaci6n y 
vigilancia comp1ementarias que real ice 1a Organizacion seran satisfechos 
de conformidad con 1a escala de cuotas de las Naciones Unidas, segun 10 
previsto en el parrafo 7 del articulo VIII. 

17. Las disposiciones del presente articulo y las disposiciones 
pertinentes de 1a parte IV del Anexo sobre verificaci6n no se ap1icaran. a 
discreci6n de un Estado Parte, a las armas quimicas enterradas en su 
territorio antes del I" de enero de 1977 y que permanezcan enterradas 0 

que hayan side vertidas al mar antes del l' de enero de 1985. 
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Articulo V 

Instalaciones de produccion de armas quimicas 

1. Las disposiciones del presente articulo y los procedimientos 
deta11ados para su ejecucion se aplicaran a todas y cada una de las 
instalaciones de produccion de armas quimicas de que tenga propiedad 0 

posesion un Estado Parte 0 que se encuentren en cualquier lugar bajo su 
jurisdicci6n 0 control. 

2. En e1 Anexo sobre verificacion se enuncian procedimientos 
deta11ados para la ejecucion del presente articulo. 

3. Todas las insta1aciones de produccion de armas qUlmlcas 
especificadas en e1 parrafo 1 seran objeto de verificacion sistematica 
mediante inspeccion in situ y vigilancia con instrumentos in situ, de 
conformidad con la parte V del Anexo sobre verificacion. 

4. Cada Estado Parte cesara inmediatamente tonas las actividades en 
las insta1aciones de producci6n de armas quimicas especificadas en e1 
parrafo 1, excepto las actividades necesarias para la clausura. 

s. Ningun Estado Parte construira nuevas instalaciones de 
produccion de armas quimicas ni modificara ninguna de las insta1aciones 
existentes a los fines de produccion de armas quimicas 0 para cualquier 
otra actividad prohibida por la presente Convencion. 

6. Cada Estado Parte, inmediatamente despues de que haya presentado 
la declaraci6n prevista en el apartado c) del parrafo 1 del articulo III, 
facilitara acceso a las instalaciones de producci6n de armas quimicas 
especificadas en el parrafo 1 a los efectos de la verificacion sistematica 
de la declaracion mediante inspeccion in situ. 

7. Cada Estado Parte: 

a) Clausurara, 90 dias despues, a mas tardar, de la entrada en 
vigor para el de la presente Convencion, todas las instalaciones de 
producci6n de armas quimicas especificadas en el parrafo 1, de conformidad 
con la parte V del Anexo sobre verificaci6n, y notificara esa clausura; y 

b) Facilitara acceso a las instalaciones de produccion de armas 
quimicas especificadas en el parrafo 1, despues de su clausura, a los 
efectos de la verificacion sistematica mediante inspecci6n in situ y 
vigi1ancia con instrumentos in situ, a fin de asegurar que la instalacion 
permanezca clausurada y sea destruida ulteriormente. 

8. Cada Estado Parte destruira todas las instalaciones de produccion 
de armas quimicas especificadas en el parrafo 1 y las instalaciones y 
equipo conexos de conformidad con el Anexo sobre verificacion y ateniendose 
a1 ritmo y secuencia de destruccion convenidos (denominados en 10 sucesivo 
"orden de destruccion n

). Esa destruccion comenzara un ano despues, a mas 
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tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion para e1 Estado 
Parte y terminara diez aftos despues, a mas tardar, de la entrada en vigor 
de la presente Convenci6n. Nada impedira que un Estado Parte destruya 
esas instalaeiones a un ritmo mas rapido. 

9. Cada Estado Parte: 

a) Presentara planes deta1lados para la destruecion de las 
instalaciones de destruceion de armas quimicas espeeificadas en el 
parrafo 1 180 dias antes, a mas tardar, del comienzo de la destrucci6n de 
cada instalaeionl 

b) Presentara anualmente deelaraciones sobre 1a ejeeuc10n de sus 
planes para 1a destrucci6n de todas las instalaciones de producci6n de 
armas quimicas espeeificadas en e1 parrafo 1 90 dias despues, a mas 
tardar, del final de cada periodo anual de destruccion; y 

c) Certifieara, 30 dias despues, a mas tardar, de la conclusion del 
proceso de destrucei6n, que se han destruido todas las instalaeiones de 
destruceion de armas quimicas especificadas en el parrafo 1. 

10. s1 un Estado ratifica la preeente Convenci6n 0 se adhiere a ella 
despues de transcurrido el periodo de diez anos estableeido para la 
destruccion en el parrafo 8, destruira las insta1aciones de producci6n de 
armas quimicas especifieadas en e1 parrafo 1 10 antes posible. El Consejo 
Ejeeutivo determinara el orden de destruccion y el procedimiento de 
verificaeion estricta para ese Estado Parte. 

11. Cada Estado Parte, durante la destrucci6n de las insta1aciones 
de produeeion de armas quimieas, asignara la mas alta prioridad a 
garantizar la seguridad de las personas y 1a proteccion del medio ambiente. 
Cada Estado Parte destruira las instalaciones de produccion de armas 
quimicas de conformidad con sus normas nacionales de seguridad y emisiones. 

12. Las instalaeiones de produccion de armas quim1cas especificadas 
en el parrafo 1 podran ser reconvertidas provisionalmente para 1a 
destrueci6n de armas quimieas de conformidad con los parrafos 18 a 25 de 
la parte V del Anexo sobre ver1ficaci6n. Eeas instalaciones reconvertidas 
debe ran ser destruidas tan pronto como dejen de ser utilizadas para la 
destruecion de armas quimicas y, en cualquier caso, diez aftos despues, a 
mas tardar, de 1a entrada en vigor de 1a presente Convencion. 

13. En easos excepcionales de imperiosa necesidad, un Estado Parte 
podra pedir permiso a fin de utilizar una instalaci6n de produccion de 
armas quimieas especificada en el parrafo 1 para fines no prohibidos por 
1a presente Convencion. Previa recomendaci6n del Consejo Ejecutivo, la 
Confereneia de los Estados Partes decidira si aprueba 0 no 1a petici6n y 
establecera las condiciones a que supedite su aprobaci6n, de eonformidad 
con 1a secei6n D de 1a parte V del Anexo sobre verificacion. 
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14. La instalacion de produccion de armas qUlmicas se convertira de 
tal manera que la instalacion convertida no pueda reconvertirse en una 
instalacion de produccion de armas quimicas con mayor facilidad que 
cualquier otra instalacion utilizada para fines industriales, agr1c01as, 
de investigacion, medicos, farmaceuticos u otros fines paclficos en que no 
inecrvengan sustancias quimioas enumeradas en 1a Lista 1. 

15. Todas las instalaciones convertidas seran objeto de verificacion 
sistematica mediante inspeccion in situ y vigilancia con instrumentos 
in situ, de conformidad con la seccion 0 de la parte V del Anexo sobre 
verificacion. 

16. Al realizar las actividades de verificacion con arreglo al 
presente articulo y la parte V del Anexo sobre verificacion, 1a 
Organizacion estudiara medidas para evitar una duplicacion innecesaria de 
los acuerdos bilaterales 0 multilaterales sobre la verificacion de las 
instalaciones de produccion de armas quimicas y su destruccion concertados 
entre los Estados Partes. 

A tal efecto, e1 Consejo Ejecutivo decidira que se limite la 
verificacion a las medidas complementarias de las adoptadas en virtud de 
esos acuerdos bilaeera1es 0 multilaterales, si considera que: 

a) Las disposiciones de esos acuerdos relativas a la verificacion 
son compatibles con las disposiciones relativas a la verificacion 
contenidas en el presente articulo y la parte V del Anexo sobre 
verificacion; 

b) La ejecucion de tales acuerdos supone una garantia suficiente de 
cumplimiento de las disposiciones pertinentes de la presente Oonvencion; y 

c) Las partes en los acuerdos bilaterales 0 multilaterales mantienen 
a la Organizacion plenamente informada de sus actividades de verificacion. 

17. Si el Consejo Ejecutivo adopta una decision con arreglo a 10 
dispuesto en el parrafo 16, la Organizacion tendra e1 derecho de vigilar 
1a ejecucion del acuerdo bilateral 0 multilateral. 

16. Nada de 10 dispuesto en los parrafos 16 y 17 afectara a la 
obligacion de un Estado Parte de presentar declaraciones de conformidad 
con el articulo III, el presente articulo y la parte V del Anexo sobre 
verificacion. 

19. Cada Estado Parte sufragara los costos de la destruccion de las 
insta1aciones de produccion de las armas quimicas que este obligado a 
destruir. Tambien sufragara los costos de 1a verificacion con arreglo a1 
presente articulo, a menos que e1 Consejo Ejecutivo decida otra cosa. 
Si e1 Consejo Ejecutivo decide limitar las medidas de verificaci6n de la 
Organizacion con arreg10 a1 parrafo 16, los costos de 1a verificacion y 
vigilancia complementarias que real ice 1a Organizacion seran satisfechos 
de conformidad con la escala de cuotas de las Naciones Unidas, segun 10 
previsto en e1 parrafo 7 del artlculo VIII. 
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Articulo VI 

Actividades no prohibidas p~r 1a presente Convencion 

1. Cad a Estado Parte tiene el derecho, con sujecion a 10 dispuesto 
en la presente Convencion, a desarrollar, producir, adquirir de otro modo, 
conservar, transferir y emplear sustancias quimicas toxicas y sus 
precursores para fines no prohibidos por 1a presente Convencion. 

2. Cada Estado Parte adoptara las medidas necesarlas para 
garantizar que las sustancias quimicas toxicas y sus precursores solamente 
sean desarrollados, producidos, adquiridos de otro modo, conservados, 
transferidos 0 empleados, en su territorio 0 en cualquier otro lugar bajo 
su jurisdiccion 0 control, para fines no prohibidos por la presente 
Convenci6n. A tal efecto, y para verificar que las actividades son 
acordes con las obligaciones es~ablecidas en 1a presente Convenci6n, cada 
Estado Parte sometera a las medidas de verificacion previstas en el Anexo 
sobre verificacion las sustancias quimicas toxicas y sus precursores 
enumerados en las Listas 1, 2 Y 3 del Anexo sobre sustancias quimicas, asi 
como las instalaciones relacionadas con esas sustancias y las demas 
instalaciones especificadas en el Anexo sobre verificacion que se 
encuentren en su territorio 0 en cualquier otro 1ugar bajo su jurisdiccion 
o control. 

3. Cada Estado Parte sometera las sustancias quimicas enumeradas en 
la Lista 1 (denominadas en 10 suceslvo "sustancias quimlcas de 1a 
Lista 1") a las prohibiciones relativas a 1a producci6n, adquisicion, 
conservacion, transferencia y emp1eo que se especifican en 1a parte VI del 
Anexo sobre verificacion. Sometera las sustancias quimicas de la Lista 1 
y las instalaciones especificadas en 1a parte VI del Anexo sobre 
verificacion a verificacion sistematica mediante inspeccion in situ y 
vigilancia con in8trumentos in situ, de conformidad con esa parte del 
Anexo sobre verificacion. 

4. Cada Estado Parte sometera las sustancias quimicas enumeradas en 
1a Lista 2 (denominadas en 10 sucesivo "sustancias quimicas de la 
Lista 2ft) y las instalaciones especificadas en la parte VII del Anexo 
sobre verificacion a vigilancia de datos y verificaci6n in situ, de 
,:onformidad con esa parte del Anexo sobre verificacion. 

5. Cada Estado Parte sometara las sustancias quimicas enumeradas en 
La Lista 3 (denomlnadas en 10 sucesivo "sustancias quimicas de la 
Lista 3") y las instalaciones especificadas en 1a parte VIII del Anexo 
:sobre verificaciona vigilancia de datos y verificaci6n in situ, de 
conformidad con esa parte del Anexo sobre verificacion. 

6. Cada Estado Parte sometera las instalaciones especificadas en 1a 
parte IX del Anexo sobre verificacion a vigilancia de datos y eventual 
'/erificaci6n in situ, de conformidad con esa parte del Anexo sobre 
verificacion, salvo que la Conferencia de los Estados Partes dec ida otra 
cosa con arreg10 al parrafo 22 de la parte IX del Anexo sobre verificacion. 
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7. Cada Estado Parte, 30 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada 
en vigor para el de la presente COnvene ion, hara una declaracion inicia1 
de los datos relativos a las sustancias quimicas e instalaciones 
pertinentes, de conformidad con el Anexo sobre verificacion. 

8. Cada Estado Parte hara declaraciones anuales respecto de las 
sustancias quimicas e insta1aciones pertinentes, de conformidad con e1 
Anexo sobre verificacion. 

9. A los efectos de 1a verificacion in situ, cada Estado Parte 
faci1itara a los inspectores el acceso a las insta1aciones requerido en e1 
Anexo sobre verificacion. 

10. Al rea1izar las actividades de verificaci6n, 1a Secretaria 
Tecnica evitara toda injerencia innecesaria en las actividades quirnicas 
del Estado Parte con fines no prohibidos por la presente Convencion y, en 
particular, se atendra a las disposiciones establecidas en el Anexo sobre 
la protecci6n de 1a informaci6n confidencia1 (denominado en 10 sucesivo 
"Anexo sobre confidencialidad"). 

11. Las disposiciones del presente articulo se aplicaran de manera 
que no se obstaculice el desarrollo econ6mico 0 tecnolOgico de los Estados 
Partes ni la cooperaci6n internacional en las actividades quimicas con 
fines no prohibidos por la presente COnvenci6n, incluido el intercambio 
internaciona1 de informacion cientifica y tecnica y de sustancias quimicas 
y equipo para la producci6n, elaboraci6n 0 empleo de sustancias quimicas 
con fines no prohibidos por la presente Convenci6n. 

Articulo VII 

Medidas nacionales de aplicacion 

Obligaciones generales 

1. cada Estado Parte adoptara, de conformidad con sus procedimientos 
constitucionales, las medidas necesarias para cumplir las obligaciones 
contraidas en virtud de 1a presente COnvenci6n. En particular: 

a) Prohibira a las personas fisicas y juridicas que se encuentren 
en cualquier lugar de su territorio 0 en cualquier otro lugar bajo su 
jurisdiccion, reconocido por el derecho internacional, que realicen 
cualquier actividad prohibida a un Estado Parte por la presente Convenci6n, 
y promulgara tambien leyes penales con respecto a esas actividadesl 

b) No permitira que se realice en cualquier lugar bajo su control 
ninguna actividad prohibida a un Estado Parte por la presente Convencion; y 

c) Hara extensivas las leyes penales promulgadas con arreglo a1 
apartado a) a cualquier actividad prohibida a un Estado Parte por la 
presente Convencion que realicen en cualquier lugar personas na~urales que 
pose an su nacionalidad de conformidad con el derecho internacional. 
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2. Cada Estado Parte c01aborara con los demas Estados Partes y 
prestara la moda1idad adecuada de asistencia juridica para facilitar el 
cumplimiento de las obligaciones derivadas del parrafo 1. 

3. Cada Estado Parte, en e1 cumplimiento de las obligaciones que 
haya contraido en virtud de la presente Convencion, asignara la mas alta 
prioridad a garantizar 1a seguridad de las personas y 1a proteccion del 
medio ambiente, y colaborara, segun corresponda, con los demas 
Estados Partes a este respecto. 

Relaciones entre los Estados Partes y la organizacion 

4. COn el rin de cumplic las obligaciones contcaidas en victud de 
la presente Convenci6n, cada Estado Parte designara 0 establecera una 
Autoridad Nacional, que sera el centro nacional de coordinacion encargado 
de maneener un enlace eficaz con la Organizacion y con los dcmss 
Estados Partes. Cada Estado Parte notificara a la Organizacion su 
Autoridad Nacional en el momento de 1a la entrada en vigor para el de la 
presente Convenci6n. 

5. Cada Estado Parte informara a la Organizacion de las medidas 
legislativas y administrativas que haya adopt ado para aplicar la presente 
Convencion. 

6. Cada Estado Parte considerara confidencial y tratara de manera 
especial 1a informacion y datos que reciba confidencialmente de la 
Organizacion respecto de la aplicacion de la presente Convencion. Tratara 
esa informacion y datos en relacion exclusivamente con los derechos y 
obllgac10nes der1vados de la pcesente Convem;lon y de t.:onfounidad con la::; 
disposiciones enunciadas en el Anexo sobre confidencialidad. 

7. Cada Estado Parte se compromete a co1aborar con la Organizacion 
en e1 ejercicio de todas sus funciones y, en particular, a prestar 
asistencia a 1a Secretaria Tecnica. 

Articulo VIII 

La Organizaci6n 

A. Disposiciones generales 

1. Los Estados Partes en la presente Convene ion estab1ecen por el 
presente articulo la Organizacion para 1a Prohibicion de las Armas 
Quimicas con e1 fin de log~a~ e1 objeto y p~op6sito de la presente 
Convenci6n, asegurar 1a aplicacion de sus disposiciones, entre ellas las 
relativas a 1a verificaci6n internacional de su cumplimiento, y 
proporcionar un foro para las consuleas y la colaboracion entre los 
Estados Partes. 
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2. Todos los Estados Partes en la presente Convenci6n seran 
miembros de la organizacion. Ningun Estado Parte sera privado de su 
calidad de miembro de la Organizacion. 

3. La Organizacion tendra su Sede en La Haya, Reino de los 
Paises Bajos. 

4. Por el presente articulo quedan establecidos como organos de la 
Organizacion: la Conferencia de los Estados Partes, el Consejo Ejecutivo y 
la Secretaria Tecnica. 

5. La Organizacion llevara a cabo las actividades de verificacion 
previstas para ella en la presente Convencion de la manera menos intrusiva 
posible que sea compatible con el oportuno y eficiente logro de sus 
objetivos. Solamente pedira la informacion y datos que sean necesarios 
para el desempefto de las responsabilidades que le impone la presente 
Convencion. Adoptara toda clase de precauciones para proteger el caracter 
confidencial de la informacion sobre actividades e instalaciones civiles y 
militares de que venga en conocimiento en el cumplimiento de la presente 
Convenci6n y, en particular, se atendra a las disposiciones enunciadas en 
el Anexo sobre confidencialidad. 

6. Al rea1izar sus actividades de verificaci6n, 1a Organizacion 
estudiara medidas para servirse de los logros de la ciencia y la 
tecno1ogia. 

1. Los costos de las actividades de la Organizacion seran 
sufragados por los Estados Partes conforme a la escala de cuotas de las 
Naciones Unidas, con los ajustes que vengan impuestos por las diferencias 
de composicion entre las Naciones Unidas y la presente Organizacion, y con 
sujecion a las disposiciones de los articulos IV y V. Las contribuciones 
financieras de los Estados Partes en la Comisi6n Preparatoria seran 
debidamente deducidas de sus contribuciones al presupuesto ordinario. 
E1 presupuesto de 1a Organizacion incluira dos capitulos distintos, 
relativo uno de ellos a los costos administrativos y de otra indole y el 
otro a los costos de verificaci6n. 

8. E1 miembro de la Organizacion que este retrasado en el pago de 
su contribucion financiera a la Organizaci6n no tendra voto en esta si el 
importe de sus atrasos fuera igual 0 superior al importe de la 
contribucion que hubiera debido satisfacer por los dos aftos completos 
anteriores. No obstante, la Conferencia de los Estados Partes podra 
autorizar a ese miembro a votar si esta convencida de que su falta de pago 
obedece a circunstancias ajenas a su control. 
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B. La Conferencia de los Estados Partes 

Composici6n, procedimiento y adopci6n de decisiones 

9. La Conferencia de los Estados Partes (denominada en 10 sucesivo 
"la Conferencia") estara integrada por todos los miembros de 1a 
Organizaci6n. cada miembro tendra un representante en 1a Conferencia, el 
cual podra hacerse acompaftar de sup1entes y asesores. 

10. El primer periodo de sesiones de 1a Conferencia sera convocado 
por el depositario 30 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor 
de 1a presente Convenci6n. 

11. La Conferencia ce1ebrara periodos ordinarios de sesiones 
anualmente, salvo que decida otra cosa. 

12. La Conferencia celebrara periodos extraordinarios de sesiones: 

a) Cuando asi 10 dec ida; 

b) Cuando 10 solicite e1 Consejo Ejecutivo; 

c) Cuando 10 solicite cua1quier miembro con el apoyo de 1a tercera 
parte de los miembros, 0 

d) De conformidad con el parrafo 22 para examinar el funcionamiento 
de la presente Convenci6n. 

salvo en el caso ~el apartado d), los period05 extraordinarios ser'n 
convocados 30 dlas despues, a mas tardar, de que el Director General de la 
Secretaria Taenica reciba la solicitud correspondiente, salvo que en la 
solicitud se especifique otra cosa. 

13. La Conferencia podra tambien reunirse a titulo de Conferencia de 
Enmienda, de conformidad con el parrafo 2 del articulo xv. 

14. Los periodos de sesiones de la Conferencia se ce1ebraran en la 
Sede de la Organizaci6n, salvo que 1a Conferencia dec ida otra cosa. 

15. La Conferencia aprObara su propio reglamento. Al comienzo de 
cada periodo ordinario de sesiones, elegira a su Presidente y a los demas 
miembros de la Mesa que sea necesario. Estos continuaran ejerciendo sus 
funciones hasta que se e1ija un nuevo Presidente y nuevos miembros de la 
Mesa en el siguiente periodo ordinario de sesiones. 

16. E1 qu6rum estar! constituido por la mayoria de los miembros de 
la Organizaci6n. 

17. Cada miembro de 1a Organizaci6n tendra un voto en la Conferencia. 
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18. La Confereneia adoptara sus deeisiones sobre euestiones de 
proeedimiento por mayorla simple de los miembros presentes y votantes. 
Las deeisiones sobre euestiones de fonda deberan adoptarse, en 10 p05ib1e, 
por eonsenso. 5i no se 11ega a un eonsenso cuando 5e someta una cuesti6n 
a deeisi6n, e1 Presidente ap1azara toda votaci6n por 24 horas y, durante 
ese perlodo de ap1azamiento, hara todo 10 posib1e para faci1itar e1 10gro 
de un eonsenso e informara a 1a Conferencia a1 respeeto antes de que 
concluya ese perlodo. 5i no puede llegarse a un eonsenso a1 termino 
de 24 horas, la Conferencia adoptara 1a decisi6n por mayoria de dos 
tereios de los miembros presentes y votantes, salvo que se espeeifique 
otra cosa en la presente Convenei6n. Cuando este en di5cusi6n 5i la 
euesti6n es 0 no de fondo, se eonsiderara que 5e trata de una cuesti6n de 
fondo, salvo que la Conferencia decida otra cosa puc la mayo£ia exigida 
para la adopei6n de decisiones sobre cue5tione5 de fondo. 

Poderes y funciones 

19. La Conferencia sera e1 6rgano principal de la Organizaci6n. 
E5tudiara toda cuesti6n, materia 0 problema comprendido en el ambito de la 
presente Convenci6n, incluso en 10 que ata~e a los poderes y funciones del 
Consejo Ejecutivo y de 1a 5ecretaria Tecnica. Podra hacer recomendaciones 
y adoptar decisiones sobre cualquier cuesti6n, materia 0 problema 
relacionado con 1a presente Convenci6n que plantee un Estado Parte 0 
se~ale a su atenci6n e1 Consejo Ejecutivo. 

20. La Conferencia supervisara La ap1icaci6n de La presente 
Convenci6n y promovera su objeto y prop6sito. La Conferencia examinara e1 
cump1imiento de La presente Convenci6n. Supervisara tambien las 
actividades del consejo Ejecutlvo y de 1a secretarla Tecnica y pacra 
impartir directrices, de conformidad con La presente Convenci6n, a 
cua1quiera de e110s en e1 ejercicio de sus funciones. 

21. La Conferencia: 

a) Examinara y aprobara en sus periodos ordinarios de sesiones e1 
informe, programa y presupuesto de la Organizaci6n que presente el Consejo 
Ejecutivo y examinara tambien otros informes; 

b) Decidira sobre 1a escala de contribuciones financieras que hayan 
de satisfacer los Estados Partes de conformidad con el parrafo 7; 

c) Elegira a los miembros del Consejo Ejecutivo; 

d) Nombrara al Director General de 1a Secretarla Tecnica 
(denominado en 10 sucesivo "el Director General"); 

e) Aprobara el reglamento del Consejo Ejecutivo presentado por este; 

f) Establecera los 6rganos subsidiarios que estime necesarios para 
e1 ejercicio de sus funciones, de conformidad con 1a presente Convenci6n; 
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g) Fomentara 1a c01aboraci6n internaciona1 para fines pacificos en 
1a esfera de las actividades quimicas; 

h) Examinara los adelantos cientificos y tecno16gicos que puedan 
afectar a1 funcionamiento de 1a presente Convenci6n y, en este contexto, 
encarqara al Director General que establezca un Consejo Consultivo 
Cientifico que permita al Director General, en e1 cumplimiento de 5US 

funciones, prestar a la Conferencia, a1 Consejo Ejecutivo y a los Estados 
Partes asesoramiento especializado en cuestiones de ciencia y tecno10gia 
relacionadas con 1a presente Convenci6n. El Consejo Consultivo Cientifico 
estara integrado por expertos independientes nombrados con arreg10 a1 
mandato aprobado por 1a Conferencia; 

i) Examinara y aprobara en su primer periodo de sesiones cua1quier 
proyecto de acuerdo, disposiciones y directrices que 1a Comisi6n 
Preparatoria haya e1aborado; 

j) Estab1ecera en su primer periodo de sesiones el fondo v01untario 
de asistencia de conformidad con el articulo X; 

k) Adoptara las medidas necesarias para garantizar el cumplimiento 
de la presente Convenci6n y subsanar y remediar cualquier situaci6n que 
contravenga sus disposiciones, de conformidad con el articulo XII. 

22. La Conferencia, un ano despues, a mas tardar, de transcurrido el 
quinto y el decimo ano desde la entrada en vigor de 1a presente Convenci6n 
y en cualquier otro momento comprendido dentro de esos plazos que decida, 
celebrara periodos extraordinarios de sesiones para examinar el 
funclonamlento de 1a presente oonvenct6n. En esos examenes se tendra en 
cuenta toda evoluci6n cientifica y tecnol6gica pertinente. 
Posteriormente, a intervalos de cinco anos, salvo que se decida otra cosa, 
se convocaran u1teriores periodos de sesiones de 1a Conferencia con el 
mismo objetivo. 

C. El Consejo Ejecutivo 

Composici6n, procedimiento y adopci6n de decisiones 

23. E1 Consejo Ejecutivo estara integrado por 41 miembros. cada 
Estado Parte tendra el derecho, de conformidad con el principio de 
rotaci6n, a formar parte del Consejo Ejecutivo. Los miembros del Consejo 
Ejecutivo seran e1egidos por 1a Conferencia por un Mandato de dos anos. 
Para garantizar e1 eficaz funcionamiento de 1a presente Convenci6n, 
tomando especialmente en consideraci6n la necesidad de garantizar una 
distribuci6n geografica equitativa, la importancia de la industria quimica 
y los intereses politicos y de seguridad, la composici6n del Consejo 
Ejecutivo sera 1a siquiente: 

a} Nueve Estados Partes de Africa, que seran designados por Estados 
Par~es si~uados en esa regi6n. Como base para esa designacion, queda 
entendido que, de esos nueve Estados Partes, tres miembros seran, en 
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principio, los Estados Partes que cuenten con la industria quimica 
nacional mas importante de la regi6n, segun venga determinado por datos 
comunicados y publicados internacionalmenta; ademas, al grupo regional 
convendra tambien en tomar en cuenta otros factores regionales al designar 
a esos tres miembros; 

b) Nueve Estados Partes de Asia, que seran designados por Estados 
Partes situados en esa regi6n. Como base para esa designaci6n, queda 
entendido que, de esos nueve Estados Partes, cuatro miembros seran, en 
principio, los Estados Partes que cuenten con la industria quimica 
nacional mas importante de la regi6n, aegun venga determinado por datos 
comunicados y pub1icados internacionalmente; ademas, el grupo regional 
convendra tambien en tomar en cuenta otros factores regionales a1 designar 
a esos cuatro miembros; 

c) Cinco Estados Partes de Europa oriental, que seran designados 
por Estados Partes situados en esa regi6n. Como base para esa 
designaci6n, queda entendido que, de esos cinco Estados Partes, un miembro 
sera, en principio, el Estado Parte que cuente con la industria quimica 
nacional mas importante de la regi6n, segun venga determinado por datos 
comunicados y publicados internacionalmente; ademas, el grupo regional 
convendra tambien en tomar en cuenta otros factores regionales al designar 
a este miembro; 

d) Siete Estados Partes de America Latina y el earibe, que seran 
designados por Estados Partes situados en esa regi6n. Como base para esa 
designacion, queda entendido que, de esos siete Estados Partes, tres 
miembros seran, en principio, los Estados Partes que cuenten con la 
industria quimica nacional mas importante de la regi6n, segun venga 
determinado por datos comunicados y publicados internacionalmente; ademas, 
el grupo regional convendra tambien en tomar en cuenta otros factores 
regionales a1 designar a esos tres miembros; 

e) Diez Estados Partes de entre Europa occidental y otros Estados, 
que seran designados por Estados Partes situados en esa regi6n. Como base 
para esa designacion, queda entendido que, de esos diez Estados Partes, 
cinco miembros seran, en principio, los Estados Partes que cuenten con la 
industria quimica nacional mas importante de la region, segun venga 
determinado por datos comunicados y publicados internacionalmente; ademas, 
el grupo regional convendra tambien en tomar en cuenta otros factores 
regionales al designar a esos cinco miembros; 

f) Otro Estado Parte, que sera designado consecutivamente por 
Estados Partes situados en las regiones de America Latina y el caribe y 
Asia. Como base para esa designac16n, queda entend1do que este Estado 
Parte, sera, por rotaci6n, un miembro de esas regiones. 

24. Pac~ la pcimera elecci6n del Consejo Ejecutivo se 
elegiran 20 miembros por un mandato de un afto, tomando debidamente en 
cuenta las proporciones numericas indicadas en el parrafo 23. 
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25. Despues de la plena aplicacion de los articu10s IV y V, 1a 
Conferencia podra, a peticion de una mayoria de los miembros del Consejo 
Ejecuttvo, examinar 1a composicion de este teniendo en cuenta 1a evolucien 
concerniente a los principios especificados en e1 parrafo 23 para 1a 
composicion del Consejo Ejecutivo. 

26. E1 consejo Ejecutivo elaborara su reglamento y 10 presentara a 
1a Conferencia para su aprobacion. 

27. E1 Consejo Ejecutivo elegira a su Presidente de entre sus 
miembros. 

28. E1 Consejo Ejacutivo celebrara periodo9 ordinarios de sesiones. 
Entre esos periodos ordinarios se reunir' con 1a frecuencia que sea 
necesario para e1 ejercicio de sus poderes y funciones. 

29. Cada miembro del Consejo Ejecutivo tendra un voto. Salvo que se 
especifique otra cosa en 1a presente Convencien, e1 Consejo Ejecutivo 
adoptara decisiones sobre cuestiones de fondo por mayoria de dos tercios 
de todos sus miembros. E1 Consejo Ejecutivo adoptara decisiones sobre 
cuestiones de procedimiento por mayor{a simple de todos sus miembros. 
Cuando este en discusion si la cuestien es 0 no de fondo, se considerara 
que se trata de una cuesti6n de fonda, salvo que e1 Consejo Ejecutivo 
decida otra cosa por La mayorta exigida para 1a adopcion de decisiones 
sobre cuestiones de fondo. 

Poderes y funciones 

30. £1 Consejo Ejeoutivo sera el organo ejecutivo de la Organizacion. 
Sera responsab1e ante la Oonferencia. E1 Consejo Ejecutivo desempeftara 
los poderes y funciones que Ie atribuye 1a presente Convencion, as! como 
las funciones que Ie delegue 1a Conferencia. Cump1iea esas funciones de 
conformidad con las recomendaciones, decisiones y directrices de la 
Conferencia y asegurara su constante y adecuada ap1icacion. 

31. E1 Consejo Ejecutivo promovera la eficaz ap1icaci6n y 
cumplimiento de 1a presente Convencion. Supervisara las actividades de 1a 
Secretaria Tecnica, c01aborara con 1a Autoridad Naciona1 de cada Estado 
Parte y faci1itara las consu1tas y 1a colaboracion entre los Estados 
Partes a peticien de estos. 

32. E1 Consejo Ejecutivo: 

a) Estudiara y presentara a 1a Conferencia e1 proyecto de programa 
y presupuesto de la Organizaci6n; 

b) Estudiara y presentara a 1a Conferencia e1 proyecto de informe 
de 1a Organizacion sobre la aplicacion de 1a presente Convencion, e1 
informe sobre 1a marcha de sus propias actividades y los informes 
especiales que considere necesario 0 que pueda solicitar 1a Conferencia; 
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c) Hara los arreglos necesarios para los periodos de sesiones de la 
Conferencia, incluida la preparaci6n del proyecto de programa. 

33. El Consejo Ejecutivo podra pedir que se convoque un periodo 
extraordinario de sesiones de la Conferencia. 

34. El Consejo Ejecutivo: 

a) Concertara acuerdos 0 arreglos con los Estados y organizaciones 
internacionales en nombre de la Organizaci6n, con la previa aprobaci6n de 
la Conferencia; 

b) Concertara acuerdos con los Estados Partes, en nombre de la 
Organizaci6n, en relaci6n con el articulo x y supervisara el fondo 
voluntario a que se hace referencia en ese articulo; 

c) Aprobara los acuerdos 0 arreglos relativos a la ejecuci6n de las 
actividades de verificacion negociados por la Secretaria Tecnica con los 
Estados Partes. 

35. El Consejo Ejecutivo estudiara todas las cuestiones 0 materias 
comprendidas en su esfera de competencia que afecten a la presente 
Convenci6n y a su aplicaci6n, incluidas las preocupaciones por el 
cumplimiento y los casos de falta de cumplimiento y, cuando proceda, 
informara a los Estados Partes y senalara la cuesti6n 0 materia a la 
atenci6n de la Conferencia. 

36. Al examinar las dudas 0 preocupaciones sobre el cumplimiento y 
los casos de falta de cumplimiento, entre ellas el abuso de los derechos 
enunciados en la presente Convenci6n, el Consejo Ejecutivo consultara a 
los Estados Partes interesados y, cuando proceda, pedira al Estado Parte 
al que corresponda que adopte medidas para subsanar la situaci6n en un 
plazo determinado. De considerarlo necesario, adoptara, entre otras, una 
o mas de las medidas siguientes: 

a) Informara a todos los Estados Partes sobre la cuesti6n 0 materia; 

b) Senalara la cuestion 0 materia a la atencion de la Conferencia; 

c) Formulara recomendaciones a la Conferencia respecto de las 
medidas para subsanar la situacion y asegurar el cumplimiento. 

En casos de especial gravedad y urgencia, el Consejo Ejecutivo 
sometera directamente la cuestion 0 materia, incluidas la informacion y 
conclusiones pertinentes, a la atencion de la Asamblea General y el 
Consejo de Seguridad de las Naciortes Unidas. Al mismo tiempo, informara 
sobre esa medida a todos los Estados Partes. 
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D. La Secretaria Tecnica 

37. La Secretaria Tecnica prestara asistencia a la Conferencia y al 
Consejo Ejecutivo en e1 cumplimiento de sus funciones. La Secretaria 
Tecnica realizara las medidas de verificaci6n previstas en la presente 
Convene ion. Desempenara las demas funciones que Ie confie la presente 
COnvencion as! como las funciones que le deleguen 1a Conferencia y el 
Consejo Ejecutivo. 

38. La Secretaria Tecnica: 

a) Preparara y presentara al Consejo Ejecutivo el proyecto de 
programa y presupuesto de 1a Organizacion; 

b) Preparara y presentara al Consejo Ejecutivo el proyecto de 
informe de la Organizaci6n sobre la aplicacion de la presente Convencion y 
los demas informes que s01icite la Conferencia 0 el Consejo Ejecutivo; 

c) Prestara apoyo administrativo y tecnico a la Conferencia, al 
Consejo Ejecutivo y a los organos subsidiarios; 

d) Remitira a los Estados Partes y recibira de estos, en nombre de 
1a Organizacion, comunicaciones sobre cuestiones relativas a la aplicacion 
de la presente Convencion; 

e) Proporcionara asistencia y evaluaci6n tecnicas a los Estados 
Partes en e1 cumplimiento de las disposiciones de la presente Convencion, 
incluida 1a evaluacion de las sustancias quimicas enumeradas y no 
enumeradas en lac Listas. 

39. La Secretaria Tecnica: 

a) Negociara con los Estados Partes acuerdos 0 arreglos relativos a 
1a ejecucion de actividades de verificacion, previa aprobacion del Consejo 
Ejecutivo; 

b) A mas tardar, 180 dias despues de 1a entrada en vigor de la 
presente Convencion, coordinara el establecimiento y mantenimiento de 
sumlnistros permanentes de asistencia humanitaria y de emergencia por los 
Estados Partes de conformidad con los apartados b) y c) del parrafo 7 del 
articulo X. La Secretaria Tecnica podra inspeccionar los articulos 
mantenidos para asegurarse de sus condiciones de utilizacion. Las listas 
de los articulos que hay an de almacenarse seran examinadas y aprobadas por 
la Conferencia de conformidad con el apartado i) del parrafo 21; 

c) Administrara e1 fonda voluntario a que se hace referencia en el 
articulo x, compilara las dec1araciones hechas por los Estados Partes y 
registrara, cuando se Ie solicite, los acuerdos bilaterales concertados 
entre los Estados Partes 0 entre un Estado Parte y la Organizaci6n a los 
efectos del articulo X. 
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40. La Secretaria Tecnica informara a1 Consejo Ejecutivo acerca de 
cualquier problema que se haya suscitado con respecto a1 desempefto de sus 
funoiones, inoluidas las dudas, ambiguedades 0 inoertidumbres sobre e1 
cumplimiento de la presente Convencion de que haya tenido concelmlento en 
la ejecucion de sus actividades de verificacion y que no haya podido 
resolver 0 aclaear mediante consultas con e1 Estado Parte interesado. 

41. La Secretaria Tecnica estara integrada por un Director General. 
quien sera su jefe y mas alto funcionario administrativo, inspectores y el 
personal cientifico, tecnico y de otra indole que sea necesario. 

42. El Cuerpo de Inspecci6n sera una dependencia de 1a Secretaria 
Tecnica y actuara bajo la supervision del Director General. 

43. El Director General sera nombrado por la Conferencia, previa 
recomendaci6n del Consejo Ejecutivo, por un mandato de cuatro afios, 
renovable una sola vez. 

44. El Direotor General sera re9pnn~ahle ante 1a Cnnferencia y e1 
Consejo Ejecutivo del nombramiento del personal y de la organlzaci6n y 
funcionamiento de la Secretaria Tecnica. La consideraci6n primordial que 
se tendra en cuenta al nombrar a1 personal y determlnar sus condiciones de 
servicio sera la necesidad de asegurar el mas alto grado de eficiencia, 
competencia e integridad. El Director General, los inspectores y los 
demas miembros del personal profesional y administrativo deberan ser 
nacionales de los Estados Partes. Se tomara debidamente en consideraci6n 
1a importancia de contratar a1 personal de manera que hay a la mas amplta 
representacion geografica posible. La contrataci6n se reg ira por el 
principio de mantener el personal al minima necesario para el adecuado 
desempefto de las responsabilidades de 1a Secretaria Tecnica. 

45. El Director General sera responsable de la organizaci6n y 
funcionamiento del Consejo Consultive Cientifico a que se hace referencia 
en el apartado h) del parrafo 21. El Director General, en consulta con 
los Estados Partes. nombrara a los miembros nel Consejn Consultivn 
Cientifico, quienes prestaran servicio en el a titulo individual. Los 
miembros del Consejo seran nombrados sobre 1a base de sus conocimientos en 
las esferas cientificas concretas que guarden relaci6n con 1a ap1icacion 
de 1a presente Convenci6n. E1 Director General podIa tambien, cuando 
prceeda, en consulta con los miembros del Consejo, establecer grupos de 
trabajo tempora1es de expertos cientificos para que formulen 
recomendaciones sobre cuestiones concretas. En relaci6n con 10 que 
antecede, los Estados Partes podran presentar listas de expertos al 
Director General. 

46. En el cumplimiento de sus deberes, el Director General, los 
inspectores y los demas miembros del personal no solicitaran n1 recibiran 
instrucciones de ninqun qobierno n1 de ninguna otra fuente ajena a 
1a Organizacion. Se abstendran de actuar en forma alguna que sea 
incompatible con su condie ion de funcionarios internaciona1es responsables 
unicamente ante 1a Conferencia y el Consejo Ejecutivo. 
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47. Cada Estado Parte respetara el caracter exclusivamente 
internacional de las responsabilidades del Director General, de los 
inspectores y de los demas miembros del personal y no tratara de influir 
sobre ellos en el desempefto de esas responsabilidades. 

E. Privilegios e inmunidades 

48. La organizacion disfrutara en el territorio de cada Estado Parte 
y en cualquier otro lugar bajo la jurisdiccion 0 control de este de la 
capacidad juridica y los privilegios e inmunidades que sean necesarios 
para el ejercicio de sus funciones. 

49. Los delegados de los Estados Partes, junto con sus suplentes y 
asesores, los representantes nombrados por el Consejo Ejecutivo junto con 
sus suplentes y asesores, el Director General y el personal de la 
Organizacion gozaran de los privilegios e inmunidades que sean necesarios 
para el ejercicio independiente de sus funciones en relacion con la 
Organizaci6n. 

50. La capacidad juridica, los privilegios y las inmunidades a que 
se hace referencia en el presente articulo seran definidos en acuerdos 
concertados entre la Organizacion y los Estados Partes, asi como en un 
acuerdo entre la Organizacion y el Estado en que se encuentre la Sede de 
la Organizaci6n. Esos acuerdos seran examinados y aprobados por la 
Conferencia de conformidad con el apartado i) del parrafo 21. 

51. No obstante 10 dispuesto en los parrafos 48 y 49, los 
privilegios e inmunidades de que gocen el Director General y el personal 
de la Secretaria Tecnica durante la ejecucion de actividades de 
verificaci6n seran los que se enuncian en la seccion B de la parte II del 
Anexo sobre verificaci6n. 

Articulo IX 

Consultas, cooperaci6n y determinacion de los hechos 

1. Los Estados Partes celebraran consultas y cooperaran, 
directamente entre si 0 por conducto de la Organizaci6n u otro 
procedimiento internacional adecuado, incluidos los procedimientos 
previstos en el marco de las Naciones Unidas y de conformidad con su 
Carta, sobre cualquier cuesti6n que se plantee en relaci6n con el objeto 0 

propOsito de las disposiciones de la presente Convenci6n 0 con la 
aplicacion de estas. 

2. Sin perjuicio del derecho de cualquier Estado Parte a solicitar 
una inspecci6n por denuncia, los Estados Partes deberian ante todo, 
siempre que fuera posible, esforzarse por todos los medios a su alcance 
por aclarar y resolver, mediante el intercambio de informacion y la 
celebraci6n de consultas entre ellos, cualquier cuesti6n que pueda 
ocasionar dudas sobre el cumplimiento de la presente Convenci6n 0 que 
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suscite preocupac10n acerca de una cuestion conexa que pueda considerarse 
ambigua. Todo Estado Parte que reciba de otro Estado Parte una solicitud 
de aclaracion de cualquier cuestion que el Estado Parte solicitante 
considere causa de tales dudas 0 preocupaciones proporcionara al Estado 
Parte solicitante, 10 antes posible, pero, en cualquier caso, diez dias 
despues, a mas tardar, de haber recibido la solicitud, informacion 
suficiente para disipar las dudas 0 preocupaciones suscitadas junto con 
una explicacion acerca de Ia manera en que Ia informacion facilitada 
resueive Ia cuestion. Ninguna disposicion de Ia presente Convencion 
afecta al derecho de dos 0 mas Estados Partes cualesquiera de organizar, 
por consentimiento reciproco, inspecciones 0 cuaiesquier otros 
procedimientos entre ellos a fin de aclarar y resolver cualquier cuestion 
que pueda ocasionar dudas sobre e1 cumplimiento 0 que suscite 
preocupaciones ace rca de una cuestion conexa que pueda considerarse 
ambigua. Esos arreglos no afectaran a los derechos y obligaciones de 
cualquier Estado Parte derivados de otras disposiciones de la presente 
Convencion. 

Procedimiento para solicitar aclaraciones 

3. Todo Estado Parte tendra derecho a solicitar al Consejo 
Ejecutivo que Ie ayude a aclarar cualquier situaci6n que pueda 
considerarse ambigua 0 que suscite preocupacion por Ia posible falta de 
cumplimiento de Ia presente Convenci6n por otro Estado Parte. El Consejo 
Ejecutivo proporcionara Ia informaci6n pertinente que posea respecto de 
esa preocupaci6n. 

4. Todo Estado Parte tendra derecho a solicitar al Consejo 
Ejecutivo que obtenga ac1araciones de otro Estado Parte en relaci6n con 
cualquier situaci6n que pueda considerarse ambigua 0 que suscite 
preocupacion ace rca de su posible falta de cumplimiento de la presente 
Convencion. En ese caso se aplicaran las disposiciones siguientes: 

a) El Consejo Ejecutivo transmitira Ia solicitud de aclaracion al 
Estado Parte interesado, por conducto del Director General, 24 horas 
despues, a mas tardar, de haberla recibido; 

b) El Estado Parte solicitado proporcionara La aclaraci6n al 
Consejo Ejecutivo 10 antes posible, pero, en cualquier caso, diez dlas 
despues, a mas tardar, de haber recibido la sOlicitud; 

c) El Consejo Ejecutivo tomara nota de Ia aclaracion y la 
transmitira al Estado Parte solicitante 24 horas despues, a mas tardar, de 
haberla recibido; 

d) Si el Estado Parte solicitante considera insuficiente la 
aclaracion, tendra derecho a solicitar al Consejo Ejecutivo que obtenga 
otra acLaraci6n del Estado Parte solicitado, 
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e) A los fines de obtener las ac1araciones complementarias 
solicitadas en virtud del apartado d), el Consejo Ejecutivo podra pedir a1 
Director General que estab1ezca un grupo de expertos de la Secretaria 
Tecnica, 0 de otras fuentes, si 1a Secretaria Tecnica carece del personal 
necesario, para que examine toda 1a informacion y datos disponib1es acerca 
de 1a situacion que suscite preocupacion. El grupo de expertos presentara 
a1 Consejo Ejecutivo un informe factico sobre sus averiguaciones; 

f) Si el Estado Parte solicitante considera que 1a ae1araci6n 
obtenida en virtud de los apartados d) y e) no es satisfactoria, tendra 
derecho a solicitar una reuni6n extraordinaria del Consejo Ejecutivo en 1a 
que podran participar Estados Partes interesados que no sean miembros de 
este. En esa reuni6n extraordinaria. el Consejo Ejecutivo examinara 1a 
cuesti6n y podra recomendar las medidas que considere adecuadas para hacer 
frente la situaci6n. 

5. Todo Estado Parte tendra tambien dereeho a solicitar a1 Consejo 
Ejecutivo que ae1ate eualquier situaci6n que se haya eonsiderado ambigua 0 

que hay a suscitado preocupaei6n acerca de 1a posible fa1ta de cumplimiento 
de 1a presente Convenei6n. El Consejo Ejecutivo respondera faci1itando la 
asistencia adecuada. 

6. El Consejo Ejecutivo informara a los Estados Partes acerca de 
toda so1icitud de aclaraci6n conforme a 10 previsto en e1 presente 
articulo. 

7. En caso de que 1a duda 0 preocupaci6n de un Estado Parte acerca 
de 1a posible fa1ta de cumplimiento no hubiera sido resuelta dentro de 
lns 60 d{as sigui@nt@s a 1a pr@s@ntaci6n d@ 1a solicitud d@ ac1aracion a1 
Consejo Ejecutivo, 0 si ese Estado considera que sus dudas justifiean un 
examen urgente, tendra derecho a solicitar, sin perjuieio de su dereeho a 
solicitar una inspeeci6n por denuncia, una reuni6n extraordinaria de 1a 
Conferencia de conformidad con e1 apartado c) del parrafo 12 del 
articulo VIII. En esa reuni6n extraordinaria, 1a Conferencia examinara 1a 
cuesti6n y podrs recomendar las medidas que considere adeeuadas para 
resolver 1a situaci6n. 

Procedimiento para las inspecciones por denuncia 

8. Todo Estado Parte tiene dereeho a solieitar una inspeceion por 
denuncia in situ de cualquier insta1aci6n 0 emp1azamiento en e1 territorio 
de cualquier otro Estado Parte 0 en cua1quier otro 1ugar sometido a 1a 
jurisdicci6n 0 control de este con e1 fin exelusivo de aelarar y resolver 
eua1quier cuestion re1ativa a 1a posible falta de eumpli~'ento de las 
disposioiones de la presente Convenei6n, y a que esa inspeoeion sea 
realizada en cualquier lugar y sin ·demora por un grupo de inspeecion 
designado por e1 Director General y de eonformidad con e1 Anexo sobre 
verificaci6n. 

9. Todo Estado Parte esta obllgado a mantener 1a solicitud de 
inspecei6n dentro del ambito de la presente Convenci6n y de presentar en 
ella toda 1a informaci6n apropiada sobre la base de 1a cual se ha 
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suscitado una preocupaci6n acerca de 1a posible falta de cumplimiento de 
la presente Convenci6n, tal como se dispone en el Anexo sobre 
verificaci6n. Todo Estado Parte se abstendra de formular solicitudes 
infundadas y se cuidara de evitar los abusos. La inspecci6n por denuncia 
se llevara a cabo con la finalidad exclusiva de determinar los hechos 
relacionados con 1a posible falta de cumplimiento. 

10. A fin de verificar el cump1imiento de las disposiciones de 1a 
presente Convencion, cada Estado Parte permitira que 1a Secretaria Tecnica 
realice la inspeccion por denuncia in situ de conformidad con 10 dispuesto 
en e1 parrafo 8. 

11. Tras la solicitud de una inspecci6n por denuncia de una 
instalaci6n 0 emplazamiento, y de conformidad con los procedimientos 
previstos en el Anexo sobre verificaci6n, el Estado Parte inspeccionado 
tendra: 

a) El derecho y la obligaci6n de hacer todo cuanto sea razonab1e 
para demostrar su cumplimiento de la presente Convenci6n y, con este fin, 
permitir que el grupo de inspeccion desempefte su mandato; 

b) La obligaci6n de permitir el acceso al po1igono solicitado con 
1a fina1idad exc1usiva de determinar los hechos relacionados con la 
preocupacion ace rca de la posible fa1ta de cumplimiento; y, 

c) E1 derecho de adoptar medidas para proteger las instalaciones 
sensitivas e impedir la revelacion de informaci6n y datos confidenciales 
que no guarden relacion con la presente Convenci6n. 

12. En 10 que respecta a la presencia de un observador, se aplicara 
10 siguiente: 

a) El Estado Parte solicitante podra, con e1 asentimiento del 
Estado Parte inspeccionado, enviar un representante, el cual podra ser 
nacional del Estado Parte solicitante 0 de un tercer Estado Parte, para 
que observe el desarrollo de la inspecci6n por denuncia; 

b) El Estado Parte inspeccionado permitira e1 acceso del 
observador, de conformidad con el Anexo sobre verificaci6n; 

c) El Estado Parte inspeccionado aceptara, en principio, a1 
observador propuesto, pero, si se niega admitirlo, se hara constar este 
hecho en el informe final. 

11. El Estado Parte solicitante presentara 1a so1icitud de 
inspecci6n por denuncia in situ a1 Consejo Ejecutivo y, a1 mismo tiempo, 
a1 Director General para su inmediata tramitaci6n. 

14. E1 Director General se cerciorara inmediatamente de que 1a 
so1icitud de inspecci6n cumple los requisitos especificados en el 
parrafo 4 de la parte X del Anexo sobre verificaci6n y, en caso necesario, 
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pres tara asistencia al Estado Parte solicitante para que presente 1a 
solicitud de inspecci6n de manera adecuada. Cuando la solicitud de 
inspecci6n satisfaga los requisitos, comenzaran los preparativos para la 
inspecci6n por denuncia. 

15. El Director General transmitira 1a solicitud de inspecci6n al 
Estado Parte inspeccionado 12 horas antes, por 10 menos, de 1a l1egada 
prevista del grupo de inspecci6n a1 punto de entrada. 

16. Una vez que haya recibido 1a so1icitud de inspeccion, e1 Consejo 
Ejecutivo tomara conocimiento de las medidas adoptadas por e1 Director 
General a1 respecto y mantendra e1 caso en examen durante todo e1 
procedimiento de inspecci6n. Sin embargo, sus deliberaciones no demoraran 
e1 procedimiento de inspecci6n. 

17. E1 Consejo Ejecutivo, 12 horas despues, a mas tardar, de haber 
recibido 1a solic1tud de inspecci6n, podra pronunciarse, por mayoria de 
las tres cuartas partes de todos sus miembros, en contra de la realizaci6n 
de 1a inspecci6n por denuncia, si considera que 1a solicitud de inspeccion 
es arbitraria 0 abusiva 0 rebasa claramente e1 ambito de la presente 
Convencion, segun se indica en el parrafo 8. Ni e1 Estado Parte 
solicitante n1 el Estado Parte inspeccionado participaran en tal decisi6n. 
Si e1 Consejo Ejecutivo se pronuncia en contra de la inspeccion por 
denuncia, se pondra fin a los preparativos, no se adoptaran ulteriores 
medidas sobre la sOlicitud de inspecci6n y se informara de la manera 
correapondiente a los Estados Partes intereaados. 

18. El Director General expedira un mandato de inspecci6n para la 
realizaci6n de la inspecci6n por denuncia. El mandato de inspecci6n sera 
la solicitud de inspecci6n a que se refieren los parrafos 8 y 9 expresada 
en terminos operacionales y debera ajustarse a esa solicitud. 

19. La inspecci6n por denuncia se realizara de conformidad con la 
parte X 0, en caso de presunto empleo, de conformidad con la parte XI del 
Anexo sobre verificaci6n. El grupo de inspecci6n se guiara por el 
principio de realizar 1a inspecci6n de la manera menos intrusiva posib1e, 
que sea compatible con el eficaz y oportuno desempefto de su misi6n. 

20. E1 Estado Parte inspeccionado prestara asistencia a1 grupo de 
inspecci6n durante toda 1a inspecci6n por denuncia y faci1itara su tarea. 
Si el Estado Parte inspeccionado propone, de conformidad con la secci6n C 
de 1a parte X del Anexo sobre verificaci6n, otros arre910s para demostrar 
e1 cump1imiento de 1a presente Convenci6n, que no sean el acceso p1eno y 
completo, hara todos los esfuerzos que sean razonables, mediante consultas 
con el grupo de inspecci6n, para llegar a un acuerdo sobre las modalidades 
de determinaci6n de los hechos con el fin de demostrar su cumplimiento. 

21. El informe final inc1uira las conclusiones de hecho, asi como 
una evaluaci6n por e1 grupo de inspecci6n del grado y naturaleza del 
acceso y 1a cooperaci6n brindados para 1a satisfactoria realizaci6n de la 
inspecci6n por denuncia. El Director General transmitira sin demora e1 

-31-



informe final del grupo de inspeccion al Estado Parte solicitante, al 
Estado Parte inspeccionado, al Consejo Ejecutivo y a todos los demas 
Estados Partes. El Director General transmitira tambien sin demora al 
Consejo Ejecutivo las evaluaciones del Estado Parte solicitante y del 
Estado Parte inspeccionado, asi como las opiniones de otros Estados Partes 
que hubieran side transmitidas al Director General con tal fin y las 
facilitara seguidamente a todos 105 Estados Partes. 

22. El Consejo Ejecutivo examinara, de conformidad con sus poderes y 
funciones, el informe final del grupo de inspeccion tan pronto como le sea 
presentado y se ocupara de cualquier preocupacion sobre: 

a) Si ha habido falta de cumplimiento; 

b) 5i la solicitud se ceftia al ambito de la presente Convencion; y 

c) Si se ha abusado del derecho a solicitar una inspeccion por 
denuncia. 

23. 5i el Consejo Ejecutivo llega a la conclusion, de conformidad 
con sus poderes y funciones, de que se requieren ulteriores acciones con 
respecto al parrafo 22, adoptara las medidas correspondientes para remediar 
la situacion y garantizar el cumplimiento de la presente Convencion, 
incluida la formulacion de recomendaciones concretas a la Conferencia. 
En caso de abuso, el Consejo Ejecutivo examinara si el Estado Parte 
solicitante debe soportar cualquiera de las consecuencias financieras de 
la inspeccion por denuncia. 

24. El Estado Parte solicitante y el Estado Parte inspeccionado 
tendran el derecho de participar en el procedimiento de examen. El 
Consejo Ejecutivo informara a ambos Estados Partes y a la Conferencia, en 
su siguiente periodo de sesiones, del resultado de ese procedimiento. 

25. Si el Consejo Ejecutivo ha formulado recomendaciones concretas a 
la Conferencia, esta examinara las medidas que deban adoptarse de 
conformidad con el articulo XII. 

Articulo X 

Asistencia y proteccion contra las armas quimicas 

1. A los efectos del presente articulo, se entiende por 
"asistencian la coordinacion y prestacion a los Estados Partes de 
proteccion contra las armas quimicas, incluido, entre otras cosas, 10 
siguiente: equipo de deteccion y sistemas de alarma, equipo de 
proteccion, equipo de descontaminacion y descontaminantes, antidotos y 
tratamientos medicos y asesoramiento respecto de cualquiera de esas 
medidas de proteccion. 
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2. Ninguna disposici6n de la presente Convenci6n podra 
interpretarse de forma que menoscabe el derecho de cua1quier Estado Parte 
a realizar investigaciones sobre los medios de protecci6n contra las armas 
qUlmlcas, 0 a desarrollar, producir, adquirir, transfer!r 0 emplear dichos 
medias para fines no prohibidos por la presente Convenci6n. 

3. Todos los Estados Partes se comprometen a facilitar el 
intercambio mas amp1io posible de equipo, materiales e informaci6n 
cientifica y tecnol6gica sobre los medios de protecci6n contra las armas 
qu1mlcas y tendr~n derecho a parclclpar en tal Intercambio. 

4. A los efectos de incrementar 1a transparencia de los programas 
nacionales relacionados con fines de protecci6n, cada Estado Parte 
proporcionara anualmente a la Secretaria Tecnica informaci6n sobre su 
programa, con arreglo a los procedimientos que examine y apruebe 1a 
Conferencia de conformidad con e1 apartado i) del parrafo 21 del 
articulo VIII. 

5. La Secretaria Tecnica establecera, 180 dias despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor de 1a presente Convenci6n, y mantendra a 
disposici6n de cua1quier Estado Parte que 10 solicite un banco de datos 
que contenga informaci6n 1ibremente disponib1e sobre los distintos medios 
de protecci6n contra las armas quimicas, aSl como 1a informaci6n que 
puedan facilitar los Estados Partes. 

La secretaria Tecnlca, de acuerdo con ~os recursos de que dlsponga y 
previa solicitud de un Estado Parte, prestara tambien asesoramiento 
tecnico y ayudara a ese Estado a determinar 1a manera en que pueden 
aplicarse sus programas para el desarrollo y 1a mejora de una capacidad de 
protecci6n contra las armas quimicas. 

6. Ninguna disposicion de 1a presente Convenoion podra 
interpretarse de forma que menoscabe e1 derecho de los Estados Partes a 
solicitar y proporcionar asistencia en el plano bilateral y a concertar 
con otros Estados Partes acuerdos individuales relativos a la prestaci6n 
de asistencia en casos de emergencia. 

7. Todo Estado Parte se compromete a prestar asistencia por 
conducto de la Organizaci6n y, con tal fin, optar por una 0 mas de las 
medidas siguientes: 

a) COntribuir a1 fonda vo1untario para la prestaci6n de aSistencia 
que ha de estab1ecer 1a Conferencia en su primer periodo de sesiones; 

b) Concertar, de ser posible 180 dias despues, a mas tardar, de 1a 
entrada en vigor para e1 de 1a presente Oonvenci6n, acuerdos con la 
Organizacion sobre 1a prestaci6n, previa petic16n, de asistencia; 

c) Declarar, 180 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada en 
vigor para e1 de 1a presente Convenci6n, e1 tipo de asistencia que podria 
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proporcionar en respuesta a un llamamiento de la Organizaci6n. No 
obstante, si un Estado Parte no puede ulteriormente proporcionar 1a 
asistencia prevista en su declaracion, seguira obligado a proporcionar 
asistencia de conformidad con el presente parrafo. 

8. Todo Estado Parte tiene derecho a solicitar y, con sujecion a 
los procedlmlentos establecidos en los parrafos 9, 10 Y 11, recibir 
asistencia y proteccion contra el empleo 0 la amenaza del empleo de armas 
quimicas, si considera que: 

a) Se han empleado contra e1 armas quimicas; 

b) Se han empleado contra el agentes ne represinn ne nisturbios 
como metodo de guerra; 0 

c) Esta amenazado por acciones 0 actividades de cualquier Estado 
prohibidas a los Estados Partes en virtud del articulo I. 

9. La solicitud, corroborada con la informacion pertinente, sera 
presentada al Director General, quien la transmitira inmediatamente al 
Consejo Ejecutivo y a todos los Estados Partes. El Director General 
transmitira inmediatamente la solicitud de los Estados Partes que se hayan 
declarado voluntarios, de conformidad con los apartados b) y c) del 
parrafo 7, para enviar asistencia de emergencia en caso de empleo de armas 
quimicas 0 de agentes de represion de disturbios como metodo de guerra, 0 

asistencia humanitaria en caso de amenaza grave de empleo de armas quimicas 
o de amenaza grave de empleo de agentes de represi6n de disturbios como 
metodo de guerra, al Estado Parte interesado, 12 horas despues, a mas 
~ardar, de haber reoibido la solioi~ud. El Director Ceneral iniciara una 
investigacion, 24 horas despues, a mas tardar, del recibo de la solicitud, 
con el fin de establecer el fundamento de ulteriores medidas. Completara 
la investigacion dentro de un plazo de 72 horas y presentara un informe al 
Consejo Ejecut1vo. S1 se necesita un plazo adicional para completar la 
investigaci6n, se presentara un informe provisional dentIo del plazo 
indicado. El plazo adicional requerido para la investigaci6n no excedera 
de 72 horas. Podra, no obstante, ser prorrogado por periodos analogos. 
Los informes al termino de cada plazo adicional seran presentados a1 
Consejo Ejecutivo. La investigacion establecera, segun corresponda y de 
conformidad con la solicitud y la informacion que la acompafte, los hechos 
pertinentes relativos a la solicitud, asi como las modalidades y el 
alcance de la asistencia y la protecci6n complementaria que se necesiten. 

10. El Consejo Ejecutivo se reunira 24 horas despues, a mas tardar, 
de haber recibido un informe de la investigaci6n para examinar 1a 
situaci6n y adoptara, dentro de las 24 horas siguientes, una decision por 
mayoria simple sobre la conveniencia de impartir instrucciones a 1a 
Secretaria Tecnica para que preste asistencia complementaria. 
La Secretaria Tecnica comunicara inmediatamente a todos los Estados Partes 
y a las organizaciones internacionales competentes el informe de la 
investigacion y 1a decision adopt ada por el Consejo Ejecutivo. Cuando asi 
10 dec ida el Consejo Ejecutivo, el Director General proporcionara 
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asistencia inmediata. COn tal fin, podra cooperar con el Estado Parte 
solicitante, con otros Estados Partes y con las organizaciones 
internaciona1es competentes. Los Estados Partes desplegaran los maximos 
esfuerzos posibles para proporcionar asistencia. 

11. Cuando la informacion resultante de la investigaci6n en curso 0 

de otras fuentes fidedignas aporte pruebas suficientes de que el empleo de 
armas quimicas ha causado victimas y de que se impone 1a adopci6n de 
medidas inmediatas, el Director General 10 notificara a todos los Estados 
Partes y adoptara medidas urgentes de asistencia uti1izando los recursos 
que la Conferencia haya puesto a su disposici6n para tales 
eventua1idades. E1 Director General mantendra informado al Consejo 
Ejecutivo de las medidas que adopte con arreg10 a 10 dispuesto en el 
presente parrafo. 

Articulo XI 

Desarrollo economico y tecnol6gico 

1. Las disposiciones de la presente Convenci6n se aplicaran de 
manera que no se obstaculice el desarrollo economico 0 tecnol6gico de los 
Estados Partes ni la cooperaci6n internacional en 1a esfera de las 
actividades quimicas para fines no prohibidos por la presente Convenci6n, 
inc1uido el intercambio internacional de informacion cientifica y tecnica 
y de sustancias quimicas y equipo destinados a la producci6n, elaboracion 
o empleo de sustancias quimicas para fines no prohibidos por la presente 
Convenci6n. 

2. Con sujecion a las disposiciones de la presente Convencion y sin 
perjuicio de los principios y normas aplicables de derecho internacional, 
cada Estado Parte: 

a) Tendra el derecho, individual 0 colectivamente, de realizar 
investigaciones con sustancias quimicas y de desarrollar, producir, 
adquirir, conservar, transferir y utilizar esas sustanciasl 

b) Se comprometera a facilitar el intercambio mas completo posible 
de sustancias quimicas, equipo e informacion cientifica y tecnica en 
re1acion con el desarrollo Y la aplicacion de la quimica para fines no 
prohibidos por la presente COnvencion, y tendra derecho a participar en 
tal intercambio; 

c) No manteridra con respecto a otros Estados Partes restriccion 
a19una, incluidas las que consten en cualquier acuerdo internacional, que 
sea incompatible con las obligaciones contraidas en virtud de la presente 
Convencion y que limite u obstaculice el comercio y el desarrollo y 
promoci6n de los conocimientos cientificos y tecnol6gicoB en 1a eBfera da 
la quimica para fines industriales, agricolas, de investigacion, medicos, 
farmaceuticos u otros fines pacificoSl 
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d) No se servira de la presente Convenci6n como base para aplicar 
cualquier medida distinta de las previstas 0 permitidas en ella, ni se 
servira de cualquier otto acuerdo internacional para perseguir una 
finalidad incompatible con la presente Convencion; 

e) Se comprometera a examinar sus normas nacionales en la esfera 
del comercio de sustancias quimicas para hacerlas compatibles con el 
objeto y ptopOsito de la presente Convencion. 

Articulo XII 

Medidas para remediar una situaci6n y asegurar el cumplimiento, 
incluidas las sanciones 

1. La Conferencia adoptara la~ medidas necesarias, conforme a 10 
previsto en los parrafos 2, 3 Y 4, para asegurar el cumplimiento de la 
presente Convenci6n y remediar y subsanar cualquier situaci6n que 
contravenga sus disposiciones. Al examinar las medidas que podrian 
adoptarse en virtud del presente parrafo, la Conferencia tendra en cuenta 
toda la informaci6n y las recomendaciones presentadas por el Consejo 
Ejecutivo sobre las cuestiones pertinentes. 

2. Si un Estado Parte al que el COnsejo Ejecutivo haya solicitado 
que adopte medidas para remediar una situaci6n que suscite problemas con 
respecto a~ cump~lmlento, no atlende 1a so11cltUd dentro del plazo 
especificado, la Conferencia podra, entre otras cosas, por recomendaci6n 
del Consejo Ejecutivo, restringir 0 dejar en suspenso los derechos y 
privilegios que atribuye al Estado Parte la presente Convenci6n hasta que 
adopte las medidas necesarias para cumplir las obligaciones que haya 
contraido por ella. 

3. En los casos en que la realizaci6n de actividades prohibidas por 
la presente Convenci6n, en particular por su articulo I, pudiera suponer 
un perjuicio grave para el objeto y propOsito de esta, la Conferencia 
podra recomendar medidas colectivas a los Estados Partes de conformidad 
con el derecho internacional. 

4. En los casos especialmente graves, la Conferencia someters la 
cuesti6n, incluidas la informacion y conclusiones pertinentes, a la 
atencion de la Asamblea General y el Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas. 

Articulo XIII 

ReIaci6n con otros acuerdos internacionales 

Nada de 10 dispuesto en la presente Convenci6n se interpretars de modo 
que limite 0 aminore las obligaciones que haya asumido cualquier Estado en 
virtud del Protocolo relativo a la prohibici6n del empleo en 1a guerra de 
gases asfixiantes, t6xicos 0 similares y de medios bacteriol6gicos, 
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firmado en Ginebra, el 17 de junio de 1925, y de la Convencion sobre la 
prohibicion del desarrollo, la produccion y el almacenamiento de armas 
bacteriologicas (biol6gicas) y toxinicas y sobre su destruccion, firmada 
en Londres, Moscu y Washington, el 10 de abril de 1912. 

Articulo XIV 

901ucion de controversias 

1. Las controversias que puedan suscitarse respecto de la 
ap1icacion 0 interpretacion de la presente Convencion se solucionaran de 
conformidad con las disposiaiones pertinentes de ella y las disposiaiones 
de 1a Carta de las Naciones Unidas. 

2. Cuando g~ gugcie~ una conerov~rsia ~nere dos 0 mas Estados 
Partes 0 entre uno 0 mas Estados Partes y la Organizacion ace rca de 1a 
interpretacion 0 aplicacion de la presente Convencion, las partes 
interesadas se consultaran entre sf con miras a la rapida solucion de la 
controversia por la via de la negociacion 0 por otro medio pacifico que 
elijan, incluido el recurso a los 6rganos competentes de la presente 
Convencion y, por asentimiento mutuo, la remision a la Corte Internacional 
de Justicia de conformidad con el Estatuto de esta. Los Estados Partes 
implicados en la controversia mantendran informado al Consejo Ejecutivo de 
las medidas que adopten. 

3. El Consejo Ejecutivo podra contribuir a la sOlucion de una 
controversia por los medios que considere adecuados, incluidos el 
ofrecimiento de sus buenos oficios~ 91 llamamiento a los Estados Partes en 
una controversia para que inicien el proceso de solucion que elijan y 1a 
recomendacion de un plazo para cualquier procedimiento convenido. 

4. La Conferencia examinara las cuestiones relacionadas con las 
controversias que planteen los Estados Partes 0 que seftale a su atencion 
el Consejo Ejecutivo. La Conferencia, si 10 considera necesario para las 
tareas relacionadas con la solucion de esas controversias, estab1ecera 
organos 0 les confiara esa& tareas de conformidad con el apartado f) del 
parrafo 21 del articulo VIII. 

5. La Conferencia y el Consejo Ejecutivo estan facultados 
separadamente, a reserva de la autorizacion de la Asamblea General de las 
Naciones Unidas, a solicitar de la Corte Internacional de Justicia una 
opinion consultiva sobre cualquier cuestion juridica que se plantee dentro 
del ambito de las actividades de la Organizaci6n. La Organizaci6n y las 
Naciones Unidas aonaertaran un acu.rdo a tal .feeto d. conformidad eon e1 
apartado a) del parrafo 34 del articulo VIII. 

6. El presente articulo se entiende sin perjuicio del articulo IX 
n1 de las disposiciones sobre medidas para remediar una situaci6n y 
asegurar el cumplimiento, incluidas las sanciones. 
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Articulo XV 

Enmiendas 

1. Cualquier Estado Parte podra proponer enmiendas a la presente 
Convencion. Cualquier Estado Parte podra tambien proponer modificaciones 
de los Anexos de 1a presente Convenci6n, contorme a 10 previsto en el 
parrafo 4. Las propuestas de enmienda estaran sujetas a los 
procedimientos enunciados en los parrafos 2 y 3. Las propuestas de 
modificacion, segun 10 especificado en el parrafo 4, estaran sujetas al 
procedimiento enunciado en el parrafo 5. 

2. El texto de 1a propuQGta de enmienda sera presentado al Director 
General para SU distribucion a todos los Estados Partes y a1 Depositario. 
La enmienda propuesta 5610 se podra examinar en una Conferencia de 
Enmienda. Se convocara tal Conferencia de Enmienda si e1 tercio 0 maS de 
los Estados Partes notifican al Director General 30 dlas despues, a mas 
tardar, de haber sido distribuida la propuesta que apoyan su ulterior 
examen. La Conferencia de Enmienda se celebrara inmediatamente despues de 
un periodo ordinario de sesiones de la Conferencia, salvo que los Estados 
Partes solicitantes pidan que la reuni6n se celebre antes. En ningun caso 
se celebrara una Conferencia de Enmienda menos de 60 dias despues de 
haberse distribuido la enmienda propuesta. 

3. Las enmiendas entraran en vigor para todos los Estados 
Partes 30 dias despues del deposito de los instrumentos de ratificaci6n 0 

de aceptacion por todos los Estados Partes indicados en el apartado b) del 
presente parrafo: 

a} CUando sean adoptadas por la Conferencia de Enmienda por voto 
afirmativo de la mayoria de todos los Estados Partes sin que ningun Estado 
Parte hay a votado en contra, y 

b) Cuando hayan sido ratificadas 0 aceptadas por todos los Estados 
Partes que hayan votado afirmativamente en la Conferencia de Enmienda. 

4. Para garantizar la viabilidad y eficacia de 1a presente 
Convenci6n, las disposiciones de los Anexos seran modificadas de 
conformidad con el parrafo 5, si las modificaciones propuestas se refieren 
unicamente a cuestiones de caracter administrativo 0 tecnico. Todas las 
modificaciones del Anexo sobre sustancias quimicas se haran de conformidad 
con el parrafo 5. Las secciones A y C del Anexo sobre confidencialidad, 
1a parte X del Anexo sobre verificaci6n y las definiciones de 1a parte I 
del Anexo sobre verificacion que se refieren exclusivamente a las 
inspeociones por denunoia no seran objeto de modificaoiones de conformidad 
con e1 parrafo 5. 

5. Las propuestas de modificaci6n mencionadas en el parrafo 4 se 
haran con arreglo a1 procedimiento siguiente: 
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a) El texto de la propuesta de modificaci6n sera transmitido junto 
con la informaci6n necesaria al Director General. Cualquier Estado Parte 
y el Director General podran aportar informaci6n adicional para la 
evaluaci6n de la propuesta. El Director General comunicara sin demora 
cualquier propuesta e informaci6n de esa indole a todos los Estados 
Partes, al Consejo Ejecutivo y a1 Depositario; 

b) El Director General, 60 dias despues, a mas tardar, de haber 
recibido la propuesta, la evaluara para determinar todas sus posibles 
consecuencias respecto de las disposiciones de la presente Convenci6n y de 
su ap11caci6n y comunicara tal 1nformac16n a todos los Estados Partes y al 
Consejo Ejecutivo; 

c) E1 Consejo Ejecutivo examinara la propuesta a la vista de toda 
la informac16n de que disponga, incluido el hecho de 51 la propuesta 
satisface los requisitos del parrafo 4. El Consejo Ejecutivo, 90 dias 
despues, a mas tardar, de haber recibido la propuesta, notificara su 
recomendaci6n a todos los Estados Partes para su examen, junto con las 
explicaciones correspondientes. Los Estados Partes acusaean recibo de eSa 
recomendaci6n dent eo de un plazo de diez dias; 

d) S1 el Consejo Ejecutivo recomienda a todos los Estados Partes 
que se adopte la propuesta, esta se considerara aprobada s1 ningun Estado 
Parte objeta a ella dentro de los 90 dlas siguientes a haber recibido 1a 
recomendaci6n. S1 el Consejo Ejecutivo recomienda que se rechace la 
propuesta, esta se considerara rechazada si ningun Estado Parte objeta al 
rechazo dentro de los 90 dias siguientes a haber recibido la recomendaci6ni 

e) Si una recomendaci6n del Consejo Ejecutivo no recibe la 
aceptaci6n exigida en virtud del apartado d), la Conferencia adoptara una 
decisi6n sobre la propuesta como cuesti6n de fonda en su pr6ximo periodo 
de sesiones, incluido el hecho de si la propuesta satisface los requisitos 
del parrafo 4; 

f) El Director General notificara a todos los Estados Partes y a1 
Depositario cualquier decisi6n adoptada con arreg10 al presente parrafol 

g) 
entraran 
fecha de 
que otra 

Las modificaciones aprobadas en virtud de este procedimiento 
en vigor para todos los Estados Partes 180 dias despues de 1a 
1a notificaci6n de su aprobaci6n por e1 Director General, salvo 
cosa recomiende e1 Consejo Ejecutivo 0 decida la Conferencia. 

Articulo XVI 

Duraci6h y retirada 

1. La duraci6n de la presente Convenci6n sera 1limitada. 

2. Todo Estado Parte tendra, en el ejercicio de su soberania 
nacional, el derecho a retirarse de 18 presente Convencion 5i decide q~e 
acontecimientos extraordinarios relacionados con 1a materia objeto de ella 
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han puesto en peligro los intereses supremos de su pais. Ese Estado Parte 
notificara dicha retirada a todos los demas Estados Partes, al consejo 
Ejecutivo, al Depositario y al Consejo de Seguridad de las Naciones unidas 
con 90 dlas de antelaci6n. El Estado Parte expondra en la notificaci6n 
los acontecimientos extraordinarios que, a su juieio, han puesto en 
peligro sus intereses supremos. 

3. La retirada de un Estado Parte de la presente convenci6n no 
afectara en modo alguno al deber de los Estados de seguir cumpliendo las 
obligaciones que hayan contraido en virtud de las normas generales del 
derecho internacional, en particular las derivadas del Protocolo de 
Ginebra de 1925. 

Articulo XVII 

Condici6n jurldica de los Anexos 

Los Anexos forman parte integrante de la presente Convene ion. Cuando 
se haga referencia a la presente Convencion se consideran incluidos sus 
Anexos. 

Articulo XVIII 

Firma 

La presente Convenci6n estara abierta a la firma de todos los Estados 
hasta su entrada en vigor. 

Articulo XIX 

Ratificaci6n 

La presente Convenci6n estara sujeta a ratificaci6n por los Estados 
signatarios de eonformidad con sus respectivos procedimientos 
constitucionales. 

Articulo XX 

Adhesi6n 

Cualquier Estado que no firme la presente Convenci6n antes de su 
entrada en vigor podra adherirse a ella posteriormente en cualquier 
momento. 
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Articulo XXI 

Entrada en vigor 

1. La presente Convenci6n entrara en vigor 180 dlas despues de 1a 
fecha del depOsito del sexagesimn quinto instrumento de ratificacion. 
pero, en ningun caso, antes de transcurridos dos aftos del momento en que 
hubiera quedado abierta a 1a firma. 

2. Para los Estados que depositen sus instrumentos de ratificacion 
o adhesi6n con posterioridad a 1a entrada en vigor de 1a presente 
Convenci6n, esta entrara en vigor el trigesimo dia siguiente a 1a fecha de 
dep6sito de sus instrumentos de ratificaci6n 0 de adhesi6n. 

Articulo XXII 

Reservas 

NO podran formularse reservas a los articulos de 1a presente 
Convenci6n. No podran formularse reservas a los Anexos de 1a presente 
~~nvenci6n que sean inenmpatibles enn su objeto y propOsito. 

Articulo XXIII 

Depositario 

El Secretario General de las Naciones Unidas queda designado 
Depositario de la presente Convenci6n y, entre otras cosas: 

a) Comunicara sin demora a todos los Estados signatarios y 
adherentes 1a fecha de cad a firma, 1a fecha de depOsito de cada 
instrumento de ratificaci6n 0 adhesi6n y 1a fecha de entrada en vigor de 
la presenec Convenoion, as! oomo cl reoibo de otras notifioaoiones; 

b) Transmitira copias debidamente certificadas de la presente 
Convenci6n a los gobiernos de todos los Estados signatarios y adherentes; y 

c) Registrara 1a presente Convenci6n con arreg10 al Articulo 102 de 
1a Carta de las Naciones Unidas. 
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Articulo XXIV 

Textos autenticos 

La presente Convenci6n, cuyos textos en arabe, chino, espaftol, 
frances, Ingles y ruso son igualmente autenticos, quedara depositada en 
poder del Secretario General de las Naciones Unidas. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL los infrascritos, debidamente autorizados 
para ello, han firmado 1a presente Convencion. 

Hecho en Peru el dia trece de enero de mil novecientos noventa y tres. 
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A. DIRECTRICES PARA LAS LISTAS DE SUSTANCIAS QUIMICAS 

Directrices para la Lista 1 

1. Al examinar si se debe incluir en Ia Lista 1 una sustancia 
quimica toxica 0 un precursor, se tendran en cuenta los siguientes 
criterios: 

a) Se ha desarrollado, producido, almacenado 0 empleado como arma 
quimica segun la definicion del articulo II; 

b) Plantea de otro modo un peligro grave para el objeto y proposito 
de Ia presente oonvenci6n debldo a su elevado potencial de empleo en 
actividades prohibidas por ella al cumplirse una 0 mas de las condiciones 
siguientes: 

i) Posee una estructura quimica estrechamente relacionada con la de 
otras sustancias quimicas toxicas enumeradas en la Lista I y 
tiene propiedades comparables, 0 cabe preYer que las tenga; 

ii) Posee tal toxicidad letal 0 incapacitante y otras propiedades 
que podrian permitir su empleo como arma quimica; 

iii) Puede emplearse como precursor en la fase tecnol6gica final 
unica de produce ion de una sustancia quimica toxica enumerada en 
la Lista 1, con independencia de que esa fase ocurra en 
instalaciones, en municiones 0 en otra parte; 

c) Tiene e5casa 0 nula utilidad para fines no prohibidos por la 
presente Convencion. 

Directrices para ia Lists 2 

2. Al examinar si se debe incluir en la Lista 2 una sustancia 
quimica toxica no enumerada en la Lista I 0 un precursor de una sustancia 
quimica de la Lista lode una sustancia quimica de la parte A de la 
Lista 2, se tendran en cuenta los siguientes criterios: 

a) Plantea un peligro considerable para el objeto y proposito de Ia 
presente Convencion porque posee tal toxicidad letal 0 incapacitante y 
otras propiedades que podrian permitir su empleo como arma quimica; 

b) Puede emplearse como precursor en una de las reacciones quimicas 
de la fase final de formacion de una sustancia quimica enumerada en 1a 
Lista 1 0 en la parte A de Ia Lista 2; 

c) Plantea un peligro considerable para el objeto y propOsito de la 
presente Convencion debido & su import&nci& en 1a produce ion de una 
sustancia quimica enumerada en la Lista 1 0 en la parte A de la Lista 2; 

d) No se produce en grandes cantidades comerciales para fines no 
prohibidos por :a presente Convencion. 
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Directrices para 1a Lista 3 

3. Al examinar si se debe incluir en 1a Lista 3 una sustancia 
quimica t6xica 0 un precursor que no este enumerado en otras Listas, se 
tendran en cuenta los siguientes criterios: 

a) Se ha producido, almacenado 0 empleado como arma quimica; 

b) Plantea de otro modo un peligro para el objeto y propOsito de la 
presente Convenci6n porque posee tal toxicidad letal 0 incapacitante y 
otras propiedades que podrian permitir su empleo como arma quimica; 

c) Plantea un peligro para e1 objeto y propos!to de 1a presente 
Convenci6n debido a su importancia en 1a producci6n de una 0 mas 
sustancias quimicas enumeradas en la Lista 1 0 en la parte B de la Lista 2; 

d) Puede producirse en grandes cantidades comerciales para fines no 
prohibidos por la presente Convenci6n. 

B. LISTAS DE SUSTANCIAS QUIMICAS 

En las Listas siguientes se enumeran las sustancias quimicas t6xicas 
y sus precursores. A los fines de aplicacion de la presente Convencion, 
se identifican en esas Listas las sustancias quimicas respecto de las que 
se preve la aplicaci6n de medidas de verificacion con arreglo a 10 
previsto en las disposiciones del Anexo sobre verificacion. De 
conformidad con el apartado a) del parrafo 1 del articulo II, estas Listas 
no constituyen una definicion de armas quimicas. 

(Siempre que se hace referencia a grupos de sustancias quimicas 
dialkilatadas, seguidos de una lista de grupos alkilicos entre parentesis, 
se entienden incluidas en la respectiva Lista todas las sustancias 
quimicas posibles por todas las combinaciones posibles de los grupos 
alkilicos indicados entre parentesis, en tanto no esten expresamente 
excluidas. Las sustancias quimicas marcadas con un "*" en la parte A de 
la Lista 2, estan sometidas a umbrales especiales para la declaracion y la 
verificacion, tal como se dispone en la parte VII del Anexo sobre 
verificacion.) 
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Lista 1 

A. Sustancias quimicas taxicas 

1. Alki1 (metil, etil, propil (normal 0 isopropi1» 
fosfonofluoridatos de O-alkilo CCIO, incluido 
el cicloalkilo) 

ej.: Sarin: Metilfosfonofluoridato de 0-isopropi10 
Soman: Metilfosfonofluoridato de O-pinacolilo 

2. N,N-dia1kil (metil, etil, propil (normal 0 isopropil» 
fosfucamidocianidatos de O-alkl1u (_CIO, incluido el 
cicloalkilo) 

ej.: Tabun: N,N-dimetilfosforamidocianidato de 
O-etilo 

3. S-2-dialkil (metil, etil, propi1 (normal 0 isopropil» 
aminoetilalkil (metil, etil, propil (normal 0 isopropil» 
fosfonotiolatos de O-alkilo (H 6 _CIO, incluido el 
cic1oa1kilo) y sales alkilatadas 0 protonadas 
correspondientes 

ej.: VX: S-2-diisopropilaminoetilmetilfosfonotiolato 
de O-etilo 

4. Mostazas de azufre: 

Clorometilsulfuro de 2-cloroetil 
Gas mostaza: sulfuro de bis (2-o1oroetilo) 
Bis(2-cloroetiltio)metano 
Sesquimostaza: 1,2-bis(2-cloroetiltio)etano 
1,3-bis(2-cloroetiltio)propano normal 
1,4-bis(2-cloroetiltio)butano normal 

1,5-bis(2-cloroetiltio)pentano normal 

Bis(2-cloroetiltiometil)eter 
Mostaza 0: bis(2-cloroetiltioetil)eter 

5. Lewisitas: 

Lewisita 1: 
Lewisi ta 2: 
Lewisita 3: 

2-clorovinildicloroarsina 
bls(2-clorovinl1) cloroarsina 
tris(2-clorovinil) arsina 
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NO. del CAS 

(107-44-8) 
(96-64-0) 

(77-81-6) 

( 50782-69-9) 

( 2625-76-5) 
(505-60-2) 
(63869-13-6) 
(3563-36-8) 
(63905-10-2) 
( 142868-93-7) 

( 142868-94-8) 

(63918-90-1) 
(6391S-S9-S) 

( 541-25-3) 
(40334-69-8) 

( 40334-70-1) 



Lista 1 

6. Mostazas de nitrbgeno: 

7. 

8. 

HNl: 
HN2: 
aN3: 

bis{2-cloroetil) etilamina 
bis(2-cloroetil) metilamina 
tris(2-cloroetil) amina 

Saxitoxina 

Ricina 

B. Precursores 

9. Fosfonildifluoruros de alkilo (metilo, etilo, 
propilo (normal 0 isopropilo» 

ej.: DF: metilfosfonildifluoruro 

10. 0-2-dialkil (metil, etil, propil (normal 0 isopropil») 
aminoetilalkil (metil, etil, propil (normal 0 isopropil» 
fosfonitos de O-alkilo (H 0 _CLOt incluido el 
cicloalkilo) y sales alkilatadas 0 protonadas 
correspondientes 

ej.: QL: 0-2-diisopropilaminoetilmetilfosfonito 
de O-etilo 

11. Cloro Sarin: metilfosfonocloridato de O-isopropilo 

12. Cloro Soman: metilfosfonoclorldato de O-pinacolilo 

Lista 2 

A. Sustancias qufmicas t6xicas 

1. 

2. 

3. 

Amit6n: Fosforotiolato de O,O-dietil S-2-(dietilamino) 
etil y sales alkilatadas 0 protonadas correspondientes 

PFIB: 1,1,3,3,3-pentafluoro-2-(fluorometil) 
de l-propeno 

BZ: Bencilato de 3-quinuclidinilo (*) 
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No. del CAS 

(538-01-8) 
(51-75-2) 
(555-77-1) 

( 35523-89-8) 

( 9009-86-3) 

(676-99-3) 

(51856-11-8) 

(1445-76-7) 

(7040-57-5) 

NO. del CAS 

(78-53-5) 

(382-21-8) 

(6581-06-2) 



Lista 2 

B. Precursores 

4. Sustancias quimicas, excepto las sustancias enumeradas 
en la Lista 1, que contengan un atomo de fosforo 
al que este enlazado un grupo metilo, etilo 0 propilo 
(normal 0 isopropilo), pero no otros atomos de carbono 

ej.: dicloruro de metilfosfoni10 
metilfosfonato de dimeti10 

Excepci6n: Fonofos: eti1fosfonotiolotionato de 
o-etilo s-fenilo 

s. Dihaluros N,N-dia1kil (meti1, etil, propi1 (normal 0 

isopropi1» fosforamidicos 

6. N,N-dialkil (metil, etil, propil (normal 0 isopropil» 
fosforamidatos dia1kilicos (met{1icos, et{1icos, 
prop{licos (propilo normal 0 isopropilo) 

7. Tricloruro de arsenico 

8. Acido 2,2-difenil-2-hidroxiacetico 

9. Quinuclidinol-3 

10. Cloruros de N,N-dialkil (metil, etil, prop!l (normal 0 

isopropil» aminoetilo-2 y sales protonadas 
correspondientes 

11. N,N-dialki1 (metil, eti1, propil (propilo normal 0 

isopropilo» aminoetanol-2 y sales protonadas 
correspondientes 

Excepciones: N,N-dimetilaminoetanol y sales 
protonadas correspondientes 

N,N-dietilaminoetano1 y sales 
protonadas correspondientes 

12. N,N-dialki1 (metil, etil, propil (propilo normal 0 
isopropilo)) ~minoe~ano~iol-2 y Ral~s pro~onadas 

correspondientes 

13. Tiodiglicol: sulfuro de bis (2-hidroxietilo) 

14. Alcohol pinacolilico: 3,3-dimetilbutanol-2 
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No. del CAS 

( 676-97-1) 
(756-79-6) 

(944-22-9) 

( 7784-34-1) 

( 76-93-7) 

(1619-34-7) 

(l08-0l-0) 

(108-37-8) 

(111-48-8) 

(464-07-3) 



Lista 3 

A. Sustancias quimicas toxicas 

1. Fosgeno: dic1oruro de carbonilo 

2. Cloruro de cianegeno 

3. Cianuro de hidregeno 

4. Cloropicrina: tric1oronitrometano 

B. Precursores 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

1 " :J. 

16. 

17. 

Oxicloruro de fosforo 

Tricloruro de fosforo 

pentac1oruro ~e f6sforo 

Fosfito trimetilico 

Fosfito trietilico 

Fosfito dimetilico 

Fosfito dietilico 

Monocloruro de azufre 

Dicloruro de azufre 

C1oruro de tionil0 

ELildietanolamina 

Meti1dietanolamina 

Trietanolamina 
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No. del CAS 

( 75-44-5) 

(506-77-4) 

(74-90-8) 

(76-06-2) 

(10025-87-3) 

(7719-12-2) 

(10026-13-8) 

(121-45-9) 

(122-52-1) 

(868-8S-9) 

(762-04-9) 

(10025-67-9) 

(10545-99-0) 

(7719-09-7) 

(139~B7~7) 

( 105-59-9) 

(102-71-6) 
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Parte I 

DEFINICIONES 

1. Por -equipo aprobado- se entiende los dispositivos e 
instrumentos necesarios para el cUMPlimiento de las obligaciones del grupo 
de inspeccion que hayan sido homologados por la Secretar!a Tecnica de 
conformidad con las normas preparadas por ella en virtud del parrafo 27 de 
la parte II del presente Anexo. Tambien puede comprender los suministros 
administrativos 0 el equipo de grabacion que utilice el grupo de 
inspeccion. 

2. El termino "edificio" mencionado en la definicion de instalacion 
de produccion de armas quimicas del articulo II comprende los edificios 
especializados y los edificios corrientes. 

a) Por -edificio especializado" se entiende: 

i) Todo edificio, incluidas las estrueturas subterraneas, que 
contenga equipo especializado en una configuracion de produccion 
o de carga; 

ii) Todo edificio, incluidas las estructuras subterraneas, que tenga 
caracteristicas propias que 10 distingan de los edificios 
utilizados normalmente para actividades de produccion 0 carga de 
sustancias quimicas no prohibidas por la presente Convencion. 

b) Por "edificio corriente" se entiende todo edificio, incluidas 
las estructuras subterraneas, construido con arreglo a las normas 
industriales aplicables a la instalaciones que no produzcan ninguna de las 
sustancias quimicas especificadas en el inciso i) del apartado a) del 
parrafo 8 del articulo II, ni sustancias quimicas corrosivas. 

3. Por "inspeccion por denuncia- se entiende la inspecci6n de 
eualquier instalaei6n 0 poltgono en e1 territorio de un Estado Parte 0 en 
cualquier ottO lugar sometido a la jurlsdicci6n 0 control de este 
solicitada por otro Estado Parte de conformidad con los parrafos 8 a 25 
del articulo IX. 

4. Por "sustancia quimica organica definida" se entiende cualquier 
sustancia quimica perteneciente a 1a categoria de compuestos quimicos 
integrada por todos los compuestos de carbono, excepto sus oxidos, 
sulfuros y carbonatos metalicos, identificable por su nombre quimico, 
formula estructural, de conocerse, y numero de registro del Chemical 
Abstracts Service, si 10 tuviere asignado. 

S. El termino "equipo· mencionado en la definici6n de instalaci6n 
de produccion de armas quimicas del articulo II comprende el equipo 
especializado y el equipo corriente. 
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a} Por "equipo especializado" se entiende: 

i) El circuito de producci6n principal. incluidos cualquier reactor 
o equipo para la sintesis, separaci6n 0 purificaci6n de 
productos, cualquier equipo utilizado directamente para la 
termotransferencia en la etapa tecnol6gica final, por ejemplo, 
en reactores 0 en la separaci6n de productos, asi como cualquier 
otro equipo que haya estado en contacto con cualquier sustancia 
quimica especificada en el inciso i) del apartado a) del 
parrafo 8 del articulo II 0 que estaria en contacto con esa 
sustancia quimica si la instalaci6n estuviera en servicio; 

Ii) Toda maquina para la carga de armas quimicas; 

iii) Cualquier otro equipo especialmente diseftado, construido 0 

insta1ado para 1a exp1otaci6n de 1a instalaci6n en cuanto 
instalaci6n de producci6n de armas quimicas, a diferencia de una 
instalaci6n construida con arreglo a las normas de la industria 
comercial aplicables a las instalaciones que no produzcan 
ninguna de las sustancias quimicas especificadas en el inciso i) 
del apartado a) del parrafo B del articulo II, ni sustancias 
quimicas corrosivas, por ejemplo: equipo fabricado con 
aleaciones ricas en niquel 0 cualquier otro material especial 
resistente a la corrosion; equipo especial para eliminacion de 
residuos, tratamiento de residuos, filtrado de aire 0 

recuperaci6n de disolventes; recintos especiales de contencion y 
pantallas de seguridad; equipo de laboratorio no corriente 
utilizado para analizar sustancias quimicas t6xicas con fines de 
armas quimicas; paneles de control de procesos especialmente 
diseftados; 0 piezas de recambio especificas para equipo 
especializado. 

b) Por "equipo corriente" se entiende: 

i) El equipo de produccion que se utiliza generalmente en la 
industria qufmica y que no esta incluido en los tipos de equipo 
especializado, 

ii) Otro equipo utilizado habitualmente en la industria quimica, tal 
como equipo de lucha contra incendios; equipo de vigilancia con 
fines de custodia y protecci6n/seguridad; instalaciones medicas, 
instalaciones de laboratorio; 0 equipo de comunicaciones. 

6. Por "instalaci6n", en el contexto del articulo VI, se entiende 
cualquiera de los establecimientos industriales que se definen a 
continuaci6n ("complejo industrial", "planta" y "unidad"). 
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a) Por "complejo industrial" (factoria, explotaci6n) se entiende la 
integraci6n local de una 0 mas plantas, con cualquier nlvel administrativo 
intermedio, bajo un solo control operacional y con una infraestructura 
comun, como: 

1) Oficinas administrativas y de otra indole; 

ii) Talleres de reparaci6n y mantenimiento; 

iii) Centro medico; 

Iv) Servicios publicos; 

v) Laboratorio analitico central; 

vi) Laboratorios de investigaoi6n y desarrollo; 

vii) Zona de tratamiento central de efluentes y residuosl y 

vHi) Almacenes. 

b) Por "planta" (instalaci6n de producci6n, fabrica) se entiende 
una zona, estructura 0 edificio relativamente aut6nomo que comprende una 0 

mas unidades con una infraestructura auxiliar y conexa, como: 

i) una pequena secc16n administrativa; 

ii) Zonas de almacenamiento/manipulaci6n de insumos y productosl 

iii) Una zona de manipulaci6n/tratamiento de efluentes/residuos; 

iv) Un laboratorio dQ oontrol/analisis; 

v) Una secci6n medica de primeros auxi1ios/servicios medicos 
conexos; y 

vi) Los registros vinculados al movimiento de las sustancias 
quimicas declaradas y sus insumos 0 las sustancias quimicas 
formadas con ellos al complejo, en el interior de este y de 
salida de este, segun proceda. 

c) Por "unidad" (unidad de producc16n, unldad de proceso) se 
entiende 1a combinaci6n de los elementos de equipo, incluidos los 
recipientes y la disposici6n de eetos, necesarios para 1a producci6n, 
elaboraoi6n 0 oonsumo de una sustanoia qu{mioa. 

1. 
entre un 
sometida 
y VI. 

Por "acuerdo de insta1aci6n" se entiende un acuerdo 0 arreglo 
Estado Parte y la Oroanizaci6n acerca de una insta1aci6n concreta 
a verificaci6n in situ de conformidad con los artlculos IV, V 
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8. Por "Estado huesped" se entiende el Estado en cuyo territorio se 
encuentran las instalaciones 0 zonas de otro Estado Parte en la presente 
Convenci6n que estan sujetas a inspecci6n en virtud de ella. 

9. Por "acompaftamiento en el pals" se entiende las personas 
especificadas por el Estado Parte inspeccionado y, en su caso, por el 
Estado huesp@d, que d@s@@n acompaftar y pr@star asist@ncia a1 grupo de 
inspecci6n durante todo el periodo en el pais. 

10. Por "periodo en el pais" se entiende el perlodo comprendido 
entre la llegada del grupo de inspecci6n a un punto de entrada hasta su 
salida del Estado por un punto de entrada. 

11. Por "inspecci6n inicial" se entiende la primera inspecclon 
in situ de las instalaciones para verificar las d@claraciones presentadas 
de conformidad con los articulos III, IV, V Y VI Y con el presente Anexo. 

12. Por "Estado Parte inspeccionado" se entiende el Estado Parte en 
cuyo territorio 0 en cualquier otro lugar bajo su jurisdicci6n 0 control 
se lleva a cabo una inspecci6n de conformidad con la presente Oonvenci6n, 
o el Estado Parte cuya instalaci6n 0 zona en el territorio de un Estado 
hue sped sea objeto de tal inspecci6n, no se entiende incluido, 
sin embargo. e1 Estado Parte especificado en e1 parrafo 21 de 1a parte II 
del presente Anexo. 

13. Por "ayudante de inspecci6n" se entiende toda persona nombrada 
por la Secretaria Tecnica de conformidad con 10 previsto en la secci6n A 
de la parte II del presente Anexo para ayudar a los inspectores en una 
inspecci6n 0 visita, por ejemplo, personal medico, de seguridad y 
administrativo e interpretes. 

14. Por "mandato de inspecci6n" se entiende las instrucciones 
impartidas por el Director General al grupo de inspecci6n para la 
realizaci6n de una determinada inspecci6n. 

15. Por "manual de inspecci6n" se entiende la recopilaci6n de 
procedimientos adicionales para la realizaci6n de inspecciones elaborada 
por la Secretaria Tecnica. 

16. Por "poligono de inspecci6n" se entiende toda instalaci6n 0 zona 
en la que se real ice una inspecci6n y que se haya definido especificamente 
en el correspondiente acuerdo de instalaci6n 0 mandato 0 solicitud de 
inspecci6n, con las.ampliaciones que resulten del perimetro alternativo 0 

definitivo. 

17. Por "grupo de inspecci6n" se entiende el grupo de inspectores y 
ayudantes de inspecci6n asignados por el Director General para realizar 
una determinada inspecci6n. 
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18. Por "inspector" se entiende toda persona nombrada por la 
Secretaria Tecnica segun el procedimiento establecido en 1a secci6n A de 
1a parte II del presente Anexo para realizar una inspecci6n 0 visita de 
conformidad con la presente Convenci6n. 

19. Por "acuerdo modelo" se entiende un documento en e1 que se 
especifiquen 1a forma y contenido genera1es de un acuerdo concertado entre 
un Estado Parte y la Organizaci6n con el objeto de cump1ir las 
disposiciones relativas a la verificaci6n enunciadas en e1 presente Anexo. 

20. Por "observador" se entiende un representante de un Estado Parte 
solicitante 0 de un tercer Estado Parte para observar una inspeccion por 
denuncia. 

21. Por "perfmetro", en el caso de una inspeccion por denuncia, se 
entiende el limite externo del po1igono de inspeccion, definido sea por 
coordenadas geograficas 0 por descripcion en un mapa. 

a) Por "perimetro solicitado" se entiende el perimetro del poligono 
de Inspecc16n especlflcado de conformidad con el parrato 8 de 1a parte x 
del presente Anexol 

b) Por "perlmetro alternativo" se entiende el perimetro del 
poligono de inspeccion segun venga especificado, como alternativa a1 
perimetro solicitado, por el Estado Parte inspeccionado; se ajustara a los 
requisitos estipulados en el parrafo 17 de la parte X del presente Anexo; 

c) Por "perimetro definitivo" se entiende el perimetro definitivo 
del poligono de inspeccion convenido en negociaciones entre e1 grupo de 
inspecci6n y el Estado Parte inspeccionado, de conformidad con los 
parrafos 16 a 21 de la parte X del presente Anexo; 

d) Por "perimetro declarado" se entiende el limite exterior de la 
insta1acion declarada de conformidad con los articulos III, IV, V Y VI. 

22. POr "periodO de Inspecc16n" se ent1ende, a los efectos del 
articulo IX, el per{odo de tiempo transcurrido desde 1a facilitacion al 
grupo de inspeccion de acceso al po1igono de inspeccion hasta su salida de 
este, excluido el tiempo dedicado a reunionea de informacion antes y 
despues de las actividades de verificacion. 

23. Por "periodo de inspeccion" se entiende, a los efectos de los 
articulos IV, V Y VI, el periodo de tiempo transcurrido desde 1a 11egada 
del grupo de inspeccion a1 poligono de inspeccion hasta au salida de este, 
excluido el tiempo dedicado a reuniones de informacion antes y despues de 
las actividades de verificacion. 
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24. Por "punto de entrada"/"punto de salida" se entiende el lugar 
designado para la llegada al pais de 105 grupos de inspeccion con el fin 
de realizar inspecciones de conformidad con la presente Convencion 0 para 
su salida despues de terminada su mision. 

25. Por "Estado Parte solicitante" se entiende el Estado Parte que 
ha aolicitado una inspeccion por denuncia de conformidad con el 
articulo IX. 

26. Por "tonelada" se entiende una tonelada metrica, es 
decir, 1.000 kg. 
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Parte II 

NORMAS GENERALES DE VERIFICACION 

A. Nombramiento de inspectores y de ayudantes de inspeccion 

1. La Secretaria Tecnica, 30 dias despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor de la presente Convencion, comunicara por escrito a todos 
los Estados Partes el nombre, la nacionalidad y la categoria de los 
inspectores y los ayudantes de inspeccion que se proponga nombrar, aSl 
como una descripcion de sus calificaciones y su experiencia profesional. 

2. Cada Estado Parte acusara inmediatamente recibo de la lista que 
le haya sido transmitida de los inspectores y ayudantes de inspeccion 
propuestos para nombramiento. El Estado Parte comunicara por escrito a la 
Secretaria Tecnica su aceptacion de cada inspector y ayudante de 
inspeccion 30 dias despues, a mas tardar, del acuse de recibo de 
la lista. Se considerara nombrado a todo inspector y ayudante de 
inspeccion incluido en dicha lista, salvo que un Estado Parte, 30 dias 
despues, a mas tardar, del acuse de recibo de la lista, declare por 
escrito su no aceptacion. El Estado Parte podra indicar el motivo de la 
objecion. 

En el caso de no aceptacion, el inspector 0 ayudante de inspeccion 
propuesto no realizara actividades de verificacion ni participara en ellas 
en el territorio del Estado Parte que hay a declarado su no aceptacion ni 
en cualquier otro lugar bajo su jurisdiccion 0 control. La Secretaria 
Tecnica presentara, de ser necesario, propuestas adicionales a la lista 
inicial. 

3. Solo podran realizar actividades de verificacion con arreglo a 
la presente Convencion los inspectores y ayudantes de inspeccion que hayan 
side nombrados. 

4. A reserva de 10 dispuesto en el parrafo 5, un Estado Parte 
tendra derecho en cualquier momenta a presentar objeciones contra un 
inspector 0 ayudante de inspeccion que haya sido ya nombrado. Notificara 
por escrito a la Secretaria Tecnica su objecion y podra indicar el motive 
correspondiente. Dicha objecion surtira efecto 30 dias despues de ser 
recibida por la Secretaria Tecnica. La Secretaria Tecnica comunicara sin 
demora al Estado Parte interesado la revocacion del nombramiento del 
inspector 0 del ayudante de inspeccion. 

5. Ningun Estado Parte al que se le haya notificado una inspeccion 
tratara de excluir del grupo de inspeccion designado para esa inspecc10n a 
ninguno de los inspectores 0 ayudantes de inspeccion indicados en la lista 
del grupo de inspeccion. 

6. El numero de inspectores 0 ayudantes de inspecci6n nombrados 
para un Estado Parte y aceptados por este debera ser suficiente para 
permitir la disponibilidad y rotacion de un numero adecuado de inspectores 
y ayudantes de inspeccion. 
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7. Si e1 Director General considera que la no aeeptaci6n de 
inspectores 0 ayudantes de inspeeci6n propuestos difieulta el nombramiento 
de un numero sufieiente de inspeetores 0 ayudantes de inspecei6n u 
obstaculiza de eualquier otra forma el efieaz eumplimiento de las tareas 
de la Secrptaria Teenica, remitira 1a euestion a1 Consejo Ejeeutivo. 

8. Siempre que Sea necesario 0 que se solicite modifiear las 
referidas 1istas de Inspectores y ayudantes de inspecci6n, se nombrara a 
los inspectores y ayudantes de inspeecion sustitutos de 1a forma 
estableeida para 1a 11sta Inieia1. 

9. Los mlembros del grupo de inspecei6n que rea1ice la inspeccion 
de una instalaeion de un Estado Parte situada en el territorio de otro 
Estado Paroe seran nombrados de eonformidad eon los procedimientos 
enuneiado: en el presente Anexo aplieab1es tanto al Estado Parte 
inspeeeionado como al Estado Parte huesped. 

B. Privl1egios e inmunidades 

10. cada Estado Parte facilltara, 30 dias despues, a mas tardar, del 
acuse de recibo de la lista de inspectores y ayudantes de inspeccion 0 de 
las modificaciones a dicha lista, visados para multiples entradas/salldas 
y/o transito y los demas documentos que cada inspector 0 ayudante de 
inspeccion necesite para entrar y permanecer en el territorio de ese 
Estado Parte con el objeto de realizar actividades de inspeccion. Dichos 
documentos tendran una validez de dos anos, por 10 menos, a contar de 1a 
fecha de su entrega a la Secretaria Tecnica. 

11. Para el eficaz ejercicio de sus funciones, se otorgara a los 
inspectores y ayudantes de inspeccion los privilegios e inmunidades 
establecidos en los apartados a) a i). Los privilegios e inmunidades se 
otorgaran a los miembros del grupo de inspeccion en consideraci6n a la 
presente Convencion y no para el provecho particular de las personas. 
Los privilegios e inmunidades les seran otorgados para la totalidad del 
periodo que transcurra entre la llegada al territorio del Estado Parte 
inspeccionado 0 del Estado huesped y la salida de el y, posteriormente, 
respecto de los actos realizados eon anterioridad en el ejercicio de sus 
funciones oflciales. 

a) Se otorgara a los miembros del grupo de inspecci6n la 
inviolabilidad de que gozan los agentes diplomaticos en virtud del 
articulo 29 de 1a Convenci6n de Viena sobre Relaciones Diplomaticas 
de 18 de abril de 1961. 

b) Se otorgara a las viviendas y locales de ofieina ocupados por el 
grupo que real ice actividades de Inspecci6n de conformidad con la presente 
Convencion la inviolabilidad y la proteccion de que gozan los locales de 
los agenteb diplomaticos en virtud del parrafo 1 del articulo 30 de 1a 
Convencion de Viena sobre Relaciones Dip10maticas. 
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c) Los documentos y la correspondencia, incluidos los archivos, del 
grupo de inspeccion gozaran de la inviolabilidad otorgada a todos los 
documentos y correspondencia de los agentes diplomaticos en virtud del 
parrafo 2 del articulo 30 de la Convenci6n de Viena sabre Relaciones 
Oiplomaticas. El grupo de inspeccion tendra derecho a utilizar codigos 
para sus comunicaciones can la Secretar!a Tecnica. 

d) Las muestras y el equipo aprobado que lleven con5igo los 
miembros del grupo de inspeccion seran inviolables, a reserva de las 
disposiciones contenidas en la presente Convene ion, y estaran exentos de 
todo derecho arancelario. Las muestras peligrosas se transportaran de 
conformidad can los reglamentos correspondientes. 

e) Se otorgara a los miembros del grupo de inspeccion las 
inmunidades de que gozan los agentes diplomaticos en virtud de los 
parrafos 1, 2 Y 3 del articulo 31 de la Convencion de Viena sabre 
Relaciones Diplomaticas. 

f) Se otorgara a los miembros del grupo de inspeccion que realicen 
las actividades prescritas en virtud de la presente Convenci6n la exencion 
de derechos e impuestos de que gozan los agentes diplomaticos en virtud 
del articulo 34 de la Convencion de Viena sabre Relaciones Oiplomaticas. 

g) Se permitira a los miembros del grupo de inspeccion introducir 
en el territorio del Estado Parte inspeccionado a del Estado Parte 
huesped, libres de derechos arancelarios 0 gravamenes semejantes, 
articulos de usa personal, can excepcion de aquellos articulos cuya 
importacion a exportacion este prohibida por la ley 0 sujeta a cuarentena. 

h) Se otorgara a los miembros del grupo de inspeccion las mismas 
facilidades en materia de moneda extranjera y cambio de que gozan los 
representantes de los gobiernos extranjeros en misiones oficiales 
temporales. 

i) Los miembros del grupo de inspeccion no realizaran ninguna 
actividad profesional a comercial en beneficia propio en el territorio del 
Estado Parte inspeccionado 0 en el del Estado huesped. 

12. Cuando esten en transito por el territorio de Estados Partes no 
inspeccionados, se otorgara a los miembros del grupo de inspeccion los 
privilegios e inmunidades de que gozan los agentes diplomaticos en virtud 
del parrafo 1 del articulo 40 de la Convencion de Viena sobre Relaciones 
Oiplomaticas. Se otorgara a los document05 y la correspondencia, 
incluidos los archivos, las muestras y el equipo aprobado que lleven 
consigo, los privilegios e inmunidades enunciados en los apartados c) y d) 
del parrafo 11. 

13. Sin perjuicio de sus privilegios e inmunidades, los miembros del 
grupo de inspeccion estaran obligados a respetar las leyes y reglamentos 
del Estado Parte inspeccionado 0 del Estado hue sped y, en la medida que 
sea compa~ible can Al mandata de in~pecci6n. estaran obligados a no 
injerirse en los asuntos internos de ese Estado. Si el Estado Parte 
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inspeccionado 0 el Estado Parte hue sped considera que ha habido abuso de 
los privilegios e inmunidades especificados en el presente Anexo, se 
celebraran consultas entre dicho Estado Parte y el Director General para 
determ1nar s1 se ha producido un abuso y, si asi se considera, imped1r su 
repeticion. 

14. El Director General podra renunciar a la inmunidad de 
jurisdiccion de los miembros del grupo de inspeccion en aquellos caso~ n 
que, a su juicio, dicha inmunidad dificulte la accion de la justicia y 
pueda hacerlo sin perjuicio de la aplicaci6n de las disposiciones de la 
presente Convencion. Esa renuncia debera siempre ser expresa. 

15. Se otorgara a los observadores los mismos privilegios e 
inmunidades concedidos a los inspectores en virtud de la presente seccion, 
salvo los previstos en el apartado d) del parrafo 11. 

C. Arreglos permanentes 

Puntos de entrada 

16. Cada Estado Parte designara los puntos de entrada y facilitara 
la informacion necesaria a la Secretaria Tecnica 30 dias despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor para el de la presente Convencion. Esos 
puntos de entrada deberan estar situados de forma que e1 grupo de 
inspecci6n pueda llegar a cualquier poligono de inspecci6n desde por 10 
menos un punto de entrada en e1 plazo de 12 horas. La Secretaria Tecnica 
comunicara a todos los Estados Partes 1a ubicacion de los puntos de 
entrada. 

17. Cada Estado Parte podra cambiar los puntos de entrada, 
notificando dicho cambio a la Seoretaria Tecnica. Los cambios seran 
efectivos 30 dias despues de que la Secretaria Tecnica reciba dicha 
notificacion, al objeto de efectuar la debida notificacion a todos los 
Estados Partes. 

18. 5i la 5ecretaria Tecnica considera que los puntos de entrada son 
insuficientes para la realizacion de las inspecciones en tiempo oportuno 0 

que los cambios de los puntos de entrada propuestos por el Estado Parte 
dificultarian dicha realizaci6n en tiempo oportuno, entablara consultas 
con el Estado Parte interesado para resolver el problema. 

19. En los casqs en que las instalaciones 0 zonas de un Estado Parte 
inspeccionado esten situadas en el territorio de un Estado Parte huesped 0 

en que para el acceso desde el punto de entrada a las instalaciones 0 
zonas sujetas a inspecci6n sea necesario transitar por el territorio de 
otro Estado Parte, el Estado Parte inspeccionado ejercera los derechos y 
obligaciones relacionados con tales inspecciones de conformidad con el 
presente Anexo. El Estado Parte huesped dara facilidades pdra 1a 
inspeccion de dichas instalaciones 0 zonas y brindara el apoyo necesario 
para e1 cump1imiento oportuno y eficaz d~ laR tareas del grupo de 
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inspeccion. Los Estados Partes por cuyo territorio sea necesario 
transitar para inspeccionar instalaciones 0 zonas de un Estado Parte 
inspeccionado faci1itaran dicho transito. 

20. En los casos en que las instalaciones 0 zonas de un Estado Parte 
inspeccionado esten situadas en el territorio de un Estado no parte en la 
presente convenc16n, el Estado Parte inspecclonado adoptara todas las 
medidas necesarias para garantizar que las inspecciones de esas 
insta1aciones 0 zonas puedan efectuarse de conformidad con las 
disposiciones del presente Anexo. Todo Estado Parte que tenga una 0 mas 
instalaciones 0 zonas en e1 territorio de un Estado no parte en 1a 
presente Convencion adoptara todas las medidas necesarias para asegurarse 
de que el Estado huesped acepte a los insp~~tore~ y ayudantes de 
inspeccion nombrados para ese Estado Parte. Si un Estado Parte 
inspeccionado no puede garantizar el acceso, tendra que demostrar que 
adopto todas las medidas necesarias para lograrlo. 

21. En los casos en que las instalaciones 0 zonas que se pretenda 
inspeccionar esten situadas en el territorio de un Estado Parte, pero en 
un 1ugar sometido a 1a jurisdiccion 0 control de un Estado no parte en 1a 
presente Convencion, e1 Estado Parte adoptara todas las medidas necesarias 
que se exigirian de un Estado Parte inspeccionado y de un Estado Parte 
huesped para garantizar que las inspecciones de esas instalaciones 0 zonas 
se 11even a cabo de conformidad con 10 dispuesto en e1 presente Anexo. Si 
e1 Estado Parte no puede garantizar e1 acceso a esas insta1aciones 0 
zonas, tendra que demostrar que adopto todas las medidas necesarias para 
lograr10. No se ap1icara e1 presente parrafo cuando las insta1aciones 0 
zonas que se pretenda inspeccionar sean las del Estado Parte. 

Arreg10s para 1a uti1izaci6n de aeronaves en vue10 no regular 

22. En e1 caso de inspecciones rea1izadas en virtud del articulo IX 
y de otras inspecciones en que no sea posible viajar en tiempo oportuno 
uti1izando un transporte comercia1 regular, un grupo de inspeccion tal vez 
pueda tener necesidad de uti1izar una aeronave propiedad de 1a Secretaria 
Tecnica 0 f1etada por esta. Cada Estado Parte, 30 dias despues, a mas 
tardar, de 1a entrada en vigor para e1 de la presente Convencion, 
comunicara a 1a Secretaria Tecnica e1 numero de la autorizacion 
dip10matica permanente para aeronaves que en vue10s no regu1ares 
transporten grupos de inspeccion y equipo necesario para 1a inspeccion en 
viaje de ida y vue1ta a1 territorio en que este situado el poligono de 
inspeccion. El itinerario de las aeronaves para 11egar a1 punto de 
entrada designado y salir de el se ajustara a las rutas aereas 
internacionales convenidas entre los Estados Partes y 1a Secretaria 
Tecnica como base para dicha autorizacion diplomatica. 

23. Cuando se uti1ice una aeronave en vue10 no regular, la 
Secretaria Tecnica facilitara al Estado Parte inspeccionado, p~r conducto 
de 1a Autoridad Nacional, e1 plan de vuelo de 1a aeronave desde e1 ultimo 
aeropuerto anterior a 1a entrada en el espacio aereo del Estado en el que 
este situado el poligono de inspeccion hasta el punto de entrada, seis 
horas antes, por 10 menos, de la hora de salida prevista de ese aeropuerto. 
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Dicho plan se presentara de conformidad con los procedimientos de 1a 
Organizacion de Aviacion Civil Internacional aplicables a las aeronaves 
civiles. En los vuelos de las aeronaves propiedad de la Secretaria 
Tecnica 0 fletadas por ella, la Secretaria Tecnica incluira en 1a seccion 
de observaciones de cada plan de vuelo el numero de la autorizacion 
diplomatica permanente y la anotacion apropiada para identificar la 
aeronave como aeronave de inspeccion. 

24. Tres horas antes, por 10 menos, de 1a salida prevista del grupo 
de inspecci6n del ultimo aeropuerto anterior a 1a entrada en el espacio 
aereo del Estado en el que vaya a realizarse la inspecci6n, e1 Estado 
Parte inspeccionado 0 e1 Estado Parte huesped adoptara las disposiciones 
necesarias para la aprobacion del plan de vuelo presentado de conformidad 
con el parrafo 23 a fin de que el grupo de inspecci6n pueda llegar a1 
punto de entrada a la hora prevista. 

25. E1 Estado Parte inspeccionado proporcionara estacionamiento, 
protecci6n de seguridad y los servicios de mantenimiento y el combustible 
que pida la Secretaria Tecnica para la aeronave del grupo de inspecci6n en 
el punto de entrada cuando dicha aeronave sea propiedad de 1a Secretaria 
Tecnica 0 haya sido fletada por ella. Dicha aeronave no estara sujeta al 
pago de derechos de aterrizaje, impuestos de salida ni gravamenes 
semejantes. La Secretaria Tecnica correra con el costo de ese 
combustible, protecci6n de seguridad y servicio de mantenimiento. 

Arreglos administrativos 

26. El Estado Parte inspeccionado proporcionara 0 dispondra las 
faci1idades necesarias para e1 grupo de inspeccion, como medios de 
comunicacion, servicios de interpretacion en la medida requerida para 1a 
celebraci6n de entrevistas y demas tareas, transporte, espacio de trabajo, 
a10jamiento, comidas y atencion medica. El Estado Parte inspeccionado 
sera reembolsado por la Organizacion de los gastos en que haya incurrido 
por estos conceptos. 

Equipo aprobado 

27. A reserva de 10 dispuesto en el parrafo 29, e1 Estado Parte 
inspeccionado no podra oponerse a que el grupo de inspeccion lleve consigo 
al poligono de inspeccion el equipo, aprobado de conformidad con el 
parrafo 28, que 1a Secretaria Tecnica haya estimado necesario para cumplir 
las exigencias de 1a inspeccion. La Secretaria Tecnica preparara y, segun 
proceda, actualizara una lista de equipo aprobado, que pueda necesitarse a 
los fines antes descritos, asi como las normas aplicables a ese equipo, 
que se ajustaran a 10 dispuesto en el presente Anexo. Al elaborar 18 
lista de equipo aprobado y esas normas, la Secretaria Tecnica se asegurara 
de que se tengan plenamente en cuenta las consideraciones de seguridad 
necesarias para todos los tipos de instalaciones en las que de manera 
probable vaya a utilizarse el equipo. La Conferencia examinara y aprobara 
una lista de equipo aprobado de conformidad con el apartado i) del 
parrafo 21 del articulo VIII. 
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2B. El equipo quedara en custodia de la Secretaria Tecnica y sera 
designado, calibrado y aprobado p~r esta. En la medida de 10 posible, 1a 
Secretaria Tecnica elegira el equipo que este disenado especialmente para 
la clase especifica de inspeccion requerida. El equipo designado y 
aprobado estara protegido especificamente contra toda alteracion no 
autorizada. 

29. El Estado Parte inspeccionado tendra derecho, con sujecion a los 
plazos prescritos, a inspeccionar e1 equipo en presencia de miembros del 
grupo de inspeccion en el punto de entrada, esto es, a comprobar la 
natura1eza del equipo traido al territorio del Estado huesped 0 del Estado 
Parte inspeccionado 0 retirado de dicho territorio. Al objeto de 
facilitar esa identificacion, la Secretaria Tecnica adjuntara documentos y 
dispositivos para autenticar su designacion y aprobacion del equipo. 
Cuando se inspeccione e1 equipo, se determinara tambien a satisfaccion del 
Estado Parte inspeccionado que este cor responde a la descripcion del 
equipo aprobado para el tipo concreto de inspecci6n. El Estado Parte 
inspeccionado podra excluir aquel equipo que no corresponda a esa 
descripcion 0 que carezca de los documentos 0 dispositivos de 
autenticacion mencionados. La Conferencia examinara y aprobara 
procedimientos para la inspeccion del equipo de conformidad con el 
apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

30. 5i el grupo de inspecci6n considera necesario utilizar equipo 
disponible in situ que no pertenezca a 1a Secretaria Tecnica y pide al 
Estado Parte inspeccionado que le permita utilizar ese equipo, el Estado 
Parte inspeccionado atendera dicha peticion en la medida de 10 posible. 

D. Actividades previas a 1a inspecci6n 

Notificacion 

31. Con anterioridad a la llegada prevista del grupo de inspeccion 
a1 punto de entrada y ateniendose a los plazos eventua1mente establecidos, 
el Director General notificara al Estado Parte su prop6sito de realizar 
una inspeccion. 

32. En las notificaciones hechas por el Director General se incluira 
la informacion siguiente: 

a) El tipo de inspeccion; 

b) E1 punto de entrada; 

c) La fecha y 1a hora estimada de 11egada a1 punto de entrada; 

d) Los medios para llegar al punto de entrada; 

e) El po1igono que se va a inspeccionar; 
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f) Los nombres de los inspectores y ayudantes de inspeccion; 

g) Cuando proceda, 1a autorizacion a aeronaves para efectuar vue10s 
especia1es. 

33. E1 Estado Parte inspeccionado acusara recibo de 1a notificacion 
hecha por la Secretaria Tecnica de su propOsito de realtzar una inspecci6n 
una hora despues, a mas tardar, de haberla recibido. 

34. En e1 caso de 1a inspeccion de una insta1acion de un Estado 
Parte situada en e1 territorio de otro Estado Parte, ambos Estados Partes 
eeran notificadoe simultaneamente de conformidad con los parrafoe 31 y 32. 

Entrada en e1 territorio del Estado Parte inspeccionado 0 del Estado 
?uesped y traslado a1 poligono de inspeccion 

35. El Estado Parte inspeccionado 0 el Estado Parte hue sped que haya 
side notificado de 1a 1legada de un grupo de inspecci6n adoptara las 
medidas necesarias para la entrada inmediata de este en e1 territorio y, 
por conducto del acompaftamiento en el pais 0 por otros medios, hara cuanto 
este a su alcance para garantizar el traslado en condiciones de seguridad 
del grupo de inspeccion y de su equipo y demas material desde su punto de 
entrada a1 poligono 0 poligonos de inspeccion y a un punto de salida. 

36. E1 Estado Parte inspeccionado 0 el Estado Parte huesped prestara 
La asistencia que sea necesaria al grupo de inspeccion para que este 
11egue al poligono de inspecci6n 12 horas despues, a mas tardar, de La 
11egoda a1 punto de entrada. 

Informacion previa a la inspecci6n 

37. A su 11egada a1 po1igono de inspecci6n y antes del comienzo de 
La inspecci6n, e1 grupo de inspeccion sera informado en La instalaci6n por 
representantes de esta, con ayuda de mapas y la demas documentacion que 
proceda, de las actividades reallzadas en la instalaci6n, las medidas de 
seguridad y los arreglos administrativos y 10gisticos necesarios para la 
inspeccion. El tiempo dedicado a esa informacion se limitara al minimo 
necesario y, en cua1quier caso, no excedera de tres horas. 

E. Desarrollo de la inspecci6n 

Normas generales 

38. Los miembros del grupo de inspeccion cump1iran sus funciones de 
conformidad con las disposiciones de la presente Convenci6n, las normas 
establecidas por el Director General y los acuerdos de instalacion 
concertados entre los Estados Partes y La Organizacion. 

39. E1 grupo de inspeccion se atendra estrictamente a1 mandato de 
inspeccion impartido por el Director General. Se abstendra de toda 
actividad que exceda de ese mandato. 
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40. Las actividades del grupo de inspeccion estaran organizadas de 
manera que este pueda cumplir oportuna y eficazmente sus funciones y que 
se cause el menor inconveniente posib1e a1 Estado Parte inspeccionado 0 al 
Estado huesped y la menor perturbacion posible a 1a instalacion 0 la zona 
inspeccionada. El grupo de 1nspeccion evitara toda obstaculizacion 0 

demora innecesaria del funcionamiento de una instalacion y no se injerira 
en su seguridad. En particular, el grupo de inspeccion no hara funcionar 
ninguna instalacion. Si los inspectores consideran que, para cumplir su 
mandato, deben realizar determinadas operaciones en una instalacion, 
sol1citaran al representante des1gnado de 1a instalac10n inspeccionada que 
d1sponga su realizacion. El representante atendera la solicitud en la 
medida de 10 posib1e. 

41. En el cump1imiento de SUS deberes en el territorio de un Estado 
Parte inspeooionado 0 un Estado huesped, los miembros del grupo de 
inspeeeion iran acompaftados, 51 el Estado Parte inspeccionado asi 10 
solleita, de representantes de eSe Estado, sin que por ello el grupo de 
inspeeeion se Vea demorado u obstaculizado de otro modo en el ejercicio de 
sus funciones. 

42. Se e1aboraran procedim1entos detal1ados para la rea1izacion de 
inspecciones a fin de inc1uir10s en el Manual de Inspeecion de 1a 
Secretaria Tecnica, teniendo en euenta las directrices que ha de examinar 
y aprobar 1a Conferencia de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 
del articulo VIII. 

Seguridad 

43. En e1 desarrollo de sus actividades, los inspectores y ayudantes 
de inspeccion observaran los reglamentos de seguridad vigentes en el 
pol{gono de inspecci6n, incluidos los concernientes a la protecci6n de 
ambientes eontrolados dentro de una instalacion y a la seguridad 
personal. La Conferencia examinara y aprobara, de eonformidad con el 
apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII, los procedimientos 
detallados apropiados para cumplir estos requisitos. 

Comunicaciones 

44. Los inspectores tendran derecho durante todo el periodo en el 
pais a comunicarse con la Sede de la Secretaria Tecnica. A tal efecto, 
podran utilizar su propio equipo aprobado, debidamente homolog ado, y 
podran pedir a1 Estado Parte inspeccionado 0 a1 Estado Parte huesped que 
les facilite acceso a otras telecomunicaciones. El grupo de inspeccion 
tendra dereoho a utilizar su propio sistema de comunicaci6n por radio en 
doble sentido entre el personal que patru11e e1 perimetro y los demas 
miembros del grupo de inspecei6n. 
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Derechos del grupo de inspecci6n y del Estado Parte inspeccionado 

45. De conformidad con los pertinentes articulos y Anexos de la 
presente Convencion, los acuerdos de instalacion y los procedimientos 
establecidos en el Manual de Inspeccion, el grupo de inspeccion tendra 
derecho de acceso sin restriooiones al pol{gono de inspecoion. Los 
elementos que hayan de ser inspeccionados seran elegidos por los 
inspectores. 

46. Los inspectores tendran derecho a entrevistar a cualquier 
miembro del personal de la instalacion en presencia de representantes del 
Estado Parte inspeccionado a fin de determinar los hechos pertinentes. 
Los inspectores unicamente solicitaran la informacion y datos que sean 
necesarios para la realizaci6n de la inspeccion, y el Estado Parte 
inspeccionado facilitara tal informacion cuando le sea solicitada. El 
Estado Parte inspeccionado tendra derecho a objetar a las preguntas h~chas 
al personal de la instalacion si considera que no guardan re1acion con la 
inspeccion. Si el jefe del grupo de inspeccion se opone a esto y afirma 
que si son pertinentes, esas preguntas seran entregadas por escrito al 
Estado Parte inspeccionado para que responda a e11as. El grupo de 
inspeccion podra dejar constancia de toda negativa a autorizar entrevistas 
o a permitir que ae reaponda a preguntas y de toda explicacion que se de, 
en la parte del informe de inspeccion re1ativa a 1a co1aboracion del 
Estado Parte inspeccionado. 

47. Los inspectores tendran derecho a inspeccionar los documentos y 
registros que consideren pertinentes para el cumplimiento de su mision. 

48. Los inspectores tendran derecho a pedir a representantes del 
Estado Parte inspeccionado 0 de 1a instalacion inspeccionada que tomen 
fotografias. 5e dispondra de 1a capacidad de tomar fotografias de 
revelado instantaneo. E1 grupo de inspeccion determinara si las 
fotografias corresponden a las solicitadas y, en caso contrario, debera 
procederse a una nueva toma fotografica. Tanto e1 grupo de inspecc10n 
como e1 Estado Parte inspeccionado conservaran una copia de cada 
fotografia. 

49. Los representantes del Estado Parte inspeccionado tendran 
derecho a observar todas las actividades de verificaci6n que real ice el 
grupo de inspeccion. 

50. E1 Estado Parte inspeccionado recibira copias, a peticion suya, 
de la informacion y los datos obtenidos sobre su instalaci6n 0 
insta1aciones por 1a Secretaria Tecnica. 

51. Los inspectores tendran derecho a solicitar aclaraciones de las 
ambiguedades suscitadas durante una inspeccion. Esas peticiones se 
formu1aran sin demora por conducto del representante del Estado Parte 
inspeccionado. Dicho representante faci1itara a1 grupo de inspeccion, 
durante la inspeccion, las aclaraciones que sean necesarias para disipar 
1a ambiguedad. 5i no se resuelven las cuestiones relativas a un objeto 0 

a un edificio situado en e1 p01igono de inspeccion, se tomaran, previa 
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peticien, fotografias de dicho objeto 0 edificio para aclarar su 
naturaleza y tuncien. si no puede disiparse la ambiguedad durante la 
inspeccien, los inspectores 10 notificaran inmediatamente a la Secretaria 
Tecnica. Los inspectores incluiran en el informe de inspeccien toda 
cuestien de este tipo que no se haya resuelto, las aclaraciones 
p2rtin2nt2s y una r-opia 02 tona fntografia romada. 

Obtenci6n, manipulacien y analisis de muestras 

52. Representantes del Estado Parte inspeccionado 0 de la 
instalaci6n inspeccionada tomaran muestras a peticien del grupo de 
inspeccien en presencia de inspectores. Si asi se ha convenido de 
antemano con los representantes del Estado Parte inspeccionado 0 de la 
instalacien inspeccionada, las muestras podran ser tomadas por el propio 
grupo de inspecci6n. 

53. Cuando sea posible, el analisis de las muestras se realizara 
in situ. El grupo de inspeccien tendra derecho a realizar el analisis de 
las muestras in situ utilizando el equipo aprobado que haya traido 
consigo. A peticien del grupo de inspecci6n, el Estado Parte 
inspeccionado facilitara asistencia para analizar las muestras in situ, de 
eonformidad eon los proeedimientos eonvenidos. En otro easo, el grupo de 
inspeccien podra solicitar que se realice el correspondiente analisis 
in situ en presencia suya. 

54. El Estado Parte inspeccionado tendra derecho a conservar 
porciones de todas las muestras tomadas 0 a tomar duplicados de las 
muestras y a estar presente cuando se analicen las muestras in situ. 

55. El grupo de inspeccion podra, si 10 considera necesario, 
transferir muestras para que sean analizadas en laboratorios externos 
designados por la Organizaci6n. 

56. El Director General tendra la responsabilidad principal de 
garantizar la seguridad, integridad y conservacion de las rnuestras y la 
proteccien del caracter confidencial de las muestras transferidas para su 
analisis £uera del poligono de inspeccien. El Director General hara esto 
con sujecien a los procedimientos que ha de examinar y aprobar la 
Conferencia de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del 
articulo VIII para su inclusion en el Manual de Inspeccien. El Director 
General de 1a Secretaria Tecnica: 

a) Establecera un regimen estricto para la obtencien, manipulacien, 
transporte y analisis de las muestras; 

b) Homologara los laboratorios designados para realizar diferentes 
tipos de analisis; 

c) Supervisara la normalizacion del equipo y procedimientos en esos 
laboratorios designados, del equipo analitico en laboratorios m6viles y de 
los procedimientos y vigilara el control de ca11dad y las normas generales 
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en relacion con 1a homologacion de esos laboratorios, equipo m6vil y 
procedimientos; y 

d) E1egira de entre los laboratorios designados los que hayan de 
realizar funciones analiticas 0 de otra indole en relacion con 
investigaciones concretas. 

57. Cuando e1 analisis haya de realizarse fuera del poligono de 
inspeccion, las muestras seran analizadas p~r 10 menos en dos laboratorios 
designados. La Secretaria Tecnica garantizara el expedito desarrollo del 
analisis. La Secretaria Tecnica sera responsable de las muestras y toda 
muestra 0 porcion de ella no utilizada sera devuelta a la Secretaria 
Tecnica. 

58. La Secretaria Tecnica compilara los resultados de los analisis 
de las muestras efectuados en laboratorio que guarden relacion con el 
cumplimiento de la presente Convene ion y los incluira en el informe final 
sobre la inspeccion. La Secretarla Tecnica incluira en dicho informe 
informacion detallada sobre el equipo y la metodologia utilizados por los 
laboratorios designados. 

Prorroga de la duracion O@ 1a inspeccion 

59. Los periodos de inspeccion podran ser prorrogados mediante 
acuerdo con el representante del Estado Parte inspeccionado. 

Primera informacion sobre 1a inspeccion 

60. Una vez concluida la inspeccion, el grupo de inspeccion se 
reunira con representantes del Estado Parte inspeccionado y el personal 
responsab1e del poligono de inspeccion para examinar las conclusiones 
preliminares del grupo de inspeccion y aclarar cualquier ambiguedad. El 
grupo de inspeccion comunicara a los representantes del Estado Parte 
inspeccionado sus conclusiones preliminares por escrito en un formato 
normalizado, junto con una lista de las muestras y copias de 1a 
informacion escrita y datos obtenidos y demas elementos que deban 
retirarse del poligono de inspeccion. nicho documento sera firmado por el 
jefe del grupo de inspeccion. A fin de indicar que ha tornado conocimiento 
de su contenido, el representante del Estado Parte inspeccionado 
refrendara e1 documento. Esta reunion concluira 24 horas despues, a mas 
tardar, del termino de 1a inspeccion. 

F. Partida 

61. Una vez concluidos los procedimientos posteriores a la 
inspeccion, el grupe de inspeccion abandonara 10 antes posible el 
territorio del Estado Parte inspeccionado 0 del Estado huesped. 
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G. Informes 

62. Diea dias despues, a mas tardar, de 1a inspeaoion, los 
inspectores prepararan un informe factico final sobre las actividades que 
hayan realizado y sus conclusiones. Ese informe incluira unicamente los 
hechoe concernientes al cumplimiento de la presente Convencion, conforme a 
10 previsto en el mandato de inspeccion. El informe contendra tambien 
informacion sobre 1a manera en que el Estado Parte inspeccionado haya 
c01aborado con el grupo de inspeccion. Podran adjuntarse a1 informe 
observaciones disidentes de los inspectores. El informe tendra caracter 
confidencial. 

63. El informe final sera presentado inmediatamente al Estado Parte 
inspeccionado. Se adjuntara al informe cualquier observaci6n por escrito 
que el Estado Parte inspeccionado pueda formular inmediatamente ace rca de 
las conclusiones contenidas en el. El informe final, con las 
observaciones adjuntas del Estado Parte inspeccionado, sera presentado a1 
Director General 30 dias despues, a mas tardar, de la inspeccion. 

64. S1 el informe contuviera puntos dudosos 0 51 la co1aboracion 
entre la Autoridad Nacional y los inspectores no se ajustara a las normas 
requeridas, el Director General se pondra en contacto con el Estado Parte 
para obtener aclaraciones. 

65. Si no pueden eliminarse los puntos dudosos 0 si la naturaleza de 
los hechos determinados sugiere que no se han cumplido las obligaciones 
contraidas en virtud de la presente Convenci6n, el Director General 10 
comunicara sin demora a1 Consejo Ejecutivo. 

B. Aplicaci6n de las disposiciones generales 

66. Las disposiciones de esta parte se aplicaran a todas las 
inspecciones realizadas en virtud de la presente Convenci6n, salvo cuando 
difieran de las disposioiones estableoidas para tipos concretos de 
inspecciones en las partes III a XI del presente Anexo, en cuyo caso 
tendran precedencia estas ultimas disposiciones. 
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Parte III 

OISPOSICIONES GENERALES PARA LAS MEDIDAS DE VERIFICACION ADOPTADAS DE 
CONFORM lOAD CON LOS ARTICULOS IV Y V Y EL PARRAFO 3 DEL ARTICULO VI 

A. Inspecciones iniciales y acuerdos de instalaci6n 

1. cada instalaci6n declarada que sea sometida a inspecci6n in situ 
de conformidad con los articulos IV y 7 Y con e1 parrafo 3 del articulo VI 
recibira una inspecci6n 1nicia1 inmediatamente despues de que haya side 
declarada. El objeto de esa inspecci6n de 1a insta1aci6n sera el de 
verificar 1a informacion proporcionada, obtener cualquier informacion 
adicional que se necesite para planificar futuras actividades de 
verificaci6n en la instalaci6n, incluidas inspecciones in situ y la 
vigilancia continua con instrumentos in situ, y elaborar los acuerdos de 
insta1aci6n. 

2. Los Estados Partes se aseguraran de que la Secretaria Tecnica 
pueda llevar a cabo 1a verificaci6n de las declaraciones e iniciar las 
medidas de verificaci6n sistematica en todas las insta1aciones dentro de 
los plazos estab1ecidos una vez que la presente Convenci6n entre en vigor 
para ellos. 

3. Cada Estado Parte concertara un acuerdo de insta1acion con la 
Organizaci6n respecto de cada insta1aci6n declarada y sometida a 
inspecci6n in situ de conformidad con los articu10s IV y V Y con el 
parrafo 3 del articulo VI. 

4. Salvo en el caso de las instalaciones de destrucci6n de armas 
quimicas, a las que se aplicaran los parrafos 5 a 7, los acuerdos de 
instalaci6n quedaran concluidos 180 dlas despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor de la presente Convencion para el Estado Parte 0 de 1a 
declaraci6n de la instalacion por primera vez. 

5. En e1 caso de una insta1acion de destrucci6n de armas quimicas 
que inicie sus operaciones despues de transcurrido mas de un afto de la 
entrada en vigor de la presente Convencion para el Estado Parte, el 
acuerdo de insta1aci6n quedara concluido 180 dlas antes, por 10 menos, de 
que se ponga en funcionamiento 1a insta1acion. 

6. En el caso de una instalaci6n de destrucci6n de armas quimicas 
que ya este en funcionamiento en 1a fecha de entrada en vigor de 1a 
presente Convenci6n para e1 Estado Parte 0 que comience sus operaciones un 
ano despues, a mas tardar, de esa fecha, el acuerdo de instalacion quedara 
concluido 210 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor de la 
presente Convenci6n para el Estado Parte, salvo que e1 Consejo Ejecutivo 
decida que es suficiente 1a adopcion de arreglos transitorios de 
verificaci6n, aprobados de conformidad con el parrafo 51 de 1a secci6n A 
de la parte IV del presente Anexo, que incluyan un acuerdo transitorio de 
insta1acion, disposiciones para la verificaci6n mediante inspeccion in 
situ y la vigilancia con instrumentos in situ, y un calendario para la 
aplicaci6n de esos arreglos. 
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7. En e1 caso, a que se refiere el parrafo 6, de una instalaci6n que 
vaya a cesar sus operaciones dos aftos despues, a mas tardar, de la entrada en 
vigor de la presente Convenci6n para el Estado Parte, el Consejo Ejecutivo 
podra decidir que es suficiente la adopci6n de arreglos transitorios de 
verificaci6n, aprobados de conformidad con el parrafo 51 de la secci6n A de la 
parte IV del presente Anexo, que incluyan un acuerdo transitorio de 
instalaci6n, disposiciones para la verificaci6n mediante inspecci6n in situ y 
la vigilancia con instrumentos in situ, y un calendario para la aplicaci6n de 
esos arreg1os. 

8. Los acuerdos de instalacion se basaran en acuerdos modelo e 
incluiran arreglos detallados que reg iran las inspecciones en cada 
instalacion. Los acuerdos modele incluiran disposiciones que tengan en cuenta 
la evolucion tecnolOgica futura, y seran examinados y aprobados por la 
Conferencia de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

9. La Secretaria Tecnica podra mantener en cada poligono un receptaculo 
sellado para fotografias, planos y demas informacion que pueda necesitar en 
ulteriores inspecciones. 

B. Arreglos permanentes 

10. Cuando proceda, la Secretaria Tecnica tendra el derecho de emplazar 
y uti1izar instrumentos y sistemas de vigi1ancia continua, as! como precintos, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de 1a presente Convenci6n y 
los acuerdos de insta1aci6n concertados entre los Estados Partes y la 
Organizacion. 

11. El Estado Parte inspeccionado, de conformidad con los procedimientos 
convenidos, tendra el derecho de inspeccionar cualquier instrumento utilizado 
o emplazado por el grupo de inspeccion y de hacer comprobar dicho instrumento 
en presencia de representantes sUYOS. El grupo de inspeccion tendra el 
derecho de utilizar los instrumentos emplazados por el Estado Parte 
inspeccionado para su propia vigilancia de los procesos tecnolOgicos de la 
destrucci6n de armas quimicas. A tal efecto, el grupo de inspeccion tendra el 
derecho de inspeccionar los instrumentos que se proponga utilizar para la 
verificacion de la destruccion de armas quimicas y de hacerlos comprobar en 
presencia suya. 

12. E1 Estado Parte inspeccionado faci1itara 1a preparac10n y e1 apoyo 
necesarios para el emplazamiento de los instrumentos y sistemas de vigilancia 
continua. 

13. Con el fin de poner en practica los parrafos 11 y 12, la Conferencia 
examinara y aprobara los apropiados procedimientos detallados de conformidad 
con el apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

14. El Estado Parte inspeccionado notificara inmediatamente a la 
Secretaria Tecnica si se ha producido 0 puede producirse en una instalaci6n en 
1a que se hayan emp1azado instrumentos de vigilancia, un hecho susceptible de 
repercutir sobre el sistema de vigilancia. El Estado Parte inspeccionado 
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coordinara con la Secretaria Tecnica las disposiciones que se adopten 
ulteriormente para restablecer el funcionamiento del sistema de vigilancia y 
aplicar medidas provisionales tan pronto como sea posib1e, en caso necesario. 

lS. E1 grupo de inspecci6n verificara durante cada inspecci6n que el 
sistema de vigilancia funcione adecuadamente y que no se hayan manipulado los 
precintos fijados. Ademas, tal vez sea preciso realizar visitas de revisi6n 
del sistema de vigilancia para proceder al necesario mantenimiento 0 

sustituci6n del equiPO 0 ajustar 1a cobertura del sistema de vigi1ancia. en 
su caso. 

16. Si el sistema de vigilancia indica cua1quier anomalia, 1a Secretaria 
Tacnica adoptara inmediatamente medidas para determinar si ello se debe a un 
funcionamiento defectuoso del equipo 0 a actividades realizadas en 1a 
instalaci6n. Si, despues de ese examen, el problema sigue sin resolverse, la 
secretaria Tecnica determinara sin demora 1a situaci6n efectlva, inc1uso 
mediante una inspecci6n in situ inmediata de 1a instalaci6n 0 una visita a 
ella en caso necesario. La Secretaria Tecnica comunicara inmediatamente 
cualquier problema de esta indole, despues de que haya sido detectado, al 
Estado Parte inspeccionado, el cual colaborara en su sOluci6n. 

c. Actividades previas a la inspecci6n 

17. Salvo en e1 caso previsto en e1 parrafo 18, el Estado Parte 
inspeccionado sera notificado de las inspecciones con 24 horas de antelaci6n, 
por 10 menos, a 1a 11egada prevista del grupo de inspecci6n a1 punto de 
entrada. 

18. El Estado Parte inspeccionado sera notificado de las inspecciones 
inicia1es con 72 horas de ante1aci6n, por 10 menos, a1 tiempo previsto de 
llegada del grupo de inspecci6n a1 punto de entrada. 
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Parte IV (A) 

DESTRUCCION DE ARMAS QUIMICAS Y SU VERIFICACION 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO IV 

A. Declaraeiones 

Armas quimicas 

1. La declaracion de armas quimicas hecha por un Estado Parte de 
conformidad con el inciso ii) del apartado a) del parrafo 1 del 
articulo III incluira 10 siguiente: 

a) La cantidad total de cada sustancia quimica declarada; 

b) La ubicacion exacta de cada instalacion de almacenamiento de 
armas quimicas, expresada mediante: 

i) Nombre; 

ii) Coordenadas geograficas; y 

iii) Un diaqrama detallado del poliQono, con inclusion de un maPa del 
contorno y 1a ubicacion de las casamatas/zonas de almacenamiento 
dentro de 1a instalacion. 

c) El inventario deta11ado de cad a instalacion de almacenamiento de 
armas quimicas, con inclusion de: 

i) Las sustancias quimicas definidas como armas quimicas de 
conformidad con el articulo II; 

ii) Las mun1c10nes, submuniciones, dispositivos y equipo no carqados 
que se definan como armas quimicas; 

iii) El equipo concebido expresamente para ser utilizado de manera 
directa en relacion con el emp!eo de ~uniciones, submuniciones, 
dispositivos 0 equipo especificados en el inciso ii); 

iv) Las sustancias quimicas concebidas expresamente para ser 
utilizadas de manera directa en relacion can el emoleo de 
municiones, submuniciones, dispositivos 0 equipo especificados 
en el inciso ii). 

2. Para la declaracion de las sustancias quimicas mencionadas en el 
inciso i) del apartado c) del parrafo 1 se aplicara 10 siguiente: 

-80-



a) Las sustancias qulmlcas seran declaradas de conformidad con las 
Listas especificadas en el Anexo sobre sustancias quimicas; 

b) En 10 que r~specta a las sustancias quimicas no incluidas en las 
Listas del Anexo sobre sustancias quimicas, se proporcionara la 
informacion nece3aria paro 10 posible inclusion de la sustancio en 10 
Lista apropiada, en particular la toxicidad del compuesto puro. En 10 que 
respecta a los precursores, se indicara la toxicidad e identidad del 0 de 
los principales productos de reaccion final; 

c) Las sustancias quimicas seran identificadas por su nombre 
quimico de conformidad con la nomenclatura actual de la Union 
Internacional de Quimica Pura y Aplicada (UIQPA), formula estructural v 
numero de registro del Chemical Abstracts Service, si 10 tuviere 
asignado. En 10 que respecta a los precursores, se indicara la toxicidad 
e identidad del 0 de los principales productos de reaccion final; 

d) En los casos de mezclas de dos 0 mas sustancias quimicas, se 
identificdr' cada una de ellas, indicindos~ los pOrC~[ltaj~s [~sp~ctivus, y 
la mezcla se declarara con arreqlo a la cateQoria de la sustancia quimica 
mas toxica. Si un componente de un arma quimica binaria esta constituido 
por una mczcla de dos 0 mas sustancias quimicas, se identificara cada una 
de elIas y se indicara el porcentaje respectivo~ 

e) Las armas quimicas binarias se declararan con arreglo al 
producto final pertinente dentro del marco de las categorias de armas 
qUlmlcas mencionadas en el parrafo 16. Se facilitara la siguiente 
informacion complementaria respecto de cada tipo de municion quimica 
binaria/dispositivo quimico binario: 

i) El nombre quimico del producto toxico final; 

ii) La composicion quimica y la cantidad de cada componente; 

iii) La relacion efectiva de peso entre los componentes; 

iv) Que componente se considera el componente clave; 

v) La cantidad proyectada del producto toxico final calculada sobre 
una base estequiometrica a partir del componente clave, 
suponiendo que el rendimiento sea del 100%. Se considerara que 
la cantidad declarada (en toneladas) del componente clave 
destinada a un producto toxico final especifico equivale a la 
cantidad (en toneladas) de ese producto toxico final calculada 
sobre una base estequiometrica, suponiendo que el rendirniento 
sea del 100%~ 

f) En 10 que respecta a las arrnas quimicas de rnulticomponentes, la 
declaracion sera analoga a la prevista para las aemas quimicas binarias; 
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g) Respecto de cada sustancia quimica, se neclarara la forma de 
almacenamiento, esto es, municiones, submuniciones, dispositivos, equipo 0 

contenedores a qranel y demas contenedores. Respecto de cada forma de 
almacenamiento, se indicara 10 siguiente: 

i) 'T'ipo; 

ii) Tamafio 0 calibre~ 

iii) Numero de unidades; y 

iv) Peso teorico de la carga quimica por unidad; 

h) Respecto de cada sustancia quimica, se declarara el peso total 
en la instalacion de almacenamiento~ 

i) Ademas, respecto de las sustancias quimicas almacenadas a 
granel, se declarara el porcentaje de pureza, si se conoce. 

3. Respecto de cada tipo de municiones, submuniciones, dispositivos 
o equipos no cargados a que se hace referencia en el inciso ii) del 
apartado c) del parrafo 1, 1a informacion inc1uira: 

a) El numero de unidades; 

b) El v01umen de carga teorica por unidad; 

c) La carga quimica proyectada. 

Declaraciones de armasquimicas deconformidad con el inciso iii) del 
apartado a) del parrafo" 1 del" articulo III 

4. La declaracion de armas quimicas hecha de conformidad con el 
inciso iii) del apartado a) del parrafo 1 del articulo III incluira toda 
la informacion especificada en los parrafos 1 a 3 de la presente seccion. 
El Estado Parte en cuyo territorio se encuentren las armas quimicas tendra 
1a responsabilidad de adoptar las medidas necesarias junto con el otro 
Estado para asegurar que se hagan las declaraciones. Si el Estado Parte 
en cuyo territorio se encuentren las armas quimicas no pudiera cumplir las 
obligaciones que Ie impane el presente parrafo, debera explicar los 
motivos de ello. 

Declaraciones de lastransferenciasy las recepciones anteriores 

5. El Estado Parte que haya transferido 0 recibido armas quimicas 
desde el l' de enero de 1946 declarara esas transferencias 0 recepciones 
de conformidad con el inciso iv) del apartado a) del oarrafo 1 del 
articulo III, siempre que la cantidad transfer ida 0 recibida haya rebasado 
una tonelada de sustancia quimica al a~o a granel y/o en forma de municion. 
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Esa declaracion se hara con arreqlo al forma to de inventario especificado 
en los parrafos 1 y 2. En la dec1aracion se indicaran tambien los paises 
proveedores y receptores, las fechas de las transferencias 0 recepciones 
y, con la mayor exactitud posible, el lugar donde se encuentren en ese 
momento los elementos transferidos. Cuando no se disponQa de toda la 
informacion especificada respecto de las transferencias 0 recepciones de 
armas quimicas ocurridas entre el l' de enero de 1946 y ell· de enero 
de 1970, el Estado Parte declarara la informacion de que disponga y 
exp1icara por Que no puede presentar una declaracion completa. 

Presentacion de planes generales para la destruccion de las armas guimicas 

6. En el plan general para la destruccion de las armas quimicas, 
presentado de conformidad con el inciso v) del apartado a) del parrafo 1 
del articulo III, se indicara en lineas Qenerales la totalidad del 
programa nacional de destrucc10n de armas quimicas del Estado Parte v se 
proporcionara informacion sobre los esfuerzos del Estado Parte por cumplie 
las exigencias de destruccion estipuladas en la presente Convencion. 
En el plan se especificara: 

a) Un calendario general para la destruccion, en el que se 
deta11aran los tipos y las cantidades Bproximadas de armas quimicas que se 
tiene el proposito de destruir en cada periodo anual en cada instalaci6n 
de destruccion de armas quimicas existente y, de sec posible, en cada 
instalacion de destruccion de armas quimicas pcovectada; 

b) El numero de instalaciones de destruccion de armas quimicas 
existentes 0 proyectadas que estaran en funcionamiento durante e1 periodo 
de destruccion, 

c) Respecto de cada instalaci6n de destruccion de arrnas quimicas 
ex1stente 0 proyectada: 

i) Nombre y ubicacion; y 

ii) Los tipos y cantidades aproximadas de armas quimicas y e1 tipo 
(por ejemplo, agente neurot6xico 0 agente vesicante) y 1a 
cantidad aproximada de carga quimica que ha de destruirse; 

d) Los planes y programas para 1a formacion del personal encargado 
del funcionamiento de las instalaciones de destruccion; 

e) Las normas naciona1es de seguridad y emisiones a que han de 
ajustarse las instalaciones de destruccion; 

f} Informacion sobre el desarrollo de nuevos metodos para la 
destruccion de armas quimicas y 18 mejora de los rnetodos existentes; 
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g) Las estimaciones de costos para la destruccion de las armas 
quimicas; y 

h) Cualquier problema que pueda influir desfavorablemente en el 
programa nacional de destruccion. 

B. Medidas paraasegurar y preparer Ie instalacion 
de almacenamiento 

7. Cada Estado Parte, a mas tardar cuanno presente su declaracion 
de armas quimicas, adoptara las medidas que estime oportunas para asegurar 
sus instalaciones e impedira todo movimiento de salida de sus armas 
qUlmicas de las instalaciones que no sea su retirada para fines de 
destruccion. 

8. Cada Estado Parte se cerciorara de que sus armas quimicas en sus 
instalaciones de almacenamiento esten dispuestas de tal modo que pueda 
accederse prontamente a elIas para fines de verificaci6n de conformidad 
con 10 dispuesto en los parrafos 37 a 49. 

9. Mientras una instalacion de almacenamiento permanezca clausurada 
para todo movimiento de salida de armas quimicas de ella, salvo la 
retirada con fines de destruccion, el Estado Parte podra seguir realizando 
en la instalacion las actividades de mantenimiento normal, incluido el 
mantenimiento normal de las armas quimicas, la viailancia de la seguridad 
y actividades de seguridad fisica, y la preparacion de las armas quimicas 
para su destrucci6n. 

10. Entre las actividades de mantenimiento de las armas quimicas no 
figuraran: 

a) La sustitucion de agentes 0 de capsulas ne municion; 

b) La modificaci6n de las caracteristicas iniciales de las 
municiones 0 piezas 0 componentes de elIas. 

11. Todas las actividades de mantenimiento estaran sujetas a la 
vigilancia de la Secretaria Tecnica. 

C. Destruccion 

Principios v metod os para Ia destruccion de las armas guimicas 

12. Por "destrucci6n de armas quimicas" se entiende un proceso en 
virtud del cual las sustancias quimicas se convierten de forma 
esencialmente irreversible en una materia no idonea oara Ia oroduccion de 
armas quimicas y que hace que las municiones y demas dispositivos sean 
inutilizables en cuanto tales de modo irreversible. 
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13. Cada Estado Parte determinara el procedimiento que deba se~uir 
para 1a destruceion de las armas quimieas, con exclusion de los 
procedimientos siguientes: vertido en una masa de aqua, enterramiento 0 

incineraeion a eielo abierto. Cada Estado Parte solamente destruira las 
armas quimicas en instalaeiones expresamente designadas y debidamente 
equipadas. 

14. Cada Estado Parte se cerciorara de que sus instalaciones de 
destruccion de armas quimieas esten eonstruidas y funcionen de modo que se 
garantiee la destrucci6n de las armas quimicas y que el praceso de 
destrucci6n pueda ser verifieado conforme a 10 dispuesto en la presente 
Convencion. 

Orden de destruecion 

15. El orden de destruecion de las aImas quimicas se basa en las 
obligaciones previstas en el articulo I y en los demas articulos, incluidas 
las obligaciones re1aeionaoas con la verificaci6n sistematica in situ. 
Dicho orden tiene en euenta los intereses de los Estados Partes de que su 
seguridad no se vea menoscabada durante el periodo de destrucci6n; el 
fomento de la eonfianza en la primera parte de 1a fase de destrucci6n; la 
adquisicion gradual de experiencia durante 1a destruccion de las ormos 
quimicas; y la aplicabi1idad, con independencia de 1a composici6n efectiva 
de los arsenales y de los metodos elegidos para la destrucci6n de las 
armas quimicas. El orden de destrucci6n se basa en el principio de la 
nivelaei6n. 

16. A los efectos de la destrueci6n, las armas quimieas declaradas 
por eada Estado Parte se dividiran en tres categorias: 

Categoria 1: Armas quimicas basadas en las sustancias quimieas de la 
Lista 1 y sus piezas y componentes; 

Categoria 2: Armas quimicas basadas en todas las demas sustancias 
quimieas y sus piezas y componentes; 

Categoria 3: Municiones y dispositivos no cargados y equipo 
eoncebido espeeifieamente para su uti1izaci6n directa 
en relacion con el empleo de armas quimicas. 

17. Cada Estado Parte: 

a) Comenzara la destruccion de las armas quimicas de la cateqoria 1 
dos anos despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el de la 
presente Convencion, y eompletara la destrucci6n diez anos despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor de 1a presente Convencion. Cada Estado 
Parte destruira las armas quimicas de conformidad con los siguientes 
plazos de destruccion: 

i) Fase 1: dos anos despues, a mas tardar, de la entrada en viqor 
de 1a presente Convenc16n, se comp1etara el ensayo de su primera 
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instalacion de destruccion. Por 10 menos un l~ de las armas 
quimicas de la categoria 1 sera destruido tres anos despues, a 
mas tardar, de la entrada en viQor de la presente Convencion; 

ii) Fase 2: por 10 menos un 20% de las armas quimicas de la 
categnrta 1 ~era nestruido cinco afios despups, a mas tardar. de 
la entrada en vigor de la presente Convencion; 

iii) Fase 3: por 10 menos un 45~ de las armas quimicas de la 
categoria 1 sera destruido siete anos despues, a mas tardar, de 
1a entrada en vigor de la presente COrivencion; 

iv) Fase 4: todas las armas quimicas de 1a categor!a 1 seran 
destruidas diez anos despues, a mas tardar, de la entrada en 
vigor de la presente Convencion. 

b) Comenzara la destruccion de las armas qUlmlcas de la cateqoria 2 
un afio despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el de la 
presente Convencion, y completara la destruccion cinco anos despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion. Las armas 
quimicas de la categoria 2 seran destruidas en incrementos anuales iquales 
a 10 largo del periodo de destruccion. El factor de comparacion para esas 
armas sera el peso de las sustancias quimicas incluidas en esa categoria; y 

c} Comenzara 1a destruccion de las armas quimicas de la 
categoria 3 un ano despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el 
de la presente Convene ion, y completara la destruccion cinco anos despues, 
a mas tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion. Las armas 
quimicas de la categoria 3 se destruiran en incrementos anuales iguales a 
10 largo del periodo de destruccion. El factor de comparacion para las 
municiones y dispositivos no cargados sera expresado en volumen de carga 
teorica (m3) y para e1 equipo en numero de unidades. 

18. Para la destruccion de las armas quimicas binarias se ap1icara 
10 siguiente: 

a) A los efectos del orden de destruccion, Se considerara que 1a 
cantidad dec1arada (en toneladas) del componente clave destinada a un 
producto final toxico especifico equivale a 1a cantidad (en tone1adas) de 
ese producto final texico calculada sobre una base estequiometrica, 
suponiendo que el rendimiento sea del lOO%~ 

b) La exigencia de destruir una cantidad determinada del componente 
clave imp1icara la exigencia de destruir una cantidad correspondiente del 
otro componente, calcu1ada a partir de 1a relacion efectiva de peso de los 
componentes en el tipo pertinente de municion quimica binaria/dispositivo 
quimico binario; 

c) Si se declara una cantidad mayor de la necesaria del otro 
componente, sobre 1a base de la relacion efectiva de peso entre 
componentes, el exceso consiquiente se nestruira a 10 laroo de los dos 
primeros aftos siguientes al comienzo de las operaciones de destruccion; 
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d) Al final de cada ano operacional siquiente, cana Estado Parte 
podra conservar una cantidad del otro componente declarado determinada 
sobre la base de la relacion efectiva de peso de los componentes en el 
tipo pertinente de municion quimica binaria/dispositivo quimico binario. 

19. En 10 que respecta a las armas quimicas de multicomponentes, el 
orden de destruccion sera ana logo al previsto para las armas quimicas 
binarias. 

Modificacion de los plazos intermedios de de~trucci6n 

20. El Consejo Ejecutivo examinara los planes generales para la 
destruccion de armas quimicas, present ados en cumplimiento del inciso v) 
del apartado a) del parrafo 1 del articulo III y de conformidad con el 
parrafo 6, entre otras cosas, para evaluar su conformidad con el orden de 
destruccion estipulado en los parrafos 15 a 19. El Consejo Ej~cutivo 
celebrara consultas con cualquier Estado Parte cuyo plan no sea conforme, 
con e1 objetivo de lograr 1a conformidad de ese plan. 

21. 5i un Estado Parte, por circunstancias excepcionales ajenas a su 
control, considera que no puede 10grar e1 nivel de destruccion 
especificado para la fase 1, 1a fase 2 0 la fase 3 del orden de 
destruccion de las armas quimicas de la cateqoria 1, oodra proponer 
modificaciones de esos niveles. Dicha propuesta debera formularse 
120 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor de la presente 
Convene ion y debe~a i~ acompanada de una explicacion detallada de sus 
motivos. 

22. Cada Estado Parte adoptara todas las medidas necesarias para 
garantizar la destruccion de las armas quimicas de la categoria 1 de 
conformidad con los plazos de destruccion estipulados en el apartado a) 
del parrafo 17, segun hayan sido modificados con arreqlo al parrafo 21. 
No obstante, si un Estado Parte considera que no podra garantizar la 
destruccion del porcentaje de armas quimicas de 1a categoria 1 requerido 
antes del final de un plazo intermedio de destruccion, podra pedir al 
Consejo Ejecutivo que recomiende a la Conferencia una prorroga de su 
obligacion de cumplir ese plazo. Dicha peticion dehera formu1arse 
180 dias antes, por 10 menos, del final del plazo intermedio de 
destruccion e ira acompaftada de una explicacion detallada de sus motivos y 
de los planes del Estado Parte para garantizar que pueda cumplir su 
obligacion de atender el proximo plazo intermedio de destruccion. 

23. 5i se concede una prorroga, el Estado Parte seguira obligado a 
cumplir las exigencias acumulativas de destruccion estiou1adas para el 
proximo plazo de destruccion. Las prorrogas concedidas en virtud de la 
presente seccion no modificaran enabsoluto la obligacion del Estado Parte 
de destruir todas las armas quimicas de la categoria 1 diez anos despues, 
a mas tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion. 
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Prorroga del plazo Dara laterminacion de la destruccion 

24. Si un Estado Parte considera que no podra garantizar 1a 
destruccion de todas las armas quimicas de 1a categoria 1 diez anos 
despues, a mas tardar, de Ie entrada en vigor de 1a presente Convencion, 
podra presentar una peticion al Consejo Ejecutivo a fin de que se Ie 
conceda una prorroga del plazo para completar la destruccion de esas armas 
quimicas. Esa peticion debera presentarse nueve anos despues, a maS 
tardar, de 1a entrada en vigor de 1a presente Convencion. 

25. En la peticion se inc1uira: 

a) La duracion de la pr6rroga propuesta; 

b) Una explicacion detallada de los motivos de 1a prorroga 
propuesta; 

c) Un plan detallado para 1a destruccion durante la prorroga 
propuesta y la parte restante del periodo inicia1 de diez anos previsto 
para la destruccion. 

26. La Conferencia, en su siguiente periodo de sesiones, adoptara 
una decision sobre la peticion, previa recomendaci6n del Consejo 
Ejecutivo. La duracion de cualquier prorroga que se conceda sera el 
minimo necesario pero, en ningun caso, se prorrogara el plazo para que un 
Estado Parte complete su destruccion de toaas las armas quimicds 
pasados 15 anos de la entrada en vigor de la presente Convencion. 
EI Consejo Ejecutivo estipu1ara las condiciones para la concesion de la 
prorroga, incluida$ las medidas concretas de verificacion que se estimen 
necesarias asi como las disposiciones concretas que deba adoptar el Estado 
Parte para superar los problemas de su programa de destruccion. Los 
cost os de 1a verificacion durante el periodo de prorroqa seran atribuidos 
de conformidad con el parrafo 16 del articulo IV. 

27. Si se concede una prorroga, el Estado Parte adoptara medidas 
adecuadas para atender todos los plazos posteriores. 

28. El Estado Parte continuara presentando planes anuales detallados 
para la destruccion de contormidad con el parrato 29 e intormes anusles 
sobre la destruccion de las aImas quimicas de 1a categoria 1 de 
conformidad con el parrafo 36, hasta que se hayan destruido todas las 
armas quimicas de esa categoria. Ademas, al final de cada 90 dias, a mas 
tardar, del periodo de prorroga, el Estado Parte informara al Consejo 
Ejecutivo sobre sus actividades de destruccion. El Consejo Ejecutivo 
examinara los progresos rea1izados hacia la terminaci6n de la destruccion 
y adoptara las medidas necesarias para documentar esos progresos. 
El Consejo Ejecutivo proporcionara a los Estados Partes, a peticion de 
estos, toda la informacion re1ativa a las actividades de destruccion 
durante el periodo de prorroga. 
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Planes anuales detalladospara 18 destruccion 

29. Los planes anuales detallados para la destruccion seran 
presentados a la Secretaria Tecnica 60 dias antes, por 10 rnenos, del 
cornienzo de cada periodo anual de destruccion, con arreglo a 10 dispuesto 
en el apartado a) del parrafo 7 del articulo IV, y se especificara en 
el10s: 

a) La cantidad de cada tipo concreto de arrna quirnica que haya de 
destruirse en cada instalacion de destruccion y las fechas en que quedara 
completada 1a destruccion de cada tipo concreto de arrna quimica; 

b) El diagrama detallado del poligono respecto de cada insta1acion 
de destruccion de arrnas quimicas y cualquier modificacion introducida en 
diagramas presentados anteriormente; y 

c) El calendario detallado de actividades en cada instalacion de 
destruccion de armas quimicas durante el proximo ano, con indicacion del 
tiernpo necesario para el disefto, construccion 0 modificacion de la 
instalaci6n, emp1azamiento de equipo, comprobacion de este y formaci6n de 
operadores, operaciones de destrucci6n para cada tipo concreto de arma 
quimica y periodos programados de inactividad. 

30. Cada Estado Parte presentara informacion detallada sobre cada 
una de sus insta1aciones de destrucci6n de armas quimicas con el objeto de 
ayudar a la Secretarla Tecnica a elaool:al: lus pl:uct:!uimitmtos pn~liminares 
de inspecci6n que han de ap1icarse en 1a insta1aci6n. 

31. La informacion deta11ada sobre cada una de las instalaciones de 
destrucci6n comprendera 10 siguiente: 

a) E1 nombre, 1a direccion y 1<'1 llhicacion; 

b) Graficos detallados y exp1icados de 1a instalaci6n; 

c) Graficos de disefto de 1a instalaci6n, graficos de procesos y 
graficos de disefto de tuberias e instrumentaci6n; 

d) Descripciones tecnicas detal1adas, incluidos oraficos de disefto 
y especificaciones de instrumentos, del equipo necesario para: 1a 
extraccion de la carga quimica de las municiones, dispositivos y 
contene~ores; e1 a1macenam1ento temporal ~e 1a carga qUlm1ca extralda; la 
destrucci6n del aqente quimico; y 1a destrucci6n de las municiones, 
dispositivos y contenedores; 

e) Descripciones tecnicas detalladas del proceso de destruccion, 
comprendidos los indices de circulaci6n de materiales, temperaturas y 
presiones, y 1a eficiencia proyectada para la destruccion; 

f) La capacidad proyectada para cada uno de los tipos de armas 
quimicas; 
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g) Una descripcion detallada de los productos de la destruccion y 

del metodo de eliminacion definitiva de estos; 

h} Una descripcion tecnica detallada de las medidas para facilitar 
las inspecciones de conformidad con la presente Convencion; 

i) Una descripcion detallada de toda zona de almacenamiento 
temporal en la instalacion de destruccion destinada a entregar 
directamente a esta ultima las armas quimicas, con inclusion de qraficos 
del poligono y de 1a instalacion y de informacion sobre 1a capacidad de 
almacenamiento de cad a uno de los tipos de armas quimlcas que se han de 
destruir en 1a insta1acion; 

j) Una descripcion detal1ada de las medidas de sequridad y de 
sanidad que se aplican en la instalacion; 

k) Una descripcion detallada de los locales de vivienna y de 
trabajo reservados a los inspectoresl y 

1) Medidas sugeridas para 1a verificacion internacional. 

32. Cada Estado Parte presentara, respecto de cada una de sus 
instalaciones de destruccion de armas quimicas, los manuales de 
operaciones de la planta, los planes de seguridad y sanidad, los manuales 
de operaciones de laboratorio y de control y qarantia de calidad, y los 
permisos obtenidos en cump1imiento de exigencias ambientales, excepto el 
material que haya present ado anteriorment.e. 

33. Cada Estado Parte notifioara sin demora a 1a Secretaria Tecnica 
todo hecho que pudiera repercutir sobre las actividades de inspeccion en 
sus instalaciones de destruccion. 

34. La Conferencia examinara y aprobara, de conformidad con e1 
apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII, plazos para la presentacion 
de la informacion especificada en los parrafos 30 a 32. 

35. Tras haber examinado la informacion detallada sobre cada 
instalacion de destruccion, la Secretaria Tecnica, en caso necesario, 
ce1ebrara consultas con el Estado Parte interesado a fin de velar por que 
sus instalaciones de destruccion de armas quimicas esten disenadas para 
garantizar la destruccion de las armas quimicas, de hacer posible una 
planificacion anticipada de la aplicacion de las medidas de verificacion y 
de asegurar que la aplicacion de esas medidas sea compatible con el 
funcionamiento adecuado de la instalacion y que e1 funcionamiento de esta 
permi~a una verifioaoion apropiada. 
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Informes anuales sobre destruccion 

36. La informacion relativa a la ejecucion de los planes de 
destruccion de las armas quimicas sera presentada a la Secretaria Tecnica 
conforme a 10 dispuesto en el apartado b) del parrafo 7 del articulo IV, 
60 dias despues, a mas tardar, del final de cada periodo anual de 
destruccion, con especificacion de la cantidad efectiva de armaa quimicas 
destruidas durante el afto anterior en cada instalacion de destruccion. 
Deberan exponerse, cuando proceda, las razones por las que no hubiera side 
posible alcanzar los objetivos de destruccion. 

D. Verificacion 

Verificacion de las declaracionesde armas quimicas mediante inspeccion 
in situ 

37. La verificacion de las declaraciones de armas qUlmlcas tendra 
por objeto confirmar mediante inspeccion in situ la exactitud de las 
declaraciones pertinentes hechas de conformidad con el articulo III. 

38. Los inspectores procederan a esa verificacion sin demora tras la 
presentacion de una declaracion. Verificaran, entre otras cosas, la 
cantidad y naturaleza de las sustancias quimicas y los tipos y numero de 
municiones, dispositivos y demas equipo. 

39. Los inspectores utilizaran, segun proceda, los precintos, marcas 
y demas procedimientos de inventario convenidos para facilitar un 
inventatio exacto de las armas qulmicas en cada instalaci6n de 
almacenamiento. 

40. A medida que avance el inventario, los inspectores fijaran los 
precintos convenidos que sea necesario para indicar claramente si se 
retira alguna parte de los arsenales y para garantizar la inviolabilidad 
de la instalacion de almacenamiento mientras dure el inventario. Una vez 
terminado el inventario se retiraran los precintos, a menos que se 
convenga otra cosa. 

Verificacion sistematica de las instalacionesde almacenamiento 

41. La verificacion sistematica de las instalaciones de 
almacenamiento tendra por objeto garantizar que no quede sin detectar 
cualquier retirada de armas quimicas de esas instalaciones. 

42. La verificacion sistematica se iniciara 10 antes posib1e despues 
de presentarse 1a dec1aracion de armas quimicas y prosequira hasta que se 
hayan retirado de 1a instalacion de almacenamiento todas las armas 
qUlmlcas. De conformidad con e1 acuerdo de insta1acion, esa vigilancia 
combinara 1a inspeccion in situ y la vigilancia con instrumentos in situ. 
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43. Cuando se hayan retirado todas las armas quimicas de la 
instalacion de almacenamiento, la Secretaria Tecnica confirmara la 
correspondiente declaracion del Estado Parte. Tras esa confirmacion, la 
Secretaria Tecnica dara por terminada la verificacion sistematica de la 
instalacion de almacenamiento y retirara prontamente cualquier instrumento 
de vigilancia emplazado por los inspectores. 

Inspecciones y visitas 

44. La Secretaria Tecnica elegira la instalacion de almacenamiento 
que vaya a inspeccionar de tal modo que no pueda preverse con exactitud el 
momento en que se realizara la inspeccion. La Secretaria Tecnica elaborara 
las directrices para determinar la frecuencia de las inspecciones 
sistematicas in situ teniendo en cuenta las recomendaciones que ha de 
examinar y aprobar la conferencia de conformidad con el apartado i) del 
parrafo 21 d~l articulo VITI. 

45. La Secretaria Tecnica notificara a1 Estado Parte inspeccionado 
su decision de inspeccionar 0 visitar 1a instalacion de 
almacenamiento 48 horas antes de la lleqada prevista del qrupo de 
inspeccion a la instalacion para la realizacion de visitas 0 inspecciones 
sistematicas. Este plazo podra acortarse en el caso de inspecciones 0 

visitas destinadas a resolver problemas urgentes. La Secretaria Tecnica 
especificara la finalidad de 1a inspeccion 0 visita. 

46. E1 Estado Parte inspeccionado adoptara los preparativos 
necesarios para la 11egada de los inspectores y asegurara su rapido 
transporte desde su punto de entrada hasta la instalacion de 
almaccnamicnto. En cl acuerdo de instalacion se copccificaron 100 

arreg10s administrativos para los inspectores. 

47. El Estado Parte inspeccionado faci1itara a1 qrupo de inspeccion. 
cuando este 11egue a la insta1acion de almacenamiento de armas quimicas 
para llevar a cabo la inspeccion, los siguientes datos acerca de 1a 
instalacion: 

a) E1 numero de edificios de almacenamiento y de zonas de 
almacenamiento; 

b) Respecto de cada edificio de almacenamiento y zona de 
a1macenamiento, el tipo y el numero de identificacion 0 designacion, que 
figure en el diagrama del poligono; y 

c) Respecto de cada edificio de a1macenamiento y zona de 
almacenamiento de la instalacion, el numero de unidades de cada tipo 
especifico de arma quimica y, respecto de los contenedores que no sean 
parte de municiones binarias, 1a cantidad efectiva de carg8 quimica que 
hava en cada contenedor. 
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48. Al efectuar un inventario, dentro del tiempo disponible, los 
inspectores tendran derecho: 

a) A utilizar cualquiera de las tecnicas de inspeccion siquientes: 

i) Inventario de todas las armas quimicas almacenadas en la 
instalac16n; 

ii) Inventario de todas las armas quimicas almacenadas en edificios 
o emplazamientos concretos de la instalacion, segun 10 decidan 
los inspectores; 0 

iii) Inventario de todas las armas quimicas de uno 0 mas tipos 
especificos almacenadas en la instalacion, segun 10 decidan los 
inspectores; y 

b) A comprobar todos los elementos inventariados con los registros 
convenidos. 

49. De conformidad con los acuerdos de instalacion, los inspectores: 

a) Tendran libre acceso a todas las partes de las instalaciones de 
almacenamiento, incluido toao tipo de municiones, dispositivos, 
contenedores a granel y demas contenedores que en ella se encuentren. 
En el desempeno de sus actividades, los inspectores observaran los 
reglamentos de seguridad de la instalacion. Los inspectores determinaran 
que elementos de sean inspeccionar; y 

b) Tendran derecho, durante la primers inspeccion de cada 
instalacion de almacenamiento de armas quimicas y durante las inspecciones 
posteriores, a designar las municiones, los dispositivos y los 
contenedores de los que deban tomarse muestras, y a fijar en esas 
municiones, dispositivos y contenedores una etiqueta unica que ponga de 
manifiesto cualquier tentativa de retirada 0 alteracion de la etiqueta. 
Tan pronto como sea practicamente posible de conformidad con los 
correspondientes programas de destruccion y, en todo caso, antes de que 
concluyan las operaciones de destruccion, se tomara una muestra de uno de 
los elementos etiquetados en una instalacion de almacenamiento de armas 
quimicas 0 en una instalacion de destruccion de armas quimicas. 

Verificacion sistematica de-la-destruccion de las armas quimicas 

50. La verificacion de 1a destruccion de las armas quimicas tendra 
por objeto: 

a) Confirmar la naturaleza y la cantioad de los arsenales de armas 
quimicas que deban destruirse; y 

b) Confirmar que esos arsenales han side destruidos. 
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51. Las operaciones de destruccion de armas quimicas que se realicen 
durante los 390 dias siguientes a la entrada en vigor de la presente 
~onv~n~inn ~p rpgiran par arreglos transitorios de verificacion. Esos 
arreg10s, inc1uidos un acuerdo transitorio de instalacion, disposiciones 
para 1a verificacion mediante inspeccion in situ y la vigilancia con 
instrurnentos in situ y e1 calendario para la aplicacion de esos arreglos, 
seran convenidos entre la Organizacion y el Estado Parte inspeccionado. 
El Consejo Ejecutivo aprobara estos arreglos 60 dias despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion para el Estado 
Parte, habida cuenta de las recornendaciones de la Secretaria Tecnica, que 
se basaran en la evaluacion de la informacion detallada sobre la 
instalacion facilitada de conforrnidad can el parrafo 31 y en una visita a 
la instalacion. El Consejo Ejecutivo establecera, durante su primer 
periodo de sesiones, las directrices aplicables a esos arreglos 
transitorios de verificacion sobre la base de las recomendaciones que 
examine y apruebe la Conferencia de conformidad con el apartado i) del 
parrafo 21 del articulo VIII. La finalidad de los arreglos transitorios 
de verificacion sera la de verificar, durante todo el periodo de 
transicion, la destruccion de las armas qUlmlcas de conformidad con los 
objetivos establecidos en el parrafo 50 y evitar que se obstaculicen las 
operaciones de destruccion en curso. 

52. Las disposiciones de los parrafos 53 a 61 se aplicaran a las 
operaciones de destruccion de arrnas quimicas que deben comenzar no antes 
de transcurridos 390 dias desde la entrada en vigor de la presente 
Convencion. 

53. Sobre 1a base de la presente Convenci6n y de la informacion 
detallada acerca de las instalaciones de destruccion y, segun proceda, de 
la experiencia de inspecciones anteriores, la Secretaria Tecnica preparara 
un proyecto de plan para inspeccionar la destruccion de las armas quirnicas 
en cada instalacion de destruccion. El plan sera completado y presentado 
al Estado Parte inspeccionado para que este formule sus observaciones 
270 dias antes, por 10 menos, de que la instalacion comience las 
operaciones de destruccion de conformidad con la presente Convencion. 
Toda discrepancia entre la Secretaria Tecnica y el Estado Parte 
inspeccionado se deberia resolver mediante consultas. Toda cuestion que 
quede sin resolver sera rernitida al Consejo Ejecutivo a fin ne que este 
adopte las medidas adecuadas para facilitar 1a plena ap1icacion de la 
presente Convencion. 

54. La Secretaria Tecnica realizara una visita inicial a cad a 
instalacion de destruccion de armas quimicas del Estado Parte 
inspeccionado 240 dias antes, por 10 menos, de que cada instalacion 
comience las operaciones de destruccion de conformidad can la presente 
Convencion, a fin de poder familiarizarse con la instalacion y determinar 
la idoneidad del plan de inspeccion. 
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55. En el caso de una instalaci6n existente en la que ya se hayan 
iniciado las operaciones de destruccion de armas quimieas, el Estado Parte 
inspeeeionado no estara obligado a descontaminar la instalaeion antes de 
la visita inieial de la Secretaria Tecnica. La visita no durara mas de 
cinco dias y el personal visitante no exeedera de 15 personas. 

56. Los planes detallados convenidos para la verificaci6n, junto con 
una recomendaeion adecuada de la Secretaria Tecnica, seran remitidos al 
Consejo Ejeeutivo para su examen. El Consejo Ejecutivo examinara los 
planes con miras a aprobarlos, atendiendo a los objetivos de la 
verificacion y a las obligaciones impuestas por la presente Convene ion. 
nicho examen deberia tambien confirmar que los sistemas de verificaei6n de 
1a destruccion corresponden 0 105 objetivos de 10 verificacion y son 
eficientes y practicos. El examen deberia quedar concluido 180 dias 
antes, por 10 menos, del comienzo del periodo de destrucci6n. 

57. Cada miembro del Consejo Ejecutivo podra consultar a la 
Secretaria Tecnica respecto de cualquier cuestion que guarde relacion con 
la idoneidad del plan de verificacion. ~1 ninqun miembro del Consejo 
Ejecutivo formula objeciones, se aplicara el plan. 

58. S1 se suscitan dificultades, el Consejo Ejecutivo celebrara 
consultas con el Estado Parte para resolverlas. 81 quedan dificultades 
por resolver, seran sometidas a 1a Conferencia. 

59. En los acuerdos detallados para las instalaciones de destrucei6n 
de las armas quimicas se determinara, teniendo en cuenta las 
caracterlsticas especificas de cada instalacion de destrucci6n y su modo 
de Cuncionamiento; 

a) Los procedimientos detallados de 1a inspeecion in situ; y 

b) Las disposiciones para 1a verificacion mediante vigilancia 
continua con instrumentos in situ y la presencia fisica de inspectores. 

60. Se permitira el acceso de los inspectores a cada instalaci6n de 
destruccion de armas quimicas 60 dias antes, por 10 menos, oel eomienzo de 
la destruccion en 1a instalaei6n, de conformidad con 1a presente 
Convene ion. Tal acceso tendra por objeto la supervision del emplazamiento 
del equipo de inspeccion, la inspeccion de ese equipo y su puesta a 
prueba, asi como la rea1izacion de un examen tecnieo final de la 
instalacion. En el caso de una instalacion existente en la que ya hayan 
eomenzado las operaciones de destruccion de armas quimicas, se 
interrumpiran esas operaciones durante e1 periodo minimo necesario, que no 
debe~a exceder de 60 dias, para el emplazamiento y ensoyo del equipo de 
inspeceion. Segun sean los resultados del ensayo y e1 examen, e1 Estado 
Parte y 1a Secretaria Tecnica podran convenir en introduc1r adiciones 0 

modificaciones en el acuerdo detallado sobre la instalaci6n. 
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61. El Estado Parte inspeccionado hara una notificacion por escrito 
a1 jefe del grupo de inspeccion en una instalacion de destruccion de armas 
quimicas cuatro horas antes, por 10 menos, de la partida de cada envio de 
armas quimicas desde una instalacion de almacenamiento de armas quimicas a 
esa instalacion de destruccion. En la notificacion se especificara el 
nombre de la instalacion de almacenamiento, las horas estimadas de salida 
y 11egada, los tipos especificos y las cantidades de armas quimicas que 
vayan a transportarse, mencionando todo elemento etiquetado incluido en e1 
envio, y el metodo de transportee La notificacion podra referirse a mas 
de un envio. El jefe del grupo de inspeccion sera notificado por escrito 
y sin demora de todo cambio que se produzca en esa informacion. 

Ins~ala~innps d@ almacpnamiento de armas quimica~ en la~ instalaciones 
de destruccion de armas guimicas 

62. Los inspectores verificaran 1a llegada de las armas qUlmlcas a 
la instalacion de destruccion y el almacenamiento de esas armas. 
Los inspectores verificaran el inventario de cada envio, utilizanoo los 
procedimientos convenidos que sean compatibles con las normas de seguridad 
de la insta1acion, antes de la destruccion de las armas quimicas. 
Uti1izaran, segun proceda, los precintos, marcas y demas procedimientos de 
control de inventario convenidos para facilitar un inventario exacto de 
las armas quimicas antes de la destrucci6n. 

63. Durante todo el tiempo que las armas qUlmlcas esten almacenadas 
en instalaciones de almacenamiento de armas quimicas situadas en 
instalaciones de destruccion de armas quimicas, esas instalaciones de 
almacenamiento quedaran sujetas a verificaci6n sistematica de conformidad 
eon los pertinentes aeuerdos de instalacion. 

64. Al final de una fase de destruccion act!va, los inspectores 
haran el inventario de las armas quimicas que hayan side retiradas de la 
instalacion de almacenamiento para ser destruidas. Verificaran 1a 
exactitud del inventario de las armas quimicas restantes, aplicando los 
procedimientos de control de inventario indicados en el parrafo 62. 

Medidas de verificacion sistematica in situ en instalaciones de 
destrucciondearmas'guimicas 

65. Se concedera acceso a los inspectores para que realicen sus 
actividades en las instalaciones de destrucci6n de armas quimicas y las 
instalaciones de almacenamiento de armas quimicas situadas en elIas 
durante toda la fase activa de destrucci6n. 

66. En cad a una de las instalaciones de destruccion de armas 
quimicas, para poder certificar que no se han desviado armas quimicas y 
que ha concluido el proceso de destrucci6n, los inspectores tendran 
derecho a verificar mediante su presencia fisica y 1a vigilancia con 
instrumentos in situ: 

a) La recepcion de armas quimicas en la insta1aci6n; 
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b) La zona de almacenamiento temporal de las armas quimicas y los 
tipos especificos y cantidad de armas quimicas almacenadas en esa zona; 

c) Los tipos especificos y cantidad de armas quimicas que han de 
destruirse; 

d) El proceso de destruccion; 

e) El producto final de la destruccion; 

f) El desmembramiento de las partes meta1icas; y 

g) La integridad del proceso de destrucci6n y de la instalaci6n en 
su conjunto. 

67. Los inspectores tendran derecho a etiquetar, con el objeto de 
obtener muestras, las municiones, dispositivos 0 contenedores situados en 
las zonas de almacenamiento temporal de las instalaciones de destruccion 
de armas quimicas. 

68. En la medida en que satisfaqa las necesidades de la inspeccion, 
la informacion procedente de las operaciones ordinarias de 1a instalacion, 
con 1a correspondiente autenticacion de los datos, se uti1izara para los 
fines de la inspeccion. 

69. Una vez concluido cada periodo de destruccion, 1a Secretaria 
Tecnica confirmara la declaracion del Estado Parte dejando constancia de 
que ha concluido la destruccion de la cantidad designada de armas quimicas. 

70. De conformidad con los acuerdos de instalacion, los inspectores: 

a) Tendran libre acceso a todas las partes de las instalaciones de 
destruccion de armas quimicas y a las instalaciones de almacenamiento de 
armas quimicas situadas en elIas. incluido cualquier tipo de municiones, 
dispositivos, contenedores a granel y demas contenedores que alIi se 
encuentren. Los inspectores determinaran que elementos desean 
inspeccionar de conformidad con el plan de verificacion convenido por el 
Estado Parte inspeccionado y aprobado por e1 Consejo Ejecutivo; 

b) Vigilaran el analisis sistematico in situ de las muestras 
durante el proceso de destruccion; y 

c) recibiran, en caso necesario, las muestras tomadas a peticion 
suya de cualquier dispositivo, contenedor a qranel y demas contenedores en 
la instalacion de destruccion 0 1a instalacion de almacenamiento situada 
en esta. 
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Parte IV (B) 

ANTIGUAS ARMAS QUIMICAS Y ARMAS QUIMICAS ABANDONADAS 

A. Disposiciones generales 

1. Las antiguas armas quimicas seran destruidas conforme a 10 
previsto en 1a seccion B. 

2. Las armas quimicas abandonadas, incluidas las que se ajustan 
tambien a la definicion del apartado b) del parrafo 5 del articulo II, 
seran destruidas conforme a 10 previsto en la seccian C. 

B. Regimen aplicable a las antiguas armas guimicas 

3. El Estado Parte que tenga en su territorio antiguas armas 
quimicas, segun estan definidas en el apartado a) del parrafo 5 del 
articulo II, presentara a la Secretaria Tecnica, 30 dias despues, a mas 
tardar, de la entrada en vigor para el de la presente Convencion, toda la 
informacion pertinente disponible, incluidos, en 10 posib1e, 1a ubicacian, 
tipo, cantidad y condicion actual de esas antiquas armas quimicas. 

En el caso de las antiguas armas quimicas nefinidas en e1 apartado b} 
del parrafo 5 del articulo II, el Estado Parte presentara a la Secretaria 
Tecnica una declaracion con arreglo al inciso i) del apartado b) del 
parrafo 1 del articulo III, que incluya, en 10 posible, la informacion 
especificada en los parrafos 1 a 3 de la seccion A de 1a parte IV del 
pcesente Anexo. 

4. El Estado Parte que descubra antiguas armas quimicas despues de 
1a entrada en vigor para el de la precente Convene ion presentara a la 
Secretaria Tecnica la informacion especificada en el parrafo 3 180 dias 
despues, a mas tardar, del hallazgo de las antiguas armas quimicas. 

5. La Secretaria Tecnica realizara una inspeccion inicial y las 
demas inspecciones que sea necesario para verificar la informacion 
presentada con arreg10 a los parrafos 3 y 4 y, en particular, para 
determinar si las armas quimicas se ajustan a la definicion de antiguas 
armas quimicas enunciada en el parrafo 5 del articulo II. La Conferencia 
examinara y aprobara, de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del 
articulo VIII, directrices para determinar en que situacion de empleo se 
encuentran las armas quimicas producidas entre 1925 y 1946. 

6. Cada Estado Parte tratara las antiguas armas quimicas de las que 
1a Secretaria Tecnica haya confirmado que se ajustan a la definicion del 
apartado a) del parrafo 5 del articulo II como residuos taxicos. 
Informara a la Secretaria Tecnica de las medidas adoptadas para destruir 0 

eliminar de otro modo esas antiguas armas quimicas como residuos taxicos 
de conformidad con su legislacion nacional. 
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7. Con sujeclon a 10 dispuesto en los parrafos 3 a 5, cada Estado 
Parte destruira las antiguas armas quimicas de las que la Secretaria 
Tecnica haya confirmado que se ajustan a la definicion del apartado b) del 
parrafo 5 del articulo II, de conformidad con el articulo IV y la 
seccion A de la parte IV del presente Anexo. Sin embargo, a peticion de 
un Estado Parte, el Conseio Eiecutivo podra modificar las disposiciones 
relativas a los plazos y ordenar la destruccion de esas antiguas armas 
qUlmlcas, si llega a la conclusion de que el hacerlo no plantea un peligro 
para el objeto y proposito de la presente Convencion. En esa peticion se 
incluiran propuestas concretas de modificacion de las disposiciones y una 
explicacion detallada de los motivos de la modificacion propuesta. 

C. Regimen aplicable a las armas quimicas abandonadas 

8. El Estado Parte en cuyo territorio hay a armas quimicas 
abandonadas (denominado en 10 sucesivo ReI Estado Parte territorial") 
presentara a la Secretaria Tecnica, 30 dias despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor para el de 1a presente Convencion, toda la informacion 
pertinente disponible acerca de las armas quimicas abandonadas. Esa 
informacion inclu!ra, en 10 posible, 1a ubicacion, tipo, cantidad y 
condicion actual de las armas quimicas abandonadas, asi como datos sobre 
las eireunstancias del abandono. 

9. El Estado Parte que descubra armas quimicas abandonadas despues 
de la entrada en vigor para el de la presente Convene ion presentara a la 
Seeretaria Tecnica, 180 dias despues, a mas tardar, del hallazgo, toda 1a 
informacion pertinente disponible acerca de las armas quimieas abandonadas 
que haya descubierto. Esa informacion incluira, en 10 posible, 1a 
ubicacion, tipo, cantidad y condicion actual de las armas quimieas 
abandonadas, asi como datos sobre las circunstancias del abandono. 

10. E1 Estado Parte que haya abandonado armas quimicas en el 
territorio de otro Estado Parte (denominado en 10 sucesivo "e l Estado 
Parte del abandonoR) presentara a 1a Seeretaria Tecnica, 30 dias despues, 
a mas tardar, de la entrada en vigor para el de 1a presente Convencion, 
toda 1a informacion pertinente disponible ace rca de las armas quimicas 
abandonadas. Esa informacion incluira, en 10 posible, 1a ubieaeion, tipo, 
cantidad y datos sobre las circunstancias del abandono y la eondieion de 
las armas quimicas abandonadas. 

11. La Secretaria Tecnica realizara una inspeccion inicial y las 
demas inspeceiones que sea necesario para verifiear toda la informacion 
pertinente disponib1e presentada con arreglo a los parrafos 8 a 10 y 
decidira si se requiere una verificac16n sistematica de conformidad con 
los parrafos 41 a 43 de la seccion A de la parte IV del presente Anexo. 
En caso necesario, verificara el origen de las armas qUlmlcas abandonadas 
y documentara pruebas sobre las circunstancias del abandono y la identidad 
del Estado del abandono. 
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12. E1 informe de la Secretaria Tecnica sera presentado al Consejo 
Ejecutivo, al Estado Parte territorial y al Estado Parte del abandono 0 al 
Estado Parte del que el Estado Parte territorial haya declarado que ha 
abandonado las armas quimicas 0 al que la Secretaria Tecnica haya 
identificado como tal. Si uno de los Estados Partes directamente 
interesados no esta satisfecho con el informe, tendra el derecho de 
resolver la cuesti6n de conformidad con las disposiciones de la presente 
Convencion 0 de seftalar la cuestion al Consejo Ejecutivo con miras a 
resolverla rapidamente. 

13. De conformidad con el parrafo 3 del articulo I, el Estado Parte 
territorial tendra el derecho de pedir al Estado Parte del que se haya 
determinado que es el Estado Parte del abandono con arreglo a los 
parrafos 8 a 12 que celebre consultas a los efectos de destruir las armas 
quimicas abandonadas en colaboracion con el Estado Parte territorial. 
EI Estado Parte territorial informara inmediatamente a la Secretaria 
Tecnica de eSa peticion. 

14. Las consultas entre el Estado Parte territorial y e1 Estado 
Parte del abandono con el fin de establecer un plan reciprocamente 
convenido para la destruccion comenzaran 30 dias despues, a mas tardar, de 
que la Secretaria Tecnica haya sido informada de la peticion a que se hace 
referencia en el parrafo 13. El plan reciprocamente convenido para la 
destruccion sera remitido a la Secretaria Tecnica 180 dias despues, a maS 
tardar, de que esta haya side informada de la peticion a que se hace 
referencia en el parrafo 13. A peticion del Estado Parte del abandono y 
del Estado Parte territorial, el Consejo Ejecutivo podra prorroqar el 
plazo para la remision del plan reciprocamente convenido para la 
destruccion. 

15. A los efectos de la destruccion de armas qu1m1cas abandonadas, 
el Estado Parte del abandono proporcionara todos los recursos financieros, 
tecnicos, expertos, de instalacion y de otra indole que sean necesarios. 
El Estado Parte territorial proporcionara una colaboracion adecuada. 

16. 8i no puede identificarse al Estado del abandono 0 este no es un 
Estado Parte, el Estado Parte territorial, a fin de garantizar la 
destruccion de esas armas quimicas abandonadas, podra pedir a la 
Organizacion y a los demas Estados Partes que presten asistencia en la 
destruccion de esas armas. 

17. Con sujeccion a 10 dispuesto en los parrafos 8 a 16, se 
aplicaran tambien a la destruccion de las armas quimicas abandonadas el 
articulo IV y la seccion A de la parte IV del presente Anexo. En el caso 
de las armas quimicas abandonadas que se ajusten tambien a la deflnlc16n 
de antiguas armas quimieas del apartado b) del parrafo 5 del articulo II, 
el Consejo Ejecutivo, a peticion del Estado Parte territorial, podra, 
individualmente 0 junto eon el Estado Parte del abandono, modificar 0, en 
casos excepcionales, dejar en suspenso 18 aplieacion de las disposiciones 
relativas a la destruecion, si llega a la conclusion de que el hacerlo no 

-100-



plantearia un peligro para el objeto y proposito de la presente 
Convene ion. En el caso de Armas quimicas abandonadas que no se ajusten a 
la definicion de antiquas Armas quimicas del apartado b) del parrafo 5 del 
articulo II, el Consejo Ejecutivo, a peticion del Estado Parte 
territorial, podra, en circunstancias excepcionales, individualmente 0 

junto con el Estado Parte del abandono, modificar las disposiciones 
relativas a los plazos y el orden de destruccion, sf llega a la conclusion 
de que el hacerlo no plantearia un peligro para el objeto y proposito de 
la presente Convencion. En cualquier peticion formulada con arreglo a 10 
dispuesto en el presente parrafo se incluiran propuestas concretas de 
modificacion de las disposiciones y una explicacion detallada de los 
motivos de la modificacion propuesta. 

18. Los Estados Partes podran concertar entre si acuerdos 0 arreglos 
para la destruccion de Armas quimicas abandonadas. El Consejo Ejecutivo 
podra, a peticion del Estado Parte territorial, decidir, individualmente 0 

junto con el Estado Parte del abandono, que determinadas disposiciones de 
esos acuerdos 0 arreglos tengan prelacion sobre las disposiciones de la 
presente seccion, si llega a la conclusion de que el acuerdo 0 arreglo 
garantiza la destruccion de las Armas quimicas abandonadas de conformidad 
con el parrafo 17. 

-101-



Parte V 

DESTRUCCION DE LAS INSTALACIONES DE PRODUCCION DE ARMAS QU!MICAS 
Y SU VERIFICACION DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO V 

A. Declaraciones 

Declaraciones de las instalaciones de producci6n de armas quimicas 

1. La declaracion de las instalaciones de producci6n armas quimicas 
hecha por los Estados Partes de conformidad con el inciso ii) del 
apartado c) del parrafo I del articulo III incluira los siguientes datos 
respecto de cada instalacion: 

a) EI nombre de la 1nstalaci6n, los nombres de los propietarios y 
los nombres de las empresas 0 sociedades que hayan explotado 1a 

instalacion desde el I" de enero de 1946; 

b) La ubicacion exacta de 1a instalacion, incluidas la direcci6n, 
1a ubicaci6n del complejo y la ubicacion de la instalacion dentro del 
complejo, con el n6mero concreto del edificio y la estructura, de haberlo; 

c) Una declaracion de s1 se trata de una instalacion para la 
fabr1cacion de sustancias quimicas definidas como armas quimicas 0 si es 
una instalacion para la carga de armas quimicas, 0 ambas cosas; 

d) La fecha en que qued6 terminada 1a construccion de la 
instalaci6n y los periodos en que se hubiera introducido cualquier 
modificacion en ella, incluido el emplazamiento de equipo nuevo 0 

modificado, que hubiera alterado significativamente las caracteristicas de 
los procesos de produccion de la instalacion; 

e) Informacion sobre las sustancias quimicas definidas como acmas 
quimicas que se hubieran fabr1cado en la instalacion; las municiones, 
dispositivos y contenedores que se hubieran cargado en ella, y las fechas 
del cornienzo y cesacion de tal fabricacion 0 carga: 

i) Respecto de las sustancias quimicas definidas como armas 
quimicas que se hubieran fabricado en la instalacion, esa 
informacion se expresara en funcion de los tipos concretos de 
sustancias quimicas fabricadas, con indicacion del nombre 
quimico, de conformidad con la nomenclatura actual de la Union 
Internacional de Quimica Pura y Aplicada (UIQPA), formula 
estructural y nurnero de registro del Chemical Abstracts Service, 
a1 10 tuviere as!9nado,y en funcion de 10 contidod de coda 
sustancia quimica expresada segun el peso de la sustancia en 
toneladas; 
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Ii) Respecto de las munlClones, dispositivos y contendores que se 
hubieran cargado en la instalacion, esa informacion se expresara 
en funcion del tipo concreto de armas quimicas cargadas y del 
peso de la carga quimica por unidad; 

f) La eapacidad de produce ion de 1a in5talacion de produce ion de 
armas quimicas: 

i) Respecto de una instalacion en la que se hayan fabricado armas 
quimicas, la capacidad de produce ion se expresara en funcion del 
potencial cuantitativo anua1 para 1a fabricacion de una 
sustancia concreta sobre 1a base del proceso tecnolOgico 
efectivamente utilizado 0, en el caso de procesos que no 
hubieran llegado a utilizarse, que se hubiera tenido el 
proposito de utilizar en la instalacion; 

ii) Respecto de una instalacion en que se hayan cargado armas 
quimicas, la capacidad de produce ion se expresara en funcion de 
la cantidad de sustancia quimica que la instalacion pueda cargar 
a1 aHo en cada tipo concreto de arma quimica; 

9) Re8pecto de cada instalacion de produce ion de armas quim1cas que 
no haya side destruida, una descripcion de 1a instalacion que incluya: 

i) Un diagrama del poligono; 

Ii) Un diagrama del proceso de la instalacion; y 

iii) Un inventario de los edificos de la instalacion, del equipo 
especializado y de las piezas rie repuesto de ese equipo; 

h) El estado actual de la instalacion, con indicae ion de: 

i) La fecha en que se produjeron por ultima vez armas quimicas en 
la instalacion; 

ii) SI la instalacion ha side destrulda, incluidos la fecha y el 
modo de su destruccion; y 

iii) SI la instalacion ha sido uti1izada 0 modificada antes de la de 
entrada en vigor de la presente Convene ion para una actividad no 
relacionada con 1a produccion de armas quimicas y, en tal caso, 
informacion sobre las modificaciones introducidas, la fecha en 
que comenzaron esas actividades no relacionadas con las armas 
quimicas y 1a naturaleza.de las mismas, indicando, en su caso, 
el tipo del producto; 

i) Una especificacion de las medidas que haya adoptado el Estado 
Parte para la c1ausura de la instalacion y una descripcion de las medidas 
adoptadas 0 que va a adoptar el Estado Parte para desactivar la 
instalacion; 
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j) Una descripcion de 1a pauta normal de actividades de seguridad y 
proteccion en 1a insta1acion desactivada; 

k} Una dec1aracion sobre si 1a instalacion se convertira para la 
destruccion de armas quimicas y, en tal caso, 1a fecha de esa conversion. 

Declaraciones de las instalaciones de produccion de armas 9uimicas de 
conformidad con e1 inciso iii) del apartado c) del parrafo 1 del 
articulo III 

2. La declaracion de las instalaciones de produccion de armas 
quimicas de conformidad con e1 inciso iii) del apartado c) del parrafo 1 
del articulo III contendra toda la informacion especificada en el 
parrafo 1. El Estado Parte en cuyo territorio este 0 haya estado ubicada 
la instalacion tendra 1a responsabilidad de adoptar las medidas 
necesarias, junto con el otro Estado, para asegurar que se hagan las 
declaraciones. Si e1 Estado Parte en cuyo territorio este 0 haya estado 
ubicada la instalacion no pudiera cump1ir esta obliqacion, debera exp1icar 
los motivos de ello. 

Declaraciones de lastransferencias y las recepciones anteriores 

3. El Estado Parte que haya transferido 0 recibido equipo para la 
produccion de Armas quimicas desde el l' de enero de 1946 dec1arara esas 
transferencias y recepciones de conformidad con e1 inciso iv) del 
apartado c) del parrafo 1 del articulo III y con e1 parrafo 5 de la 
presente seccion. Cuando no se disponga de toda 1a informacion 
especificada para 1a transferencia y recepcion de ese equipo durante el 
periodo comprendido entre e1 I" de enero de 1946 y el l' de enero de 1970, 
e1 Estado Parte declarara la informacion de que disponqa y explicara por 
que no puede presentar una declaracion completa. 

4. Por el equipo de produccion de Armas quimicas mencionado en el 
parrafo 3 se entiende: 

a) Equipo especializado; 

b) Equipo para la produccion de equipo destinado de modo especifico 
a ser uti1izado directamente en relacion con e1 emp1eo de Armas quimicas; y 

c) Equipo diseftado 0 utilizado exclusivamente para la produce ion de 
partes no quimicas de municiones quimicas. 

5. En 1a declaracion concerniente a la transferencia y recepcion de 
equipo de produccion de Armas quimicas se especificara: 

a) Quien recibio/transfirio el equipo de produccion de armas 
quimicas; 

b) La natura1eza del equipo; 
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c) Fecha de la transferencia 0 recepcion; 

d} S1 se ha destruido el equipo, de conocerse; y 

e) Situacion actual, de conocerSe' 

Presentacion de planes generales para 1a destrucci6n 

6. Respecto de cada instalaci6n de produccion de armas quimicas, el 
Estado Parte comunicara la informacion siguiente: 

a) Calendario previsto para las medidas que han de adOPtarse: y 

b) Metodos de destruccion. 

7. Respecto de cada instalacion de produccion de armas qUlmlcas que 
un Estado Parte se proponga convertir temporalmente en instalacion de 
destruccion de armas quimicas, el Estado Parte comunicara la informacion 
siguiente: 

a) Calendario previsto para la conversion en una instalacion de 
destruccion; 

b) Calendario previsto para la utilizacion de la instalacion como 
instalacion de destruccion de armas quimicas; 

c) Descripcion de la nueva instalacion; 

d) Metodo de destruccion del equipo especial, 

e) Calendario para la destruccion de la instalacion convertida 
despues de que se haya utilizado para destruir las armas quimicas; y 

f) Metodo de destruccion de la instalacion convert ida. 

Presentacion de pianesanuaies para la destrucc10n e informes anuaies 
sobre la destruccion 

8. Cada Estado Parte presentara un plan anual de destruccion 
90 dias antes, por 10 menos, del comienzo del proximo aHo de destruccion. 
En el plan anual se especificara: 

a) La capacidad que ha de destruirse; 

b) El nombre y la ubicacion de las instalaciones donde vaya a 
llevarse a cabo la destruccion; 

c) La lista de edificios y equipo que han de destruirse en cada 
instalacion; 

d) El 0 los metodos de destruccion orevistos. 
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9. Cada Estado Parte presentara un informe anua1 sobre 1a 
destruccion 90 dias despues, a mas tardar, del final del ano de 
destruccion anterior. En el inforrne anua! se especificara: 

a) La capacidad destruida; 

b) E1 nombre y la ubicacion de las instalaciones donde se ha 
llevado a cabo 1a destruccion; 

c) La lista de edificios y equipo que han sido destruidos en cada 
instalacion~ 

d) El 0 los rnetodos de destruccion. 

10. En e1 caso de una insta1acion de produccion de armas quimicas 
declarada de conforrnidad con e1 inciso iii) del apartado c) del parrafo 1 
del articulo III, e1 Estado Parte en cuyo territorio este 0 haya estado 
ubicada 1a insta1acion tendra 1a responsabi1idad de adoptar las medidas 
necesarias para asegurar que se hagan las dec1araciones previstas en los 
parrafos 6 a 9. Si el Estado Parte en cuyo territorio este 0 haya estado 
ubicada !a instalacion no pudiera cumplir esta obligacion, debera explicar 
los motivos de ello. 

B. Destruccion 

Principios generales para 1a destruccion de las instalaciones de 
produccion de armas guimicas 

11. Cada Estado Parte decidira los rnetodos que ha de aplicar para 1a 
destruccion de las insta1aciones de produccion de arrnas quimicas, con 
arreglo a los principios enunciados en el articulo V y en 1a presente 
parte. 

Principios y metodos'para'la clausura de una instalaci6n de produccion de 
arrnas quimicas 

12. La clausura de una instalacion de produccion de armas quimicas 
tiene por objeto desactivar esta. 

13. Cad a Estado Parte adoptara medidas convenidas para 1a clausura, 
teniendo debidamente en cuenta las caracteristicas especificas de cada 
instalacion. En particular, esas rnedidas comprenderan: 

a) La prohibicion de 1a ocupacion de los edificios especializados y 
de los edificios corrientes de la instalacion, excepto para actividades 
convenidas, 

b) La desconexion del equipo directamente relacionado con 1a 
produccion de arrnas quimicas, incluidos, entre otras cosas, el equipo de 
control de procesos y los servicios; 
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c) La desactivacion de las insta1aciones y equipo de proteccion 
uti1izados exclusivamente para la seguridad de las operaciones de la 
instalacion de produce ion de armas quimicas; 

d) La instalacion de bridas de obturacion y demas dispositivos 
destinados a impedir 1a adicion de sustancias qUlmical=! a cualquier '!quipo 
especializado de procesos para la sintesis, separacion 0 purificacion de 
sustancias quimicas definidas como armas quimicas, a cualquier deposito de 
a1macenamiento 0 a cualquier maquina destinada a la carga de armas 
quimicas, 0 la retirada correspondiente de sustancias quimicas, y a 
impedir e1 suministro de calefaccion, refriqeracion, electricidad u otras 
formas de energia a ese equipo, depositos de almacenamiento 0 maquinas; y 

e) La interrupcion de los enlaces por ferroearril, carretera y 
demas vias de acceso para los transportes pesados a la instalacion de 
produccion de armas quimicas, excepto los que sean necesarios para las 
actividades convenidas. 

14. Mientras la instalacion de produccion de armas quimicas 
permanezca clausurada, el Estado Parte podra continuar desarrollando en 
ella actividades de seguridad y proteccion fisica. 

Mantenimiento tecnico de las instalaciones de produccion de armas guimlcas 
antes de su destruccion 

15. Cada Estado Parte podra llevar a cabo en sus instalaciones de 
produccion de armas quimicas las actividades corrientes de mantenimiento 
unicamente por motives de seguridad, incluidos 1a inspeccion visual, el 
mantenimiento preventivo y las reparaciones ordinarias. 

16. Todas las actividades de mantenimiento previstas se 
especificaran en el plan general y en el plan deta1lado para la 
destruccion. Las actividades de mantenimiento no incluiran: 

a) La sustitucion de cualquier equipo del proceso; 

b) La modificacion de las caracteristicas del equipo para el 
proceso quimico; 

c) La produce ion de ningun tipo de sustancias quimicas. 

17. Todas las activldades de mantenimiento estaran sujetas a la 
vigilancia de la secretaria Tecnica. 

Principlos y metodos para-laconversion temporal de las instalaciones de 
produce ion de atmas guimicas en instalaciones de destruccion de armas 
guimicas 

18. Las medidas re1acionadas con la conversion temporal de las 
instalaciones de produccion de armas quimicas en instalaciones de 
destruccion de ormas quimicas deberan 9araneizar que el re9imen que se 
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aplique a las instalaciones convertidas temporalmente sea, por 10 menos, 
tan estricto como el regimen aplicable a las instalaciones de produccion 
de armas quimicas que no hayan sido convertidas. 

19. Las instalaciones de produce ion de armas quimicas convertidas en 
instalaciones de destruccion de armas quimicas antes de la entrada en 
vigor de la presente Convencion seran declaradas dentro de la categoria de 
instalaciones de produccion de armas quimicas. 

Estaran sujetas a una visita inicial de los inspectores, los cuales 
confirmaran la exactitud de la informacion relativa a esas instalaciones. 
Tambien se exigira la verificacion de que la conversion de esas 
instalaciones se ha llevado a cabo de forma tal que sea imposible 
utilizarlas como instalaciones de produccion de armas quimicas; esta 
verificacion entrara en el marco de las medidas previstas para las 
insta1aciones que hayan de hacerse inoperables 90 dias despues, a mas 
tardar, de 1a entrada en vigor de la presente Convencion. 

20. El Estado Parte que se proponga convertir alguna instalacion de 
produccion de armas quimicas presentara a la Secretaria Tecnica, 30 dias 
despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el de la presente 
Convencion 0 30 dlas despues, a mas tardar, de que se haya adoptado la 
decision de la conversion temporal, un plan general de conversion de la 
instalacion y, posteriormente, presentara planes anuales. 

21. En el caso de que el Estado Parte necesitara convertir en 
instalacion de destruccion de armas quimicas otra instalacion de 
produccion de armas quimicas que hubiera sido clausurada despues de la 
entrada en vigor para e1 de 1a presente Convenci6n, informara al respecto 
a 1a Secretaria Tecnica 150 dias antes, por 10 menos, de la conversion. 
La Secretaria Tecnica, junto con el Estado Parte, se aSeqUrara de que se 
adopten las medidas necesarias para hacer inoperable esa instalaci6n, tras 
su conversion, como instalacion de produccion de armas quimicas. 

22. La instalacion convertida para la destruccion de armas quimicas 
no tendra mas posibilidades de reanudar la produccion de armas quimicas 
que una instalacion de produccion de armas quimicas que hubiera sido 
clausurada y estuviera en mantenimiento. Su reactivacion no exigira menos 
tiempo del requerido para una instalacion de produccion de armas quimicas 
que hubiera side clausurada y estuviera en mantenimiento. 

23. Las instalaciones de produccion de armas quimicas convertidas 
seran destruidas 10 anos despues, a mas tardar, de la entrada en viqor de 
la presente Convencion. 

24. Todas las medidas para la conversion de una determinada 
instalacion de produccion de armas quimicas seran especificas para ella y 
dependeran de sus caracteristicas individuales. 
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25. El conjunto de medidas que se apliquen a los fines de convertir 
una instalacion de produce ion de armas quimicas en una instalacion de 
destruccion de armas quimicas no sera inferior al previsto para la 
inutilizacion de otras instalaciones de produce ion de armas quimicas que 
haya de llevarse a cabo 90 dias despues, a mas tardar, de la entrada en 
vigor de 10 presente Convencion para e1 Estado Parte. 

Principios y metodos relacionados con 1a destruccion de una instalacion de 
produccion dearmasquimicas 

26. Cada Estado Parte destruira el equipo y los edificios 
comprendidos en la definicion de instalacion de produccion de armas 
quimicas de la manera siguiente: 

a) Todo el equipo especializado y el equipo corriente seran 
destruidos fisicamente. 

b) Todos los edificios especializados y los edificios corrientes 
seran destruidos fisicamente. 

27. Cada Estado Parte destruira las insta1aciones para 1a produccion 
de municiones quimicas sin carga y e1 equipo destinado a1 emp1eo de armas 
quimicas de 1a manera siguiente: 

a) Las instalaciones utilizadas exclusivamente para la produccion 
de partes no quimicas de municiones quimicas 0 equipo especialmente 
destinado a ser utilizado de manera directa en relacion con el empleo de 
armas quimicas seran declaradas y destruidas. El proceso de destruccion y 
su verificacion se realizaran de conformidad con las disposiciones del 
articulo V y de esta parte del presente Anexo que regulan 1a destruccion 
de las instalaciones de produccion de armas quimicas; 

b) Todo el equipo disefiado 0 utilizado de manera exclusiva para la 
produccion de partes no quimicas de municiones quimicas sera destruido 
fisicamente. Ese equipo, que incluye moldes y troqueles conformadores de 
metales especialmente disefiados, podra ser llevado a un luqar especial 
para su destruccion; 

c) Todos los edificios y el equipo corriente utilizados para esas 
actividades de produce ion seran destruidos 0 eonvertidos para fines no 
prohibidos por la presente Convencion, obteniendose la eonfirmacion 
necesaria mediante eonsultas e inspecciones, segun 10 previsto en el 
articulo IX; 

d) Podran continuar realizandose actividades para fines no 
prohibidos por la presente Convencion mientras se desarrolla 1a 
destruceion 0 conversion. 
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Orden dedestruccion 

28. El orden de destruccion de las instalaciones de produccion de 
armas quimicas se basa en las ob1igaciones previstas en el articulo I y en 
los demas articu10s de 1a presente Convencion, inc1uidas las ob1igaciones 
re1acionadas con la verificacion sistematica in situ. Dicho orden tiene 
en cuenta los intereses de los Estados Partes de que su seguridad no se 
vea menoscabada durante e1 periodo de destruccion; e1 fomento de 1a 
confianza en 1a primera parte de 1a fase de destruccion; 1a adquisicion 
gradual de experiencia durante 1a destruccion de las instalaciones de 
produccion de armas quimicas; y 1a aplicabilidad, con independencia de las 
caracteristicas efectivas de las instalaciones de produccion y de los 
metod os e1egidos para su destruccion. El orden de destruccion se basa en 
e1 principio de 1a nivelacion. 

29. Para cada periodo de destrucci6n, cada Estado Parte determinara 
cuales son las insta1aciones de produccion de aemas quimicas que han de 
ser destruidas y 11evara a cabo 1a destruccion de tal manera que a1 final 
de cada periodo de destruccion no quede mas de 10 que se especifica en los 
parrafos 30 y 31. Nada impedira que un Estado Parte destruya sus 
insta1aciones a un ritmo mas rapido. 

30. Se ap1icaran las disposiciones siguientes a las instalaciones de 
produccion de aemas quimicas que produzcan sustancias quimicas de 1a 
Lista 1: 

a} Cada Estado Parte comenzara 1a destruccion de esas insta1aciones 
un ano despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor para e1 de 1a 
presente Conveneion y 1a habra comp1etado diez anos despues, a mas tardar, 
de 1a entrada en vigor de 1a presente Convencion. Para un Estado que sea 
Parte en e1 momento de 1a entrada en vigor de la presente Convencion, este 
periodo general se dividira en tres periodos separados de destrucci6n, a 
saber, los anos segundo a quinto, los aftos sexto a octavo y los anos 
noveno y decimo. Para los Estados que se hagan Partes despues de 1a 
entrada en vigor de 1a presente Convencion, se adaptaran los periodos de 
destruecion, teniendo en cuenta 10 dispuesto en los parrafos 28 y 29; 

b) Se uti1izara 1a capacidad de produce ion como factor de 
eomparacion para esas insta1aciones. Se expresara en toneladas de agente, 
teniendo en cuenta las normas dispuestas para las armas quimicas binarias; 

c) Al final del octavo ano despues de 1a entrada en vigor de 1a 
presente Convenci6n, se estab1eceran niveles convenidos adecuados de 
produccion. La capacidad de produccion que exceda del nive1 pertinente 
sera destruida en incrementos iguales durante los dos primeros periodos de 
destruccion; 
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d) La exigencia de destruir un volumen determinado de capacidad 
entranara la exigencia de destruir cualquier otra instalacion de 
produccion de armas quimicas que abastezca a la instalacion de produccion 
de sustancias de la Lista 1 0 que cargue en municiones 0 dispositivos la 
sustancia quimica de la Lista 1 producida en ella; 

e) Las instalaciones de produccion de armas quimicas que hayan side 
convertidas temporalmente para la destruccion de armas qUlmlcas seguiran 
sujetas a la obligacion de destruir la capacidad de conformidad con las 
disposiciones del presente parrafo. 

31. Cad a Estado Parte iniciara la destruccion de las instalaciones 
de produccion de armas quimicas no incluidas en e1 parrafo 30 un ano 
despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para e1 de la presente 
Convencion y la completara cinco anos despues, a mas tardar, de la entrada 
en vigor de 1a presente Convenci6n. 

Planesdetalladospara la destruccion 

32. P~r 10 menos 180 dias antes de 1a destruccion de una instalacion 
de produccion de armas quimicas, cada Estado Parte presentara a la 
Secretaria Tecnica los planes detallados para la destruccion, incluidas 
las medidas propuestas para la verificacion de la destruccion a que se 
hace referencia en el apartado f) del parrafo 33, en re1acion, entre otras 
cosas, con: 

a) El momento de la presencia de los inspectores en 1a instalacion 
que hay a de destruirse; y 

b) Los procedimientos para la verificacion de las medidas que han 
de aplicarse a cada elemento del inventario declarado. 

33. En los planes detallados para la destruccion de cada instalacion 
se especificara: 

a) El calendario detallado del proceso de destruccion; 

b) La distribucion en plant a de 1a instalacion; 

c) El diagrama del proceso; 

d) El inventario detallado del equipo, los edificios y demas 
elementos que haya que destruir; 

e) Las medidas que han d~ aplicarse a cada elemento del inventario; 

f) Las medidas propuestas para la verificacion; 
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g) Las medidas de proteccion/sequridad que se han de observar 
durante la destruccion de la instalaci6n; y 

h) Las condiciones de trabajo y de vida que se ha de proporcionar a 
los inspectores. 

34. Si un Estado Parte se propone convertir temporalmente una 
instalacion de produccion de armas quimicas en una instalacion de 
destruccion de armas quimicas, 10 notificara a la Secretaria Tecnica 150 
dias antes, por 10 menos, de rea1izar cualquier actividad de conversion. 
En la notificacion: -

a) Se especificara el nombre, 1a direccion y la ubicacion de la 
instalacion; 

b) Se faci1itara un diagrama nel po1igono en el que se indiguen 
todas las estructuras y zonas que intervendran en 1a destruccion de las 
armas quimicas y se identificaran tambien todas las estructuras de 1a 
instalacion de produce ion de armas quimicas que ha de convertirse 
temporalmente; 

c) Se espeeifiearan los tipos ne armas quimicas y e1 tipo y 
cantidad de carga quimica que vaya a destruirse; 

d) Se especificara el metodo de destruccion; 

e) Se faci1itara un diagrama del proceso, indicando que porciones 
del proceso de produccion y equipo especializado se convertiran para la 
destruecion de armas quimicas; 

f) Se especificaran los precintos y el equipo de inspeccion que 
puedan verse afectados por 1a conversion, en su caso; y 

g) Se proporcionara un calendario en el que se indique el tiempo 
asignado al diseHo, conversion temporal de la instalaci6n, emplazamiento 
de equipo, comprobacion de este, operaciones de destruccion y clausura. 

35. En relacion con la destruccion de una instalacion que se haya 
convertido temporalmente para 1a destruccion de armas qulmlcas, se 
comunicara informacion de conformidad con los parrafos 32 y 33. 

Examen de los planesdetallados 

36. Sobre la base del plan deta11ado para la destruccion y de las 
medidas propuestas para la verificacion que presente el Estado Parte y 
ateniendose a la experiencia de inspecciones anteriores, la Secretaria 
Tecnica preparara un plan para verificar la destrucci6n de la instalaci6n, 
en estrecha consulta con el Estado Parte. Cualquier controversia que se 
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susc1te entre la Secretaria Tecnica y el Estado Parte acerca de la 
adopcion de med1das adecuadas se resolvera mediante consultas. Toda 
cuestion que quede sin resolver sera rem1t1da al Consejo Ejecut1vo a fin 
de que este adopte las medidas adecuadas para facilitar la plena 
aplicac10n de 1a presente Convene ion. 

37. Para asegurar el cumpI1miento de las disposiciones del 
articulo V y de la presente parte, el Consejo Ejecutivo y el Estado Parte 
acordaran los planes combinados para la destruccion y la verificacion. 
Ese acuerdo debera quedar concluido 60 dias antes, por 10 menos, de la 
iniciac16n prevista de la destrucc16n. 

38. Cada miembro del Consejo Ejecut1vo podra consultar a la 
Secretaria Tecnica respecto de cualquier cuestion relativa a la 1doneidad 
del plan combinado de destrucc10n y verificaci6n. s1 ningun m1embro del 
Consejo Ejecutlvo formula objeclones, se apllcara el plan. 

39. 81 se suscitaran d1ficultades, el Consejo Ejecutivo celebrara 
consultas con el Estado Parte para resolverlas. S1 quedaran dif1cultades 
por resolver, se remitiran a la Conferenc1a. No se esperara a que se 
resuelva cualquier controversia sobre los metodos de destrucci6n para 
aplicar las demas partes del plan de destrucci6n que sean aceptables. 

40. S1 no se llega a un acuerdo con el Consejo Ejecutivo sobre 
determinados aspectos de la verificacion, 0 si no puede ponerse en 
practica el plan de verificacion aprobado, se procedera a la verif1caci6n 
de la destrucci6n mediante vigilanc1a continua con instrumentos in situ y 
la presencia flsiea de inspectores. 

41. La destruccion y la ver1fieacion se rea11zaran con arreglo al 
plan convenido. La verifieacion no debera dificultar innecesariamente el 
proceso de destrueci6n y se realizara mediante la pre~encia in situ de 
inspectores que asistan a la destruccion. 

42. 81 no se adoptan conforme a 10 previsto las med1das de 
verifieacion 0 de destrucei6n necesarias, se informara al respecto a todos 
los Estados Partes. 

C. Verificaci6n 

Verifieaci6n de lasdeclaraciones de in~talaciones de produccion de armas 
quimicas medianteinspeccion in situ 

43. La Secretaria Teeniea realizara una inspeecion inicial de cade 
instalacion de produccion de srmas quimicas entre los 90 y los 120 dias 
siguientes a la entrada en vigor de 1a presente Convene ion para cada 
E~tado Parte. 
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44. La inspeccion inicial tendra por objeto: 

a) Confirmar que ha cesado 1a produccion de armas qU1mlcas y que se 
ha desactivado 1a insta1acion, de conformidad con 1a presente Convencion; 

b) Permitir que la Secretaria Tecnica se fami1iarice con las 
medidas que se hayan adoptado para cesar 1a producci6n de armas quimicas 
en 1a instalacion; 

c) Permitir que los inspectores fijen pr.ecintos tempora1es~ 

d) Permitir que los inspectores confirmen e1 inventario de 
edificios y equipo especializado; 

e) Obtener 1a informacion necesaria para la planificacion de 
actividades de inspeccion en 1a instalacion, incluida la utilizaci6n de 
precintos que indiquen si han side objeto de manipulaci6n y demas equipo 
convenido, que se emplazaran conforme a1 acuerdo deta11ado de instalacion; 
y 

f) Ce1ebrar discusiones pre1iminares acerca de un acuerdo detallado 
sobre procedimientos de inspeccion en 1a insta1acion. 

45. Los inspectores utilizaran, segun proceda, los precintos, marcas 
o demas procedimientos de control de inventario convenidos para facilitar 
un inventario exacto de los elementos dec1arados en cada insta1acion de 
produccion de armas quimicas. 

46. Los inspectores emplazaran los dispositivos convenidos de esa 
indole que sean necesarios para indicar si se reanuda de algun modo 1a 
produccion de armas quimicas 0 se retira cualquier elemento declarado. 
Adoptaran las precauciones necesarias para no obstaculizar las actividades 
de clausura del Estado Parte inspeccionado. Podran regresar para mantener 
y verificar 1a integridad de los dispositivos. 

47. Si, sobre la base de 1a inspeccion inicial, el Director General 
considera que se requieren ulteriores medidas para desactivar la 
insta1acion, de conformidad con la presente Convencion, podra 
s01icitar, 135 dlas despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor de 1a 
presente Convenci6n para un Estado Parte, que el Estado Parte ~ 
inspeccionado aplique tales medidas 180 dias despues, a mas tardar, de La 
entrada en vigor para el de 1a presente Convencion. El Estado Parte 
inspeccionado podra atender discreciona1mente esa peticlon. Si no atiende 
la peticion, el Estado Parte inspeccionado y el Director General 
celebraran consultas para resolver la cuesti6n. 
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Verificacion sistematica de las instalaciones de produccion de armas 
quimicas y de la cesacion de sus actividades 

48. La verificacion sistematica de una instalacion de produce ion de 
armas quimicas tendra por objeto garantizar la deteccion en la instalacion 
de cualquier reanudaci6n de la produce ion de armas quimicas 0 retirada de 
elementos declarados. 

49. En el acuerdo detallado de insta1acion para cada insta1aci6n de 
produccion de armas quimicas se especificara: 

a) Procedlmientos detallados de inspeccion in situ, que podran 
incluir: 

1) Examenes visuales; 

ii) Comprobacion y revision de precintos y demas dispositivos 
convenidos; y 

iii) Obtencion y analisis de muestras; 

b) Procedimientos para la utilizacion de precintos que indiquen si 
han sido objeto de manipulacion y demas equipo convenido que impida la 
reactivacion no detectada de la instalacion, en los que se especificara: 

i) El tipo, colocacion y arreglos para el emplazamiento; y 

ii) El mantenimiento de esos precintos y equipo; y 

c) Otras medidas convenidas. 

50. Loa precintoa 0 demas equipo convenido previatoa en el ~cuerdo 
detallado sobre medidas de inspeccion para la instalaci6n se 
emplazaran 240 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor de la 
presente Convencion para el Estado Parte. Se permitira a los inspectores 
que visiten cada instalacion de produccion de atmas quimicas para el 
emplazamiento de esos precintos 0 equipo. 

51. Durante cada ano natural, se permitira a la Secretaria Tecnica 
que real ice hasta cuatro inspecciones de cada instalacion de produccion de 
atmas quimicas. 

52. E1 Director General notificara a1 Estado Parte inspeccionado su 
decision de inspeccionar 0 visitar una insta1acion de produccion de armaa 
quimicas 48 horas antes de la llegada prevista del grupo de inspeccion a 
la instalacion para la realizacion de inspecciones 0 visitas 
sistematicas. Este plazo padra acortarse en el caso de inspecciones 0 

visitas destinadas a resolver problemas urgentes. El Director General 
especificaca la finalidad de 1a inspeccion 0 visita. 
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53. De conformidad con los acuerdos de instalacion, los inspectores 
tendran libre acceso a todas las partes de las instalaciones de produccion 
de armas quimicas. Los inspectoces determinaran que elementos del 
inventario declarado de sean inspeccionar. 

54. La Conferencia examinara y aprobara, de conformidad con el 
apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII, las directrices para 
determinar Ia frecuencia de las inspecciones sistematicas in situ. 
La Secretaria Tecnica elegira Ia instalacion que vaya a inspeccionar de 
tal modo que nO pueda preverse con exactitud el momento en que se 
realizara la inspeccion. 

Verificacion de la destruccion de instalaciones de producci6n de armas 
quimicas 

55. La verificacion sistematica de la destrucci6n ne las 
instalaciones de produccion de armas quimicas tendra por objeto confirmar 
la destruccion de las instalaciones de conformidad con las obligaciones 
contraidas en virtud de Ia presente Convencion, asi como la destruccion de 
cada uno de los elementos del inventario declarado de conformidad con el 
plan detallado convenido para la destruccion. 

56. Una vez destruidos todos los elementos incluidos en el 
inventario declarado, la Secretaria Tecnica confirmara la declaracion que 
haga el Estado Parte a tal efecto. Tras esa confirmacion, Ia Secretaria 
Tecnica dara por terminada la verificacion sistematica de 1a instalaci6n 
de produccion de armas quimicas y retirara prontamente todos los 
dispositivos e intrumentos de vigilancia emplazados por los inspectores. 

57. Tras esa confirmacion, el Estado Parte hara la declaracion de 
que la instalacion ha side destruida. 

Verificacion de 18 conversion temporal de una instalacion de produccion de 
armas guimicas enun8 instalacion de destruccion de armas quimicas 

58. Noventa dias despues, a mas tardar, ~e haber recibido la 
notificacion inicial del proposlto de convertir temporalmente una 
instalacion de produccion, los inspectores tenaran el derecho de visitar 
Ia instalacion para familiarizarse con 1a conversion temporal propuesta y 
estudiar las posibles medidas de inspeccion que se necesiten durante la 
conversion. 

59. Sesenta dias despues, a mas tardar, de tal visita, la Secretaria 
Tecnica y el Estado Parte inspeccienado concertaran un acuerdo de 
transici6n que incluya med1das deinspeccion adicionales para el periodo 
de conversion temporal. En el acuerdo de transicion se especificaran 
procedimientos de inspeccion, incluida 1a utilizacion de precintos y 
equipo de vigilancia e inspecciones, que aporten la seguriaad de que no se 
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prodU2~an armas qufmieas durante e1 proceso de conversion. Dicho acuerdo 
permanecera en vigor desde el comienzo de las actividades de conversion 
temporal hasta que la instalacion comience a funcionar como instalacion de 
destruccion de armas quimicas. 

60. El Eatado Parte inspeccionado no retirara ni convertira ninquna 
pore ion de la instalacion, ni retirara ni modificara precinto alguno ni 
demas equipo de inspeccion convenido que haya podido emplazarse con 
arreglo a la presente Convencion hast a la concertacion del acuerdo de 
transicion. 

61. Una vez que la instalacion comience a funcionar como instalacion 
de destruccion de armas quirnicas, quedara sometida a las disposiciones de 
la seccion A de la parte IV del presente Anexo aplicables a las 
instalaciones de destruccion de armas qUlmlcas. Los arreglos para el 
periodo anterior al comienzo de esas operaciones se regiran por el acuerdo 
de transicion. 

62. Durante las operaciones de destruccion, los inspectores tendran 
acceso a todas las porciones de las instalaciones de produce ion de armas 
quirnicas convertidas temporalrnente, incluidas las que no intervienen de 
manera directa en la destruccion de armas quimicas. 

63. Antes del comienzo de los trabajos en la instalacion para 
convertirla temporalmente a fines de destruccion de armas quimieas y 
despues de que la instalacion hay a cesado de funeionar como instalacion 
para la destruceion de arrnas quirnicas, la instalacion quedara sometida a 
las disposiciones de la presente parte aplicables a las instalaciones de 
produccion de armas quimicas. 

D. Conversion de instalaciones de produccion de armas 
quirnicaspara fines no prohibidos por la presente 
Convene ion 

Procedirniento para solicitar la conversion 

64. Podra formularse una solicitud de utilizar una instalacion de 
produce ion de arrnas quimicas para fines no prohibidos p~r la presente 
Convene ion respecto de cualquier instalacion que un Estado Parte este ya 
utilizando para esos fines antes de la entrada en vigor para el de la 
presente Convencion 0 que se proponga utilizar para esos fines. 

65. En 10 que respecta a una instalacion de produce ion de armas 
quimicas que se este utilizando para fines no prohibidos por la presente 
Convene ion cuando esta entre en vigor para el Estado Parte, la solicitud 
sera presentada al Director General 30 dias despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor de la presente Convencion para el Estado Parte. En 1a 
solieitud se hara constar, ademas de los datos presentados de conformidad 
con el inciso iii) del apartado h) del parrafo 1, la informacion siguiente: 
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a) Una justificacion detallada de 1a solicitud; 

b) un plan general de conversion de 1a instalacion en el que se 
especifique: 

i) 

ii) 

iii) 

iv) 

v) 

vi} 

vii) 

viii) 

La naturaleza de las actividade5 que han de realizarse en la 
insta1acion; 

Si las actividades previstas entranan la produccion, elaboracion 
o consume de sustancias qUlmlcas: el nombre de cada una de esas 
sustancias, el diagrama del praceso de 1a instalacion y las 
cantidades que se preve producir, elaborar 0 consumir anualmente; 

Que edificios 0 estructuras se tiene el proposito de utilizar y 
cuales son las modificaciones propuestas, en su caso; 

Que edificios 0 estructuras han sido destruidos 0 se tiene el 
proposito de destruir y los planes para 1a destruccion; 

Que equipo ha de utilizarse en la instalacion; 

Que equipo ha side retirado y destruido y que equipo se tiene el 
proposito de retirar y destruir y los planes para su destruccion; 

El calendario propuesto para la conversion, en su caso; y 

La naturaleza de las actividades de cad a una de las demas 
instalaciones que haya funcionado en el po1igono; y 

c) Una explicacion deta11ada de 1a manera en que las medidas 
enunciadas en el apartado b), asi como cualquier otra medida propuesta por 
el Estado Parte, garantizaran la prevencion de una capacidad potencial de 
produccion de armas quimicas en la instalacion. 

66. En 10 que cespecta a una instalacion de pcoduccion de acmas 
quimicas que no se este uti1izando para fines no prohibidos por 1a 
presente Convencion cuando esta entre en vigor para el Estado Parte, 1a 
ao1icitud sera presentada a1 Director General 30 dias despues, a mas 
tardar, de haberse decidido la conversion, pero, en ning6n caso, mas de 
cuatro aftos despues de 1a entrada en vigor de 1a presente Convencion para 
el Estado Parte. En 1a solicitud se hara constar la informacion siguiente: 

a) Una justificacion detallada de la solicitud, incluida su 
necesidad econ6mica; 
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b) Un plan general de conversion de la instalacion en el que se 
especifique: 

i) 

ii) 

iii) 

iv) 

v) 

vi) 

vii) 

viii) 

La naturaleza de las actividades que se tiene el proposito de 
realizar en la instalacion~ 

Si las actividades previstas entraftan la produccion, elaboracion 
o consumo de sustancias qUlmicas: el nombre de cada una de esas 
sustancias, el diagrama del proceso de la instalacion y las 
cantidades que S9 preve producir, e1aborar 0 consumir anualmente; 

Que edificios 0 estructuras se tiene el proposito de conservar y 
cuales son las modificaciones propuestas, en su caso~ 

Que edificios 0 estructuras han sido destruidos 0 se tiene e1 
proposito de destruir y los planes para la destruccion; 

Que equipo se tiene el proposito de utilizar en la instalacion~ 

Que equipo se tiene el proposito de retirar y destruir y los 
planes para su destruccion; 

El calendario propuesto para la conversion; y 

La naturaleza de las actividades de cada una de las demas 
instalaciones que haya funcionado en el poli90no, y 

c) Una explicacion detallada de la manera en que las medidas 
enunciadas en el apartado b), aSl como cualquier otra medida propuesta por 
el Estado Parte, garantizaran la prevencion de una capacidad potencial de 
produccion de armas quimicas en la instalaci6n. 

67. El Estado Parte podra proponer en su solicitud cua1quier otra 
medida que estime conveniente para el fomento de la confianza. 

Disposiciones que han' de' observsrseen espers de una decision 

68. Hasta tanto la Conferencia adopte una decision, el Estado Parte 
podra continuar utilizando para fines no prohibidos por la presente 
Convencion la instalacion que estuviera utilizando para esos fines antes 
de la entrada en vigor para el de la presente Convenci6n, pero solamente 
si el Estado Parte oertifica en su solicitud que no se esta utilizanoo 
ningun equipo especializado ni edificio especializado y que se ha 
desactivado el equipo especializado y los edificios especializados 
utilizando los metodos especificados en el parrafo 13. 
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69. Si 1a instalacion respecto de la cual se haya formulado 1a 
solicitud no se estuviera uti1izando para fines no prohibidos por 1a 
presente Convencion antes de 1a entrada en vigor de esta para el Estado 
Parte, 0 si no se presenta 1a eertificacion exigida en el parrafo 68, el 
Estado Parte cesara inmediatamente todas las actividades eon arreg10 al 
parrafo 4 del articulo V. E1 Estado Parte c1ausurara 1a insta1aci6n de 
eonformidad eon e1 parrafo 13, 90 dias despues, a mas tardar, de 1a 
entrada en vigor para e1 de 1a presente Convenci6n. 

Condiciones para 18 conversion 

70. Como condici6n de 1a converSlon de una instalacion de produccion 
de Armas quimicas para fines no prohibidos por la presente Convenci6n, 
debera destruirse todo e1 equipo especializado en la instalacion y 
eliminarse todas las caracteristicas especiales de los edificios y 
estructuras qu~ distingan a estos de los edificios y estructuras 
uti1izados normalmente para fines no prohibidos por 1a presente Convenei6n 
y en los que no intervengan sustancias quimicas de 1a Lista 1. 

71. Una instalacion convertida no podra ser uti1izada: 

a) Para ninguna actividad que entrafte 1a produccion, elaboracion 0 

consumo de una sustancia quimica de 1a Lista lode una sustaneia quimica 
de la Lista 2; ni 

b) Para 1a produccion de eualquier sustancia qulmlca a1tamente 
t6xica, incluida cua1quier sustancia quimica organofosforada a1tamente 
toxica, ni para cualquier otra actividad que requiera equipo especial para 
manipu1ar sustancias quimicas a1tamente t6xicas 0 a1tamente corrosivas, a 
menos que el Consejo Ejecutivo dec ida que esa produccion 0 actividad no 
p1antearia peligro a1guno para el objeto y proposito de 1a presente 
Convenci6n, teniendo en cuenta los criterios para 1a toxicidad, corrosion 
y, en su caso, otros factores tecnicos que examine y apruebe 1a 
Conferencia de conformidad con e1 apartaoo i) del parrafo 21 del 
articulo VIII. 

72. La conversion de una instalacion de produecion de Armas quimicas 
quedara completada seis aftos despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor 
de 1a presente Convene ion. 

Decisiones del Consejo Ejecutivo y de is Conferencia 

73. La Secretaria Tecnica realizara una inspecci6n inieia1 de 1a 
insta1aeion 90 dias despues, a mas tardar, de que el Director General haya 
recibido 1a solicitud. Esa inspeccion tendra POr objeto determinar la 
exactitud de 1a informacion proporcionada en la solicitud, obtener 
informaci6n sobre las caracteristicas tecnicas de 1a instalacion que se 
tiene el proposito de convertir y evaluar las condiciones en que puede 
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permitirse la utilizaci6n para fines no prohibidos por la presente 
Convenci6n. E1 Director General presentara sin demora un informe al 
Consejo Ejecutivo, a 1a Conferencia y a todos los Estados Partes, con sus 
recomendaciones sobre las medidas necesarias para convertir la instalaci6n 
para fines no prohibidos por 1a presente Convenci6n y para aportar 1a 
seguridad de que 1a insta1aci6n convertida se utilizara unicamente para 
fines no prohlbidos por 1a preBente COflvf::!m.:ion. 

74. Si la instalaci6n se ha utilizado para fines no prohibidos por 
1a presente Convenci6n antes de la entrada en viqor de esta pa~a el Estado 
Parte y continua en funcionamiento, pero no se han adoptado las medidas 
que deben certificarse en virtud del parrafo 68, el Director General 10 
comunicara inmecHatamente a] Com:;Pjo Ejecutivo, p] l"'!ual podra pxigir 1a 
aplicaci6n de las medidas que estime conveniente, entre elIas el cierre de 
1a instalaci6n y la retirada del equipo especia1izado, asi como 1a 
modificaci6n de edificios 0 estructuras. El Consejo Ejecutivo fijara el 
plazo para la aplicaci6n de esas medidas y dejara en suspenso e1 examen de 
la solicitud hasta que hayan sido cumplidas de manera satisfactoria. La 
instalaci6n sera inspeccionada inmediatamente despues de la expiraci6n del 
plazo para determinar si se han aplicado esas medidas. De 10 contrario, 
el Estado Parte estara obligado a cesar por completo todas las operaciones 
de 1a instalaci6n. 

75. La Conferencia, despues de haber recibido el informe del 
Director General, y teniendo en cuenta ese informe y cua1quier opini6n 
expresada por los Estados Partes, decidira 10 antes posible, previa 
recomendacion del Consejo Ejecutivo, si se aprueba 1a solicitud y 
determinara las condiciones a que se supedite esa aprobaci6n. Si algun 
Estado PartQ objQta a 1a aprobaoion dQ 1a go1ioitud y a las condioionQg 
conexas, los Estados Partes interesados celebraran consultas entre S1 
durante un plazo de hasta 90 dias para tratar de encontrar una soluci6n 
mutuamente aceptable. Despues de concluido el plazo de consu1ta se 
adoptara 10 antes posible, como cuestion de fondo, una decision sabre la 
solicitud y condiciones conexas y cua1quier modificacion propuesta a elIas. 

76. Si se aprueba 1a solicitud, se completara un acuerdo de 
instalacion 90 dias despues, a mas tardar, de la adopcion de esa 
decision. En el acuerdo de instalacion se estipularan las condiciones en 
que se permite la conversion y uti1izacion de la instalacion, incluidas 
las medidas de verificacion. La conversion no comenzara antes de que se 
haya concertado el acuerdo de instalacion. 

Planes detallados para la conversion 

77. Por 10 menos lSO dias antes de 1a feoha prevista para el 
comienzo de 1a conversion de una instalaci6n de producci6n de armas 
quimicas, el Estado Parte presentara a 1a Secretaria Tecnica los planes 
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detallados para la conversion de la instalacion, incluidas las medidas 
propuestas para la verificacion de la conversion en relacion, entre otras 
cosas, con: 

a) El momento de la presencia de los inspectores en la instalacion 
que haya de convertirsei y 

b) Los procedimientos para la verificacion de las medidas que han 
de aplicarse a cada elemento del inventario declarado. 

78. En los planes detallados para la conversion de cada instalacion 
de destruccion de armaS quimicas se especificara: 

a) El calendario detallado del proceso de conversion; 

b) La diseribucion en p1anta de 1a instalacion antes y despues de 
la conversion; 

c) El diagrama del proceso de la instalacion antes y, en su caso, 
despues de la conversion; 

d) El inventario detallado del equipo, los edificios y estructuras 
y demas elementos que hayan de destruirse y de los edificios y estructuras 
que hayan de modificarse; 

e) Las medidas que han de aplicarse a cad a elemento del inventario, 
en su caso; 

f) Las medidas propuestas para la verificacien; 

g) Las medidas de proteccion!seguridad que se han de observar 
durante la conversion de la instalacion: y 

h) Las condiciones de trabajo y de vida que se ha de proporcionar a 
los inspectores. 

Examen de los planes detallados 

79. Sobre la base del plan detallado para la conversion y de las 
medidas propuestas para la verificaci6n que presente el Estado Parte y 
ateniendose a la experiencia de inspecciones anteriores, la Secretaria 
Tecnica preparara un plan para verificar la conversion de la instalacion, 
en estrecha consulta con el Estado Parte. Cualquier controversia que se 
suscite entre la Secretaria Tecnica y el Estado Parte acerca de la 
adopcien de medidas adecuadas se resolvera mediante consultas. Toda 
cuestion que quede sin resolver sera remitida al Consejo Ejecutivo a fin 
de que este adopte las medidas adecuadas para facilitar la plena 
aplicacien de 1a presente Convene ion. 
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80. Para asegurar el cumplimiento de las disposiciones del 
articulo v y de la presente parte, el Consejo Ejecutivo y el Estado Parte 
acordaran los planes combinados para 1a conversion y 1a verificacion. 
Ese acuerdo debera quedar concluido 60 dias antes,por 10 menos, de 1a 
iniciacion prevista de la conversion. 

81. Cada miembro del Consejo Ejecutivo podra consu1tar a la 
Secretaria Tecnica respecto de cualquier cuestion relativa a la idoneidad 
del plan combinado de conversion y verificacion. Si ningun miembro del 
Consejo Ejecutivo formula objeciones, se ap1icara e1 plan. 

82. si se suscitaran dificultades, el Consejo Ejecutivo deberia 
celebrar consultas con el Estado Parte para reso1ver1as. 8i quedaran 
dificu1tades por resolver, deberian remitirse a la Conferencia. No se 
deberia esperar a que se resolviera cualquier controversia sobre los 
metodos de conversion para aplicar las demas partes del plan de conversion 
que fueran aceptables. 

83. si no se llega a un acuerdo con el Consejo Ejecutivo sobre 
determinados aspectos de la verificacion, 0 si no puede ponerse en 
practica el plan de verificacion aprobado, se procedera a la verificacion 
de la conversion mediante vigilancia continua con instrumentos in situ y 
la presencia fisica de inspectores. 

84. La conversion y la verificacion se realizaran con arreglo a1 
plan convenido. La verificacion no debera dificultar innecesariamente e1 
proceso de conversion y se rea1izara mediante 1a presencia de inspectores 
para confirmar la conversion. 

85. Durante los diez anos siguientes a la fecha en que el Director 
General certifique que se ha completado 1a conversion, el Estado Parte 
facilitara libre acceso a los inspectores a la instalacion en cualquier 
momento. Los inspectores tendran el derecho de observar todas las zonas, 
todas las actividades y todos los elementos de equipo en la instalacion. 
Los inspectores tendran el derecho de verificar que las actividades 
realizadas en 1a insta1acion son compatibles con cualesquier condiciones 
estab1ecidas con arreglo a 1a presente seccion, por el Consejo Ejecutivo y 
la Conferencia. Los inspectores tendran tambien el derecho, de 
conformidad con las disposiciones de la seccion E de la parte II del 
presente Anexo, de recibir muestras de cualquier zona de la instalacion y 
de analizarlas para verificar 1a ausencia de sustancias quimicas de la 
Lista 1, de sus subproductos y productos de descomposicion estab1es y de 
sustancias quimicas de la Lista 2 y para verificar que las actividades 
realizadas en la instalacion son compatibles con cualesquier otras 
condiciones sobre las actividades quimicas establecidas con arreglo a la 
presente seccion, por el Consejo Ejecutivo y la Conferencia. Los 
inspectores tendran tambien el derecho de acceso controlado, de 
conformidad con la seccion C de la parte X del presente Anexo, al complejo 
industrial en que se encuentre la instalacion. Durante el periodo de diez 
a~os, el Estado Parte presentara informes anuales sobre las actividades 
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realizadas en la instalacion convertida. Despues de concluido el perlodo 
de diez afios, el Consejo Ejecutivo, teniendo en cuenta las recomendaciones 
de la Secretaria Tecnica, decidira sobre la naturaleza de las medidas de 
verificacion continua. 

86. Los costos de la verificacion de la instalacion convertida se 
atribuiran de conformidad con el parrafo 19 del artlculo v. 
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Parte VI 

ACTIVIDADES NO PROHIBIDAS POR LA PRESENTE CONVENCION 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO VI 

REGIMEN APLICABLE A LAS SUSTANCIAS QUIMICAS DE LA LISTA 1 
Y A LAS INSTALACIONES RELACIONADAS CON ESAS SUSTANCIAS 

A. Disposiciones generales 

1. Ningun Estado Parte producira, adquirira, conservara 0 empleara 
sustancias quimicas de la Lista 1 fuera de los territorios de los Estados 
Partes ni transfer ira esas sustancias quimicas fuera de su territorio 
salvo a otro Estado Parte. 

2. Ningun Estado Parte producira, adquirira, conservara, transferira 
o empleara sustancias quimicas de la Lista I, salvo que: 

a) Las sustancias quimicas se destinen a fines de investigacion, 
medicos, farmaceuticos 0 de proteccion; 

b) Los tipos y cantidades de sustancias quimicas se limiten 
estrictamente a los que puedan justificarse para esos fines; 

c) La cantidad total de esas sustancias quimicas en un momento 
determinado para esos fines sea igual 0 inferior a una tonelada; y 

d) La cantidad total para esos fines adquirida por un Estado Parte 
en cualquier afto mediante la produccion. retirada de arsenales de armss 
quimicss y transferencia sea igual 0 inferior a una tonelada. 

B. Transferencias 

3. Ningun Estado Parte podra transferir sustancias quimicas de la 
Lista 1 fuera de su territorio mas que a otro Estado Parte y unicamente 
para fines de investigacion, medicos, farmaceuticos 0 de proteccion de 
conformidad con el parrafo 2. 

4. Las sustancias quimicas transferidas no podran ser transferidas 
de nuevo a un tercer Estado. 

S. Treinta dias antes, por 10 menos, de cualquier transferencia a 
otro Estado Parte, ambos Estados Partes 10 notificaran a Is secretaria 
Tecnica. 
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6. Cada Estado Parte hara una declaracion anual detallada sobre las 
transferencias efectuadas durante el ana anterior. La declaracion sera 
presentada 90 dias despues, a mas tardar, del final de ese ano y se 
incluira en ella, respecto de cada sustancia quimica de 1a Lista 1 que 
haya sido transfer ida, la informacion siquiente: 

a) El nombre quimico, formula estructural y numero de registro del 
Chemical Abstracts Service, si 10 tuviere asignado; 

b) La cantidad adquirida de otros Estados 0 transfer ida a otros 
Estados Partes. Respecto de cada transferencia se indicara la cantidad, 
e1 destinatario y 1a fina1idad. 

C. Produce ion 

Principios generales para 1a produccion 

7. Cada Estado Parte, durante 1a produccion a que se refieren los 
parrafos 8 a 12, atribuira 1a maxima prioridad a 1a seguridad de 1a 
pob1acion y 1a proteccion del medio ambiente. Cada Estado Parte rea1izara 
esa produccion de conformidad con sus normas nacionales sobre seguridad y 
emisiones. 

Instalacion unicaen"pequeftaescala 

8. Cada Estado Parte que produzca sustancias quimicas de 1a Lista 1 
para fines de investigacion, medicos, farmaceuticos 0 de proteccion 
realizara esa produccion en una insta1acion unica en pequena esca1a 
aprobada p~r el Estado Parte, con las excepciones previstas en los 
parrafos 10, 11 Y 12. 

9. La produce ion en una insta1acion unica en pequena esca1a se 
rea1izara en recipientes de reaccion de lineas de produce ion no 
configuradas para una operacion continua. El vo1umen de cada recipiente 
de reacci6n no excedera de 100 litros y el volumen total de todos los 
recipientes de reaccion cuyo volumen exceda de 5 litros no sera de mas 
de 500 litros. 

Otras instalaciones 

10. Podra 11evarse a cabo la produccion de sustancias quimicas de 1a 
Lista 1 para fines de proteccion en una instalacion situada fuera de la 
instalacion unica en pequefta escala siempre que la cantidad total no 
rebase 10 kg al ano. Esa insta1acion debera ser aprobada p~r e1 Estado 
Parte. 
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11. Podrs 11evarse a cabo 1a produccion de sustancias qUlmlcas de 1a 
Lista 1 en cantidades superiores a 100 9 a1 aHo para fines de 
investigacion, medicos 0 farmaceuticos fuera de 1a instalacion unica en 
peque~a escala siempre que la cantidad total no rebase 10 kg a1 aHo por 
insta1acion. Esas instalaciones deberan ser aprobadas por e1 Estado Parte. 

12. Podr~ 11evarse a cabo 1a sintesls ~e sustancias quimlcas de 1a 
Lista 1 para fines de investigacion, medicos 0 farmaceuticos, pero no para 
fines de proteccion, en laboratorios, siempre que 1a cantidad total sea 
inferior a 100 9 a1 a"o por insta1acion. Esas insta1aciones no estaran 
sujetas a ninguna de las ob1igaciones re1acionadas con 1a declaracion y 1a 
verificacion especificadas en las secciones 0 y E. 

D. Dec1araciones 

Insta1acion unica en pegue"a escala 

13. Cad a Estado Parte que se proponga hacer funcionar una 
insta1acion unica en pequena esca1a comunicara a 1a Secretaria Tecnica su 
ubicacion exacta y una descripcion tecnica detallada de 1a insta1acion, 
ine1uidos un inventario del equipo y diagramas deta11ados. En 10 que 
respecta a las instalac10nes existentes, esa declaraei6n lnieial se 
hara 30 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor de la presente 
Conveneion para el Estado Parte. Las declaraciones iniciales 
eoneernientes a nuevas instalaciones se harsn 180 dias antes, por 10 
menos, del comienzo de las operaciones. 

14. Cada Rstado Part~ notificara par adplantado a 1a ~~crptarla 

Tecnica las modificaciones proyectadas en relacion con 1a declaracion 
inicial. La notificacion se hars 180 dias antes, por 10 menos, de que 
vayan a introducirse las modificaciones. 

15. Cada Estado Parte que produzca sustancias guimicas de la 
Lista 1 en una instalacion unica en pequeHa escala hars una declaracion 
anual detal1ada respecto de las actividades de 1a insta1acion en e1 ano 
anterior. La declaracion sera presentada 90 dias despues, a mas tardar, 
del final de ese aHo y se incluira en ella: 

a) La identificacion de la instalacion; 

b) Respecto de cada sustancia quimica de la Lista 1 oroducida, 
adquirida, eonsumida 0 almacenada en la instalacion, la informacion 
siguiente: 

i) El nombre quimico, formula estructural y numero de registro del 
Chemical Abstracts Service, si 10 tuviere asignado; 

ii) Los metodos empleados y la cantidad producida; 
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1ii\ E1 nombre y cantidad de los precursores enumerados en las 
Listas 1, 2 0 3 que se hayan utilizado para 1a produccion de 
sustancias quimicas de 1a Lista 1; 

iv) La cantidad consumida en la instalacion y la 0 las finalidades 
del consumo; 

v) La cantidad recibida de otras instalaciones situadas en el 
Estado Parte 0 enviada a estas. Se indicara, respecto de cada 
envio, la cantidad, el destinatario y 1a fina1idad; 

vi) La cantidad maxima almacenada en cualquier momenta durante 
el af'iol i) 

C 

vii) La cantidad almacenada al final del ano; y 

c) Informacion sobre toda modificaci6n ocurrida en la instalacion 
durante ,'I af'io en comparacion con las descripciones tecnicas detalladas de 
1a instillacion presentadas anteriormente, incluidos inventarios de equipo 
y diagr'llllas detallados. 

16. Cada Estado Parte que produzca sustancias qUlffllcas de 1a 
Lista 1 I'n una instalacion unica en pequef'ia escala hara una dec1aracion 
anua1 d .. tallada respecto de las actividanes proyectadas y la producci6n 
previst" en 1a instalaci6n durante el af'io siguiente. La declaraci6n sera 
presento.la 90 dias antes, por 10 menos, del comienzo de ese ano y se 
incluirf1 en ella: 

a) La identificacion de 1a insta1acion; 

b) Respecto de cada sustancia quimica de 1a Lista 1 que se prevea 
producir, consumir 0 a1macenar en la instalaci6n, la informacion siquiente: 

i) El nombre quimico, formula estructural y numero de registro del 
Chemical Abstracts Service, si 10 tuviere asignado; y 

ii) La cantidad que se preve producir y 1a finalidad de la 
producci6n; y 

c) Informacion sobre toda modificaci6n prevista en 1a instalaci6n 
durante '·1 afio en comparacion con las descripciones tecnicas deta11adas de 
1a instal~ci6n presentadas anteriormente, incluidos inventarios de equipo 
y diagra"fils deta11ados. 

Otras int!l:alaciones mencionadas en los parrafos 10 y 11 

17. Cada Estado Parte proporcionara a 1a Secretaria Tecnica, 
respectCJ '}e cada instalacion, su nombre, ubicaci6n y una descripcion 
tecnica ".·tallada de 1a instalacion 0 de su parte 0 partes per:tinentes, 
conforme ~ 1a so1icitud formulada por la Secretaria Tecnica. Se 
identifi';:Jra especificamente la insta1aci6n que produzca sustancias 
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qU1m1cas de la Lista 1 para fines de proteccion. En 10 que respecta a las 
instalaciones existentes, esa declaracion inicia1 se hara 30 dias despues, 
a mas tardar, de la entrada en vigor de la presente Convencion para e1 
Estado Parte. Las declaraciones iniciales concernientes a nuevas 
insta1aciones se haran 180 dias antes, por 10 menos, del comienzo de las 
operaciones. 

18. Cada Estado Parte notificar~ por ade1antado a 1a ~ecretaria 
Tecnica las modificaciones proyectadas en re1acion con la declaracion 
inicia1. La notificacion se hara 180 dias antes, POr 10 menos, de que 
vayan a introducirse las modificaciones. 

19. Cada Fstado Parte hara. respecto de cada instalacion. una 
declaraci6n anual detallada acerca de las actividades de 1a instalacion en 
el ano anterior. La declaracion sera presentada 90 dias despues, a mas 
tardar, del final de ese ana y se inc1uira en ella: 

a) La identificacion de 1a insta1aci6n; 

b) Respecto de cada sustancia quimica de 1a Lista 1 la informacion 
siguiente: 

i) El nombre quimlco, f6rmula estructural y numero de registro del 
Chemical Abstracts Service, si 10 tuviere asignado; 

ii) La cantidad producida y, en e1 caso de produccion para fines de 
proteccion, los metodos emp1eados; 

iii) E1 nombre y cantidad de los precursores enumeradoe en lae Lietae 
1, 2 0 3 que se hayan uti1izado para 1a produccion de sustaneias 
quimicas de la Lists l~ 

iv) La cantidad consumida en la insta1acion y la fina1idad del 
consumo; 

v) La cantidad transfer ida a otras insta1aciones dentro del Estado 
Parte. Se indicara, respecto de cada transfereneia, la 
cantidad, e1 destinatario y la fina1idad; 

vi) La cantidad maxima almacenada en cua1quier momento durante 
el ano; 

vii) La cantidad almacenaoa a1 final del ano; y 

c) informacion sobre ~oda modificacion oourrida en la instalacion 0 

en sus partes pertinentes durante el ano en comparaeion con las 
descripciones tecnicas detalladas de 1a insta1acion presentadas 
anteriormente. 
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20. Cada Estado Parte hara, respecto de cada instalacion, una 
declaracion anual deta11ada acerca de las actividades proyectadas y 1a 
produccion prevista en 1a instalacion durante el ano siguiente. La 
declaracion sera presentada 90 dias antes, p~r 10 menos, del comienzo de 
ese afto y se incluira en ella: 

a) La identificacion de 1a instalacionl 

b) Respecto de cada sustancia quimica de la Lista 1, 1a informacion 
siguiente: 

i) El nombre quimico, formula estructural y numero de reqistro del 
Chemical hbstracta Service, oi 10 tuviere asignado; 

ii) La cantidad que se preve producir, los plazos en que se preve 
que tenga 1ugar 1a produccion y 1a finalidad de 1a produce ion; y 

c) Informacion sobre toda modificacion prevista en 1a instalacion 0 

en sus partes pertinentes durante e1 ano en comparacion con las 
descripciones tecnicas detalladas de 1a insta1acion presentadas 
anteriormente. 

E. Verificaci6n 

Instalacion unico en pequeno esc ala 

21. Las actividades de verificacion en 1a instalacion unica en 
pequel'Sa escala tendriln por objeto verificCll" IJI.H? 1a~ cantinade!; prodl1cjda~ 
de sustancias quimicas de 1a Lista 1 sean dec1aradas adecuadamente y, en 
particular, que su cantidad total no rebase una tonelada. 

22. La instalacion sera objeto de verificacion sistematica mediante 
inspeccion in situ y vigi1ancia con instrumentos in situ. 

23. El nUmero, intensidad, duracion, momento y modo de las 
inspecciones respecto de una determinada instalacion se basaran en el 
peligro que para el objeto y proposito de la presente Convencion planteen 
las sustancias quim1cas pertinentes, las caracteristicas de la 1nstalac16n 
y la naturaleza de las actividades que se realicen en ella. La Conferencia 
examinara y aprobara las directrices adecuadas de conformidad con e1 
apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

24. La inspeccion inicia1 tendra por objeto verificar la informacion 
proporcionada en relacion con la instalacion. incluida la verificacion de 
los limites impuestos a los recipientes de reaccion en el parrafo 9. 
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25. Cada Estado Parte, 180 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada 
en vigor para el de la presente Convencion, concertara con la Organizacion 
un acuerdo de instalaeion, basado en un aeuerdo modelo, que eomprenda 
procedimientos detallados para la inspeceion de la instalaeion. 

26. Cada Estado Parte que se proponqa estableeer una instalacion 
unica en pequefta eseala despues de la entrada en vigor para el de la 
presente Convene ion concertara con la Organizacion un acuerdo de 
instalacion, basado en un aeuerdo modelo, que comprenda procedimientos 
detallados para la inspeccion de la instalacion, antes de que la 
instalacien inicie sus operaciones 0 sea utilizada. 

27. La Conferencia examinara y aprobara un modelo para los acuerdos 
de conformidad con e1 apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

Otras instal~cionesmencion~d~8en los p~rrafos 10 y 11 

28. Las actividades de verificacion en cualquiera de las 
instalaciones meneionadas en los parrafos 10 y 11 tendran por objeto 
verificar que: 

a) La instalacion no se uti1ice para producir ninquna sustancia 
quimica de la Lista 1, excepto las sustancias quimicas declaradas~ 

b) Las cantidades producidas, elaboradas 0 consumidas de las 
sustancias quimicas de la Lista 1 sean declaradas adecuadamente y 
correspondan a las necesidades para la finalidad declarada; y que 

c) La sustancia quimica de la Lista 1 no sea desviada ni empleada 
para otros fines. 

29. La instalacion sera objeto de verificacion sistematica mediante 
inspeccion in situ y vigilancia con instrumentos in situ. 

30. El numero, intensidad, duracien, momenta y modo de las 
inspecciones respecto de una determinada instalacien se basaran en el 
peligro que para el objeto y proposito de la presente Convencien planteen 
las cantidades de sustancias qUlmicas producidas, las caracteristicas de 
la instalacion y 1a naturaleza de las actividades que se realicen en 
ella. La Conferencia examinara y aprobara las directrices adecuadas de 
conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

31. Cada Estado Parte, 180 dias despues, a mas tardar, de la entrada 
en vigor para el de 1a presente Convencien concertara con 1a Orqanizacion 
acuerdos de instalacion, basados en un acuerdo modelo, que comprendan 
procedimientos detallados para la inspeccien de cad a una de las 
instalaciones. 
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32. Cada Estado Parte que se proponqa estableeer una instalaeion de 
esa indole despues de la entrada en vigor de la presente Convene ion 
eoneertara eon la Organizaeibn un aeuerdo de instalacibn antes oe que la 
instalaeion inicie sus operaciones 0 sea utilizada. 
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Parte VII 

ACTIVIDADES NO PROHIBIDAS POR LA PRESENTE CONVENCION 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO VI 

REGIMEN APLICABLE A LAS SUSTANCIAS QUIMICAS DE LA LISTA 2 Y A 
LAS INSTALACIONES RELACIONADAS CON ESAS SUSTANCIAS 

A. Declaraciones 

Dec1araciones de 1a totalidad de los datos nacionales 

1. En las declaraciones iniciales y anuales que ha de presentar 
cada Estado Parte de conformidad con los parrafos 7 y 8 del articulo VI se 
incluira la totalidad de los datos nacionales correspondientes al afto 
natural anterior acerca de las cantidades de cada sustancia quimica de la 
Lista 2 producidas, elaboradas, consumidas, importadas y exportadas, as! 
como una especificacion cuantitativa de las importaciones y exportaciones 
respecto de cada pals interesado. 

2. Cada Estado Parte presentara: 

a) Declaraciones iniciales con arreglo a 10 dispuesto en el 
parrafo 1 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el de 
la presente Convencion; y, a partir del afto natural siguiente, 

b) Declaraciones anuales 90 dias despues, a mas tardar, del final 
del afto natural anterior. 

Declaraciones de complejosindustriales que produzcan, elaboreno consuman 
sustanciasgulmicas"dela Lista 2 

3. Deberan presentarse declaraciones iniciales y anuales respecto 
de todos los complejos industriales que comprendan una 0 mas plantas que 
hayan producido, elaborado 0 consumido durante cualquiera de los tres aftos 
naturales anteriores 0 que se prevea que vayan a producir, elaborar 0 

consumir en el ano natural siguiente mas de: 

a) Un kilogramo de una sustancia quimica designada "*" en la 
parte A de la Lista 2; 

b) 100 kilogramos de cualquier otra sustancia quimica enumerada en 
la parte A de la Lista 2· , 0 

c) Una tonelada de una sustancia quimica enumerada en 1a parte R de 
la Lista 2. 

4. Cad a Estado Parte presentara: 
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a) Deelaraeiones inieiales con arreglo a 10 dispuesto en el 
parrafo 3 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para el de 
la presente Conveneion; y, 8 partir del ano natural siguiente; 

b) Deelaraciones anuales sobre las actividades anteriores 90 dias 
despues, a mas tardar, del final del ano natural anterior; 

c) Declaraciones anuales sobre las actividades previstas 60 dias 
antes, a mas tardar, del comienzo del ano natural siguiente. Cualquier 
aetividad de esa indole que se haya previsto adicionalmente despues de 
presentada 18 declar8cion anual sera declarada cinco dias antes, a mas 
tardar, del comienzo de 18 actividad. 

5. En general, no sera necesario presentar declaraciones de 
conformidad con el parrafo 3 respeeto de las mezclas que contengan una 
baja concentracion de una sustancia quimica de la Lista 2. Solamente 
deberan presentarse esas declaraeiones, con arreglo a directrices, cuando 
Be considere que la facilidad de recuperacion de la mezcla de la sustancia 
qUlmica de la Lista 2 y su peso total plantean un peligro para el objeto y 
proposito de 1a presente Convencion. La Conferencia examinara y aprobara 
esas directrices de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del 
articulo VIII. 

6. En las declaraciones de un complejo industrial con arregl0 al 
parrafo 3 se incluira: 

a) El nombre del complejo industrial y el del propietario, empresa 
o sociedad que 10 explote; 

b) Su ubieacion exacta, ine1uida la direccion; y 

c) El nUmero de plantas del complejo industrial declaradas con 
arreglo a 10 dispuesto en 1a parte VIII del presente Anexo. 

7. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo a1 
parrafo 3 se incluira tambien, respecto de cada planta situada en el 
complejo y que corresponda a las especificaciones enunciadas en el 
parrafo 3, la informacion siguiente: 

a) El nombre de la p1anta y el del propietario, empresa 0 sociedad 
que la explote; 

b) Su ubicacion exacta en el complejo industrial, incluido el 
nUmero concreto del edificio 0 estructura, si 10 hubiere; 

c) Sus actividades principales; 

d) Si la planta: 
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i) Produce, elabora 0 consume 1a sustancia 0 sustancias quimicas 
declaradas de la Lista 2; 

ii) Se dedica exclusivamente a esas actividades 0 tiene finalidades 
multiples; y 

iii) Realiza otras actividades en relacion con la sustancia 0 
sustancias quimicas declaradas de 1a Lista 2, con especificacion 
de esas otras actividades (por ejemp10, a1macenamiento); y 

e) La capacidad de produccion de la planta respecto de cada 
sustancia quimica declarada de la Lista 2. 

8. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo al 
parrafo 3 se incluira tambien la informacion siguiente respecto de cada 
sustancia quimica de la Lista 2 que rebasa e1 umbral de dec1aracion: 

a) E1 nombre quimico, nombre comun 0 comercial utilizado en la 
instalacion, formula estructural y numero de registro del Chemical 
Abstracts Service, si 10 tuviere asignado, 

b) En el caso de la declaracion inicial: la cantidad total 
producida, elaborada, consurnida, irnportada y exportada por el complejo 
industrial en cada uno de los tres anos naturales anterioresJ 

c) En el caso de la declaracion anual sobre actividades 
anteriores: la cantidad total producida, elaborada, consurnida, importada 
y exportada por el compleio industrial en el ano natural anterior; 

d) En el caso de la declaracion anual sobre actividades previstas: 
la cantidad total que se preve que el complejo industrial produzca, 
elabore 0 consuma durante el ano natural siguiente, incluidos los periodos 
previstos para la produccion, elaboracion 0 consurno; y 

e) Las finalidades para las que se ha producido, elaborado 0 

consurnido 0 se va a producir, elaborar 0 consumir la sustancia quimica: 

i) elaboracion y consurno in situ, con especificacion de los tipos 
de producto; 

ii) vent a 0 transferencia en el territorio del Estado Parte 0 a 
cua!quier otro lugar bajo la jurisdiccion 0 control de este, con 
especificacion de si a otra industria, comerciante U otro 
destino, y de ser posible, de los tipos de producto final, 

iii) exportacion directa, con especificacion de los Estados 
int.~esa4oe; 0 

~; ,r ~." -. .~ "~ 

tv) otras fina1tdades, con especificacion de estas. 
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Declsraciones de Is produccion anterior de sustancias quimicas de la 
Lista 2 para fines de acmas quimicas 

9. Cada Estado Parte, 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada 
en vigor para el de la presente Convencion, declarara todos los complejos 
industriales en los que haya plantas que hayan producido en cualquier 
momento desde el l' de enero de 1946 una sustancia quimica de la Lista 2 
para fines de armas quimicas. 

10. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo a 10 
dispuesto en el parrafo 9 se incluira: 

a) El nombre del complejo industrial y el del propietario, empresa 
o sociedad que 10 explote; 

b) Su ubicacion exacta, incluida la direccion; 

c) Respecto de cada planta situada en el complejo industrial y que 
corresponda a las especificaciones enunciadas en el parrafo 9, la misma 
informacion que debe presentarse con arreglo a los apartados a) a e) del 
parrafo 7; y 

d) Respecto de cada sustancia quimica de la Lista 2 producida para 
fines de armas quimicas: 

i) El nombre quimico, nombre comun 0 comercial utilizado en el 
complejo industrial para fines de produccion de armas quimicas, 
formula estructural y numero de registro del Chemical Abstracts 
Service, si 10 tuviere asignado; 

ii) Las fechas en que se produjo la sustancia quimica y la cantidad 
producida~ y 

iii) El lugar donde se entrego la sustancia quimica y el producto 
final producido en el, de saberse. 

Informacion a los Estados Partes 

11. La Secretaria Tecnica transmitira a los Estados Partes, a 
peticion de estos, una lista de los complejos industriales declarados con 
arreglo a la pres~nte seeeion, junto con la informacion proporcionada en 
virtud del parrafo 6, los apartados a) y c) del parrafo 7, 105 incisos i) 
y iii) del apartado d) del parrafo 7, el apartado a) del parrafo 8 y el 
parrafo 10. 
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B. Verificacion 

Disposiciones generales 

12. La verificacion prevista en e1 parrafo 4 del articulo VI se 
llevara a cabo mediante inspeccion in situ en aque110s complejos 
industriales dec1arados que comprendan una 0 mas plantas que hayan 
producido, elaborado 0 consumido durante los tres a~os naturales 
anteriores 0 que se prevea que van a producir, elaborar 0 consumir en el 
afto natural siguiente mas de: 

a) Diez kilogramos de una sustancia quimica designada ft." en la 
parte A de la Lista 2; 

b) Una tone1ada de cualquier otra sustancia quimica enumerada en la 
parte A de la Lista 2; 0 

c) Diez toneladas de una sustancia quimica enurnerada en la parte B 
<!e 1a Lista 2. 

13. El programa y presupuesto de 1a Organizacion aue ha de aprobar 
1a Conferenoia de oonformidad oon el apartado a) del parrafo 21 del 
articulo VIII incluira, como partida separada, un prOQrama y presupuesto 
para verificacion con arreglo a 1a presente seccion. En la asignacion de 
los recursos que se faci1iten para la verificacion con arreQlo a1 
articulo VI, la Secretaria Tecnica dara prioridad, durante los tres 
primeros aftos siguientes a 1a entrada en viqor de la presente Convene ion, 
a la inspeecion inieia1 de los complejos industriales declarados en virtud 
de la seccion A. Posteriormente, esa asignacion sera examinada sObre 1a 
base de la experiencia adquirida. 

14. La seeretaria Tecnlca reallzara InspecCiones Inlelales e 
inspeeciones posteriores de conformidad con los parrafos 15 a 22. 

Obietivos de 18 inspeooi6n 

15. El objetivo general de las inspeeciones sers el de verifiesr que 
las actividad@s r@alizadas sean acordes con las obliqaciones impuestas par 
la presente Convencion y correspondan a la informacion que ha de 
proporcionarse en las declaraeiones. Entre los objetivos especiales de 
las inspecciones en los complejos industriales declarados con arreqlo a la 
:seccion A figurars la verifieacion de: 

a) La ausencia de eualquier sustancia quimica de la Lista 1, en 
particular su produce ion, salvo s1 se realiza de conformidad con 1a 
parte VI del presente Anexo; 

b) La compatibi1idad con las declaraciones de los niveles de 
produce ion, elaboracion 0 eonsumo de sustancias quimicas de 1a Lista 2; y 
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c) La no desviacion de sustancias quimicas de la Lista 2 para 
actividades prohibidas por la presente Convencion. 

Inspecciones iniciales 

16. Cada complejo innu!'It-rial qut'> haya 1'11'> spr in!':peccionano 1'11" 

conformidad con el parrafo 12 recibira una inspeccion inicial 10 antes 
posible pero, preferiblemente, tres a~os despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor de la presente Convencion. Los complejos industriales 
declarados despues de concluido ese periodo recibiran una inspeccion 
inicial un ano despues, a mas tardar, de la primera vez que se haya 
declarado la produccion, elaboracion 0 consumo. La Secretaria Tecnica 
elegira los complejos industriales que vayan a ser objeto de inspeccion 
inicial de tal modo que no pueda preverse con exactitud el momenta en que 
se realizara la inspeccion. 

17. Durante la inspeccion inicial, se preparara un proyecto de 
acuerdo de instalacion para el complejo industrial, a menos que el Estado 
Parte incpcccionado y la Secretarfa Tecnica conven9an en que no es 
necesario. 

18. En 10 que respecta a la frecuencia e intensidad de las 
inspecciones ulteriores, los inspectores evaluaran, durante la inspeccion 
inicial, el peli9ro que para el objeto y prop6sito de Ie presente 
Convencion plantean las sustancias quimicas pertinentes, las 
caracteristicas del complejo industrial y la naturaleza de las actividades 
realizadas en el, teniendo en cuenta, entre otros, los siguientes 
criterios: 

a) La toxicidad de las sustancias quimicas incluidas en las Listas 
y de los productos finales producidos con elIas, en su caso; 

b) La cantidad de las sustancias quimicas incluidas en las Listas 
que suele almacenarse en el complejo inspeccionado; 

c) La cantidad de insumos quimicos para las sustancias quimicas 
incluidas en las Listas que suele almacenarse en el complejo inspeccionado; 

d) La capacidad de produccion de las plantas que producen 
sustancias quimicas de la Lista 2; y 

e) La capacidad y convertibilidad oara iniciar la produccion, 
almacenamiento y carga de sustancias quimicas toxicas en el complejo 
inspeccionado. 

Inspecciones 

19. Despues de haber recibido 1a inspeccion inicia1, cada complejo 
industrial que haya de ser inspeccionado de conformidad con el parrafo 12 
sera objeto de ulteriores inspecciones. 
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20. Al elegir los complejos industriales para su inspeccion y 
decidir la frecuencia e intensidad de las inspecciones, la Secretaria 
Tecnica tomara debidamente en consideracion el peligro que para el objeto 
y proposito de la presente Convene ion p1anteen la sustancia quimica 
pertinente, las caracteristicas del complejo industrial y 1a naturaleza de 
las actividades realizadas en el, teniendo en cuenta el respectivo acuerdo 
de instalacion y los resultados de las inspecciones iniciales e 
inspecciones ulteriores. 

21. La Secretaria Tecnica elegira el complejo industrial que vaya a 
inspeccionar de tal modo que no pueda preverse con exactitud el momento en 
que se realizara la inspeccion. 

22. Ninqun complejo industrial recibira mas de dos inspecciones por 
ano natural con arreglo a 10 dispuesto en la presente seccion. Esto no 
limita, sin embargo, las inspecciones realizadas con arreg10 a1 
articulo IX. 

Procedimiento de inspeccion 

23. Ademas de las directrices convenidas, de las demas dispasiciones 
pertinentes del presente Anexo y del Anexo oobre confidcncialidad, sc 
aplicaran los parrafos 24 a 30 infra. 

24. El Estado Parte inspeccionado y la Organizacion concertaran un 
acuerdo de instalacion respecto del complejo industrial declarado 90 dias 
despues, a mas tardar, de la terminacion de la inspeccion inicial, a menos 
que e1 Estado Parte inspeccionado y 1a Secretaria Tecnica convenqan en que 
no es necesario. El acuerdo de instalacion se basara en un acuerdo modelo 
y regira la realizacion de las inspecciones en el complejo industrial 
declarado. En el acuerdo se especificara la frecuencia e intensidad de 
las inspecciones y el procedimiento detallado de inspeccion, que sea 
compatible con los parrafos 25 a 29. 

25. La inspeccion se centraLa en la planta 0 plantas que produzcan 
sustancias qUlmicas de la Lista 2 declaradas en el complejo industrial 
declarado. si el grupo de inspeccion solicita acceso a otras partes del 
complejo industrial, se concedera tal acc~~o d@ conformidsd con Is 
obli9acion de proporcionar aclaracion con arreglo a1 parrafo 51 de la 
parte II del presente Anexo y de conformidad con el acuerdo de instalacion 
0, a falta de este, de conformidad con las normas de acceso controlado 
especificadas en la seccion C de la parte X del presente Anexo. 

26. Se concedera acceso a los registros, segun corresponda, para dar 
garantias de que no se ha desviado la sustancia quimica declarada y de que 
la produce ion Se ha ajustado a las dec1araciones. 

27. Se precedera a la toma de muestras y analisis para comprobar la 
ausencia de sustancias quimicas incluidas en las Listas que no se haysn 
declarado. 
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28. Entre las zonas que han de inspeccionarse pueden figurar: 

a) Las zonas donde se entregan 0 almacenan insumos quimicos 
(reactivos), 

b) Las zonas donde los reactivos son sometidos a procesos de 
manipulacion antes de ser vertidos a los recipientes de reaccion; 

c) Las tuberias de alimentacion, de haberlas, de las zonas 
mencionadas en el apartado a) 0 el apartado b) a los recipientes de 
reaccion, junto con las correspondientes valvulas, flujOrnetros, etc.; 

d) El aspecto exterior de los recipientes de reacci6n y equipo 
auxiliar, 

e) Las tuberias que conducen de los recipientes de reaccion a los 

depositos de almacenamiento a largo 0 a corto plazo 0 a1 equipo destinado 
a la elaboracion ulterior de las sustancias quimicas declaradas de 1a 
Lista 2: 

f) El equipo de control relacionado con cualquiera de los elementos 
indicados en los apartados a) a e); 

g) El equipo y las zonas de tratamiento de residuos y ef1uentes; 

h) El equipo y las zonas para 1a evacuacion de las sustancias 
quimicas que no cumplan las especificaciones. 

29. El perioao de inspeccion no excedera de 96 horas; no obstante, 
podran convenirse prorrogas entre el grupo de inspeccion y el Estado Parte 
inspeccionado. 

Notificacionde-la- inspeccion 

30. La Secretaria Tecnica notificara al Estado Parte la inspeccion 
48 horas antes, por 10 menos, de la llegada del qrupo de inspeccion al 
complejo industrial que haya de inspeccionarse. 

C. Transferencias a Estados no partes en la presente Convenci6n 

31. Las sustancias quimicas de 1a Lista 2 solo seran transferidas a 
Estados Partes 0 recibidas de estos. Esta obligaci6n surtira efecto tres 
anos despues de la entrada en vigor de la presente Convencion. 

32. Durante ese periodo provisional de tres anos, cada Estado Parte 
exigira un certificado de uso final, sequn se especifica mas adelante, 
para laa transferenciaa de sustancias quimicas de la Lista 2 a los Estados 
no partes en la presente Convencion. Respecto de tales transferencias, 
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cada Estado Parte adoptara las medidas necesarias para cerciorarse de que 
las sustancias quimicas transferidas se destinen unicamente a fines no 
prohibidos por la presente Convencion. En particular, el Estado Parte 
exigira del Estado receptor un certificado en el que se haga constar, 
respecto de las sustancias quimicas transferidas: 

a) Que se utilizaran unicamente para fines no prohibidos por la 
presente Convencion; 

b) Que no seran transferidas de nuevo; 

c} Los tipos y cantidades de esas sustancias quimicas; 

d) El uso 0 usos finales de las mismas, y 

e) El nombre y la direccion del usuario 0 usuarios finales. 
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Parte VIII 

ACTIVIDADES NO PROHIBIDAS POR LA PRESENTE CONVENCION 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO VI 

REGIMEN APLICABLE A LAS SUSTANCIAS QUIMICAS DE LA LISTA 3 
Y A LAS INSTALACIONES RELACIONADAS CON ESAS SUSTANCIAS 

A. Declaraciones 

Declaraciones de latotalidad de los datos nacionales 

1. En las declaraciones iniciales y anua1es que ha de presentar cada 
Estado Parte de conformidad con los parrafos 7 y 8 del articulo VI se incluira 
1a tota1idad de los datos naciona1es correspondientes a1 afio natural anterior 
acerca de las cantidades de carla sustancia quimica de la Lista 3 producidas, 
importadas y exportadas, asi como una especificaci6n cuantitativa de las 
importaciones y exportaciones respecto de cada pais interesado. 

2. Cada Estado Parte presentara: 

a) Declaraciones iniciales con arreglo a 10 dispuesto en el 
parrafo 1 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor para e1 de 1a 
presente Convene ion; y, a partir del ano natural siguiente, 

b) Dec1araciones anuales 90 dias despues, a mas tardar, del final del 
ano natural anterior. 

Declaraciones de-complejosindustriales gue produzcan sustancias quimicas de 
la-Lista 3 

3. Deberan presentarse declaraciones iniciales y anuales respecto de 
todos los complejos industriales que comprendan una 0 mas plantas que hayan 
producido en el ano natural anterior 0 que se prevea que van a producir en 
e1 afio natural siguiente mas de 30 toneladas de una sustancia quimica de 
la Lista 3. 

4. Cada Estado Parte presentara: 

a) Declaraciones iniciales con arreglo a 10 dispuesto en el 
parcafo 3, 30 dias despues, a mas tardar, de 1a entrada en vigor para el de 1a 
presente Convenci6n; y, a partir del ano natural siguiente; 

b) Declaraciones anuales sobre las actividades anteriores 90 dias 
despues, a mas tardar, del final del ana natural anterior; 

c) Declaraciones anuales sobre las actividades previstas 60 dias 
antes, a mas tardar, del comlenzo del ano natural slgulente. cualquler 
actividad de esa indole que se haya previsto adicionalmente despues de 
presentada la notificacion anual sera declarada cinco dias antes, a mas 
tardar, del comienzo de la actividad. 
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5. En general, no sera necesario presentar declaraciones de conformidad 
con el parrafo 3 respecto de las mezclas que contengan una baja concentracion 
de una sustancia quimica de la Lista 3. Solamente debersn presentarse esas 
declaraciones, con arreg10 a directrices, cuando se considere que la facilidad 
de recuperacion de la mezcla de la sustancia quimica de la Lista 3 y su peso 
total plantean un peligro para e1 objeto y proposito de la presente 
Convencion. La Conferencia examinars y aprobara esas directrices de 
conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII. 

6. En las declaraciones de un complejo industrial con arreqlo a1 
parrafo 3 se incluira: 

a) El nombre del complejO industrial y el del propietario, empresa 0 
sociedad que 10 explote, 

b) Su ubicacion exacta, incluida 1a direccion; y 

c) El n6mero de plantas del complejo industrial declaradas con arreglo 
a 10 dispuesto en la parte VII del presente Anexo. 

7. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo al 
parrafo 3 se inc1uira tambien, respecto de cada planta situada en el complejo 
y que corresponda a las especificaciones enunciadas en el parrafo 3, la 
informacion siguiente: 

a) El nombre de la planta y el del propietario, empresa 0 sociedad que 
la explote; 

b) su ublcac16n exacta en el COmplejO industrial, incluido el numero 
concreto del edificio 0 estructura, si 10 hubiere; 

c) Sus actividades principales. 

8. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo al 
parrafo 3 se incluira tambien la informacion siguiente respecto de cada 
sustancia quimica de la Lista 3 que rebase e1 umbral de declaracion: 

a) El nombre quimico, nombre comun 0 comercial utilizado por la 
instalacion, formula estructural y numero de registro del Chemical Abstracts 
Service, si 10 tuviere asignado; 

b) La cantidad aproximada de la produccion de la sustancia qUlmlca en 
el afto natural anterior 0, en el caso de declaraciones de las actividades 
previstas, la cantidad que se prevea producir en el afto natural siguiente, 
expresada en las gamas de: 30 a 200 toneladas, 200 a 1.000 toneladas, 1.000 
a 10.000 toneladas, 10.000 a 100.000 tone1adas y mas de 100.000 toneladas; y 

c) Las finalidades para las que se ha producido 0 Be va a producir 10 
sustancia quimica. 
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Declaraciones de la produccion anterior de 5ustancias quimicas de 1a Lista 3 
para fines de armas quimicas 

9. Cada Estado Parte, 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada en 
vigor para el de la presente Convencion, declarara todos los complejos 
industriales en los que hay a plantas que hayan producido en cualquier momento 
desde ell· de enero de 1946 una sustancia quimica de la Lista 3 para fines de 
armas quimicas. 

10. En las declaraciones de un complejo industrial con arreglo a 10 
dispuesto en el parrafo 9 se incluira: 

a) El nombre del complejo industrial y el del propietario, empresa 0 

sociedad que 10 explote; 

b) Su ubicacion exacta, incluida la direccioni 

c) Respecto de cada planta situada en el complejo industrial y que 
corresponda a las especificaciones enunciadas en el perrafo 9, la misma 
informacion que debe presentarse con arreglo a los apartados a) a c) del 
parrafo 7; y 

d) Respecto de cad a sustancia de la Lista 3 producida para fines de 
acmas quimicas: 

i) E1 nombre quimico, nombre comun 0 comercial utilizado en el complejo 
industrial para fines de produccion de armas quimicas, formula 
estructural y numero de reqistro del Chemical Abstracts Service, si 
10 tuviere asignado; 

ii) Las fechas en que se produjo la sustancia quimica y la cantidad 
prOduc1da; y 

iii) El lugar donde se entrego la sustancia quimica y el producto final 
producido en el, de saberse. 

Informacion a los EstadosPartes 

11. La Secretaria Tecnica transmitira a los Estados Partes, a oeticion 
de estos, una lista de los complejos industriales declarados con arreqlo a la 
presente seccion, junto con la informacion proporcionada en virtud del 
parrafo 6, los apartados a) y c) del parrafo 7, el apartado a) del parrafo 8 
y el parrafo 10. 

B. Verificacion 

Disposiciones generales 

12. La verificacion prevista en el pirrafo 5 del articulo VI'se llevar~ 
a cabo mediante inspecciones en aquellos complejos industriales 
dec1arados que hayan producido en e1 ano natural anterior 0 se prevea que van 
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a producir en el aHo natural siguiente un total de mas de 200 toneladas de 
cualquier sustancia quimica de la Lista 3 p~r encima del umbral de declaracion 
de 30 toneladas. 

13. El programa y presupuesto de la Orqanizacion que ha de aprobar la 
Conferencia de conformidad con el apartado a) del parrafo 21 del articulo VIII 
incluira, como partida separada, un proqrama y presupuesto para verificacion 
con arreglo a la presente seccion, teniendo en cuenta el parrafo 13 de la 
parte VII del presente Anexo. 

14. La Secretaria Tecnica elegira de manera aleatoria, con arreglo a 1a 
presente seccion, los complejos industriales que haya de inspeccionar, 
mediante mecanismos adecuados, como la utilizacion de proqramas informaticos 
especialmente concebidos, sobre la base de los siguientes factores de 
ponderacion: 

a) Una distribucion geografica equitativa de las inspecciones; y 

b) La informaci6n sobre los comp1ejos industriales de que disponga la 
Secretaria Tecnica en relacion con la sustancia quimica pertinente, las 
caracteristicas del complejo industrial y la naturaleza de las actividades que 
se realicen en il. 

15. Ningun complejo industrial recibira mas de dos inspecciones al ana 
con arreglo a 10 dispuesto en la presente seccion. Esto no 1imita, 
sin embargo, las inspecciones realizadas con arreglo a1 articulo IX. 

16. Al elegir los complejos industriales para su inspeccion con arreglo 
a la presente secci6n, la 5ecretaria Tecnica acatara la limitaci6n slqulente 
E!n cuanto al nUmero combinado de inspecciones que ha de recibir un Estado 
Parte en un aHo natural en virtud de la presente parte y de la parte IX del 
presente Anexo: el numero combinado de inspeccionea no excedero de trea, mas 
e,l 5% del numero total de complejos industr iales declarados p~r un Estado 
Parte con arreglo tanto a la presente parte como a 1a parte IX del presente 
Anexo, 0 de 20 inspecciones, si esta ultima cifra fuera inferior. 

Objetivos de la inspecci6n 

17. En los complejos industriales declarados con arreq10 a la seccion A, 
el objetivo general de las inspecciones sera el de verificar que las 
actividades correspondan a la informacion que ha de proporcionarse en las 
declaraciones. El objetivo especial de las inspecciones sera la ~erificacion 
de la ausencia de cualquier sustancia quimica de la Lista 1, en particular su 
produccion, salvo si se realiza de conformidad con la parte VI del presente 
Anexo. 

Procedimiento de inspecci6n 

18. Ademas de las directrices convenidas, de las demas disposiciones 
pertinentes del presente Anexo y del Anexo sobre confidencialidad, se 
aplicarin las disposiciones enunciadas en los parrafos 19 a 25. 
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19. No se concertara acuerdo de instalacion, salvo que as! 10 solicite 
el Estado Parte inspeccionado. 

20. La inspeccion se centrara en la planta 0 plantas que produzcan 
sustancias quimicas de la Lista 3 declaradas en el complejo industrial 
dec1arado. Si el qrupo de inspeccion solicita acceso a otras partes del 
complejo industrial, de conformidad con el parrafo 51 de 1a parte II del 
presente Anexo, para aclarar ambiguedades, el grado de tal acceso sera 
convenido entre el grupo de inspeccion y el Estado Parte inspeccionado. 

21. El grupo de inspeccion podra tener acceso a los reqistros cuando el 
y el Estado Parte inspeccionado convengan en que tal acceso facilitara el 
logro de los objetivos de la inspeccion. 

22. Podra procederse a toma de muestras y analisis in situ para 
comprobar la ausencia de sustancias quimicas incluidas en las Listas que no se 
hay an dec1arado. En e1 caso de que queden ambiguedades por resolver., las 
muestras podran ser analizadas en un laboratorio externo designado, con 
sujecion a1 asentimiento del Estado Parte inspeccionado. 

23. Entre las zonas que han de inspeccionarse pueden figurar: 

a) Las zonas donde se entregan y almacenan insumos quimicos (reactivos); 

b) Las zonas donde los reactivos son sometidos a procesos de 
manipulaci6n antes de ser vertidos a los recipientes de reacci6n; 

c) Las tuberias de alimentaci6n, de haberlas, de las zonas mencionadas 
en el apartado a) 0 el apartado b) a los recipientes de reacci6n, junto con 
las correspondientes valvulas, fluj6metros, etc. 

d) El aspecto exterior de los recipientes de reacci6n y equipo auxiliar; 

e) Las tuberias que conducen de los recipientes de reacci6n a los 
depositos de almacenamiento a largo 0 a corto plazo 0 al equipo destinado a 1a 
elaboracion ulterior de las sustancias quimicas declaradas de 1a Lista 3; 

f) El equipo de control relacionado con cua1quiera de los elementos 
indicados en los apartados a) a e); 

9) El equipo y las zonas de tratamiento de residuos y efluentes; 

h) EI equipo y las zonas para 1a evacuaci6n de las sustancias quimicas 
que no cumplan las especificaciones. 

24. El periodo de inspeccion no excedera de 24 horas; no obstante, 
podran convenirse prorrogas entre el grupo de inspeccion y el Estado Parte 
inspeccionado. 
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Notificacion de 1a inspeccion 

25. La Secreearia Tecnica noeificara a1 Eotado Parte 1a 
inspeccion 120 horas antes, por 10 menos, de la llegada del grupo de 
inspeccion al complejo industrial que haya de inspeccionarse. 

C. Transferencias a Estados no partes en 1a presente Convenci6n 

26. Al transferir sustancias quimicas de la Lista 3 a Estados no partes 
en 1a presente Convencion, cada Estado Parte adoptara las medidas necesarias 
para cerciorarse de que las sustancias quimicas transferidas se destinen 
unicamente a fines no prohibidos por 1a presente Convencion. En particular, 
el Estado Parte exigira del Estado receptor un certificado en el que se hag a 
constat, respecto de las sustancias quimicas transferidas: 

a) Que se utilizaran unicamente para fines no prohibidos por 1a 
presente Convencion; 

b) Que no seran transferidas de nuevo; 

c) Los tipos y cantidades de esas sustancias quimicas; 

d) El usa a usos finales de las mismas; y 

e) El nambre y 1a direccion del usuario a usuarios finales. 

27. Cinco aftos despues de 1a entrada en vigor de la presente Convencion, 
1a Canferencia examinara 1a necesidad de estab1ecer atras medidas respecto de 
las transferencias de sustancias quimicas de 1a Lista 3 a Estados no partes en 
la presente Convencion. 
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Parte IX 

ACTIVIDADES NO PROHIBIDAS POR LA PRESENTE CONVENCION 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTICULO VI 

REGIMEN APLICABLE A OTRAS INSTALACIONES DE PRODUCCION 
DE SUSTANCIAS QUIMICAS 

A. Declaraciones 

Lista de otras instalaciones de produccion de sustancias guimicas 

1. En la declaracion inicial que ha de oresentar eada Estado Parte 
de conformidad con el parrafo 7 del articulo VI se incluira una lista de 
todos los eomplejos industriales que: 

a) Hayan producido por sintesis en el ana natural anterior mas 
de 200 toneladas de sustancias quimieas organicas definidas no incluidas 
en las Listas; 0 que 

b) Comprendan una 0 mas plantas que hayan oroducido por sintesis en 
el a~o natural anterior mas de 30 toneladas de una sustancia quimica 
organica definida no incluida en las Listas que eontenga los elementos 
fosforo, azufre 0 fluor (denominadas en 10 sucesivo "plantas PSF" y 
"sustancia quimica PSF"). 

2. En la lista de otras instalaciones de produce ion de sustancias 
quimicas que ha de presentarse de conformidad con el parrafo 1 no se 
incluiran los comp1ejos industriales que hayan producido exc1usivamente 
exp10sivos 0 hidrocarburos. 

3. Cad a Estado Parte presentara su 1ista de otras insta1aciones de 
produccion de sustancias quimicas de conformidad con e1 parrafo 1 como 
parte de su declaracion inicial 30 dias despues, a mas tardar, de la 
entrada en vigor para e1 de la presente Convencion. Cada Estado Parte 
proporcionara anua1mente, 90 dias despues, a mas tardar, del comienzo de 
cada ana natural siguiente, la informacion necesaria para actualizar la 
lista. 

4. En 1a 1ista de otras instalaciones de produccion de sustancias 
quimicas que ha de presentarse de conformidad con el parrafo 1 se incluira 
la informacion siguiente respecto de cada complejo industrial: 

a) El nombre del complejo industrial y el del propietario, ernpresa 
o sociedad que 10 explote; 

b) La ubicacion exacta del complejo industrial, con su direccion; 

c) Sus actividades principales; y 

u) El numero apruxlmado ue plantas que producen las sustancias 
quimicas especificadas en el parrafo 1 en el complejo industrial. 
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5. En 10 que respecta a los complejos industriales p.numerados de 
conformidad con el apartado a) del parrafo 1, se incluira tambien en 1a 
1ista informacion sobre 1a cantidan total aproximada de produccion de las 
sustancias quimicas organicas definidas no incluidas en las Listas en e1 
afto natural anterior, expresada en las gamas de: menos de 1.000 toneladas, 
de 1.000 a 10.000 toneladas y mas de 10.000 toneladas. 

6. En 10 que respecta a los complejos industriales enumerados de 
conformidad con e1 apartado b) del parrafo 1, se especificara tambien en 
la lista e1 numero de plantas PSF en el complejo industrial y 5e inc1uira 
informacion sobre 1a cantidad total aproximada de produccion de las 
sustancias quimicas PSF producida por cada planta PSF en el ano natural 
anterior, expresada en las gamas de: menos de 200 tone1adas, de 200 a 
1.000 tone1adas, de 1.000 a 10.000 toneladas y mas de 10.000 toneladas. 

Asistencia de 1a Secretaria Tecnica 

7. Si un Estado Parte considera necesario, por motivos 
administrativos, pedir asistencia para compi1ar su lista de instalaciones 
de produccion de sustancias quimicas de conformidad con e1 parrafo 1, 
podra solicitar a 1a Secretaria Tecnica que Ie preste tal asistencia. 
Las cuestiones que se planteen sobre e1 caracter exhaustivo de 1a 1ista 
se resolveran mediante consultas entre el Estado Parte y 1a Recretaria 
Tecnica. 

Informacion a los Estados Partes 

8. La Secretaria Tecnica transmitira a los Estados Partes, a 
peticion de estos, las listas de otras instalaciones de produce ion de 
sustancias quimicas presentadas de conforminad con el parrafo 1, incluida 
1a informacion proporcionada con arreglo a1 parrafo 4. 

B. Verificacion 

Disposiciones generales 

9. Con sujecion a las disposiciones de la seccion C, 1a 
verificacion prevista en el parrafo 6 del articulo VI se llevara a cabo 
mediante inspeccion in'situ en: 

a) Los complejos industriales enumerados de conformidad con el 
apartado a) del parrafo 11 y 

b) Los complejos industriales enumerados de conformidad con e1 
apartado b) del parrafo 1 que comprendan una 0 mas plantas PSF que hayan 
producido en e1 afto natural anterior mas de 200 tone1adas de una sustancia 
quimica PSF. 

10. E1 programa y presupuesto de 1a Organizacion que ha de aprobar 
1a Conferencia de conformidad con el apartado a) del parrafo 21 del 
articulo VIII incluira, como partida separada, un proqrama y presupuesto 

-149-



para verificacion con arreglo a 1a presente seccion una vez que haya 
comenzado su ap1icacion. 

11. La Secretaria Tecnica elegira de manera a1eatoria, con arreglo a 
la presente seccion, los complejos industriales que haya de inspeccionar, 
mediante mecanismos adecuados, como la utilizaci6n de programas 
informaticos especialmente concebidos, sobre la base de los siguientes 
factores de ponderaci6n: 

a) Una distribucion geografica equitativa de las inspecciones; 

b) La informacion sobre los complejos industriales enumerados de 
que disponga la Secretaria Tecnica en relaci6n con las caracteristicas del 
complejo industrial y las actividades realizadas en ell y 

c) Propuestas formuladas por los Estados Partes sobre una base que 
ha de convenirse de conformidad con el parrafo 25. 

12. Ningun complejo industrial recibira mas de dos inspecciones al 
afto con arreglo a 10 dispuesto en la presente secci6n. Esto no limita, 
sin embargo, las inspecciones realizadas con arreglo al articulo IX. 

13. Al elegir los complejos industriales para su inspecci6n con 
arreglo a la presente seccion, la Secretaria Tecnica acatara la limitacion 
siguiente en cuanto al numero combinado de inspecciones que ha de recibir 
un Estado Parte en un afto natural en virtud de la presente parte y de la 
parte VIII del presente Anexo: el numero combinado de inspecciones no 
excedera de tres, mas el 5% del numero total de complejos industriales 
declarados por un Estado Parte con arreglo tanto a 1a presente parte como 
a la parte VIII del presente Anexo, 0 de 20 inspecciones, si esta ultima 
cifra fuera inferior. 

Objetivos de 1a inspeccion 

14. En los complejos industriales enumerados con arreg10 a la 
seccion A, el objetivo general de las inspecciones sera el de verificar 
que las actividades realizadas correspondan a la informacion que ha de 
proporcionarse en las declaraciones. El objetivo especial de las 
inspecciones sera la verificacion de 1a ausencia de cua1quier sustancia 
quimica de la Lista 1, en particular su produccion, salvo si se rea1iza de 
conformidad con 1a parte VI del presente Anexo. 

Procedimiento de inspeccion 

15. Ademas de las directrices convenidas, de las demas disposiciones 
pertinentes del presente anexo y del Anexo sobre confldencialidad, se 
aplicaran las disposiciones enunciadas en los parrafos 16 a 20. 

16. No se concertara acuerdo de instalaci6n, salvo que asi 10 
solicite el Estado Parte inspeccionado. 

-150-



17. En el complejo industrial elegido para 1a inspeccion, esta se 
centrara en la planta 0 plantas que produzcan las sustancias quimicas 
especificadas en el parrafo 1, en particular las plantas PSF enumeradas de 
conformidad con el apartado b) de ese parrafo. El Estado Parte 
inspeccionado tendra el derecbo de controlar el acceso a esas plantas de 
conformidad con las normas de acceso controlado previstas en la seccion C 
de 1a parte X del presente Anexo. Si el grupo de inspeccion solicita 
acceso a otras partes del complejo industrial, de conformidad con e1 
parrafo 51 de la parte II del presente Anexo, para aclarar ambiguedades, 
el grado de tal acceso sera convenido entre el grupo de inspeccion y el 
Estado Parte inspeccionado. 

18. El grupo de inspeccion podra tener acceso a los registros cuando 
el y el Estado Parte inspeccionado convengan en que tal acceso facilitara 
el lO9ro de los objetivos de la inspeccion. 

19. Podra procederse a toma de muestras y analisis in situ para 
comprobar la ausencla de sustancias quimicas incluidas en las Listas que 
no se hayan declarado. En el caso de que queden ambiguedades por 
resolver, las muestras podran ser analizadas en un laboratorio externo 
designado, con sujecton a1 asentimiento del Estado Parte inspeccionado. 

20. El periodo de inspeccion no excedera de 24 horasl no obstante, 
podran convenirse prorrogas entre el grupo de inspeccion y e1 Estado Parte 
inspeccionado. 

Notificacion de la inspeccion 

21. La Seere~aria Taeniea no~ifieara a1 Estado Par~e 1a 
inspeccion 120 horas antes, por 10 menos, de la llegada del grupo de 
inspeccion al complejo industrial que haya de inspeccionarse. 

c. Aplicacion y examen de 1a seccton B 

Aplicacion 

22. La aplicacion de la seccion B comenzara al principio del cuarto 
ana siguiente a la entrada en vigor de la presente Convencion, a menos que 
la Conferencia, en su periodo ordinario de sesiones del tercer ana 
siguiente a 1a entrada en vigor de 1a presente Convencion, dec ida otra 
cosa. 

23. El Director General preparara para e1 periodo ordinario de 
sesiones de 1a Conferenela del tercer afto siguiente a 1a entrada en vigor 
de la presente Convencion un informe en el que se bosqueje 1a experiencia 
de la Secretaria Tecnica en la aplieacion de las disposieiones de las 
partes VII y VIII del presente Anexo asi eomo de la secci6n A de 1a 
presente parte. 

-151-



24. La Conferencia, en au periodo ordinario de sesiones del tercer 
ano siguiente a 1a entrada en vigor de la presente Convenci6n, podra 
decidir tambien, sobre la base de un informe del Director General, acerca 
de 1a distribucion de recursos disponibles para verificacion con arreqlo a 
la seccion B entre "plantas PSF" y otras instalaciones de produce ion de 
sustancias quimicas. En otro caso, sera la Secretaria Tecnica la que 
dec ida segun sus conocimientos tecnicos esa di5tribucion, que 5e aftadira a 
los factores de ponderaci6n indicados en el parrafo 11. 

25. La Conferencia, en su tercer periodo ordinario de sesiones del 
tercer ano siguiente a la entrada en vigor de la presente Convencion, 
decidira, previo asesoramiento del Consejo Ejecutivo, sobre que base 
(por ejemplo, regional) deben presentarse las propuestas de inspeccion de 
los Estados Partes para que sean tomadas en cuenta como factor de 
ponderacion en e1 proceso de se1eccion especificado en el parrafo 11. 

Examen 

26. En el primer periodo extraordinario de sesiones de la 
Conferencia convocado de conformidad con el parrafo 22 del articulo VIII, 
se volveran a examinar las disposiciones de 1a presente parte del Anexo 
sobre verificacion a la luz del examen completo del regimen general de 
verificacion para la industria quimica (articulo VI y partes VII a IX del 
presente Anexo) sobre la base de la experiencia adquirida. La Conferencia 
formu1ara entonces recomendaciones sobre 1a manera de mejorar la eficacia 
del regimen de verificacion. 
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Parte X 

INSPECCIONES POR DENUNCIA REALIZADAS DE CONFORMIDAD 
CON EL ARTICULO IX 

A. Nombramiento y eleccion de inspectores 
y ayudantes de inspeccion 

1. Las inspecciones por denuncia de conformidad con el articulo IX 
solo seran realizadas por inspectores y ayudantes de inspeccion 
especialmente nombrados para esa funcion. Con el fin de nombrar 
inspectores y ayudantes de inspeccion para la realizacion de inspecciones 
por denuncla de conform1dad con el articulo IX, el Director General 
propondra una lista de inspectores y ayudantes de inspeccion elegidos de 
entre los inspectores y ayudantes de inspeccion dedicados a actividades de 
inapeccion ordinaria. Esa lista incluira un numero suficientemente 
elevado de inspectores y ayudantes de inspecci6n con las calificaciones, 
experiencia, capacidad y formacion necesarias para poder proceder de 
manera flexible en la eleccion de los inspectores, teniendo en cuenta su 
disponibilidad y la necesidad de una rotacion. Se prestara tambien la 
deb ida atencion a la importancia de asegurar la mas amplia representacion 
geografica posible en la eleccion de los inspectores y ayudantes de 
inspeccion. Los inspectores y ayudantes de inspeccion seran nombrados 
conforme al procedimiento previsto en la seccion A de la parte II del 
presente Anexo. 

2. El Director General determinara la composicion del grupo de 
inspeccion y elegira a sus miembros teniendo en cuenta las circunstancias 
de la so1ic:itud c:o.r;.r;espondlente. E1 grupo de inspec:clon estara lnteg.r;ado 
por el minimo de personas necesario para asegurar el adecuado cumplimiento 
del mandato de inspeccion. Ningun nacional del Estado Parte solicitante 
ni del Estado Parte inspeccionado podra ser miembro del grupo de 
inspeccion. 

B. Actividades previas a la inspeccion 

3. Antes de presentar la solicitud de inspeccion por denuncia, el 
Estado Parte podra pedir al Director General que Ie confirme si la 
Secretaria Tecnica esta en condiciones de adoptar de inmediato medidas en 
relacion con la solicitud. Si el Director General no puede confirmar esto 
inmediatamente, 10 hara 10 antes posible, ateniendose al orden de 
presentacion de las solicitudes de confirmacion. Ademas, mantendra 
informado al Estado Parte del momento en que probablemente podrian 
adoptarse med1das 1nmedlatas. S1 el Director General llega a la 
conclusion de que ya no es posible actuar oportunamente en respuesta a las 
solicitudes, podra pedir al Consejo Ejecutivo que adopte las disposiciones 
del caso para mejorar la situacion en 91 futuro. 
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Notificacion 

4. La solicitud de inspeccion por denuncia que ha de presentarse al 
Consejo Ejecutivo y al Director General incluira, por 10 menos, la 
informacion siguiente: 

a) El Estado Parte que ha de ser inspeccionado y, en su caso, el 
Estado huespedl 

b) El pun to de entrada que ha de utilizarsel 

c) Las dimensiones y tipo del poligono de inspeccion; 

d) La preocupacion por la posible falta de cumplimiento de la 
presente Convencion, inc1uida Ia especificacion de las disposiciones 
pertinentes ~e la presente Convenci6n respecto de las cuales se ha 
suscitado esa preocupacion y de la naturaleza y circunstancias de la 
posible falta de cumplimiento, aSl como toda informacion pertinente que 
hay a suscitado esa preocupacion; 

e) EI nombre del observador del Estado Parte solicitante. 

El Estado Parte solicitante pedra presentar la informacion adicional que 
considere necesaria. 

5. El Director General acusara recibo a1 Estado Parte solicitante 
de su solicitud dentro de la hora siguiente a haberla recibido. 

6. El Estado Parte solicitante notificara a1 Director General la 
ubicacion del po1{gono de inspeccion con tiempo suficiente para que el 
Director General pueda transmitir esa informaci6n al Estado Parte 
inspeccionado 12 hocas antes, poe 10 menos, de 1a llegada pcevista del 
grupo de inspeccion a1 punto de entrada. 

7. E1 poligono de inspeccion sera designado por e1 Estado Parte 
solicitante de la manera mas concreta posib1e, mediante un diagrama del 
po1igono relacionado con un punto de referencia y la especificacion de las 
coordenadas geograficas hasta el segundo mas proximo, de ser posible. 
A poder ser, el Estado Parte solicitante facilitara tambien un mapa con 
una indicacion general del poligono de inspecci6n y un diagrama en e1 que 
se especifique de Ia manera mas precisa posibie ei perimetro solicitado 
del poligono que haya de inspeccionarse. 

8. E1 perimetro solicitado: 

a) Estara trazado con una separacion de 10 metros, por 10 menos, de 
cualquier edificio u otra estructura, 

b) No atravesara las cercas de seguridad existentes; y 

c) Estara trazado eon una separacion de 10 metros, por 10 menos, de 
cualquier cerea de seguridad existente que el Estado Parte solicitante se 
proponga incluir en e1 perimetro solicitado. 
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9. S1 e1 perimetro so11citado no cor responde a las especif1caciones 
indicadas en el parrafo a, sera trazado de nuevo por el grupo de 
inspeccion a fin de que se ajuste a elIas. 

10. El Director General 1nformara a1 Consejo Ejecutivo de la 
ubicacion del poligono de inspeccion conforme a 10 previsto en el 
parrafo 7 dace horas antes, por 10 menos, de la llegada prevista del grupo 
de inspeccion al punto de entrada. 

11. Al mismo tiempo que informe a1 Consejo Ejecutivo con arreglo a 
10 dispuesto en el parrafo 10, el Director General transmitira la 
solicitud de inspeccion al Estado Parte inspeccionado e indicara la 
ubicacion del poligono de inspeccion, conforme a 10 previsto en el 
parrafo 7. Esa notificacion incluira tambien la informacion especificada 
en el parrafo 32 de la parte II del presente Anexo. 

12. A su llegada al punto de entrada el grupo de inspeccion 
informara al Estado Parte inspeccionado del mandato de inspeccion. 

Entrada en e1 territorio del Estado Parte inspeccionado 0 del Estado 
hue sped 

13. De conformidad con los parrafos 13 a 18 del articulo IX, el 
Director General enviara un grupo de inspeccion 10 antes posible despues 
de que se haya recibido una solicitud de inspeccion. E1 grupo de 
inspeccion llegara al punto de entrada espec1ficado en la solicitud en e1 
plazo mas breve posible que sea compatible con las disposiciones de los 
parrafos 10 y 11. 

14. Si el perimetro solicitado resulta aceptable al Estado Parte 
inspeccionado, sera designado como per£metro definitivo 10 antes posible, 
pero, en ningun casa, mas de 24 horas despues de 1a llegada del grupo de 
inspeccion al punto de entrada. El Estado Parte inspeccionado 
transportara al grupo de inspecc10n al perimetro definitivo del poligono 
de inspeccion. S1 el Estado Parte inspeccionado 10 considera necesario. 
dicho transporte podra comenzar hasta 12 horas antes de que expire e1 
p1azo especificado en e1 presente parrafo para 1a determinacion del 
perimetro definitivo. En cualquier caso, el transporte conclu!ra 36 horas 
despues, a mas tardar, de la 11egada del grupo de inspeccion al punto de 
entrada. 

15. Se aplicara a todas las instalaciones declaradas el 
procedimiento estab1ecido en los apartados a) y b). (A los efectos de la 
presente parte,por "insta1ac1on declarada" se entiende toda insta1acion 
que hay a sido declarada con arreglo a los articulos III, IV Y V. 
En relac10n con e1 articulo VI, por "1nstalacion declarada" se entiende 
solo las insta1ac10nes dec1aradas en virtud de 1a parte VI del presente 
Anexo, as! como las plantas declaradas que se hayan especificado mediante 
las declaraciones hechas con arreglo a1 parrafo 7 y el apartado c) del 
parrafo 10 de 1a parte VIr y a1 parrafo 7 y el apartado c) del parrafo 10 
de 1a parte VIII del presente Anexo.): 
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a) Si el perimetro solicitado esta incluido en el perimetro 
declarado 0 coincide con este, se considerara que el perimetro declarado 
es el perimetro definitivo. Ahora bien, si el Estado Parte inspeccionado 
conviene en ello, podra reducirse e1 perimetro definitivo para que se 
ajuste a1 solicitado por el Estado Parte solicitante; 

b) El Estado Parte inspeccionado transportara al grupo de 
inspeccion al perimetro definitivo tan pronto como sea posible, pero, en 
cualquier caso, garantizara su llegada al perimetro 24 horas despues, a 
mas tardar, de la llegada del grupo de inspeccion al punto de entrada. 

Determinacion alternativa del perimetro definitivo 

16. Si, en el punto de entrada, el Estado Parte inspeccionado no 
puede aceptar el perimetro solicitado, propondra un perimetro alternativo 
10 antes posible, pero, en cualquier caso, no mas de 24 horas despues, a 
mas tardar, de la llegada del grupo de inspeccion al punto de entrada. Si 
hay diferencias de opinion, el Estado Parte inspeccionado y el grupo de 
inspeccion celebraran negociaciones con miras a l1egar a un acuerdo sobre 
un perimetro definitivo. 

17. El perimetro alternativo debe designarse de la manera mas 
concreta posible de conformidad con el parrafo 8. El perimetro 
alternativo incluira la tota1idad del perimetro solicitado y deberia por 
regIa general mantener una estrecha correspondencia con este, teniendo en 
cuenta las caracteristicas naturales del terreno y los limites 
artificiales. Deberia normalmente seguir de cerca la barrera de seguridad 
circundante, caso de haberla. El Estado Parte inspeccionado deberia 
tratar de establecer tal relacion entre 105 perlmetr05 mediante una 
combinacion de dos por 10 menos de los medios siguientes: 

a) Un perimetro alternativo que no rebase considerablemente la 
superficie del perimetro solicitado; 

b) Un perimetro alternativo trazado a una distancia corta y 
uniforme del perimetro solicitado; 

c) Parte, por 10 menos, del perimetro solicitado debe ser visible 
desde e1 perimetro alternativo. 

18. Si el perimetro alternativo resulta aceptable al grupo de 
inspeccion, pasara a ser el perimetro definitivo y el grupo de inspeccion 
sera transportado desde el punto de entrada a ese perimetro. Si el Estado 
Parte inspeccionado 10 considera necesario, dicho transporte podra 
comenzar hasta 12 horas antes de que expire el plazo especificado en el 
parrafo 16 para la propuesta de un perimetro alternativo. En cualquier 
caso, el transporte concluira 36 horas despues, a mas tardar, de 1a 
llegada del grupo de inspeccion al punto de entrada. 

19. Si no se conviene en un perimetro definitivo, se concluiran 10 
antes posible las negociaciones sobre el perimetro, pero, en ningun caso, 
continua ran esas negociaciones mas de 24 horas despues de la l1egada del 
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grupo de inspeccion al punto de entrada. Si no se llega a un acuerdo, el 
Estado Parte inspeccionado transportara al grupo de inspeccion a un punto 
del perimetro alternativo. Si el Estado Parte inspeccionado 10 considera 
necesario, dicho transporte podra comenzar hasta 12 horas antes de que 
expire el plazo especificado en el parrafo 16 para la propuesta de un 
perimetro alternativo. En cualquier caso, el transporte 
concluira 36 horas despu~s, a mas tardar, de 1a 11egada del grupo de 
inspeccion al punto de entrada. 

20. Una vez en ese punto del perimetro alternativo, el Estado Parte 
inspeccionado brindara al grupo de inspeccion pronto acceso a ese 
perimetro para facilitar las negociaciones y el logro de un acuerdo sobre 
el perimetro definitivo y el acceso al interior de este. 

21. Si no se llega a un acuerdo dentro de las 72 horas siguientes a 
la 11egada del grupo de inspeccion al punto del perimetro a1ternativo, 
quedara designado ese perimetro como perimetro definitivo. 

Verificacion de la loca1izaci6n 

22. El grupo de inspeccion, para poder cerciorarse de que el 
poligono de inspeccion al que ha sido transportado cor responde a1 
especificado por e1 Estado Parte solic1tante, tendra derecho a utilizar el 
equipo aprobado para determinar 1a loca1izaci6n y a que se insta1e tal 
equipo con arreglo a sus instrucciones. El grupo de inspeccion podra 
verificar su loca1izaci6n con relacion a hitos locales identificados 
mediante mapas. E1 Estado Parte inspeccionado prestara ayuda al grupo de 
inspeccion en esa tarea. 

Aseguramiento del po1igono y vigi1ancia de 1a salida 

23. Doce horas despues, a mas tardar, de 1a 11egada del grupo de 
inspeccion al punto de entrada, el Estado Parte inspeccionado comenzara a 
reunir informacion factica sobre todas las salidas de vehicu10s 
terrestres, aereos y acuaticos de todos los puntos de salida del perimetro 
solicitado. Facilitara esa informacion a1 grupo de inspeccion a su 
llegada al perimetro definitivo 0 bien a1 alternativo, s1 se hubiera 
llegado antes a este. 

24. Esa obligacion podra cump1irse reuniendo informacion factica en 
forma de 1ibros registro de trafico, fotografias, cintas de video 0 datos 
de equipo de obtencion de pruebas quimicas proporcionado por e1 grupo de 
inspeccion para vigilar esas actividades de salida. En otro caso, el 
Estado Parte inspeccionado podra tambien cumplir esa obligacion 
autorizando a uno 0 mas miembros del grupo de inspeccion a que, 
independientemente, lleven libros registro de trafico, tomen fotografias, 
registren cintas de video del trafico de salida 0 utilicen equipo de 
obtenci6n de pruebas quimicas y realicen las demas actividades que puedan 
convenir el Estado Parte inspeccionado y el grupo de inspecci6n. 
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25. A 1a 11egada del grupo de inspeeeion al perimetro definitivo 0 

bien a1 alternativo, si se hubiera llegado antes a este, eomenzara el 
aseguramiento del poligono, 10 que supone 1a aplieaei6n del proeedimiento 
de vigilancia de la salida por el grupo de inspeeeion. 

26. Dieho procedimiento inc1uira: 1a identifieaei6n de las salidas 
de vehiculos, el mantenimiento de libros registro de trafieo, la tom a de 
fotograflas y la grabaeion de eintas de video por e1 grupo de inspeee~on 
de las salidas y del trafico de salida. El grupo de inspecei6n tendra el 
derecho de acud!r, acompaftado, a cualquier otra parte del perimetro para 
eomprobar que no haya otras aetividades de salida. 

27. Entre los prooedimientos adioiona1es para las aotividades de 
vigilancia de la salida convenidos por el grupo de inspeccion y el Estado 
Parte inspeccionado podran figurar: 

a) Utilizacion de sensores; 

b) Acceso selectivo aleatorio; 

c) Analisis de muestras. 

28. Todas las actividades de aseguramiento del poligono y vigilancia 
de 1a salida se realizaran dentro de una banda exterior a1 perimetro y 
circundante a este, que no rebase 50 metros de ancho. 

29. El grupo de inspeccion tendra derecho a inspeccionar, sobre la 
base del acceso controlado, el trafico de vehicu10s que sa1gan del 
pOl!gono. E1 Estado Parte inspeooionado hara todos los esfuerzos 
razonables para demostrar al grupo de inspeccion que cualquier vehiculo 
sujeto a inspeccion a1 que no se conceda pleno acceso al grupo de 
inspeccion no se uti1iza para fines relacionados con 1a preocupacion sobre 
1a posible fa1ta de cumplimiento planteada en la solicitud de inspeccion. 

30. El personal y los vehicu10s que entren en e1 p01igono asi como 
el personal y los vehiculos personales de pasajeros que sa1gan de el no 
seran objeto de i nspecc ion. 

31. Los procedimientos anteriores podran continuar aplicandose 
mientras dure la inspeccion, sin que se obstaculice ni demore en forma 
innecesaria el funcionamiento normal de la instalaci6n. 

Besion de informacion previa a 18 inspecci6n y plan de inspeccion 

32. Para faoilitar 1a elaboraci6n de un plan de inspeooi6n, e1 
Estado Parte inspeccionado organizara una sesion de informacion sobre 
seguridad y logistica a1 grupo de inspeccion con anterioridad a1 acceso. 

33. La sesion de informacion previa a la inspecci6n se desarrollara 
de conformidad con e1 parrafo 37 de la parte II del presente Anexo. 
Durante esa sesion, e1 Estado Parte inspeccionado podra indicar al grupo 
de inspeccion el equipo, la documentaci6n 0 las zonas que considere 
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sensitivos y no relaclonados con la finalidad de la inspeccion por 
denuncia. Ademas, personal responsable del poligono informara al grupo de 
inspeccion sobre la distribuc10n en planta y demas caracteristicas 
pertinentes del poligono. Se proporcionara al grupo un mapa 0 esquema 
trazado a escala en el que figuren todas las estructuras y caracteristicas 
geograficas significativas del poligono. El grupo de inspeccion sera 
tambien informado sobre 1a disponibilidad de personal y registros de la 
insta1acion. 

34. Tras la sesion de informacion previa a la inspeccion, el grupo 
de inspeccion preparara, sobre la base de la informacion disponible y 
apropiada, un plan inicial de inspeccion en el que se especifiquen las 
actividades que vaya a reali~ar el grupo, incluidas las zonas concretas 
del poligono a las que se desea tener acceso. En el plan de inspeccion se 
especificara tambien si el grupo de inspeccion ha de dividirse en 
subgrupos. El plan de inspeccion sera facilitado a los representantes del 
Estado Parte inspeccionado y del poligono de inspeccion. La ejecucion del 
plan se ajustara a las disposiciones de la seccion C, incluidas las 
referentes a acceso y actividades. 

Actividades del perimetro 

35. E1 grupo de inspeccion, a su llegada a1 perimetro definitivo 0 

bien al alternativo, 51 se hubiera llegado antes a este, tendra derecho a 
comenzar inmed1atamente las actividades del perimetro de conformidad con 
el procedimiento establecido en la presente seccion y a continuar esas 
actividades hasta la terminacion de la inspeccion por denuncia. 

36. A1 rea1izar las actividade~ del per {metro. el grupo de 
inspeccion tendra derecho a: 

a) Utilizar instrumentos de vigilancia de conformidad con los 
parrafos 27 a 30 de la parte II del presente Anexo; 

b) Tomar muestras por fricacion y muestras de aire, suelo 0 

efluentes, y 

c) Realizar cualquier otta actividad que puedan convenir el grupo 
de inspeccion y el Estado Parte inspeccionado. 

37. El grupo de inspeccion podra realizar las actividades del 
perimetro dentro de una banda exterior al perimetro y circundante a este 
que no rebase 50 metros de ancho. S1 el Estado Parte inspeccionado accede 
a ello, el grupo de 1nspecci6n podra tener tambien acceso a cua1quier 
edificio y estructura que se encuentre en la banda del perimetro. Toda la 
direcci6n de 1a vigi1ancia estara orientada hacia el interior. Por 10 que 
se refiere a las instalaciones declaradas, 1a banda, a discrecion del 
Estado Parte inspeccionado, podria discurrir por el interior, e1 exterior 
o ambos lados del perimetro declarado. 
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C. Desarrollo de las inspecciones 

Normas generales 

38. El Estado Parte inspeccionado proporcionara acceso al interior 
del perimetro solicitado, asi como del perimetro definitivo, 5i e5te fuera 
diferente. El alcance y naturaleza del acceso a un 1ugac 0 1ugares 
determinados dentro de esos perimetros seran negociados entre el grupo de 
inspeccion y el E5tado Parte inspeccionado sobre la base de un acceso 
controlado. 

39. El Estado Parte inspeccionado proporcionara acceso al interior 
del perimetro solicitado 10 antes posible, perO, en cualquier 
caso, 108 horas despues, a mas tardar, de la llegada del grupo de 
inspeccion al punto de entrada para aclarar 1a preocupacion por la posible 
falta de cumplimiento de 1a presente Convencion planteada en la solicitud 
de inspeccion. 

40. A peticion del grupo de inspeccion, el Estado Parte 
inspeccionado podra proporcionar acceso aereo a1 poligono de inspeccion. 

41. Al satisfacer la exigencia de facilitar el acceso previsto en el 
parrafo 38, e1 Estado Parte inspeccionado estara obligado a brindar e1 
mayor grado de acceso, teniendo en cuenta cualesquier obligaciones 
constitucionales que pueda tener en relacion con derechos de propiedad 0 
registros e incautaciones. El Estado Parte inspeccionado tendra derecho, 
con arregl0 al acceso contro1ado, a adoptar las medidas necesarias para 
proteger la seguridad nacional. El Estado Parte inspeccionado no podra 
invocar las disposiciones del presente parrafo para ocultar la evasi6n de 
sus obligaciones ni rea1izar actividades prohibidas por la presente 
Convene ion. 

42. Si el Estado Parte inspeccionado no brindase pleno acceso a 
lugares, actividades 0 informacion, estara obligado a hacer todos los 
esfuerzos razonables para proporcionar otros medios de aclarar la 
preocupacion por 1a posible falta de cumplimiento que haya suscitado la 
inspeccion por denuncia. 

43. Tras la llegada al perimetro definitivo de las instalaciones 
deelaradas en virtud de los articulos IV, V, Y VI, se brindara acceso 
despues de la sesion de informacion previa a 1a inspeccion y del debate 
del plan de inspeceion, que 5e limitara a1 minimo necesario y que, en 
eualquier caso, no excedera de tres horas. Por 10 que se refiere a las 
instalaciones deelaradas en virtud del apartado d) parrafo 1 del 
articulo III, se celebraran negociaciones y e1 acceso controlado 
eomenzara 12 horas despues, a mas tardar, de la 11egada a1 perimetro 
definitivo. 

44. Al realizar 1a inspecci6n por denuncia de eonformidad con 1a 
solicitud de inspeceion, el grupo de inspeccion uti1izara unicamente los 
metodos necesarios para aportar suficientes hechos pertinentes que aelaren 
1a preocupaei6n por la posible fa1ta de cumplimiento de las disposiciones 
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de 1a presente Convencion y se abstendra de toda actividad que no guarde 
relacion con ello. Obtendra y documentara los hechos relacionados con la 
posible falta de cumplimiento de la presente Convencion por el Estado 
Parte inspeccionado, pero no tratara de obtener ni documentara informaci6n 
que no este claramente relacionada con ello, salvo que el Estado Parte 
inspeccionado se 10 pida de modo expreso. No se conservara ningun 
material obtenido del que se determine posteriormente que no es pertinente. 

45. El grupo de inspeccion se guiara por el principio de realizar la 
inspeccion por denuncia de 1a manera menos intrusiva posib1e, que sea 
compatible con el eficaz y oportuno cumplimiento de su mision. Siempre 
que sea posible, el grupo de inspeccion comenzara por los procedimientos 
menos intrusivos que considere aceptables y solamente pasara a 
procedimientos mas intrusivos en la medida en que 10 juzgue necesario. 

Acceso contro1ado 

46. El grupo de inspeccion tomara en consideracion las sugerencias 
de modificacion del plan de inspeccion y las propuestas que formule el 
Estado Parte inspeccionado en cualquier fase de 1a inspeccion, incluida la 
sesion de informacion previa a la inspeccion, para garantizar la 
proteccion de aquel equipo, informacion 0 zonas sensitivos que no esten 
relacionados con las armas quimicas. 

47. El Estado Parte inspeccionado designara los puntos de 
entrada/salida del perimetro que han de uti1izarse para el acceso. El 
grupo de inspeccion y el Estado Parte inspeccionado negociaran: el grado 
de acceso a un 1ugar 0 1ugares determinados dentro de los perimetros 
definitivo y solicitado, conforme a 10 dispuesto en e1 parrafo 48; las 
actividades concretas de inspecci6n, incluida la toma de muestras, que 
haya de realizar el grupo de inspeccioni la realizacion de determinadas 
actividades por el Eatado Parte inspeccionadol Y 1a facilitaci6n de 
determinada informacion por el Estado Parte inspeccionado. 

48. De conformidad con las disposiciones pertinentes del Anexo sobre 
confidencialidad, el Estado Parte inspeccionado tendra derecho a adoptar 
medidas para proteger instalaciones sensitivas e impedir la revelacion de 
informacion y datos confidenciales no relacionados con las armas 
quimicas. Entre esas medidas podran figurar: 

a) La retirada de documentos sensitivos de locales de oficina; 

b) El recubrimiento de presentaciones visuales, material y equipo 
sensitivos; 

c) El recubrimiento de partes sensitivas de equipo, tales como 
sistemas computadorizados 0 electronicos; 

d) La desconexion de sistemas computadorizados y de dispositivos 
indicadores de datos; 

-161-



e) La limitacion del analisis de muestras a la comprobacion de la 
presencia 0 ausencia de sustancias quimicas enumeradas en las Listas 1, 2 
o 3 0 de los productos de degradacion correspondientes; 

f) El acceso selectivo aleatorio en virtud del cual se pide a los 
inspectores que elijan libremente un porcentaje 0 numero determinado de 
edificios para su inspeccion; cabe aplicar e1 mismo principio al interior 
y contenido de edificios sensitivos; 

9) La autorizacion excepcional de acceso a inspectores individuales 
solamente a determinadas partes del po1igono de inspeccion. 

49. El Estado Parte inspeccionado hara todos los esfuerzos 
razonables por demostrar a1 grupo de inspeccion que ningun objeto, 
edificio, estructura, contenedor 0 vehicu10 al que e1 grupo de inspeccion 
no haya tenido pleno acceso, 0 que haya side protegido de conformidad con 
el parrafo 48, no se utiliza para fines re1acionados con las 
preocupaciones por la posible falta de cumplimiento planteadas en la 
solicitud de inspeccion. 

50. Esto puede realizarse, entre otras cosas, mediante la retirada 
parcial de un recubrimiento 0 cobertura de proteccion ambiental, a 
dlscrec16n del Estado Parte inspeccionado, mediante la inspeccion visual 
del interior de un espacio cerrado desde la entrada 0 por otros metodos. 

51. En el caso de las instalaciones declaradas en virtud de los 
articulos IV, V Y VI, se aplicaran las disposiciones siguientes: 

a) Respecto de las instalaciones sobre las que se hayan concertado 
acuerdos de instalacion, no habra obstaculo alguno al acceso ni a las 
actividades que se realicen en el interior del perimetro definitivo, con 
sujecion a los limites establecidos en los acuerdos; 

b) Respecto de las instalaciones sobre las que no se hayan 
concertado acuerdos de instalacion, la negociacion del acceso y 
actividades se reg ira por las directrices generales de inspeccion 
aplicables que se establezcan en virtud de la presente Convencion; 

c) El acceso que vaya mas alIa del concedido para las inspecciones 
con arreglo a los articulos IV, V Y VI sera controlado de conformidad con 
los procedimientos estipulados en Ia presente seccion. 

52. En el caso de las instalaciones declaradas en virtud del 
apartado d) del parrafo 1 del articulo III se aplicara 10 siguiente: si 
e1 Estado Parte inspeccionado, uti1izando los procedimientos previstos en 
los parrafos 47 y 48, no ha brindado pleno acceso a zonas 0 estructuras no 
relacionadas con las armas quimicas, hara todos los esfuerzos razonables 
por demostrar al grupo de inspeccion que esas zonas 0 estructuras no se 
destinan a fines relacionados con las preocupaciones por la posible falta 
de cumplimiento planteadas en la solicitud de inspeccion. 
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Observador 

53. De conformidad con 10 dispuesto en el parrafo 12 del articulo IX 
sobre la participacion de un observador en la inspeccion por denuncia, el 
Estado Parte solicitante se mantendra en contacto con la Secretaria 
Tecnica para coordinar 1a 11egada del observador a1 mismo punto de entrada 
que el grupo de inspeccion dentro de un plazo razonable a partir de la 
llegada del grupo de inspeccion. 

54. El observador tendra el derecho, durante todo el periodo de 
inspeccion, a estar en comunicacion con la embajada del Estado Parte 
solicitante en el Estado Parte inspeccionado 0 en el Estado huesped 0, de 
no haber tal embajada, con el propio Estado Parte solicitante. E1 Estado 
Parte inspeccionado proporcionara medios de comunicaci6n a1 observador. 

55. El observador tendra el derecho de 11egar a1 perimetro 
alternativo 0 definitivo del poligono de inspecci6n, segun cua1 sea a1 que 
el grupo de inspeccion llegue en primer lugar, y de acceder a1 po1igono de 
inspeccion en la medida en que 10 autorice el Estado Parte inspeccionado. 
El observador tendra el derecho de formular recomendaciones al grupo de 
inspeccion, que este tomara en cuenta en la medida que 10 estime 
conveniente. Durante toda la inspecci6n, el grupo de inspecci6n mantendra 
informado al observador sobre el desarrollo de la inspecci6n y sus 
conclusiones. 

56. Durante todo el periodo en el pais, el Estado Parte 
inspeccionado proporcionara 0 dispondra los servicios necesarios para el 
observador, tales como medios de comunicacion, servicios de 
interpretaci6n, transporte, espacio de trabajo, alojamiento, comidas y 
atencion medica. Todos los gastos relacionados con la permanencia del 
observador en el territorio del Estado Parte inspeccionado 0 del Estado 
huesped seran sufragados por el Estado Parte so1icitante. 

Duracion de 1a inspeccion 

57. El periodo de inspeccion no excedera de 84 horas, salvo que sea 
prorrogado mediante acuerdo con el Estado Parte inspeccionado. 

D. Actividades posteriores a la inspeccion 

Partida 

58. Una vez concluidos los procedimientos posteriores a 1a 
inspecclon en el poligono de 1nspeccl0n, el grupo de inspecci6n y el 
observador del Estado Parte solicitante se dirigiran sin demora a un punto 
de entrada y abandonaran e1 territorio del Estado Parte inspeccionado en 
el mas breve plazo posible. 
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Informes 

59. En el informe sobre la inspeccion se resumiran de manera general 
las actividades rea1izadas por el grupo de inspeccion y las conclusiones 
de hecho a que haya llegado este, sobre todo en 10 que respecta a las 
preocupaciones por la poslble falta de cumplimiento de la presente 
Convenc16n que se hubleran ln~1ca~o en 18 sOlicitud de inspeccion por 
denuncia, limitandose a la informacion directamente relacionada con 1a 
presente Convencion. Se incluira tambien una evaluacion por el grupo de 
inspeccion del grado y naturaleza del acceso y cooperacion facilitados a 
los inspectores y la medida en que esto les haya permitido cumplir el 
mandato de inspeccion. Se presentara informacion detallada sobre las 
preocupaaiones POr la posible falea de aumplimieneo de la preocnee 
Convencion que se hubieran indicado en la solicitud de inspeccion por 
denuncia, en forma de apendice al informe final, que sera conservado por 
la Secretaria Tecnica con salvaguardias adecuadas para proteger la 
informacion sensitiva. 

60. E1 grupo de inspeccion, 72 horas despues, a mas tardar, de su 
regreso a su lugar principal de trabajo, presentara a1 Director General un 
informe preliminar sobre la inspeccion, habiendo tenido en cuenta, entre 
otras cosas, el parra£o 17 del Anexo sobre confidencialidad. El Director 
General transmitira sin demora e1 informe preliminar al Estado Parte 
solicitante, a1 Estado Parte inspeccionado y al Consejo Ejecutivo. 

61. Veinte dias despues, a mas tardar, de 1a terminacion de la 
inspeccion por denuncia, se facllitara un proyecto de informe final al 
Estado Parte inspeccionado. E1 Estado Parte inspeccionado tendra derecho 
a cspcaifioar oualquicr informaci6n y datos no relacionado~ con las armas 
quimicas que, a su juicio, no deban ser distribuidos fuera de la 
Secretaria Tecnica debido a su caracter confidencial. La Secretaria 
Tecnica estudiara las propuestas de modificaci6n del proyecto de informe 
final de inspeccion hechas por el Estado Parte inspeccionado para 
adoptarlas, discrecionalmente, siempre que sea posib1e. Seguidamente, el 
informe final sera presentado al Director General 30 dias despues, a mas 
tardar, de 18 terminacion de la inspeccion por denuncia para su ulterior 
distribucion y examen de conformidad con los parrafos 21 a 25 del 
articulo IX. 
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Parte XI 

INVESTIGACIONES EN CASOS DE PRESUNTO EMPLEO DE ARMAS QUIMICAS 

A. Disposiciones generales 

1. Las investigaciones sobre el presunto emp1eo de armas quimicas 0 

sobre el presunto empleo de agentes de represi6n de disturbios como metodo 
de guerra iniciadas de conformidad con los articulos IX 0 X se realizaran 
con arregl0 al presente Anexo y al procedimiento detallado que determine 
el Director General. 

2. En las disposiciones adicionales siguientes se indican los 
procedimientos concretos que deben observarse en casos de presunto empleo 
de armas quimicas. 

B. Actividades previas a 1a inspeccion 

S01icitud de una investigaci6n 

3. En 1a medida de 10 posible, 1a solicitud que ha de presentarse 
al Director General para que se investigue e1 presunto empleo de armas 
quimicas debe incluir la informacion siguiente: 

a) El Estado Parte en cuyo territorio haya ocurrido el presunto 
emp1eo de armas quimicasl 

b) El puntQ de entrada u otras rutas seguras de acceso sugeridas; 

c) La localizaci6n y caracteristicas de las zonas en que haya 
ocurrido e1 presunto emp1eo de armas quimicasl 

d) El momenta del presunto empleo de armas quimicas; 

e) Los tipos de armas quimicas presuntamente empleadas; 

f) El alcance del presunto empleo; 

g) Las caracteristicas de las posib1es sustancias quimicas toxicas; 

h) Los e£ectos sobre los seres humanos, la fauna y 1a flora; 

i) Solicitud de asistencia concreta, en su caso. 

4. El Estado Parte que haya s01icitado 1a investigacion podra 
proporcionar en cualquier momenta toda informacion complementaria que 
estime oportuna. 
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Notificaci6n 

5. El Director General acusara inmediatamente recibo al Estado 
Parte solicitante de su solicitud e informara al COnsejo Ejecutivo y a 
todos los Estados Partes. 

6. En su caso, el Director General hara una notificaci6n al Estado 
Parte en cuyo territorio se haya solicitado una investigacion. El 
Director General hara tambien una notificacion a otros Estados Partes si 
se solicita el acceso a sus territorios durante la investigaci6n. 

Nombramiento del grupo de inspecci6n 

7. El Director General preparara una lista de expertos calificados 
cuyas especiales competencias pudieran necesitarse en una investigacion 
sobre el presunto empleo de armas quimicas y la mantendra actualizada 
constantemente. Dicha lista sera comunicada por escrito a cada Estado 
Parte 30 dias despues, a mas tardar, de la entrada en vigor de la presente 
Convenci6n y siempre que se produzca cualquier modificacion en ella. 
Se considerara que cualquier experto calificado incluido en esa lista 
queda nombrado a menos que un Estado Parte declare por escrito su no 
aceptaci6n 30 dias despues, a mas tardar, de haber recibido la lista. 

8. El Director General elegira al jefe y a los miembros de un grupo 
de inspecci6n de entre los inspectores y ayudantes de inspecci6n ya 
nomb~ados pa~a las Inspecclones po~ denuncia, teniendo en cuenta las 
circunstancias y la naturaleza concreta de una determinada solicitud. 
Ademas, los miembros del grupo de inspeccion podran ser elegidos de entre 
la lista de expertos calificados cuando, en opinion del Director General, 
se necesiten para la adecuada realizacion de una determinada investigacion 
conocimientos tecnicos de que no dispongan los inspectores ya nombrados. 

9. Al informar al grupo de inspeccion, el Director General 
comunicara cualquier dato complementario que Ie haya facilitado el Estado 
solicitante 0 que haya obtenido de otras fuentes, a fin de garantizar que 
la inspeccion se real ice de la manera mas eficaz y conveniente. 

Envlo del grupo de inspeccion 

10. En cuanto reciba una solicitud de investigaci6n del presunto 
empleo de armas quimicas, el Director General, mediante contactos con los 
Estados Partes pertinentes, solicitara y confirmara los arreglos pa~a la 
recepci6n del grupo en condiciones de seguridad. 

11. El Director General enviara al grupo 10 antes posible, teniendo 
en cuenta la seguridad de este. 

12. si el grupo de inspecci6n no ha side enviado dentro de las 24 
horas siguientes a la recepcion de la solicitud, el Director General 
comunicara al Consejo Ejecutivo y a los Estados Partes interesados los 
motivos de 1a demora. 

-166-



Informacion 

13. El grupo de inspeccion tendra derecho a ser informado por 
representantes del Estado Parte inspeccionado a su llegada y en cualquier 
momento durante la inspeccion. 

14. Antes del comienzo de la inspeccion, el grupo de inspeccion 
preparara un plan de inspeccion que sirva, entre otras cosas, de base para 
los arreg10s log!sticos y de seguridad. E1 plan de inspeccion sera 
actua1izado segun sea necesario. 

c. Desarrollo de las inspecciones 

Acceso 

15. E1 grupo de inspeccion tendra el derecho de acceso a todas y 
cada una de las zonas que pudieran verse afectadas por el presunto empleo 
de armas quimicas. Tendra tambien el derecho de acceso a hospitales, 
campamentos de refugiados y demas 1ugares que considere oportuno para 1a 
eficaz investigacion del presunto empleo de aImas quimicas. A fin de 
obtener tal acceso, el grupo de inspeccion celebrara consultas con el 
Estado Parte inspeccionado. 

Toma de muestras 

16. El grupo de inspeccion tendra el derecho de obtener muestras de 
los tipos y en las cantidades que considere necesario. A petie ion del 
grupo de inspeccion, cuando este 10 considere necesario, el Estado Parte 
inspeccionado prestara asistencia en la obtencion de muestras bajo la 
supervision de inspectores 0 ayudantes de inspeccion. El Estado Parte 
inspeccionado peImitira tambien la obtencion de muestras de control 
adecuadas de zonas vecinas al 1ugar del presunto empleo y de otras zonas 
que solicite el grupo de inspeccion, y colaborara en tal obtencion. 

17. Entre las muestras que revisten importancia para 1a investigacion 
del presunto empleo figuran sustancias quimicas toxicas, municiones y 
dlspositlvos, restos de munlclones y dlspoSltivos, muestras amblentales 
(aire, suelo, flora, agua, nieve, etc.) y muestras biomedicas de origen 
humano 0 animal (sangre, orina, excrementos, tejidos, etc.). 

18. Si no pueden obtenerse duplicados de muestras y el analisis se 
realiza en laboratorios externos, cualquier muestra restante sera 
restituida al Estado Parte, si as! 10 solicita este, tras la terminacion 
del analisis. 

Ampliacion del poligono de inspeooion 

19. Si, durante una inspecoion, el grupo de inspeccion oonsidera 
necesario ampliar las investigaciones a un Estado Parte vecino, el Director 
General notifioara a ese Estado Parte la necesidad de acceder a su 
territorio y solicitara y confirmara los arreglos para la recepoion del 
grupo en condioiones de seguridad. 
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prorroga de la duracion de la inspeccion 

20. Si el grupo de inspeccion considera que no es posible el acceso 
en condiciones de seguridad a una zona concreta que sea pertinente para la 
investigacion, se informara inmediatamente de ella al Estado Parte 
solicitante. En oaso neoesario, se prorrogara el periodo de inspeccion 
hasta que pueda proporcionarse el acceso en condiciones de seguridad y el 
grupo de inspeccion haya concluido su mision. 

Entrevistas 

21. El grupo de inspeccion tendra derecho a entrevistar y examinar a 
las personas que hayan podido resultar afectadas por el presunto empleo de 
armas quimicas. Tambien tendra derecho a entrevistar a testigos oculares 
del presunto empleo de armas quimicas y al personal medico y demas personas 
que hayan tratado a quienes hayan podido resultar afectados por el presunto 
empleo de armas quimicas 0 que hayan tenido contacto con estos. El grupo 
de inspeccion tendra acceso a los historiales medicos, de disponerse de 
ellos, y podra participar, en su caso, en las autopsias de las personas que 
hayan podido resultar afectadas por el presunto empleo de armas quimicas. 

D. Informes 

Procedimiento 

22. El grupo de inspeccion, 24 horas despues, a mas tardar, de su 
llegada al territorio del Estado Parte inspeccionado, remitira un informe 
sobre la situacion al Director General. Seguidamente, a 10 largo de la 
investigacion, remitira los informes sobre la marcha de los trabajos que 
considere necesario. 

23. El grupo de inspeccion, 72 horas despues, a mas tardar, de su 
regreso a su lugar principal de trabajo, presentara un informe preliminar 
al Director General. El informe final sera presentado al Director General 
por el grupo de inspeccion 30 dias despues, a mas tardar, de su regreso a 
su lugar principal de trabajo. El Director General transmitira sin demora 
el informe preliminar y el informe final al Consejo Ejecutivo y a todos 
los Estados Partes. 

Contenido 

24. El informe sobre la situacion indicara toda necesidad urgente de 
asistencia y cua1quier otra informaci6n pertinente. Los informes sobre 1a 
marcha de los trabajos indicaran toda necesidad ulterior de asistencia que 
pueda determinarse en el curso de la investigacion. 

25. En el informe final se resumiran las conclusiones facticas de la 
inspeccion, especialmente en 10 que se refiere al presunto empleo 
mencionado en la solicitud. Ademas, en los informes de una investigaci6n 
sobre el presunto empleo se incluira una descripcion del procedimiento de 
investigacion y de sus diversas fases, con especial referencia a: 
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a) Los lugares y momento de la toma de muestras y los analisis 
in situ; y 

b) Elementos probatorios, tales como registros de entrevistas, 
resultados de reconocimientos medicos y analisis cientiftcos y los 
documentos examinados por el grupo de inspeccion. 

26. S1 el grupo de inspeccion obtiene durante su investigacion, 
entre otras cosas mediante la identificacion de cualquier impureza U otras 
sustancias en el analisis de laboratorio de las muestras tomadas, 
cualquier informacion que pudiera servir para identificar el origen de 
cualquier arma quimica empleada, incluira tal informacion en el informe. 

E. Estados no partes en 1a presente Convencion 

27. En el caso del presunto empleo de armas quimieas en que haya 
intervenido un Estado no parte en la presente Convencion 0 que haya 
ocurrldo en un territorio no controlado poc un ~stado Parte, 1a 
Organizacion eolaborara estreehamente eon el Seeretario General de las 
Naciones Unidas. Previa solicitud, la Organizacion pondra sus reeursos a 
diapoaici6n del Secre~ario General de las Naoiones Unidas. 

-169-



ANEXO SOBRE LA PROTECCION DE LA INFORMACION CONFIDENCIAL 
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A. principios generales para la manipulacion 
de informacion confidencial 

1. La verificacion de las actividades y las instalaciones tanto 
civiles como militares se llevara a cabo con sujecion a la obligacion de 
proteger la informacion confidencial. De conformidad con las ob1igaciones 
generales enunciadas en el articulo VIII, la Organizacion: 

a) Solo solicitara la cantidad minima de informacion y de datos que 
sea necesaria para el desempefto oportuno y eficiente de las 
responsabilidades que Ie incumben en virtud de la presente Convencion; 

b) Adoptara las medidas necesarias para cerciorarse de que los 
inspectores y demas miembros del personal de la Secretaria Tecnica 
satisfacen los requisitos mas elevados de eficiencia, competencia e 
integridad; 

c) Elaborara acuerdos y normas para el cumplimiento de las 
disposiciones ~e 1a presente COnvenc16n y espec1flcara con 1a mayor 
precision posible la informacion que todo Estado Parte debe poner a 
disposicion de la Organizacion. 

2. Incumbira al Director General 1a responsabilidad primordial de 
garantizar la proteccion de 1a informacion confidencial. El Director 
General establecera un regimen estricto para la manipulacion de 
informacion confidencial por la Secretaria Tecnica y, al hacerl0, 
observara las directrices siguientes: 

a) Se considerara que la informacion es confidencia1: 

i) Si asi 10 indica e1 Estado Parte del que se haya obtenido 1a 
informacion y al que se refiere esta; 0 

ii) Si, a juicio del Director General, cabe razonablemente preyer 
que su revelacion no autorizada causara perjuicios a1 Estado 
Parte a que se refiere 0 a los mecanismos para la aplicacion de 
la presente Convencion; 

b) La dependencia competente de la Secretaria Tecnica evaluara 
todos los datos y documentos obtenidos por 1a Secretaria Tecnica para 
determinar si contienen informacion confidencial. Se comunicaran 
sistematicamente a los Estados Partes los datos que estos soliciten para 
contar con la seguridad de que los demas Estados Partes aiguen cumpliendo 
la presente Convencion. Entre esos datos figuraran los siguientes: 

i) Los informes y las dec1araciones iniciales y anua1es presentados 
por los Estados Partes en virtud de los articulos III, IV, V Y 
VI, de conformidad con las disposiciones enunciadas en el Anexo 
sobre verificaci6ni 
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ii) Los informes generales sobre los resultados y la eficacia de las 
actividades de verificacion, y 

iii) La informacion que se ha de comunicar a todos los Estados Partes 
de conformidad con las disposiciones de 1a presente Convencion; 

c) No se pub1icara ni se dara a conocer de otro modo ninguna 
informacion obtenida por 1a Organizacion en relacion con 1a aplicacion de 
1a presente Convencion, salvo en las condiciones siguientes: 

i} La informacion general sobre la ap1icacion de 1a presente 
Convencion se podra compilar y dar a conocer publicamente de 
conformidad con las decisiones de 1a COnferencla 0 del consejo 
Ejecutivo; 

ii) Se podra dar a conocer cua1quier informacion con el 
consentimiento expreso del Estado Parte a1 que se refiera; 

iii) La Organizacion no dara a conocer informacion clasificada como 
confidencia1 sino par medio de procedimientos que garanticen que 
la reve1acion de 1a informacion tan solo responda estricta y 
exclusivarnente a las necesidades de 1a presente COnvenciOn. La 
Conferencia examinara y aprobara esos procedimientos de 
conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del articulo VIII; 

d) Se establecera el grado de sensitividad de los datos 0 

documentos confidenciales conforme a criterios que se aplicaran de modo 
uniforme a fin de asegurar su debida manipulacion y proteccion. Para 
ello, se introducira un sistema de c1asificaci6n que, teniendo en cuenta 
la labor pertinente realizada en 1a preparacion de 1a presente Convencion, 
establezca criterios claros que garanticen la inclusion de la informacion 
en las categorias adecuadas de confidencialidad y 1a perdurabilidad 
justificada del caracter confidencia1 de 1a informacion. E1 sistema de 
clasificacion sera 10 suficientemente flexible en su aplicacion y a1 mismo 
tiempo protegera los derechos de los Estados Partes que aporten 
informacion confidencial. La Conferencia examinara y aprobara un sistema 
de clasificacion de conformidad con el apartado i) del parrafo 21 del 
articulo VIII; 

e) La informacion confidencia1 sera conservada en condiciones de 
seguridad en los locales de 1a Organizaci6n. La Autoridad Nacional de un 
Estado Parte podra tambien conservar algunos datos 0 documentos. 
La informacion sensitiva, entre otras cosas, fotografias, pIanos y demas 
documentos que se necesiten unicamente para 1a inspeccion de una 
insta1aci6n determinada, se podra mantener bajo 11ave en esa instalacion; 

f) En la mayor medida que sea compatible con 1a eficaz ap1icacion 
de las disposiciones de la presente Convencion re1ativas a 1a 
verificacion, 1a Secretarla Tecnica manipu1ara y conservara 1a informacion 
en forma tal que no pueda identificarse directamente la instalacion a la 
que corresponde; 
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g) La cantidad de informaci6n confidencial retirada de una 
instalaci6n sera la minima necesaria para la aplicacion oportuna y eficaz 
de las dlsposlclones de la presente convenci6n relatlvas a 1a 
verificacion; y 

h) E1 acceso a la informacion confidencia1 se reg ira de acuerdo con 
su clasificacion. La difusion de la informacion confidencia1 en e1 
interior de 1a Organizaci6n se hara estrictamente segun 1a necesidad de su 
conocimiento. 

3. El Director General informara anualmente a la Conferencia sobre 
1a ap1icacion por 1a Secretaria Tecnica del regimen establecido para la 
manipulacion de informaci6n confidencial. 

4. Los Estados Partes trataran la informaci6n que reciban de la 
Organizacion de conformidad con e1 grado de confidencialidad atribuido a 
esa informaci6n. Cuando se les solicite, los Estados Partes especificaran 
e1 uso que hay an hecho de 1a informaci6n que les haya facilitado 1a 
organizacion. 

B. Empleo y conducta del personal de 1a Secretaria Tecnica 

5. Las condiciones de empleo del personal aseguraran que e1 acceso 
a la informacion confidencial y la manipulacion de esta se atengan a los 
procedimientos establecidos por el Director General de conformidad con la 
seccion A. 

6. Cada puesto de 1a Secretaria Tecnica l1evara aparejada una 
descripcion oficia1 de funciones que especiflque e1 ambito eventual de 
acceso a 1a informacion confidencial que se necesita en ese puesto. 

7. E1 Director General, los inspectores y los demas miembros del 
personal no reve1aran a ninguna persona no autorizada, ni siquiera tras 
haber cesado en sus funciones, ninguna informaci6n confidencia1 de que 
hayan tenido conocimiento en el desempeno de sus funciones oficiales. 
No comunicaran a ningun Estado, organizacion 0 persona ajena a la 
Secretaria Tecnica ninguna informacion a 1a que tangan aoceso en re1acion 
con sus actividades respecto de cualquier Estado Parte. 

8. En el ejercicio de sus funciones, los inspectores solo 
solicitaran la informacion y los datos que sean necesarios para e1 
desempeno de su mandato. No 11evaran ningun registro de la informacion 
recibida de forma incidental y que no guarde relacion con la verificacion 
del cumplimiento de la presente Convencion. 

9. Cada miembro del personal concertara con 1a Secretaria Tecnica 
un acuerdo sobre e1 mantenimiento del secreto que abarcara su periodo de 
empleo y un periodo de cinco anos tras haber cesado en el. 
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10. A fin de evitar revelaciones improcedentes, se dara a conocer y 
se recordara en forma adecuada a los inspectores y miembros del personal 
las consideraciones de seguridad y las posibles sanciones que lea 
acarrearian esas revelaciones improcedentes. 

11. Treinta dias antes, por 10 menos, de que se autorice a un 
empleado el acceso a informaci6n confidencial concerniente a actividades 
realizadas en el territorio de un Estado Parte 0 en cualquier otro lugar 
bajo su jurisdicci6n 0 control, se notificara a1 Estado Parte interesado 
la autorizaci6n propuesta. En el caso de los inspectores este requisito 
quedara satisfecho con 1a notificacion de una propuesta de nombramiento. 

12. Al evaluar la manera en que los inspectores y demas empleados de 
la Secretaria Tecnica desempeftan sus funciones, se prestara especial 
atenci6n al historia1 de los emp1eados en cuanto a 1a protecci6n de la 
informacion conEidencial. 

c. Medidas para proteger insta1aciones sensitivas e impedir 1a 
reve1aci6n de datos confidenciales durante las actividades 
de verificaci6n in situ 

13. Los Estados Partes podran adoptar las medidas que consideren 
necesarias para protegee la confidencialidad, siempee que satisfagan sus 
obligaciones de demostrar e1 cumplimiento de conformidad con los articulos 
pertinentes y e1 Anexo sobre verificaci6n. Cuando reciban una inspecci6n, 
podran indicar a1 grupo de inspectores e1 equipo, la documentaci6n 0 las 
esferas que consideran sensitivos y que no guardan relacion con los fines 
de la inspeccion. 

14. Los grupos de inspecci6n se gUiaran por el principio de realizar 
las lnspecclones 1n situ de la forma menos intrusiva posible que sea 
compatible con el eficaz y oportuno desempefto de su misi6n. Tamaran en 
consideraci6n las propuestas que formule el Estado Parte que reciba 1a 
inspeccion en cualquier fase de esta, para garantizar la protecci6n del 
equipo 0 la informaci6n sensitivos que no guarden relaci6n con las armas 
quimicas. 

15. Los grupos de inspecci6n acataran estrictamente las disposiciones 
estab1ecidas en los pertinentes articulos y Anexos ace rca de 1a realizaci6n 
de las inspecciones. Respetaran plenamente los procedimientos destinados 
a proteger las instalaciones sensitivas y a impedir 1a revelacion de datos 
confidenciales. 

16. En 1a elaboracion de arreglos y acuerdos de instalaci6n se 
prestara 1a debida atencion a la necesidad de proteger la informacion 
confidencia1. En los acuerdos sobre procedimientos de inspecci6n respecto 
de instalaciones concretas se inclul~an tambien acceg~os especiflcos y 
detallados sobre la determinacion de las zonas de la instalaci6n a las que 
se concede acceso a los inspectores, la conservaci6n de informaci6n 
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confidenclal in situ, el aloanoe de la labor de inspeooion en las zonas 
convenidas, la toma de muestras y su anallsis, el acceso a los registros y 
la utilizaclon de instrumentos y equipo de vigilancia continua. 

17. En el informe que se ha de preparar despues de oada inspeccion 
solo se incluiran los hechos relaoionados con e1 cumplimiento de 1a 
presente Convenoion. El informe se tramitara de oonformidad oon las 
normas establecidas por la organizacion para la manipu1aoion de 
informacion oonfidencial. En caso necesario, 1a informacion oontenlda en 
el informe se convertira a formas menos sensitivas antes de transmitirse 
fuera de la Secretar!a Tecnica y del Estado Parte lnspeccionado. 

D. Procedimlento en caso de infracciones 0 presuntas 
Infracciones de la confidencialldad 

18. El Director General establecera el procedimiento necesario que 
se ha de seguir en el caso de Infracciones 0 presuntas Infracciones de la 
confidencialidad, tenlendo en cuenta las recomendaciones que ha de 
examinar y aprobar la Conferencia de conformidad con el apartado i) del 
parrafo 21 del articulo VIII. 

19. El Director General supervisara la aplicacion de los acuerdos 
individuales sobre el mantenimiento del secreto. Iniciara rapidamente una 
investlgacion si, a su juicio, hay indiclos sufioientes de que se han 
Infringido las obligaciones relativas a la proteccion de la informacion 
confidencial. Tambien iniciara rapidamente una investigacion si un Estado 
Parte denuncia una inftaccion de la confidenoialidad. 

20. El Director General impondra las medidas punitivas y 
disciplinarias que procedan a los miembros del personal que hayan 
infringido sus obligaciones de proteger la informacion confidencial. 
En los casos de Infracclones graves el Director General podra levantar la 
inmunidad judicial. 

21. Los ~stados Partes, en la medida de 10 posible, cooperaran con 
el Director Gen~ral y 10 apoyaran en la investigaoion de toda infraccion 0 
presunta infraccion de la confidencialidad y en la adopcion de medidas 
adeouadas en caso de que se hay a determinado la infracclon. 

22. La Organizacion no sera responsable de ninguna infraccton de la 
confidencialidad cometida por miembros de la Secretaria Tecnica. 

23. Los casos de infracolones que afecten tanto a un Estado Parte 
como a la Organizacion seran examinados por una ·Comision para la solucion 
de controversias relacionadas con la confidencialidad", estableciaa como 
organo subsidiario de la Conferencia. La Conferencia designara a esa 
Comision. La reglamentacion de au compoaicion y procedimiento sera 
aprobada por la Conferencia en su primer periodo de aesiones. 

-175-





I hereby certify that the

foregoing      is   a   true    copy  of  the    Spanish

text  of   Convention    on    the      Prohibition

of the   Development, Production, Stock-

piling  and     Use   of    Chemical    Weapons   and

on  their  Destruction, opened for

signature at Paris on 13 January

1993, the original of which is

deposited with the Secretary-General

of the United Nations.

Je certifie que le texte qui précède

est  une   copie    conforme   du   texte    espagnol     de   la

Convention      sur   1'interdiction    de   la     mis e    au

point, de   la    fabrication, du   stockage    et   de

l'emploi  des     armes   chimiques   et   sur    leur

destruction, ouverte à la signature à

Paris le 13 janvier 1993, dont l'original

se trouve déposé aupres du Sécrétaire

général de 1'Organisation dea Nations

Unies.

For the Secretary-General,

Under-Secretary-General

The Legal Counsel

Pour le Secretaire general,

Secretaire general adjoint

Le Conseiller juridique

Carl-August Fleischhauer

United Nations, New York

28 January 1993

Organisation des Nations Unies, New York

Le 28 janvier 1993





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   Certified true copy XXVI-3 (SPANISH)  
 Copie certifiée conforme  XXV.3 (ESPAGNOL)
                                                                                                                                                                                                                     April  2005 



DOCUMENT INFORMATION

FILE NAME : Ch_XXVI_3 (RUSSIAN)

VOLUME : VOL-2

CHAPTER : Chapter XXVI.  DISARMAMENT

 

 

 

TITLE : 26.3. Convention on the Prohibition of the Development, 

Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons and on their 

Destruction. Geneva, 3 September 1992. 









 






 

















 









x 
~~ft~.~~.~~~~m~~~B 

&: ffL~t1lH: ftftJtt H 8{J ~~-!J 

CO;\lVENTION ON THE PROHIBITION OF THE 

DEVELOP~lENT, PRODUCTION, STOCKPILING 
AND USE OF CHEMICAL WEAPONS 

AND ON THEIR DESTRUCTION 

CONVENTION SUR L'INTERDICTION 
DE LA \IISE AU POINT, DE LA FABRICATION, DU STOCKAGE 

ET DE L'E;\tlPLOI DES ARMES CHIMIQUES 
ET SUR LEUR DESTRUCTION 

KOHBEHUMJI 
o "JAnPEUl.EIIHH PA3PAliOTKM, npOH3BO)lCTBA. 

BAI(OnJIEHHSI H nPHMEHEHHJI 

XI1:\lHl.I ECKOfO OPYJKMJI 
H 0 EfO YHHl.ITOIKEHHH 

CO:\VE~CIO~ SOBRE LA PROHIBICION DEL DESARROllO. 

LA PRODUCCION, EL ALMACENAMIENTO 

Y EL E:\IPLEO DE ARMAS QUIMICAS 

Y SOBRE SU DESTRUCCION 





KOHBEHQH.H 
o 3AnPEIIJ;EHHH P A3P ABOTKH, npOH3BO,n;CTBA, 

HAKOnJIEHH.H H nPHMEHEHH.H 
XIIMlllIECKOrO OPY)KII.H 
II 0 ErO YHHlITO)KEHIIH 

• 
oprAHH3AUH.H OE'bE,lJ;HHEHHLIX HAUHA 

1993 





IlPBAHSYJIA 

fOcY.gapcTBa - nacT'fOOnf HICTO!III!A I<OHBeHWO!. 

6YLlY'fH npeHCl10IIHeHII p.IlltM!)CTH ,lleicT80BaTla C I,(enwo ,llOCTJllreHJUl 8$111eKTH8HOro 
nporpecca 8 HanpaaneHHH 8Ceoc5a{ero H nonHoro pasop~HJUl OOA CTpOrHII H 
3$11ef(1'HBHhM MeJl'AYHapoAHIM IfOHTponeM. BJU'IOIIIU sanpe..,HHe II JDlJnlM.A~ ace:.: 
8MA08 Op)'DB MlCcoaoro :yHII'fTOlIeHJUl. 

:.enu 8HeCTH 8Kna,l( 8 pea.nH3aqJ1R) ",enei If npIfHl(H'lJ08 YCTasa OpraHMSal(IOI 
06"'AKHeHHIIIX HaqRi. 

H4nQllUlHGJI 0 TON, '11'0 reHepan~GJI Acc4PlGne. OpraH"3~ ocn.eAHHeHHIIIX HaItHa 
HeoAHOKPITHO oc:ylrAana Bce A'icTBJUl t npoTllaope'la., npllJ4qlUJaM II "e.raIM npoTOKona 
o sanpeJqeHIIII npJtMeHeHIUI HI BOiKe y,qyJllUlJIIIX. B,qOBJI"ftIX JUDI ~yrJIX J1OAOC5JGIX raSOB 
H 6a~pHonorftqeCKHX cpeACT8. ~C'HHO~ 8 "Heae 11 ~ 1925 ~. 
(.eRe8cKKA npoTOKOn 1925 ro,lla). 

npHSHI8a. 'ITO HaC1'OJlllliU KoHBefII.UUI BR0810 DOATaepa'AaeT nplllfq1llllf If "esDI. I 
TIDe B3J1'T1ie 06BSlTenlaCT81 no lreHeBCJ«lM)' npoTOlrolly 1925 I"'O,Aa II no I<OHBeHl(JDl 0 
SanpeD(eHIOI paspaC5oTlal. npollaaoACTBI II HatconneHJUl sanaco. 6aJc'TepllOllOrlf'learoro 
(6MOnOrll'lecKOro) II 'I'OkClIHHOro OP)2JC1ll M 0C5 HX YJfIf'ft"ODHMJI. DOAIDIcaHHOi 8 
BamHHrTOHe. JIoHAOHe M Moc:Jfae 10 anp'JDI 1912 J"OAa, 

MMe. 8 B!PIY l,(eJlla. SIJq)eJUJeRJIYID 8 CTaT., IX KcKHHqIOI 0 SanpellleHHH 
paSpl6o'nal, DpOIIaJlOACl'H M H8JCOI'UIeHJUl sanlCOB C5aJn'epJlOlJOrJl"l8CKOro 
(6H011Orll'lecKOro) II 'I"OIfClOIHOro OP)'mOl M 0C5 HX )'HJI'I'.I"QDHIUI, 

6'yIly2H I1p!lfelJQJll.... P .9 Oft! • IIH'J'8pecax 8C.~ "f-.no_"'C'I'aa nonHOc:'I'WO 

MCJfBO'IJITIa 803MO.ICIIOCT1a np_HeHJUl X1M1'18CXOro opymm nocpeltCT8C»f 0C)'IIIeC'I'8IleHJUl 
nonoaeHMi HaC'l"08lqli KoHleHIUQI, AOJ1OIIHD TeM C .... o&IsaTellltCTaa t up.....,.... no 
lreHe8CJroMY JIpOTOIfQRy 1925 ro,ql, 

npMaHa.... Supen.neHHOe 8 COOT8e1'CT8YJIIIIIX cor ..... HJUlX JI npJDtqIII1ax 

~apo,l(HOro npaaa sanpeIIeIOIe KCIJOII.aOBIIIB repGJlqlf.q08 8 Ita'I8CTH cpeACTaa 
aeJ,teHJUl EJOiHH • 

cmy, 'ITO AOCnaIe.... B O6IIaCTIl XINOI AQIIIHII KCIJOIIJ.lOaaTIla 
IfCJfBO'IJITenJ.HO HI C51Jaro 'IenDH'IeCTBI, 

~ DOCIIIIIPJlTIa C806OAH1JO TOpro..,., .x.aata,. .. , a ,.aKa ~apctAHOe 
COTpYAflJl'leCT80 _ OC!IIeH JllYClllC)-T8X111N8C1C01r 1IJIItOIW"',"1 8 oGnIIc:'nI ~eCJfOi 
,lleJITenWfOCTH 8 qenu, He SanpelllileMIIX no Hac h ,i KcKHHqJIJI, AD yacopeHJUl 
aJfOHOMll'leclfOro • TeXHll'l'cxoro paa8II'I"IIJI ac.:.: I"OCYA8pcr8-yq~l, 

6yRy'fJI Y!PP'!W, 'ITO I1OIIH'Oe II ...,JfTJl8HOe aanpelle_ paapaCSOTlC., 
npoJl3J1OACl'BI, npllOGpeTeHIUI, HaJCOIIIIe..... CO:xpaHe_, nep8,A8'" II ........... 
XIIMIfCIeclfOro OP)2JC1ll If ero )'HJI'I'.I"QD_ npeACTa&nlDD'J' COIOI H~ _r no 
nyTII It ACJCTJIDl8J1M) 8'1"D 0CiIIIpI:lt "enel, 

- 1 -



CTATbH I 

1. KasAoe rOCYAapcTBO yqacTHKK HacTOsuqei KoHBeHqM'JI OCtlsyeTCtI HHKOrAa. HII 
nplI KaKHX 06CTORTenbCTsax: 

a) He paspaOaTYSaTb. He nPOH3BO~b, He npHocpeTaTb HHYM oopa3OM. He 
HakannMBaTb KnH He coxpaHRTb XHMJIqeCKOe opyxHe KnH He nepeAasaTb npRMO KnH 
KocseHHO XHMHQecKoe opyxHe KOMY ON TO HH OYnO; 

b) He npHMeHtlTb XHMHQecKoe opyxHe; 

C) He npoBO~b no&fX BoeHHHX npHroTOBneHHi It npJDleHeHJ8) XMMHCfecJroro 

°PYDS: 

d) He nOMOraTb. He noaqpJITb KnH He nOOYJr,AaTb ltaJalM-.I'IJKiQ 06paSOM Jroro &I 
TO HH OfllJO It npoBeAeHHIO J1IOC5oi AeRTenbHOCTH. sanpetqaeJtlOi rQCyAapcT8y-yqaCTHKICY 
no HaCTO~i KOHSeHqllH. 

2. ~ roc.YAapcTBO-yqacTHKK 06t1syeTcs YHHCfTOMMTb XJlMKqeCkOe O9y.KHe, 
JroTopoe HaXO~CtI B ero COOCTBeHHOCTH KnH BmlAeHJOf H.JDf IC'OTOpoe pa~HO B 
IIIOC5oM MeCTe nOA ero JOpHcAJIkI.(Hei HJ'DI JroHTpoJteM. B COOT8eTCT8JOf C I1OIIOaeHJfJIMH 

HaCTOJIDlei KOHBeHl(HH. 

3. Ka:JrAOe l"OCYAapcTBO-yqacTHHk ootlsyeTcs YHHCfTOMMTb ace x .... ectroe O9yue. 
OC'I'aBneHHoe HM Ha TePpHTOpJOf ,qpyroro l"OCYAapcT8a-yqaCTHHka. 8 COOTBeTCT8HH C 
no.nc:.eHJUIMH HaCTO,..i KoHBeHqMH. 

4. KaJrA<)e roc.YAapcTBO-yqaCTHHk 06ssyeTa yHJf'f'I"OIIJIb BO&Ie oG'MK'IV 110 

npoHs BOACT8Y XHMIf'IecJroro 09,..., JroTOpYe HaxoA1lTCJl 8 e ro cOC5CT8eHHOCTK MIDI 
BllcuxeHHH HJ'DI J«)'I"()P!ie pa3MelleHI:I s J1IO(5()M MeCTe I10lI ero IOPJlclIKkUKei HJ'DI 
JroHTponeM. 8 COOT8eTCTBJOf C I1OIIOlKeHJUIMJf HaCTO,..i KoH8eHqllK. 

5. J<aJr,ttoe roc.YA8pCTBO-yqaC'I'fIHK 06SsyeTa He Hcnonb90aaTb XJlMKqecae cpeACT8a 
OOpbC5li C oecnop.fIAkaMH B J(aCfecTae cpeACT8a seAeHD 8OIIHH. 
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CTATbH II 

OllPEABJlBHHB K KPM'l'SPHK 

a) TOKCMqHWe XKMHKaTH M MX npeKypcopw. S8 Hc~eHHeM Tex cnyq8eB. 

Kor~a OHM npe~a3HaqeHY ~ 4eneK. He s8npe~eMHX no H8C~i KOHBeHqKH, npM 
TOM ycnoBMM. ~ B~ M KOnHqeCTB8 COOTBeTCTB~ T8KHM 4enRM: 

b) ooenpKnacH K YCTpoicTsa, cne~KanbHo npeAH83H8QeHHHe ~ CMepTenbHoro 
nopazeHKft HnH npKqKHeHKft KHOro BpeA8 S8 CqeT TOKCHqeCKKX CaoMCTB. yxasaHHYX B 

nOAflYHKTe a) TOKCK~ XHMHK8TOB. BYCBOC5<lIIr,q8eNa B pesynbT8Te npHMeHeHJUI TaKKX 
6OenpKnacoB H YCTpOKCTB: 

c) ~ O6OpYAOBaHHe. cne~anbHO npe~8SH8qeHHoe ~ HCDOnbsoa8HKH 
Henocpe~CTBeHHo B CBSSM C npHMeHeHMeM 6oenpHn8COB K YCTpoHcTB. YK8S8HHYX B 
nOAflYHKTe b). 

JIOC5OK XHMKKaT, KOTOpldi sa CqeT caoero XJi8alqeclCOro 80sAeKCTBU H8 
lIHSHeHHHe npolteccy MCJIlIeT BYSa8Tb neTanbHYi HCXOA, BpeMeHHidi JlHKan8CJlTKP~ 
~KT KIDI npHqHHHTb CIOC'I'OJJJfJDIi ape~ qeJlOBeKY JU1B lIHBOTIfYf. ~ OTHOCJlTCS 
Bce TaJQfe XJlMllK8T1i. HeS8aHCMMO OT KX npoHCxar.qeHJIJI JUDI cnoc0C5a HX JJpOHSBOACTB8 
K HesaBKCHMO OT TOro. npoKsae~eHY JDI OHM Ha o6'IaeICTU, B eoenpJIIJacax HIDI 
r~e-.TlH60 eJqe. 

(AM 4eJD1 OC)'DteCTaneHHJI H8CTOml(ei KOHaeHttMH TOJre'II'IJIYe lDDtHK8T1i. 
BIlUIaneHHYe Jl,IUJ npHMeHeHKH MaP opoaepo. OepeqHCIIBIOTCS B CDJlCKax, COAePJr~CS 
B np~HKH no XJIMIIK8TaM.) 

JIOC5Oi xHMHqecKHi peareHT. yqaCTB~ a JIOC5Oi CTa.qJIH npoIISBOACTBa 
TOKCIAHOro XHMKK8Ta KaJOlM GH TO HM &uIO cnocOC5oM. CIOAa OTHOCJlTCJI JIO«5Oi 
~e80i KOMIlOHeHT CKHapHoi JUDI MHorolroMl'lOHeH'ftfoi XJDGIlIecKOIr CIICTeMII. 

(AM 4eJD1 OC)'DteCTB.neHHJI H8CTOJDqei KoHaeHqKH I1P8KYPCopIf, ... aneHHYe p,a 
npHMeHeHIUI MaP npoBepKH. nepe'IJICJUIIQ'I'CJI B clDlcxax. cOAeplUllllXc. 8 J'JpJUX.'UIJIH no 
XHMHJ('8TaM. ) 

4. "J<aoqeBOi JroMIlOHeHT CHHapHYX JUDI MHorotroMl1OHell"l"HilX XJMIIqeclOD[ CHCTeM" 
(HMeHYeJAdi Aanee KU "~e80i kOMIlOHeHT") OSHaqaeT: 

npexypcop. Mrp~ CaM)'IO 8UCHYJD poIIb 8 onpe,qeneHIIJI TOReJI'IHHX CaoiCT8 
ICOHe'IHoro npoAYl"'a M CWCTPO pearHp~ C ~yr .. x .... aT ... 8 611HapHOi' JUDI 
MHorolroMlJOHeHTHOK CHCTeMe. 
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b) XHMHqecKoe opY*He. npoM3BeAeHHoe B nepMOA Me~ 1925 H 1946 roAaMM, 
KOTOpoe yxy~b B TaKOH CTeneHM. ~ OHO r-e He MQKeT MCDOnb30BaTbCR B 
KaCfeCTBe XHMHCfecKoro OPY*HR. 

XHMHqecKoe opY*He. BJCIIOIIIU CTapoe XMMH'fecxoe op)'JOfe, IC'OTOpOe C5WJO 
OCTaBneHO rocyAapCTBQM nocne 1 RHBapR 1925 roAa Ha TeppHTOpHH APyroro 
rocyAapCTBa C5es cornaCKR nocne~ero. 

J1ItM5OH He BKJlIO'feHHJ:Iii B cnMCKM XMMMKaT. cnoco6Hlli &ICTpO BH3118aTb B 
OpraHHaMe 'feno8eKa paSAPaKeHHe opraH08 qy&CT8 RnH .-SHqeCKHe pacCTpoicTBa. 
KOTOpye HC'feSaI01' 8 Te'feHHe KOpoTKOro npoMez:yTKa 8peMeHH nocne npeKpaD(eHU 
8OSAeicT8HR. 

8. "Ot'51>eKT no npoHS80ACTSY XHMHqecKOro OP)'JOfJl": 

a) OSHa!lfaeT ao6oe OC5OpYAO&aHHe, a TaDe ao6oe sA8HHe t BMeII8.IlD(ee TaKOe 
OC5OpYA08aHHe. ICOTOpOe &uJo npe~aSHa'feHO, JJOCTpoeHO RnH HcnonbsoBaHO B ~ 
8PeMft C 1 RHB8pS 1946 ~a: 

i) xu !lfaCTb CTaAMJI npoIIS80ACT88 XJDOIK8T08 (IIJ1OCIIeAffJIUI TeXHOIIOrHqeCKU 
CTOAfUI"), H. ftOTOpOlr MaTepHlUIa.uue nO'l"Oftlf c~e~ &.r "pH 

~poaaHHH OC5opnt08aHHR: 

1) J'II06Oi X.HMIIK8T. 8JC.11011leHHYi 8 CI1HcOK 1 nplIIIIJD!HIlJI 110 X.HMIIKaTaM: 
RnH 

2) .JmII5oi APyroi .xJII8IX8T. JCOTOpI:ii He H8Xo,q,H'J' npJlMeKeHIUI caepx 
1 TOHHII 8 ~ Ha TepPHTOpHH l"'OCYAapcraa-yqaC'ftIHKa JUDI 8 ..-:M5ON 
APYI"ClM MeCTe no.q JOpHc,qJOa.tJlei IIJDI ICOIfTPOIJeM l"OCYAapcraa
yqaCTHIIK8 8 ttenu: t He S8npeJqaeJfaIX no Ha<:T!O -I( t KoHaeftI.\IUI. 80 
KOTOPIli .... T &lT1lo Hcnon.bSOBaH AI'IfI ttenet XlIMIfCfecJCOro opy.IIJUI '; 

11 ) AI'IfI CHapaeHKR XMMJNecKOro OP)"JIIUI. BJIUIOIlIU, cpe,. npo'fero, 
CHapJmeHHe X.HMIIK8T08, nepe'fHcneKHYX 8 CltJlCKe 1, B C50enpJfD8C11, 
Y'CTPOicT88 KIDI eMICOCTH AIUI xpaHeHIUI; cHap_ae DlMllK8T08 8 
KOHTeiHepw. BXOAJlllllfe 8 COCTa8 tiHHapHYX C50enpJlftaC08 • Y'CTPOicTB B 
c60pe, KI1H B DlMlf'fecKJle IJOAsap...... 8X~e B COCTaB YlfllTapHYX 
C50enpJfDaC08 •. YCTpoiCTB B cC5Ope,; • )"C'I"aHOBKY .KOHTeiHepo8 • 
XMMJNecJQfX IJOASapJl,q08 8 COOTaeTCTB}'II'IIIIfe aoenpJfDaCH • )"C'I"POIIcT8a '; 
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b) He 03HaqaeT: 

i) J1I06Oir 06'ioeKT. Y KOTOPOro npoM380AcTseHHalil MODtHOCT~ AIUI CMHTe3a 
XMMMKaTOB. YKa3aHHYX S nOAnYHKTe a) 1). cOCTaanseT MeHee 1 TOHMY; 

i i) J1I06Oir 06'beKT. Ha JroTOpoM XMMMKaT. YKaSaHHHH B no,qnyHKTe a) i). 
npoK3BO~TCft KnH npoM380A"nCliI KaK HeK36eSHHir no6o~ npoAYKT 
AelilTenbHocTM S ~enxx. He 3anpe~aeMHX no HaCTO~K KOHseHqKM. npM 
YCnoSMK, qro Ha TaKOir XHMKKaT npMXO~CliI He 60nee Tpex npoqeHTOB 

Bceir npO,qyJ(l.pfM H qro 06'i0eKT nOAlleXMT o&bSeneHMIO H MHCneK14MM B 
COOTBeTCTBMM C npKJ'J<meHHeM no OC)'1qeCTeneHMIO M nposepKe (MMeHyeMIM 
Aanee KaK "np~eHHe no nposepKe"); MnH 

111 ) e~cTBeHHYii MaIIOM8curra6HHi 06'ioeKT nO npoM'80ACT8Y XMMMKaT08. 

nepeQHCneHHIiX s CflHCke 1. AIUI l(eneM, He 3anpelqaeJGDC no HaCTO~eM 
~HBeHqMM. Kax _TO YX8saHO B qaC~M VI np~H" no npoBepxe_ 

a) npoMYlllJeHHYe. cen~CKOX03dcTseHHlie, MCCJJe,tt08aTeJJhCkHe, Me~HCKMe, 
~pM~eSTMqeCKMe HnH KKHe MKpHHe l(enx; 

b) 3a1QMTHlie l(eJIJI, a MMeHHO l(eJIJI. HenocpeAcT8eHHo C8.S3aJfHlle C 3aaprroir OT 

TOKCMqJQD( XMMKKaTOS H 381q11TOM OT XMMHQeCkOrO opymur: 

C) BOeHHlie ~eJIJI, He CSJlsaHJtHe C npMMeHeHHeM xJlMllqecKOro opymm H He 
3a8Mc~e OT Hcnon~30BaHHJI TOKCH'feCKMX CaoHCTB XHMHkaT08 Kak cpe~Ba BeAeHMliI 
BoiDIH; 

d ) npaaooxpaHHTenhHYe l(eJIIf, 8KnO'1U C50ph6y C 6ecnopJlAKaMH 8 CTpaHe. 

10. "npoM3BOAcTBeHHaJJ JllClJtHOCTh" OSHaqaeT: 

roA080ir KOIDf'feCT8eHHYi noTeHqH&IJ AIUI npoHsBOACTBa ICOfIKpeTHOro XJDIHXaTa Ha 
OCH08e TeXHonorH'feckOro ~ecca, tmcTnecJOI IIClJOIIbSyeMOro JUDI, B cnyqae elqa 
He Mcnon~3yeMOro npoqecca, 3annaHHpoBaHHoro k HClJOIIhSOBaHMO Ha COO'I'BeTCTB)'DqeM 
o6'l:.eKTe • ORa C'fHTaeTCJI paBHOH HOMHJfanWfoH MOIIfIOCTII MnH, 8 OTcyTCTBHe 

HOMHHan~HOH JllClJtHOCTH, - npoeKTHoH JIIOIIffOCTH. JfcMIofanWfu JIC"JOCTt. npeACT8arureT 
c060ii BIID1YCK npo~ B ycnoBMJIX, OOTlDIaJJhHO paCC'fMTaHHIIX Ha MaKClDIaJJhHHi 

o6'l:.eM npoH3BOACTBa npJDCeHJITeJIWlO K rtpOIISBOACTaeHlfOM)" octt.eKTY 110 AaHIIiM OAHOM 
HnH HeCJ(OIJ~KHX npo6ltHX npol"OffOK. fIpoeKTHU MOI(HOCTt. npeACTaamreT coGOi 
COOTseTcTsyDqldi BIID1YCK npo~ no A8fIHIM TeOpeTneCInIX P8CqeTOB. 

11. "OpraHHSaqJUI" OSHaqaeT OpraHHSaqHIO no sanpeatem. ~eckOro opymm, 
yqpe~ae~ cornaCHO CTaTbe VIII Hac~i KOH8e~. 

12. AM ~eneH CT8Tt.H VI: 

a) "IlPOHS80ACT80" XJMIKaTa 03HaQaeT ero OCpaSOBaHHe nocpeACTBOM 
XHMHQeCKOH peaKqHH; 
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b) wOepepaOOTKa w XHMHKaTa 03HaqaeT ~3HqeCKHA npoqecc. HanpMMep 
COCTaaneHHe, SKCTpaK~~ H OQHCTKY, B xo~e KOTOPO~ XHMHXaT He npeBp~eTCS B 
~yroA XKMHKaT; 

c) wOOTpeoneHHe w XKMHKaTa 03HaQaeT ero npeBp~HHe B ~yroA XKMHKaT 
nocpeACTBOM XKMHQeCKOH peaKqHH. 
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CTATI:.S III 

1. K~oe rOCYAapCTBo-yqacTHKK. He n03~ee ~eM ~epe3 30 AHeH nocne TOro, KaK 
HaCTO~a2 KOHBeHqH2 BCTYDHT An2 Hero B CKnY. npeAcTaanseT OpraHK3aqHH 
CJle~e ~'&RBneHM. B I(OTOPYX OHO: 

i) o6'WIBlUleT, IIMeeT .lUI OHO B c06CTseHHOCTK KIDf BnaAeHKK KaJCOe-.IUI450 
XKMK~ecKoe opymre KIDf HMeeTC2 .lUI KaJroe-JlJf(50 XJIMIf~ec.troe opy&He, 
pa3MetqeHHoe II noC5oM MeCTe no,tl ero topHCAHJC1(JfeA HnH .K'OHTponeM; 

11 ) )'KaSlllaaeT TO~oe MeCTOHaXa.AeHHe, co8OlC)'TlHOe KOIDf~eCT80 H no,qp06HYii 
KHseHTapHYi COCTaa XHMII~ecl(Oro OP)'WIHI. Hax~roc. S ero 
co6cTaeHHOCTK KJlH BnaAeHKK IUIH pa3MeJqeHHoro B JIIOC5OM MeCTe RCA e ro 
IOpHcAKJCl(Kei KJlH KOHTponeM,' a COOT8eTCTSKK C nyHJCTaMJI 1-3 ~acTK IV A) 
npH.llOZeHHJI no npoaepKe, sa HCJIUIOqeHlleM TOro XKMH~eclC'Oro OP)'JOUl. 
KOTOpoe )'KaSaHo a nO~KTe iii); 

iii) coo&qaeT 0 JIKI&:lM ~eCKOM opymor Ha ero TePPJl'l'OPKK, HaXOAJiDIlPMCJf B 
co6cT8eHKoeTH H BnaAeHKK ~yroJ"O rocyAapcTaa H pa3Metl(eHHOM B JIKI&:lM 

MeCTe nOA IOpHcAJfKl.tJlei IU1H IC'OHTponeM ~yJ"OJ"O rocy,qapCTBa, a 
COOTBeTCTaHH C nyHKTOM 4 ~aCTH IV A) npHIJOIleHJm no nposepKe: 

i v) o6'WIBlUleT. nepeAaB&lJO KIDf nonrrano .lUI OlIO np-.o JUIII KOC8eHHO 
KaJCOe-1IK(50 Xl4Mll"lecKOe opy&He C 1 _saps 1946 roAa, II yKa3HB8eT 
nepe,naqy KIDf nonyqeHlfe TaJCOJ"O OPymul. • COOTaeTCTIU!IJ( C I1)'HK"I'CM 5 
'faCTH IV A) rJpJU'JOlDHIfSI no npoBeplt'e; 

v) npeACTaanseT caoi ~ MaH YHH'I"'I'OJteHJm xlIMII'feclC'Oro OPYJOUl, 
Haxo,qllllerocJl B ero coecTaeHHOCTII IIIDI a.na,tteHKK JUDI pa3Jllelll!HHOf'O B 
JIKI&:lM MeCTe I10A e ro JOpKcAHft'qIfei KI1II IC'OHTponeM, a COOT8eTCTBKK C 
nyHJt'TOM 6 ~aCTK IV A) rJpM.rlOJleHKB no npoaepft; 

b) B OTHOIDeHKK CTaporo xlIMII'feclC'Oro OPYJOUl • OCTaaneHlfOJ"O ~eclC'Oro 
opymm: 

1) octwIBJlSeT, llMeeT 11K OlIO Ha caoei TePPHTopHJI CTap08 XJ8i8I'Cfec.troe 

opy&He, H npeACTaBJISeT BCIO J.,sIIIO'JDCJI ~ a COOTaeTC'T81111 C 
nyQ'I'OII 3 ~aC'l'll IV B) 11pJU'JOlDHKB no npoaepKe: 

11) OC5'UBJlSeT. llMeereJl .nil Ha ero TepPKTopHJI OCTaBneHHOe XKIIINecJt'Oe 
opy&He, H npeACTaBJISeT BC.I) JII.ellllO'JOC_ ~ B COOTBeTCT81111 C 
J1YHI(TOM 8 ~aCTH IV B) 11pJlllOJleHD no npoaepKe; 

iil) o6'WIBJlSeT, OCTaBlUUlO .nil ONO XllMll'fecJt'Oe op)'Jllle Ha TePPII'I'OpIfB ~yra 
rOC1"AopcTllt II npeACTcuNUIeT sao tIIllI:GI)'lOC.B ~ .. S c:ooTBeTCT... c; 

nyHJt'TOM 10 ~aCTlf IV B) 11pJf.l1lOftHD no npoaepKe; 
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c) B OTHOIDeHHH o&beKTOB no npoH3BOACTBY XlIMHtfecf«)rO opymm: 

i) ~'bR8JUleT. MMeeT KIIM MMeno mr OHO JIOOoi 06'he1C'T no npoH3BOAcT8Y 
XlIMHtfeCf«)ro opymm. IfaxoAHDPficB B e ro C~TBeHHOCTH JUDI 8Jta,qeHHH KIIM 

pa3MeD(eHril:di JUDI pa3MeJqa8lllMiclif 8 J'IIOC5CM MeCTe noA ero IOpHcAHKqKei KIIM 

f«)HTpaneM 8 nm60e Bpe~ C 1 lifHeapB 1946 rOQa; 

11 ) yxasHBaeT 1IIO&)i ~'Ioe1C'T no npoH3BOAcTBY XMMlNeCf«)ro opymm. f«)TOpYi 
HaXOAHTCB HIJH HaXoAHJTCB B ero cOC5cTseHHOCTH HIJH 8Jta,qeHHH KIDI KOTOPYi 
pa3MeJqeH KI1H pa3MeJqa.lJCB B 1I06oM MeCTe nOA ero JOpHcAHKqKei HIJH 

KOHTpaneM B nm60e Bpe~ C 1 BH8apB 1946 roAa, B COOTBeTCTBHH C 
nyHKTOM 1 tfaCTH V npKnOKeHHS no npoBepKe, 3a HC~eHHeM Tex 
OCi'beKTOB, KOTOptre TKa,aaHIII B I10AJIYlfJITe 111); 

111) coo&qaeT 0 .J'IOC5c:»c o6'IoeKTe no npowSBOAcTSY xMMHtfecJroro OpyxHJI Ha ero 
TePPHTOPHH, f(()TOpHi HaxoAHTClif HIJH HaxOAHJTCB B cOC5cTseHHOCTH H 
BJtaAeHHH ~yroro rocyAapcTB8 H KOTOpHi paSMeJqaeTCB HIJH p83MeJqaJIClif B 

J'IIOCk»f MeCTe nOA IOpHcAHKqKei HIJH KOHTpaneM ~yroro r<>eyA8PCTB8 B 
nm60e BPeMlif C 1 BHaaplif 1946 rOA8. B COOTBeTCT8HH C nyHKTOM 2 qaCTH V 

npKnOKeHHlif no npoBepKei 

iv) ~8JUleT, nepeA8Bano IUJH flOIJ)"'I8J1O mr OHO npJllMO HJ1JC KOCBeHHO .J1fOC5Oe 
o6opYJtOBaHHe AfUI npowsBOACTBa XHMHtfeCf«)ro OPyxHJI C 1 DS8Plif 
1946 roAa, H yx83JiB8eT nepeAaqy JfIIH nOllY'feHHe T8Jroro OC5OpYAOBaHHlif B 
COOTBeTCTBHH C nyHKTaMII 3-5 tfaCTH V nplU'IOIreHHlif no nposepKe; 

v) npeACT8B1U1eT csoi o&qHi nnaH ~HHS J'IOt5Oro ~KTa no 
npoH3BOAcTay XJ4MIAecJ\'Oro opymm. JroTOpYi HaxOAM'TCJI S ero 
C045c" .. HHOC'I"H JUDI a.n~eHHH KnH I'«>'I'OpuA pa3.Meaee" .B no6OM MeC'l'e no,A 

ero IOpHcAHKqKei KI1H IroHTpaneM, B COOTBeTC1'BHH C nyHKTOM 6 tf8CTH V 
npKnOKeHHlif no npoBepKei 

vi) )'X83HBaeT MePH, JCO'l"OpHe AQIIEDi &lTb npJnlJl'l'll AmI 3UpIoITHlif JSC5oro 
OCWKT8 no npoHsBOA;CTBY X'JIMM"fecJ\'OI"O opy,mur. I('()'f'()pYi KaxOAJlTC.lil B ero 
COC5cTBeHHOCTH HIDf BnaAeHHH JfIIH JroTOpwi pa3MeIll8H B J1OI!5<»I MeCTe OOA 
e ro IOpHcAJOn4Hei HIDf JI:'OHTpan8M, B COOT8eTCTBHH C nyHKTOM 1 1) qaCTH v 
fJpH.JIOZeHU no nposePKe: 

vii) npeACTaBlUleT caoi 0C5IIpdi nnaH JDO&)ro BpeMeHHOro nepeo6opYAOBaHU 
JDO&)ro o6'IoeKT8 no npoHSBOACTsy x,....ecJl'OI"O opymur. JCOTOpIdi H8XOAlfTClif 
8 ero cOC5cTBeHHOCTH HIDf BnaAeHHH HIDf JCOTOpIdi p83MetqeH B .J'IOC5c:»c MeCTe 
nOA ero ICIpHcAHKqKeA KnII IroHTpo.neM, S ocn.eKT no :yHHtfTOInUIJIK) 
XMMII'feCJ\'Oro OPyxHJl, S COOTBeTCTBHII C nyJfJn'QIII( 1 qaCTH V fJplUlOlCeHU no 
npoMpKa: 

d) S OTHClIIJeHHH J:l»yrKX ocn.eKTOB: 

yxaSlisaeT T'OqJf()8 MeCTOH8XOlIAeHHe, xapaKTep H o«fIV1D Ql)epy 

Ae.BTeJIbHOCTH BOCioro o6'IoeKTa HIDf Y'IP~eHHS, Hax~rocJl S el"O 
cOC5cTseHHOCTH HIDf BJtaAeHHH KnII pa~HHOro B J'IOfSoM MeCTe IlOA ero 
JOpllcAHKqKeA HIDf JI:'OHTpaneM II npe,qRaSHaqeHHOro, DOCTPQ8HHOI"O KnII 
Hcnon.aOIHlBlBltnx;:x C 1 BHsapX 1946 I"OACI npetlfl1JllltCTMHHO NUl 
p8spatsoTIoI XMMJl1fecJl'OI"O opymar. B TaKOe OC5'WIBJteHHe BJtgOIIfalO'J'CSI, cpeAH 
npoqero, naC50paTopHH II nOl1HroHIi H HCllYT8TenbHHe ~; 
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e) B OTHOIJIeHHK XlIMIrfeCKIIX cpeACTB 6opio&r C Gecnop~aMH: 

Y"'03YBOe'l' xJtl'lJWlecft'oc HaHMeHOBOHHe, C'l'pYJ'M'YPH)'JO 4IOpMYny H 

perHCTpaqHOHHHi HOMep no wKeMKKn a6CTpaKTC cepBHC· (KAC). ecnH 
TaKOBoi npHCBOeH. J(Uf,AO.I"'O XJIMMJ(aTa, KOTOPYI OHO O6IJaAaeT AIUI qenei 
l5Opb6W C CSecnoPJUl,KaMH. 3To 06"W1BneHHe 06HOBlbieTCjI He DOsAMee qeM 
Qepe3 30 AMeir nocne BC'J'YTllleHKS B c.Hny J'IIOCiO.I"'O H3MeHeHM.fI. 

2. nono.eHH.fI HacTO~eir CTaTioH H cOOTBeTCTB~e nono.eHH.fI qaCTH IV npHnOKeHMR 
no npoBepKe, no YCMOTpeHHO .I"'OCyAapCTsa-yqacTHMKa. He npKMeH~CR K XJlMlrfeCKOMY 
op~, KOTOpoe 6uno 3axopoHeHO Ha ero TeppMTOpHH AO 1 .fIHBap.fl 1977 .I"'OAa H 
OCTaeTCR 3axopoHeHHYI KfDf JroTOpoe CSHnO CC5pOmeHO B MOpe pp 1 BHBap.fl 1985 .I"'OAa. 
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C'l'ATbSl IV 

XJIIMW.IBCKOR OPYDfE 

1. nono~eHHH HacTo~eH CTaTbH H nOAP06~e npo~e~y ee oc~ecTaneHHH 
npHMeH~CH KO BceMY XHMHqecKOMY 0Py.KKm, Haxo~eMYcH B c06cTseHHocTH KnH 
anaAeHHH rOCYAapcTsa-yqacTHHKa KnH pasMe~eHHOMY s ~ MeCTe nOA ero 
~HcAHK~eH KnH KOHTponeM, sa HC~qeHHeM cTaporo XHMHqeCKoro Opy.KHH H 
OCTaaneHHoro XHMHqeCKOrO 0PYKHH, K KOTOPOMY npHMeHHeTCH qaCTb IV B) npKno.eHHH 
no nposepKe. 

2. noAP06HYe npo~e~y ~eCTaneHHH HacTO~H CTaTbH H3nOKeHY s np~HKK 
no nposepKe. 

3. Bce MeCTa, rAe xpaHHTcH KnH YHHq~aeTCH XHMHqecKoe opYKHe, yxasaHHoe s 
nyHkTe 1 a), n0Ane~aT cHcTeMaTMqeCKOK npoBepKe nOCpeACT&OM KHcne~H Ha MeCTe 
H Ha~eHKH npK n~ npK60pos, YCTaHaBnHBaeMYX Ha MeCTe, B COOTBeTCTBKH C 
qaCT~ IV A) npKnO~eHHH no npoBepKe. 

4. K~oe rOCYAapcTBO-yqacTHKK cpasy .e nocne npeAcTaaneHHH ~aneHHH s 
COOTBeTCTBKK C nyHKTOM 1 CTaTbK III npeAOCTaBnReT APCTYD K xHMKqec«OMy op~, 
YKasaHHOMY B nyHKTe 1, C ~en~ cKcTeMaTHqeCKOH npoBepKK ~aneHKS nocpeAcTBOM 
KHcne~HK Ha MeCTe. nocne 3TOro K~oe rocyAapCTBo-yqacTHHK He OYBOSKT JlI060e 
TaKoe XHMHqecKoe opYKHe, KpoMe KaK Ha 06'beKT no YHKtfTOJIreHKJO XHMHqeCKOrO 
Opy.KHH. OHO npeAOCTaBnReT AOCTYn K TaKOMY XHMHqecJIroMY OPYJDGO C qenhlO 
cKcTeMaTK~eCKO" npoDepKK Ha MeCTe. 

5. KCD'Aoe rOCYAapcTBo-yqacTHMK npeAocTaBruleT ,EtOCT)'11 K ~Yf 06'beKTaM no 
YH~eHKIO XHMHqeCKoro opy.KHH K HX CIUla,EtCKKM yqacTKaM, KOTOPYe HaXOASTCJI B 
ero CO(iCTBeHHOCTK HJ1H ana,EteHKK KItH KOTOpYe pa3NelqeHY B BO(5QM MeCTe TIOA ero 
~KcAH~KeH KnH KOHTponeN, C qenhlO cKCTeMaTl(qeCKOK npooepKK nOCpe,EtCTBOM 
HHcneJ(UKK Ha MeCTe K Ha~eHHH npK n~ npK60poB, YCTaHaBnKBaeMHX Ha MeCTe. 

6 • K~oe rOCYAapcTBO-yqacTHMK YHKq~aeT Bce XKMKqecKoe op)'JtHe, YKaSaHHoe a 
n)'HKTe 1, cornaCHO npKnOKeHKIO no nposepKe K B COOTBeTCTBKK C cornacoBaHHYMH 
TeM11aMK K nocneAoBaTenbHOCThIO YH~HHH (KMeHYeMYOl Aanee KaK "nopJlAO« 
YHHqTaKeHHH") . TaKoe YHKtfTOJIreHHe HaqJfHaeTCJI He n03AHee qeM qepe3 ABa roAa 
nocne TOro, KaK HaCTO~aJl KOHBeHl(HJI BCTYTIKT ~ Hero B CMny, K SaKaHqJfaaeTCJI 
He nosAHee qeN qepes 10 neT nacne BCTYRneHHH B CMny HaCTO~i KOHBeHl(HK. 
rocy,EtapcTBy-yqacTHHKY He BOCnpe~aeTCJI YHH~aTb TaKOe XMMKqeCKOe 0py,KHe 6anee 
6YCTPYMK TeM11aMK. 

a) npeACTaBJUJeT no.z:tp0C5HYe MaHY YH~HHH XKMJf1fecJroro opymm, 
YKasaHHOro B nyHKTe 1, He n03AHee qeM sa 60 AHei ,Et0 Haqana KaJr,qOro ro,ttoaoro 
nepHO,Eta YHHqTaKeHKS B COOTBeTCTBKK C nyHKTOM 29 'faCTK IV A) np~KIUJ no 
npoBepKe; nOAPO(iHYe nn8HY OXBaTYBaJOT Bce sanacy, nOAl'lellta..,fe ytfJf'fTOlKeHMIO B 
xo,Ete nocne~ero rOAOBoro nepKO,Eta YH~eHHH; 

b) e.eroAHo npe,EtCTaBnJleT O(i~aneHKS 06 ~cTaneHKK C80KX MaKoa 
YHH'fTOlKeHIUI XMMH"feCKOrO op)'mUI, Yl"asaHHoro D "YHlM'e 1, He nosAHee "feN "fepes 
60 AHeK nocne OKOHqaHIUJ K~oro roAOBOro nepHoAa YHK~HKJI; K 
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c) YAOCToaepReT He nOSAHee qeM qepes 30 AHeM nocne 3aBepmeHKS npoqecca 
)'HHqTcmeHKS, 'ITO ace XHMHqec~oe opymfe, )'K8S8HHoe B n)'HKTe 1, YHH'fTOJreHO. 

8. EcnM rOCYAapcTao paT~pyeT HacTO~ KOHBe~ KnH npHcoe~ReTCR ~ 
HeM nocne AeCRTHneTHerO nepHoA8 )'HH1M'OJIteHHR, )'KaSaHHoro B llYH"e 6. TO OHO 
)'HHqTcmaeT XHMHqecJ<'oe opymfe, )'KaSaHHoe a n)'H"e 1, ~a~ MOJafO ckOpee. flopR,ltOK 
)'HHqTcmeHKS H npoqeAYPY cTporoM npoBep~H AnR TaJ<'Oro rocyAapCTBa-yqacTHHJ<'a 
onpeAe~cR KCnonHHTenbHYM coaeTOM. 

9. ~ XKMKqecJ<'oe opymfe, OOHapYKeHHoe rocyAapcTBOM-yqacTHHJ<'OM nocne 
nepBOHaqanbHOrO 06'hRBJJeHKS XHMHqecKOro Op)'XMJI, COOC5IqaeTCJI, 6nOJ<'HpyeTCJI H 
YHH~aeTCR a COOTBeTCTBHH C qaCTbIO IV A) npJU10JteHKS no npoBepJ<'e. 

10. K~oe rOCYAapcTBO-yqacTHHJ<' B xOAe TpaHcnopTHPOBJ<'H. OT6Opa npoO. xpaHeHKS 
H YHH~eHKS XHMHqeckOro OPymfR YAenReT nepaocTeneHHoe BHMMaHHe 06eCneqeHHm 
6esonaCHOCTH J1K¥:teM H SaJQWI'e OJ<'p)'ZaJaI{eM cpe,ltY. K.ur,ttoe rocyAapcT80-yqacTHMJr 
~cTanseT TpaHcnopTHpoBKY. OT6op np06. xpaHeHHe H YHH~HHe x~eckOro 
OpymfJI a COOTaeTCTBHH co C80MMH HaqKoHanbHYMK cTa~apTaMH B OTHomeHHH 
6e30naCHOCTH H BYOPOCOB. 

11. JIroC5oe rOCYAapcT80-yqacTHHJ<'. Ha TeppHTOpHH J<'OTOpOro MMeeTCliI xJlMHClecJ<'oe 
opymfe. HaxoARJqeeCJI B COOCTaeHHOCTH KnH BIIa,t(eHHH .QPyroro rocyAapcTBa KnH 

pasMeJqeHHoe a 1I06oM MeCTe nOA JOpHCAJIIUtIfeH KnH J<'OHTponeM ,qpyroro l"OCYAapcTa8. 
npeAflPHHHMaeT BceMepHWe yCKIDUI J<' Taq'. 'fT06!I 06eCneqHTb YAaJJeHHe STOro 
xHMH'IeckOro OpymfJI C ero TeppHTOpHH He nosAHee qeM qepes O~ ro.q nocne 
BCTynneHKft AnR Hero B cxny HaCTO~K KOHBeHqKH. BcnH OHO He YoAGneHO B Te~eHHe 

OAHOrO roAa. TO rocyA8pcT80-yqacTHHI<' MOlleT npocMTb OpraHH3a.qM1O H .QPyrHe 
rocyAapCTBa-yqacTHHKM 0 npe~TaBlleHHH n~ B ~HHH BTOro xJlMHClecJ<'oro 
OPymfR· 

12. KaJrAOe I"OCYAapcT80-yqaCTHIIK 06J1syeTCliI COTpYAHRaTb C .QPyrHMII 
I"OCYllapCTBaMH-yqacTHHJ<'aMH. J<'OTOPHe H8 ABYCTOPOHHeH OCHOBe KIDI qepes 
TeXHHQecJ<'HM ceJ<'peTapHaT sanpaDDfBaIOT JU«lK>PMaqHIO KnH ~ B OTHoatHIIIf Cnocot508 
H TeXHQIlOrHi 6esonacHoro H ~J<'THBHOro YHH'fTOJreHKS XMMlNecftOro OPymIJI. 

13. B XOAe ~CTBlleHKS AeSTenbHOCTH no npo8epJ<'e cornacHO Ha~i CT8Tbe H 
qaCTH IV A) flpJUJOaeHKS no npo8epJ<'e OpraHHSaqHliI P8CCMaTpHB8eT -PH no 
He,Q,OfIYll(eHHm HeH)'JOloro ,qy6lDlPOBaHHliI ABYCTOpoHHIIX JUDI MHOrocTOpOHJIIIX cor.na.eHHi 
Me~ rOC)"AapCTBaMII-yqaCTHJIKaMH 0 npoBepJ<'e xpaHeHHlil XMMlNecftOro OPymIJI H ero 
YHIf'lT<3eHHlil. 

C .TOM qeJ1WO J4C'noJ1MMTe.n .. HYi coaeT pearaeT orpaHJlqJft'.. npoBepKY ..ePaMH, 
,Q,OnOl1HJlJClQHMH -PH, npHHHMaeJtie corn8CHO TaKCM)" ABycTOpOHHeMy KIDI 
MHorocTOPOHHeMY CornameJUlll), ecnM Off CO"ITeT. qro: 

a) rronoJreHHliI no npoBepJ<'e, co~epllaa,reCJI 8 T81roM cor.na.eHlOf. CO-.cT.... C 
no.nareHHJIMII no npoBepJ<'e, cQAePJtaII&MMHcJI 8 H8CTOJ11qeM CT8Tbe H qaCTlf IV A) 
IIPJUJOaeHKS no nposep~e; 

b) OC)'JIleCTBlJeHHe TakOro cornameHHliI AaeT ~8TO'IIC)'JD rapaIMWD cOC5IIqi:\eHKJI 
cOOTseTcTB)'JCIqHX no.nareHHi HaCTOJDqeH KOHBeHltHH; H 
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C) yqaCTHKKH ABycTOpOHKero KIDI MHOI"OCTOpOHHero COrnaD!HH" nOllHOCTbIO 
~PMHP~ OpraHlf3a~ 0 CBOeA AeJITenl>HOCTM no npoBepKe. 

14. EcnH MCnOJ'lHMTenlotwiJ C08eT npHHMMaeT pemeHM'e COrnaCHO nyHJC'T'y 13. TO 
OpraHM'3a~HR HMeeT npaso KOHTponHpoaaTI> ~eCTBneHMe A8ycTOpoHHero KnK 

MHorocTQPOHHerO cornameHH". 

15. HM~ a nyHKTax 13 If 14 He 3aTparH8aeT 06"saTenbCTSO ~apcT8a-yqacTHKKa 
npeACTaBnJlTb O~~BneHHR cornaCHO CTaTbe III, HacTO~K CTaTbe M' qaCTH IV A) 
npKnOKeHHR no npo8epKe. 

16. K~oe rOCYAapcTso-yqacTHKK nOKpw8aeT pacxo~ no YH~eHH» XHMHqecKOro 
op~. KOTOpoe OHO 06"3aHO YHK~b. OHO TaKae nOKpHBaeT pacxo~ no 
npo8epKe XpaHeHKJI H YHM''ITOZeHKJI .ITOro XMMM'tfeCKOf'O OP)'JOUl. ecnH McnOllHMTenlotwiJ 
coaeT He npHMeT KHoro pemeHMJI. RCJDI HcnOllHMTenbHHi COBeT pemaeT orpaHHqMTb 
npHHMMaeMWe OpraHH3ar.preK Mepw npo8epKH cornacHO nyHKTy 13, TO pacx~ no 
AOnOJ'lHMTenbHOK npoBepKe H KOHTpoIa) co CTOpOHbl OpraHH3ar.ptH nOKpwS8IOTCJi • 
COOTBeTCT8HM' co lIIKanoM .aHOCOB OpraHHSaL(HM' OCi'beAM'lfeHHYX HaqHK, KaK .ITO YKaaaHo 
• nyHKTe 7 CTaTbM' VIII. 

17. nonoKeHMJI HacTO~K CTaTbM' H cOOTBeTCT8~e nono.eHKH qaCTH IV 
np~HMJI no npoaepKe, no YCMOTpeHH» rocyAapCTsa-yqaCTHMlC8. He npMMeHSDCn'C" K 
XHMJNecJroMY opymoo, KOTOpoe &uIo 3aXOpoHeHO Ha ero TePplITOpJfH AO 1 Dsap" 
1977 roAa K OCTaeTCJJ aaxopoHeHHYI JfJlIf KOTOpoe 6WIO C6pallelfO S MOPe AO 1 JJH8apJil 
1985 roAa. 
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CTATbH V 

1. nonaKeHKH H8CTO~M CT8TbK K nOAPQ6HYe npo4e~N ee ~ecTaneHKH 
npKMeH~CH K ~YM H BceM ~KTaM no npoH3BoAcTBY XHMK'IeCXoro 0PYKKS. 
Haxo~cH B C06CTseHHOCTK HnK anaAeHHH rOCYA8pcTaa-yqaCTHHXa HnK paBMe~HHYM 
B nK60M MeCTe nOA ero ropKc~MeH KnK KOHTpaneM. 

2. no~HNe npo4eAYPN ~ecTaneHMH H8C~H CT8TbM M3nOKeHY B npKnO.eHMH 
no nposepKe. 

3. Bce ~fM'Y no npoM3soAcTBY XKMMqecJroro OPYJlHjl. yxasaHHhfe B nyHKTe 1. 
n0Ane.aT cHcTeMaTK'IeCKOM npoaepKe nocpeAcTBOM MHCneK4MM Ha MeCTe M Ha6nqqeHMH 
npM n~ npMOOpos. YCTaHaBnMBaeMIiX Ha MeCTe. a COOTBeTCTOHH C qaCTLIO V 
np~HM~ no npoaepKe. 

4. K~oe rocyAapcTso-yqaCTHMK HeMeAneHHo npeJCp~eT Ha ~KTax no 
npoMs BOAcTSY XMMMqeCKoro 0PYJOUI. yxa saKHHX 8 nyHKTe 1, aCID AeJJTenioHOCTb. 3a 

MCKnroqeHMeM AeHTenbHocTH. Tpe<syeMOH AJUI HX saJCpNTIfJI. 

5. HHkaKoe rocyAapcTBO-yqaCTHHK He coopyzaeT HBKaKKX HOBIiX ~KTOB no 
npoMSBOACTBY XHMKtfecKOro OPYJOUI H He MOAJlllHqllpyeT HBKaKKX C}'D(eCTB)'IQqKX 
061oeKTOB C 4enblO npoH3BOACTaa XHMHqeCKOrO OPYJOUI JUDf AJUI JI060i MHOH 
AeHTenbHocTH. sanpe~eMOi no HaCTO~H KOHBeHqMH. 

6 • K~oe rOCYAapcTBO-yqaCTHBK cpa3Y .e nocne npeACTaaneHJ6I o&wIaneHHH B 
COOTBeTCTBMM C JIYHKTOM 1 c) CTaTIoM III npeAOCTaBlUJeT P.OCTYrI K ots1oelCTt1M no 
npoM3DoAcTD,Y XJIIIUJ'fecJ«:)JV op;ymur. )'XG3GIf.tIIIM a nyHKTe 1, C ~e..n1olO ClICTeMeITM"fCCKOft 

npo8epKH o&wIaneHJ6I nocpeACTBON MHcneKttMJI H8 MeCTe. 

a) He nOSAHee qeM qepes 90 AHeH neene acT)'JllteHJUI AIUI Hero 8 CKnY 
HacTO~M KoHBeHqlOf 3aKpwaaeT ace OC51.eKTN no npoJfSao,qcT8y XJlMJNecJCOro OP)'ZU. 
yxasaHHHe B nyHKTe 1. B COOT8eTCTBKK C '1aCTWO V rJplU1CJl(8HJUI no npoaepKe H 
npeACT8BnHeT COOTBeTCTB)I1IIqee yaeAOMlleHMe: H 

b) npeAQCTaamreT ,IlOC'T111 K o&IioeKTt1M no rtpoIfSao,qcTBY XlMPlecJCOro OPy.DUI, 
yxasaHHYI a nyHKTe 1, noc.ne MX saJCpNTJUI C qenYD clfCTerl8TM'IecKOi npo8epn 
nocpeAcTBOM HHcneK4KH Ha MeCTe M Ha~eHJUI npM ~. npJ«iop08. 
ycT8HaBIIHaaeMHX Ha MeCTe. C TeN Cf'J'OtsI:i y6eAMT&CJI B TOM. 'ITO o6"helCT OC'J'aeTCJI 
saJCpNTHM M BnocneAcTBMM <s~eT ~H. 

8. KaJg:{oe l"OCY,tlapcTso-y-..8CTHMft YHM'ITO'IIaeT ace 0fi'I.eIn'H no npoM3.BOACTBY 
XKMM'IeCKoro OP;yJCHJI. YX8SaHHHe a nyHICTe 1, M cOOTBeTCTftYIIIIlKe o6'MlM'fI " 
OOOPYAOBaHHe cornaCHO npK.llOlleH.HlO no npoaepKe H 8 COOT8eTCT8MK C cornaCOB8~ 
TeMIJaMM M nocneAQBa-renbHOCThIO ~HM (HMeJtYeJ-. A8J1ee leaK -noPJlAOK 
yHJrffTOlreHM" ) • TaKOa YHJI'ITO'II8HMe Ha'IMHaeTCJI He OOSAHee '1eM '1epes OAMH I"OA 
neene TOro, Kale HaCTOJDI(aJI f(OHBeHqJUI BCTYDMT AJUI Hero B CJUJ)". " 3aKaH,,"BaeTC" 
He nosAHee '1eM '1epes 10 neT neene BCTYf'U'(eHJUI B CMIIY H8C'f'o.mqei KotraeHqKK. 
rOCYAapcT8y-yqaCTHMftY He SOCfiPeJIlaeTCS YHJI'l'TClIIl4TIo Tane o6'I:.eIn'H 60IIee &Ie, p .... 
TeMIJaMM. 
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8) npeACT8BJU1eT nOAPQOHble fUl8Hb1 TH"~HK'II oChoe~B no rrpolf3BOAcTSY 
XMMJfqecJroro opymm. YJC'asaHHHX a rryHK'Te 1. He oosAHee qeM sa 180 AHei AO Haqana 
YHHq~HMSI KaJII',l\OrO 06'beKTa; 

b) ezeroAHo npeAcTaBlUleT O6'WIB.I1eHHS 06 OC)'JqeCTB.I1eHHH CBOHX MaHOS 
YHH~HHS scex 06'be.K'TOS no npollJ3BOAcTay xtlMlAecJroro OP)'XMJ!, YJC'asaHHYX a 
rryHI(Te 1, He nosAHee qeM qepes 90 AHei nocne OJroHqaHHS KaJI'AOro roAoaoro 
nepHoAa YHH~eHHS: M 

c) y~TOsepseT, He nOSAHee qeM qepes 30 AHei nocne saaepmeHHs npoqecca 
YHHq~HHS , qTQ ace 06'beJn"lll no opolis 80ACTSY xlIMJIIfecJroro OPYJOf,1l. YJC'a saHHlle S 
rryHKTe 1, YHIf'fTOJteKli. 

10. KcnH rOCYAapcTBO paT~yeT HacTO~ KOHaeHqHD KRK npHcoeAftHseTcs K 
Hei nocne AeCSTHJleTHero nepMOAa YH~HHS, YJC'asaHHoro S O}'HKTe 8, TO OHO 
YHM'fTOZaeT 06'beJ(TY no npoH3BOACTSY XMMJfqeCKoro OPYJOUl. YJC'asaHHIIe a O}'HKTe 1. 
1<'81<' MOJI:HO cl<'Opee. flopR,llOl<' )'HIN'I'OlIKeHJoUI M npoqeAYPW CTporoi npoaepl<'M AJlfI Tal<'OrO 
rocyAapcTaa-yqacTHHKa onpeA~cs McnonHMTenbHYM coaeTaM. 

11. KaJl'Aoe ~apCTBO-yqaCTHIIK a xQAe YH~HMJiI 06'beJn"Oa no npoHs80AcTay 
XJfMKqecJroro opymm YAenBeT nepBOCTeneHHoe BHRMaKKe 06ecne~eH~ 6elonacHOCTH 
JIOAei If Sauprr8 OKPYJlfalll(ei cpeAH. Ka:JrAoe I"OCYAClpcTBO-yqacTHIIK YHlI'n"OlReT 
06'beJ(TY no npolfs80ACTay XJDIIHCIecJroro OPYJOf,1l a COOTBeTCT8JIJiI co CBOMMH 
HaJ.tMOHanbHYGI cTaHAaPTaMK a OTHOIIIeHHM 6esonacHOCTlf K 8Y6POCOB. 

12. 06'beKTli no opoIIlBOACTay XIDIIf'1eclCOro opymot, YJC'asaHHYe B nyJf1It'Te 1. MOryT 

&lTb BPeMeHHO nepe06OpYAOBaHH AJUI YJDI'f'I'OlIteHU XJMA8ClCOro OPYJOf,1l B 
COOTSeTCTSHM C fiYHKTaMK 18-25 qaCTK V rJpKl10lleHIUI no npoBepf(e. TaJCOi 
nepeoc5opYAOaaHHYil 06'beKT AQIDIeH &ITt. }'HJ4'ln'OI(eH. Kaf( TQl(bJCO 011 nepeCTaHeT 
HCnoJlb30SaT.bCS AJUI ~_ XIDIIf'1eclCOro OPYJIfMJI, HO BO 8CJIIroIf c.nyqae He 
noSAHee qeM qepes 10 neT nocne BCTYJ1ll8_ a CHll)" HaC'l'OJllqei KOH8eHl(,lOl. 

13. B HCkJ1IOIIIHTen.bHtI.X c.nyqasx KpaiiHei He06x~Jf roc:yAapc1'80-yqacTHlIIf JIOIreT 

sanpaDIHBaTb paspeJDeHJfe Ha MCROnb30a8HMe 06".beKTa no tIpOH38OACTBY XlIMII'feCKoro 
OPYJIfHS, YJC'as8HH0ro a I1')'HJM'e 1. a ltemJX, He Sanpelll8eMIX no H8C'I'OSI(ei 
KOHaeHqMM. no peJCOMeHAaqIOI KcflOllHMTenbHoro coaeTa K~peHq1Ul J"OCYA8pCTa
yqaCTHMlCOB pemaeT aonpoc 06 YAOBneTaopeHMJf JUDI O'I'IUIOffeHJDf npocbCfH • 
YCTaHa8J1HaaeT yc.noau. Ha JCOTOPHX AaeTC.. TaJCOe OA06peHJfe B COOT8eTCTBKM C 
paSAeJIOM D ~aCTK V npJf.lJOlUHIUI no npoBepKe. 

14. 06'beKT no npoHSBOACTBY xJitMH1feclCOro opYJIIUI KOHMPCHPY8TC .. TaJatN O6pa3OM, 
'fTO&I AIUI ICOHBe'pcapoBaHHOro 06'beKTa BOSMOIIHOCTb 06paTHOro nepeoGop)'AOB8HJUI 8 
06'beKT no npoII3~CT8Y xHMII'IeclCOro OP)'XMJ! &Ina He ~, 'IeM AJUI m:IiI5Oro 
,qpyroro 06'beKTa, HcnonbSYeMOro B npOf -neHHIIX, cenloClCOxos.8ACTMHIIIlIX, 
HCCJteJ{OBaTenbCKHX. Me~CKHX. "pM81(eaTK'I&CKIDC KI'IH IIHHX MJfPHYX lte.rDIX, He 
CS.38KHYX C XJ4MHkaTaMH " BJCIIlNeHHYGI B CIUICOK' 1. 

15. Bee KOKaepcMpos8IfHYe 06'be1C'Tli noAIJUaT cHCTeMa~eCJrol npoaepn nocpeACTBOM 
IIHcneKl(MJf Ha MeCft H Ha6l'll¥teKKB nplf I1OMOIIPI npllCiopos, yc1'aHa.8IIKBaetIIIIX Ha MeCTe. 
B COOTaeTCTSMJf c pasAeJJC»I D qaCTII V rJpJf.lJOlUHIUI no npoaepn. 
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16. B xOAe ocyrqeCTBlfeHfUI AewrenbHocTM no npo8epKe cornaCHO HaCTO.RJtefl CTaTbe H 
qaCTM V npHJla.8HfUI no npoBepKe OpraKM3a~fUI pacCMaTpMBaeT MepY no HeAO~HHD 
HeHYJQfOro AYf5JlKpoaaHfUI AaycTOpoHHMX KIDf MHOrocTOPOHHMX cornameHMii MfmAY 
rOCYAapCTBaMH-yqacTHHKaMH 0 npoaepKe 06~KTOB no npoM3DOACTBY XHMHqeCKOrO 
OPYKK8 H HX yHHqTO_eHMR. 

c sTofl ~enwo McnonHKTeJJbHYM coaeT pemaeT orpaHJtqJtTb npoaepKY MePaMH, 
AononH~ NepH, npKHMMaeMYe cornaCHO TaKOMY AaYCTOpoHHeMY HJlH 
MHOrOCTopoHHeMY cornameHHD, eCJlK OH co~eT, qTO: 

a) nono.eHfUI no npoaepKe, cOAep_~ecR a TaKOM cornameHKM, COBMeCTHMY C 
nOllOlreKHmOf no npoaepKe, cOAep_aJqKMMc" B K8CTOmqeii CTaTbe K qaCTK V npHllO.lfeHMJI 
no npoaepKe: 

b) ~cTBlfeHKe TaKoro cornameKfUI AaeT ~TaTOqHYD rapaHTHD c06nqqeHKB 
COQTDeTCTB~X "onaKeH"A HOCTO~" KoHBeH~H"; " 

c) yqaCTKKKH ABYCTOpoKHero JUDI MlforocTOpOHHero cornameKO rmnHOCTWO 
KHtoPMMP~ opraHK3~ 0 caoeii AewreJlbKOCTK no npoBepKe. 

17. BCJlK KCnOllHKTenbHHit C08eT npKHMM8eT pemeHMe cornaCHO "YH.KTy 16, TO 
opraHH3~ MMeeT npaDO KOKTposIKpoaaTb ocyrqecTBlfeHlife ABYCTOpoHHero KIDf 

MHorocTOpoHHe ro cor naDleHHJI. 

18. HIATO a nyHKT8X 16 K 17 He saTparKBaeT 06"S8TeJlbCTBO 1"OCYA8pCTBa-yqacTHIIIt'a 
npeACTa8JlRTb 06UBlfeHHJI cornaCHO CT8Tbe III. H8CTOmqeii CTaT&e K Q8CTK V 
np~KKB no npoaepKe. 

19 • K~ I"'OCYAOpcTDO-)"IOCTHHft ROItpUDae'l' pacx0A!W no ytfJf"f'l"a.eHMIO Ofh.eft'l"08 no 

npoK380ACTBY XJtMKqecKOro opYJDOI, KOTOpHe OHO 06RsaHO YHKlItTOmITb. 0H0 TaKlte 
nOKpHaaeT pacxo~ no npoaepKe I cOOTBeTCTBKK C H8CTOmqei CT8TbeK. ecnK 
Mcnamnrre.m.HWii coaeT He npKMeT KHOro peareHKB. BCJJK Kcf'lOllHJlTeJlbHHi COBeT 
pemaeT OrpaKKqKTb npKHMMaeMYe OpraHKsaltJlei MepY npoaepKK cor nacHO I1)'HJCIY 16, 
TO paCXOAll no AOnOllHKTeJlbHOii npoaepKe Iif JCOHTponIO co CTOpOHH OpraH1if3at(H1if 
nOKPl:.laaJOTcSI B COOTaeTCT8MK co .anoii 83HOC08 OpraHIif3at(HK O&&eAJIHeHHIIX Hat(HK, 
KaK STO yKaSaHO B nyHKTe 7 CT8TbK VIII. 
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CTATbSl VI 

ABSIT&JIbHOCTb, HE 3Af1PBlUAEMMI 00 HA~ KOHBBHI..tHM 

1. Ka~oe rocYAapcTBo-yqacTHHK HMeeT npaBO, C yqeTOM nonaaeHMM HacTO~eM 
KOHseH~MM, pa3pa6aT~saTb, npoM3BO~b, npM06peTaTb MHYM 06pa3OM, coxpaHBTb, 
nepeAaBaTb M Mcnonb30saTb TO«CM~HYe XMMHkaTH M MX npekYPcopw B ~enBX, He 
3anpe~aeMHX no HaCTo~eM KOHBeH~M. 

2. K~oe rOCYAapcTso-yqacTHMk npMHMMaeT He06XoAKMYe Mepw k 06ecne~eH~ 
TOro, ~T06w TOkCM~HYe XKMKkaTH M MX npekYPcopw pa3pa6aTHBanMCb, npoM3BOAKnHCb, 
npM06peTanMCb MHYM 06pa3OM, COXpaHBnHCb, nepeAaBanMCb H Mcnonb30SanMCb s 
npeAenax ero TeppHTOpHM KJDf B J'I06<»f APYroM MeCTe nOA ero JOpMCAHkl(MeM KJDf 

kOHTponeM TOJIbkO B ~enBX, He 3anpell(aeMYX no HaCTOJDl(eM KOHseHl,(MM. C STOM ~enbJO 
H AnB npoBepkM COOTseTCTBKS AeBTenbHOCTM 06B3aTenbCTBaM no H8CTO~M KOHBeH~MM 
k~oe rOCYAapcT90-yqacTHHK nOAqHHSeT TOKCHqHWe XHMKKaTW H HX npeKYPCopw, 
nepe~McneHHYe 8 cnMCkax 1, 2 M 3 np~HKS no XHMMkaTaM, ~kTY, CBB3aHHYe C 
TakKMH XMMHkaTaMH, M APyrMe ~kTY, kak STO yKa3aHO B np~HMM no npo8epke, 
kOTOpwe pa3Me~eHH Ha ero TeppMTOpMH KnH s ~ APYroM MeCTe noA ero 
ropMc~eK KnH kOHTponeM, MepaM npo8epkM, kaK STO npe,qyCMOTpeHo s npMJJOJteHMM 
no npo8epke. 

3 • K~oe rOCYAapcTso-yqacTHHK nOA'lMHBeT XKMKkaTH, nepe~cneHHHe B CDMCke 1 
(HMeHYeMlie Aanee kaK XMMHkaTH CnMCk8 1), 3anpeJqeHHJIM s OTHOIDeHMM npoMssoAcTsa, 
npM06peTeHHB, coxpaHeHHB, nepeAa~M M MCDonbSOSaHMB, kak STO yKaSaHO s ~aCTM VI 
npKJlOllteHMJI no npoBepKe. OHo nOA'tKHxeT XJDOllt8T111 ClUICI'C8 1 K 00be1n"tll, )'Itcs38HHtle 

S ~8CTM VI np~HKS no nposepke, CMCTeMaTftqeCkOM npoBepke nocpe~BOM 
HHcne~ Ha MeCTe M H8~eHHB npM n~ npM6OpOB, ycTaH8BnMSaeMYX Ha MecTe, 
s COOTBeTCT8MM C STOM ~aCTbJO np~HHB no nposepke. 

4. KalIr,Etoe rocyAapcTso-yqacTHHK nOA'lMHJleT XKMKkaTH. nepellfHcneHJCYe 8 CDMcke 2 
(HMeHYeMtie Aanee kaK XMMHkaTil CnMCka 2), M o61.eknl, yxasaHHYe 8 'faCTM VII 
npKnOZeHHB no npo8epke, Ha~eH~ sa AaHHYMH M nposepkeHa MeCTe 8 
COOT8eTCTsMM C STOM ~aCTbJO npKnOKeHHB no npo8epke. 

5. KaJrA<)e rOCYAapcTso-yqacTHHK noA'lMHJIeT XMMHk8TH, nepellfMcneHHIie 8 CDMcke 3 
(HMeHYeMlie Aanee kaK XKMKkaTH CDMCka 3), M o61.eknl, yKasaHHYe 8 'faCTH VIII 
npKnOKeHHB no nposepke, Ha~eH~ sa AaH.ffYIM M nposepke Ha MecTe 8 
COOTBeTCT8MH C STOM 'faCTbJO np~HMB no nposepke. 

6 • KaJrA<)e rocyAapcTBO-yqaCTHIIk nOA'lHHBeT o6'I!ekTY, YkasaHHYe 8 'faCTH IX 
npKJlOllteHKR no npoaepKe, Ha~eH~ 3a ~ H ae~A npoaepKe Ha MeCTe a 
COOT8eTCTSMM C STOM 'faCTbJO npKllOllleHHB no npo8epke, eCJ1H J<oftII)epeHl(HJl J"OCYAapcT8-
yqacTHMk08 He npHMeT HHOro pemeHMB cornaCHO f1Y'HkTY 22 ~aCTH IX npKllOllleHMB no 
nposepke. 

7. KalIr,Etoe rocyAapcTBO-yqaCTHHK, He nosAKee 'feM 'fepes 30 ,AHei nocne TOro. kU 
H8CTO~ KOHseflltKJl SCTYTIHT AIUI Hero B CKny, AenaeT nepBOHallfanl»HOe o6'WIaneHMe 
o COOT8eTCT8~X XMMIIk8T8X M o61.ekTax 8 COOT8eTCT8MM C nplUJlOlreHHeJC no 
nposepke. 
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8. 1<&QOe rOCY,llllPC'TBO-'Y"acTHMK .qenaeT aeroAfOie 06'LRaneHHJI OTKOCHTenbHO 
COOT8eTCT8)'ld'JlMX X~8TOB K 06'beIM'OB B COOTaeTCT8KH C npK.I'IOXeHKeM no npoBepKe. 

9. ,ll,IU1 LtenK npoBepKK H8 MeCTe KaJrAOe rOCY,llllPC'TBO--Y"8CTHKK npe.qocT881U1eT 
HHCneKTOpaM AOCTY" K 06'beKTaM cornaCHO Tpe608aHKHM np~eHKB no nposepKe. 

10. 8 xo.qe ~cTaneHKB .qeRTenbHOCTH no npoaepKe TeXHHqeCKHA ceKpeTapKaT 
K3Cer8eT HeonpasA8HHoro BMemaTenbCT88 8 x~ec~ .qeJlTenbHOCTb rocy.qapCTBa

Y"8cTHHKa B Ltenxx, He 38npe~eMYX no H8CTO ... A KOH8eHqKK. K. B q8CTHOCTH, 

COC5J1IoAaeT nOJtOJteHKB, K3J'IOlIeHffUe B np~HMH no 3~ KOfIj)IfAeHI~KanbHOH 
HJiCIlOPMaLtHH (HMeHYeMOM .qanee K8K -npMJ'IOlKeHKe no ~eHqHanl:IIHOCTH-). 

11. ~HMJI H8CTOJUqeH CT8TbH OC)'1qeCTBI'DIDIn'C. TClKJIM oGpa3OM, CfTO&i "3~eraTb 

C03AaHIUI nOMeX AfUI 3KOHOMHQecKOro KIDI TeXHJ4qecKOro paS8MTIUI rocyAapCTs

Y"aCTHHKoB K Me~apo~oro COTPYAHHQeCTBa 8 06naCTH XHMHqeCKOH .qeRTenbHOCTK B 
l(eJ'UlX. He sanpell{aeMWC no HaCTOSlD{eH 1<0HBeHl(HH. BK'..lm'Iall MeS'ItYHapoJtHl:di 06MeH 

K8yqHO-TeXHKQeCKOH KHtOPMaqKeH. XMMMK8T8MM H o6Opy,qoBaHHeM AfUI npoH3BO.qCT8a, 

nepep8COTKH HJlH Hcnonb3088HIUI XMMMK8T08 8 1(eJUIX, He sanpeJq8eMYX no H8cTOmqeif 

KOHBeHqHH. 
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CTATbS VII 

1. K~oe rOCYAapcTso-yqacTHKK B COOTBeTCTBKK co CSOKMM KOHCT~OHHYMH 
npo~e~aMH npKHKMaeT He06xo~e MepH no BHnonHeH~ CBOKX OfiR3aTenbCTB no 
HacTO .. eK KOHDeH~KK. B qaCTHOCTK. OHO: 

a) 3anpell{aeT $H3KqeCKKM K IOpMAKqeCKMM ~aM. HaxoAHJqHMcB rAe 151:1 TO HK 

6wtO Ha ero TepPKTOpHH MIlK B IIOI5OM APYroM MeCTe noA ero IOpKCAKK~eK, KaK 3TO 

npK3HaHo Me-.r:tYHapoAHYI npaBCM. npoBOAHTb .nro6ytO AeRTenbHOCTb, 3anpeutaeM)'lO 
rocyAapcTBy-yqacTHKKY no HacTO~K KOHBe~KK. B TOM qKene npKHMMaeT yronoBHoe 
aalCOHOAaTenbCTBO B OTHomeHHK TalCOK AeRTenbKOCTK: 

b) He pa3pemaeT npoBOAHTb B JJI060M MeCTe nOA ero KOHTpo.neM JmCiytO 

AeRTeJlbHOCTb, 3anpelqaeM)'lO rocyAapcTBy-yqacTKKKY no HacTOmqei KOHBe~KK; K 

c) pacnpocTpaHBeT CBoe yronoBKoe saKOHOAaTeJlbCTBO. npKHRToe B 
COOTBeTCT8KK C no~ a), Ha ~ytO AeBTeJlbHOCTb, 3anpe~aeM)'lO 
rocyAapcT8y-yqacTHKKY no HaCT<»JIIleK KOH8eH1(.KH. KOTOpaB npoBOAKTCR rAe 6w TO HK 
&uIo $H'KqeCKKMH ~aMK, o6JlaAaJaqMMK ero rp~aKcTBOM, B COOT8eTCTBKK C 

Me-.r:tYHapoAHYM npaBON. 

2. K~ r-ocyADPCTZIO )""IDCTHMK COTpYAHK'fDeT C ,qpyrMMK r~DpCTIIQMH-

yqaCTHKKaMH K npeAQCTaBmleT B COOTBeTCTB~K 4IOPMe npaSOBYJO I1OiMOIqb, C TeN 
'CfT06Ii o6Jler'IKTb BYJlO.JDfeHKe 06RsaTenbCTB no J1YHKTY 1. 

3. J<uI;Aoe rocyAapcTso-yqaCTHKK B XOAe B.WlOIDfeHJISI CBOKX OCiR3aTenbCTB no 
HacTO~K KOH8eHqKK YAeJIBeT nepBOCTeneHHoe 8HMMaHKe 06eCneqeHKm 6esonacKocTK 
~eK K s~e OKPYK~K cpe~ K COOTBeTCTBeHHO cOTpy~HqaeT C APyrMMK 
rocyAapCTBaMK-yqacTHKKaMH B 3TOM OTHomeHKK. 

OTHomeHJISI Me!SV rocYnapcTBOM-yqaC~ K opraHK3agMei 

4. AmI BHnOJlHeHKJI CBOKX OCiR3aTenbCTB no HaCTOB(eK KOHSeHl(KK KaJrA<)e 
I"OCYAapcT80-yqacTHKK HaaHaqaeT MIlK yqp~aeT H~KOHaJIbHYi opraH, IC'OTOpHi 
BYCTYfiaeT B KaqeCTBe HaqKOHaJIbHOro KOopAKHaIp(OHHOro ~eHTpa AfUI 3CfJ111eKTKBHOi 
CBRSK C OpraHK3a~eK K APyrMMK rocyAapcT~-yqaCTHKKaMK. ~oe 
I"OCYAapCT80-yqacTHKK yae,qoMlUleT OpraHK3attM1O 0 CBOeM HaIp(OHaJIbHOM opraHe 80 
BPeMJI 8C'1'yru1eHIUI JtIUI HeM B CMny HIiCTOmqRM KONRRJ«tIIK_ 

5. J<uI;Aoe rocyAapcTBO-yqaCTHKK ~pMHpyeT OpraHK3~HIO 0 salCOHOAaTenbHHX K 
aAMHHHcTpaTKBHhIX Mepax, npKHSTWC AJI1I ocyD(eCTBJleHJUI HacTOmqei KOKBe~. 

6. KaJrA<)e rQCY.AapcTBO-yqacTHKK paCCMaTpKBaeT B KaqeCTBe K~eHqKaJIbHHX 
IfHISIOpMaqKlO K AaHKHe, KQTOPHe OHO nony'faeT OT OpraHK3~ Ha ~eHqKaJIbHOi 
OCH08e B CBBSH C ocyD(eCTBJleHHeM HaCTOB(eK KOHae~H, H YCTaH8BnH88eT oc06YA 
peJaIM 06paJll8HKB C TalCOi IfHISIOpMalVfeK H AaHHYIH. OHo KCl1QSbSyeT TaJ(ylO 1fHISIO~ 
K AaHHIlIe KCKIIIO'lKTenbHO 8 CUSH co C80KMM npa8aMH H o&Ia8HHOCT ..... no HacTO"," 
f(oHBeH1\KK H B COOTBeTCTBHH C IlOI1OlIIeHJUIMH. H3.IIQIfe~ B npJI.IJClIIfttHHH no 

ICOlfl:l)HAeHqKaJIIltHOCTH. 
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7. K~oe rocYAapcT80-yqacTHMK 06~3yeTc. COTp~MqaTb C OpraHMS4qMeM B 
BYnonHeHHM Bcex ee ~KqKM, H B Q4CTHOCTM npe~aanRTb nOMaqb TeXH~eCKOMY 
ce~eTapKaTY. 

- 19 -



C'l'ATbSl VI I I 

1. rOCYAapcTBa - yqacTHHKH HacTO~eK KOHBeH~H HacTO~ yqpe~~ 
OpraHH3a4~ no 3anpe~eH~ XHMHqeCKOrO opy.KH~ AnH peanH3aI{HH npe~eTa H 4enH 
HacTo~eK KOHBeH4HH, ~ 06eCneqeHH~ OC~CTBneH~ ee nona.eHHK, B~a~ 
nono.eHH~ 0 Me~apOAHo" npOBepKe ee co~eHH~, H AnH 06ecneqeH~ ~pYMa AnH 
KOHcynbTa4HK H COTpYAHHqeCTBa Me~ rocYAapCTBaMH-yqacTHMKaMH. 

2. 4neHaMH OpraHH3a~H ~~c~ Bce rOCYAapcTBa - yqacTHMKH HacTO~K 
KOHBeH4HH. rOCYAapcT80-yqacTHHK He MO.eT ~HTb nMmeHO cBoero qneHCTBa B 
OpraHH3a4HH. 

3. MeCTOnpe6YBaHHeM mTa6-KBapTHpY OpraHH3a4HM ~BnReTC~ raara. KoponeBcT80 
HH,ttepnaHAoB. 

4. B KaqeCTBe opraHoB OpraHH3a~M HacTo~ yqpe~~c~: KoH¢epeH~~ 

rocyAapcTB-yqacTHMKoB, KCnonHHTenbKYK COBeT H TeXH~eCKMK ceKpeTapMaT. 

5. OpraHM3~~ nposo,[tMT CBOIO Ae~enbHOCTb no r'poBepKe, npe,ttyCMOTpeHH)'1O no 
HacTo~eK KOHBeH4HH, KaK MOKHO MeHee HHTPY3HBHHM 06pa3OM, COBMeCTKMYM co 
cBoeBpeMeH~ M ~KTMBHYM AOCTKKeHHeM ee ~eneK. ORa 3anpamHBaeT nMmb TaKMe 
c6eAeHKH " AaHKHe. KaKne HeOOxo~ ~ 6UllonneHKH ee OO~3aHHOCTeK no 
HacTO~eM KOHBeH4MH. OHa npHHKMaeT BCH'feCKHe Mepu npe~TO~OCT" ~ 3~ 
Ko~e~anbHOCTH H~PM~lHH 0 rp~aHCKOM H BoeHHoK AeRTenbHOCTH H 06beKTax, 
KOTOp~ CTaHOBHTC~ eM H3 secTHoK B XOAe OC)'1qeCTBJ1eH~ HaCTO.SJqeK KOHBeHllHM, H B 
'faCTHOCTH c06mOAaeT no.nareHIUI, H3J1OlIteHHlie B npKJ10lleHHH no ~eHttManbHocTH. 

6. npH npoBeneHHM cBoeK neRTenbHOCTH no nPOBepKe OpraHH3aUKS paCCMaTpHBaeT 
Mepy no Mcnonb30BaH~ HayqHO-TeXHH'feCKHX ~THXeHHM. 

7. Pacxo~ B CB~3H C AeRTenbHocT~ OpraHH3~ nO«pYBa~~ rocyAapCTBaMM
yqacTHHKaMH B COOTBeTCTSMH co mKanoK B3HOCOB OpraHM3~MH ~AMHeHHYX Ha4HK. 
CKOppeKTHposaHHoi C yqeTOM paanH'fHM B qneHCKOM COCTaae OpraHH3~ 
~AnHeHHYX Ha~M M AaHHoi OpraHM3atlHK, M C yqeTOM nonoKeHHM cTaTeK IV H V. 
~aHCOBye B3HOCY rOCYAapcTs-yqacTHHKoB Ha OOArOTOBHTenbH)'1O kOMHCC~ 
cOOTBeTcTB~ 06pa3OM BY'fHTamc~ M3 HX B3HOCOB B peryJUJpHJ:di ~T. ~eT 
OpraHM3a4HM COCTOHT M3 ABYX OTAenbHYX pa3AenoB, OAMH M3 HHX KacaeTC~ 
~HCTpaTHBHWX M HHWX paCX~OB. a ~yroH - paCXO~B no npoaep~e. 

8. 4neH OpraHH3~H, 3a KOTOPYI qHCJ1HTC~ 3f1A0111(eHHOCTh no ynlJaTe OpraHK3~H 
¢HHaHcoBYX B3HOCOB, nMmaeTC~ npaBa ronoca B OpraHHs~M, ecnH cyMMa ero 
3~eHHocTH paBHReTC~ KnH npeBYmaeT cyMMy B3HOCOB, npM'fMT~XCg C Hero sa 
ABa nOJlHliX npe~x rOAa. KoH¢epe~ rocyAapcTB-yqacTHHxoB MOIteT, oAf{axo, 
paSpemHTb TaKOMY qneHY yqacTBOBaTb B ronocoBaHMM, ecnH OHa npH3HaeT, 'fTC 

npocpoqKa onaTe.a npoM3aJU1a no He 3aBHCmqMM OT Hero otSCTOJITenbCTBaM. 
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COCTaB, npouearpw H neHH.THe pemeHHH 

9. KORfJepe~HR rocYAapcTB-)"faCTHKICOB (HMeRYeMa. A8JJee I(al( wK0RfJepeHLlHR W
) 

COCTOHT H3 Bcex 'UJeH08 AaHHoi OpraHHsaqHH. K~ CUleH lOIeeT Ha KOH!llepeHLtHH 
OAHoro npeACTa8HTens:. KOTOpOf'O MOf'}'T conpoBOJrAaTIo SaMeCTHTeJ1H H COBeTHHKH. 

10. nep8aS ceCCHR Ko~pe~ COSH8aeTC. AenOSHTapHeM He nosAHee '1eM '1epes 
30 AHeH nacne BCTYDneHHR 8 cany HaCTO~K KOH8eHLtHH. 

11. KOfIIIepe~ COOHpaeTCS Ha o'lepeAHYe ceCCHH, KOTOpIiIe npo8OA'lTC. e:aeroAHo, 
ecnH OKa He npHMeT HHOf'O pemeHHR. 

12. CneqHanLHUe ceCCKH KOHtepeHtf.HH C03W8~R: 

a) no pemeHMIO KOJtiIIepeHLtHH: 

b) no npoc&6e HcnonHHTen&HOf'O coseTa: 

d) 8 COOT8eTCT8HH C 11YIfI"'OM 22 IJII1l paCCMOTpeHHR AeiCT8HR HaCTOJllqei 
KOH8eHLtHH. 

3a HCKJIOCfeHHeM c.nycIae8. YKasaHHII.X 8 JJOAl"IYHKTe d). cneL{JIan&HU cecCHR 
C03Y88eTC. He nosAHee '1eM '1epes 30 AHeA nocne nonyqeHHR npoc&&I reHepan&HYI 
AKPCIn'OpOM 'l'e~eclfOro ceaq>e1"apJlaTa, eClDf a npocLtSe He )'J'I'aaaHO 1IHOe. 

13 • I<oHIIIepeflltlUl T8.K:ae C03H88eTCS 8 .,pMe KOftII)epeHLtHH no paCCMOTpeHHI) nonpaBOK 
B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 2 CTaT&H XV. 

14 • ceCCHH KOJtiIIepeHLtHH lJpOBO,qIITC. no MeCTOrJpeC5H8aHH1) OpraHHS8LtHH f eClDf 
I<otItepeHlUfJl He npHMeT HHOf'O pemeHHS. 

15. KoflS>epeHlUfJl npHHJlMaeT CBOH npasHJta npoqel-1YPll. B Ha'lane R'ur.qoi o'lepeAHoA 
ceCCHM OHa HSC5HPaeT CBOef'O I1peACeAaTemi H ICPyna: He0C5XQAHItiX ~ II1II4. 
OKH npeCSH8&1O'1' 8 AQI1IIHOCTJI lIP HIC5paa_ HOBOf'O fJpeACeAaTe.ral If ICPyru AQI1mfOCTHHX 
II1II4 Ha cneAYJlllleH o'lepeAHOi cecca. 

16. BoIIIlaHHCT80 'UJeHOS Opr8HH381.lKM' oC5pasyJO'I' KBOp)'M KoflS>epeHLtHH. 

18. KOftII)epeHlUfJl npHHHMaeT peDMHHS no npoqe.qypHJM 80np0CaM fIPOCTYI 
6OnWIIHHCTBOM ranoc08 'UJeH08, nplfcyTCT8}'DqKX H yqaCT8)'IIIIIKX a 1"'OIJOC08aHHH. 
PelEHD no BOrJpOCaM cyIItICT8a no Jeepe 8OSMOIIHOCTif AQI1IDIII npHHJlMaTltC. 
JroHceHCYcOM. 8CIDf npH nplllfJlTHH pemeH_ no R'aJCCMY-.lDfC50 aonpocy ,qocTJI"'& 
JroHceHcyca He YAaeTC., TO I1peAce,qaTenlt Ha 24 '1aca OTJUNtAY88eT acJIR'Oe 
ronocoBaHHe H B aTOT nepHOA OTCpo'fR'H npH118 neT BC ..... CJQfe )"CJIIIHII R' 'I'C»I)" f 'fTO&I 
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06ner~KT& AOCTHMeHHe KOHCeHCYCa, H AO OKOH~aHKB 3TOrO nepHOAa npeACTaanfteT 
KoifcIIepeHltHH AOKJIaA. RcnK no MCTe~eHKH 24 ~8COB AOCTKlteHHe IC'OHCeHcyc8 
He803MOMHO, TO KoH¢epeH~~ npKHMMaeT pemeHKe oonbWHHCTBaM 8 A8e TpeTK ronocoB 
qneH08, npKcyTCTB~X K yqacT8~x 8 ronocOBaHKK. ecnK 8 HaCTO~K KOH8e~KK 
He npeAYCMOTpeHO KHoe. B cnyqae B03HKKH08eHKB pa3HornaCHi OTHOCKTenbHO TOro, 
BanfteTCB nK TOT KnK HHOK BOnpoc BonpocOM C~CTBa. 3TOT 80npoc C~KTaeTCB 
BOnpocOM C}'UleCT8a, eCnK KoH¢epeHlllUl He npMMeT KHOro pemeHKB oonblllMHCTBOM 
ronocOB, HeOOXOAftMWM AWl npHHBTKB pemeHKK no BOnpocaM ~CT8a. 

19. KoH¢epeHQKB ~anfteTCS rn8BHYM opraHOM OpraHH3a~K. OHa paCCM8TpKBaeT 
~He 80n~r TeMH KnM npoOneMH B paMKdX ~pY OXedTd "dCTO~K KOftaeH4KK, 
BJUlCNaJI Te 1013 HKX • KOTOpye KaCaJOTC~ IlOJ'IHOMO~ldf 101 Cl>YHJ(QMK KcI1OS1HKTenbHOrO 
COaeTa 101 TeXHK~eCKOrO CeKpeTapKaTa. OKa ~T Aa8aT& peKOMeHAaqKK K rrpHHMMaT& 
p.areHIUI no JD06WM eonpocaM. TeMaM MJ1K npo6neMaM, ~8CanltMMC. H8CTOJlllteK 

KOH8eHQHK, IC'OTOpHe nO~MMaIOTCS rocy,qapCTBaM-ytfaCTHKKOM KJUf ,t(OBOASTCB ,qo ee 
C8e,qeHKB HCrronHKTen&HYM C08eTOM. 

20 • Kofflllepe~ OC)'IIleCTanfteT HaAIOp sa ~CTaneHKeH HaCTO~K KoH8eHqKK K 
npKHHMaeT Mepy AnS COAeKCT8KB peanHSaQKK ee npe~eTa K qenH. K~pe~ 
paCCMaTpK8aeT c~eHKe HaCTO~K KOH8eHqHH. OKa TaKXe ~CTanfteT Ha,qIOP 
la AeBTenbHOCT~ HCrronHKTenbHoro coaeTa K TeXHxqecKOro ceKpeTapKaTa 101 MOaeT a 
COOT8eTCT8KH C HaCTO~K KOH8eHqKei YCTaHa8nK8aTb AWl nm6Oro KS 3TKX opraHoB 
OCH08HWe npK~KnY 8 CBSSH C ~CTaneHHeH HMH C80KX ~KQHi. 

21. KofflllepeHllJUl: 

a) paCCMaTpKsaeT M npHHHMaeT H8 CROHI oqepe~ ceCCMRI A~. 

nporpm.y H &qqJIeT OpraHKSaqKH, npeACTaanfteMYe Hcnomt'KTen.bHIiM COBeTOM, a Taae 
pacCMaTpKsaeT APyrKe AOKn~; 

b) npKHKMaeT pemeHKB OTHOCKTeJIbHO WJ(aJJH cf»IHaacoBUX 8SHOC08. IlOAllellltaJqKX 
8I:IIJ'LIlaTe rocy,qapcT8aMH-Y'tfaCTH~aMH 8 COOT8eTCTBHH C nyHJl'TQM: 7: 

c) K3~KpaeT qneH08 KcnonHMTeJI&HOro coseTa: 

d) HalHa~aeT reHepan~ro ~eKTOpa TeXHxqecKOro ceKpeTapHaTa 
(KMeHYeMOro Aanee KU ·reHepanll ..... ,nKpeKTOp·); 

e ) YT8e~aeT npasKIJa flPOLte,ttYPH HCIlomt'KTeJIIlHOro COBeTa, flpe,qCTaBJISeMtIe 
nocne~; 

f) ~~eT TaKKe 8CfiOMOraTeJIIlHWe opraHW, K8KKe OKa c~aeT 
He06XOA','MM:IIMH AM 8I:IIJ1OJDfeHKB C80KX ~KqHi 8 COOTBeTCTBHH C HaCTOJD.l(ei 
KOHBeHltKei; 

9) cnoc~8yeT paS8KTlII) MelIrWHapoAlforo COTpYAfUf'leCTM B MJlPHIilX qensx 8 
oCnacTH xHMKqecKOA AeXTenbHOCTH; 
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h) pa<:CMoTpHBoeT HO;rrHO-TeXHH"feCKHe ,A()CTtmeHIUI, kOTOpwe MOrJDf 61:1 
CKasaTbCS Ha AeKCTSHH HaCTO~K KOHseHqHH, H 8 STOK CSgaH nopyqaeT 
reHepan~HOMy AMpe~py yqpe~~ HayqHo-KOHcynLTaTMRHYM caReT, C TeN QT06w AaTL 
eMY B03~OCTb B nop~e 8HnanHeHJUI C80HX ~KqHi npe~TaanRTb KO~peHqHH. 
HCnanHHTenbHOMY C08eTY HJDf rOcyAapCT8aM-yqaCTHHKaM Cne~anMSHpo8aHHHe 
KOHcynbTaqHH 8 TeX ot5nacTSX HaYKH H TeXHHKH, KOTOpl:le ~ OTHOmeHMe K 
HaCTo~ei KOHseHqHH. B COCTas HayqHo-KoHcynbTaTHBHOJ"O coseTa SXO~T 
HeaaSHCKMYe 8KCnepTY, HaSHaqaeMUe 8 COOT8eTCTBHH C KpYroM BeAeHHS, npHHgTYM 
KO~peHt..tHei: 

1) paCCMaTpHBaeT H YT8e~aeT Ha cBoeK nep80K ceCCHH ~1:Ie npoe~ 
cornameHMK, nonaaeHMK H OCHOBHYX npHHqHn08, pa3pa~aTY8aeMl:le OOAJ"OT08HTenbHOH 
KOMHccHei: 

j) yqpeJr,ltaeT Ha caoei nepaoi ceCCHM AO(5POBOllbHYK c:()OHA nOMOllfl 8 
COOT8eTCTBHM CO CTaTbei X; 

k) npHHHMaeT H8¢6XOAHMYe Mepl:I no Ot5ecneqeHHD C~eHJUI HaCTO~i 
KOHBeHqHH H no HcnpaaneHMJO M KOppeKTHpo8Ke J'IOeoro I'IOnCDeHJUI, JroTOpoe 

npOTH80peqHT nonaaeH~ HaCTO~i KoHBeHqHH, B COOTBeTCTBMM co CTaTbeH XII. 

22. KOlfCllepe~ He nOSWiee qeM qepea OAMH J"OA nocne TOro, KaK HCTeqeT ns'l'lii If 

AecRTYA J"OA nocne BCTYRneHIUI 8 CHnY HaCTo~A KOH8eHqKH, H B TaKHe ~yrHe 
CPOKH B npeAenax STOro nepMOAa BPeMeHH, KaKlle MOI"YT ~b cornaCOBaHY, 
C0t5HpaeTCS Ha cneqHanbHYe ceCCHM ~ paCCMOTpeHRS AeBeT8RS Ha~K 
KOH8eHqHH. B XOAe TaKU paCCMOTpeHHH npHHHMaIOT'CS 80 BHMMaHHe JIO&Ie 
COOT8eTCT8)'1C11f1e HayqHO-TeXHReCne ~THlIeHJUI. l10cne STOro C fUlTKlleTHHM 
HHTep8aJlOM, eCJJH He C5YAeT npMHSTO HHOro pemeHJUI, C031:18aJOTCR AanbHeimHe ceCCHH 
KoffllM!pe~M C TOi lie qenhlO. 

C. MCIlOIlHHTBJlLJoI:JM COBB'!' 

COCTa8, npouemya M npHHRTMe pemeHHH 

23 • HcnOllHHTenbHHi C08eT COCTOHT H3 41 q,neHa. KaJrA08 l"OCYAapcT8O-yqaCTHHK 
MMeeT npGao B COOTBeTCTBKK c npHHL\KJKlIIII poT",,"" BXQAKTb ., COCTG., 

HcnanHHTenbHoro C08eTa. "lneHY MCnanHHTenbHoro COBeTa MS~HpaJOTCR KOJII)epeHqHei 

CpoKOM Ha ABa rOAa. /l,JUI. Ot5ecneqeHKS ~KTM8HOro ~&aHU HacTO~i 
KoH.e~, npH'leM H8AJlezaaqee 8HMMaHHe OC~ Y.qeJDle1'C. cnpa8eAJIM8OMY 
reorPacltH'lecKQMY pacnpeAeneHJfI), 3HaqlfTe,nbHOCTH xlfMlrClectroR npGlil8n8HHOCTM. a 
TalClle nOlDlTMqeCKMM HHTepecaM M HHTepeCaM C5eaonacHOCTM. COCTa8 HcOOllHwre.nbHOro 
COBeTa 4K>PMHpyeTcs cneA)'ICIII,MM Ot5pasOM: 

a) AeUTb rocyAapcT8-yqaCTHHK08 OT AClPHKM, HaaHaqaeMiIX rocyAapcTBaMH-
yqacTHHKaMH. pacoonaaeHffYGI 8 8TOM perMOHe. B KaQecT8e OCHOBY ~ STOro 
HaSHaqeHHS MMeeTCS 8 8IfAY, '«TO Ma STU Ae8STM rocyAapcT8-yqacTHMJIIOB TpH 'llleHa. 
kaK npa8K11O. SBmDO'I'CS rocyAapCTBaMH-yqaCTHHKaMH, ~aJCIqMMJf HalR50nee 
SHaqHTenbHOK H8qHOHanbHOK XHMHqectroi np<:ManeNHOCTWO 8 perMOffe, 'IfTO 

onpeAeJ'DiIeTCS MCXO~ HS AaHHHX, COOCiIqaeHiIX H ~ Ha MeJll'ltYHa~OM 
ypo8He; KpOMe TOro, perMOHanbHas rpynna TalClle cornauraeTCs npH HaSHaqeHMH a'I"MX 
TPex q,neH08 npHHHMaTb 80 BHHMaHHe .QPyrHe pe rHOffanbHl:le CIMIKTOPW; 
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b) ,qeBJlTb rocy,qapcTB-)"IaCTHMJ(OB OT A3HH. H83HaqaeMHX rocy,qapcTBaJOt
yqacTHHKaMH, paCnonaKeHKYMH B aTOM perHOHe. B KaqeCTBe OCHOBW ~ aTOro 
Ha3HaqeHMJI HMeeTCJI B B~. 'ITO H3 aTHX ,qeBRTH rocy,qapcTB-yqacTHMJ(OB qeTYPe 
qneHa, KaK npaBKnO, JI~CJI rocy,qapCTBaMM-yqacTHHKaMM. 06n~~ HaH60nee 
3HaqKTenbHoH Ha4HOHanbHOH XHMHqeCKOH npoMYmneHHOCT~ B perHOHe. qTO 
onpe,qeJlJleTCJI KCX0A'l 1'13 ,qaHHWC. COOC5II(aeMHX H ny6JJHKy-eMWC Ha Melll'WHapoAHOM 
ypoBHe; KpoMe TOro. perHOHanbHaJI rpynna TaKKe cornamaeTCJI npH Ka3HaqeHHH aTHX 
qeT.Ypex 'lneHOB npKHHMaTb BO BHHMaHHe APyrHe perHOHanbKHe ~KTOPH; 

c) n~Tb rOCYAopCTB yqacTHHKOB OT BocTOIlfHOH ReponH. Ka~Kallfae~ 
rOCYAapCT8aMH-)"IaCTHMJ(aMH. pacnono.eHHHMM B STOM perHOHe. B KaqeCTBe OCHOBH 
~ STOro Ha3HaqeKMJI HMeeTCJI B B~. ~ H3 aTMX nxTH rocy~apCTB-)"IaCTKHKOB 
OAHH 'lneK. KaK npaBMllO, JlBJlJIeTCJI rocy~apCTBOM-)"IaCTHHKOM, 06n~aJIIIlMM HaH60nee 
3HaqHTenbHOH Ha4HOHanbHOH XHMMqeCKOH npoMYmneHHOCT~ B perHOHe. 'ITO 

onpe,qeJlJleTCJI HCXO,qs H3 ,qaHHWC. cOOC'iII(aeMYX H ny6JJHKy-e....x Ha Melll'WHapoAHOM 
ypo8He; KpoMe Toro, perMOHanbHaJI rpynna TaKKe cornamaeTC:JI npH Ha3HaqeHHH 
aTOro OAHoro 'lneHa npMHHMaTb BO BHHMaHHe APyrHe perHOHanbHlle ~RTOPH; 

d) ceMb rocy~apcTB-)"IaCTHMKOB OT BaTMHCKOH AMepMKH H KapH~cKoro 
6acceiHa, Ha3HaqaeMHX rocy~apCTBaMH-)"IaCTHHKaMH, paCI1OI1OIreHHHMK B STOM 
perMoHe. B KaqeCTBe OCHOBY ~ aTOro Ha3HaqeHMJI HMeeTCJI B B~, 'ITO M3 aTHX 
ceMH rocyAapcTB-)"IaCTHHKOB TPH qneHa, KaK npaBKnO. JlBnBDTC:JI rQCY.AapcTBaMH
)"IaCTHMJ(aMH , OC5n~aJQIMM HaHC50nee 3HaqHTenbHOH HaqlfOHanbHOH XHMJf1(eCKOH 
npoMYlU1eHHOCT~ B perMOHe, 'ITO onpe~elUleTCJI HCXO,qs H3 AaHHYX, COOC'iII(aeMHX M 
nyt5nKJ(yeMHX Ha MeJr,ltYHapoAHOM ypoBHe: KPOMe TOro, perHOHanbHu rpynna TaKKe 
cornama@TCR npM HagHaq@HMM ~TMX TP@X qn@HOB npMHKMaTL 90 BHMMAHM@ ~yrH@ 

perMoHanbKHe ~KTOPH; 

e) AeCJlTb rocy,qapcTB-)"IaCTHHKOB H3 IIfHCRa 3an~oeBponeicKKX H APyrHx 
rocyAapcTB, Ha3HaqaeMHX rocy,qapcTBaMH-)"I8CTHMKaMII. paCI1OI1OIreHHYOI B aTOM 
perHoHe. B KaqeCTSe OCHOBII ~ 8TOro Ha3H8qeHMJI MMeeTC:JI B B~. 'ITO H3 aTMX 
AeCJlTH rocyAapCT8-)"IaCTHHROS nJlTb qneHOB. KaK npaBKnO, JI~:JI 
rocyAapCTBaMH-)"IaCTHMKaMII. oo.nClA~ HaHOOIIee 3Ha'IIITen1dfOJt HaqJlOHanbHOR 
XHMJf1(eCKOH npoMYlUJeHHOCT~ B perMOHe. ~ onpeAeJUleTC:JI HCXO~ H3 ~aHHWC, 
c~aeMHX H 1l}"6.I1Jmye....x Ha ~apC>AHOM ypoBHe: KpoMe TOJ"O, perMOHanbHaJl 
rpynna T8KKe cornamaeTC:JI npH Ha3H8qeHMH STHX RRTH IIfneHOB npKHHMaTb BO BHHMaHHe 
APyrHe perKoHanbHHe ~KTOpH: 

f) OAHO AOJIOI1HHTenbHoe rocyA8PCT80-~8CTHJIK, H83H811faeMOe 
nocneAQBaTenbHO rocy,qapcTBaMII-)"I8CTIfJfKaMH, P8CI1OIJOIreHHYIII B perllOH8x A3HH, 
BaTMHCKOH AMeplIKIf H KapllC5CKOro 6acceiH8. B K811feCTBe OCHOBli ARB 8TOro 
Ha3HaqeHMJI HMeeTC:JI B s~, 'ITO STO rocy~apcT80-)"IaCTHJIK :JI8J1BeTC:JI poTHPye ...... 
'lneHOM OT 8THX perHOHOB. 

24. B xOAe nepBIIIX 8Ii6Opos B COCTas HcIJOlDfHTenbHOro COBeT8 20 'UteHOB 
H36HPc1lOT'CJI CpoKOM Ha OAHH roAr npll'leM AO/IIOfoe BHlDlaHHe YAeJUleTC. yc'I'aH08J1eHHYI 
IIfHCReHHYM nponopLtHJiM, KU .TO H3JJOIZeHO B nyHKTe 23. 

25. Iloc.ne nOl1Horo OC)'1qeCTaneHJI:JI CT8TeH IV H V KoHIIJepeH1(JUl MOlleT no npocb6e 
C50n&mHHCTSa qneHOS HcnOl1HHTenbHoro COBeT8 nepeCMOTpeTb COCT8B HcJ1OlDfHTenbHOro 
COBeTa C ~eTOM H!MeHeHHH, C8:JI3aHHIiIX C YKa38H....... B nyHKTe 23 npllJlltHllaMH, 
peryJDIPYDIIJIMM ero COCT8B. 
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26. KCnonHHTenbHYH COBeT p8Spa6aTYBaeT CBOH npaBKna npoqe~ H npeACTaaRReT 
KX Ha YTBep~eHHe KoHtepeHqKH. 

28. KcnOJ1HHTenbHYH COBeT C06HpaeTCJiJ H8 oqepeAfll:le ceCCHH. B nepHOA Me:w.tV 
oqepeAfGiMH ceCCHmGf OH c06HpaeTCJiJ H8 sace,qaHHJiJ Tax qaCTO, KU BTO MOlleT 
I1OTpe60BaTbCJI AIlJI OC)1IleCTaneHHJiJ ero I1O.IIHOMOqai H ~. 

29 • Kur,q,wi '-UleH KCnOJ1HH'I'en"Horo co.e ... a JlMee... 0","" ronoc:. K<:.nN. HaCTO ... A 
KoH8e~ He npeWCMOTpeHO MHoe, TO KcItOllHHTeJlbHldi C08eT npMHllMaeT pemeHU no 

sonpocaM C)'DIeCTBa 6onWIIMHCT8CJM B ABe TPeTH ronocOB acex ero 'fJ1eH08. 
KclJOllHHTenbHllli COBeT npHHHMaeT pemeHHJiJ no npoqeAYPHYI BOnpOCaM npoc'I'YI 

6onWIIHHCT8CJM ronoc08 Bcex ero qneHOB. B cnyqae SOSHJfKHOaeHIUI paSHOrnaCHi 
OTHOCHTenbHO TOro, JlaRReTCJiJ JDI TOT IUIH HHOi sonpoc IIOIJpOCCW cyIIteCTBa, aTOT 

sonpoc ccorraeTCJiJ sonpocac C)'DIeCT8a, eCJDf KclJOllHHTenbHHi COSeT He nplOleT HHOro 
pemeHHJiJ 6onWIIHHCT8CJM ronocOB, He06XO,qIIMYI AIDI npHHJITIUI pale_A no BODpocaM 

C)'DIecTBa. 

30 • KclJOllHHTenbHidr COBeT JiJBllJiJeTCJiJ HCrtOI1HMTenbIfIM opraHOM Opr8HJI3aqHJ1. OK 
no,qoTqeTeH KoJ«l)epeHqHH. KcIJO.f1HHTenbHYi COBeT ~BllJiJeT nontf()lllOqJG H 
CWHJCqHH, nopyqeHHHe eMY B COOTBeTCTBHH C HaCTOliiii8A KoHaeHqJlei, a TaJare 
~, KOTopHe AenerHPyJOTCJiJ eMY I<OftIIIepeRqlleii. I1pH aTCM 011 AeicTByeT 8 
COOTBeTCTBHH C peKOMeHJlawuDDl, ~HHJDDI H YKaSaHHmGI KofIItepeHlUOl H 
06eCneqHBaeT HX H~e~e H HeyxnDHHoe BYDOnHeHHe. 

31. KclJO.f1HHTenbHidr COBeT co.qeicTayeT 8IMeKTHBHOIIY ~ane..., H Co6mI:ReHMlO 
HaCTOJDIl8i KoHBe~. OK ocyJqeCTBllJiJeT Ha,qsop 3a AeJlTenWfOCTWO TeXHINeclCOro 
ceJq>eTapHaTa, COTpYAHH'IaeT C HaqHOHUWIYI oprllHcw Kur.qoro rocy,qapcTaa
yqacTHHKa H COAeiiCTBYeT KOHcynbT~ H COTp~aqeCTBY ~ J"OCYAapcTBaMH
~aCTKKKaMH no MX npocbGe. 

a) paCCMaTpHaaeT H npeACTaBIIJiJeT KoiHIIIepeHqIUI npoeJtr nporp.... • ~Ta 
OpraHH3aqJfH; 

b) pacCMaTpHaaeT H npe,qcra8lDleT J<oHrIIepeHqIIJI npo8KT ,qoItIIIIA8 OpraHH3aqHJ1 
06 OC)"II(eCT8IIeHJOf HacTO,...." J<oHBeJolqlUl, AOJtRaA 06 ocyIIIIeCTanetmH caoei 
c06cTBeHHoi AeJlTenbHOCTH H TaKae cneqllaJ1bHYe ,qoIUI8AII. ICOTOpII8 011 cqJft'aeT 
He06XOAJ'IIIGiMH IUIH KOTOpHe MOlleT 3anpaatBaTb KDfIIIIepeHI.tD; 

AU· 

33. KclJOllHHTenbHHi COBeT MOlleT npocHTb 0 COSiI8e cneqilanblfOi cecc_ 
KofIIIIepe~ • 
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34. KCnonHHTenbHYK COBeT: 

a) C npeABapHTenbHoro O~peHKR KO~peHqKH OT MMeHH OpraHH3aqKK 
sa~aeT cornameHIf~ KnM AOroBOpeHHocTIf C rOCYAapCTBaMH K Me~apoAHYMK 
opr8HlfsaqK1IMK: 

b) sa~aeT OT MMeHIf OpraHlfsaqKK COrnameHKR C rocyAapCTBaMH
yqacTHHKaMH B CBR3K co cTaTbeH X If ~CTanBeT H8A30p 3a A06POBOnbHHM ~HAOM, 
yxa3aHKYM B CTaTbe X: 

c) oA06p~eT cornameHU KJ1Jf AOroBOpetfHOCTlf, KaCaDqHeCJI ocyD(eCTBneHKR 
Ae~enbHocTK no nposepKe If paSpa6aTYBaeMYe TeXHlf'leCKMM cexpeTaplfaTOM Ha OCKOBe 
neperoaopoa C rocyAapcTaaMH-yqacTHHKaMH. 

35. HCIIOJ1HKTenbHYK coseT paCCMaTplfsaeT JW06YJO npo6neM)" KJ1Jf BOnpoc B paMKax 
CBOeM KOMJ1eTeHllHH, KaC8JIIIIfeC~ HaCTOmqeM KOHBeHUHH If ee OCYII(eCTBJJeHU, BKJ'IO'{aJl 
OSa60qeHHOCTIf OTHOCHTenbHO C~eHKR If cnyqalf HeC~eHKR, If COOT8eTCT8eHHO 
HHCIIOpMMPyeT re>cyAapCTBa-yqaCTHHKIf If AOBOAHT STY npo6neM)" IUJK BOnpoc AO 
cseAeHU K~peHqlfK. 

36. nplf pacCMOTpeHKK cOMHeHIfM KnK OSa60QeHHOCTeH OTHOCKTenbHO C~eHKR If 

c.nyqaeB Hec~eHu, BJtlEllaJI, cpeAlf npoqero. 3J1OynoTpe6neHlfe npaBaMH, 
npeJD'CMOTpeHHYOl no HaCTOJDqeM KOHBeHqlfIf. KCnOllHKTenbHYi COBeT JroHcynbTlfpyeTC~ 
C S8KHTepeCOBaHHYMH ~8pcT8aMK-yqacTHHK8MH If COOTBeTCTBeHHO npeARaraeT 
rocyAapCT8Y-Y'laCTHHKY 8 YCTaHOaneHHYi CpoK nplfH~h MepY no IfcnpaB.l1eHKIO 
nonoaeHU. BcnH KcIIOJ1HKTenhHYi COBeT CqlfTaeT He0c5XO~ A8nbHeimDfe 
AeMCTBU, OK npeA\1pIfHHMaeT. cpeAlf npoqero. OAHY JU1H HeCJroIIhJCO IfS cne~x Mep: 

C) npeACTaBmJeT f<oHIIMtpeHqKlf peKOMeHA81VOf B OTH<lIIJeHHH MeP no IfCnpaBJJeHHIO 
nonoaeHU If 06eCneQeJlJD) c~eHKR. 

B oc06o cepbesHHX If aKCTpeHHYX cnyqux KCf1OI1HJfTeJJhHIIIi COBeT AOBOAIfT 
AaJtJGdi aonpoc JUIK npoC5neMy, lIJfnOIIaJI COOTBeTCTBYJIIIO'ID ~ If BHBOAV, 
HenocpeAcTBeHHO AO C8eAeHJUI reHepanbHOH Acc8M6nelf OpraHHsa"",, <>m.eAIfHeHHIIIX 
HaqIdi If COBeTa 8eSon8CHOCTIf Opr8HKSaqJUf OC5'beAIfHeHHUX Ha,,"". QAHoSpeMeHHO OK 
lfHIIIOpMIfpyeT 06 aTOll I118re see rocyA8pcTSa-yqaCTHHKII. 

37. TeXHlf'leCKHi cexpeTapH8T noMOraeT KOHtepeHqKK If KcnonHMTenbHOMY COBeTY B 
BYJ'IOIDIeHJOl JIMIf CBOIIX ~. TeXHlf'lecJOdi cexpeTaplf8T OC)'IqeCTBlDleT MepY 
nposepKK, npe.lOCMOTpeHHYe 8 HacTOaqei KOHseHl(lOf. Off 8YI1OIIHJIeT .QPyrlfe ~, 
nopY'leHHYe eM)" 8 COOTaeTCTBJIIf C HaCTOQ(eH J(OHBe~ei, a T8IClle ~, KOTOpYe 
Aene rllPyJOTcJI eM)" J<ofIIIepe~eM If KcIIOJ1HHTenbflYil coseTOll. 
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38. TeXHH'lecKHA ceJCpeTapllaT: 

a) rOTOBIIT K npe~CTalUDleT KcnonHHTenloHOMY coaeTY npoeKT nporpaJeiRI H 
CiIOAlRTa Opr8HK3aqllH; 

b) rOTOBHT H npeACTalUDleT KcnonHKTenIoHOMy cOBeTY npoeKT ~~a 
OpraHHS8tptJf OCS ocyDteCTsneHHH Hacro .. A KoKBeHl(llH II TaJlfHe ~yrHe AOfCJ'UJ1II;I, KaKHe 
MOryT sanpocHTIo KOJtlSlepeHJ.VUI KI1H McrJOllHHTenloHYA COBeT: 

c) OKaSHBaeT ~HcTpaTMBHYm M TeXHJlqeC~ nOAqep,KKy KO~peHqHH, 
HcnonHHTenloHQMY cOBeTY H BCnoMOraTenloHYM OpraHaMi 

d) OT MMeHH OpraHHsaqKH HanpalUDleT I"OCYAapcTBaM-yqaCTHHKaM H nonyqaeT 
OT HHX cOOCJIqeHJllll no BOnpocaM, KaCaDqMMC.a ocylqeCT8IIeHH.a HacromqeA KORBeHqllH: 

e) OKaSHBaeT TeXHll'lecJCYlO IICIIoICIIlh rocyAl!lpc'l'BaJl-yqaC1'HlftraM M npoM3BOAIfT 

AM HHX TeXHINeCJC)'IO OI.leHtrY B XOAe ocyJqeCTBneHK.8 I1OJIOIIeHHA Hacro .. ii KoHBeHqKH, 
BKJIOIIIU OI.leHtrY CnHCO'DIIIIX " HeCnMCO'IHYX X14MHKaroB. 

39. TeXHH'leCKKK ceJCpeTapMaT: 

a) paspa&TtlBaeT c roc'YAapCTBaMM-yqaCTHHKaMJI cor.n8llleHJllll KI1H 

,IlOroaopeHHOCTH. ltacUllffec.a ocyJIIeCT8IIeHH.a ~e.RTe.nWfOCT" no 1fpoBepJte. C O,IlO6peHMll 
KcnonHHTe.nloHOro COBeTa: 

b) He n08,.,ee ... eN ... epes 180 AHe" noc.ne BC'!")"I'U1eHJUI B CKIIY Hac10aaeeA 
KoKBeHqIIH JroOpAJIHlfPyeT COSAaHKe " COAepsaHKe ~pcTBaMII-yqacTHMKaMJI 
lJOC'I'OJIHHIII sanaCOB AM 'Ipes .... aAHoA II ryMaHHTapHOi rJ<lMCIIfI B COOTBeTCTBHH C 
nyHJC'TaMII 7 b) " c) CTaTIoH X. TeXHll'feCKHi ceJtpeTapllaT JIOfIIeT HHCneKTJCpOBaTIo 
COAepzall(Kec.. npeAMe1'lll c 'I'O'OCH spetual HX MCnnyaT8.qJfOHHoi H&AelIHOC'I'W. nepe'IHH 
HaJtaJUDlBaeMIX npeAMeTOB pacCM8TpIIBu:rrcJl II YTBep ..... aJDTCJI KofI.tepeflllHeA cornaCHO 
rJY'HKTY 21 1) -; 

c) ynpaBmfeT ,IlO6POBOllIoHYI c:IIOH,AOM. yxasaHHYN B CTaT&e X. lCClMI'IHIDI'pyeT 
o&wI8IIetual l"OCYAapcTB-yqaCTHJl.KOB II no cOOTaeTCTB~A npocloC5e perHCTpJrpYeT 

~yCTOpOHHHe cornaareHIIJI. saKmlN'a .... ~ l"OCYAapcTB8MII-yq8CTHJCk8IIH HIDI MeJrItY 
l"OCYAapCTBOM-yqaCTlfHJ(ClM II OpraHKs~eA AmI qenet CTaTIoH X. 

40. TeXIIIAecKHi ceJCpeTapllaT JIHIIIOpaIpyeT McI'lOl1HJlTe.l1W111i COBeT 0 JIOC5oji 
npo6IIeMe. 803HIIICIRA B CMSII C BIiII'IOIIHeHH8M ... CBOIIX ~ t BKmINU COMHeHIIJI, 
H8OnpeAe.neHHOCTll HIDI He.tlCHOC'Tll OTHOCIITeIIWIO c~eHlltl Hac'h •• A J<'oHBeHqHH, 
JC'O'l'OI)iIe CTanH &MY "SBeCTHII IIPII ~CT8IJeHMII caoeA .ae.ll'l'ellWfOC'l'll no npoaeplfe II 
KOTOpHe OR He CMOr ~Io HIDf npoJICHllTIo nyTeJI ICOKcynloTaqRi C COO'I'BeTCTB)'DIIMM 
l"OCYAapCTBOM 7'18CT1fHJ(ClM. 

41. 8 COCTa8 TeXlfllCleclCOro Cetcpe'l'apllaT8 Uo,q,1IT reHep&R...... ,..peJCTOp, ICO'J'OpIlIi 
JlBlUleTCJI ero P)'ICOBO,qIIT8J18M Ie rna ..... a,t:fIIIHIICTpaTII ..... C'OTPYAIfJIIC'QI. MHcneKTOpli 
" Tuoi Ha"""'. TeXJfll'1~taeA " ,..,yrolr nepcOHan. K81COi......,. 0If8S8Tt.CJI 
He06XO,AI ..... 

42. KHcneKT0p8T JllUDIeTCJI no,qpaSA8lleHlleJI TeXHll'feclCOro celq)8TapKaT8 K AeiCT8yeT 
ROA H~.opoM reHepani>Horo AflPelC'l'Opa. 
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43. reHepanbHYi ~peKTOP Ha3HaqaeTCS ~peHqKe" no peKOMe~qMH 
HcnOltHHTeJtbHoro CODeTa CpoK'OM Ha qeTWPe roA8. IroTOpIiA' MOlleT npoAQeD8TbCJI He 

oonee ~eM e~ HG ~ cpo~. 

44. reHepanbKWK AKpeKTOp nO~qeTeH K~peHqMK K MCnonHHTeJtbHOMY coseTy s 

8Onpoc8X H83H8qeHKJI nepcoHana K opraHK3aqKM K ~KPOsaHKJI TeXH~eCKoro 
ceKpeT8pH8T8. IIPH npKeMe Ha ~y H onpeAeJteHMH ycnoSKH ~ cneAYeT 

PyKODOACTDOB8TbCJI. rnasHYI 06paSClM. He06XOAMMOCTYD 06eCneqHTb BYCOKKH yposeHb 

paf5OTocnoc06HocTH. KClMDeTeHTHOCTK H A06pocoseCTHOCTK. reHepanblft:l.H AHpeKTOp. 

KHcneKTOpH, 8 T8KKe APyrHe COTPYAHHKH KaTeropMH cneqHanMCTOS H K8HqeJtJlpCKOrO 

nepcOHana H83H8QamClII TOnJ .. KO HS .cna rpaJrAaH rocyA8PCTs-yq8CTHHKOB. AOIIJDfoe 
sHMM8HHe cneAYeT YAeJtJITb Ba.HOCTH no~p8 nepCOHana Ha 8O~0 60nee mHPOKOH 

reorp ... eCKoH OCHOBe. H860p COTpYAHHKOS OC)'1qeCTBlUleTCJI HCXOAB M3 npHHqKn8 

06eCneQeHHS MHHMManbHoH QHcneHHOCTH nepCOHan8. Ke06XOAMMOI"O ARB K8AQexaJl{ero 

BHDonHeKMJI 06J1S8KHOCTeH TeXKHQecKOro ceKpeTapHaT8. 

45. reKepanbKYi AMPeKTop OTBeQaeT a8 opr8HHa8qMD H ~KHpoe8KHe 
HayqHO-KOHcynbT8THBKoro coseTa. YK8aaKHoro S nyKKTe 21 h). reHepanbKHi" 

AHpeKTOp S KOHcynbTaqRH C J"OCYAapcTB8MJf-yqaCTKDaMH K8SHaQaeT 'UleKOS 
H8yqHO-KOKcynbT8THBHoro coseTa. KOTOpYe BYCTYDaJOT s CsoeM J'lJPUfClM K8QeCTse. 

tlneHH CoseT8 K83K8QaJOT'CJI HCXOAB HS HX KOMIJeTeHTHOCTH S KOHxpeTKYX HayqHHX 

06naCTJIX. HMe .... x OTHOIIIeKHe K ocyIqeCTBneHMIO K8CTO,.." I(oHSeHqKH. reKepanbHliH 
~peKTOp JllCmeT T8KKe, COOTBeTCTSeHKO S KOHcynbTaqHH C 'UleHaMH COseT8. 

yqpe~8Tb BpeMeHHHe pa60qRe rpynny H8yqKYX 8KCnePTOs ~ npeACT8sneHHS 

peKOMeHA8qHir no KOltKpeTHYf BOnpocaM. B C8Jl3H C 81:i111eYK8S8HHYI J"OCYA8PCT08-

yq8CTKHKH MOryT npe~8anBTb reHepanbHCJMy AHPeKTOpy CDHCKH 8KcnepTOB. 

46. npH HCnOltHeHHH CBOMX 06S38HHOCTe" reHepanbHfAi AMPelCTOp. HHcneKTopH H 

APYI"He COTpYAHJU(H Ke AOIIJIIGI 3anp_BaTb KI1K nonyq8Tb YK838HHH OT K8KOro &I TO 

HH I5J:UIO np8BHTeJtbCTBa JU1H H3 KaKOro-JtI(6o HHOI"O HCTO'fKHKa, fiOCTOpoHHero ARB 
Opr8KH3aqHH. OHM AOI1lIHII B03Aepmt&aTbcs OT .mI&I:X Ae"CTBHK. ICOTOpJie MOrJtl( &I 
OTpa3HTbCJI Ka HX DOIIClaeKMH KaK Me~apoAfAIX AQlUD'fOCTHIiX JJKq. OTBeTCTSeHIGIX 

TOIIbKO nepeA J<oJfll)epetCqHeir H KcnoJUfHTenbHYf COBeTClM. 

47 • I<aJrAOe rocyAapcTBO-yq8CTHHK ysuaeT CTPOro MeJl'.q)'1faP<>Af'Oili xapaKTep 
oaJI38KHOCTei reKepanbKOI"O AJlPe1n'Op8, HHcneJn't)pos It IWTrMX COTpTAHMJroB M He 

mnaeTCJI OK8SI:ISaTb Ha KHX B.IIIUIIfJUI nptf tfCnomfeHMH ... CBOtfX 06SS8KHOCTeir. 

48. Ha TepPHTOpMH tf s DIIC5cM APYf"ClM MeCTe I"JOA JOpHc,Q,1IJCltIIeir JUDI JCOHTpOJJeM 

rocy.,:{apcTs8-yq8CTKHK8 OpraHJI!ullOIJI 06naA8eT Tuoi np8socooc06HOCTYD H 

nonbayeTCJI TaJCI8GI npHSHJterlUlMll H HMMYMHTeT8MII f Kane He045XO~ AIDI 
OC}'1IteCT BJteHHS ee cIO"KJCqHi. 

49. Aenel"8TH J"OCYA8pcTs-yqaCTHlllCOB, 8 TaJaIe tfX aaMeCTHTeJtH H COBeTHHKH, 

npe.,:{CT8BHTe.nJI, H8aHaQeHltlle I KcnonHIITenwa.di coseT, a TaJaIe tfX SaJIeCTIITeJ1H H 

coseTHHKH, reHepanwtHi ~eKTOp H nepcOHa.n OpraHJI3aJ4101 nanl:os)"ICWCs TBIt'MIGI 
npHSHJterKfIMJI H HMMYMHTeT8MII, KaKHe Ke06XO,qHMil p,rrfI He38PcIMOro OQ'IIeCTsneKJUI 

ax cIO"KJCqHir B CBJl3H C OpraKH38~ei. 
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50. J1pasocnoc06HOCTb. npMBKnerKK M HMMYHMTeTH, yxa3aHHHe B HacTO~eH CTaTbe, 
onpeAenHmTCg B cornameHKRX Me~ OpraHH3a~MeH M ~AapCTaaMM-~aCTHHKaMM, a 
TaMXe a cornameHKK Me~ OpraHHaa~HeH H rocYAapcTsOM, S KOTOpOM pacnon~eHa 
mTa5-KBapTHpa OpraHHaa~HH. ~H cornameH~ paCCMaTpHBamTC~ H OA06p~c~ 
Ko~peH~eH cornaCHO nyHKTY 21 1). 

51. HesaaMCHMO OT nyHfCTOB 48 H 49. B xOAe OC}'1qeCTaneH~ AenenbHocTM no 
nposepKe reHepanbHUH AKpeKTOp H nepcoHan TexH~ecKOro ceKpeTapHaTa nonb3~cs 
TaKHMM npMBHnerHJIMH H HJel)'HHTeTaMH. KOTOpue H3J"IOZeHH B pa3Aene B qaCTH II 
flpHna*eHftg no npoaepKe. 
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CTA'l'MI IX 

KOHc.YJlbTAQHJ1, COTPY.ltfll'l4B(''1'SO K BtiHCHEHKB 4>AKTOB 

1. rocYAapcTsa-yqacTHHKH KOHcynbTHp~c~ K COTPYAHHq~ HenocpeAcTseHHo 
MexnY C060H KnH qepes OpraHHsa~ HnH C Hcnonb30BaHKeM APyrKx cooTseTCTB~x 
M~apo~ npoqeAYP. B~~ npo~eAYpH s paMKax OpraHH3aqKH ~AnHeHHHx 
HaqHH H B COOTseTCTBHH C ee YCTaBOM, no ~0My Bonpocy, KOTOpHi MoxeT 6YTb 
nOAHBT B CBBSH C npe~eTOM H qen~ HnH oc~ecTsneHHeM nonoxeHKH HacTo~eH 
KOHBeH~KH. 

2. Sea ~ep6a ~ npaBa nm6oro rocYAapcToa-yqacTHHKa npocHTb 0 nposeAeHHH 
HHCneKqHH no sanpocy rOCYAapcTBa-yqacTHHKH SCBKHH pas, KorAa 3Te B03MOXHO, 
npe~e Bcero npeAnPKHHM~ BC2qeCKHe YCHnHH K TONy. QT06H BHHCHHTb H 
yperynHpOeaTb nyTeM 06MeHa H~pMaqHeH K KOHcynbTaqKH Me~ C060M ~M 
Bonpoc, KOTOpHi ~eT BU3U84Tb COMHeHKe OTHOCKTenbHO c06~eHKH HaCTo~eH 
KOHseH~HH HnH sH3HsaeT OSa60qeHHOCTH OTHOCKTenbHO CBBsaHHoro C 3THM Bonpoca, 
KOTOPYH Mo.eT 6YTb COqTeH He2CHHM. rOCYAapcTso-yqacTHHK. nonyq~ee OT 
~yroro rOCYAapCTBa-yqacTHHKa npocb6y 0 pa3DRCHeHHH ~ro Bonpoca, KOTOPHH. 
KaK CqHTaeT SanpamHB~ee rOCYAapCTBo-yqacTHHK. BH3HBaeT TaKoe COMHeHHe HnH 

Osa60qeHHOCTb. npeACTaBnHeT 3anpamHB~eMY rOCYAapcTsy-yqacTHKKY KaK Mo.*HO 
CKopee, HO B ~ cnyqae He n03AHee qeM qepe3 10 AHeM nocne nocTynneHKH 
npocb6H. H~pMa~~. AOCTaTOq~ ~ OTBeTa Ha BHCKasaHHoe COMHeHHe HnK 
Oaa60qeHHOCTb. Hap~ C ~CHeHHeM. KaKKM 06pasOM npeAcT8sneHHaH HH¢QpMaqHH 
pemaeT AaHHHH Bonpoc. HH~ B HacTO~M KOHseHqHH He saTparHBaeT npaBa ~HX 
ASYX KnH 60nee rOCYA8pcTB-yqacTHHKOB Ha opraHHsaq~ no BS8HMHOMy cornac~ 
KHcneKqHH HnH npHMeHeHHe ~HX APyrHx npoqeAYP Me~ Co6oH C qen~ BHHCHeHHB H 
pemeHHB ~oro Bonpoca. KOTOPYH ~T sH3HsaTb COMHeHHe OTHOCKTenbHO 
c~eHHB HnH SHaHBaeT OSaOOqeHHOCTb OTHOCHTenbHO CSBsaHHoro C 3TKM sonpoca, 
KOTOPHK MoxeT 6YTb co~eH HeBCHHM. TaKHe MepH He 3aTparHS~ npas H 
06BsaHHOCTeH ~ro ~AapcTBa-yqacTHHKa S COOTBeTCTBMH C APyrKMM nono.eHHHMK 
HQC'l'O~eH I(OHBeHqHH. 

3. rOCYAapcTBo-yqacTHHK HMeeT npaso npOCHTb McnonHHTenbHHH COBeT OKasaTh 
COAeHCTBHe B npOBCHeHHH ~i CHTYaqHH. KOTopaB MO*eT 6YTh COqTeHa HeBCHOH HnH 
KOTOpaB BY3YBaeT osa60qeHHOCTb OTHOCHTenbHO S03MOXHoro HeC06nro,AeHH~ HaCTo~eH 
KOHseHqHH APyrHM rOCYAapCTsOM-yqacTHHKOM. KcnonHHTenbHHH coseT npeAOCTa~eT 
HMe~B s ero pacnop .. eHHH COOTseTCTB~ MH¢opMaq~f KOTOpaH HMeeT 
OTHomeHHe K TaKOH OSa60qeHHOCTH. 

4. rOCYAapcTso-yqacTHHK HMeeT npaBo npocHTb KcnonHHTenbHHH coseT nQnyqMTb Y 
~yroro rOCYAapCTBa-yqacTHHKa paSDRCHeHHe OTHOCHTenbHO ~i CHTYaqHK, KOTopa~ 
JKD:eT OtiTb CO'iTeH8 HeHcHOM K.lUI KOTOpa.ll Bbl3b1SaeT O,3aOO'ieHHOCTb OTHOCHTenbHO 
B03~oro HeC06~eHM~ HM HaCTO~eH KOHseHqHH. B TaKOM cnyqae npKMeH~eTCH 
cne~ee: 

a) KCnonHKTenbHYH COBeT qepes reHepanbHoro AKpeKTOpa Hanpa~eT 3anpoc 
o pa3DRCHeHHH COOTSeTCTSyxD(eMY rOCYAapcTBy-yqacTHHIq He n03AHee qeM qepes 
24 qaca nacne ero nonyqeHH~; 
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b) sanpamHSaeMOe rocyAapcTso-yqacTHKK npeACTaanReT pa3~cHeHKe 
McnonHHTen&H~ cOBeTy KaK ~o CKOpee. HO B ~ cnyqae He nOSAHee qeM 
qepes 10 AHeK nocne nonyqeHKS sanpoca; 

c) KCnonHKTen&HYH coseT npHHKMaeT K c8eAeH~ paS~CHeHKe K HanpaBflHeT 
ero SanpamHB~eMY rOCYAapCTBy-yqaCTHKKY He nOSAHee qeM qepes 24 qaC8 nocne 
ero no.nyqeHKSI: 

d) ecnK sanpamHs~e rocyAapCTBO-yqacTHKK CqKTaeT paS~CHeHKe 
HeAOCTaTOqHYM. TO OHO HMeeT npaso npocKT& HCnonHKTenbHYH COBeT no.nyqKTb y 
S8npamHBaeMOro rOCYAapcTsa-yqaCTHKKa A8nbHeHmHe paS~CHeHKSI; 

e) AIVI nOl'l)"leHHS ,qanbHeMmHx paS'WICUCHHH. sanpODlHDaeMUX D COOTDeTCTBHH C 
noAfIYHKTOM d). KCnOJlHKTenbHYH COBeT MOlreT npeAJK)mITb reHepanbHOMy AKpel(Topy 
yqpeAKTb rpynny 3KcnepTOB KS TeXHHqeCKoro ceKpeTapKaTa. a ecnK B 'l'eXHKQeCKOM 
cetrpeTapKaTe O'I'cy'l'CTaye'l" COO'I'ae'l"CTB:YDQMM nepcoHan. TO K3 .ltPyrKx KCTOtfKKK'OB. 
AJUI KsyqeHHSI BceK HMeJlll(eKCII KHI',(IOpM8qHH H AaHHI:iX, KO'I'Opwe IIMefOT oTHomeHKe K 
CKTYa~KK, BHsHB~eK OSa60QeHHOCT&. rpynna 3KcnepTOB npeACTaBflHeT 
KcnonHHTenbH~ COBeTy ¢aKTOnOrKqeCKHM AOKn~ 0 C80KX BUBOAax; 

f) ecnK sanpamHs~e rocyA8pcTBO-yqacTHKK co~eT. ~ pa3~CHeHHSI, 
nonyqeHHHe B COOTseTCTSHH c nOAllYHKTaMH d) He). HeYAosneT80pKTenbftll, TO OHO 
HMeeT npaBO npocKTb 0 COSH8e cne~HanbHOK ceCCKK HCnOJlHKTenbHoro COBeTa. B 
KOTOpOM HMefOT npaso yqaCTsoSaT& COOTBeTCTB~e rocyAapCTBa-yqacTHHKK. He 
SI~eCII qneHaMH KCnonHHTenbHoro COBeTa. Ha TaKOM cne~HanbHOM ceCCKH 
McnonHKTenbHYH coseT PSCQMaTpHSaeT STOT BOnpoc K MOlreT peKOMeHAoB8Tb ~ym 
Mepy. K8Kym OR c~aeT ~enecooopasHOK ~ yperynHpoBaHKSI CHTyaqHH. 

5. rbcY.AapcTao-yqaCTHHK TaK*e RHeeT npaao npocHTL KCnonHHTenLHUH coaCT 
npoIICHKTb JIIOCSYIO cKTYa~, KOTOpaSi CO'ITeHa HellCHOK KJlK BYSY8aeT osa60QeHHOCTb 
OTHOCKTenbHO SOSMQlCHoro HeCo6J1loAeHKSI 11M HacTOmqeii KOHBeH1.(.KH. HCnonHHTenbHHii 
COBeT YAoaneTBoplleT Ta~ npocb6y DYTeM npeAocTasneHKSI COOTseTCTB~eii nOMomK. 

6. KCnOJlHKTenbHYH coseT ~pMKpyeT rocyAapCTBa-yqacTHKKK 0 ~ sanpoce ° 
p8S~CHeHHH. npeAYCMOTpeHHOM B HacTOmqeii CTaTbe. 

7. BcnK COMHeHKe KJlK OSa60QeHHOCTb rocyAspcTBa-yqacTHKKa OTHOCKTenbHO 
sosMQlCHoro Hec~eHKSI He pacceSIHH B TeqeHKe 60 AHeii nacne npeAcTasneHMSI 
KCnonHKTenbH~ coaeTy sanpoca 0 pas~cHeHKK KJlK ecnK OHO c~aeT, ~ ero 
COMHeHKSI SacnyxHBaDT 6eSOTnaraTenbHOro paCCMOTpeHKSI. TO ORO MOlreT. HesasHCHMO 
OT cBoero npaBa SanpamHBaTb HHcne~ no sanpocy. npOCHTb ° C03HBe cneqManbHoii 
ceCCHH KOH¢epeH1.(.KH B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 12 c) CTaTbK VIII. Ha TaKoii 
cne~HanbHoii ceCCHH KOH¢epe~KSI pacCMaTpHBaeT AaHHHM BOnpoc K ~eT 
peKOMeHAoaST& ~ym Mepy, KaKy,D ORa c~aeT ~enecOO6pa3Hoii AnB yperYnKpoBaHKSI 
CKTYaf..\MK -

npoueRYpY HHcneKUHM no sanpocr 

8. K~oe rOCYAapcTBo-yqacTHKK IIMeeT npaao npocKTb 0 npoaeAeHKK KHcneKqHK Ha 
MeCTe no sanpocy nm6Oro 06~KTa KJlK nyHKTa Ha TeppKTopKK KnH B nm60M APyrOM 
MeCTe nOA ~KcAKK1.(.Keii HnK KOHTponeM ~ro APyroro rOCYAapCTBa-yqaCTHKKa 
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HC~HTenbHO C qen~ npoBCHeHKB H yperYnKpoBaHHB nm6ux BOnpocOB. kaC~XCB 
BOSMaKHOrO HeC~eHKB nanOMeHHH HaCTO~eH KOHBeHqHK, a TaKKe A06HBaTbCB 
6e30TnaraTenhHoro npoae~eHKB STOH KHcneKUKK B nm60M MeCTe KHCneKUKQHHOM 
rpynnoH. HaSHaqaeMOH reHepanbHHM ~pekTOpoM, a COOTBeTCTaHH C np~K»reHKeM no 
npoaepke. 

9. ~oe rocyAapcTao-yqaCTHKk 06BsaHO OrpaHKqKaaTb sanpoc Ha KHcneKq~ 
PaMkaMH HacTO~eH KOHBeHqKK H npeACTaBnBTb B 3anpoce Ha HHcneKQMm BOO 
COOTBeTCTB~ HHtoPMaqHD, Ha OCHOBe KOTOPOH aOSHHKna OSa60qeHHOCTb 
OTHOCHTenbHO B03MaKHOrO Hec~eHHB HaCTO~eM KOHaeHqHH, kaK STO 
npeAYCMOTpeHO B np~eHHH no npoBepKe. K~oe rOCYAapcTBO-yqacTHMK 
B03AepJafSaeTCB OT Heo6ocHOSaHHI:lX sanpocOB Ha MHcneKl,(HIO •. sat50TBcb 0 TOM. qTO&i 
Hs6eraTb snoynOTpe6neHHH. MHcneKl,(MB no sanpocy npoBOAMTCB HC~HTenbHO C 
qen~ YCTaHOaneHMB ~KTOB, HMe~x oTHomeHHe K B03MOKHOMY Hec~eH~. 

10. c qen~ npOBepkM c~eHHB nono.eHHH HacTo~H KOHBeHqHH k~oe 
rocyAapcTBO-yqacTHHk paspemaeT TeXHHqeCKOMy ceKpeTapKaTY npoBo~b KHcneKl,(HIO 
Ha MeCTe no sanpocy cornaCHO nyHKTY 8. 

11. COrnaCHO sanpocy S OTHomeHHK HHCnekqHH no sanpocy Ha o6DeKTe HnH a nyHKTe 
H B COOTaeTCTSKH C npoqeAYPaMH, npeAYCMOTpeHHYOf B npMJJOJ[eHKK no nposepK'e, 
HHCnekTKpyeMOe rocYAapcTBO-yqacTHKk: 

a) anpaae H 06.3aHO npeADPKHHMaTb Bce paSYMHYe YCHnHB K TONY. qTQ6W 
npoAeMOHcTpKpoaaTb caoe c~eHKe HacTO~H KOHaeHqKK H C STOM qen~ AaTb 
803MOZHOCTb KHcnekqHOHHoH rpynne BYfionHKTb CBOH MaHAaT; 

b) 06.3aHO npeAOCTaBnBTb APCTYD a npeAenax 3anpamKBaeMOrO MeCTa 
HC~HTenbHO C qen~ YCTaHoaneHHB ~kTOB, HMe~x OTHomeHHe k Oaa60QeHHOCTH 
OTHOCHTenbHO BOSMOZHOro Hec~eHHB; K 

c) BnpaBe npKHKMaTb Mepw no a~e qyaCTBKTenbHl:lX YCTaHOBOK, a TaKKe no 
npeAOTBp~eH~ paarnameHHB Ko~eHqHanbHoH HH¢opMaqKH H AaHHYX. He HMe~x 
OTHomeHHB K HaCTO~eH KOHaeHqHK. 

12. B OTHomeHHH Ha~aTen2 npHMeHBeTCB cne~ee: 

a) aanpamKa~e rOCYAapCTao-yqacTHHK' MO.eT C cornaCMB HHCneKTHpyeMOro 
rocyAapcTaa-yqacTHHKa HanpaBnBTb npeACTaBHTenB, KOTOPWM MaKeT 6YTb rp~aHKHOM 
nH60 3anpamKB~rO rOCYAapcTBa-yqacTHHka. nK60 TpeTbero rocyAapcTsa
yqacTHKka, AJ'DI HaC5Jllq[{eHHB sa npoaeAeHHeM HHcneKl,(HH no sanpocy: 

b) KHCnekTHpyeMOe rocyAapCTBo-yqacTHKK B TaKOM cnyqae npeAPCTaBnBeT 
AOCTyn Ha~aTenm B COOTBeTCTBKM C npHna.eHKeM no npoBepKe: 

c) KHCnekTHpyeMoe rocYAapcTBO-yqacTHKK, kak npaBHnO. npHHKMaeT 
npeAllaraeMOro Ha6.nloAaTen2. oAHaKO eCnK KHCnekTKpyeMOe rocYAapCTso-yqacTHHk 
OTBeqaeT OTK8SOM. TO STOT ~ tPHKCHpyeTc.s B aaKnJOllHTenLHOM p,OKna,:te. 

13. 3anpamHB~e rocYAapCTBO-yqacTHKK npeACTaBnBeT sanpoc Ha HHCneKl,(~ B 
OTHomeHKH KHCneKl,(HH Ha MeCTe no aanpocy KcnonHHTenbHOMY cooeTY H OAHOBpeMeHHO 
reHepanbHOMy AKpekTOpy AJ'DI HeMep,peHHoH 06pa60TK'K. 
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14. reHepanbHYi ~KTOp He3aMe~bHO YAOCTOOepSeTCS 8 TOM. qTO aanpoe Ha 
MHCneK~ OTSeqaeT Tpe60BaHHBM, rxa34HHHM S nyHKTe 4 qaCTH X np~eHHB no 
npoBepKe, H npH He06XO~TH COOTseTCT8eHHO nOMOraeT 3anpamHB~eMY 
rocyAapCT8y-yqaCTBJIIC)" S JJOA8Qe sanpoca Ha HHCneKllHJO. EcnH sanpoe Ha MHcneKt(KIO 
OT8eqaeT Tpe60SaHHBM, TO Ha~aeTe~ nOAroT08Ka K MHCneKqMH no sanpoey. 

15. reHepanbHYi AMpeKTOp npenpo~aeT 3anpoc Ha HHcneKqKlO MHCneKTHpyeMOMY 
rocyAapcTsy-yqaCTBJIIC)" He MeHee Q811 3a 12 qaCOS AO nnaHMpYeMOro npK~WTKs 
MHCneKqHOHHoH rpynnw s nyHKT ~3Aa. 

16. rtocne no.nyqeHHB sanpoca Ha MHcnetatMlO MCnQl1JfMTenbHYi coseT npMHMMaeT K 
cseAeHKIO AeAcTSHS reHepanbHoro AMpeKTOpa S CBSSH C sanpocOM H paCCMaTpHsaeT 
3TOT c:.rJY'Ia9 Ha BceM npoTJDteHHH npoqegyptl HHcneKqHH. OAKaJro ero oocyJf,Q,eHHB He 
38Ae~s~ npoqecc HHCneKqHM. 

17. He nosAKee qeM qepes 12 qaCOB nocne nonyqeHHB sanpoea Ha HHCneKqKlO 
KCnQl1JfHTenbHYi coseT ~T 6OnbmHHC~8OM B TPH qeTBepTH ronocOB scex ero ~eH08 
npMHBTb pameHHe 0 HenposeAeHHH HHCneKqMH no sanpocy. eCRM OH co~eT. qTQ 

sanpoc Ha MHcneKqKlO JlBJUleTCJI Ha.qyMaHHHM. HeAOCipocOBeCTHHM Hmf JlSHO BYXOAftIIIMM 
sa PaMKH HaCTOJIII(eA KoHse~, KaK 3TO rxasaHO s nyHKTe 8. B npMHBTHH TaKOro 
pemeHHS He yqacT8yeT HH aanpamH8~ee, HH KHCneKTHpyeMOe rocyAapcTBO
yqacTHHK. BCRM McnonHHTenbHYi COBeT npHHMMaeT pemeHHe 0 HenposeAeHMH 
MHCneKqHH no aanpocy, TO n~rOTOSKa K HeA npeKp~eTCJI, HHKaKMe AanbHeimHe 
AeAcTBMJI no ~anpocy Ha HHCneKqKlO He npeAfiPKH~CJI H SaKHTepeCOaaHHUe 
rocyAapCTsa-yqacTHHKH ~PMHP~CJI COOTseTCTs~ otipasOM. 

18. reHepanbHYi AMpeKTOp BHAaeT MaH,AaT Ha HHcneKqHlO AIDI nposeAeHHB HHCneKqMM 
no aanpocy. MatlAaT Ha HHCneKqKlO npeACTaBJUleT c~A ynOlMJlH')'TlllA S nyHKTax 8 H 9 
sanpoe Ha HHcneJ('qKlO, Hano.eHHHl S paOOQHX ¢OPMYnKposKax, H COOTseTeTsyeT 
TaKOM,Y aanpocy Ha HHcne~. 

19. MHcneJCLtiUI no s&npocy npo8OAJlTCJI S COOTSeTeT8MH C qaCTbIO X Hmf, S CJI)""Iae 
npelJ.llOllaraeMOro npHMeHeHlUl, S COOTSeTCTSHH C qaCTWO XI npKllOJl:eHHB no 
npoaepKe. MHcneKqHOHHaJI rpynna P7KODqACTSyeTCJI npMHQHOOM npooeAeHHS KHCneKqHH 
no 3anpocy KaK MOIIHO MeHee HHTPYSHSHHM 06pa3OM, COBMeCTHMIIIM C ~KTHDHHM M 

caoespeMeHHWM BYl10nHeHHeM ee MHCCHH. 

20. HHCneKTHpyeMOe J"OCYAapcT80-yqaCTHHK Ha npoTJlZeHMM scei HHcneKqHH no 
aanpocy OKaSI:ISaeT nOMOlJtb HHCneKqHOHHoH rpynne H 06.nerqaeT ee s8Aaqy. RCRM 
HHCneKTHpyeMOe rocyAapcT80-yqacTHHK, cornaCHO pa3Aeny C qaCTH X fJpK.l1OlKeHHB no 
nposepKe, npeAllaraeT MePH ARB AeMOHCTp&qHH Co6.rJoAeHHB HacTOmqei KOHSeHqMM B 
KaqeCTSe anbTepHaTH81:1 nonHQMY H sce~~ AOCTyny. TO OHO, nocpeACTSOM 
JroHcynbTaqMH C HHcne~OHHoA rpynnoA. npeAfipKHHMaeT ace pa3YMHYe YCHnKS no 
AOCTJOII:eHKIO cornaCHB OTHOCHTe.nbHO npoqeAYP YCTaHoaneHMJI cJ)aKTOS C qe.nwo 
AeMOHCTpaqMM caoero CC>6.JWqqeHHJI. 

21. 3aJCJl1O'1HTenbHYi AOK.II8A cOAepJGn' ~KTOIJOrHqeCKMe Bl:lBOAY. a TaJare QqeHKY 
HHCneKqHOHHoA rpynnw OTHOCHTenbHO CTeneHM K xapaKTepa AOCTyna H 
COTpYAKHqeCTBa, npeAOCTaaneHHYX s qe.llJlx YAOaneTDOPHTenbHoro ~CTaneHHJI 
HHcneKqMM no aanpocy. reHepanbHYi AMpeKTOp CieaOT.naraTenbHO npenpo~aeT 
~aJt'J'JlO!tUnenbHWH AOJm8,A HHCneKtpfOHHOH rpynnw 3anpaDIH8aK1qeMY rocy~a'pCT8y
yqaCTHHKY. HHCneKTMpyeMCMy rocyAapcTsy-yqacTHMKY. KCnonHHTe.nbHOMY coseTY M 
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BceM ~yrKM rOCYAapCTBaM-yqacTHHKaM. reHepaJ1bHHK AHpeKTOp AaJ1ee 
6eSOTnaraTenbHO npenpo~aeT KCnonHMTenbHOMy CODeTY o~eHkM 3anpamK8~erO M 
MHCneKTMpyeMOrc rOCYAapCTs-yqaCTHKkOB, a TaKZe MHeHHS ~yrKx rOCYAapCTB
yqacTHMk08. kOTOpwe MOryT 6liTb npeAcTasneHu reKepanbHOMy AMpekTOpy C STOM 
~en~. a saTeM npeAcTasnseT KX BceM ~yrKM rocYAapCTBaM-yqacTKKkaM. 

22. KcnonHMTenbKHH CO BeT 8 COOTBeTCTBKK co C80MMH nonHOMOQKHMK K ~kqKBMK 
paCCMaTpKBaeT sa~enbHHK AOKn~ KHcnek~KOHKOi rpynnu cpasy .e no erc 
npeAcTasneHKK K paCCMaTpKBaeT ~ue OS860QeHKOCTK B OTHomeHKK cne~erc: 

b) yJ(JtaAYSaJ1CJI nK sanPOC B PaMkK KacTOJUqeM KOHBeH~K; K 

c) KMeno nK MecTO anoyttOTpetineHKe npa80M sanpoca D OTHomeKKK KHcne~KK 
no 3anpocy. 

23. BCnK KcnonHMTen&HYM COBeT s COOTBeTCTDKK co CBOHMK nonHOMOQKBMK K 
4J>'lIKqHftMH npKXOAKT k BEiDOIV' 0 '!'OM, 't'I'O MOrn OKa3aTbca Heo6XoAJ'IMLIMM AaJlf.,HelmDfe 

AeicTBHS S CBJlSK C nyHkTOM 22, TO OH npKHKMaeT cooTBeTcTB~e MepY no 
KcnpasneH~ nonOMeHKJI M 06eCneqeH~ C~eHKJI HacTOJUqeMKoHDeH~KK, Bk~aJl 
KOHkpeTKYe peKOMeHAa~K ~ KO~peHqKK. B cnyqae 3nOynOTpefineHMB 
KcnonHKTen&HHK COBeT paCCMaTpMBaeT BOnpoc 0 TOM. Aan.HO nM 3anpamMB~ee 
rOCYAapcTBO-yqacTHKk HeCTK kakKe-nK60 4MHaHcoDue nocneACTBKJI B CBJlSK C 
KHcnek~KeM no sanpocy. 

24. 3anpamHsaaqee rocyAapcTBO·-yqaCTHKK K KHCneKTKpyeMOe rOCYAapcTBo-yqacTHKK 
KMe~ npaBo npKHKMaT& yqaCTKe s n~ecce pacCMOTpeHKJI. KCnonHMTen&HUM COBeT 
~pMKpyeT rocyAapCTBa-yqacTHKKK K cne~ cecc~ KO~peHqMM 06 MCXOAe 
.TOro npoLtecca. 

25. Scnn HCnonHKTCnbHKft coaCT npeACTaBKn Ro~peH~K KOHKpeTHUe peKOMeHAa~"", 
TO Ko~peHJ..tKJI paCCMaTpKBaeT BOnpoc 0 npMHRTMK MaP 8 COOTBeTCTBKK CO 
CT8Tbei XII. 
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CTATbSl X 

1. Ans ~ene" HaCTO~" CTaTbH .~. 03HaqaeT KOOPAHHaQ~ K npeAocTaaneHKe 
rocYAapCTSaM-yqacTHHKaM 3~ OT XHMKqeCKOrO 0PY*H9. ~o B~aeT. cpeAH 
npoqero, cne~ee: cpeAcTBa 06HapyzeHHS H CHCTeMY CHrHanMSa~KK. 3~THoe 
o6opYAosaHHe, Aera3aQHoHHoe o6OPYAoBaHKe K cpeAcTBa AeraSaQHM, MeA~MHcKMe 
aHT~OTY K MeToAW neqeHMB. a TaRXe KOHcynbTKposaHMe no ~H KS STHX 3~HYX 
Mep. 

2. HHqTO B HacTO~eH KOHseHqKH He ~O HCTOnKOSYSaTbCB KaK npen~TCTB~ee 
npaBY JlI'06oro rOCYAapCTBa-yqacTHHka Ka HccneAOsaHMB, paspa60TKH. npoM3soACTBO, 
npMo~peTeHKe, nepeAaqy KnM Mcnonb30saKHe cpeACTS 3~Y OT XHMMqecKOro 0pyxHH 
~ QeneK, He 3anpe~aeMHX no HaCTO~K KOHseH~MH. 

3. K~e rOCYAapcTso-yqacTHHK 06B3yeTcB oonerqaTb KaK ~o 60nee mHPOKHK 
06MeH o6oPYAosaHHeM, MaTepHanaMM H HayqHo-TeXHMqeCKOH H~pMa~HeK 0 cpeACTBax 
3~ OT XHMHqeCKOrO OPY*H9 H HMeeT npaBO npHKKMaTb yqacTKe B TaKOM 06MeHe. 

4. B ~enBX nOBwmeHMB TpaHcnapeHTHocTH Ha~KOHanbHYX nporpaMM, CBHSaHKYX C 
3~HYMH ~ensMH. K~oe rocyAapcTBo-yqacTHHK e.eroAHo npeACTaBnHeT 
TeXHHqeCKOMY ceKpeTapKaTY ~p~~ 0 cBoeK nporpaMMe S COOTBeTCTSHM C 
np~e~aMM. paccMaTpHBaeMYMH K yTsepXAae~ KOH¢epeH~KeH cornaCHO 
DYHKTY 21 1) CTaTbH VIII. 

5. TeXHKqeCKKH ceKpeTapHaT He noSAHee qeM qepes 180 AHeH nocne scrynneHHB S 
CKnY HacTO~eH KOHBe~HH c03AaeT H BeAeT AnR KcnonbsoBaHMB ~UM SanpamMB~ 
rocYAapcTBOM-yqacTKKK'OM 6aHK AaHHYX. cOAep"~H CSo6OAHO AOCTYnHYJO KJfCI)opMaLl~ 
o pasnHqKYX cpeAcTBax 3~Y OT XKMKqeCKOrO OPyxHB, a Ta~e Ta~ H~pMa~~. 
KaKaH ~eT 6YTb npeAcTaaneHa rQCyAapCTBaMK-yqacTHKKaMK. 

TeXHHqeCKHH ceKpeTapKaT. B paMKax HMe~XCB Y Hero pecypCOB K no npocb~e 
rOCYAapCTsa-yqacTHHKa. Ta~ 06eCneqKBaeT rocYAapcTsy-yqacTKHKY SKCnepTKYe 
KOHcynbTaLlHK K COAeKCTBKe s onpeAeneHKM B03MO~ nyTei OC~CTaneKKB erc 
npOl"paMM pa3BKTHS K COBepmeHCTBOBaHHS nOTeHJ(Kana 3~Y OT XMMHqeCKOrO 0PyxHB. 

6. HHqTO s HacTo~eK KOHBeKqKH He ~O HCTOnKOBYSaTbCB KaK npenRTCTB~ee 
npasy rOCYAapcTB-yqacTHKKOB SanpamHBaTb H npeAQCTaBnHTb ~b Ka ABYCTOpoHHeM 
OCHose K 3aK~aTb C APyrMMH rocyAapCTB8MH-yqacTHKKaMH OTAenbKYe cornameHKB 
OTHOCKTenbHO SKCTpeHHoro npeAOCTaaneHMB nOM~. 

7. K~oe rOCYAapcTso-yqacTHHK 06BSyeTcH npeAocTaansTb n~b qepes 
OpraHH3a~~ K C STOK Llen~ K3~paTb oARY KnM 60nee K3 cne~x Mep: 

a) SHOCHTb B3HOCY B A06posonbHWH cfJOHA nOMOlqH. KOTOpYK A<lJJXeH ~YTb 
c03AaH KoH¢epeH~Hei Ha ee nepsoM ceCCHH: 

b) saJ<'JIOqKTb. no BOSMomfOCTK He n03.l\Hee qeM qepe3 .l80 AHeM nacne 
SCTynneHKB ~ Hero B CKnY HaCTO~H KOKseH~HK. cornameHKB C OpraHHsaQKeK 
OTHOCHTenhHO npeAocTasneHHB n~ no COOTBeTCT8~eM npoch6e: 
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c) OO~BKTb He n03AHee qeM qepe3 180 ~HeK nacne BCTYOneHHB ~ Hero B 
CKnY HaCTO~eK KOHBeHqHH, KaKoro poAa n~b OHO HOrno OH npeAOCTaBKTb no 
npK3HBY OpraHH3a~HK. Rcnx xe BnocneAcTBKH rOCYAapcTBO-yqacTHH~ OKaKeTCB He B 
COCTOBHKK npeAOCTaBHTb n~b, npe~CMOTpeH~ B ero oO~aneHKH, TO OHO Bce xe 
HeceT oOB3aHHOCTb no npeAPCTaaneHHO n~ B COOToeTCTBKK C HacTO~ nyHKTOM. 

8. K~oe rOCYAapcTBo-yqacTH~ MMeeT npaBo 3anpamMBaTb K, C yqeTOM npo~eAYP, 
H3nOKeHHHX B nyHKTax 9, 10 K 11, nonyqaTb n~b H 3~ OT npMMeHeHHB HnH 
yrp03H npKMeHeHKB XHMHqeCKoro opyxxs, ecnx OHO COqTeT, qTO: 

a) npOTHB Hero 6HnO npKMeHeHO XHMHqecKoe 0pyxHe; 

b) npoTKB Hero 6YnH npHMeHeHY XHMHqeCKHe cpeACTBa 6OPb6H C Oecnop~aMH 
B KaqeCTBe cnoc06a BeAeHKB BOKHY; HnH 

c) eMY yrpOK~ AeAcTBKB KnM AeHTenbHOCTb ~ro rocYAapcTsa, KOTOp~e 
3anpe~eHH rOCYAapCTBaM-yqacTH~aM CTaTbeH I. 

9. TaKas npocblSa, nOAfqlenneHHruI cOOTOeTCTOytal(ei1 HffIIIoPMa1lHei1, npeACTaD.ruleTCSI 

reHepanbHOM)' AKpeKTOPY, KOTOpHir He3aMeAJIHTenbHO npenpoBOJrAaeT ee 
McnonHHTenbHOM)' cooeTY H BceM rocyAapcTBaM-yqacTKHKaM. reHepanbHYH AKpeKTOp 
H~Me~~HHo npenpoD~aeT npoc~~y rQCYAapCTDaM-yqacTHKkaM. kOTOpHe DY3DanKC~. 8 

COOTBeTCTBHH C nyHKTaMH 7 b) K c), npeAocTaBKTb qpe3SHqa~ n~b B cnyqae 
npHMeHeKKB XHMHqeCKoro opyxxs KnH npKMeHeKKB XHMHqeCKKX cpeAcTB 6OPbOH C 
6eCnOp~aMK B KaqeCTBe cnOC06a BeAeHKB BOHHH KnH ~aHHTapHym n~b B cnyqae 
cepbe3HoK yrpo3H npKMeHeHKB x~eCKoro OpyxHB KnH cepbe3HoH yrpo3u npKMeHeHKB 
XHMHqeCKKX cpeAcTB 6OPb6H C oecnop~aMM B KaqeCTBe cnoc06a BeAeKHB BOHHu 
COOTBeTCTB~eMY rOCYAapcTBy-yqacTHKKY He n03AHee qeM qepe3 12 qaCOB nacne 
nonyqeHKB TaKoM npocb6Y. reHepanbHYH AKpeKTOp He n03AHee qeM qepe3 24 qaca 
nacne nonyqeHHB npocbOY B030~aeT paccneAoBaHKe, C TeM ~ 3ano.KKTb OCHOBY 
An3 AanbHeHmHX AeKCTBHH. OH saBepmaeT paccneAoBaHKe B TeqeHHe 72 qaCOB H 
HanpaBJUleT AOKnaA HCnOlIKJITenbHOMy coaeTT. RCJm AJUI 3C1aepureHKJI paCCJleAOaClHKJI 

Tpe6yeTcB AOnonHHTenbHoe BpeMft, TO B TOT .e CPOK npeACTaBnBeTCS npoMe-rTOqHHK 
AOKJIClA. AononHHTenbHoe BpeMJI, TpeoyeMOe AJUI paccneAoBaHKS, He npeBHlllaeT 
72 qaCOB. OAHa~o OHO ~T npo~e8aT~CR e~e Ha aHanorMQHYe nepMO~_ B kOH4e 
K~oro AononHHTenbHoro nepHoAa MCnonHHTenbHOMy COBeTY npeACTa~CB 
AOKJI~. B XOAe paccneAoBaHHB H~e.~ oOpa3OM K B COOTBeTCTBHH C npocbOOK 
H KH~pMauKeK, conpO~~H Ta~ npocbOY, YCTaHaanKB~B COOTDeTCTB~e 
~KTH, KMe~e OTHomeHHe K npocboe, a TaKKe onpeAe~cB B~ H pa3MepH 
He06XOAKMOH ~OnonHHTenbHOH n~ H 3~. 

10. He n03AHee qeM qepe3 24 qaca nacne nonyqeHHB ~oKJ18Aa 0 paccneAoBaHKK 
McnonHKTenbHHir COBeT c06HpaeTCB AJUI paCCMOTpeHHB CKTYaqKK K B nocne~e 
24 qaca npocTUM 6OnbmHHCT8OM ronocOB npKHKMaeT pemeHKe 0 TOM. cne~eT nK AaTb 
TeXHKqecKOM)' ceKpeTapKBTY YK838HHe 0 npeAOCT8aneHKK AOnonHHTenbHOA n~. 
TeXHHqeCKHK ceKpeTapHaT He3aMe~enbHo npenpoB~aeT BceM rocyAapCTBaM
yqacTHKKaM H COOTBeTCTB~ M~apo~HYK opraHM3aqHHM AOKnaA 0 paccnenoBaHMK 
H pemeHHe, npKHSITOe KCnOl1HHTe.nbHUM cooeTOM. no COOToeTCTo)'lUlteMY pemeHHfO 
McnonHHTenbHoro COBeTa reHepanbHYK AHpeKTOp HeMeAfleHKo npeAOCTaBnBeT n~b. 
C 3TOH ~en~ reHepanbHYH AHpeKTOp ~T COTPYAHMqaTb C 3anpamMB~ 
rocy~apCTBOM-yq8CTHKKOM. APyrMMH rocy~apCTBaMM-yqacTKKKaMK H COOTBeTCTB~ 
Me~apoAHHMH opraHH3al~. rOCYAapcTBa-yq8cTHKKM npeAnpKHKMa~ Bce 
B03MOlDitie YCHJlHB AJUI npeAocTaaneHKB n~. 
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11. ECJIH MHCPoPMaqHS, nOJ1Y'feHHaS B xo~e TeKYDtero paCCne~OBaHM.H KI1H M3 APYI'MX 
H~e~ HCTOqHHKOB, B ~OCTaTOqHOK Mepe CD~eTenbcTByeT 0 HanMqHH xePTB 
npHMeHeHMJI XMMHqeCKOrO opy,KKB M 0 He06xo~KMOCTM 6e30TnaraTenbHUX Mep, TO 
reHepanbHUK AKpeKTOp YBeAOMnReT Bce rocy~apcTBa-yqacTHKKM H npMHHMaeT 
3KCTpeHHUe Mepu no OKa3aH~ n~ C Kcnonb30BaKMeM pecypCOB. npe~OCTaDJ1eHKYX 

Ko~peH~KeK B ero pacnop..eHHe ~ TaKKX 3KCTpeKHUX cnyqaeB. reKepanbHUK 
AKpeKTOp MHCPopMKpyeT KcnonHKTeJ1bKYK COBeT 0 ~eKCTBK.HX. npe~npMH~ cornaCKO 
KaCTO~eMY nyHKTY. 
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C'l'ATbH Xl 

1. Oona.eHHR HacTo~eH KOHBeH~HH ~eCT~CB TaKKM 06pa3OM, qT06H 
H36exaTb C03AaHHR nOMex ~ 3KOHOMHqeCKO~O KnK TeXHMQeCKOrO pa3BKTHB 
rOCYAapcTB-yqacTHHKoB M ~ Me~apoAHo~o COTPYAHHqeCTSa s 06naCTK XHMHqeCKOK 
AeBTenbHocTK B 4enBX, He 3anpe~aeMYX no HaCTO~eH KOHBeH4HH, BK~aB 
Me~apO~H 06MeH HayqHo-TeXHHqeCKOH K~pMa~HeH, XHMMKaTaMH H o6oPYAosaHKeM 
~ npOK3BOACTBa, nepepa60TKH H Kcnonb30BaHKS XHMHKaTOB B ~enBX, He 
3anpe~aeMNX no HaCTO~eH KOHseH4KH. 

2. C yqeTOM nonoxeHKM HaCToSDl{eH KOHDeHltHK K 6e3 )'Dtep6a AfflI npHHi(KnoD H 
npHMeHKMYX HOPM Me~apoAHoro npaBa rocYAapcTBa-yqacTHHKH: 

a) HMeIDT npaBO, Ha K~KBKAYanbHOH KnK KOnneKTKBHOK OCHOBe, npoBOAKTb 
HccneAOBaHHR, pa3pa6aTYBaTb, npoK380AKTb, npK06peTaTb, COXpaHBTb, nepeAasaTb K 
Hcnonb30eaTb XKMHKaTU; 

b) 06B3~CB cOAeHcTBoBaTb KaK MOXHO 60nee nanHOMY o6MeHY XKMHKaTaMM, 
060PYAoBaHKeM H HayqHo-TeXHKqeCKOK KJiCfX>PMar{KeK D CDB3K C pa3BKTKeM H 
npHMeHeHKeM XHMHH B QenBX, He 3anpe~ae~x no HaCTo~eH KOHseH~KK, H HMeIDT 
npaBO yqacTBoBaTb B TaKOM 06MeHe; 

c) He coxpaH~ B OTHomeHKHX Me~ c060K HKKaKHX OrpaHKqeHHH, B~ag 
OrpaHKqeHHB B paMKax ~HX Me~apoAHHX cornameHKM. HeCOBMeCTHMUX co B3BTYMH 
06BaaTenbCTBaMK no HaCTO~eH KOHBeHi(HH, KOTOpHe OrpaHHqHBanH 6H KnH aaTpYAHBnH 
TOpJ'OBJOO, a TaJate pa3BKTKe K pacnpocTpaHeHKe HayqHo-TeXHKQeCKKX 3HaHKM B 
oOnacTH XHMKH B npOMHmneHHUX. cenbCKOX03BHCTBeHHUX, KccneAoBaTenbCKKX, 
MeA~KHCKKX, $apMa4eBTHqeCKKX HnH KHUX MKPH~ QenBx. 

d) He Kcnonb3YIDT HacTO~ KOHBeH~~ B KaqeCTae OCHoaaHHB ~ 
npHMeHeHKH ~HX Mep, 3a KC~qeHKeM Mep, npeAYCMOTpeHHUX KnH pa3pemeHHHX no 
HaCTO~eM KOHBeHQHH, H He HcnonL3ymT HKKa~oe KHoe Me~apoAHoe cornameHKe ~ 
AOCTKKeHHB KaKCM-nH60 QenH. HeCOBMeCTKMOH C HaCTOSDI{eH KOHaeH~KeM; 

e) 06B3~cg nepeCMOTpeTb caOK CYmeCTB~e HaUKOHanbKYe npaaKna a 
oOnacTK TOprOBnH XKMKKaTaMM. C TeM qTQ6N npKBeCTK KX a COOTaeTCTBKe C 
npe~eTOM K i(en~ HaCTO~eM KOHBeH~HK. 
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Cl'ATbSl XII 

MEPbI no MCllPABJIRHMIO I"KlJlOIEHMSI M OGRCnBt(EfMO COG.JJlQltEHMSI, 
BKJlIOlfASI CAHJ<I(IIIM 

1. Ko~peHqKS npHHKM8eT He06X~ Mepti. npe~CMOTpeHHye B nyHKTax 2. 3 
H 4, no 06eCneqeHMO C~eHK8 HacTO~M KOHBeHl~H H no HcnpasneHHm H 
J('()ppeKTHpOBKe mo(5Oro nOJ'lOlreHK8, npoTHBOpeqaDte ro nOJ'lOlreHH.RM HaCTOHlJ(eir 
KOHBeH~HH. npH pacCMOTpeHHH Mep cornaCHO HacTO~My nyHKTY Ko~peH~HB 
npHHKMaeT BO BHKMaHHe BCIO Ht$>PMalVflO H peKOMeHAaqHH no BOnpocaM, 
npeAcTasneHHYM KCnonHHTenbHHM COBeTOM. 

2. B Tex ~aBX. KorAa HCnonHHTenbHHM COBeT npeAflaraeT rOCYAapCTBY
yqacTHKKY npHHBTb Mepli no HcnpasneHMO nOJl(')JCeHHB. CBB3aHHoro C B03HHJ('HOBeHHeM 
np06neM B OTHomeHHH ero C~eHK8. H KOrAa rOCYAapcTBO-yqacTHMK He BlinonHBeT 
:&TY npocb6y B YCTaHosneHHWi' CPOK, Ko.peH~HB MOXeT, cpeAH npoqero, no 
peKOMeHAaqHH KCnonHHTenbHoro COBeTa OrpaHHqHTb KnH npMOCTaHOBHTb npaBa H 
npHBKnerHH AaHHoro rOCYAapCTBa-yqacTHHKa no HaCTOHlJ(eM KOHsemtHH AO Tex nop. 
nOKa OHO He npHMeT He06xo~ MeP ~ BtifionHeHHB CBOHX oOB3aTenbCTB no 
HaCTO~eM KOHBeK~HH. 

3. B Tex ~aBx, KOrAa B pesynbTaTe AeBTenbKocTH, 3anpeDtaeMOM no HaCTO~eM 
KOHBeKqHH, H B qaCTKOCTH CTaTbeM I, MIIlKeT OliTb npHltfHHeH Cepbe3HHM YJJtepo 
npeAMeTY H ~eJtH HacTO~eM KOHBe~HH. KoHCS>epeHltHB M'ClKeT peKOMeH,AOBaTb 
rocyAapCTBaM-yqacTHHKaM npHKBTb KonneKTHBHHe MePJi B COOTBeTCTBHH C 
Me~apoAHYM npaBOM. 

4. B ocOOO cepbe;:,ftIU ~aJlJ{ Kot«pepeHL\1'UI AouoAHT A8HH)'IO npooneMy. BKJ1IO'LIaB 
COOTBeTCTB~ H~PM~~ K BliBO~, AO CBeAeHHB reHepanbKOM ACCaM6neK 
OpraHH3a~MH OO'LeAHKeHKHX Hm,HM H COBeTa Se30naCKOCTH OpraHH3artHM OO1:.eftMKeKKYX 
Ha~HM. 

CTATbSl XUl 

HHItfTO B HaCTO~M KoHBeKltHH He AOJ1lIOtO 'I'OIIKOBaTbCB KaK K8KKM-JDlC50 06pasOM 
OrpaHHqHB~ee KnH YM~e 06sS8TenbCT88, npHHSTYe Ha ce6S ~ 
rOCYA8pCT8OM no npoTOKony 0 S8npeDteHHH npKMeKeHHB H8 DOMKe Y,qymnMBYX, ~08HTHX 
KJJJI APyrHx nOA06HYX r830B H 6aKTepHonorHqeCKHX cpeAcTB, nqqnHcaHKOM,Y B ZeKese 
17 ~g 1925 rOA8. H no KOHSeKqHH 0 sanpe~KHH paspaOOTKH, npoH3&qACTBa H 
HaKOtuleHtuI 3anaCOD C5aKTepJtOl1Ortf'lecKOro (OKO,IJOrK'IecKOro) H TOKCHHKOro OPYllKB H 
06 HX YKH~eHHH. no,qnHcaHHOM s BamKHrTOHe, nOH,AOHe H MocKBe 10 anpens 
1972 rOAa. 
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C'l'ATbSl XIV 

YPElYJlMPOBAHJ.1E CnOPOB 

1. YperynxposaHHe cnopos, KOTOPHe MOryT SOSHHKaTb S CSS3H C npHMeHeHHeM KnH 
'I"OID(()SaHHeM HacTOmqeH KOHseHqHH, npoH380AKTcs cornaCHO cOOTSeTCTSyraqHM 
nOJlOlreHKRM HacTOJDqeH KOHseHqHH H S COOTseTCTBKH C no.JTOXeHH.RMK YCTaBa 
OpraHH3aqKH 06~~HeHHHX H8qKA. 

2. npH 803HHKHoseHHH cnopa ~ AS)'MS HJ1H OOITee rOCYAapCTDaMH"yqaCTHHKaMH 
HnH Me~ O~KM KnH 60nee ~apCTSaMH-yqacTHHKaMH H opraHH3a~KeH s CDB3H C 
TOnKosaHHeM HnH npHMeHeHHeM HaCTO~" KoHoeH4HH cooTBeTcTB~e yqacTHHKH 
npo80~ COBMeCTHYe KOHcynbT~tHH C Jtenb~ CKOpeKmero yperynHposaHKR cnopa nyTeM 
neperoBOpOs HnH APyrHMH MMpHYMH cpeACTBaMH no YCMOTpeH~ yqacTHHKOS. s~aB 
06p~HHe S cOOTseTCTs~e opraHY HacTO~eK KOHBeH~HK H, no B3aHMHOM,Y 
cornacHIO, 06p~HHe s MeJlilO'HapoAHHK CYA B COOTBeTCTSHH co CTaTYTOM CYAa. 
COOTseTcTs~e rocynSpcTSs-yqacTHHKH H~PMHPymT MCnanHHTenbHYK coseT 0 
npeAnPKHKMae~ AeAcT8KXX. 

3. MCnonHHTenbHWH COSeT ~T COneAcT80saTb yperynHposaHHIO cnopa ~YMM 
cpeACTBaMK, KaKHe OR co~eT no~~, DK~aa npe~eHHe CBOKX A06pwx 
ycnyr, npH3Hs K rocyAapcTBaM - yqaCTHHKaM cnopa HaqaTb npoqecc yperynHpoBaHHS 
no CBoeMY BH60py H peKOMeHAa~ CpoK08 ~ ~H cornaCOB8HHOK np~e~u. 

4. Ko~peHqKS pacCMaTpH8aeT sonpocu. MMe~e oTHomeHHe K cnopaM. 
B036YXAeHHYM rOCYAapCTBaMH-yqaCTHHKaMH HJ1H AOBeAeHHYM AO ee cseAeHHB 
HcnonHHTMbHYM CO&eTOM. K~peHqKS, ecnH OHa co~eT 3TO HeOOXOAJQWM. COSAaeT 
HnH npHsneKaeT opr8HH K BYnonHeHHIO 38AaQ, CBSaaHKYX C yperynxpoBaHHeM 3THX 
cnopoB B COOT8eTCTBHH C nyHKTOM 21 f) CTaTbH VIII. 

5. KOHCpepeHqKS H MCnOJlHHTM&HI:di coseT. C psSpemeHKR reHepanbHoR ACCaMOJIeH 
OpraHH3a~HH ~~eHHHX Ha~HA, CaMOCTOBTenbHO H8Ae~B npaBON npocHTh 
Me~apo~ CYA AaTb KOHcynbTaTHBHoe saK~eHHe no nm6aMy so3HHKa~ 
npaBOBOMY Bonpocy B paMKax AeBTenuHOCTH opram,saqKK. C 3'1'0" 1(enDJO Me:lrA}" 

OpraHH3aqKeK H OpraHH3aI{HeK ~AMHeHHHX HaitH" 3aKJJICNaeTCS cornameHHe s 
COOTBeTCTBHH C nyHKTaM 34 a) CTaT&H VIII. 

6. HacTO~B CT8T&B He HaROCHT ~p6a CTaTbe IX HnH nona.eHHSM OTHOCHTenbHO 
Mep no HcnpasneHHIO nona.eHHS H 06ecneqeHHIO co~eHHS, BK~as ca~HH. 
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CTATMI XV 

rtOIlPABIOf 

1. JfIo(k)e rocyA8PCTBO-yq8CTHItK ....eT npeNIaraT.b nonpaBK'H K' HaCTOlID[eA 
KOH8eH.ttHH. JIIoCSoe rocyA8pcT80-yqSCTHItK MOJKeT Tatare npelV's rST.b HSMeHeHHSI. KaK' 
:ITO yK8SSHO 8 nyHKTe 4. Ie nplUlOllleHtuDI HaCTOJUqeK KOHBeHl\MH. I1pe,q,noaeHMB 0 
nonp8BKax peryJIHp)'lO'l'CB IIpOItelVPaMII, H3J1OXeHHYMM B I'lyHKTax 2 H 3. npe~HMB 
06 H3MeHeHHBX. KSK' 3TO YX8SSHO B nyHK'Te 4, pe ryJTHP)'JO'l'CB npor(e.qyp8MH. 
H3JlCD:elllft,Mlf B nyHK'Te 5 • 

2. TeKCT npeARsr8eMOi nonps8XH npeAcTSanReTeB reHepan.bHOMY ~peKTOpy ~ 
HanpaaneHHSI BCeM rOCYAspcTBaM-yqaCTHHKaM M Aen03HTapHO. npeARaraeMaB nonpaBxa 
pscCMaTpMBaeTeB TOn.bKO K~peHqHei no pacCMOTpeH~ nonpaBOK. TaKaB 
K~peHl\HSl no pscCMOTpeH~ nonpsao« COSHBSeTeB B TOM cn,yqse, eCJIH He nosABee 
qeM qepes 30 ABeA neene pscnpocTpSHeHHSI npe~azeHHH o.AHS TpeT.b HnH oonee 
rocyAapcTB-yqSCTHMKOB YBe,AOMB'l' reHepanbHOro AHpeKTOpa 0 TOM, qro OHM 
nOAAepmrBaIOT AaJI.bHeMmee paCCMOTpeHMe TaK'OrO npeAlJ01K8HHS1. K~peHl\HSI no 
pSCCMOTpeH~ nonpaBOK' npo80~CB CPssy .e nocne OqepeAHOA ceCCHH Ko~peHl\MM, 
ScnM SanpamHB~e ~SpCTBS-yqSCTHMXH He nonpocRT npoaeCTM TaKoe 3aceAaHHe 
paHhOIe. KOffCI>epeH1(iUJ no paCCMOTpeH~ nonpaBOK' HM B K'oeM CJly'fae He npo80AMTCH 
MeHee qeM qepes 60 AHeM nacne pacnpocTp8HeHHSI npe~raeMOM nonpaBKM. 

3. nonpaBKM 8CTYRaIOT B cHnY ~ Beex rocyAspcTB-yqacTHHK'OB qepes 30 AHeM 
nacne CA8qH Ha XpaHeHMe pSTMtHKal(MOHHYX rpaMOT HnH nPKYMeHTOB 0 npHHBTHM BceMM 
rOCYAapcTB8MH-yqacTHHK'aMH. yxSS8HHI:MK B no,llf1)"HKTe b) Hae: 

a) K'OrAS OHM RpHH.STII KoRIMtpeHf(MeM no paCCMOTpeHMIO nOnpaBOK' 6on.blllMHCTBOM 
rocyA8PCTB-yq8CTHMKOB RpH )'CIIOBMH, 'ITO HH OAHO rocyIl8pCT80-yqacTH~ He 
ronoc08ano npoTHB: M 

b) paTMlPHItHP088HH IU1H npl'OUlTlll BCeJIIII'f I"OCYAapcTBaMM-")"f8CTHKK'aMJ'I. 

ronocoBaBmHMH sa xx RpHHBTHe Ha ~peKqHH no pscCMOTpeH~ nonpaBOK. 

4. /lIISJ 06eCneQeHKB D3Hecnoc06HocTH M ~KTHBHOCTH HaC'l'O.SlqeK KOHBeHl\MH 
JJOIIO.'KeHHSI npHll'OlUHHi NO..,.,. noABeprsTbCJJ H3MOHeKIUIM B COOTBeTCTBHH C flYffKTOM 5, 
eCJIH npeARBraeMHe H3MeHeHHSl K'SC8IOT'CJJ nHIIU:t BOtlPOCOB 8/JOfHHcTpaTHBHoro MIDI 

TeXHHtfecKOro xapaXTepa. Bee MSMeHeHKB J( npK.l"raleHMIO no XMMHK'aTaM BHOCBTCR B 
COOTBeTCTBMH C I"I)"HJCTOM 5. P8SAeJ1H A M C npHJtOJreHHSI no KOH!l*AeHqHanbHOCTM, 
QaCT.b X npHJtOJreHHSI no npoBepK'e M Te onpe/leneHMB QaCTH I npHnOMeHHSI no 
npoBepxe, xoropye XaC8IOT'CB HC~bHO MHcnemtHK no sanpocy, He noARexsT 
H3MeHeHMBM B COOTBeTeTBMH C nyHKTOM 5. 

5. npeARaraeMHe HSMeHeHJUI, yrJOIC8HY'THe 8 nyHXTe 4. BHOCRTCJI 8 COOTBeTCTBMH co 
cne~ npOL(e,lO'PaMH: 

S) TeKCT npeARsrseMKJC MSMeHeHMi 8M8CTe C He06XO,AMMOM HHCIJOpMaltMeM 
npenpoBOlKAaeTCX reHepanbHOlll,Y AMP"In'OpT. J.11IoOIIIM rocrnapcTIKlN-rcaCTHKI«lM M 
reHepan&HHM AMPeXTOpOM ....eT npeAOCT8anBTbCJI ,ttOn01lHMTenbHaR KHCIJOpMal\HSI AJ1.R 
~eHKM npe~eHHB. reHepanbHHA ~peXTOp 6eSOTnaraTen.bHO HanpaBnBeT nD5Ne 
T8KMe npe.q.noaeHHB K MHCIJOpJral~ BCeN r'OCYIlapCT8aM"yqaCTHMKaM, MCnOl1HKTenbHOMy 
COBeTy H Aen08MTap~: 
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b) He n03AHee lfeM Ifepes 60 AHeM nacne ero no.nyqeHHS reHepanbHNK 
AHpeKTOp oqeHHsaeT npe~HHe. C TeM IfT06H onpeAenHTb sce ero BOSMO~He 
nocneAcTDM~ AnB nono.eHMH HOCT~H KOHDeH4HH H ~ ee OC~eCTDneHKR, H 
Hanpa~eT nro6ym Ta~ H~PMm(~ sceM racYAapCTBaM-yqacTHHKaM H 
HcnonHHTenbHOM,Y coseTY; 

c) HCnonHHTenbHYK coseT pacCMaTpHsaeT npe~eHHe s cseTe BceM 
HMeKllteKcs Y Hero H~H. SJCSJlOC{as Bonpoc 0 TOM, OTBelfaeT lIM 3TO npeAJloxeHHe 
Tpet50BaHHSIM nyHKTa 4. He n03AHee lfeM 'Jepe3 90 AHeM nacne ero no.nyqeHHS 
HcnonHHTenbHHK cOBeT HanpaanaeT yseAOMneHKe 0 cBoeK peKQMCHAaqKH c H8AJle.~ 
pa3~CHeHHHMH BCeM rocyAapCTBaM-yqacTHKKaM ~ paCCMOTpeHMS. 
rOCYAapCTBa-yqacTHHKK no~sepxnamT nonyqeHHe B TelfeHHe 10 AHeM; 

d) eCnM .... CnonHHTenbHI:!IH coseT peKOMCHAYeT BceM rocyAapcTBaM--yqacTHMKaM 
npHHRTb npeAnQMeHHe. TO OHO ClfHTaeTCS OA06peHKYM, ecnK B TelfCHHe 90 ~eM nacne 
no.nyq~HKH peKQMeHAaqKM HM oAHo rOCYAapCTBo-yqacTHKK He ~BHHeT B03pa.eHKM 
npOTKB Hero. EClIM HCnOJlKHTenbHHM coseT peKOMeH,ttYeT OTItIIOHHTb npeAJ1OlleHHe, TO 
OHO ClfHTaeTCS OTKnoHeHIWM, eCnM B TelfeHKe 90 AHeK nacne no.nyqeHKS peKOMeHA81(KK 
HM O~fO rOCYAapCTDo-yqacTHKK He ~DHHeT D03paKeHHH npaTHS TaKara OTKnOHeHHg~ 

e) eCnM peKOMeHAaJtKS MCnOllHHTen&Horo coseTa He oTBClfaeT YCnoBK.SIM 
npKHHT"H. np~~cMOTpeHHYM B nO~KTe d). TO p~meH"e no npe~HHD. BknmqaS 
Bonpac 0 TOM, OTBelfaeT J1K OHO Tpe60BaHKSIM nyHkTa 4, npKHHMaeTCS KOHlf>epeHl(Keir 
kaK no Bonpocy C~CTBa Ha ee cne~M ceCCKK; 

f) reHepanbHHH AHpeKTOp YBe~eT Bce rocyAapCTBa-yqacTHKKK K 
AenOSHTapKS 0 nro6OM pemeHKK B COOTBeTCTSKH C HaCTO~ nyHKTOM: 

9) H3MeHeHKS, OA0t5peHHYe B COOTBeTCTBKK C 3TOM npoqe~M. SCTYDamT B 
cHn.Y ~ Bcex rocyAapcTs-yqaCTHHKoB 'Jepes 180 AHeM nacne AaTH YBeAOMneHKS 
reHepanblWM AHpeKTOPOM 0t5 KX 0A0t5peHHK, eClIM MCnonHHTenbKYM coseT He 
peKOMe~eT HnK eCnM KO~peHqKS He pemHT YCTaHOBHTb HHOM CpoK. 
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CTA'l'bSl XV 1 

CPOf( ARKCTBMII 5'1 BYXOA 5'13 KOHBRHl.tHK 

2. KaJrAoe rOCYAapcT80-yqaCTHMK B nopSIJlKe OC)'D(eCTBllelflofJI CBoero Hal(HOHanWforo 
cysepeHKTeTa HMeeT npaBO SYHTH KS HacTO~eH KOHBeH'tKK, eCJ1K OHO PelllHT, 'ITO 

qpeSSyqaHHwe C06HTHS, ~aC~eCB npe~eTa KaCTO~A KOHBem\KK, noCTaBKnM DOA 
yrposy BHCDlHe KHTepeCIi ero CTpaHY. ORo yseAOMlUleT 0 Ta~OM BliXoAe sa 90 AHeA 
sce APyrKe rOCYAapcTBa-yqaCTHMKH, MCnonHHTenLHYH COBeT, Aen03HTaplUl K CoseT 
SesonaCHOCTK OpraHKsatplH OC5'beAKHeHHYX HaltMH. TaKoe yseAOMIJeHMe B~BOCfaeT 
KSnaKeHKe qpeSB~aiHJix C06HTHi, ~p .. e OHO paCCMaTpMBaeT KaK nOCTaBMBmHe nOA 
yrposy ero SliCmKe HHTepeCii. 

3. Bwc:oA rOCYAapcTBa-yqacTHMKa H3 HacTOmJteH KOHBeHltHK HHKOMM 06pa3OM He 
saTparKsaeT oOBsaHHOCTH ~apCT8 npo~aTL BHDonHeKMe 06BsaTenLCTB, B3aTYX 
s COOTBeTCTBKH C nmaHMK COOTBeTCTB~ HOpMaMM Me~apo~ro npaaa, M a 
qaCTHOCTK B COOTBeTCTBKH C XeHeBCKHM npoTOKonOM 1925 rOAa. 

CTATbSl XVII 

CTATYC nPKlIOl(EHKJ'f 

npHJ10JteKHS COCTaBJUllOT KeO'J"beMneM)'1O qaCTL KacTOmJ(eK KOKBeHltKM. JJIo6u 
CCiUlKa Ka KacTOHDO'JO KOKBeH1tKlO BKJIO'IfaeT K npKJlaKeKKB. 
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C'l'A1.'iloSi XVIII 

H8CTO~S KOHBe~ OTKpYTa K nOA"MCaHMm ~ Bcex rocYAapCTB ~ ee 
BCTYOneHKs S C~. 

CTATiloSi XIX 

HaCTOmqaJI KoHseH1(fUI nOA"emrr paTMIJ)MKaqMK nOI\RMCaDIIIMMK rocyAapCTBaMM 
cornaCHO KX COOT8eTCT8~ KOHCTMTYt(MOHHYM npoqeAYPaM. 

CTATbSl XX 

flPKC08N1HKHKK 

JJJo6oe rocyAapCT80, He nOA"Kcasmee HaCTOJDq)'IO f<OHBeHJ(MIO AO ee SCTyT1JleHMS B 
CKny, MOZeT npKcoe~HKTbCS K HeH B ~ BPeMR BnocneAcTBKM. 

CTATiloSi XXI 

1. HacTO~s f<oHBeHttKS BCTY"aeT B CKny qepe3 180 ~eH nocne AaTH CAaqK Ha 
xpaHeHKe 65-H paTM¢MKaqHoHHOH rpaMOTY, HO HM B KOeM cnyqae He paHee qeM qepes 
ABa rOAa nocne ee OTKPYTKS K nO,tUIMC8HMm. 

2. AruI rOCYA8pcTB, q&M P8T.K8ttK0HHYe rpaMOTY HIIM AOf"YMeHTH 0 npKcoe~HeHKM 
CAaHY Ha xp8HeHMe nocne BCTyT1JleHKS B CKnY KaCTO~" KoHBeKqMM, OH8 BCTynaeT B 
CKny Ha 30-i AeHb nocne AaTH CAaqM Ha xpaHeHMe KX p8T~KaqMOHHYX rpaMOT KnM 

AOKYMeHTOB 0 npKcoeA"HeHMM. 
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C'L'A1.'bSl XXlI 

CTaTbH HaCTO~H KOHDeHqKK He nOAfle.aT orOBOpKaM. np~eHHS HaCTO~eH 
KOHDeHLtHH He nOARellCaT OroaoPKaM, HeCOBMeCTHMUM C ee npeJlMeTOM H l(enblO. 

CTATbSl XXIII 

ARno3MTAPHM 

reHepanbHHH ceKpeTapb OpraHMSm(HM 06~eAHHeH~ HaqHH HacTO~ 
Ha3HaqaeTCS B KaqeCTBe ~enosHTapHJJ HacTOmJ(eH KOHBeH'(HH, H OH, CpeAH npoqero: 

a) He3aMe~enbHO HH¢oPMHpyeT Bce nOAOHCaBmMe H npHcoe~HHHDmMeCS 
rocy~apcT8a 0 ~aTe K~oro nOAOHcaHMS, ~aTe CAaqH Ha xpaHeHHe K~OH 
paTtt!lMKaLV'IOHHOft J'PaMOTbI JUDI AOIQ'J'IeHTa 0 npKcoeAKHeHKK K AaTe BCTyruleHK)I is ~K.l1y 

HaCTOJDqeH KOH8eHl(HH, a TaKZe 0 no.rryqeHHH APyrHx YBeAOMIIeHHK; 

b) npenpo~aeT ~onMHYM ~paaOM 3aaepeHHYe KonHK HacTo~eK KOHoeH4KH 
npaBHTenbCTBaM Beex nO~nHCaBmMX M npHcoeAMHMBmHXCS rOCYAapcTB; K 

e) perKcTpHpyeT HacTO~ KOH8effit~ cornaCHO CTaTbe 102 YCTaoa 
OpraHH3aqHH 06~AHHeHHYX HaqKK. 

C'l'ATbSl XX IV 

AYT£<H'.I.'H4HbIB TEI<CTbl 

HaCTO~as KOHBeHqMS, TeKC'IV KOTOPOK Ha aHrmtHCKOM, apa6cKOM, McnaHCKOM, 
KHTaKCKOM, PYCCKOM H ~aHqY3CKOM S3YKaX S~CR paDHO aYTeHTHqHYMH, CAaeTCS 
HG xpaHeHKe reHepanb"OMY ceKpeT8~ opraHK~81~K C6beAHHeHKHX HaLtKft. 

S YAOCTOSHPEHI4K lfErO H ..... no,qnHcaalllH •• Ao.n:aIWM 06pa3OH Ha TO 
ynOJDfOMOqeHHYe, nO,qrlHCaJIM HaCTOJIIIO'lO KOHBeHl,(MJO. 

COBepmeHO B napKKe TpHH~(aTOro SH8aps TYCsqa ~e8RTbcoT ~eBgHOCTO 
TpeTbero ro~a. 
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A. 

B. 

f1.PHDO.DHK8 no XMMMKATAM 

OCHOBHYe npH~ ADS CJ1HCJroB XMMMKaTOB •••••••• , •••••• 

CDKCKH XltMHK8TOB •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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A. OCHOBHYB IlP.HHl.lHfl:i AlUI CIlKCKOB XMMHKATOB 

OCHOBHlie np!fHUHJ1I:i AJ'UJ CfiHCKa 1 

1. npH pacCMOTpeHHH sonpoca 0 TOM. AQIDICeH nH TOKCHCfHHM XMMJl'KaT MJIH npeKypcop 
5WT~ 8K~eH e CnHCOK 1. He06XO~ yqHTUs8Tb ene~e KpHTepHH: 

a) OH paSpaeaTYBancB. nPOH3BO~cB. HaKannHBancB HnH npHMeHBnCB B 
KaCfeCTBe XMMHCfecKOro 0PyzHB. KaK aTO onpeAeneHO B CTaTbe II; 

b) OH npeAcTaanseT KHYM oepasOM BYCOKHM PHCK ~ npe~eTa H ~enH 
HBCTOmqeM KOHBeHllHH B cJIJI)'" TOro. 1fTO OH oenaAaeT 60IIbIIlHM nOTeHqHanOM ~ 
HcnonbsoBaHHB B paMKax AeBTenbHOCTK. 3anpe~aeMOM no HacTo~eM KOHBeH~H, npH 
co6J1JoAeHHH OANoro KI1H HeCJCQIIUHX H3 cneA)'1UJ(Mx ycnoSHM: 

i) ero XHMH1feCKaB CTPYKTYPa TeCHO CBBsaHa co CTPYKTYPOM APyrHx 
TOKCH1fHIiX XHMHKaTOB. BKJ'JIO'IeHHHX B CnHCOK 1. H OH OfinaAaeT KIIH 

npeA"ono.HTenbHO MOaeT OfinaAaTb cpaBHMMWMH CBOHCTBaMH: 

11 ) OH oMa,t(aeT TaKOM CMepTOHOCHOH IIJDf HHKanaCHTHp)'JlllteM 
TOKCH'lHOCTblO, a TaDe TaKHMM APyrMMH CBOicTBaMM. 1fTO OH .-eT 
6YTL Hcnonb30e8H 8 K8QeCTBe XHMHQecKOro opy.KKS~ 

iii) OH MOaeT Hcnonb30BaTbCB B KaCfeCTBe npeKypcopa Ha KOHeCfHoM 
eAHHH'lHoi TeXHOIIOrH1feCKOH CTaAHlII npolll3BOAcTsa TOKCH1fHOrO 
XHMHkaTa, BlUI01feHHoro B CnMCOK 1, HesaBHCHMO OT TOre, HMeeT nH 

MeCTO aTa CT8AHB Ha 06'&eKTax, B fiOenpHnaCax KI1H rAe-lDf(;() eD{e; 

C) OH MaJJO Hcnonb3yeTCB KI1H He Hcnonb3yeTCB B ~eJUlX t He sanpelJ(aeMYX no 
HaCTOmlleH KOHBe~HH. 

OCHOBHlie npMHUHI'IY AJ'UJ CfiHCK8 2 

2. npH pacCMOTpeHHH Bonpoca 0 TOM. ,qo.mIeH nH TOKcHqHHi XHMHKaT. He 
B~eHHYH B COHCOK I. HnH npeKypCop XHMHKaTB CnHCKa 1 HnH XHMHKaTB, 
B~eHHoro B 1faCTb A CfiHCKa 2. GYTb B~eH B CnHCOK 2. He06xo~ yqHTYBaTb 
cne~e KpHTepHH: 

a) OH npeAcTaanseT 3H81fHTenbHYi PHCK ~ npe~eTB H ~elDf HacTO~M 
I<OHBe~H. nOCKOnbKY OH ~8eT TaKOA CMePTOHOCHOM KIIH MHKanaCHTHpyaqeH 
TOKCHCfHOCTbJO, a TaJate TaKHMH APyrHMH caoiCTBaMM, 1fTO BTO n03&onBeT 
Hcnonb30B8Tb ero B Ka1feCTBe XHMH1feCKoro 0pyxHB: 

b) OH MaKeT euTb HCDOnb30BBH B KaCfeCTBe npeKYPCopa B oaaoi H3 
XHMHCfeCKHX pea~M Ha KOHe1fHOK CT8AIIIH 06pasoBaHHB XHMHKaTa, B~eHHOro B 
CnHCOK 1 KI1H CfaCTb A CfiHCKa 2: 

c) OH npeAcTaanseT 3Ha1fHTenbHHi PHCK ~ npe~eTa H ~enH HaCTOBD{eK 
I<OHBeH~H B CHnY TOro, 1fTO OH HMeeT BaMHoe 3HaCfeHHe npH npoHsBOACTBe XHMHKaTa, 
B~eHHoro 8 CnMcoK 1 KnH 1faCTb A CnHCKa 2: 

d) OH He DpoH3BOAHTCB B ~ KOMNepCfeCKHX KonMCfeCTBax ~ qene", He 
sanpelJ(aeMYX no HaCTO~i I<OHBe~HH. 
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OCHOBHHe I1I?!IHUI!J1H A!!f CI1MCIC'8 3 

3. I1pH paCCMOTpeHHH BOI1poca 0 TOM. AQ1DleH .IDf TOIC'cH'fHl:fi XMMMKaT H1IH 
npeKypCop. He 8~eHHHi B ~yrHe cnHCKH, 6UTb 8~eH B CnMCOK 3. He06XOAKMQ 

Y'fMTW8aTt. c.nep;ylllqKe IC'PHTePHH: 

a) OK npoH3BOAKRc2, Ka1C'8nnHB4nC2 KnH npMMeKBnCH B Ka'feCTBe XHMH'feCKOrO 
OP)'XIUI; 

b) OH npe,qCTaBlUleT MHYC ocspa3OM PHCK AIUI npe.qMeTa H qenM HaCTOSlD(eK 

KoHBeKt(HH. OOCIC'OllI:.lC'Y OK O6IfaAaeT TaJroi CMePTOHOCHOM HIfM MHKanaCHTMp)1IJJ(eM 
TOIC'CM'fHOCTy). a TilDe TaKMMH .QPyrHMII CBOMCT88MM. 'ITO OK MOr 61:1 OUTb 
Hcnonb30BaH B 1C'8'feCTBe XHMK'fecKOro OPyxHB; 

c) OH npeACT8BRBeT PHCIC' ~ npe~Ta K qe.lDf KaCTO~i KOHseKt(KH B CKnY 
TOro, 'ITO OK MMeeT BaJlHoe 3Ha'feHHe npM npoH3BOAcTse oWloro KJlH HeCKOJlbKHX 

XHMHIC'aTOB. B~eHHYX B COHCOK 1 HnR 'f8CTb B CnHCKa 2; 

d) OK MCMeT npoH3DqAKTbC. a 60nbmHX KOMMep~eCKHx KOnK~eCT8ax ~ ~eneH. 
He 3anpell(aeMlilC no H8CTOBJqei KoH8eKt(HH. 
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B. CI1KCIGf XHMHKATOB 

npKBO.qHMY'e HJtZe CnKCD BKJ1IOIIfafOT TOKCHlfHble XHMHKaTY H HX npeJ\YPCopu. t\IIH 
qenK OC~CTaneHKR Hac~A KOHBeHqHH B 3TKX CnKCKaX onpeAe~cB XHMHKaTbi 
~ npHMeHeHHH Mep npoBepKH B COOTBeTCTBKH C nonaaeHKHMH npKna.8HKH no 
nposepKe. CornacHO nyH~ 1 a) CTaTLH II 3TH cnKCKH He COCTa~ onpeAeneHH~ 
XHMHlfecKOro 0PY-*KH. 

(BcBKHA pas. KorAa AenaeTCH CCYnKa H8 rpynDbi AKanKHnKpooaHHblX XHMHK8TOB, 
neene KOTOpYX B CK06K8X npO~CH nepelfeHb anKKnHpoaaHHYX rpynn. ClfHTaeTCH. 
~. B OTCYTCTBHe npBMbIX H3~Hi. B COOTBeTCTa~eM CnHCKe nepelfHcneHbl ace 
803~ XHMHKaTY Ha OCHOse ace803MOXHYX K0M6HHaqKK ~Hn08YX rpynn. 
K XHMHKaTY. noMelfeHHOMY 3HaKOM -*- 8 qaCTH A CnHCKa 2. npKMeH~CB cneqKanbHue 
noporH ~ 06bHaneHHB H npoaepKH. Kal<' YKa3aHO B lfaCTH VII npKnOMeHHH no 
npoBepKe.) 

CnHCOI<' 1 

1) O-anKKn (lCIO, BKJlIOlfaB qKKJIOanKKIt) anKKJl (Me. Bt, 
n-Pr KnH i-Pr)~~HaTbl, 

HanpHMep. sapHH: Q-H30nponKIMeTJUlf:rropcJK>ccfx:>H8T 
SOMaH: o-nKHaKOIIHIIMeTKIIJ)ToP4lOc¢oHaT 

2) O-anKKJl (lCIO' BKJJIO'fU qHKnOanKKn)-N.N-AHanKKn 
(Me. Bt, n-Pr KnH i-Pr)-~oqHaH¢oc¢aTbl. 

3) O-anKHSJ (H KnH lClO' BK"JDO'Il8J1 qMKJJOaJtKKn) -S-2-AKanKHn 
(Me, Bt, n-Pr KnH i-Pr)-aMMH03TKnanKKn (Me, Bt. n-Pr 
KnH i-Pr) TH~HaTbi H cOOTBeTcTB~e anKHJIHpoBaHHYe 
KnH npoToHHpoaaHHble CQIJH. 

HanpKMep. VX: 0-3TKJl-S-2-AKH30npOnKnaMHHO~THJ1MeTKn

TH~KaT 

4) CepHKcTue HnpHTY: 

2-xnop3TKJlxnOPMeTKncyn~ 

KnpKT: 6HC( 2-xnoP8TKJl)cyn~ , 
6KC(2-xnoPSTHnTHo)MeT8H 
cecKBHKnpKT: 1. 2-6HC ('---xnOP:9THnTHO) STaR 
1.3-6HC(2-xnoP3THnTKO)-u-nponaH 
1 , 4-()HC (2- xnoP:9TKnTHO) -U--O)'T8H 
1 • 5--fiHC (2-xnoP3THnTHO) -n.-nCHTaH 
OHc(2-xnop3THnTHOMeTKn)~p 
O-HnpHT: 6HC(2-xnoP3THnTH03TKn)~p 
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(perKcTpaqHoHHI:IK 
HOMep no KAC) 

(107-44-8) 
(96-64-0) 

(77-81-6) 

(50782-69--9 ) 

(2625--76-5 ) 
(505-60--2) 

(63869--13--6) 
(3563--36-8) 

(63905-10-2) 
(142868-93-7) 
(142868-94-8) 
(63918-90-1) 
(63918-89-8) 



5 ) JIIoHSHTli 

JlJoMSMT 1: 2-xnopBNHJUlAJDUlOpapcMH 
JlJoMSMT 2: 6HC (2-xnopBIfHKIf) xnopapcHH 
JIJoHSMT 3: TpH(2-xnop8MHKII)apcMH 

6 ) ASOTHC'l"Ye HnpHTY 

7) 

8) 

HNl: 
HN2: 
HN3: 

6HC(2-xnoP8TKII)8THnaMHK 
6HC(2-xnoP8TKIf)MeTHRaMHK 
TpH(2-xnop8THn)aMHH 

C8KCHTOKCHK 

B. llpeKYPCopy: 

9) AllKHII (Me. Ht, n-pr KIUf 1-PI' )«JIOCCIlOHKIJAIfCI)TOPHAV, 
HanpHMep, OF: MeTHJ'II)()ccI)oH~PMA 

10) O-aJ'U('KJT (H Hmf lelO' BR'nIO"IU "~IUI)-o-2-AHaJ'U('1UI 
(Me, Rtf n-PI' H1IH i-Pr)-aMHH08TKnanKHII (Me, Rt, n-Pr 
KJlH i-PI' )~HHTli H COOTBeTCTB)"KIIIHe anKHJJHpoB8H1ftle 
Kmf npoTOHMpoBaHH.Ye COJIII. 

11) xnopsapHH: o--H3onpomu1MeTKRXJIO~HaT 

12) xnopsOMaH: O-nHH8KO.11H11MeTKI1XIIO~HaT 

cnHCOK 2 

1) 

2) 

3) 

AMHTOK: 0, O-AK8TIUI-S- [2-(AH8TlUIaMHHO) 8THJI]TH~T 
H COOT8eTCT8)It(IqHe aJ'lKH.IJMPOBaHHW4t MnM npoTOHHpo8aHHUe ConN 

PFIS: 1,1,3.3t3-neKT~-2-(Tp~OPMeTKIf)-1-nponeH 

B. npeKYPCOpH: 

4) XHMKK8TH, KPOMe XHMHKaTOB, B~eHHHX B CnNCO« 1. 
cOAepa~e aTOM ~pa, C ROTOPHM CBaS8Ha oAHa 
MeTKJlbKiDl, 3TJUlbK8.s KIlK nponKJlbH8J1 (HOPMa.rJbKdll HJ1II M30-') 

rpynna, KO He APyrHe aTONY yrnepoAa, 
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(541- 25--3) 
(40334-69-8) 
(40334-70--1 ) 

(538-07·-8) 
(51-'75-2) 

(555-77-1) 

(35523-89-8) 

(676-99·-3) 

(1445-76-7) 

(7040-57-5) 

(78-53-5) 

(382-21-8) 

(6581-06-2) 



HanpHMep, MeTHJJIX>CcIlOHKJJ.AHxnoPKA 
~HMeTHnMeT~HaT 

(676--97-1) 
(756-79-6) 

(944--22-9) 

6) AHanKKII (Me, Et, n-Pc HJ1H i-Pr)-N,N-~HanKKII (Me, fo:t, n--Pr KlIH 
i-Pr)-~o¢oc¢aTU 

7) TpexxnopHCTYH MYmbHK 

8) 

9) 

10) N,N-~anKKII (Me, Et, n-Pc HJ1H i-Pc) 
aMHH03TKII-2-xnop~ H COOTBeTCTB~e 
npoToHHpoBaHHYe CanH 

11) N,N-~anKKII (Me, Et, n-Pc HJ1H i-Pc) 
aMHH03TaH-2-onu H COOTBeTCTB~e 
npoTOHHpOBaHHYe CanH 

KCK~qeHHg: N,N-~eTKlIaMHH03TaHon 

K cooTBeTcTB~e npOTOHHpOBaHHYe ConK 

N,N-~3TKnaMHH03TaHon 

K COOTBeTCTB~e npOTOHHpoBaHHue CanH 

12) N,N-~anKKII (Me, Et, n-Pr HJ1H i-Pc) 
aMHH03T6H-2 THo.ntI H COOT8eTCT8)'XIqHe 

npoTOHKpOBaHHYe CanH 

13) THO~rJIHKonb: 6Kc(2-rHAPOKCK3TKII)cynbCf>HA 

14) nHHaKOJIHnOBUH cnHpT: 3 , 3-~eTKJT6yTaH--2-on 

CnKCOK 3 

1) 

2) 

3) 

4) 

4JocreH: ~xnopaHrH,QpKA yr01lbHoK KKcnom 

XnopnHKpHH: TPHxnopHKTpOMeTaH 
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(7784-34-1) 

(76- 93-7) 

(1619-34-7) 

(108-01-0) 

(100-37-8) 

(111-48-8) 

(464-07-3) 

(75-44--5) 

(506-77--4 ) 

(74-90-8) 

(76-06-2) 



B. I'JpeJC7PCOPll: 

5) XIIOpoJoIc. ~ (10025·'87-3) 

6) 'l'PexxnopKC'I'IIi cIIOO'IIOP (7719"12-2 ) 

7) IbrrH.x:nopKC'ndi ~ (10026-13-8) 

8) Tp ... eT ............ l (121-45-9) 

9) TpK81'fIIIIIOOIIHT (122-52-1) 

10) JJ,MMe1'MJ'II)oOSIHT (868-85-9) 

11) AM81'HJ~ (762-04-9) 

12) MoHOxnopKC1'aJI cepa (10025-67-9) 

13) AByxxnoPKC1'aJI cepa (10545-99-0) 

14) XnoPHC'I'IIi 1'HOHKII (7719-09-7) 

.15) :t1'KlJAH8TaHOllaMMK (139·'87-7) 

16) Me1'KlJAH81'aHonaMKH (105-59-9) 

17) TpH8TaHonaMMH (102-1.1-6) 
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lfAC'l'b 1 

1. "YTBep~eHHoe o60PYAoBaHHe" 03HaqaeT YCTpoKcToa H npHoopN. HeOOxoAKMNe 
~ BYnonHeHKS 06~3aHHOCTeM MHcneK4MoHHOM rpynnw. KOTopwe 6wnM aTTeCTosaHW 
TeXHHQeCKKM ceKpeTapHaTOM B COOTBeTCTBHH C npaSKnaMH. paapaoaTNBaeMUMH 
TeXHHqeCKKM ceKpeTapHaTOM cornaCHO nyHKTY 27 4aCTH II HacTo~ero npKnO~eHH~. 
TaKoe 060PYAoBaHHe M~eT Ta~e 03HaQaTb KaH4enspcKHe npHHaAne~ocTH KnH 
perHCTpa~HOHHNe MaTepHaJ'IIi, KOTOpue MOrJla 6N HCrJonb30SftTb KHcneKllHoHHaR f'pyrma. 

2. "3AaHHe", ynOMHHaeMoe B onpeAeneHKH OODeKTft no npoH3BoAcTBY XHMH4eCKOf'0 
OPY*HH S CTftTbe II, BK~aeT cnellKaJIH3KpoBaHHNe 3AaHHH H CTaHAapTH~e 3AaHHR. 

i) nw60e 3AaHHe, SK~aH nOA3eMHNe coop~eHHH. COAep~~ee 
CnellHaJIK3KpoBaHHoe 060PYAOBftHHe B KOH~rypa~HH AnH npOH380AcTsa 
HJ1K Cliap1DltCHKR; 

ii) nw60e 3AaHHe, B~ftH nOA3eMHUe coop~eHHH, 06naAa~ee 
n~ot'ieHHI-J'M'I4 npM3HaK'aMM. nT n"t(a~ eo f'0 (')T ':lIlaH"M. nt}ut(HO 

Hcnonb3yeMUx AnH He 3anpe~aeMOH no HaCTO~eK KOHseHllHK 
AeHTenbHOCTH no npOK3BOACTBY KnK CHap1DlteH~ XHMHKftTOB. 

b) "CTaHAapTHOe sAaHHe" 03Ha4aeT ~ 3AaHHe, BK~aH rJ0A3eMHUe 
coop~eHKH, nOCTpoeHHoe B COOTBeTCTBHH C pacnpocTpaHeHHYMM B np~IeHHOCTH 
CTaHAapTaMH AnH 06~eKTOB, He npOK3BO~X nw60H XKMHKftT. YKaSaHHUK B 
nyHKTe 8 a) i) CTaTbH II, KnH KOPP03HoHHO--aKTHBHlle XKMHKaTN. 

3. "KHcne~KH no sanpocy" 03HaQaeT HHcneKll~ nro6oro 06~eKTa HnH MeCTa Ha 
TeppKTOpHK HnH B nw60M APyrOM MeCTe nOA ropHcAHKllHeK HJIH KOHTponeM rOCYAapCTsa
yqacTHHKa, aanpamHBaeMYID APyrHM rOCYAapCTBOM~yqacTHHKOM cornaCHO nyHKTaM 8-25 
CTftTbK IX. 

4. "KoHKpeTHYK OpraHHQeCKHK XKMKKaT" 03Ha4aeT nw60K XMMHKaT. OTHOC~KCH K 
KnftCCY XHMHQeCKKX COeAKHeHHK, BK~~eMY Bce coeAKHeHHH yrnepoAa 3a 
KCK~eHHeM ero OKC~OB. cyn~oB K MeTaJInOKap6oHaTOB. HAeHT~HllHPyeMUK npH 
nOM~ XHMH4eCKOro HaHMeHOBaHHB, CTPYKTYPHOK ~PMYnu, ecnH OHa H3BeCTHa. H 
perKCTpallKOHHoro HOMepa no "KeMKKn a6CTpaKTC cepBKC", ecnH TaKoBoK npHCBoeH. 

5. "060PYAosaHKe", ynOMHHaeMOe B onpeAeneHHH 06~eKTa no npoK3BoAcTSY 
XKMHQeCKOrO OPY*HH S CTaTbe II. BK~QaeT CnellKaJIH3KpOaaHHoe 060pYAoBaHKe K 
cTaHAapTHoe 06opYAoBaHKe. 

i) OCHOB~ TexHonorMQec~ nKH~, BK~qaB ~H peaKTOp HnK 
060PYAosaHMe AnB CMHTeaa' BUAeneHHH HnM 04MCTKM npoAYKTa, ~oe 
060PYAoBftHKe. Mcnonb3yeMOe HenocpeAcToeHHo AnH nOAa4M Tenna Ha 
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nocne~eH TeXHonorMqeCKOK CT8AHK. HanpHMep S peaKTOpaX KnK npH 
SbfAeneHMH npo,t:tYfM'a, a TaKXe JlI060e APYJ'oe o6oPYAosaHMe. Koropoe 
HaXOAHJlOCb S KOHTaKTe C JlI06btM XHMMKaTOM. YKa3aHlibIM B 
nyHKTe 8 a) 1) CTaTbH II. HnH KOropoe Haxo~b Ou B 

KOHTaKTe C TaKHM XHMKKaTOM, eCnH 6u 06~KT ~YHKQMoHKposan: 

iii) JDOC5oe APyroe o60pYAoBaHMe. cneQHaJTblfO CKOHCTpYMpOBaHHoe. 
nocTpoeHHoe KnM YCTaHooneHKoe ~ ~YHKQMoHKpoBaHH~ 06~KTa B 
KaqeCTBe 06beKTa no npoM3BOACTSY XHMKqeCKOrO opyxH~ B OTnHqHe 
OT o6~KTa, nocTpoeHHoro B COOTseTCTBMH C pacnpocTpaKeHKYMK B 
KOMMepqeCKOH npoMUmneHKOCTK CTaHAapTaMK ~ ~KTOB. He 
npoM3BO~X ~ XHMMKaT, yxasaHHNK S nyHKTe 8 a) i) 
CTaTbM II, HnH KOPPOSMoHHO-aKTKBHNe XHMHKaTH, TaKoe, KaK: 
OOOPYAoBaHKe, KSrOTOBneHHoe H3 cnnaBOB C BUCOKHM cOAepzaHKeM 
HMKens MnH M3 APyrKx cneQKanbHNX KOPPOSHOHHO-CroKKKX 
MaTepKanosi cneQManbHoe 060pYAoBaHKe ~ KOHT~ 3a OTXOAaMK, 
OqKCTKM OTXOAOB, ~HnbTpaQKK B03AYXa MnH peKYTIepaQHK 
pacTSOpHTenR; cneQHanbHue K30~KoHHNe TaMOypu K 3a~THue 
neperopoAKM: HeCTa~apTHoe na60paTopHoe 060PYAosaHHe, 
HcnonbsyeMOe ~ aHanHSa TOKCKqHUX XKMHKaTOS S Qe~x 
XHMMQeCKOrO op~; cneQKanbKo CKOHCTpyHposaHHue nynbTu 
TexHonorMQeCKoro KOHTPonH; KnK cneQKanK3HpoBaHHue 3anaCHNe 
qaCTH ~ cneQHanHSHpOSaHHoro O6OpYAosaHH~. 

b) "CTaHAapTHoe o6opY~BaHMe· OSHaqaeT: 

i) npoH3DoAcTDBHHOB 060pYAoDaHHe, KOTOpoe WHPOKO HcnonLsyeTca e 
XHMHqeCKOH npOMYmneHHOCTH K He OTHOCKTC~ K KaTerOpKHM 
cneQHanHSMpoBaHHoro o6opYAosaHH~; 

11) APyroe o6opYAoBaHHe, Koropoe 06HqHO KcnonbsyeTcB B XHMHqeCKOK 
npoMlalIeHHocTH, TaKoe, KaK: npoTHBonarapHoe 060PYAosaHHe, 
KapaynbHo-CTOpazesoe/s~THO-KOHTponbHoe OOOpYAosaHKe. 
Me~qKHCKHe cpeACTsa. na60paropHoe O6OPYAoB8HKe KnK cpeACTB8 
CS~3H. 

6. ·~KT· S KOHTeKCTe CTaTbH VI 03KaQaeT ~~ K3 onpeAeneHHNX HKKe 
npoMYmneHHYX SOH ("npoH3soACTBeHHa~ SOHa", ·npeAnpH~TKe· H ·YCTaHoBKa"). 

a) "l1poMssoAcTseHHaSl 30Ha" (sasoA, ~6pHKa) 03HaQaeT noKanbHYJO 
HHTerpallKlO o~oro MnH 60nee npeAflpHSlTHK c J1I06btMH nPOMezyTOqfWMH 
~HHCTpaTHBHHMH SBeHbaMK, KOTOpue HaXOAftTC~ nOA eAHHbtM onepaTHBHbtM 
KOHTpoIleM. K HMeeT o&q)l1o H~acTpY1"'YPY. a MMeHHO: 

li) Qexa no peMOHTY K TeXHKQeCKOMY 06CnyxHBaK~: 

iii) MeWlQHHcKKK nyHKT; 
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vi) OnYTHO-HCCne~OBaTenbCKHe na6opaTopHH; 

vii) yqacToK qeHTpanH30SaHHoM OQHCTKH CTOKOB H OTXOAOB; H 

viii) CKn~CKoe xpaH~e. 

b) "npeAOPHHTHe" (nPOH3Bo~cTBeHHHH 06oeKT; qex) 03HaQaeT OTHOCHTenbHO 
aBToHOMHHM yqacToK, CTPYKTYPY KnH coop~eHHe, co~ep~a~e o~ HnH HecKonbKo 
YCTaHOBOK co BcnOMOraTenbHOM H cBB3aHHoM H~aCTpYKTypoM, HanpHMep: 

iti) yqacTOK o6pa60TKH/OQHCTKH CTOKOB/OTXO~OS: 

v) cnyzOa nepsoM MeAHqHHcKoH n~/cOOToeTcTo~e MeAHqHHcKoe 
nOAPa3AeneHHe: M 

vl) yqeTHHe AOK)'MeHTH COOToeTCToeHHO 0 nocTynneHMM 0 30HY. ABHJl:eHMH 
no SOHe H DHB03e M3 30HY 06DBaneHHYX XHMMKaTOB M MX Mcxo~oro 
CHPbH KnH npoH30eAeHHHX K3 Hero rOTOBHX XHMMKaTOB. 

c) "YcTaHooKa" (npOHSBOACTBeHHaH YCTaHoBKa, TexHonorHqeCKaS YCTaHOBKa) 
03HaqaeT KOM6HHaqMJO npeAMeTOB 060PYAoBaHHH. BKJ1IOII.IaH peaKI\MOHHYe COCY1J1l H HX 
CHCTeMU, He06Xo~ AnE npoK3BOACTBa. nepepa60TKK HnK nOTpe6neHHS XHMHKaTa. 

7. "CornameHHe no 06oeKTY" OSHaqaeT cornameHHe HnM ~oroBOpeHHocTL Me~ 
rQCYAapCTBOM-yqacTHHKOM H OpraHH3aQHeM OTHOCHTenbHO KOHKpeTHoro 06DeKTa, 
nOAne~~ero npoBepKe Ha MeCTe cornaCHO CTaTbHM IV, V H VI. 

8. "npHHHMaJ<II(ee rocYAapcTBo· 03HaqaeT rOCYAapCTBO, Ha TeppMTOpMM KO.Toporo 
HaXOAHTCH 060eKTH KnH yqacTKH APyroro rOCYAapCTBa - yqacTHHKa HacTO~eH 
KOHBeH~HH, nOAne~~e HHcneKqHH B COOTBeTCTBHH C HacTO~eM KOHBeH~HeK. 

9 • "JIK~a , conpoBOJI'AaKlQMe BHYTPM CTpaHU" 03 HaqaJOT nHl.(. Bt.l,AeneHHYX 
MHCneKTHpyeMYM rQCYAapCTBOM-yqacTHMKOM M, B COOTBeTCTB~X cnyqaHx, 
npHHHMaKIJ&KM rocy~apcTBOM, ecnH OHM TOro nOlitenaJOT, AfUl conpoBOJrAeHHB 
HHCneKqHOHHOH rpynnu M OKasaHMS eM nOM~ D nepHOA ee npe6HBaHHS B cTpaHe. 

10. "nepHo~ npe6HBaHK~ B cTpaHe" 03HaQaeT nepHOA BpeMeHK C MOMeHTa npK6YTHH 
MHcneK~MoHHOK rpynnu B nyHKT BDe3Aa AO ee OTOYTHH H3 CTpaHbI M3 nyHKTa DDesAa. 

11. "nepBOHaqanbHaH MHCneKI.(~· 03HaQaeT nepoYJO MHCneKf(MJO 06Del<'TOB Ha MeCTe 
AIUl npOBepKM 06"bSaneHKK. npeACTaBJUJeMYX cornaCHO CTaTMIM Ill, IV. V, VI M 
HaCTO~eMY npKnOllteHMJO. 
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12. "KHcneKTHpyeMOe rOCYAapcTBO-yqacTHKK" 03HaqaeT rocYAapcTBo-yqacTHKK, Ha 
TeppKTopHK KOTOPOro HnH B ~ MeCTe nOA ero ~PKcAKKqKeH KnK KOHTpaneM 
npoBo,ltKTCS KHcneKl(1UI cornaCHO HacTOmqeK KOHOeHl{KH, KJlK rOCYAapcTBo·-yqacTHHK, 
OO~eKT KnH yqacTOK KOTOporo Ha TeppHTOpKK npKHKMa~erO rocYAapcTBa nOAneXMT 
TaKoK KHCneKqMK; o~aKO ~a He B~aeTC~ rOCYAapCToo-yqacTHKK, YKa3aHHOe B 
nyHKTe 21 ~aCTH II HacTO~ero np~eHHH. 

13. "11OM~HK MHcneKTOpa" OSHaqaeT nKIto, Ha3HaqeHHOe TeXHMqeCKKM 
ceKpeTapHaTOM, KaK 3TO npeA)'CMOTpeHo B pas,ltene A qaCTK II HaCTOHlI(erO 
npHnOKeHH!I, ~ OKaSaHM!I n~ KHCneKTOpaM B xo,lte KHcneKqHM KnM nOCe~eHH!I, 
HanpKMep Me,ltKqKHCKHH nepcoHan, pa60THMKK oxpa~, ~HMcTpaTKBHU" nepcoHan K 
YCTHYe nepeBOAqHKH. 

14. "Ma~aT Ha KHcneK~" OSHaqaeT yxa3aHKg, AaHHue reHepanbHUM AKpeKTOpOM 
HHcneKqKoHHoH rpynne B OTHomeHHH npooeAeHK!I KOHKpeTHoH KHcneKqMK. 

15. "PyKoBOACTBO no npoBe,lteHHm HHcneKqMK" 03HaqaeT COOPHHK AOnanHKTenbHYX 
npoqeAYP no npoBeAeHHm HHcneKqHH, paspaoaTUBaeMHK TeXHKqeCKMM ceKpeTapeM. 

16. "HecTO KHCneKqHH" OSHaqaeT JJI060H OO'beKT KnK yqacTOK, Ha KOTOPOM 
npoBOAKTC!I HHcneKqlUl H KOTOPYi KOHKpeTHo onpeAeneH B cooTBeTcTB~eM 
cornameHKK no o6beKTY HnH B sanpoce Ha HHcneKqKro KnH e MaHAaTe HnH sanpoce Ha 
HHCneKqHm, paCmHpeHHOM anbTepHaTHBHHM KnM OKOHqaTenbHUM nepKMeTpoM. 

17. "HHCneKqHOHHaS rpynna" OSHaqaeT rpynny MHCneKTopoB H nOMOlqHKKOS 
KHCneKTOpos, HaSHaqeHKYX reHepanbHYM AHpeKTOpOM ~ npooeAeHKS KOHKpeTHoK 
KHCneKqHK. 

18. "KHcneKTOp" OSHaqaeT JDUtO, HaSHaqeHHOe TeXHKqeCKMM ceKpeTapMaTOM B 
COOTseTCTBHH C npoqeAYPaMM, HsnaKeHHHMK B pa3Aene A qaCTM II HacTOmqero 
npKnOJteHHs, ~ npOBe,lteHIUI HHCnelalMH MJ1H nOCelqCHIUI B COOToeTCTOKK C HacTomqeir 
KOHseHqHeH. 

19. "THnoBoe cornameHHe" 03HaqaeT AOKYMeHT, KOHKpCTK3Kp~ir 06~ ¢opMy K 
cOAep.aHKe cornameHIUI. SaKnDqaeMOrO Me~ rocy,ltapcTBOM-yqacTHKKOM K 
OpraHHsaqHeH ~ BYDonHeHHS nonaKeHKir no npooepKe, yxa3aHHUx B HacToHll(eM 
npHnO.eHKH. 

20. "Ha~aTenb" OSHaQaeT npe,ltCTaBHTen!l 3anpamMBa~ero rocYAapcTsa-yqacTHKKa 
KnK TpeTbero rocy,ltapCTBa-yqacTHHKa ~ HaO~eHK!I 3a KHcneKqKeK no sanpocy. 

21. "nepKMeTp" B cnyqae HHCneKl(MH no sanpocy 03HaqaeT BHe~ rpaHKqy MeCTa 
KHCneKqHH, onpeAeneH~ nH60 reorp~qeCKKMM KOOp~HaTaMK. nK60 onKcaHHeM Ha 
KapTe. 

a) "3anpamHBaeMYH nepKMeTp" OSHaQaeT nepMMeTp MeCTa HHcneKqKK, 
yxasaHHYH B COOTBeTCTBHK C nyHKTOM 8 QaCTH X HacTO~ero npKnO.eHK!I; 

b) "AnbTepHaTKBHYH nepKMeTp" 03HaqaeT nepKMeTp MeCTa KHCneKqKH, 
yxasaHHuH KHCneKTKpyeMYM rOCYAapcTBOM-yqacTHKKOM B KaqeCTBe anbTepHaTKBY 
SanpamHBaeMOMY nepKMeTPY: OH cooTBeTcTByeT TpeOOeaHK!IM, yxa3aHHYM B nyHKTe 17 
qaCTK X HacTomqero npKnaKeHKS; 
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c) "OKOHqaTenbHHK nepHMeTp" 03HaqaeT OKOHQaTenbHYK nepHMeTp MeCTa 
KHCneK~KK, KaK 3TO cOrnaCOBaHO B xOAe neperOBOpOB Me~ KHCne~HOHHOH rpynnoH 
K KHCneKTHpyeMYM rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM B COOTBeTCTBKK C nyHKTaMK 16-21 
QaCTH X HacTo~ero npKna.eHHH; 

d) "06~BneHHYH nepHMeTp" 03HaQaeT BHe~ rpaHK~ oo~eKTa, 
06~BnXeMoro cornaCHO CTaTbHM III, IV, V K VI. 

22. "nepHoA KHcneK~HK" ~ I{eneK CTaTbH IX 03HaQaeT nepKoA BpeMeHH C MOMeHTa 
npeAocTasneHHH HHCneK4HOHHOH rpynne AOCTyTIa K MecTY KHCneKI{KK AO ee OTOYTMH C 
MeCTa KHcneK4HH, KCK~aH BpeMH, 3aTpaqeHHOe Ha HHCTPYKTaxH no H nocne 
Ae~TenbHocTM no npoBepKe. 

23. "nepHoA KHcneK4HH" ~ 4eneH cTaTeK IV, V K VI 03HaQaeT nepKoA BpeMeHK C 
MOMeHTa npK6YTHH HHcneK~HOHHOR rpynnY Ha MeCTO KHCneKI\KM no ee OTOYTM~ C MeCTa 
KHCneKI{HK, KCK~QaH BpeMH, 3aTpaQeHHOe Ha KHCTPYKT~K no K nocne ne~TenbHocTK 
no npoBepKe. 

24. "nyHKT B~3Aa"/"OyHKT Bye3Aa" 03HaQaeT MecTO, YKa3aHHoe ~ npKOYTKH 8 
CTpaMY KHcneK~KOHHYX rpynn C 4enb~ npOBeAeHH~ KHcneK4HM cornaCHO HaCTO~eR 
KOH8eH~KH KnK ~ HX OT6HTKH no 3aBepmeHHH CBoeR MHCCHH. 

25. "3anpaIIlHB~ee rocynapcTBo--yqacTHHK" 03HaQaeT rocynapCTBo-yqacTHHK, 
3anpamHB~ee KHcne~~ no 3anpocy cornaCHO CTaTbe IX. 

26. "ToHHa" 03HaQaeT MeTpKQeC~ TOHMY, T.e. 1 000 Kr. 
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4AC'l'b II 

OSlQKE nPABHIlA fIPOBgPKl1 

A. HA3HA4RHHB HHCnRKTOPOB M n~OB ~CnF~UPOB 

1. He nosAHee qeM qepes 30 AHeM nacne BCTynneHKH B CKny HacTO~eH KOHseH4KK 
TeXHKtfeCKKH ceKpeTapKaT nKC&MelfHO COO6lJ(aeT BceM rOCYAapCTBaM-yqacTHKKaM 
¢aMHnKK, rp~aHCTBO K paHrK npeAnaraeMtiX AnH HaSHatfeHKH KHCneKTOpOB K 
nOM~KKOB KHCneKTOpOB, a Ta~e cBeAeHHH 06 HX KBan~KKal(HH K npo¢ecCKOHanbHOM 
OIniTe. 

2. K~oe rocYAapcTBo-yqacTHHK 6eSOTnaraTenbHO nO~Bep~aeT nonyqeHKe 
nepeAaHHoro eMY cnKCKa npeAnaraeMUX AnH HaSHatfeHHH KHCneKTOpOB H nOM~HKoB 
HHcneKTopoB. rOCYAapcTBo-yqacTHKK nHCbMeHHO KH~pMKpyeT TeXHHtfeCKHM 
ceKpeTdpHdT ° npHHHTKH KaJlrAOI'O KHCneKTOpa KJIH 1I000000HKd HHcneKTOpd He nOSAHee 
qeM tfepes 30 AHeM nocne nO~Bep~eHKH nonyqeHHH cnKCKa. JD050H HHcneKTOp K 
nOMO~HK KHCneKTOpa, BK~tfeHH~H B 3TOT cnKCOK, CtfHTaeTCH Ha3HatfeHHNM, ecnH He 
n03AHee tfeM tfepe3 30 AHeM nacne nO~Bep~eHHH nanytfeHKH cnHCKa rOCYAapCTBO
yqacTHKK nKCbMeHHO He 3aHBKT 0 CBoeM HecornaCKH. rOCYAapCTBo--yqacTHKK MoJteT 
npHBeCTK MOTHB TaKoro OTBOAa. 

B cnyqae HecornaCHH npeAnarae~H HHCneKTOp KnK n~HK KHCneKTOpa 
He npKcTynaeT K AeHTenhHOCTH no nponepKe H He yqacTByeT n HeM Ha TeppHTOpHK 
KnK B J1I06OM APyrOM MeCTe nOA ropHCAHKl{HeH KnH KOHTpOJTeM rocYl\apCTBa-yqacTHHKa, 
KOTopoe 3aHBKnO 0 CBoeM HecornaCHH. TexHHtfecKHM ceKpeTapHaT. ecnH 3TO 
He06xo~, npeAnaraeT HOBNe KaHAKAaTYP~ B AOnanHeHHe K nepBOHaqanbHOMY CnHCKy. 

3. AeHTenbHocTb no nposepKe B paMKax HaCTOHlJ(eK KOHBeH~HK OCYlJ(eCTanReTCH 
TOJTbKO Ha3HatfeHHYMK KHCneKTOpaMH K n~HKaMK HHCneKTOpOB. 

4. C yqeToM nOJT~eHHK nyHKTa 5 rocYAapcTBo-yqdcTHHK HMeeT npaBo B ~ 
BpeMH OTBeCTK yze Ha3HatfeHHOrO KHCneKTOpa KnK nOMOlJ(HHKa HHCneKTOpa. OHO 
nKCbMeHHO YBeAOMnHeT TeXHHtfeCKKM ceKpeTapKaT 0 CBoeM oTBOl\e K MaKeT YKa3aTb 
MOTHO TaKoro oTBoAa. TaKoM OTBOA BCTYTIaeT B cKnY tfepe3 30 AHeM nacne ero 
nanytfeHKH TeXHKtfeCKKM ceKpeTapKaTOM. TeXHHtfeCKHK ceKpeTapKaT He3aMeAnKTenhHO 
HH~pMKpyeT COOTBeTCTB~ee rocYAapCTBo-yqacTHHK 06 OTMeHe Ha3HatfeHKH 
HHCneKTOpa KnK nOMO~KKa HHCneKTOpa. 

5. rOCYAapcTBo-yqacTHKK, KOTOPoe 6uno yoeAOMneHo 06 KHcneK4HK, He A06KBaeTCH 
KCK~tfeHKH K3 KHcneKqKoHHOM rpyn~ AnH npOBeAeHKH STOH KHcneKqKK J1I06Oro K3 
Ha3HatfeHH~X HHcneKTOpoB HnH n~KKOB KHcneKTOpOB, ynOMHHYT~X B cnKCKe 
KHcneK4KOHHOK rpynnH. 

6. 4Kcno HHCneKTOpOB HnH n~KKOB KHCneKTOpOB, 0A06peHHHx rocYAapcTBOM
yqacTHKKOM K Ha3HaqeHHHX AnH Hero, AOJ'JJtHO 6b1Tb AOCTaTOtfHUM AnH TOro, tfT06Y 
MOJtHO 6uno 06eCnetfKTb HanKtfKe H pOTa~~ COOTBeTCTB~ero tfHCna KHCneKTOpOB H 
nOM~KKOB HHcneKTOpoB. 
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7. RenK, no MHeH~ reHepanhHOro ~pe~opa. HecornaCKe C npe~eHHYMH 
Ka~aTypaMK KKcneKTOpos HnK n~KKos KHcneKTOpos npenHTCTsyeT Ha3Ha~eH~ 
AocTaTo~Horo ~Kena HHCneKTOpoS HnK n~KKOB KHcneKTOpos KnK KHNN oopa3OM 
3aTpY~ReT ~~KSKoe SYnonHeKKe 3~a~ TeXHK~ecKOro ceKpeTapKaTa, TO 
reKepanbHUM AKpeKTOp nepeAaeT 3TY npo6neMY KCnonHHTenbHOMY coseTY. 

8. B cnyqae BOSHHKHOaeHKft Ke06xoAHMOCTK KnK nonyqeHHR npocbOu SHeCTH 
HSMeKeKHR S sumeynOMRHYTYe cnHCKK KKcneKTOpos K n~KKOs KHcneKTOpos, 
3aMeH~e HX HHcneKTOpu K n~KKK HHcnc~opoB Ha3Ha~~CR S TOM ze nop~Ke. 
~TO H S OTHomeKHH nepsoHa~anbHoro cnHCKa. 

9 • tJ.neH1:i KHcneKltHOHHOH rpynf1f:f. npo80ARD(eM KHcnCKltK10 06"be~a rOCy,ltapCTsa
yqacTHKKa. KOTOPUM pa3Me~H Ha TeppHTOpHK ,ltPyroro rocy,ltapcTBa-yqacTHKKa, 
Ha3Kaq~CR S COOTseTCTSHK C npale,ltYPaMK, H3na.eHHYMK B HacTO~M npKna.eHKH, 
npKMeHHTenhHO KaK K KHcne~HpyeMOMY rocy,ltapcTBy-yqaCTHKKY, TaK K K 
npKHKMa~eMY rocY,ltapcTsy-yqacTHHKY. 

10. K~oe rocy,ltapCTso-yqacTHKK He n03,ltHee qeM ~epe3 30 ,ltHeM nacne 
no.ltTSep~eHKR nonyqeHHR cnHCKa KKcneKTOpos K n~KKos KHcne~opos KnK 
KSMeHeHKM K HeMY ~aeT MHOrOKpaTHUe BDe3,ltHue/sue3,ltHYe K/KnK TpaH3HTHUe SKau H 
TaKKe ,ltPyrHe ,lt0KYMeHTH. KOTOpue n03S~ K~OMY HHcneKTOpy HnK n~KKY 
KKcneKTOpa B*be3ZaTb H8 TeppHTOpK1O 3TOro rocy,ltapCTsa-yqacTKHK8 K npeousaTb Ha 
HeM C qen~ ocylltecTsneKKft KHcneKqHOHHOM ,lteRTenhHocTH. 3TK ,ltOKYMeHTY ,lton.HU 
OHTh ,lteMcTSKTenbHY, no KpaMHeM Mepe. B TeqeHHe ,ltSYX neT nacne KX npeAcT8sneHKR 
TeXHKqeCKOMY ceKpeT8pH8TY. 

11. /1IISI ~KTKBHOro OC)'IIIeCTsneHKft MMH CBOKX 4lYKJ<'qKM KHCneKTOpaM K nOMOlqHKKaM 
HHCneKTOpos npe,ltOCT8BmJ1O'.rCJI npKBHnerHK K MMMYHKTeTH, K3J1OlreHHble B 
no.ltfiYH~ax 8)-1). npKBHnerKK K MMMyHHTeTH npe,ltOCT8BJUDOTCR qneHaM 
HHCneKqKOHHOK rpynfibl S HHTepeC8X H8CTO~eK KOHBeHqKK, a He ~ HX nHqHOK 
BHro~ B KaqeCTSe OT,ltenbHYX JDD\. TaKKe npKBHnerHH K HMMYHHTeTU 
npeAOCTaBJUDOTCR KM Ha BeCb nepKOA OT npHouTKR Ha TeppHTOp~ HHCneKTHpyeMOro 
roCYAapCTsa-yqacTHHKa HnK npKHMM~ro rocy,ltapCTBa AO OTfiHTKR C 3TOM 
TeppHTOpHH H nacne STOro S OTHomeHKH npeXHHX AeHCTSHH, cosepmeHHHX HMH npH 
HcnonaeHKH CSOHX cnyxeOKYX 06R3aHHOCTeM. 

a) tJ.neHH HHcnemtHOHHOM rpynmy nonb3~cR HenpHKOCHOBeHHOCTbm. 
npeAOCTaanReMOM AKnnoMaT~eCKMM areHTaM cornaCHO CTaTbe 29 BeHcKoM KOHseHqHK 0 
AKnnoMaTKqeCKHX CHomeHHRX OT 18 anpe~ 1961 rOA8. 

b) XHnYe K cnyxeoHUe n~HKR. 3aHKMaeMNe KHcne~lKoHHOM rpynnoM, 
~ecT~eM KHCneKqKOHaym ~eJITenbHOCTb corn8CHO HacTO~eH KOHseHqKK, 
nonb3~CJI TOM ze HenpHKOCHoseHHocTbm H 3a~oM, QTO K nOMe~HKJI 
~nnOMaTK~eCKKX 8reHTOS cornaCHO fiYHKTY 1 CT8TbK 30 BeKcKoM KOHBeHqHK 0 
~nnOMaTH~ecKHx cKomeKKftx. 

c) ByMarK H KoppeCno~eKqHR. H B TOM qHcne sanKCK, KKCneKqKOHHOM 
rpynf1f:f, nonb3)'1OTCR TOM ze HenpKKOCKoseKHOCT~, qTQ K Bce 6)'M8rK M 
KoppeCnOHAeHqHR AKnnoM8TKqeCKKX 8reKT08 cornaCHO nyHKTY 2 CTSTbM 30 BeHcKoH 
KOHseHqKK 0 ~nnOMaTKqeCKKX CHomeHKRX. KHCneKqKOHHaR rpynns MMeeT npaso 
nonb30B8TbCR KO,lt8MM ~ cHomeKHM C TeXKKqeCKMM ceKpeT8pM8TOM. 
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d) npOOhf H Y'rBepJrAeHHoe ()(i()pY~BaHKe. nepeBOSMMYe 'fJICH8MM KHCneKl(KOHHOH 
rpynrtbl. nonb3YJOTClI HenpHKocHoBeHHocTbIO C ytfeT'OM nOJ'JOXeHKH. cOllepzaJqHxclI B 
HacTO~eH KOHBeHqHH. H oca~~clI 01' Bcex TaMOKeHHUX nomnKH. 
TpaHcnopTHpoBKa onacHHX np06 ~CTanReTClI B COOTseTCTOHK C Ha~e.~ 
npaSMaMH. 

e) 4neHaM HHcneKqHoHHoi rpynnhf npellocTa~clI Te .e MMMYHHTeTY. 'ITO H 
JlHflJ10MaTHQeCKMM areHTaM cornaCHO nyHKTaM 1, 2 H 3 CTaTbH 31 BeHcKoi KOHseHqHH 
o IlHflJ10MaTHCfeCKHx cHomeHH1IX. 

f) 4neHhf HHCneKqHOHHoi rpynnhf, ~eCT~e npellnMcaH~ llellTenbHOCTb 
cornaCHO HacTo~ei KOHBeHqHH. oca~~clI OT c60poa H Hanoroa, KaK H 
IlKllJIOMaTKCfeCKHe areHTY cornaCHO CTaTbe 34 BeHCKO" KOHBeHI(KH 0 IlKllJ'IOHaTKCfeCKKX 
CHOIDeHHlIX. 

g) qneHaM HHCneKqHOHHoit rpynnhf pa3pemaeTClI BBOSKTb Ha TeppK1'OpHD 
HHCneKTHpyeMOro rOCYllapcTsa-yq8cTHHKa KnK npMHMMa~ero rocYllapcTBa-yqacTHHKa. 
6e3 ynnaTY J1'I06hfX TaMOZeHHhIX tlClIIIIJMH HJ1K cajJ3afiHNX C :9TMM C60P08, npel\MeTY 
nHCfHOro nanbSOBaHKB. sa HCKnQCfeHHeM npe~T08. 8B03 KnH BU80S KOTOphIX 3anpe~H 
3aKOHOM HnH perynHpyeTcjJ KapaHTHHHYMH npa8KnaMK. 

h) 4neHaM HHcnetntMOHHOi rpynnhf npellOCTaBnJllOTClI Te .e nbrOTY 8 oTHomeHKH 
06MeHa lleHer H BanmTY, '{TO K npellCTaBKTenBM KHOCTpaHHHX npaBHTenbCT8, 
HaXO~ClI BO 8peMeHHHX cnr-e6HUX KOMa~po8Kax. 

1) 4neHhf HHCneKqHOHHOi rpynnhf He llonKHhf saHMMaTbCjJ HHKaKoi 
npo¢eCCKOHanbHoi HnH KOMMepqeCKO" lleBTenbHOCTbIO 8 1,ensx nHqHOi 8hfro~ Ha 
TepPMTOPKK KHCneKTHpyeMOro rOCYllapCT8a-·ytfaCTHHKa HJ1K npKHHMataqero rOCYAapCTBa. 

12. npH TpaH3KTe qepes TePPKTOPHD HeHHCneKTKPYeMhfX rOCYAapcTB-yqacTHKKOs 
qJ'JeHaM HHCneKqHoHHOi rpynJ1H npe~TaBJUlJOTClI Te R npMBHlJe rMH H tD9qHHTeTY. '{TO 

1'1 AHIUlOM8TH\feCK'1'IM areHTaJII cornaCHO JJTI'IK'TT 1 CTaTbK 40 BeHCK'oit K'OH8eHqKH 0 
JlHnnoMaTHQeCKMX CHomeHH1IX. ByMarH H KoppeCnoHAeHqK1l, K 8 TOM CfMcne sanKCH. a 
TaK*e nepeBOSMMYe MMH npo6U K YT8epJrAeHHoe O6OpY~8aHKe nanb3YJOTCjJ 
npK8MerKftMH H HMM)'HKTeTaMH, ManaKeHHHMH 8 nyHKTe 11 c) K d). 

13. Sea ~p6a AnS MX npMBHnerKM H MMMYHHTeTOB 'fJIeHhf KHCneKqHOHHOi rpynJ1H 
06jJsaHhf YBa.8Tb 3aKOHY H nOCTaHOBReHHH HHCneKTHpyeMOro rOCYAapcTaa-yqacTHHKa 
KnH npKHMM~ero rOCYAapcTBa H a TOA CTeneHH, 8 KaKOi 3TO COBMeCTHMO C 
MaHAaTOM Ha HHCneM'qHD, 06l1S8HY He BMe1DH8aT.bCjJ BO 8H}'TpeHHMe Ilena 3TOro 
rocyAapCTBa. EcnH KHCneKTHpyeMOe rOCYAapcT80-yqacTHKK KnH npKHHMataqee 
rocYAapCTBo-yqacTHHK CCfKTaeT, '{TO MMellO MecTO 3noynOTpe6.nCHKe npKBJUterHBMK K 
HMM)'HKTeTaMH. YKaSaHHhfMK 8 HaC'I'O.SDq8M npHSlO.eHHH, TO MeJr,tlY 8THM rocYAapCTBOM
ytfaCTHMKOM H reHepanbHWM IlHpeKTOpoM npOB0AnTCjJ K'OHcynbTallHH C qenb~ 
YCTaHOBHTb, MMeno 11K MaCTO T8Koe 3IIOynoTpeOJleHHe. H, a c.nyqae YCTaHoa.neHHlI 
TaKoro ¢aKTa. npeAOT8paTHT.b n08TOpeHMe TaKoro 3noynoTpeOJleHKlI. 

14. reHepCUlbHl:lii AHpeKTOp JII\IIO:IleT OTKa~tl8aTbCB OT I'IMM1l'fI'lTeTd ',.neHOB 

HHcneKqHoHHoii rpynllY OT topMCAKKf,(KK B Tex c.nyqajJx, KOrAa, no era MHCHg, 
HMMYHHTeT npenllTCTB08a11 6hf OTnp8aneH~ npa8ocyAH.B K OT Hero MOXHO OTKa.saTbCB 
6e.! )"Dtep6a AIUI OC)"DteCTBlleHHJI nOlJOlleKMM HaCTOsuqe" \(OHBCHIlKH. OTKas AonaeH BO 
8cex c.nyqallx HOCHTb onpeAeneHHO 8YpaMeHHYM xapaKTep. 
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15. HaoJOOAaTeJUlM npeAOCTaBJUUOTC5I Te lte npHBJ..1.J1e rt'lt'l t'I t'lMM)'"Ht'lTeTU, t.fTO t'I 
t'lHCneKTopaM cornaCHO HaCTO~eMY pa3Aeny, 3a MCKJOOt.feHMCM npMBKnert'l" t'I 
HMM)'Ht'lTeTOB, npeAOCTaBJ1SleMbiX cornaCHO nyHKTY 11 d). 

IlYHKTli 8'be31Ia 

16. Kax,qoe rocy,qapcTBo-yqacTHMK Ha3HatfaeT nyHKTU B'be3fla t'I npe,qcTaBJUIeT 
Tpeoye~ t'lH~pMa~MID TeXHt'lt.feCKOMy ceKpeTapt'laTY He n03flHee t.feM tfCpe3 30 AHeH 
nOCJTe DCTynneHM5I AJUI Hero B CKJTY HaCTo~eH KOHBeH4t'1t'1. ~Tt'I nyHKTli B'be3Aa 
Ha3Hat.faroTC5I TaKt'IM oopa3OM. t.fTOOli KKcneKJtt'lOHHa51 rpynna MOrna AOCTt'ltfb ~oro 
KHCneKTKpyeMoro MeCTa. no MeHbmeH Mepe, H3 0AKoro nyHKTa Bbe3Aa B npeAenax 
12 t.faCOB. TeXHHtfeCKKH ceKpeTapKaT cooO~aeT BceM rocYAapCTBaM-yqacTHKKaM 
MecToHaxo~eHHe nyHKTOB B'be3Aa. 

17. K~oe rocYAapcTBo-yqacTKKK MOlteT MeH5ITb nyHKTli B~e3Aa, yeeAOMnHR 
TeXHKtfeCKHH ceKpeTapKaT 0 TaKOM K3MeHeHHK. H3MeHeHK5I eCTyna~ B CKny t.fepe3 
30 AHeH nocne nonyqeHK5I TaKora yeeAOMneHK5I TeXHKtfeCKt'IM ceKpeTapKaTOM, C TeM 
t.fTOOU MOltHO ouno OOeCnetfKTb cooTBeTcTB~ee YBeAOMneHHe Bcex rocYAapcTe
yqacTHHKoB. 

18. BcnK TeXHKtfeCKKK ceKpeTapKaT CtfKTaeT, tfTO ~ cBoeBpeMeHHoro npoBeAeHM5I 
KHcneK~KH nyHKTOB Bbe3Aa HeAocTaTOt.fHO KnK tfTO K3MeHeHK5I nyHKTOB BDe3Aa, 
HaMetfaeMHe rocYAapcTBOM-yqacTHKKOM, npen5lTCTBOnaJlK Oli TaKOMy cBoeepeMeHHOMy 
npOeeAeHMID HHcneK4KK. OH eCTYnaeT B KOHcynbTallt'lt'l C cooTeeTCTB~ 
rocYAapcTBOM-yqacTHt'lKOM ~ yperYnKpoeaHK5I ~TOK npooneMbi. 

19. B Tex cnyqaRx, KorAa 06'beKTbl KJlK yqacTKH t'lHCneKTt'lpyeMOra rocYAapcTBa
yqacTHHKa HaxoA51TC5I Ha TeppKTOpHK npKHt'lMa~erO rOCYflapCTBa-yqacTHHKa HnM Kor,qa 
~ AOcTYna OT nyHKTa e'be3na K nOAfielta~ t'lHCne~tHt'I 06~KTaM KnH yqacTKaM 
TpeoyeTc5I TpaH3HT t.fepe3 TeppHTOpMID APyraro rocYAapcTBa-yqacTHHKa. 
HHCneKTt'lpyeMoe rocYAapcTBo-yqacTHKK OC~CCTBn5leT npaoa t'I t'lCnonH5IeT 06513aHHOCTK 
B OTHOIUeHKK TaKHX KHCneKI{t'I" B COOTBeTCTBt'It'I C HaCTOftIJ{HM npKnOlteHt'leM. 
npKHt'lMaKlI1ee rocYAapcTBo-yqacTHt'lK cOAeflcTsyeT t'lHCneKI{t'It'I BTKX OObeKTOB KnK 
yqacTKoB H npeAOCTaBJUIeT HeoOxoA~ nOAAepltKy. C TCM tfT06U n03BOJlHTb 
MHcneK~KoHHOK rpynne cBoeBpeMeHHo H ~KTHBHO BUnonHKTh CBOH 3aAat.fK. 
rOCYAapcTsa-yqacTHHKH. qepes TeppHTOpHro KOTOpl~X Tpe6yeTcB OCYmeCTBHTb TpaH3HT 
~ MHcneK4KK OO~eKTOB HnK yqacTKoB KHcneKTKpyeMoro rocYAapcTBa-
yqacTHKKa, cOAeHcTe~ TaKOMy TpaH3HTY. 

20. B Tex cnyqa5lX, KorAa 06'beKTli KnK yqacTKH KHCneKTHpyeMoro rocYAapcTBa
yqacTHKKa pa3Me~eHli Ha TeppMTopHH rOCYAapcTsa. He 5I~erOC51 yqacTHHKOM 
HaCTo~eH KOHBeH4HK. KHCneKTKpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK npKHHMaeT Bce 
He06xOAKMUe Mepu K TQMY. tfT06u 06eCnet.fKTh B03MOltHOCTb npose,qeHK5I KHcneK4KK 
~TKX 06beKToB KnH yqacTKoB B cOOTBeTCTBKK C nOJlOlteHKRMH HacTO~ero 
npKno.eHK5I. rOCYAapcTBo-yqacTHHK. KOTopoe HMeeT OftKH KnH HeCKOJlbKO 06beKTOe 
KnH yqacTKoB Ha TeppKTopHH rocYAapCTBa. He 51BJ1S1Kl11(erOC51 yqacTHKKOM HacTomqeK 
KOHseH4KK. npKHHMaeT ece He06XOAHMUe Mepu K TQMY, tfTOOU oOeCnet.fHTh npHeM 
npKHt'lMa~ rocy,qapCTBOM KHCneKTOpOB M nOM~KKoB KHcneKTopOB, Ha3Hat.feHHUX ~ 
~Toro rOCYAapcTsa-yqacTHKKa. RenK HHCneKTHpyeMoe rOCYAapCT80-yqacTHKK He B 
COCTO~HKH 06eCnetfKTb AOCTyn, TO OHO fteMOHcTpKpyeT, t.fTO OHO npKH5In0 Dce 
He06xo,qHMHe Mepu ~ OOeCnetfeHK5I ,qOCTyna. 
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21. B Tex cnyqaRx, KorAa OO~KTH KnM yqacTKH, 3anpamHsaeMWe ~ KHcne~KK, 
pa3Me~eHW Ha TeppKTopHH rOCYAapcTsa-yqacTHKKa, HO HaX0AnTCR B MeCTe nOA 
IOpHCAKKqKeH HJ1H KOHTponeM rOCYAapCTsa. He 1Is.ruocxqeroc1l yqacTHHKOM HacTOmqeH 
KOHBeHqHH, rOCYAapCTBo-yqacTHHK npKHHMaeT Bce He06xoAKMWe Mepw, KaKHe 
nOTpeOOBanHCb ow OT KHCneKTKPYeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa KnH npHHHMa~rO 
rOCYAapCTsa-yqacTHHKa, K TONY, QT06y 06eCneqHT~ B03MO*HOCT~ npo8eAeHH~ 
HHcne~HH TaKHX O~KT08 HJ1H yqacTKOs 8 COOTseTCTSMH C nono.eHHRMH HaCTO~ero 
npMnOJteHHR. BCJIM rocYAapcT80-yqacTHHK He S COCT01IHHM 06eCneqKTb AOCTYfT K 3THM 
oO'beKTaM HJIH yqaCTKaM. TO OHO neMOHcTpHpyeT, "ITO OHO npHH.SIJlO Dce He06X0AHMJ>le 
Mepw ~ oOeCneqeHHjf AOCTYfTa. STaT nyHKT He npHMeHReTCjf S Tex cnyqa1lX, KorAa 
sanpamHsaeMYe ~ HHcne~HM 06'beKTH MnK yqacTKM npHHa~eJtaT rOCYAapCTsy
yqaCTHKKY. 

npouegypw Hcnonb30saHHa HepeHCODYX CaMOneTOB 

22. AmI KHcne~KH cornaCHO CTaTbe IX M J\IUl APyrHx KHCneKl{HH, npH KOTOPWX 
HeBOSMOJtHO 06eCneqMTb ceoespeMeHHYK npoesA Ha peKCOSOM KOMMepqeCKOM 
TpaHcnopTe. MHcne~tKOHHOH rpynne MaKeT nOHaAOOMTbCjf KcnonL30BaTb caMOneT, 
npHH~eJtaD(Ki TeXHKqeCKOMy ceKpeTapMaTY KnK 3~paxTOBaHHYi HM. He n03,qHce qCM 
qepes 30 AHeH nacne sCTYMeHHjf ~ Hero B CMnY HaCTO~H KOHBeHl{HK KcD',Aoe 
rOCYAapcTBO-yqacTHHK c~eT TeXHMqeCKOMy ceKpeTapKaTy nOCTOaHlfliM HOMep 
AHnnoMaTHqeCKOrO paapemeHHR ~ HepeMCOBoro CaMOneTa, nepeBo3~ero 
HHcneKqKoHHWe rpynnli H o6OpYAOBaHHe, HeOOXO,ltHMOe JVUI HHCnekl{KH, Ha TeppMTOpMIO 
K C TepPKTOpHH, Ha KOTOPOH Haxo~a MecTO KHcneKqKH. Bo3~e MapmpYTH K 
Ha3HaqeHHOMy flYHKTY B'beSAa K OT Hero AOJ1JtH1i nponeraTL no YCTaHosneHHHM 
Me~HapOAH1fM BOS~ TpaCCaM, cornaCOBaHHliM rocy,ltapCTBaMK-yqacTHHKaMH K 
TeXHHqeCkHM ceKpeTapHaTOM B KaqeCTSe OCHOBli JVUI SHAaqM TaKoro ,ltHnnaMaTKqeCKOrO 
pa3pemeHK1I. 

23. npH Kcnonb30BaHKK HepeHco80ro CaMoneTa TeXHHqeCKKH ceKpeTapKaT qepes 
HaqKOHanbHYK opraH npeACTaanseT KHCneKTKPyeMOMY rOCYAapcTsy-yqacTHKKY noneTHWH 
nnaH ~ noneTa CaMoneTa OT nocne,qHe ro a:apoAPOMa nepen BxoAOM S B03,q)'IIIHoe 
npoCTpaHCTBO rOCYAapCTsa. B KOTOpOM HaXO,ltMTCa MecTO HHCneK[{KK, AO nyHKTa 
~3Aa He MeHee qeM sa meCTb qaCOs no 3annaHHposaHHoro SpeKeHK DYneTa C STOro 
aspo,qpOMa. TaKOH nOJ1eTHYK MaH JTOAaeTCa B COOTBeTCTBKK c npol(eAYPaMH 
Me~apOAHOK opraHKsaqHK rpcD',AaHctroH aSKal{KM, npHMeHKMYMH K rpaxnaHCKHM 
CaMoneTaM. AmI CBOHX c06CTBeHHYX MJ1K qapTepHNX peMCOS TeXHKqeCKKH ceKpeTapMaT 
BHOCMT S pasAen npKMeqaHMH K~Oro none THoro nnaHa nocTOaHHYi HOMep 
AKnnOMaTKqeCKOrO paSpemeHHR M COOTBeTcTB~ nOMeTKY. CBKAeTenbCTB~ 0 
TOM, qTO AaHHHH CaMOneT aanseTCa HHcneKqKOHHHM caMOneTOM. 

24. He Mellee qeM 3a TPH qaca AO sannaHKponaHHoro BWleTa MHciteKltKOHHOK rpynJ'1li 
c nacneAHero a:apo,qpoMa nepeA BXOAOM s S03,qymHoe npocTpaHcTBo rocYAapcTsa, B 
KOTOPOM OYneT nposo,qKTbCa KHCne~KR, HHCneKTKpyeMOe rocYAapcToo-yqacTHKK KnH 
npHHHM~e rocy,qapCToo-yqacTHHK 06eCnCQHSaeT YTsep~eHKe noncTHoro nnaHa, 
nOAaHHoro s COOTSeTCTSMH C nyHKTOM 23. C TCM "IT06li KHcncKl,MOHHaa rpynna MOrna 
npHOUTb S nyHKT S'be3na K paCqeTHOMy speMeHM npHoUTHa. 

25. KHcneKTKpyeMOe rOCYAapCT80-yqacTHHK oOeCneQHSaeT Tpe6yeMlie TeXHHQeCKHM 
ceKpeTapKaTOM CTOaHKY. 3~HYm OxpaHY. 06CnyJtHSaHHe H sanpasKY CaMOneTa 
HHcneKqHoHHoA rpynnu B oyHKTe B~aAa 8 TOM cny~ae. KorAd T6KOK CaMOneT 
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npHHaAfleZKT TeXHH'feCKOMy CeKpeTapKaTY HnK 38$paXTOOaH KM. TaKOM CaMOneT 
OCB~aeTCH OT noca,qO'ffftiX, B3neT({UX K J:U>yrKX aHanOrKtlHUX COOpoO. paCXOAbl no 
TaKoH 3anpaBKe, 3~HOH oxpaHe K 06CnyxMsaH~ HeceT TeXHKtleCKKH ceKpeTapKaT. 

AgMHHHCTpaTHBHHe npoueRYpY 

26. MHcneKTHpyeMOe ~AapcTBo-yqacTHKK npeAOCTaBnHeT KnK o6eCnetlKOaeT 
He06XOAKMHe KHCneKqHoHHOH rpynne YA06cTBa, TaKKe, KaK cpeACTsa CBH3K, ycnyrK 
nepeBoAtlHKOB, B TOM Mepe, B KaKoM STO He06xoAKMO ~ npoBeAeHKH onpOCOB H 
BYnonHeHKH APyrHx sa,qa'f, a Ta~e TpaHcnopT, pa60QKe nOMe~eHKH, XMnbe, nKTaHKe 
H Me~HHcKoe 06cnyKKsaHHe. B STOH CBH3K OpraHK3a~KH 003MemaeT 
HHCneKTHpyeMOMy rOCYAapcTsy-yqacTHHKY pacxo~, nOHeCeHHye B CBH3K C 
npe6YBaHKeM KHcneKqKoHHoH rpynnu. 

YTBeP!AeHHoe O6OprAoBaHHe 

27. B COOTBeTCTBHK C nyHKTOM 29 KHCneKTKpyeMoe rOCYAapCTBo--ytfaCTHHK 
He HanaraeT Ha KHCnem\KOHHYm rpynny HKKaKKX OrpaHKtleHKK B oTHomeHKK AOCTaBKK 
em Ha MeCTO KHcneKqKH TaKoro o6opYAooaHKH, YTBep~eHHoro 8 COOTBeTCTBKK C 
nyHKTOM 28, KaKoe TeXHK'feCKKM ceKpeTapKaT ctlen HC06xoA~ AnR YAoeneTBopeHKH 
nOTpe6HocTeH HHcne~HK. TeXHHtleCKKM ceKpeTapHaT COCTaBnHeT K COOTBeTCTBeHHO 
06HOBnHeT nepeQeHb YTsep~eHHoro o6oPYAooaHKH, KOTopoe ~eT nOHaA06KTbCH AnH 
BumeK3na.eHfftiX l\eneH. a TaKKe npaBHna, Kaca~eCH TaKoro o60pYAoBa({KH, KOTopue 
AOJ'DIaiIi COOTBeTCTBOBaTb HaCTO~eMY npKJlOXeHHIO. npK pa3pa60TKe nepetlHH 
YTBep~eHHoro o60pYAoBaHHB K TaKKX npaBKJl TeXHKtleCKKM ceKpeTapKaT 06eCnetlKBaeT 
nanKYH ytfeT $aKTOPOB 6e30naCHOCTK no BceM KaTerOpHBM 06~eKT08, Ha KOTOPUX 
MOJteT 6UTb Kcnonb30BaHO TaKoe o6opYAoBaHKe. nepetleHb YTBepXAeHHoro 
060PYAoBaHKH pacCMaTpKsaeTcB H YTBep~aeTcB KO({$epeHltKeK cornaCHO nyHKTY 21 1) 
CTaTbH VIII. 

28. 3TO o60pYAoBaHHe HaxoAKTCH Ha nOneqeHKK l'eXliKqeCKOrO ceKpeTapKaTa H 
oT6HpaeTcB, KanK6pyeTcB K YTSepJrllaeTcH TeXHKqeCKKM ceKpeTapKaTOM. l'eXHHqeCKKK 
ceKpeTapHaT, no Mepe B03~OCTH, BU6HpaeT TaKoe O6oPYAoBaHKe, KOTopoe 
npe~a3HaqeHO KMeHHO AnH ~HKpeTHoro BRAa Tpe6yeMOH KHcneKqKK. OTo6paHHoe K 
YTBepXAeHHoe o6oPYAoBaHMe 06eCneqHBaeTCH cneqKanbHoH 3~TOK OT 
HeCaHKqHoHHpoBaHHoro H3MeHeHKH. 

29. HHCneKTHPyeMOe rOCYAapcTBo-yqacTHHK KMeeT npaBo, 6e3 Ymep6a AnH 
YCTaHOeneHfftiX CPOKOB, B npHcyTCTBHH qneHOB KHcneK~HoHHOK rpynnu AocMaTpMBaTb 
06opYAoBaHHe B nyHKTe Bbe3Aa, T.e. npoBepHTb xapaKTep 060pYAoBaHKH, BB03KMOro 
Ha TeppKTop~ HHCneKTHpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa KJlK npKHKMa~erO 
rOCYAapcTBa KnH BYB03HMOro C Hee. ~ oonerqeHKB TaKoH KAeHT~Ka~HK 
TeXHHqeCKKH ceKpeTapMaT npKnaraeT AOKYMCHTY K YCTpoKcTBa, YAocTOBep~e, 'ITO 
STO o60pYAoBaHKe KM OT06paHo H YTBep~eHo. ~OCMOTP 060py~oBaHKB TaKKe 
nOATsep~aeT YAoeneTBopmaqHM KHCneKTHpyeMOe rocYAapcTso--ytfaCTHKK 06pa3OM, 'fTO 
AaHHoe 060PYAoBaHHe cOOTBeTcTByeT OnMCaHHIO YTBepJrAeH({OrO 06oPYAoBaHKB AnH 
KOHKpeTHoro BH,lla KHcnemtHH. MHCneKTMpyeMoe rocYAapcTBo--yqacTHKK MOxeT 
3a,qep~aTb O6OpYAoBaHMe, He COOTDeTCTD~ee STOMy onKcaH~, KnK OOopYAoBaHHe, 
He KMe~ee BYmeynOMRHyTUX YAOCTOBep~x AOKYMeHTOO K YCTPOKCTO. np~eAYPY 
AOCMOTpa 06opYAoBaHHB paCCMaTpMsalOTcB K YTBepXAalOTcH KOH$epCHltKeK cornaCHO 
nyHKTY 21 i) CTaTbK VIII. 

- 72 -



30. B Tex cnyqaHx, Kor~a KHCne~\HOHHaH rpynna CtfKTaeT He06xoA~ Kcnonb30oaTb 
KMe~eeCH Ha MeCTe ooopy~aaHHe, He npHHaAfle~~ee TeXHKtfeCKOMY ceKpCTapKaTY, K 
npOCHT KHCneKTHpyeMOe rocynapCT80-yqacTHKK naTt.. rpynne e03M~OCTb 
Kcnonb30eaTb TaKoe ooopy~oaaHKe, KHcnCKTKpYCMoe rOCYAapCTao-yqacTHKK, no Mepe 
803M~OCTK, YAoaneT80paeT Ta~ npocboy. 

YeeAOMlJeHKe 

31. reHepanbHYK ~peKTOp yeeAOMnHeT rocYAapcTBo-yqacTHKK 0 CBoeM HaMepeHHH 
npOBeCTK HHcneKLtKJO lJ.O n.naHMpyeMOro npM6f.l'1"MSI MHCrtl"K'LtMOHHOH rpynnb! B nyHII:"T' 

e~e3Aa K e npeAenax YCTaHoaneHHHX cpoKoe, CCJlH TaKoeuc npCnrCMOTpCHU. 

32. YeeAOMlJeHM, Hanpa BIUIcMl:le reHepaJlbHbIM AKPCKTOpoM, BK.moqalOT CJle11.YfClJ()'1O 
HHCfX>PMaL\KtO: 

a) aKA KHcneKJtKK; 

d) cnocOO npKOUTKa a nyHKT a~sAa: 

e) MeCTO, no~ex~ee KHcneKL\KKi 

g) a cooTeeTCTByqqKX cnyqaax, paspemeHKe Ha Kcnont..soeaHKe CaMoneTa AflH 
CneL\PeKcoB. 

33. HHCneKTHpyeMOe rocYnapcTso-yqacTHKK nO~Bep~aeT nonyqCHKe yoeAOMneHKg 
TeXHMtfeCKOrO ceKpeTapHaTa 0 KaMepeHKK npooeCTH HHCnCKL\KtO He n03~ce tfeM tfepea 
OAKH tfac nocne nonyqeHHg TaKoro YBeAOMneHHg. 

34. B cnyqae KHcneKllHH OO'l:.eKTa rOCYAapCTaa- yqacTHHKa, pa3MeDteHHoro Ha 
TeppKTopHK APyroro rocYAapCTea-yqacTHHKa, 06a rocYAapcTea-yqacTHHKa 
yeeA~cg o~oBpeMeHHo a COOTBeTCTBHH C nyHKTaMH 31 H 32. 

B'l:.e3A Ha TeppHTOpKtO HHCneKTHpreMOro rocrnapcToa-xqacTHKKa HnH npMHKMapijero 
rOCynapCTBa K npoesA K MecTy HHcne~lHH 

35. ~HCneKTHpreMoe rOCYAapCTaO-yqacTHHK KnH npHHKMa~ee rOCYAapCToo-yqacTHMK'. 
yeeAOMneHHoe 0 npKOUT"H KHcne~IKoHHOK rpynnu, OOeCnetfKeaeT ee HeMe1\J1eliHuH 
a~e3A Ha TeppKTOpKtO K nocpe~cTaOM c9npoB~eHM BHYTPK CTpaHU HnH APyrHMK 
cnOcoOaMH AenaeT Bce OT Hero 3aaKc~e ~ OOeCnCqeHHg OC30naCHOM AOCTaBKK 
KHcneK4KoHHOM rpynnu K ee o60PYAoaaHKg K MaTepHanoB K3 ero nyHKTa 8~e3Aa AO 
MeCTa (MecT) HHcneK4KH H B nyHKT awesAa. 

36 • HHCneKTKpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHHK KnK npKHKMa~ee rocYl\apCTBo-YtfaCTHKK, 
no Mepe HeOOXOAKMOCTH, nOMOraeT KHCneKJtKOHHOM rpynne npKOUTb Ha MeCTO 
KHcneK4KH He n03AHee qeM qepe3 12 tfaCoa nocne npK6UTKg B nyHKT O'be3Aa. 
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37. no npK6UTKK Ha MeCTO KHcneKQKK K no Hatfana KHcneKQKK KHCneKl,(KOHHaH rpynna 
KHCTpyKTKPyeTcH npeACTaBKTenHMK 06~eKTa, C Kcnonb30BaHKeM KapT K APyroK 
COOTBeTCTB~eK A0Ky,MeHTaQHH, 06 06~eKTe, 0 npOBOAHMOK Ha HeM AeHTenbHOCTK, 0 
Mepax 6e30nacHocTH, 06 a~HHcTpaTHDfUix Mcpax H Mepax no MaTepHanbHo 
TeXHHtfeCKOMY 06eCnetfeH~, He06XoAKMUx ~ HHcneKltKK. BpeMH, 3aTpatfKBaeMOe Ha 
KHCTPYXTax, OrpaHKtfKBaeTCH He06XOA~ MHHHMYMOM H B ~OM cnyqae He npeBumaeT 
Tpex tfaCOB. 

E. fIPOBEJ{EIDfB HHCI1~ 

061JlHe npaBKna 

38. 4neHli HHcneKQKoHHOH, rpynnli BlinonHHIOT CBOH <l>YHKltKK B COOTBeTCTBHK C 
nono~eHKHMH HacTo~eH KOHBeHl,(HH, a Ta~e npaBKnaMH, YCTaHonnCHHf~ reHepanbHUM 
AKpeKTOpOM, K cornameHHHMH no 06~KTY, 3aK~4aeMUMK Me~ rOCYAapCTBaMK
yqacTHKKaMK K opraHK3aqKeH. 

39. HHCneKl,(KOHHaH rpynna cTporo CO~AaeT KHCnCKl\HOHHHK MaHAaT, B~aHHuH 
reHepanbHUM AKpeKTOpOM. OHa B03Aep~BaeTCH OT ACHTcnbHOCTH, BHXO~~K 3a 
pdMKH ~TOro Ma~aTa. 

40. AeHTenbHocTb KHcneKltKOHHOK rpynrw opraHH3yeTcH TaKKM oopa3OM, tfToOU 
06eCnetfKTb cBoeBpeMeHHoe K ~KTKBHOe oc~ecTsncHKe e~ CBOHX <l>YHKl,(KK H 
npHtfKHKTb I(al( MO~O MeHbme HeYA06cTB HHCnCKTKpYCMOMY rocYAapcTBy--yqacTHKKy KnK 
npKHKM~eMY rocYAapcTBY K nOMex KHCnCKTHpyeMOMY Ob~eKTY KnK yqacTKy. 
HHcneKUKoHHaH rpynna K36eraeT C03naHKH HeHYXHHX nOMex KnH 3anep~eK B 
~KQKoHKpoBaHKK 06~eKTa K K36eraeT AeKcTBHK, 3aTparHBa~x ero Oe30naCHOCTb. 
B tfaCTHOCTK, KHCneKl,(KoHHaH rpynna He 31(cnnyaTKPyeT HKKaKOH 06~eKT. RcnK 
KHcneKTopli CtfKTaJOT, tfTO ~ BlinonHeHKH KX MaHAaTa He06xOAKMO npoK3BeCTK Ha 
06~eKTe 1(0HKpeTHlie onepaQKK, OHK npOCHT 0 npOBeAeHKK Tal(KX onepaQKK 
Ha3HatfeHHOrO npeACTaBKTenH KHCneKTKpyeMOro o6~KTa. no Mepc B03MO~OCTK, 
npeACTaBKTenb BlinonHHeT 3Ty npocb6y. 

41. BunonHHH CBOK 06H3aHHOCTK Ha TeppKTopKH KHCneKTKpyeMoro rocYAapcTBa
yqacTHKKa KnK npHHKM~erO rocYAapcTBa, qnCHH KHCnel(l,(KOHHOK rpynnli, ecnK 06 
3TOM npocKT KHCneKTKpyeMoe rocYAapcTBo-yqacTHKK, conpoBo~a~cH 
npeAcTaBKTenfIMM KHCneKTKPyeMoro rocYAapcTBa-yqacTHKl(a, oAHaKO 3TO He AOJlltHO 
c03AaBaTb 3aAep~eK KnH KHliX nOMex ~ KHCnel((lKOHHOK rpynnli npK BlinonHeHKK e~ 
CBOKX <l>YHKl,(KH. 

42. nOAP06Hlie npOl,(eAYPli npoBeAeHKH KHCnel(l,(KK pa3pa6aTliBa~cH TeXHKtfCCKHM 
ceKpeTapKaTOM ~ BK~eHKH B wPyKoBOACTBO no npOBeneH~ KHcneKllKKw C yqeTOM 
OCHOBHliX npKHl,(KnoB, nOAJ1e~aJllKx paccMoTpeH~ K YTBepJlr,t\eliHlO KOHcpepeHl\HeK 
cornaCHO flYHKTY 21 1) CTaTbK VIII. 

Ge30naCHOCTb 

43. npK npOBeAeHKK cBoeK AeHTenbHOCTK KIiCnCI(TOpU K nOMOlI(HKKH HIfCnCKTopoB 
COOJJlOAaJOT npdlU1Jld Oe30ndCHOCTK, YCTaHOB.J1CHlfble Ha MeCTe KHClleK"I,KH, to! I) TOM 

tfKCne npaBKna B OTHomCHHH 3amHTli KOHTponHpyeMUx 30H BHYTPH OO~eKTa H nHtfHOK 
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6e30naCHOCTH. ,!VUI BYnOJlHeHHR 3THX TpC60BaHHii K0fi4>ePCHllHCiI COf'J1aCHO 
nyHKTY 21 i) CTaTbH VIII paccMaTpHBamTCH H YTBCp~a~CH cooTBeTcTB~e 
nOAP06Hue npo~eAYPY. 

44. HHCneKTOpu HMemT npaso Ha npoT~eHHH BCef'O nepHoAa npc6ueaHHH s cTpaHe 
nOAAepllCHoaTb CBR3b co nrra6-KSapTHpoil 'l'CXHKtfCCKO"O cCKpeTapHaTa. C :i)TOiI Q:eJ1blO 
OHH MorYT HCnOJlb300aTb CBoe cOf)CTseHHoe. fiaAllelralJlHM 06pa3OM aTTCCTOBaHHoe. 
YTBep~eHHoe 060pYAoBaHHe H MorYT npOCHTb HHCnCKTHpyeMoe rOCYAapcTBo-yqacTHKK 
KnH npHHKM~ee rOCYAapcTBo-yqacTHHK npeAocTasHTb KM AOCTyn K APyrKM cpeACTBaM 
~anbHeM CB~3H. ~HcneK4HoHHa~ rpynna KMeeT npaBO Hcnonh30DaT~ CB~ co6cTBeH~ 

cHcTeMY ABYCTOPOHHCiI pallHocoR3H Me~ nCpCOHaJ1OM. naTpyJ1Hp~ nepKMeTp. H 
APyrHMH qneHaMH HHcneKQ:HoHHOil rpynnu. 

npaBa HHcneKHHoHHoH rpYTIfiY H HHCneKTHpyeMOrO f'OCYDapCTBa-r,acTHHKa 

45. HHcneKQ:HoHHaH rpynna, cornaCHO cooTBeTcTs~ CTaTb~ H npKnOXeHH~ 
HacTo~eH KOHBeHQ:HH, a TaKXe cornameHH~ no 06~eKTY H npo~eAYPaM. H3nOlreHHYM B 
PyKOBOACTBe no npoBeAeH~ HHcneKQ:HH, KMeeT npaBo Ha 6ecnpenHTcTBeHHuH AOCTyn K 
MecTY HHcneK~HH. npe~eTY, nOAl1eza~e HHcneKltHH. BU6Kpa~cH HHCneKTOpaMH. 

46. MHcneKTOpu KMemT npaBo OnpamHBaTb J1I06oil nepcoHan 06~eKTa B npHcYTcTBHH 
npeAcTaBHTeneH HHcneKTHpyeMOro rocYllapcTBa-yqacTHHKa C llenblO YCTaHOBneHHH 
cooT8eTcTB~x ¢aKTOB. KHcneKTOpw 3anpamHBamT TOJIbKO TaKHe coeAeHHH H 
AaHHue. KOTopue He06XOAHMY ~ npoBeAeHHR HHcneKltHH, H HHCneKTHpyeMoe 
rocYAapcTBo-yqacTHHK npeAcTaanseT Ta~ HH¢QpMaQ:MIO no cooTBeTcTBymmeM 
npocb6e_ ~HCneKTHpyeMOe rocy~apcT90-yqacTHHK "M@@T npaRO OTKnoH~T~ BOnpOCY. 
3aAaSaeMYe nepcoHany 06~eKTa, eCJ1H 3TH BOnpOCI:I paCl(eHHBamTCH KaK He KMeKIqHe 
oTHomeHHR K HHcnef(Q:HH. ECJIH PYKOBOAHTenb HHCnCKI{HOHHOK rpynnu B03palraeT H 
3aRsngeT 06 HX YMeCTHOCTH, TO 3TH Bonpocu s nHChMeHHOM BMlle npeACTa~CR 
HHCneKTHpyeMOMY rOCYAapcTBy-yqacTHHKY AJ1.H OTBeTa. HHCneKJ(HOHHaH f'pynna MOlreT 
3a$HKCHpOBaTb ~OH OTKa3 AaTb pa3pcmeHHe Ha npOOCAeHHC onpOCOB KnH AonyCTHTb 
OTBeTU Ha Bonpocu H npeACTaaneHHe J1I06ux pa3~CHeHHK B TOK tfaCTH AOKJ1aAa 06 
HHcneKQ:HH. KOTopaR KacaeTCH cOTpYAHHtfeCTOa co CTOPOHH HHCneKTHpycMOro 
rOCYAapcTBa-yqacTHHKa. 

47. HHCneKTOpu KMemT npaso 06cneAoBaTb AOKYMeHTal(liOO H 3anHCH, KOTOpwe OHH 
CtfHTamT OTHOC~CR K BHnOJlHeHMIO cooero 3aAaHHR. 

48. HHCneKTOpu HMemT npaso Ha npoH3soACTSO $OTOCHKMKOB. KOTOpHe no HX npocb6e 
BHnonHHmTCH npeACTaBHTeJUIMH HHCneKTHpyeMoro rocYAapcTBa-yqacTHHKa HJlH 
HHCneKTHpyeMoro 06~eKTa. 06eCneQHSaeTCH B03MOlrHOCTb ~ npoH3BoAcTBa 
MOMeHTan~HWX ~TOCHMMK08. MHcneK4HOHHag rpynna onpeAengeT, COOTBeTCTB~ nH 
$OTOCHHMKH ee npocb6e, H ecnH HeT, TO AenamTCR nOBTopHue $OTOCHHMKH. 
~cneKQ:HoHHaR rpynna H HHCneKTHpyeMOe rocYAapcToo-yqacTHHK COXpaHHmT no OAKOM 
KonHH Kaxnoro ¢QTOCHHMKa. 

49. npeAcTaBHTenM HHCneKTHpyeMOro rocYAapcTBa-yqacTHHKa HMemT npaBo Ha6.J1lOAaTb 
3a BceH AeHTenbHocTblO no npoBepKe. oc~ecTsngeMoH HHcneKllHoHHOH f'pynnoH. 
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50. KHCneKTKpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHHK nony4aeT no ero npocb6e KonHH 
c06paHHYX TeXHK4eCKKM €eKpeTapHaTOM HH¢oPMa4HH H AaHmlX 0 ero 06~KTe (ax). 

51. KHcneKTOp~ KMemT npaso SanpamHBaTb pa3~CHeHHS B CBS3H C HeSCHOCTSMH, 
S03HHKaJCIqMMH S XOAe HHcneK4KH. TaKHe 3anpoc~ npoH3BOJ:VJTC.B ueSaMeAfIHTenbHo 
qepes npeACTaSKTenft HHCneKTHpyeMOro rocYAapcTBa-yqacTHHKa. B xOAe HHcneK4HH 
npeACTaBHTenb KHCneKTHpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa AaeT MKcneKI~oHHOK rpynne 
pa3~CHeHH.B, He06xo~e ~ YCTpaHeKH.B He.BCHOCTH. B TOM cnyqae, ecnH Bonpoc~ 
OTHOCKTenbHO npe~eTa HnH SAaHH.B, Haxo~erocs S npeAenax MeCTa HHcne~'HM, 
OCT~CS HepemeHKYMH, STOT npe~T HnK 3AaHHe no cooTBeTcTs~eK npocb6e 
~TOrp~pyeTC.B C qen~ ~CHeHH.B ero xapaKTepa H npcAHa3Ha4eHH.B. RcnH B xOAe 
HHCneKqKK YCTpaHKTb He.BCHOCTb lie YAaeTCS, TO HHCneKTOp~ He3aMeAflHTenbHO 
YBeAOMruI.tOT 'l'exHKqeCKHK ceKpeTapKaT. B AOKnaAe 06 HHcnCK'{HH HHcneKTOp~ 
OTPaK~ ~OH TaKoK HepemeH~H Bonpoc, K3nara~ cooTBeTcTB~e pa3~CHeHH.B H 
npeAcTa~ KonKK ~yx ~TOCHMMKOB. 

OT60p, 06pa60TKa K aHa.rtK3 npa6 

52. npeACTasKTenK HHCneKTKpyeMOro rOCYAapcTBa-yqacTI{HKa MH HHCnCKTKPyeMoro 
06~KTa no npocb6e HHcnemtHOHHoH rpyn~ OC~CCTBn.BmT OT60p np06 B npKcyTcTBHH 
MHCneKTopoB. B TOM cnyqae, eCnK STO 3apaHee cornacoeaHO C npeACTaOHTCnSMH 
HHCneKTKpyeMOro rocYAapcTBa-yqacTHHKa HnK HHCneKTHpyeMOro 06~KTa, 
MHcneKqKOHHa.B rpynna Mo_eT oT6HpaTb npo6~ CaMOCTOSTenbHO. 

53. no Mepe SOSMOllUfOCTH, aHanH3 npoO npoKsBo,llMTC.B Ha MeCTe. JliHcneKJtMOHHas 
rpynna KMeeT npaso npoBOAHTb aHanH3 np06 Ha MeCTe C HcnonbsoBaHMeM 
AocTaeneHHoro e» yTBep~eHHoro 060PYAoBaHHs. no npocb6e KHcneKqKoHHoK rpyn~ 
HHCneKTKpyeMOe rOCYAapcTBo-yqacTHKK. B COOTBeTCTBKH C cornaCOBaHHUMH 
npoqeAYPaMH, OKaSYBaeT nOMOlICb B aHanHSe np06 Jia MeCTe. B KaqeCTBe 
anbTepHaTK~ KHcneKqKOHHa.B rpynna MO_eT npocMTb 0 npoBeAeHKH cOOTBeTcTB~ero 
aHanHSa Ha MeCTe B ee npKcyTcTBHK. 

54. KHcneKTKPyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHKK KMeeT "paso COXpaH.BTb qaCTK Bcex 
OTa6paHHYX npoO HnH nDnyqaTb ~KaTU npo6 H npMCYTCTBOBaTb npK aHanK3e npOO 
Ha MeCTe. 

55. KHcneKqKOHHa.B rpynna. eCnK OHa COqTeT 3TO He06XOAKMYM, nepeAaeT npo6~ Ha 
aHanK3 3a npeAenaMH 06~KTa B na60paTopMSX, Ha3HaqeHHUX OpraHM3a(~eK. 

56. reHepanbHNK AKpeKTOp HeceT OCHOB~ OTBeTCToeHHOCTb sa 6esonacHocTb, 
qenocTKOCTb M coxpaHKocTb npoO, a TaKKe 3a a6ecneqeHKC 3a~ 
KOH<J>M.qeHLtHanbHOCTM npoO, nepeAaBaeMJ:a Ha aHanH3 sa npeAenaMH 06~KTa. 
reHepanbHNK AHpeKTOp OC)'1qecTanseT »TO B COOTseTCTBHM C npoqeAYPaMH, 
nOAlle_an(MMM paCCMOTpeHK» M YTBeplrAcHK» Kor«J>epeHltMcK cornaCHO nyHKTY 21 i) 
CTaTbK VIII AnB B~eHM.B B PyKoBOACTBO no npOeeAcHK» HHcncmlHK. reHepanbH~ 
AHpeKTOP: 

a) YCTaHaenMoaeT CTporKH pe:Jll1ofM, pcrynKP)'lClJlKH OTQOp, oopaooTKY, 
TpaHcnopTHpOBKY K aHanK3 npoe: 
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b) aTTeCTYeT naOOpaTopHH, Ha3HatfeHH.I:le ASI.ft npoBeAemol pa3J1MtfHYX BHAOB 
aHanH3a: 

c) oc)l1f(eCTBmleT HaA30p 3a cTaHAapTH3aJlHeK o60PYAoeaHHH H npOl{ero'P S 
BTHX Ha3HatfeHHHX na60paTOpKRX, a TaKKe M06HnhHOrO aHamtTHtfeCKOrO o60PYAosaHHH 
H npo~eAYP H KOHTponHpyeT CTaHAapTU KOlfTP~ KaQCCTSa H o6~e CTa~opT~ 8 
CSH3H C aTTecTaqKeK 3TKX naoopaTOpKK, M06HnbHOrO 06opYAOBaHHH K npoqeAYP; K 

d) H3 Ha3HatfeHKYX naoopaTopHK Bu6KpaeT na60paTOpKK, KOTopwe oYAYT 
BHnonHHTb aHanKTKtfeCKKe HnK KHue ~YH~(HK B COH3K C npoBeAeHKeM KOHKpeTHux 
paccneAosaHKK. 

57. npK npooeAeHKK aHanK3a sa npeAenaMK 06DeKTa npoOu aHanK3KpymTcH, no 
KpaKHeH Mepe, B ABYX Ha3HatfeHHUX na60paTopKHx. TeXHKtfeCKKK ceKpeTapKaT 
06eCnetfKBaeT onepaTKBHYID 06pa60TKY aHanK3a. TeXHKtfeCKKK ceKpeTapKaT BeAeT 
yqeT np06. K ~ue HeKcnonb30saHHue npoou KJlM KX tfaCTH B03Bp~a~cH B 
TeXHKtfeCKHH ceKpeTapKaT. 

58. TeXHKtfeCKHH CeKpeTapKaT o~aeT pe3ynbTaTU na60paTopHoro aHanH3a np06, 
KMelC.1'l{Ke oTHomeHKe K Co6.moAeHHIO KacTOsmteK KOHDeHl{KK, H BKmoqaeT KX B 
OKOHtfaTenbHuK AOKnBA 00 KHcneKqKK. TeXKKtfeCKHK ceKpeTapKaT B~tfaeT s AOKnaA 
no~o6nyro HH~pMal\~ OTHOCHTenbHO 06opYAoDaHH~ H MeTO~HKH. Hcnonb3yeM1~x 

Ha3HatfeHHYMH na60paTOpKHMH. 

59. CPOKK KHCneKl{KK MOrYT OUTb YBenKtfCHU no AoroBopeHHocTK C npeACTaBHTeneM 
KHcneKTKpyeMOro rOCYAapCTBa-yqaCTHKKa. 

MTorosoe cosemaHKe 

60. no 3aeepmeKKK KHcneKllKK KKCneKqKOKHaH rpynna BCTpetfaeTCH C 
npeAcTaBKTenHMH KHCneKTKPYoMOro rocynapcToa-yqacTHHKa H nepcoHanOM, 
OTDeTCTDeHHUM 3a MeCTO KKCneKl{MH. C ltenblO paccMoTpeHK.s npenSapKTenbHUX SUDoAoB 
KHcner<qKoHHoH rpyrrmr K YCTp8HerfKR JJ06l1X He.scHocTeH. MHcneKllHoHHa.s rpynna 
nepeAaeT npeAcTaBKTensM KHCneKTKpyeMOro rocYAapcTBa-yqacTHKKa CDOK 
npeABapHTenbHue BUB0Ai'. M3JtOJteHKUe B nKCbMeHHOM DKne no CTaHAapTHOMY cfX>PMaTy. 
a TaK.Ke nepetfeHb ~ux np06 M KonMM coOpaHHWX nKCbMelfHUX cseAeKMH M AaKKUX M 
APyrKe MaTepKaRU. nOASIe:JKaDtKe BWB03Y 3a npeAenu o6'beKTa. STOT AOKyMeHT 
nOAnKcusaeTCH pyxOBOAKTeneM KKcneKqKoHHOH rpynnu. B 3HaK Toro, tfTO OH 
03HaKOMKJlC.s C CO,Aep:JK8HMeM ,Aor<yMeKTa, npenCTaSKTenb KficneKTKpyeMoro 
rOCYAapCTsa-yqacTHMKa TaKKe nO,AnMCUSaeT 3TOT A0r<yMeHT. STO coee~aHHe 
38BepmaeTC.s He n03AHee tfeM tfepe3 24 tfaca nocne 3aaepmeHK.s KHcneKIlHK. 

F. O"I"LE3A 

61. no 3aBepmeHMM nocnoHKcneKltMOHHUX npoqeAYP KHcneKllKoHHaH rpynna KaK MO:JKKO 
cKopee nOKK,AaeT TeppHTopHlO KHCneKTKpycMOro rocY,AapcTsa-yqacTHKKa HnK 
npKHKMa~erO rocYAapcTBa. 
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62. He n03AHee qeM qepea 10 AHeA nocne KHcneKftKK KHCneKTOpbl nOJ(rOTaBllKsafOT 
OKOHqaTenbHblH taf(TQ»OrHqeCKHA AOKnaJ( 0 nposeAeHHoK KMK AeHTenbHOCTK K 0 CBOKX 
BHBOAax. B HeM cOAepzaTCli TOJIbKO taKTIJ, KMeJOO{Ke oTHomeHKe K C061ItOIleHKlO 
HaCTO~eH KOH8e~"". KaK 3TO npe~CHOTpeHo MaH~aTOH Ha MHcneK4~_ B AOK~aAe 
Taae npKBOAHTC1:I HH$OpMaltKS 0 TOM, KaK KHcncKTKpyeMOe rOCYJ(apCTBo-yqacTHKK 
COTPYAHHqano C HHCneKqHOHHoA rpynnoK_ K AOKnanY MOrYT npKflaraTbClI oco6ue 
MHeHH1:I HHcneKTOpOB. ,B;OK'naJ( C'lHTaeTCli KOH$KlleHJ(KanbHblM. 

63. OKOH'laTenbHYK AOKnaJ( HeaaMeAnKTenbHo npcJ(cTaBnllCTClI KHcneKTKPyeMOMY 
rocYAapcTBy-yqacTHHKY. K 1l0K'nap:f npKflarafOTcSl JJIOfjfJe nKCbMeHfrue 3aMe4aHKlI, 
KOTopHe MOrYT 6HTb cpaay :lite cAenaHY HHCneKTKpyeMblM rocYAapcTsOM-yqacTHHKOM B 
CBlI!K C COAepz~clI s HeM 8UBOAaMH. OKOH4aTenbHblK AOKnall SKeCTe C 
npKnaraeMYMH K HeMy 3aMe'laHHRMK, CAenaHHHMH KHcneKTKpyeMblM rOCYAapCTSOM
yqacTHKKOM, npellCTaBnlleTCli reHepanbHOMY AKpeKTOPY He n03AHee qeM 4epe3 30 AHeH 
nocne KHCneKI.(KK. 

64. npH HanKqHH B IlPKn~e HeBcHocTeA KnK S cnyqae HeCOOTseTCTSHlI 
COTpYAHK'leCTSa Me~ HattKOHanbHYM opraHOM K KHCneKTOpaMH TpeoyeMOMY YPOBHm 
reHepanbHHK AHpeKTOp 06p~aeTclI K rocYAapcTBy-yqacTHKKY sa pa3bHCHeHKeM. 

65. ECnH He YAaeTClI YCTpaHHTb HellCHOCTH KnK ecnK YCTaHOBlleHHue taKTH no 
csoeMy xapaKTepy n038on~ npeAnonOXMTb HeSHnonHeHKe OO1l3aTenbCTB no HaCTO~eH 
KOHSeHttKK, reHepanbHHK AKpeKTOp 6eaOTnaraTenbHO KH~pMHpyeT HcnonHKTenbHHH 
coseT. 

H. flPJ.1MEHEHME OCUflX rIOflOIEHHM 

66. nonOJteHHlI AaHHoH qaCTH npHMeH~CH ((0 BceM KHCneKI.(HHM, npoeollHMHM 
cornaCHO HacTo~eH KOHSem(HH. sa HC~4eHKeM Tex cnyqaee, KorAa nono_eHHSl 
AaHHoK 4aCTH OTnHqamC1:I OT nOJ'lOZeHKA. H3no_elilrux AItH CneI(HCI>H4eC((KX SKAOS 
KHCneKI.(HK S 4aCTlIX Ill-Xl HacTO~ro npHnOZCHHlI, npH4cM S 3TOM cnyqae 
npe~eCTseHHYm CHnY MMelOT nocne~He nonoxeHHSl. 
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l{AC1'b II.l 

OcmKE nOJIo.JJ.lliIDI. KACA.KIQi1ECSf MKP nPOBl*!PIG1 COrJlACHO C'l'A'l'bSfM IV, V 
K nYHKTY 3 C'lWI.'bH VI 

A. flEPBOHAtUUIbHbIE w{Cf1~ K COrJ.lAlDRHKSI no OE'bEK'l'Y 

1. K~ 06~BneHHWH 06~~. no~exa~H MHcne~\MM Ha MeCTe cornaCHO 
CTaTbHM IV M V H DYHKTY 3 CTaTbH VI, npMHMMaeT nepBOHaqanbH~ HHCneKqMQ cpasy 
lite nocne O~BneHHg 06~~a. Ltenb STOH MHcneKltHM Ofj'be~a 3aKJ'IJOtfaeTCg B 
npOBepKe npe~CTaBneHHOH H~pMaUHM, B nonyqeHMM nro6OK ~onanHMTenbHOM 
M~pMaqHM. He06xo~M AnJI nnaHMpoBaHMg 6Y~H negTenbHOCTM no npooepKe Ha 
06beKTe, 8K~ag HHCneKqMH Ha MeCTe H HenpepuBHoe Ha~eHHe npH n~ 
npM60poB, YCTaHaBJIMBaeMNX Ha MeCTe, M B npoBe~eHHK pa60T~ Ha~ cornameHMSMK no 
06beKTY. 

2. rocy~apcTBa-yqacTHHKH 06ecne~B~, qT06u 0 YCTaHOaneHHYe CpOKH nocne 
BCT)'TUleHKS AnJI HHX a cKIlY HacTOJDqeK KOHBCHf(HH TeXHMqCCKHH ceKpeTapKaT MOr 
npoBecTM Ha Bcex ~~ax npoBepKY 06'~BneHKK K HaqaTb oc~eCTaneHKe Mep 
cKcTeMaTMqeCKOM npoBepKH. 

3. Ka:JI',ltoe rOCYAapcTBo-yqacTHHK 3aKJ1IOqaeT C opraHM3aJlMeH cornameHMe no 
06'be~y AnJI Ka~oro 06~BnCHHOro H no~cxa~ero HHCneKqMM Ha MCCTe ~'be~a 
cornaCHO CTaTbHM IV H V M DYHKTY 3 CTaTbK VI. 

4. CornameHKS no 06beKTY COCTaBnHmTCg He nosAHee qCM qepe3 180 ~eK nocne 
BCTYnJIeHHg B CKnY HaCTOJImeK KOHBeMtHM ang rocYnapCTOa-yqacTHMKa KnM nocne 
nepBoro 06~BneHKS o6De~a, sa Mc~eHMeM 06~KTOB no yHM~H~ XMMHqeCKOra 
oPyxHg, K KOTOPUM npMMeH~Cg DyHKTU 5-7. 

5. B cnyqae 06~~a no YHH~HWO XHMMqeCKOrO OP~g, KOTOp~ HaqMHaeT 
~K4HoHHpoBaTb 6anee qeM qepes OAHH rOA nocne BCTYfiJIeHMg B cKny HaCTO~K 
KOHBeH4HH AnX rocYAapcTBa-yqacTHHKa, cornameHHe no 06beKTY cocTaanseTCg He 
MeHee qeM sa 180 AHeA p,o Haqana <fJYHK4HOHMpOBaHMg STOre 06beKTa. 

6. B cnyqae ot5~~a no yHH'ITOJCeHWO XMMHqeCKOrO oPyxHg, KOTOP~H <fJYH~tHOHHpyeT 
DO BpeMJI BCTYDJIeHKS B CHn,Y HacTO~eA KOHBeHqHH ~ rocyp,apcToa-yqacTHHKa KnH 

KOTOpuil HaqHHaeT ~~tHOHHpoBaTb He n03~Hee qeM qepes O~H rop, nocne aTOra, 
cornameHHe no Ot5~KTY cOCTaanseTCg He nosp,Hee qCM qepes 210 AHeA nocne 
BCT)'TU1eHMJI B CKny HacTO~eK KOHBeH4HH ~ rOCyp,apCTBa-yqaCTHHKa, sa 
Mc~eHHeM Tex cnyqaea, Korp,a KcnonHHTenbHuH CODeT ~T pemMTb, qro 
p,OCTaTOqHO nepexo~ MeponpMJITHH no npooepKe, YTBep~aeMNX B COOTBeTCTBMH C 
DYHKTOM 51 qaCTH IV A) HaCTO~ro npKnOXeHMg H BK~a~x nepexo~Hoe 
cornameHHe no ot5~KTY. nOJ'JOllteHMJI 0 npoBepKe nocpep,cTBOM HHCnef':'ltHM (fa MeCTe H 
HaC5moAeHH.SI npH nOM<llqK npH6OpOB, YCT8HaanMBaeMhlX Ha MeCTe, a TafC'lKe CPOf':'H 
OC~eCTBneHHg aTHX MeponpMJITHA. 

7. B cnyqae 06De~a, YKa3aHHoro B nyKf!:Te 6, KOTOPUH npcKpaTHT CB~ 
AegTenbHOCTb He n03AHee qCM qepes ABa rOAa nocne DCTynneHKS 0 CMJIy HacTO~eM 
KOHoeH4HH ~ rocy~apcTBa-yqacTHHKa, KCnOJtHMTenb~" CODCT MOlItCT pemMTb, qro 
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AOCTaTOqHO nepexo~ McponpMgTMK no npoaepKe, YTBep~aC~lX B COOTBeTCTBMM C 
nyHKTOM 51 qaCTM IV A) HacTO.fJDtCro rlpMJlOXel{MH M BKmoqaraqMx ncpexoAHoe 
cornameHHe no 06'bCK'TY, nonoaeHMg 0 npoecpKe nocpeAcTBOH MHCnCKI{MM Ha MeCTe M 
Ha~eHHH "PM n~ npM60pos, YCTaHasnMoaCMJIX Ha MCCTe, a Ta~e CpOKM 
oc~eCTaneHMH 3TMX MeponpHHTMi. 

8. CornameHMg no 06'beK'TY COCTaBmDOTCH Ha OCHOBe O()pa31(OS TaKMX cornameHMK M 
cOAepxaT nOAP06HYe nona.eHMg, perynMp~e npoaeAeHMc KHcneK~KK Ha K~OH 
06'beKTe. THnOB~e cornameHHg cOAepxaT nonoxcHMH, n03~e yqKT~BaTh 6y~e 
TeXHHqeCkMe AOCTHXCHHg, H pacCMaTpHB~cH K YTBep~a~cH KOH¢ePCHQMCK cornaCHO 
"YHK'TY 21 1) CTaTbH VIII. 

9. TexHMt{eCI<'HK cekpeTapKaT MO.XeT coxpaHHTb B K~OH MeCTe onet{aTaHHYK 
KOHTeKHep AJUI cpoTorpacJmK, MaHOS M APyroK MHctx>pMaJtKM. K KOTOp~ OH MOxeT 
noxenaTb 06paTKTbCg B xOAe nocne~x MHcneKqKH. 

10. B Tex c.nyqagx, I<'OrAa 3TO npMMeHKMO, "exHKt{ecKKH ceKpeTapKaT HMeeT npaso 
Ha YCTaHOBKY H KcnonbsoBaHMe npH60pos H CMCTeM HcnpepUSHoro Ha~eHKH K MOHO 
cornaCHO COOTaeTcTB~ no..nmreHKHM HaCTO.HJJteH KOHBeHltHK M cornameHKHM no 
06beKTY MeXAY rocTAapCTBaMK-yqacTHMKdMH J1 OpraHJ13al,lJ1eH. 

11. KHCneKTHpyeMOe rocyAapcTso-yqacTHHK, B COOTBeTCTBHM C cornaCOBaHHHMH 
nP04e~aMH, MMeeT npaso 06cneAoBaTh ~OK npM60p, McnonbsyeMYH MJlH 
YCTaHaBnHBaeMYK MHCnek4HOHHOi rpynnoi. K 06ecnet{MBaTb ero anpo6HpoBaHHe 
B npHcTTcTBHH npeAcTaBMTeneK HHCneKTHpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHHKa. 
MHcneKQHOHHaR rpynna HMCCT npaBO Hcnanh30aaTh npwhopw, YCTAHoaneHHWC 
HHCneKTHpyeMYM rOCYAapcTBOM-yqacTHHKOM AJUI C06CTBCHHoro Haf5JDOl1CffHg sa 
TcxHonorMqeCKHM npOl(eCCOM YHHt{TOXeHMH XHMHqeCKQro OPyxMg. C 3TOH qenhlO 
HHCnek4HOHHag rpynna MMceT npaBo o6cne~oBaTb Te npM60pu, KOTOpue OHa f{aMepeHa 
Hcnonb30BaTb AJUI qenci nposcpKK YHHt{TOXeHKH XKMMqeCKOrO OpyxMg, K 06ecneqMSaTb 
KX anp06HpoaaHHe S ceoCM npMCYTCTBHH. 

12. KHCneKTHpyeMOe rocYAapcTBo--yt{acTHHk OC)'ll(CCTBJlRCT He06XO~MM)'IO nOl\rOToBKY H 
nOAAepXKT AJUI YCTaHoBKH npH6opoB K CHCTCM HenpepuBHoro Ha~CHH.H. 

13. B qen.HX ~CTaneHHg nyHKTOB 11 M 12 KOJ~pcHqKg paccMaTpMBaeT M 
YTBep~aeT, cornaCHO JTYHK'TY 21 1) CTaTbM VIiI, cooTBeTCTB~e nOAP06HUC 
npoqep,ypu. 

14. ~HCneI<'THpyeMOe rOCYAapcTso-yqacTHMK HeMeAncHHO yael\OMnaeT TeXHMqeCI<'MK 
CCI<'peTapMaT B TOM cnyqae, ecnH Ha c6'bCKTe, Ha kOTOpoM YCTaHosneHu KQHTPOJ1bHUe 
npH6opy, npoHcxoAKT KnH ~eT npoK30MTM KaKoc-nM60 C06YTMe. KOTOPoe MO~eT 
CkaSaTbCg Ha CMCTeMe Ha~eHH.H. KHcneKTHpyeMoe rOCYAapCTBo-yqacTHMk 
I<'OOPAMHHpyeT nOCJ1e~e AeMCTBKB C TeXHHqeCKKM ceKpeTapHaTOM, C TeM t{To6u 
BOCCTaHOBMTb IPYHKqMoHMpoBaHHe CHCTeMY Hat'i1lrO/teHKB H, B cnyqae JiC06XOAMMOCTH, 
kaI<' MOXHO CKopee npHHBTb npOMexyTOt{HUe Mepu. 
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15. B XOAe K~OH HHcnemtHH HHcneKqHOHHa~ rpynna npoBcpHCT npaBHnbHOCTh 
~K~HoHHpoBaHH~ CHCTeMY Ha~eHHH H ~enocTHOCTb YCT8HOaneHHYX nnoM6. KpOMC 
TOro, MOryT nOTpe6oB8TbCH noceJqeHHH AJUI 06CnyxMeaHMJ.I CHCTeMli Ha6.J'UoAeHHH 
B ~enHX ~ecTaneHHH ~ro Heo6xo~ro OOCnyxHBaHH~ KnH 3aMerfli 060pYAoBaHHH 
KnH Tpe6yeMoH KOppeKTHpOBKM OXB8Ta CMCTeMU Ha~CHH~. 

16. ECJ1M CHCTeMa Ha6J'11OAeHMJ.I CBMAeTenbCTsyeT 0 .mo6OM oTKnoHeHKM. 'J.'eXmltfCCKHK 
ceKpeTapHaT HeMeAneHHO npeAnpHHKMaeT Mepu, C TeM <{T06U YCTaHOBMTb. HBnHeTCH nM 
3TO pe3ynbTaTOM TeXHMtfCCKOH HenonaAJ(H HnM AeHTenbHOCTM Ha 06'beKTc. «CJlM nocne 
TaKoro H3yqeHMJ.I npo6neMa OCTaeTC~ Hepa3pemeHHoH. TeXHKtfeCKMH CCKpeTapMaT 
HeMeAneHHO YCTaHaBnHBaeT ¢aKTMtfeC~ cHTya~~, B TOM tfMCne nyTeM 
He3aMeAnKTenbHoro npoBeAeHM~ B cnyqae He06XOAKMOCTH HHCnC~(HK HnH noce~eHMH 
06~e~a Ha MeCTe. TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT c~aeT 0 nro60H TaKoH npo6ncMc 
cpa3y ze nocne ee OfiHapyxeHKH HHCneKTMpyeMOMy rOCYAapCTBy-yqacTHMKY. KOTopoe 
OKa3uBaeT n~b B ee pemeHKK. 

17. IiIHCneKTHpyeMoe rOCYAapcTBo-·yqacTHHK. 3a HCKJIfOtfCHHCM cnyqaCB. YKa3aHHWC B 
nYHKTe 18, YBeAOMnHeTcH 06 HHCnem(MJlX He MeHce '-IeM 3a 24 tfaca AO nnaHHpyeMOro 
npHfiYTHH HHcne~IHoHHOH rpyn~ B nyHKT B~e3Aa. 

18. IilHCneKTHpyeMoe rocYAapcTBo-yqaCTHKK YBcAOMnHeTC~ 0 nepBOHatf8nbHHX 
KHCneKqK~X He MeHee '-IeM 3a 72 '-Iaca AO P8CtfCTHOrO BpeMeHM npKfiYTM~ 
MHcne~HoHHoH rpynnH B nyHKT B'be3Aa. 
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A. OSDSIBJIEID15l 

QAC'l'L 1 V ( A ) 

YJlI.ftn~llfMl!: XIo1MI-ftll!:CK01"O OPYlGiS[ II{ Rl '0 npOREPKA 

COrJIACHO C'l'Al'LE IV 

1. OOossneHKe XHMKqeCKOrO op~s rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM cornaCHO 
"YHKTY 1 a) li) CTaTbK III BK~qaeT cne~ee: 

b) TOqHoe MecTonona.eHKe K~oro 06DeKTa no xpaHeH~ XHMMqeCKOrO op~~ 
C YKa3aHKeM: 

1) HaKMeHOBaHK~; 

11) reorpa$KqeCKKX KOOPAKHaT; H 

ill) AeTanbHoK cxeMH MeCTa, BK~~a~ nnaH-KapTY C yxa3aHHeM rpaHK~ K 
MecTononozeHKe BHYTPH 06DeKTa 6YHKepoB/nn~aAoK xpaHeHH~; 

c) nOAP06H~K HHBeHTap~K nepeqeHb no K~OMY 06DeKTY no xpaHeH~ 
XHMKqeCKOrO OPY*HS C YKa3aHHeM: 

1) XKMMKaTOB, onpeAenseMHX KaK XHMMqecKoe opYZHe B COOTBeTCTBHH co 
cTaTbeM II; 

11) HeCHapszeHH~X 6OenpHnac08, nOA3ap~AoB, YCTpoKCTB H 
060PYAoBaHHs, onpe~enseMHX KaK XKKHqeCKOe opYZHe; 

111) 060py~oBaHHs, cne~HanbHO npeAHa3HaqeHHOrO AnS Kcnonb30BaHH~ 
HenocpenCTBeHHO B CBS3H C npHMeHeHHeM 60enpHnaCOB, non3ap~OB, 
YCTPOMCTB HJlH 060py~oBaHH$I, yxa3aHlfl:lX B nOAnYHKTe i i) ; 

Iv) XI1MKKaTOB, cneltHaJIbHO npeAHa3HaQeHHblX AJUf Hcnonb30BaHH~ 
HenocpeAcTBeHHo B CBS3K C npHMeHeHHeM 6oenpKnacoB, nOA3ap~oB, 
YCTPOMCTB KnH o60pYAoBaHH$I, yxa3aHHblX B nOAnyHKTe ii). 

2. K 06D$1sneH~ XKMMKaTOB, ynOMSHYTUX B nyHKTe 1 c) i), npHMeH~eTC~ 
c.ne.z:tY1«Xqe e : 

a) XHMKKaTtJ o6D$1~c$I B COOTBeTCTBHH co CnHCKaMK, npHBeAeHHbIMH 
B J1pMJIO_eHHH no XKMHKaTaM; 

b) AJUf XHMHKaTOB, He BK~qeHHUX B cnHCKH, cOAep_a~ecs B npKnO_eHHH no 
XKMHKaTaM, npeACTaBn$leTCS HH~pMaJ(HS, Tpe6yeMas AflS B03MO_Horo OTHeceHHS 
XHMKKaTa K COOTBeTCTB~eMY cnHCKY, BK~qa~ TOKCHqHOCTb qHCTOrO coeAHHeHHS. 
Ans npeKYPcopOB YKa3tJB~C$I TOKCHQHOCTb H xapaKTep OCHOBHoro KOHeqHOrO 
npOA)'KTa (np0,qyKToe) peaKJ\HH; 
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c) XHMMKaTU ~eHTH¢M~Kp~c~ no XKMMqeCKOMy HaKMeHOBaH~ B COOTBeTCTBKK 
C AeHCTB~eH HOMeHKnaTypOH Me~apo~oro C~3a qMCTOM M npMKna~OM XKMKM 
(KKrIAK), CTPYKTYPHOH 4K>PM)"ne K perMCTpa'(KOHHOMy HOMepy no "K:eMHKn aOCTpaKTC 
cepBKC", ecnM TaKOBOH npMCBoeH. ~ npeKYPCopoB yxa3HB~C~ TOKCKqHOCTb M 
xapaKTep OCHOBHoro KOHeqHOrO npo~a (npO~B) peamtMK: 

d) B cnyqae CMeceH, COCTO~X K3 AByX MnK 60nee XMMMKaTOB, 
KAeHTH<I>KL(MpyeTc~ KaJrAHH XMMKKaT K yxa3HBaeTc~ npolteHTHa~ AOJUI K~oro 
XHMHKaTa, npMqeM TaKKe CMeCM 06~~c~ no KaTcropMM HaK60nee TOKCKqHOrO 
XMMMKaTa. KcnM KOMnOHeHT 6MHapHOrO XHMMqeCKOrO opyxM~ COCTOKT K3 CMCCK ABYX 
HnH 60nee XHMKKaTOB, TO KAeHT~KpyeTc~ K~M XKMMKaT K npKBonKTC~ 
npOl(eHTHa~ Aonft K~oro XMMKKaTa: 

e) OMHapHoe XKMKqecKoe opyzwe 06~sn~eTc~ MCXO~ K3 COOTBeTCTD~ero 
KOHeqHOrO npoAYKTa B paMKax KaTeropKH XKMKqeCKOrO Opy.KK~, yxa3aHHHX B 
nyHKTe 16. ~ K~oro B~d OKHdPHoro XKMMQeCKOrO ooenpKndcd/ycTPOKCTBd 

npeAcTa~eTcH cneAYJOOta~ AOnOJIHKTenbHaH MH4K>pMalt~: 

i) XKHHQecp:oe HaHHeHosaHKe TOP:CKllHoro P:OHOllHoro npo,qyP:'J'a: 

ii) XHMHqeCKKH COCTaB K KonKqeCTBO K~oro KOMnoHeHTa: 

iii) ¢aKTMqeCKOe Becoooe cooTHomeHHe Me~ KOMnOHeHTaMH: 

iv) KaKoK KOMnOHeHT paccMaTpHBaeTc~ B KalleCToe KnoqeSOro KOMnOHeHTa: 

v) nnaHMpyeMOe KonKqeCTBO TOKCHqHOrO KOHeqHOrO npoAYKTa, 
MCqMCneHHoe Ha cTexKOMeTpMqeCKOM OCHOBe, KCXO~ K3 K~eBoro 
KOMITOHeHTa npM ycnOBMM lOO-npoI(eHTHOro BllXoAa. 06~sneHHoe 

KonMqeCTBO (B TOHHax) KnoqeBOrO KOMnOHeHTa, npeAKa3HaqeHHoe ~ 
KOHKpeTHoro TOKCKqHOrO KOHeqHOrO npoAYKTa, paccMaTpKBaeTc~ KaK 
SK8KSaneHT KonKqeCTSa (8 TOHHax) STOro TOP:CKqHOrO KOHeqHOrO 

npo~a, KCqKcnReMOrO Ha CTeXKOMeTpMqeCKOM OCHOOe npK ycnoBKK 
lOO-npol(eHTHOro BWCoAa: 

f) ~ MHOrOKOMnOHeHTHOrO XMMMqeCKoro opy.KK~ oo~sncHMe aHanorKQHO 
OO~RBneH~, npeAYcMOTpeHHOMy ~ OKHapHoro XKMKqeCKOrO 0P~R; 

9) no K~OMY XHMHKaTY 06~~eTCR 4K>PMa xpaHeHK~, T.e. 6oenpMnaCY, 
nOA3ap~, YCTpoMcTBa, 060pYAoBaHKe KnK eMKOCTK M APyrKe KOHTeKHepy. no 
K~OM ~pMe xpaHeHK~ yxa3YBaeTC~ cne~ee: 

ii) pa3Mep KnM KanM6p; 
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h) no l<'altAOMY XHMHl<'aTY 06'W1BJU1eTC.R HaJU1'tfH.l:iK 06upd. Bec Ha Ot)'hel<'Te no 
xpaHeHKIO; 

i) I<'pOMe Toro, AnH XHMHl<'aTOB, XpaH.Rll~XC.R B eMKOCT.RX, OObHBJUleTC.R 
tfHCTOTa B npo~eHTax, ecnH TaI<'OBa.R H3BeCTHa. 

3. no Ka~OMY B~ HeCHap~eHHHX 60enpHnacoB, nOA3ap~OB, YCTPOHCTB KnH 
060PYAoBaHH.R, Yl<'a3aHHClX B nyHR'Te 1 c) ii), HH¢oPMaJtHH BKJIIOtfaeT cneA)'lOOtee: 

06'W1BJIeHHH XHM}ftfeCl<'oro OPY?!HH cor-naCHO I!YKl<'ry 1 a) Hi) CTaTbH III 

4. 06~.RBJIeHHe XHMHtfeCKor-o OpyxHH cor-naCHO nyHl<'TY 1 a) iii) CTaTbH III 
BKJDOtfaeT BCto HH¢opMaI~HIO, Yl<'asaHH}'lO B nyJfl<'Tax 1-3 B.l:ilIte. rocYAapcToo- yqacTHHK, 
Ha TeppHTopHH 1<'0TOpOro HaXOAHTCH XHMHtfeCl<'oe op~Het HeCCT OTBeTCTBeHHOCTb 3a 
AocT~eHHe cooTBeTcTB~x AoroBopcHHOCTCH C APyrHM rocYAapcTBOM, C TCM tfTOO.l:i 
06eCnCtfHTb npeACTaBJIeHHe OO'WIBJIeHKH. f.i:cnK rocYAapcTBo-yqaCTHMK, Ha TeppMTopMK 
1<'0TOpOro HaxoAHTcH XHMHtfeCl<'Oe opyxHe, He B COCTOHHKH BYnOJIHKTb CBOHX 
06.R3aTenbCTB no AaHHOMY nyHI<'TY, TO OHO Yl<'a3.1:iDaeT COOTBeTCTB~e npHQKH.I:i. 

5. rOCYA8pcTBo-yqacTHHI<', nepeAasmee HJlH nonyqHamee XHMHtfecl<'oe op~e C 
1 ,HHHap,H 1946 l-oAd, OOb1.lBJU:U:T VTM nepeAd"tK KnK nOJ"lY"tcHK,H co.naCHO 
nyHR'TY 1 a} iv} CTaTbH III, eCJlH nepeAaHHoe HJlH nonyqcHHoe 1<'000HtfeCTBO 
COCTa&n.HeT 60nee 1 TOHH.I:I Ha XKMHl<'aT s rOA B eMKOCTHX H/HnH B BHAe 
6oenpHnacoB. Tal<'oe 06'W1BJIeHHe AenaeTcH B COOTseTCTBHH C HHBeHTapHoH cxeMoH, 
Yl<'asaHHOH B nyHR'Tax 1 H 2. B STOM 06~,H8JleHM:. TaKlte Yl<'a3.1:iBaIOTCH 
CTp8HCI-nocTaB~KH M CTpaH.l:l-nonyqaTenM, A8TCI nepeAatf HJlH nonyqeHHH H, I<'al<' MO¥HO 
TOtfHee, HYHemHee MecToHax~eHHe nepeA8HH.l:ix npe~eTOB. EcnM B H8nHQMH HMeeTCH 
He BCH npeAYCMOTpeHHaH MH¢opMa~M.H 0 nepeAatfaX HJlH nonyqeHMHX XHMHQeCl<'oro 
op~ sa nepHoA C 1 HHBapH 1946 rOAa no 1 .RHBap.R 1970 rOAa, 
rOCYAapcTBo-yqacTHHI<' 06~BJUleT JD06yw HMe~H Y Hero HH¢opMa~KIO M 
npeACTaBJUIeT 06~CHeHHH OTHOCMTenbHO TOro, nOtfeMY OHO He MOxeT npeACT8BHTb 
nonHoe 06~8JleHHe. 

6. B 06~eM nJIaHe YHHtfTOXeHHH XHMHtfeCl<'oro OPyxHH, npeACT88Jl.ReMOM cornaCHO 
nyHKTY 1 a) v) CTaTbH III, AaeTCH 0030P Bceff Hal{HOHaJIbHOff nporpaMMli 
rOCYAapCTBa-yqacTHHl<'a no YHHtfTOXeHKIO XHMHtfeCl<'oro OpyxHB H npMBo~HTCB 
H~pMa~HH 06 YCHJlHBX rocYAapcTBa-yqacTHHKa no B.l:inOJIHCHKIO cOAepxa~xcH B 
HaCTo~eK KOHBeHI(HH Tpe60BaHMH no YHHtfTOXeHKIO. B 3TOM nnaHe YK83.1:iS8eTcH: 
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a) oo~A rp~K YHM~eHHB C yxa3aHKeM BMAOS M npHMepHUX KanK~eCTB 
XKMH~eCKOro opyxKS. nnaHMpyeMYX ~ YHM~TO~eHM~ B Te~eHKe K~Oro e~rOnH0ro 
nepMO,Aa YHHlfTOXeHHB no KaJr.qOM)' C~eCTB)'lCIqeMY OO'be'"'Y no YHKtfTOlKeHHIO 
XHMH~eCKOro opyxKS H. no B03MOMHOCTK, no K~OM)' nnaHHpyeMOMY ~KTY no 
YHH~Ta.eHHIO XKMH~eCKOro 0Py.KHBi 

b) KOnHqeCTBO ~CTB~X KnK nnaHKpyeMHX ~KTOB no YHK~eHHJO 
XHMHqeCKOrO op~. KOTOpue oyAYT ~YHKltKoHKpoBaTL B nepMoA YHKqT~eHK~: 

c) no KaJr.qOM,Y C)"DteCTB)'1QI(eMY KIlK rtTtaHKpyeMOMY 06'beKTY no YHK~~HHIO 
XHMH"IeCKOrO opy.KH~: 

1) HaHMeHOBaHHe K MecTOnono~eHHe: K 

ii) B~ K npHMepHUe KOnK~eCTBa XHMK~ecKoro op~~, a Ta~e BKA 
(HanpHMep, OB HepSHOnapaJ'lHTH"IeCKOrO AeHCTBIDJ KIIH OD 
KOZHo-HapuBHoro AeACTBK~) K npHMepHoe KanKqeCTBO XHMHqeCKOrO 
cHap~eHM~, no~e.~ero YHM"ITo.eHHJO~ 

d) nnanu H nporpaMMH nOAroTOBKM nepcoHana K ~KcnnyaTaqKM OO'beKTOB no 
YHK~TOlleHHJO; 

e) HaQKoHanLHue cTaHAapTU S OTHoweHHK 6e30naCHOCTK H SU6pocos, KOTOp~ 
A~N OTBeqaTb oO~eKTU no YHMq~eHHJO: 

f) M~pMa[l~ 0 paspa60TKe HOBI:lX MeTOAoB YHM~~eHH~ XMMHqeCKOrO opymol 
M 06 ycosepmeHcTBoBaHKM ~CTB~X MeTO,AOS: 

g) CMeTa pacxo,AOs no YHH'lTOlteHHJO XHMK"IeCKOrO OPYlDIH; " 

h) nm6Ye np06neMU, KOTopue MOrnK 6Y He6naronp~THo CKa3aTbC~ Ha 
H4QHoHanLHoH nporpaMMe YHH'JTO*8HHR. 

B. MF.Pli no SJICJI<KPOBAHMlO OSDEK"l'A no XPAHHHMIO III I K>Af'OTOBKA OS'Lt(KTA I K> XPAHKHKIO 

7. He n03AHee qeM npH npeACTaaneHKM csoero 06~BnCHKR XMMH"IeCKOro opy.KH~ 
rOCYAapcTBo-yqacTHMK npKHHMaeT TaKMe MepY. KaKKe OHO CqKTaeT ~eneCOO6pa3KYMK, 
~ 6nOKKpoBaHK~ CDOMX 06'beKTOS no xp8HeH~ K npCAOTDp~aeT ~oe nepeMe~eHKe 
csoero XHMH"IeCKOrO opy.KH~ C 06beKTOB, 38 Kc~eHKeM ero BUB03a ~ 
YHMqTOlleHK~. 

8. rocrAapcTBo-yqacTHKK 06eCne"lMDaeT Ta~ Ko~rypaQHJO pa3Me~eH~ 
XMMHqeCKOrO 0PY*Mfi Ha CBOMX 06~KTax no xp8HeH~, KOTOpaB OOeCneqKSaeT 
oecnpenBTcTseHHUK AOCTyn ~ l(eneA nposepKK B COOTDeTCTBKH C OYHKTaMH 37-49. 

9. 110K8 06~eKT no xpaHeHHIO OCTaeTCfi 3aKpl:lTYM ~ nm6Oro nepeMe~eHH~ 
XHMH~eCKOro op~ C 06'beKTa, sa KCKnoqeHKeM ero BYBOS8 ~ YHKq~eH~. 
roeyAapCTBO-~8CTHHK MOweT npoAnn.aT~ H8 o6~KTp. CT8HAapTHyM Ap.RTenbHOCTb no 
06C~BaHHJO, B~afi cTa~apTHoe 06cnyxKBaHKe XHMH"IeCKOrO 0Py.KKfi; Ha~eHKe 

3a 6e30naCHOCT~ M ,AeBTenbHocTb B CBBSK C ~K3K~ecKoK 3a~ToK: a Ta~e 
nO,Ar'oToBKy XHMMqeCKOrO op~~ K YHKqTO.eH~. 
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10. K 'tfHCny MeponpHflTHK no OO~BaH~ XKMH'tfCCKOrO 0P~Hfl He OTHOCHTCfl 
cneAYJClItee: 

a) 3aMeHa OTpa~ero Be~eCT8a HnH KopnYCOB 60enpHnaCOB; 

b) H3MeHeHHe nepBOHa'tfaJtbHHX xapaKTepHcTHK fioenpHnacoB HnH HX 'tfaCTeH ~H 
KOMnOHeHTOB. 

11. Bce MeponpHflTHfl no 06c~BaH~ n0AneXaT Ha6JtmAeH~ co CTOpOH~ 
TeXHH'tfeCKOrO ceKpeTapHaTa. 

12. "YHH'tfTO:llteHKe XHMKtfeCKOrO OPYJtMS" 03Ha'tfaeT npoI(eCC no CYlIIeCTsy 
HeOOpaTKMOro npe06pa30BaHHs XHMKKaTOB B COCTOflHHe, HenpHroAHoe ~ 
npoK3BoAcTsa XKMH'tfeCKOrO 0PY*H.R, KOTOP~H He06paTKMO AenaeT HenpHroAH~ K 
Hcnonb30BaH~ 60enpHnacH H APyrHe YCTpoHcTsa KaK TaKODHe. 

13. Ka~oe rocYAapcTBo-yqacTHHK onpeAe.nseT, KaKKM cnoc06oH OHO fiYAeT 
YHHtfTO:lltaTb XKMH'tfecKoe op~He, OAHaKO AJ'UI BTOro He MOryT fi.rrh Hcnonb30aaHH 
cne~e cnoCOOH: adTOnneHHe B KdKKX 6u TO HM ONnO 80AoeMdX, 3dxopoHeHKe B 
aeMne HJtH C:lItHraHKe Ha OTKpUTOM B03~e. OHO YHHtfTO:lltaeT XKMMtfecKoe opyxHe 
TonbKO Ha Cnel(HaJtbHO BHAeneHH~ K COOTDeTCTByt(II(HM 06pa3OM CKOHCTpYKpoeaHHtlX H 
OCHa~eHH~ 06DeKTax. 

14. K~oe rocYAapcTBo-yqacTHHK 06eCnetfKBaeT, 'tfTOfiH ero OfiDeKTH no 
YHH'tfTO:llteHHIO XKMH'tfeCKOrO Op)'JDfSl COOPYIilJlKCf-. H JUC'Crt11YATHpOAAJlKC~. TAK"HM o6pa 30M. 

tfT06H 06ecnetfHTb YHHtfTO:lIteHHe XKMH'tfeCKOrO Op~Hfl; a TaK:llte tfT06H 06ecne'tfHTb 
B03MO:lltHOCTb npOBepKH np04ecca YHH'tfTO:llteHHS B COOTBeTCTBHH C nonO:llteHKflMH 
HacTO~eK KOHseH4KH. 

15. nop~oK YHH'tfTO:lIteHHfl XHMH'tfeCKOrO OpY:lltHSI OCHOBusaeTCfl Ha 06S13dTenbcTsdx, 
YKaaaHHHx B CTaTbe I H APyrHx CTaTbSlX, BKnID'tfdfl OOsaaTenbCTBa OTHOCHTenbHO 
CHcTeMaTK'tfeCKOK npoBepKH Ha MeCTe. OH yqHTHBaeT 3aKHTepecoBaHHocTb 
rOCYAapcTB-yqacTHHKoB B HeYMeHbmeHHK 6e30nacHocTH B nepHoA YHHtfTO:llteHHS, B 
YKpenneHHH AOBepHfl Ha HatfaJtbHOM 3Tane cTaAHH YHH'tfTO:llteHHS, B nOCTeneHHOM 
HaKonneHHH OnYTa B xOAe YHH'tfTO:llteHHS XKMHQeCKOrO OpY:lltHfl H npKMeHKMOCTH 
HeaaBHCKMO OT ~aKTH'tfeCKOrO COCTaea aandCOB H H36paHHUX MeToAoB ~iHqTOXeHHfl 
XHMH4eCKOro OpY:lltHfl. nOPSAOK YHH'tfTO:lIteHKfl OCHOBHBaeTCfl Ha npHHI{Hne 8HpasHHBuHHfl. 

16. .ll.rUI l..(enH YHH'tfTOllU~HHfl XKMH'tfeCKOe op)'XHe. otrMIBJlSIeMoe KdX}V1M 
rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM, AenHTCS Ha TpM KaTeropHH: 

KaTeropHfl 1: XKMH'tfeCKOe 0p~Ke Hd OCHOBe XKMMKdTOB CnHCKa 1 Hero 4aCTH 
K KOMllOHeHTH: 
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KaTeropKlI 2: 

KaTeropKS 3: 

XHMHCfeCKOe opyxMe Ha OCHooe occx APyrKx XHMKKaT08 K ero 
CfaCTH H KOMnOHeHTH; 

HeCHap~eHKUe 60enpHnaCY H YCTpoMcToa, a Ta~e 
060pYAooaHKe, Cne"KaJlbHO npeAHasHaCfeHHoe AJUI HcnOJU .. 30oaHKg 
HenocpeACToeHHo B CD1I3K C npHMeHCHKeM XHMHCfeCKOro oPYMHlI. 

17. rOCY,llapCT80-yqacTHHK: 

a) ffalfHH8eT YHKIfTO:lKeHKe XKMKIfCCf<'Oro OPY*KJI f<'8TeropKK 1 He n03Af(ee 'feM 
Cfepes ABa rOAa nacne BCTYMeHKSl AJUI Hero a CHJlY HaCTOgutcM KOHOeHJtKM H 
saaepmaeT YHH~eHHe He nosAHee CfeM Cfepe3 10 neT nocne BCTynJTCHKlI B CHJlY 
HaCTo~eK KOHBeH~HM. rOCYAapCTBo-yqacTHMK YHHCfTo~aeT XKMKCfecKoe opyxHe B 
COOTBeTCTBHK co cne~ CPOKaMH YHHqy~eHHg: 

1) :9Tan 1: He nOSlUfee CfeM Cfepes .!loa rona nocne BCTynneHHSI B CHnY 
HaCTO~K KoHBeH~H saBepmaeTCSI anp06MpooaHKe ero nepBoro 06~eKTa no 
YHH~H~. He n03,llKee qeM Cfepes TPH rOAa nocne BCTynneHKg B cHJlY 
HaCTO~eH KOHBeHqHM YHM~aeTCg He MeHee oAHoro npo~eHTa 
XHMMCfeCKoro op~ KaTeropHH 1: 

11) :9Tan 2: He n03,llKee CfeM Cfepe3 nllT& neT nocne BCTynJTeHKS B CHJlY 
HaCTOHuteK KOHBeH~HH YHK~aeTCS He MeHee 20 npo~eHTOB XHMMCfeCKOro 
0pyxHB KaTeropHM I; 

lii) STan 3: He n03AHee 'feM 'fepes ceMb neT nocne DCTynneHH~ D CKnY 
HaCTO~eK KOHBe~KH YHK~aeTCB He MeHee 45 n~teHTOB XKMHCfeCKOro 
opyxK1l KaTeropHH 1; 

1v) :9Tan 4: He n03AHee CfeM Cfepes AeCgTb neT nocne BCTynfleHMg B CHnY 
HaCTO~eK KOHBeH1tHH YHHCfTOlKaeTClI Bce Xl1MKCfeCKoe op~e KaTe ropKH 1: 

b) HaCfHHaeT YHHCf~HHe XHMMCfeCKOro OpyxHSI KaTeropHK 2 He n03lUfee CfeM 
Cfepe3 OAHK rOA nocne BCTYMeHKSl ,A1UI Hero B CHJlY HaCTOmJ(eK KOHBeHItHH H 
saBepmaeT YHKCfTOlKeHHe He nosAHee CfeM Cfepe3 nRT& neT nocne BCTynJTCHHB B CHn,Y 
HaCTO~K KOHBeHqHM. XHMMCfecKoe op~e KaTeropHH 2 YHKqy~aeTCg paoHYMM 
e.ero~ npHpacT~ ~eCTBaMH Ha npoT~eHMK Bcero nepKoAa 
YHHCfT~HKB. OCH080K cpaBHeHMB AJUI TaKoro OPyxHs SBJl.HeTCg Bec XHMHKaTOB B 
paMKax KaTerOpKH 2: H 

c) HaqHHaeT YHH~HKe XMMMCfecKoro 0pyxHs KaTeropHM 3 He nosAKee qeM 
'fepe3 O~H ~A nacne aCT,YnneHH8 ~ Hero D cKnY HaCTO~e" f<OHDeH~HK H 
saBepmaeT YHHCfTOlKeHHe He no3,llKee qeM qepe3 nSTb neT nocne BCTynneHHB B CHn,Y 
HaCTO~eK KOHBe~HH. XHMHCfecKoe 0pyxMe KBTeropKK 3 yHKCfT~aeTcB paBKHMH 
e~ero~ npHpacT~ KQnKqeCTBaMH Ha npOT~eHHH Dcero nepKoAa YHKCfTO_eHKft. 
OCHOBa cpaBHeHHB ~ HecHapg.eHHYX 6oenpKnacoB K YCTPOKCTB BHp~aeTcSI 
HOMHHaJTbHYM 06~MOM cHapaeHHB (~), a AJUI o6opYAoaaHHB - CfKCnOM eAKHHq. 

18. B oTHomeHKH YHHCfTOlKeHKB 6KHapHoro XHMMCfeCKOro oPyxMg npKMCHSeTCH 
cneA.YJClllee: 
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a) ~ qeneK nop~Ka YKH~eHHH oo~~sneHHoe KonK4ecTBO (8 TOHHax) 
K~4eBoro KOMnOHeHTa, npeAHa3Ha4eHHoe ~ KOHKpeTHoro TOKCH4Horo KOHe4HOI'O 
npoAYKTa, paCCMaTpHBaeTCH KaK 3kBHBaneHT KonH4ecTBa (B TOHHax) 3TOro 
TOKCH4Horo KOHeqHOrO npoAYKTa, HCqH~eMOro Ha CTeXHOMeTpHqeCKOK OCHODe HCXO~ 
H3 100-npoqeHTHoro B~oAa: 

b) Tpe600aHHe 06 YKH~TQKeHHH AaHHoro konH~ecT50 k~~e8oro KOMITOHeHTO 
sneqeT 3a Co6OK Tpe60BaHHe 06 YHHq~eHHH cooTBeTcTB~ero kOflHqeCTBa APyroro 
KOMnoHeHTa, HC4Hc~eMoro Ha OCHOBe ~KTM4ecKoro BeCOBoro cOOTHomeHHH 
KOMnOHeHTOB 6HHapHoro XMMH4eCKOro 6oenpHnaca/YCTpOKCTDa cooTBeTeTB~ero THna; 

e) ecnH Ha oeHODe ~KTHqeeKOrO BeCOBoro COOTHomCHHH Me~ KOMTIOHCHTaMH 
OO~BnHeTCH 6Onbmee, qeM He06Xo~. KonH4ecTBO QPyroro KOMnOHeHTa, TO 
YKH4TOXeHHe H3nKmKa npOH3BOAHTCH D Te4CHHe nepBUX ABYX neT nocne Ha4ana 
onepaqHM no YHH4TO~eH~; 

d) B KOHI(e KCDl',QOrO nocne~cro rOAa paoon.r rocYAapCTBo-yqacTHMK Mo~eT 
coxpaH~Tb APyroK 06~BneHHuM KOMTIOHCHT B KOflH'IeCTBC, onpeAe~eMOM Ha OCHoee 
~KTH'IeCKOrO BeCOBoro eooTHomeHHH KOMnOHCHTOB oHHapHoro XKMMqeCkOrO 
ooenpHnacalycTpoKcTsa COOTBeTCTD~ero THna. 

19. ~ MHOrOKOMnOHeHTHoro XHMH4eCKOro OP~H nop~OK YKH4~eHHH aHanorH4eH 
nopHAKY YHH~To.eHHS. npeAYCMOTpeHHOMY ~ 6HHapHoro XHMH~eCKOrO Op~HS. 

20. KcnonHHTenbHuK COBeT paCCMaTpHBaeT 06~e nnaHU YHHq~eHHH XKMK4eCKOro 
0p~H, npeACTaBnHeMUe cornaCHO flYHKTY 1 a) v) CTaTbH III H B COOTBeTCTBHH C 
flYKKTOM 6, cpeAH np04ero, Jl,I'UI oqeHKH HX COOTBeTCTBHR noPJlJlKY YHH4TO~eHHH. 
H3no~eHHOMY B flYKKTax 15-19. KcnonHHTenbHuK COBeT npoBOAHT KOHcynbTaqHH C 
~YH rOCYAapCTDOM-yqacTHHKOM, nnaH KOTOporo He COOTBeTcTByeT TaKOMY nop~KY, 
C qen~ npHBeAeHHH 3Toro nnaHa B TaKoe COOTDeTCTBHe. 

21. EcnH rocYAapcTBo-yqacTHHK, no He 3aBHC~ OT Hero HCk~qHTenbHYH 
06CTOHTenbCTBaM. C4HTaeT. 'ITO OHO He M~eT BURTH Ha ypOBeHb YKH4TOKeHKH, 
npeAYCMOTpeHHUK Jl,I'UI 3Tana 1. 3Tana 2 HnH 3Tana 3 nOPRAKa YHH4TaKeHHH 
XKMKqeCKOrO 0p)')rHH KaTeropHH 1, TO OHO MOlreT npe,All<>J(HTb M3MeHeHHH K 3TMM 
YPOBHHM. TaKoe npcAJlOXeHHe AOI1IQfO npCACTaWlHTbCR He n03/tlfec qeM 4epe3 
120 AHeM nocne BCTyTIJ1eHHH B cKIlY HaCTomqeH «OHDaHl,HH, H B HeM ,u.aeTCH nOAPOOHoe 
06~CHeHMe OCHOBaHHK ~ TaKoro npCAJlo~eHHH. 

22. KCDl',QOe rOCYAapcTBo-yqacTHMK npHHKMaeT Bce HCooxo/tHMUe Mepu K TOKy, 'ITOOU 
06ecne4HTb YHH4TozeHHe XKMK4eCKOro 0pyxHH KaTeropHH 1 B COOTaCTCTBHH C 
npeAYCMOTpeHHUMH B flYHKTe 17 a) CpoKaMM YHH4TOlreHKB, K3MCHeHHUMH cornaCHO 
nyHKTY 21. OAHaKO, ecnH rocYAapcT80-yqacTHHK CqMTaeT, 'ITO OHO OnieT He B 
eOCTOHHHH 06eCneqHTb YHHq~eHHe npol(eHTHOM ,u.OflH XKMK\feCKOrO 0pYZHB 
KaTeropKH 1, TpeoyeMoK K npOMe:ll'yT04f<fOMY CpoKY YHH4TozeHKH, OHO MOZCT npOCHTb 
McnonHHTenbHuM coaeT peKOMeHAoBaTb «OH¢CpeHl(HH npeAOCTaBHTb OTCP04KY B CB~3H C 
ero 06ft3aTenbCTBOM OTHOCMTenbHO C~CHHH 3Toro cpOKa. TaKaR npOCboa AonxHa 
nOAaBaTbCB He MeHee qeM 3a 180 ,u.HeK AO npOMexyTO'lHOrO cpoKa ~iH4ToxeHH~ H 
cOAepZHT nOAP06HOe 06~CHeHHe oCHoDaHHK ~ TaKoH npocbOu H nnaHU rocYAapcTsa
~GCTHHkG, C TeM ~TOO~ rOpOHTHp080Tb, ~TO OHO 6YAeT e COCTOHHKH BUflonHHTb CBoe 
06H3aTenbCTBO no coo~eH~ cne~ero npOMexyT04Horo cpoKa YHMqTOXeHHB. 
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23. B cnyqae npeAocTasneHKB OTCpoqK14 rOCYAapcToo-yqacTH14K BCC .e HeceT 
OOB3aTenbCTBO cOORroAaTb COBOKYnHUe Tpc60oaH14R no YHM~CH~. npeAYCMOTpeHHye 
Ha cne~H CpOK YH14q~HKR. OTcpoqKH, npCAOCTaBnReMUC cornaCHO HacTo~eMY 
pasAeny, liMJC:OHM 06pa3OM He M3MelUDOT 06RsaTenbcTBO rocYAapCTBa-yqacTHHJC:a 
YKMqTOZHTb Bce XHMHqeCKOe opYMHe KaTeropMM 1 He n03AHee qCM qepC3 10 neT nocne 
aCTynneHMB B CKnY HaCTo~eH KOHaeHqMH. 

npOAneHHe cpoJC:a nnH saSepmeHKR YH~HMS 

24. Bcnn roeYAapeT8o~aeTHHK e~KTaeT. ~TO OHO OTAeT He 8 eOCTOftH"" 
06eCneQHTb YKHq,-a.eHMe scero XKMHqecKOro OPYKHB KaTeropHH 1 He n03AHee qeM 
Qepes 10 neT nocne BCTynneHMs s CHnY HaCTO~eH KOHBeHqMH. OHO MO.eT nOAaTb S 
HcnonHMTenbHYH coseT npocb6y 0 npoAneHMM cpoJC:a ~ saaepmeHHS YKM~eHMS 
TaJC:oro XKMHqeCKOrO op~s. TaKas npocboa Aon.Ha nOAaaaTbCS He n03AHee qeM 
qepe3 AeSSTb neT nocne BCTynneHKR B CHnY HaCTO~H KOHueHqMM. 

25. B 3TOM npocb6e 143naraeTCS cne~ee: 

a) npoAonxMTenbHocTb npeAnaraeMOH OTCPOqKM; 

c) nOAPo6HUH nnaH YKHq~H14S Ha ncpMOA npeAnaraeMOK OTCPOqKH H Ha 
ocTas~s qaCTb nepBOHaqanbHOrO neCSTHnCTHerO ncpHoAa YHM4TOxeHHH. 

26. i>eUleHMe no npocbOe npMHKMOeTCJJ KOf1<l/ePCHt(HCit HO ce eneA)'1Wle" ecce"" no 

peKOMetq(aIlHH MCnonHMTenbHoro COBeTa. J.lIo6aH OTCpoq~a CBOJtMTCS K He06XOAHMOMY 
MHHKMYMY. OAHaJC:O CPOK saBepmeHKR rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM CBoero YHM~eHHa 
Bcero XKMHqeCKOrO OpyxHS HM S KOeM cnyqae He npeBYmaeT 15 neT nocne SCTYTIneHHS 
a CHnY HaCTo~eH KOHBeHitMH. KcnonHMTenbHui' cooeT onpeAenseT YCnoBHS 
npeAocTaoneHMS OTCpoQKM, OKnmqaR KOHKpeTHYe Mepu npooepKM, KOTOPWC OH CqMTaeT 
He06XO~, a Ta~e KOHKpeTHYe neMCTBHS. KOTOpwe A~ 6HTb npennpHHSTY 
rocYAapCToOM-yqacTHHKOM Ana npeOAOJleHHS npooneM, CBH3aHffblX C ero nporpaMMOM 
YKHqT~eHHS. Pacxo~ no nposepKe B nepMOA OTCpoqKH pacnpeAe~cs B 
COOTseTCTBHH C RYKKTOM 16 CTaTbM IV. 

27. np14 npeAocTaoneHMH OTCPOqKM rocYAapcTBo-·yqaCTHH~ npHHMMaeT 
cooTBeTcTs~e Mepu no c~eH~ scex nocne~x CpoKOB. 

28. rOCYAapcTBo-yqacTHHK npoAonKaeT npeACTaBnRTb no~Hue exero~ue nnaHbI 
YKHqTo.eHHS B COOTBeTCTB1414 C RYKKTOM 29 14 e.eroAHble AOKn~ 06 YKHqTo.eHH14 
XHMH'leCKOro opY"tKJI KaTeropHH 1 8 COOTDeTCTDHH C nyHltTOM 36 AO )"HH"fTOJItCHHJI 

Bcero XHMHqeCKOrO OPYMHS KaTerop14H 1. KpOMe TOro. He nOSAHee qeM K KOHl~ 
K~ 90 AHeM nepHoAa OTCpoqK14 rOCTnapcTBo-yqacTH14K npeACTaBJ1SeT 
KCnOJlHHTenbHOMy COBeTY OTqeT 0 csoei' AeSTenbHOCT14 no YH14qTO.eli~. 
McnonHMTenbHblM COBeT paCCMaTp14BaeT nporpecc B saBepmeHH14 YK14qTa.eHHS 14 
npMHKMaeT Heo6XOAKMbIe Mepu no AOKYMeHT14pOBaH~ »TOro nporpecca. Rcs 
HH¢oPMaq14s, Kaca~ascs AeSTenbHOCTH no YH144TO.eH~ B nepHOA OTCPOqKH. no 
COOTBeTCTB)'KIIleM npoCb6e npeACTaBnReTCS HcnomiHTen ..... YM COBCTOM rocYAapCTOaM-
yqacTHKKaM. 
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29. noAPQ6Hye e~eroAHYe nnaHY yHKqT~eHKH npeAcTa~cH TeXHKqeCKOMY 
ceKpeTapKaTY He MeHee qeM 3a 60 AHeM AO Haqana K~oro e~ero~oro nepKOAa 
yHKqT~eHKH cornaCHO nyHKTY 7 a) CTaTbK IV, K B HKX YKa3YBaeTcH: 

a) nOAne~a~ee yHKqT~eH~ Ha Ka.AOM 06~KTe no yHKqT~eH~ KonKqeCTBO 
K~oro KOHKpeTHoro BKAa XKMKqeCKOrO Op~H K 3aK~KTenbHye AaTY 3aBepmeHKH 
yHKqTO~eHKH K~oro KOHKpeTHoro BKAa XKMKqeCKOrO Op~H; 

b) nOAP06HaH cxeMa MeCTa no Ka.AOMY 06~KTy no yHKqT~eH~ XKMKqeCKOrO 
OP~H K ~ye K3MeHeHKS K npeAcTaeneHHYM paHee CXeMaM; K 

c) nOAP06HYH rpa¢HK AeRTenbHocTK no K~OMY 06~eKTY no yHKqTo.eH~ 
XKMKqeCKOrO 0pyxHH Ha npeAcTO~M rOA C YKa3aHKeM BpeMeHK, Tpe6~erocH Ha 
npoeJ('J"MpOBaHMe • c~pyxeHMe MJIM MOAM4>MJ('a4M1O 06'1.eJ('J"<). MOHToDIr 060pYAoBaHMSI. 

npoBepKY 060PYAoBaHKH K nOAroTOBKY onepaTOpoB, Ha onepa~KK no yHKq~eH~ 
K~oro KOHKpeTHoro BKAa XKMKqeCKOrO Op~H, a TaKKe 3anJlaHKpoBaHHYX nepKoAoB 
npocToH. 

30. rOCYAapcTBo-yqacTHKK npeACTaBnHeT no K~OMY K3 CBOKX 06~KTOB no 
yHKqTa.eH~ XKMKqeCKOrO Op~H AeTanb~ KH¢opMa~~ 06 06~KTe C ~en~ 
COAeHCTBKH TeXHHqeCKOMY ceKpeTapKaTY B pa3pa60TKe npeABapKTenbHYX npo~eAYP 
KHcneK~KK AnH Hcnonb30BaHKH Ha 06~eKTe. 

31. IlOAPQOHaH KHcpopMa~KH 00 OO~KTe no Ka.AOMY OO~KTY no yHKq~eH~ 
BK~aeT cne~ee: 

a) HaKMeHOBaHKe, ~ec H MecTOnon~eHKe; 

b) nOAP06HYe cxeMY ~KTa C nO~CHeHHRMK; 

c) pa60qHe cxeMY 06~KTa, TexHonorKqeCKHe cxeMY K pa60qKe cxeMY 
TPy60npOBOAHOM 06B~3KH H npH60pHoro OCHa~eHK~; 

d) nOAP06HYe TeXHHqeCKHe onHcaHKH, B~aH pa60qKe cxeMU K cne~~HKa~KK 
npH60poB, no o6opYAoBaH~, Tpe6~eMYcH~: K3eneqeKKH XKMKqeCKOrO 
cHap~eHKH K3 6OenpHnacoB, YCTpoMCTB H KOHTeHHepoB; BpeMeHHoro xpaKeHKH 
3BaKYKPoBaHHoro XKMKqeCKoro cHap~eHH~; YHKqTO.eHKH oTpa~ero Be~eCTBa; K 
YHH~a.eHK~ 6OenpKnacoB, YCTpoHCTB H KOHTeHKepoB; 

e) nOAPooHYe TeXH~eCKKe onHcaHKS npo4ecca yHHqTO~eHKS, BK~qaH 
CKOPOCTb AB~eHKs MaTepKanoB, TeMnepaTypy K AaaneKHe, a TaKKe paCqeTH~ 
~KTHBHOCTb YHHqTO~eHKH; 

9) nOAPQ6HOe onKcaHKe npo~B YHHqTo.eKHH K MeTOAa KX OKOHqaTenbHoro 
YAaJleHH~; 

h) nOAP06HOe TeXKHqecKoe onKcaHKe Mep no o6nerqeK~ KHcneKUKM B 
COOTBeTCTBKK C HacTo~eM KOHBeH~KeM; 
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1) nOAPOOHoe onHcaHHe ~H speMeHHoK nn~aAKK xpaHeHKB Ha 06~eKTe no 
YHH4TOKeHHO. KOTOpas OYAeT Kcnonb30saTbCH ~m AOCTaBKH XKMH4eCKOro OpyxHH 
HenocpeAcTseHHo Ha ~KT no YHH~~eHHO. s~aB cxe~ MeCTa M 06~eKTa. a 
Ta~ KH$OpMattHO 0 CKnaACKOH eMKOCTM no K~OMY KOHKpeTHOMY SKAY XKMHqeCKOrO 
opyxotJl. nOAlle"ante 1"0 YHHqTQKeHHIO Ha OO~eKTe: 

j) nOAP06Hoe onHcaHKe AeHcTs~x Ha OObeKTe Mep 6eaonaCHOCTK H 
MeAHKo-caHHTapKYX Mep: 

1) npeAllarae~e Mepw no MeXAYHapOAHoK nposepKe. 

32. rOCYAapcT80-yqacTHMK no K~OMy C80eMY 06~eKTY no YHH4TOKCHKW XKMH4eCKOro 
oPY*M.R npeAcTaanseT HHCTPYKttKK no 3KcnnyaTattHM npeAnpMBTMB, npaBKna TeXHHKM 
6esonaCHOCTH H nnaHW MeAHKQ-caHHTapHOI'o 06CnylOfSaHHB, HHCTPYK4MH no 
3KcnnyaTaqKM na60paTopHi H 06ecne4eHKW M KOHT~ Ka4eCTsa, a Ta~e nOJ~CHHue 
SKOflorH4eCKHe nMtteH3HH npH ycno8MM, 4TO OHM He BXOABT B COCTas paHce 
npeACTaaneHHHX MaTepManoB. 

33. rOCYAapcTBO-yqacTHHK HeSaMeAJ1HTenbHo YBeAOMIlSIeT 'l'eXHM4ecKMK ceKpeTapMaT 0 
~ux C06~MHX, KOTOpwe MOrnM 6H CKaaaTbCH Ha KHCneKqMOHHOH neBTenbHOCTK Ha 
ero 06~KTax no YHM4TO~eHHIO. 

34. CpOKM npeAcTaaneHHH MHC()oPMa4MH, yJ'C'aaaHHOK 8 nytfKTaX 30-32. 
pacCMaTpMs~cB M yTsep~~CB Ko~peH4MeK cornaCHO fiYHKTY 21 1) CTaTbM VIII. 

35. nocne pacCMOTpeHHB nOAPOOHoi HH$OPMa4MM no OO~KTY 8 oTHomeHHM Ka~oro 
oObeKTa no YHKqTQKeHKW TeXHHqeCKKH ceKpeTapKaT, B cnyqae HeOOXO~TH, 
BCTYfiaeT s KOHcynbTaqHM C COOTseTCTB~ rOCYAapCTsOM-yqacTHHKOM. C TeM 
4TOOW KOHCTPYK4HH ero OO~KTOB no YHH4TOlIeHHO XKMH4eCKOro 0pyxHB rapaHTHposana 
YHH4TOKeHKe XHMH4ecKoro OpyxotB, C TeM 4T06H Ma.HO 6uno aaonaroBpeMeHHO 
cnnaHHpOBaTb cnocOOH B03MO*HOrO npKMeHeHHB Mep np01'epKH H 06eCne4HTb 
COBMeCTHMOCTb npKMeHeHHH Mep np08epKH C HaAnellanteH 3KcnnyaTa4HeH OObeKTa K C 
TeM 4T06H sKcnnyaTattHH 06beKTa AonycKana COOT8eTCTB~ npoBepKy. 

36. ~pMattHH OTHOCKTenbHO ~eCTaneHHB nnaHOB YHKqTOlleHHB XMMHqeCKOrO 
op~ npeAcTaanseTcJI TeXHH4eCKOMy ceKpeTapMaTY cornaCHO fiYHKTY 7 b) CTaTbH IV 
He n03AHee 4eM 4epes 60 AHeH nocne OKOH4aHHJI K~oro elleroAHoro nepHOAa 
YHH4TOKeHHH, H B HeH YKa3ws~cSJ cf>aKTH4eCKHe K0JIH4eCT1'a XHMH4eCKOJ'O OpyxHH, 
YHH4TOlleHHOro B Te4eHHe npe~ro rona Ha K~OM o~eKTe no YHKqTOlleHKW. 
B cooTseTcTB~x cnyqaJlx cne~eT YKa3HBaTb npK4KHU, He n03BonHBmHe A06KTbCH 
4eneA YHM4TOKeHHH. 

D. 11POBEPKA 

npoBepKa 06~aneHHH XKMH4ecKoro OpY!HSJ nocpenCTDOM H"CneKYHH Ha MeCTe 

37. ~enh npoaepKH 06~aneHHH XHMH4aCKOro opyxMs aaKnr04aeTCS 8 TOM, 4T06u 
nOCpeACTBOM HHCneK4KH Ha MeCTe nO~Bep~Tb npaBHnbHOCTb COOTBeTCTD~X 
OO~BneHHH, npeAcTasneHHHX COrnaCHO CTaTbe III. 
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38. MHcneKTOp~ npo80~T Ta~ nposepKY HeSaMe~TenbHO nocne npeAcTasncHKH 
06~sneHHH. OHH, cpe~ npoqero, nposep~ KonHqeCTSO H xapaKTep XHMHKaTOS, 
S~ H KonHqeCT80 6oenpHnacoB. YCTpoHCTB H APyroro 060PYAosaHHH. 

39. /JIUI. o6nerqeHKR TOqROCTH HHSeHTapH3aqKK XHMHqeCKOJ'O Op)'XHlI Ha K'alIr,AOM 
06~KTe no xpaHeH~ HHCneK'TOpH Hcnonb3ymT COOTBeTCTSCHHO cornaCOBaHHue nnOM6u, 
MapK'KposKY KnH APyrKe npoqe~H HHSCHTapHOrO K'OHTponSI. 

40. B npoqecce HHseHTapKsaqHK HHCneKTOpH YCTaHasnKs~ TaKHe cornacoaaHHue 
IlJIOM6H, KaKHe MOryT O~b He06xoAHMH AJUI TOro, qTOOH qeTKO 3acpHK'CHpoBaTb IPaKTH 
SHS03a K'aK'Hx-nH60 sanacos. a TaKKe 06eCneQHTb 6noKHposaHHe 06~KTa no xpaHeH~ 
B xOAe HHBeHTapHsaqHH. nocne sasepmeHHlI HH8eHTapHsaqHH TaKHe nn0M6H 
~HKM~~lI, ecnK He ycnosnCHO KHoe. 

! -41. Uenb CHCTeMaTHqeCKOH nposepKH 06heK'TOB no xpaHeH~ 3aK~aeTCH B TOM, 
qT06H oOecneqJtTb HeSOSMaKHOCTb KaKoro-nK60 He06Hap~eHHoro YAaneHHH 
XHMHqeCKOrO op)'XHSI C TaKHX 06~K'TOB. 

42. CHCTeMaTHqeCKaH nposepKa HaQKHaeTClI KaK ~o cKopee nocne npeAcTasneHHH 
06~sneHHH XHMHqeCKOrO 0p)'XHH K npoA~aeTcH AO nonHoro YAaneHHlI scero 
XHMHqeCKOrO Op)'XHSI C 06~KTa no xpaHeH~. OHa npo80~TClI. B COOTseTCTBKH C 
cornameHHeM no 06DeKTY. S COqeTaHKH C KHcneKqHeH Ha MeCTe K Ha6~eHKeM npH 
n~ npK60pOB. YCTaHaBnKBaeMHX Ha MeCTe. 

43. Ilocne YAaneHKlI C 06~KTa no xpaHeH~ scero XHMHqeCKoro OP)'XHlI TeXHKqeCKHH 
ceKpeTapHaT no~sep~aeT cooTBeTcTs~e 06~aneHHe rOCYAapCTsa-yqacTHHK'a. 
f1o(;;J]e TaKoro nOATseplIfAeHHlI TeXHK'fe~KI1.ii ~eKpeTap"aT npeKpcuqaeT CMCTeMClITt'I"feCKYJO 
npOBepKY 06DeKTa no xpaHeH~ H HeSaMeARKTenbHO CHHMaeT nK6ue KOHTponbHue 
npK60p~. YCTaHosneHHUe HHCneK'TOpaMH. 

KHcneKUKH H nocemeHKH 

44. KOHKpeTHHH 06DeKT no xpaHeH~. KOTOPHM nOARe.HT KHCneKqHH. BU6KpaeTcH 
TeXHHqeCKHM ceKpeTapHaTOM TaKHM oopasOM, qT06U HC~HTb TOqHoe onpeAeneHKe 
speMeHH HHcneKqHH 06~KTa. OcHOBHUe npKHqKnY onpeAeneHKH qacTOTI:I 
CHCTeMaTHqeCKKX HHcneKqHH Ha MeCTe paspa6aTHBamTClI TeXHHQeCKHM ceKpeTapKaTOM C 
yqeTOM peKOMeHAaqKH. nOAJ'le.aJqHx pacCMOTpeH~ K YTBep~eH~ KOff(J)epeHqHeH 
cornaCHO nyHKTy 21 1) CTaTbK VIII. 

45. TeXHKqeCKKH ceKpeTapKaT yaeAOMnSeT KHCneKTKpyeMOe rOCYAapcT80-yqacTHHK 0 
csoeM pemeHKK nposeCTH HHcne~ KnH noce~eHKe 06DeKTa no xpaHeH~ sa 48 QaCOB 
AO nnaHKPyeMOro npHO~KR HHcneKqKOHHOH rpynnY Ha 06~eKT AfiSI cHcTeMaTHqeCK'OH 
HHcneKqHH KnH nOCe~HKR. B cnyqae npoDeAeHKlI HHCneK'qHK KnH noce~eHHK AnH 
yperynHpoBaHHH CPOqHI:IX npoOneM 3TOT nepHoA MO.eT 61:1Tb cOKpa~eH. TeXHHqeCKKH 
ceKpeTapH8T YKaSUsaeT qenb KHCneKqHH KnH nOCe~eHHlI. 

46. HHCneKTKpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHKK OC~eCTBn1IeT ~~ Heo6xoA~ 
nOAroToBKY K npH6~~ KHCneK'TOpOB H 06eCneQHBaeT HX 6esoTnaraTenb~ nepeB03KY 
K3 nyHK'Ta B'he3Aa Ha oti'heKT no XpaHeHMJO. B cornameHHH no 06'heKTy ytca3usafOTCH 
~HHCTpaTHBHHe npoqe~H AJUI HHCneK'TOpOB. 
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47. KHcneKTHPyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHHK npeAocT8amreT HHcneKLVfOHHOK rpynne, 
no ee npH6HTHH H8 06~KT no xpaHeH~ XHMH~eCKOro Op~MB c qen~ npoBeAeHMB 
HHcneKLtHM, cne~e A8HHHe 06 06~KTe: 

b) no KaJl'AOMY C.KJIllAcKOMY 3AaH~ M nnaqaAKe xpaHeHMB - BMA M 
MAeHT~KaqHoHHHH HOMep HnH 0603HaQeHHe C yKa3aHHeM Ha cxeMe MeCTa; H 

C) no KaJl'AOMY c.KJIlIAcJ<OMY 3AaH~ H nnaq8AKe xpaHeHHB Ha 06'beKTe 
KanHqeCTBO eAHHMq K~oro J<oHJ<peTHoro BHAa XHMKqecKOro 0PyxHB. a s oTHomeHMH 
KOHTeKHepos. He B~XCB KOMnOHeHTaMH 6HHapHHX 6OenpHnacos, - ¢aKTHqeCKOe 
KonH~ecTeo XHMHqeCKOrO CHap~eHHfl B K~OM KOHTeHHepe. 

48. 11pM nposeAeHHH HHSeHTapH3aqHH s npeAenax oTseAeHHoro speMeHH HHcneKTopH 
MMeJO'J' npaso: 

a) Mcnonb30saTh nm60M H3 cne~x MeToAos HHcneK4MH: 

1) HHseHTapHaa nposepKa scero xpaH~erocB Ha 06~KTe XMMHQeCKOrO 
0pymla; 

11) HHSeHTapHaa nposepKa scero XMMHqeCKOrO 0P~B, xpaH~erOCB B 
KOHKpeTHHX 3AaHHBX KnH Ha KOHKpeTHHX nnaqaAKax Ha o6'beKTe, no 
sH60py HHCneKTOpos; MJU" 

111) HHSeHTapHaa npoBepKa scero xpaH~rocB Ha 06~KTe XMMHqeCKOrO 
op~ oAMoro HnH HeCKOJlbKMX KOHKpeTHHX SMAOS no BH60py 
HHcne~poe; H 

b) csepBTb Bce HHSeHT8pM3yeMUe npe~eTH C cornaCOSaHHYMM yqeTHYMM 
AOKYMeHTaMM. 

49. KHCneKTopu B COOTBeTCTSHH C cornameHMftMM no 06'beKTY: 

a) MMeJO'J' 6eCnpenaTCTBeHHHH ~Tyn KO BCeM ~aCTBM 06'beKTOB no xpaHeHmo, 
SK~aa ~ue Haxo~ecB Ha HHX 6OenpHnaCY, YCTpoMcTsa. eMKOCTH HnH APyrHe 
KOHTeKHepu. npM OCYll(eCTsneHHH caoeM AeBTeJlbHOCTM MHcneKTOpH coOJ1JoAaJO'J' npasMna 
6eaonaCHOCTM H8 06'beKTe. npe~eTH. nOAlIeXaIqMe MHcneK4HM. BH6HparoT'Ca 
HHCneKTOpaMM; H 

b) MMeroT' npaso s xOAe nepsoM H ~K nocne~eM HHcneKLtHH K8~oro 
06'beKTa no xp8HeH~ XMMHqeCKOrO OpymlB YK83UOaTb 6oenpHn8CY, YCTpoMcTsa H 
KOHTeHHepu, H3 KOTOpUX AonxHH OT6HpaTbcB npoou, H MapKHpos8Th T8KHe 
6oenpKnacw, YCTpoHcTaa H KOHTeHHepw oeo60H 9THKeTKoH. n03BonR~eH o6HapY*HTb 
~YJO nonHTKY YAanHTb HnH H3MeHHTb3TY l)THKeTKY. OT60p npo6 M3 
npOM8pKHpoB8HHoro npe~eTa ~ecTamreTcB Ha 060cKTe no xp8HeH~ XHMHQeCKOrO 
op~ HnH Ha 06~KTe no YHHQTOXeH~ XHMHqeCKOrO OP~HB S Kp8TqaimHe 
npaKTH~eCKH B03MOXHye CPOKH corn8CHO cooT8eTcTB~ nporpaHMaM YHHqTOXeHHB. H 
8 ~OM c~ae He n03AHee qeM AO 3aBepmCHHB onepaqHK no YHH~ToxeHmo. 
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a) nOATSepAHTb xapaKTep M KonM4ecTBO 3anaCOB XMMM4eCKoro OP~B, 
nOAJle:lKaDtMX YHM4TO:lKeHHIO; M 

51. OnepaQ;MM no YHM4TO:lKeHHIO XMMM4eCKoro OP>'XKH S Te4eHHe nepotlx 390 AHeM 
nocne BCTynneHMH B cHnY HaCTO~eM KOHBeH4HM perynKp~cB nepeXOAHtlMH 
MeponpMBTMBMM no nposepKe. TaKHe MeponpKHTKH. OK~4aB nepexoAHoe cornameHKe 
no OObeKTY, nono.eHKB 0 nposepKe nocpeAcTBOM HHcneK4MK Ha MeCTe K HaQnroAeHKH 
npM nOM~ npK60pos, YCTaHasnMBaeMtlX Ha MeCTe. a Ta~e CpOKH oc~ecTaneHMB 
STMX MeponpMHTMM, cornac~cH Me~ opraHK3a4KeK H HHCneKTMPyeMtlM rocYAapcTBOM
yqacTHMKOM. ~TM MeponpHHTHH YTBepx,qaJOTCB J1cnonHKTenbH~ COBeTOM He n03AHee 
4eM 4epe3 60 AHeH nocne BCTYTIJTeHKB B CHnY HacTO~eM KOHseHqMK ~ 
rOCYAapcTBa-yqacTHKKa C yqeTOM peKOMeHAaqHM TeXHK4eCKoro ceKpeTapKaTa, 
nOAroTosneHHtlX Ha OCHOBe 04eHKH nOAP06HoH KH¢opMdqKK 06 06beKTe, 
npeACTaBJlReMOH B COOTBeTCTBHH C nyH.K'TOM 31, a Ta.K':lKe Ha OCHoee noce~eHMB 
06~eKTa. KcnonHHTenbHtlM coseT Ha csoeM nepBOM ceCCKH onpeAenBeT OCHOBHue 
npKH4KfTtl ~ TaKHX nepexo~ MeponpKBTKM no npoaepKe Ha OCHoae peKOMeHAd4KK, 
nOAJle:lK~X paCCMOTpeHHIO H YTsepx,qeHHIO KOH~peH4MeM cornaCHO nyHKTY 21 i) 
CTaTbM VIII. llepexoAHue MeponpMBTHH no nposepKe paCC4HTaHU Ha oc~ecTsneHKe, 
Ha npoTHlKeHKM Bcero nepexoAHoro nepKoAa, npoeepKK YHK4TOxeHHH XMMM4eCKoro 
OPYMHH s COOTBeTCTBKH C qeJlBMM, K3nO:lKeHHtlMK B nyHKTe 50, K Ha HeAo~eHKe 
c03AaHHH nOMex AJlH Te~x onepa4MM no YHH4TO:lKeHHIO. 

52. nOnO:lKeHKB nyHKTOB 53-61 npHMeHjIJ()'J'C.H K onepa4HHM no YHK4TO:lKeHKIO 
XHMH4eCKOro OPYMHH, KOTOpYe ~Y Ha4aTbCH He paHhme 4eM qepe3 390 AHeM nocne 
BCTYnJTeHHH B CHnY HacTO~eM KOHoeH4HM. 

53. Ha OCHose HacTo~eM KOHseHqKM M nOAPOOHOM KH<IJOpMal(KM 00 06~eKTe no 
YHM4TO:lKeHKIO, a Ta~e, B 3aSMCHMOCTM OT KOHKpeTHoro cny4aH, KCXO~ K3 ofitlTa 
npe~x MHcneK4HM TexHH4ecKMH ceKpeTapKaT roTOBKT npoeKT nJTaHa MHcneKqHK 
YHM4TO:lKeHHH XHMH4eCKOro OpyxMH Ha Kax,qOM OObeKTe no YHWIToxeHHIO. :!JTOT rrnaH 
COCTaBnHeTCH M npeACTaBnHeTCH Ha OT3YB KHcneKTMpyeMOMY rOCYAapcTBy-yqacTHKKY 
He MeHee qeM sa 270 AHeM AO Toro. KaK 06beKT npHcTynaeT K onepaqKHM no 
YHKqTO:lKeHKIO cornaCHO HacTO~eH KOHBeH4KK. ~tle pa3HornaCMH Me~ TeXHHqeCKHM 
ceKpeTapKaTOM K HHCneKTMpyeMtlM rOCYAapCTBOM-yqacTHKKOM A~ yperYJTHpOSaThCB 
flYTeM KOHcynbTa4KH. ~OM HepemeHKtlH Bonpoc nepeAaeTCH J1cnonHMTenhHOMY coseTY 
AJlH npKHHTHH cooTBeTcTB~x Mep C 4enb~ cOAeHcTBHH nonHOMY oc~ecTsneHKIO 
HacTo~eM KOHBeH4KM. 

54. TexHH4ecKHK ceKpeTapHaT npoBoAHT nepsoHa4anbHoe noce~eHMe Ka:lr,qoro o6~eKTa 
no YHH4TO:lKeHHIO XMMM4eCKoro 0pyxMB HHCneKTKpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa He 
MeHee qeM 3a 240 AHeM AO Toro, KaK K~M 06~eKT npHcTynaeT K onepa4HHM no 
YHM4TOXeHHIO cornaCHO HacTo~eH KOHBeH4HK, C TeM qT06tl nonyqHTh B03MOXHOCTh 
03HaKOMMThCH C 06~eKTOM H oqeHKTb aAeKsaTHOCTh nnaHa KHcneK4HK. 

94 -



55. B ~ae c~eCTB~ero 06~eKTa, Ha KOTOPOM ~e HaqaTU onepa~HH no 
YHHqTaKeH~ XHMHqeCKOrO 0P~R, OT HHcneKTHpyeMoro rOCYAapCTsa-yqacTHHKa He 
Tpe6yeTcR npoBeAeHHe Aera3a~HH 06~eKTa AO npOBeAeHHR TeXHHqeCKHM ceKpeTapHaTOM 
nep80HaqanbHOrO noce~eHHB. npoAonKHTenbHOCTb noce~eHHB He npeBumaeT nHTH 
AHeK, a qHcnO noce~~x He npeBbllllaeT 15 qeJlOSeK. 

56. CornaCOBaHHue nOAP06~e nnaHU npoBepKH C cooTaeTcTB~eM peKOMeHAa~HeM 
TeXHHqeCKOrO ceKpeTapKaTa Hanpa~cB Ha paCCMOTpeHHe HcnonHHTenbHoro 
COBeTa. HcnonHHTenbHUK COBeT paCCMaTpKoaeT nnaHH Ha npe~eT KX OA06peHHB 8 
COOT8eTCTBKH C ~enBMK np08epKK H 06B3aTenbCTBaMM no HaCTO~eK KOHoeH~KK. 
TaKoe paCCMOTpeHKe TaKKe AonxHO nO~8epAHTb COOTBeTCTBKe nnaH08 npOBepKK 
YHKqTO~eHHB ~eJlBM npoBepKH, a TaKKe HX ~KTKOHOCTb H npaKTKqeC~ 
~eCTnKMOCTb. PaCCMOTpeHHe AonMHO 6.~h 3aeepmeHO He MeHee ~eM 3a 180 AHeM 
AO Haqana nepKOAa YHH~eHHB. 

57. KaJr,AblK qneH HCnOJlHKTeJlbHOrO cooeTa MOxeT KOHcynbTKpooaTbCH C 'l'eXHKqeCKHM 
ceKpeTapKaTOM no ~HM BonpocaM, Kaca~CH aAeKBaTHOCTK nnaHa npoBepKK. RcnK 
HK y Koro K3 qneHOB HcnonHKTenbHoro COBeTa HeT B03p~eHHK, TO 3TOT nnaH 
npKBOAKTCH 8 AeKCTBKe. 

58. npK 803HHKHOBeHKK nro6ux TPYAHocTeK HcnonHHTenbHuK COBeT BCTynaeT B 
KOHcynbTa~HH C rOCYAapCT8OM-yqacTHHKOM Ha npe~eT HX YCTpaHeHHH. BCJlH 
KaKHe-JlH60 TPYAHOCTH OCT~CB HenpeoAoneHH~, OHH nepeA~CH KOH¢epeH~HH. 

59. B nOAP06HUX cornameHHBX no 06~KTY ~ 06~eKTOB no YHHqTaKeH~ 
XHMHqeCKOrO OPY*HB C yqeTOM KOHKpeTHux oc06eHHocTeK 06~KTa no YHH~~eH~ K 
peXKMa ero 3KcnnyaTa~MH YKa3U8aeTCB CJle~ee: 

a) nOAPo6H~e npo~eAYP~ KHcneK~KK Ha MeCTe. K 

b) nono~eHHB 0 npOBepKe nocpeACTBOM HenpepUBHoro Ha~eHHB npK n~ 
npH60poB, YCTaHaBJIH8aeMUX Ha MeCTe, H ¢M3HqeCKOrO npKCYTCTBHH HHcneKTOpOB. 

60. HKcneKTOpaM npeAocTaanseTcB AOCTyn K K~OMY 06~eKTY no YHHqTO~eH~ 
XHMHqeCKOrO op~ He MeHee qeM 3a 60 AHeK AO Haqana YHMqTO~eHKR Ha 06~eKTe 
cornaCHO HacTo~eK KOHBe~HH. TaKoK AOCTyTl npeAOCTaBJUleTCR B lteJUlX ffaOnloAeHHH 
3a YCTaHoBKoK HHcne~KoHHoro O6oPYAoBaHKH, npooepKK 3TOro 060PYAoBaHKB, 
HCnHTaHKB ero ~K~HoHHpoBaHKB, a TaKKe B ~enRx npoBeAeHHB OKOHqaTenbHoro 
KJateHepHoro K3yqeHKB 06~KTa. B ~ae C)'JIteCTB)'1CIqero 06'beKTa, Ha KOTOpoM ~e 
HaqaTU onepaltKK no YHKqTaKeHMIO XHMHqeCKOrO 0P~B, onepal.{MH no YHH~~eHKIO 
npeKpa~~cR Ha Tpe6yeMUK MHHHManbKUH npOMexyTOK BpeMeHK, He npeBum~K 
60 AHeM, C ~enbJO YCTaHoBKM K HCnuTaHH$I KHcneKllKOHHoro 060pYAoBaHKH. 
B 3aBKCHMOCTK OT pe3ynbTaTOB HCnHTaHHK K H3yqeHMR rOCYAapCTBo-yqacTHKK K 
TeXHMqeCKHK ceKpeTapHaT MOryT cornaCOBUBaTb AononHeHKR KnM K3MeHeHHR K 
nOAP06HOMY cornameH~ no oO~eKTY n oTHomeHH~ TaKoro 06~eKTa. 

61. HKCneKTHPyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHKK nKCbMeHHO yaeAOMnReT PYKoBoAKTenR 
KHcneK~KoHHOK rpynfiH Ha 06~KTe no YHHqTaKeHKJO XMMKqeCKOrO 0pyxHB He MeHee qeM 
3a qeTUpe qaca AO y6UTKR K~OK napTKK XHMHqeCKOrO OpyxHR C 06~eKTa no 
XpaHeHKJO XHMHqeCKOrO OPY*HB Ha TaKOK 06~eKT no YHKqTO~eHMIO. B 3TOM 
YBeAOMJIeHKK YKa3UB~CH HaKMeHOBaHHe 06~eKTa no XpaHeHKJO, paCqeTHoe BpeMR 
y6UTHH H npH6UTHH, KOHKpeTHHe B~ K KonKqeCTBa nepeB03KMOro XHMHqeCKOrO 
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OPY'KH.R. f1JaKT BYB03a KaKHX-J1H()() npoMapKHpOBaHHI:lX npe"",eTOB, a TalQlte cnOC06 
TpaHcnopTHpoBKH. B 3TO YBeAOMneHHe MOzeT BK~aTbC.R YBeAOMneHHe 0 60nee qeM 
OAMOK OTnpaBKe. PyKoBOAHTenb HHcnefQ.(HOHHOK rpYflflf,( B nKCbMCHHOM BHAe 
HeSaMeAnKTenbHO YBeAOMn.ReTC.R 0 ~1:lX H3MeHeHM.RX B STOM K~pMaqHK. 

06'beKTY no xpaHeHKIO XHMHqeCKOrO OpYJOl.R Ha 06'beKTax no YHH~OJCeHKIO 
XMMHqecKOro OPY?IOUI 

62. MHcneKTopy npoBep~ npH6liTKe XHMMqeCKOrO op~ Ha 06'beKT no YHHqTOZeHKIO 
H xpaHeHKe STOro XHMHqeCKOrO oPY'KH.R. KHcneKTop~ npoBep~ HHBeHTapH~ COCTaB 
K~OM napTHH C HcnonbsoBaHHeM cornaCOBaHH~X np04e~. cOOTseTcTB~x 
AeKcTB~ Ha oO~eKTe npaBHnaM TeXHHKH 6esonacHocTK. AO YHH~eHK.R 
XMMMQeCKoro Op)'JOUI. OKJI JlCnonb3)"JOT COOTflCTCTeelfHO cornecoeeHHllIe ruJOMC5l:1, 

MapKHpOBK,Y KnK APyrKe npoqe~~ HHBeHTapHoro KOHTpanB ~ 06nerqeHH.R TOqHOK 
HHseHTapHsaqHH XHMHqeCKoro OpyzH.R AO ero YHHqTOZeHH.R. 

63. KaK TOnbKO XHMHqeCKOe opyzHe nOCTynaeT H nOKa OHO HaXOAHTC.R Ha xpaHeHMM 
Ha 06'beKTaX no xpaHeHKIO XJlM.HqeCKOro oPyxH.R, pacnOJ'JOJCCHHWC Ha otI'beKTax no 
YHHqTOZeHKIO XHMHqeCKoro OPyzH.R, STH 06'be~ no xpaHeHKIO nOAflezaT 
cHcTeMaTHqeCKOK npoBepKe cOO6pa3Ho cooTBeTcTB~ cornameHK~ no 06'beKTY. 

64. B KOHqe aKTHBHOM ~3~ YHH~eHKB HHcneKTOpw COCT8~ HHseHT8pHtiK 
nepeqeHb XHMHqecKOro 0PyzH.R. KOTOpoe 6uno DUSC3eHO C 06'beKTa no xpaHeHKIO Afl.R 
YHftqTOJCeHH.R. OHH npoBep~ TO'IHOCTb HHoeHTapHoro COCTaea OCTaemeroc.R 
XHMHqeCKOrO OPyzH.R, Hcnonb3y.f( npoqe~H HHBeHTapHoro KOHTponB, YflOM.RHYTUe B 
fiYHKTe 62. 

Mepu cHcTeMaTHqeCKOK npoBepKK Ha MeCTe Ha ~KTax no YHM~eHHm XHMHqeCKOrO 

°PY!!i!'!JI 

65. HHCneKTOpaM npeAOCTaBnfteTC.R AOCTyn Afl.R o~ecTsneHH.R HX Ae.RTenbHOCTK Ha 
06'beKTax no YH~ozeHKIO XMMHqeCKOrO Op~.R K Ha 06'beKT8X no xpaHeHKIO 
XMMHqeCKoro OPyxH.R, pacnonaKeHHUX Ha TaKKX 06'beKTaX, B TeqeHMe BceK aKTKBHOK 
~3~ YHKqTOJCeHK.R. 

66. Ha K~OM 06'beKTe no YHKqrozeHKIO XHMHqeCKOrO 0PyxH.R, C TeM ~~ nonyqKTb 
YBepeHHocTb e HenepeHanpasneHKH XMMHqeCKoro OPY'KH.R K saBepmeliKK npoqecca 
YHKQTOJCeHK.R, KHCneKTOp~ KMe~ npaso nyTeM HX ~3KqeCKoro npHCYTCTBM.R H 
Ha~eHH.R npM n~ npH6OpOB, YCTaHaBJ1HBae~X Ha MeCTe. npoBep.RTb: 

b) BpeMeH~ nn~ XpaHeHH.R XKMHqeCKoro OPYKK.R M KOHKpeTHuM SKA K 
KonMQeCTBO XKMHqeCKOrO 0pyzH.R, xpaH~erOC.R Ha STOM ~aAKe; 
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g) qenocTHocTb npoqecca YHH~HHB H 06~KT8 B qenoM. 

67. MHcneKTOpu HMe~ npaso ~ qenei OT60p8 np06 MapKKpoB8Tb 6oenpHn8cu, 
YCTpoicTBa HnH KOHTeHHepU, Haxo~ecB Ha BpeMeHHHX ~8~8X xp8HeHHB H8 
061:>eKT8X no YHJATOaeHMIO XMMKllfeCKOro 0p)'XHB. 

68. B TOM CTeneHH, B KaKcH aTO COOTBeTcTByeT nOTpeoHocT""HHcneJn(HH, AJUI 
qeneii HHCneKqKK Hcnonb3yeTCJI HHlK>PM81,HB, nonytfeHH8J1 npH HOpManbHOK 
3KcnnyaTaqHH 061:>eKTa, C COOTBeTCTB~ YCT8HoaneHHCM nOAnKHHOCTK AaHHHX. 

69. Oocne 3«lDepmeHKR K~oro nepHoA8 YHM~O*eHH2 TexHK~ecKMK CeKpeTGpKGT 
nO~Bep~aeT 06bHaneHHe rOCYAapCTBa-yqacTHHKa 0 3aBepmeHKH YHHtfTOZeHHH 
YCTaHoaneHHoro KonHllfeCTB8 XHMHllfecKOro 0p)'XHH. 

70. B COOTBeTCTBHH C COrnameHHBMH no OO~eKTY HHcneKTOpu: 

a) HMe~ oeCnpenHTCTBeHHHK AOCTyn KO BceM tfaCTJIM oO~KTOB no 
YHHlIfTOZeHMIO XHMHllfecKOro OPYKKH H 061:>eKTOB no xpaHeHMIO XHMHllfecKoro OPYEKH, 
pacnonozeHHHX Ha T8KHX OO'I:>eKT8X. BK~aH nrooue 6OenpHnacu. YCTpoicTBa. eMKOCTH 
HnH APyrHe HaXO~eCJI H8 HHX KOHTeKHepu. nOA"e.a~e HHcneKqHH npe~eTu 
OT6KP~CH HHCneKTOpaMH B COOTBeTCTBHH C nnaHOM npoBepKK, cornaCOBaHHHM C 
rOCYAapcTBOM-yqacTHHKOM H OA06peHHHM McnonHKTenbHUM COBeTOMi 

b) Ha~~ 38 CHCTeM8TMtfeCKHM aHanK30M npoO Ha MeCTe B xOAe npoqecca 
YHHtfTQZeHMJI; M 

c ) nony"f81OT npH HeOfixoAHMOCTH npoOH, oTOOpaHHbfe no HX npoc hCie H3 nJOCjJ:IX 

YCTpoKCTB. eMKOCTeK M JU>yrMx KOHTeHHepOB Ha OM.eK'Te no YHHIlfTOZeHMIO KJ1H Ha 
061:>eK'Te no xp8HeHMIO npH HeM. 
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4AC1.'b IV (B) 

C"APOfo; XHMK4RCKOB OPYD'lR K OCTABJIBHHOfo; XJ1MW.lI!:CKOR OPnYlB 

2. OCTasneHHoe XKMKqeCKOe op~e, K B TOM qKCne op~e, KOTOPoe TaKKe 
OTBeqaeT onpeAeneHKIO, COAepJltaIt(eMYCH B nyHKTe 5 b) CTaTbK II, )'HKqTOJltaeTCH, KaK 
~TO npe~cMoTpeHo B pa3Aene C. 

B. PE»tM AJI}I C'!'APoro XKMW{ECKOro OPYDl5I 

3. rOCYAapcTBo-yqacTHKK, HMe~ee Ha caoeH TeppKTopKK cTapoe XKMKqeCKOe 
opyxHe, ~a~ 3TO onpeAeneHO B nyH~e 5 a) CTaTbH II, He n03~Hee qeM qepe3 

30 AHeH nacne BCTYTIneHKH ~ Hepo B CKny HacTo~eK KOHBeH4KK npeACTaanHeT 
TeXHKqeCKOMY ceKpeTapKaTy BCro HMe~H COOTDeTCTB~ K~pMa4K1O, BKnroqaH, 
no Mepe B03MOJItHOCTK, MeCTOHaxo~eHHe, BKA, KonHqeCTBO K KYHemHee COCTOHHHe 
~TOPO CTapoPO XHMHqeCKOPO Op~H. 

B cnyqae CTapoPO XHMHqeCKOPO 0PYXHH, KaK ~TO onpeAeneHO 0 n)'HKTe 5 b) 
CTaTbH II, pocYAapcTBo-yqacTHHK npeACTaanReT TeXHKqecKOMY ceKpeTapHaTy 
06"W1sneHHe copnaCHO nyHKTy 1 b) i) CTaTbK Ill, BKnroqaH, no Mepe B03MOJItHOCTH, 
HHcpopMa4K1O, YKa3aHH)'lO B nyHKTax 1-3 qaCTH IV A) HacTomqepo npHnOJlteHKH. 

4. rocYAapcTBo-yqacTHHK, oOHap~Ba~ee cTapoe XHMHqeCKOe opYJtHe nacne 
BCTYTIneHHH AJlSI Hepo B CHnY HacTo~eH KOHoeH4KH, npeACTaBnHeT 1.'eXHHqeCKOMY 
ceKpeTapHaTy HHcpopMa4Hro, yKa3aHHyID B nyHKTe 3, He n03AHee qeM qepe3 180 AHeH 
nocne 06HapyxeHKH cTapopo XHMHqeCKOPO OpYJtHH. 

5. TexHwlecKHK ceKpeTapHaT npoBoAHT nepBOHaqanLHylO HHcne~~HfO H .nro6ue 

nocne~e HHCneK4HH, KaKHe MOpYT OKa3aTbCH He06XOAHMYMH, ~ npooepKH 
KHCPOPMa4HH, npeAcTasnseMoH copnaCHO nyHKTaM 3 H 4, H, B qaCTHOCTH, ~ 
YCTaHosneHHH COOTBeTCTBHB XHMHqeCKOPO op~~ onpeAeneHKIO cTapopo XHMHqeCKOPO 
0PyxHB, KaK 3TO YKa3aHo B nyHKTe 5 CTaTbH II. OCHoBHue npHH4Hnu onpeAeneHH~ 
CTeneHH npHPoAHocTH XHMHqeCKOPO OPyxHB, npOH3BeAeHHOPO B nepHoA Me~ 1925 H 
1946 ~OAaMM, paccMaTpHB~c~ K YTBep~~CH KOH¢epeH~HeK copnaCHO nyHKTY 21 i) 
CTaTbH VIII. 

6. rOCYAapcTBo-yqacTHHK pacCMaTpHBaeT cTapoe XHMHqeCKOe opYJtHe, KOTopoe, KaK 
ONnO nOATBep~eHo TeXHHqeCKHM ceKpeTapHaTOM, COOToeTcTByeT onpeAeneHKIO, 
cOAepJltaIt(eMYcB B nyHKTe 5 a) CTaTbH II, B KaqeCTBe TOKCHqHUX OTxoAoB. OHO 
HH¢QpMHpyeT TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT 0 npeAnpKHHMaeMUX marax no YHK~OJlteHKIO KnH 
YAaneHKIO HHYM oopa3OM TaKOPO cTaporo XHMHqeCKOrO OpYJtKH B KaqeCTOe TOKCHqHUX 
OTXOAOB B COOTBeTCTBHH co CBOHM Ha~HoHanbHUM 3aKoHoAaTenbcTBOM. 

7. C yqeTOM nyHKTOB 3-5 rocYAapcTBo-oyqacTHKK YHKqTOJltaeT CTapoe XHMHqeCKOe 
opYJtHe, KOTopoe, KaK OYnO nO~Bep~eHo TeXHKqeCKHM ceKpeTapHaTOM, cOOTBeTcTByeT 
onpeAeneHKIO, cOAepJlta~eMYcB B nyHKTe 5 b) CTaTbH II, B COOTBeTCTBHH co 
cTaTbeH IV K qaCTb~ IV A) HacTO~ero npKnOJlteliKB. OAHaKO no npocb6e 
rocYAapcTBa-yqacTHKKa KcnonHHTenbHuK CODeT MOJlteT BHOCHTb H3MCHeHHH B nonOJltP-HKB 
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OTHOCKTenbHO npeAenb~ CPOKOS K nop~a YHHqTO~eHK~ 3Toro CTaporo XHMHqeCKOrO 
opyxH~, ecnM OH YCT8HOBHT, ~ 3TO He 6uno 6~ COnpK*eHO C PMCKOM ~ npe~eTa 
H qenM H8CTO~eH KOHBeHqHH. npocb6a COAep~HT KOHKpeTH~e npe~HH~ B 
oTHomeHKK K3MeHeHHB nonOKeHHH M nOAPQ6HOe 06bRCHeHHe OCHOB8HHH ~ 
npeAflar8eMOro HaMeHeHKB. 

8. rocYA8pcT80-yqacTHKK, Ha TeppKTOpHH KOToporo HMeeTC~ OCT8aneHHoe 
XMMHqeCKOe op~He (HMeHYeMOe Aanee K8K wTepPKTOpHanbHoe rOCYA8pCT80-
yqacTHHKW

), He n03AHee qeM qepe3 30 AHeM nocne BCTynneHKB ~ Hero B CKnY 
H8CTo~eH KOHBeHqKK npeACTaBnBeT TeXHHqeCKOMy ceKpeTapHaTY acw HMe~~ 
COOTB@TCTB~ HH¢QpMaUKm. K8ca~B OCTaaneHHoro XHMHqeCKOrO Opy¥KB. 3Ta 
KHCPOpMa[(HB, no Mepe B03MOmfOCTH, BKJIIOtfaeT MeCTOHaX0:ll\llCHHe, BHA. KQnMqeCT80 K 
~emHee COCTOBHKe OCTaaneHHoro XHMHqeCKOrO op~. a TaK*e CBeAeHH~ 
OTHOCKTenbHO OCTaaneHHB. 

9. rOCYAapcT80-yq8CTHHK, 06HapyxHBa~ee OCTaaneHHoe XHMHqecKoe op~e nocne 
BCTynneHHB AnB Hero 8 CHn,Y HaCTO~H KOHoeHqHH, He n03AHee qeM qepe3 180 AHeH 
nocne TaKoro 06Hap~eHHJI npeACTaBnBeT 'l'eXHHqecKOMy ceKpeT8pKaTy BCJO HMel'<l1t)'lOCB 
cooT8eTcTB~ K~PMaqKm, K8C~B 06H8p~eHHoro OCTaeneHHoro XHMHqeCKOrO 
0PyxHB. 3T8 H~pMaUMB, no Mepe 803MOXHOCTH. BK~q8eT MecToHax0:ll\lleHHe. BKA, 
KonMqeCTBO K ~eUJHee COCTOBHKe OCTClWleHHOJ'O XHMHqeCKOI'O opyxM:8. a Ta~e 
c8eAeHMB OTHOCKTenbHO OCTaaneHHB. 

10. rocYAapcT8o-yqacTHHK, OCT88M8mee XHMHqeCKOe opyxHe Ha TeppMTOpHK APyroro 
rOCYA8pCTsa-yqacTHKK8 (HMeHYeMOe Aanee K8K wOCTaBKBmee rOCYAapCTBo-yqacTHKK W

), 

He n03AHee qeM qepe3 30 ~eH nocne 8CTYTIneHHB ~ Hero 8 CKnY HaCTo~eH 
KOHBeH4MH npeACT8RnR@T TexHwqeCKOMY ceKpeTapH8TY scm HMe~B COOTseTCTB~ 
HHcpopMal(Km, KaCaJaItylOCB OCTaaneHHoro XHMHqeCKoro 0p)'1':KB. 3Ta HH<fx>PMaqHB, no 
Mepe 803MOmfOCTK, 8KJ11Otf8eT MeCTOH8x~eHHe, SHA. KonHqeCTBO. 8 T8KKe caeAeHHB 
OTHOCHTenbHO ocT8sneHKB K 0 COCTOBHKK OCTaaneHHoro XHMHqeCKOrO OPyxHB. 

11. TeXHKQeCKMH ceKpeT8pHaT nposoAKT nepSOH8qanb~ KHCneKl(Km H nm6ue 
nocne~e KHCneKl(HK, KaKKe MOryT OKa38TbCH He06XoAKMNMH. ~ npoBepKK BceH 
HMeKlI(eHCB cooT8eTCT8)'1ClqeH KHC2K>pMaI.(.KK. npCACTaBJ1eHHOM cornaCHO nyHKTaM 8-10, K 
AnB onpeAeneHMB nOTpe6HOCTH 8 CMCTeM8THqeCKOM np08epKe 8 COOTseTCTBHK C 
nyHKTaMH 41-43 q8CTM IV A) HacTO~ro npHJlox:eHHB. npH He06xoAHMOCTK OH 
npoBepBeT npoMcxo~eHHe ocT8sneHHoro XHMKqeCKOrO 0p~HB H s~on:aeT 
CBHAeTenbcTsa. K8Ca~eCJI OCTaaneHHB H n03~e KACHT~l(KposaTb OCT8SKBmee 
rocYAapcTso. 

12. AOKn8A TeXHMQecKOro ceKpeT8pH8T8 npeACTaBnBeTCB KCnonHKTenbHOMy CoseTy. 
TeppKTOpKanbHOMy rocyAapcTsy-yqacTHKKy H OCTaSKsmeMY rocY~8pcTBy-yqacTHHKy KnK 
rOCYAapcTBy-yqacTHHKY, ol!5'1:rS1aneHHOMy TeppHTopHastbHt:.IM rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM 

HnH KAeHT~Kl(KpOB8HHOMy TeXHMQeCKHMCeKpeTapH8TOM KaK OCTaBHBmee XMMMQeCKOe 
opyxHe. ECnM OAHO K3 HenocpeAcTBeHHo 3aKHTepeC088H~ rOCYAapCTB-yqacTHKK08 
He YAOBJ1eTBOpeHO 3TMM AOKnaAOM. OHO HMeeT npa80 yperynHpoBaTb 3TOT 80npoc S 
COOT8eTCT8HK C nonOKeHHBMH HaCTO~eH KOHseHftHK HnH nepeAaTb 3TOT Bonpoc 
"cnonHKTenbHOMy COBeTy C l(enbJO ero 6e3OTnaraTenbHoro yperynKpoS8HHB. 
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13. CornaCHO nyHKTy 3 CTaTbH I TeppHTOpHanbHoe rocYAapcT80-yqacTHHK HMeeT 
npaso npeAnO~Tb rOCYAapcTsy-yqacTHHKY, YCTaHoeneHHOMy B KaqeCTSe OCTaSHBmerO 
rocYAapcTsa-yqacTHHKa cornaCHO nyHK'TaM 8-12. SCTY"HTb S KOHcynbTal{HH C l..{enbJO 
YHHq~eHH~ OCTaeneHHoro XHMHqeCKOrO op~~ B COTpYAHHqeCTBe C TeppHTOpHanbHYM 
rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM. OHO HeSaMeAflHTenbHO HH$OpMHPyeT TeXHHqeCKHM 
CeKpeTapHaT 0 TaKOM npocb~e. 

14. KOHcynbTal{HH Mezror TeppHTOpHaJlbHYM rOCYAapcTBOM-yqacTHHKOM H OCTa8HBIIIHM 
rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM C l..{enbD paSpa60TKH aSaHMHO cOrnaCOBaHHOrO nnaHa 
YHHqTaKeHH~ HaqHH~C~ He nOSAHee qeM qepe3 30 AHeM nocne M~pMHpOaaHH~ 
TeXHHqeCKOrO ceKpeTapHaTa 0 npocb~e, yxasaHHoM B "YHK'Te 13. BsaHMHO 
cornacoaaHHuH nnaH YHHq~HKR npeAcTa~eTc~ TeXHHqeCKOMy ceKpeTapHaTY He 
n03AHee qeM qepes 180 AHeH nacne HHtoPMHpOaaHMR TCXffH~CCKOro CCKpCTapHaTa 0 

npocb6e, yxasaHHoH a nyHK'Te 13. no npocb6e OCTaaHamero rocYAapcTsa-yqacTHHKa 
H TeppHTOpHanbHoro rOCYAapcTsa-yqaCTHKKa KCnonHHTenbHUK coseT MO*eT npoAflHTb 
npeAenbHHM CpOK npeACT8eneHKR ssaHMHO cornaCOBaHHoro nnaHa YHKq~eHK~. 

15. /lIUI (tenH YHH~OJreHKR OCTaeneHHoro XMMHqecKOro op~~ ocTaBHsmee 
rocYAapcTBo-yqacTHHK 06eCneqKSaeT sce He06XOAKMYe ~HaHCOBHe, TeXHMqeCKMe, 
3KCnepTHYe, npoHssOACTBeHHYe, a TaKKe MHYe pecypcy. TeppHTOpManbHoe 
rocYAapcTBO-yqacTHHK o6ecneqHSaeT COOTBeTcTB~ee COTPYAHMqeCTBO. 

16. BCnH OCTaBHBmee rocYAapCT80 He MOJteT 6YTb MAeHTMCf>MJ{MpoaaHO KJIM He 
~~eTC~ rOCYAapCTsOM-yqacTHHKOM. TO TeppHTOpMaJlbHoe rocyAapcTBo-yqacTHHK B 
I..{en~x 06eCneqeHKR YHH~eHKR STOro OCTaeneHHoro XHMMqeCKoro opyzM~ MOzeT 
npOCMTb OpraHHsaqHlO H APyrHe rOCYAapCTBa-yqaCTHMKH npeAOCTaSHTb n<:lMO!qb S 
YHHqTaKeHHH SToro OCTaeneHHoro XHMMqeCKOrO op~~. 

17. C :Y"'feTOM IlTHKTOD 8~ 16 CTGTbJI IV ., 'faCTb .IV 111) HClCTO.RU(C IV npKIlOlllteHI'IH TaKIe 

npHMeH~C~ K YHH~eHHD ocT8eneHHoro XHMMqeCKoro op~~. B cnyqae 
OCTaeneHHoro XHMHqeCKoro 0PYKHR. KOTOpoe T8KKe COOTaeTCTsyeT onpeAeneHHlO 
CTaporo XHMMqeCKOrO 0PYKHR. COAepz~eMYc~ S "YHK'Te 5 b) CTaTbH II. 
HcnonHHTenbHHM CO BeT no npocb~e TepPHTOpMaJlbHOrO rocYAapCTsa-yqacTHKKa, 
CaMOCTO~TenbHO KnH COBMeCTHO C OCTaBHBmHM rOCYAapcTsOM-yqacTHKKOM. MO*eT 
H3MeHHTb HnH, B HC~KTenbHYX cnyqa~x. npHOCTaHOBKTb npHMeHeHHe nonozeHKM 06 
YHH'tfTOZeHMH, ecnH OH YCTaHOBHT, qTQ STO He 6W1O ~H COnpftJllteHO c PHCKOM ~ 
npe~eTa H l..{enH HaCTO~M KOHBeHl.{HH. B cnyqae OCTaeneHHoro XHMHqeCKOrO 
0P~~' KOTOpoe He COOTBeTCTsyeT onpeAeneHHD CTaporo XHMMqeCKOrO opyzK~. 
cOAepzaoteMYCH B nyHK'Te 5 b) CTaTbH II I MCnOJJHHTenbHUK coseT no npocb6e 
TepPHTOpHaJlbHOrO ~apCTBa-yqacTHHKa, CaMOCTO~enbHO KJIM COBMeCTHO C 
OCTaBHBIDHM rOCYAapCTBOM-yqacTHKKOM. MOJteT B HCK,moqHTenbHHX cnyqa~x BHOCHTb 
HSMeHeHH~ B nonozeHH~ OTHOCHTenbHO npeAenbHNX CPOKOB K nOPnAKa YHM~HKR, 
eCnH OH YCTaHOSHT. qTO STO He 6HnO ~H COnpftJllteHO C PHCKOM ~ npenNeTa H l..{enH 
HaCTO~eM KOHBeHI..{HH. nm6as npocb6a. YKa3aHHa~ B HaCTO~eM nyHK'Te. COnepZHT 
KOHKpeTHue npCAROZCHMR OTHOCMTcnbHO K3MCHCHKH nonozcHMH K nOAP06Hoe o6~cHeHKe 

OCHOBaHHK ~ npeAflaraeMOro H3MeHeHH~. 

18. rocYAapcTaa-yqacTHHKH MOryT saK,moqaTb Me~ Co6OM COrnameH"~ HnH 

AorOBopeHHOCTK OTHOCKTenbHO YHM~eHMS OCTaeneHHoro XHMHqeCKOrO 0PyzMH. 
HcnonHHTenbHYK coaeT MozeT no npOCb~e TeppKTopManbHoro rOCYAapCTsa-yqacTHKKa, 
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caMOCTo~TenbHo KnH COBMeCTHO C OCTaBHBmKM rocy~apcTBOM-yqacTHKKOM, npKH~Tb 

pemeHHe 0 npe~eCTBeHHO" CKne onpeAeneHHUX nonaKeHHM TaKKX COrnameHKM KnH 
AOrOBOpeHHOCTeK HaA nona.eHH~ HaCTO~erO pa3~ena, eCnK OK YCTaHOBKT, ~TO 
TaKOe COrnameHKe KnK AProBopeHHOCTb o6eCne~MBaeT YHMqTa.eHMe OCTaaneHHOrO 
XKMK~eCKOrO OpyxH~ B COOTBeTCTBKM C nyHKTOM 17. 
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4ACTb V 

YHW1TOIEffiiE OS'J,EKTOB no fIP<»13BOACT8.Y XJo1MW.fECKOI"O OPYmfSl 

K Ern fIPOBBPJ<A COl'JIACHO CTATbE V 

06~saneHHS 06~eKTOB no npoH3BOnCTBY XHMH~eCKOro oPY!Hs 

1. B 06~saneHHH 06~eKT08 no npoH3BoAcTBY XHMH~eCKOro op~s, npeAcTaanseMOM 
rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM cornaCHO nyHKTY 1 c) 11) CTaTbH Ill, no K~OMY 
o6~eKTY npMBOAMTCS: 

a) HaHMeHOBaHHe 06~KTa, HMeHa an8AenbqeB H Ha3BaHHS KOMnaHHH HnH 
npeAnPHSTHH, 3KcnnyaTHp~x 06~eKT C 1 HHsaps 1946 rOAa; 

b) TO~Hoe MecTononozeHHe 06~eKTa. BK~~as aAPec, MecTOHaxoZAeHHe 
KOMnneKca, MecToHaxoZAeHHe OOheKTa B npeAenax KOMnneKca. BK~~as KOHKpeTHHH 
HOMep 3AaHHs H coopyzeHHs, ecnH TaKOBHe HMe~cs; 

c) 3asaneHHe OTHOCHTenbHO TorO r sanseTcs nH OH oti~KTOM no npOH3BOACTSY 
XHMHKaTOB, onpeAeneHHNx B Ka~eCTBe XHMH~eCKOro 0pyzHs, HnH 06~KTOM no 
cHapszeH~ XHMH~eCKOro 0pyzHs, HnH .e H TeM, H APyrHM; 

d) AaT8 3aBepmeHHs cTpoHTenbCTBa 06~KTa H nepHoAN, B Te~eHHe KOTOpHX 
6YnH npoH3aeAeHN ~He MO~HKaqHH 06~eKTa. aK~as YCTaHoBKY HOBoro HnH 

MO~HqHpoBaHHoro 06opYAoBaHHs, KOTopHe c~ecTBeHHo H3MeHHnH XapaKTepHCTHKH 
npOSi3 DOAcTsefUforo npoL\ecca o6'beKTa; 

e) HH¢oPMaqHs 0 npoH3BeAeHHHX Ha 06~eKTe XHMHKaTaX, onpeAeneHHHX B 
Ka~eCTBe XKMH~eCKOro oPyzHS; 0 cHapszeHHHx Ha o6~KTe 6oenpHnacax, 
YCTpoHcTBax H KOHTeHHepax; a TaKZe AaTN Ha~ana H npeKp~eHHS TaKoro 
npoH3BoAcTsa HnH cHapsxeHKH: 

1) ~ npoH3BeAeHHHX Ha o6~KTe XHMHKaTOB, onpeAeneHHHX B Ka~eCTBe 
XHMH~eCKOro OPyzHS, TaKas HH$OpMaqHs BHpa.aeTCS B B~e 
KOHKpeTHHX KaTeropHH npoH3BeAeHHHX XHMHKaTOB C YKa3aHHeM 
XHMH~eCKOro HaHMeHOBaHHH B COOTseTCTBHH C AeHCTB~eH 
HOMeHKnaTYPOH Me~apoAHoro C~3a qHCTOH H npHKnaAHOH XHMHH 
(HronAK), CTPYKTYPHOH $OPMYnN H perHCTpaquOHHoro HOMepa no 
"KeMHKn a6cTpaKTC cepOHC", eCnH TaKOBOH npHcaoeH, H B B"Ae 
KonH~eCTBa K~oro XHMHKaTa. BHpazaeMOro BecOM XHMHKaTa 8 
TOHHax; 

ii) ~ CHaps.eHHHX Ha 06~KTe 6oenpHnaCOB, YCTPOHCTB H KOHTeHHepoB 
TaKas HH$OpMaqHs BHpa.aeTCS B BHAe KOHKpeTHOH KaTeropHH 
CHap~eHHoro XHMH~eCKOro OpyzHS H Beca XHMH~ecKOro CHapRKeHHS 
Ha eAHHH1O"i 
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1) AIUI 06'&eKTa. Ha K'OTOpoM npoM3Bo,qHJJOCb XMMHtfecK'oe opYJOfe, 
npoM380ACTBeHHaH ~Tb BYpa.aeTCB B BMAe exeroAHoro 
K'onMqeCTSeHHOro nOTeHqMana AIUI npoM3BOACTBa K'OHK'peTHoro 
8e~cTBa MCXO~ H3 ~KTHqeCKM McnonbSyeMOro TeXHonorHtfCCK'Oro 
npoqecca KnM, 8 cn,yqae nOK'a e~ He KcnonbsyeMYX n~(eCCOB, 
KCXO~ K3 npoqecca, K'OTOpYM nnaHMpyeTcH McnonL30oaTb Ha o6~eKTe: 

1i) AIUI oO~KTa. Ha KOTOpoM CHapHXBnOCb XMMHqeCKOe opYJOfe, 
npoM3BOAcTBeKHaB ~OCTb Bupa.aeTCB B BRAe K'onKtfeCTOa 
XKMMK'aTa, K'OTOPYM 06~KT ~eT CHapHZaTb K'a~M K'OHK'peTHYM BKA 
XMMMQeCKOrO op~ B rOA: 

g) no K~OMY HeYHK~HHOMY 06~eKTY no npoK380ACTBY XKMMqecK'oro 
OPyXMB - onMcaHMe 06~KTa C yf('aaaHMeM: 

i) nnaHa MeCTai 

ii) TexHonorHtfeCKOK 6noK'-cxeMY oO~eKTa: M 

iii) KHBeHTapHoro nepeqHB sAaHMM Ha oO~KTe, a TaK'Xe 
Cne~ManHSHpoBaHHoro O6OPYAoBaHMB Ha oO~eKTe K ~~X sanacHYX 
qaCTeK AIUI TaKora O6OpYAoBaHMB; 

h) KYHemHee COCTOBHHe 06'&eKTa C yf('asaHHeM: 

1) AaTH. KorAa Ha 06'&eKTe ouno B nocneAHHM pas npOM3seAeHO 
XHMMqecK'Oe opyXMe: 

1 i) OWl JtH 06~KT YHJftfTOZeH, DK'J1IO'IaB A8TY H cnOC06 e ro 
YHKq~HHB; H 

ii 1) OWl JtH 06~KT KCROITb30BaH KIlK MO~KpoBaH AO BCTYnneHMB 
B CKnY HacTO~K KOHBeH~HK ~ AeRTenbHOCTH, He cSB38HHOH C 
npoH380ACTBOM XHMHqectroro OPyxHB. K eCJtH &u1. TO npeACT8BJU1eTCB 
HHCJK>PMa~MB 0 TOM, K8K'He MOAJ'If)HK'a~HK 6f.UiM ocyDteCTaneHY, 
npH80AMTcB A8T8 H8qan8 T8K'OK AeBTenbHOCTK, He CaRS8HHOK C 
XMMHqeCK'KM opyxMeM, H X8p8KTep TaKOK AeHTenbHOCTH C yf('8S8HHeM, 
B COOTBeTCTB~X cnyq8RX. THn8 npoAYKTa: 

i) xapaKTepKCTKKa Mep no 3aKp~~ 06~KTa. K'OTOpwe Of.UiM npHHBTH 
rOCYA8pcTBOM-yqacTHHKOM. a TaKXe onHC8HHe Mep no BYBOAY O~KTa Ha 
3KcnnyaT~KK, K'OTOPYe 6WIK KnK OYAYT npKHBTY rOCYAapCTBOM-yq8CTHKK'OM: 

j) onHcaHKe cTaHAapTHOro peZHMa AeBTenbHOCTM no oxpaHe TpYAa M 
o6eCneqeH~ 6esonaCHOCTM Ha ~KTe, BYBeAeHHOM M3 3K'cnnyaTa~HK: M 

k) saBaneHMe OTHOCMTenbHO TOro, OYAeT JtH o6~KT nepe06OPYAoBaH AfiJI 
YHMqTOKeHHB XMMHqeCKoro OPyxMB, M eCJtH Aa. TO AaTY TaKoro nepe06OPYAoaaHMB. 
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OO~HBneHHH ~KTOB no npoH380ACTBY XHMHtfeCKoro 0PY!MH cornaCHO 
ITYHKTY 1 c) iii) CT8TbH III 

2. B 06~sneHHH 06~KTOB no npoH380~cTBY XHMHtfeCKOro OPYXHH cornaCHO 
nyHKTY 1 c) iii) CT8TbH III npH80~cH BCH HH¢OPMaQHH, YKa3aHHaH B nyHKTe 1 
Bblllle • rocy~apcT80-yqacTHHk, Ha TeppwropHH 1<'0TOporo HaXoAKTcH HnH HaXO~HnCH 
OObeKT. HeceT OTBeTCTBeHHOCTb 38 AOCTKKeHMe COOTBeTCTB~X AoroBopeHHOCTeH C 
APyrHM rOCYAapCTBOM, C TeN ~o&r o6eCnetfHTb npeAcTasneHMe 06~sneHMK. EcnK 
rocyAapCTBo-yqacTHHK, Ha TeppwropHH KOToporo HaXoAHTCH MnH HaXOAKnCH 06~eKT, 
He B COCTOHHHH BYnonHHTb 3TO 06H3aTenbCTBO, TO OHO YK83YBaeT COOTBeTCTB~e 
npHtfHHY. 

3. rOCYAapcTeo-yqaCTHHk. nepeAaeaemee MnH nonyqaBmee 060PYAoBaHHe AnH 
npoH3BoAcTea XHMHtfeCKOrO 0p)'JOfJl C 1 HHBapJI 1946 rOAa. 06~B.lUleT 3TH nepeAatfH H 
nonyqeHHJI cornaCHo nyHKTY 1 c) iv) CTaTbH III M B COOTseTCTSHH C nyHfC'TOM 5 
HKEe. B Tex cn)"faJlx, KOrAa 3a nepKoA Me~ 1 HHoapH 1946 rOAa K 
1 HHsapH 1970 rOAa He KMeeTCJI BceK npeAYCMOTpeHHOK KH¢QpMal(HM 0 nepeAatfe K 
nonyqeHMK TaKoro o6OPYAoBaHMJI, rOCYAapCTBo-yqacTHKK 06~BnHeT ~~ KMe~H 
Y Hero KH¢QpMaQHIO H npeACTaB.lUleT 06~CffeKHe OTHOCHTenbKo TOro, nOtfeMY OHO He 
MOKeT npeACTaBKTb nanHoe 06~sneHKe. 

4. O6OPYAoeaHKe ~ npoK3BOAcTBa XHMHtfeCl<'oro 0PYXHH. YKa3aHKoe B nyHl<'Te 3. 
03HatfaeT: 

a) cneQHanH3HpoeaHHoe o6OpYAoBaHKe; 

b) 060PYAOb4UI.f& A"1I npol.f9bOACTb4 060PYAoB4UMR. emuVofa.nbHO 

npeAHa3HatfeHHOrO AnH Kcnonb30eaHMJI HenocpeAcTBcHHO B CBH3K C npKMeHeHKeM 
XHMHtfeCKOrO Opy.KKB~ H 

c) o6oPYAoeaHKe. npeAHaSHatfeHHOe MnK Kcnonb3yeMOe KCKnmtfHTenbHO AflH 
npoH3BOAcTBa HeXHMHtfeCKHX tfacTei AnH XKMHtfeCI<'KX 6oenpHnaCOB. 

5. B 06~sneHHK nepeAatfK K nonyqeHHH 060PYAooaHHH AflH npoM3BoAcTsa 
XKMHtfeCKOrO 0P)'JOfx YKaSyeaeTcx: 

b) xapaKTep TaKoro o60PYAoBaHHx; 

e) HYHemKee MecTOH8xo~eHKe. eCnH 3TO H3BeCTHO. 

npeAcTasneHHe 00mKx nnaHOB lHHtfTOKeHKH 

6. I~ I<'~OMY ~KTY no npoK3BoAcTSY XMMKtfeCl<'oro OpyxMH rocYAapCTBo
yqacTHHK npeACTaB.lUleT cneAYfOOD'lO HHCfJOpMaJ(HJO: 
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a) nnaHHpyeMtle CPOKH OC)'1l(eCTBneHH.9 npHHHMaeMUX Mep; H 

b) MeTo~ YHH~HH.9. 

7. no K~OMY OO~KTY no npoHsBOAcTSY XHMH~ecKoro OPY.H.9, KOTOPUM 
roCYAapcTBo-yqacTHHK HaMepeHO BpeMeHHo nepeo6oPYAosaTb S 06~KT no YHK~To.eH~ 
XHMH~eCKOro 0Py.HB, rocYAapcTBO-yqacTHHJ( npeACTaBJIBeT cneAYJOOO'lO KHCflOpMal(~: 

a) nnaHHPyeMYe CP0J(H nepe060PYAoeaHH.9 S 060CKT no YHK~eH~: 

b) nnaHHpyeMYe CPOJ(H Hcnonb30BaHH.9 OO~eKTa B Ka~eCTBe 06DeKTa no 
YHHqT~eH~ XHMHqecJ(oro 0PYKKB: 

c) onHcaHHe HOSOro 06~KTa; 

e) CpOKH YHH~eHHB nepeo6OpYAosaHHoro ~KTa nocne ero Kcnonb30BaHHB 
AJU.I YHHq~HHB XHMJf\IeCKOro OPy.HB: H 

8. rOCYA8pCTso-yqacTHHK npeAcTaen.s:eT e.eroAHHM nnaH YHH~To.KeHKB He MeHee qeM 
30 90 AHeif AO tfa<iaJIO c.ne~ro ro,qa YHtf"fTOJItetftfl'l. B e.lKerOAtfOM nnatfe 

YKaSHSaeTcB cne~ee: 

a) MOIqHOCTH, nOAlleZaJQ,He YHHqTOZeHMIOi 

b) H8KMeHOBaHHe H MeCTo~eHHe 06DeKTOS. Ha KOTOPUX 6YAeT 
oc~eCTen.s;TbCB YHK~eHHe: 

c) nepeqeHb BAaHHM H o6oPYAosaHHB, KOTOpye OYAYT YHH~eHH H8 K~OM 
06'beKTe: H 

9. rOCYAapcTso-yqacTHHK npeACTaBnBeT e~roAHU" ~n~ 06 YHH~eHKK He 
n03~ee qeM qepes 90 AHeH neene OKOHqaHHB npc~ero roAa YHHqTOZeHKB. 
B ezero~OM AOKnaAe YKaSYSaeTCa cne~ee; 

a) YHH~o.KeHHlie MOlJlHOCTK; 

b) HaKMeHOSaHHe H MeCTonono.eHHe K~oro oO'beKTa. Ha KOTOpoM 
OC)'BleCTBnBnOCb YHHqTo.KeHHe; 

c) nepeqeHb 3AaHHH H OOOPYAoDaHHB, KOTopue OwnH YHHqTO.eHu Ha J(a~OM 
06'beKTe; 
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10. B cnyqae 06~RTa no npoK3BoACTBY XMMK~eCKOrO OP~B, 06~BnBeMOrO 
cornaCHO flYHRTY 1 c) iii) CTaThK III, rocYAapcT80-yqacTHKK, Ha TeppKTopKK 
KOToporo HaXOAHTcB HnK HaXOAHnCB 3TOT 06~KT, HeceT OTBeTCTBeHHOCTb sa 
AocT~eHKe COOTBeTcTB~x AorOBopeHHoCTeH. C TeM ~T06Y 06eCne~KTb 
npeACTaBJIeHHe 06'M1BJIeHHH, yxasaHHlix B nyHKTax 6-9 Bl:iJDe. BCJlH rocYAapCT80-
yqacTHKK. Ha TeppHTOpHH KOToporo HaxoAKTcB HnH HaXOAHnCB 06~eRT, He B 
COCTOBHHH 8YnonHHTb 3TO 06BsaTenbCTBO, TO aHa YKa3HBaeT COOTBeTCTB~e 
npH~KHIi. 

06mMe nPKHYKnii YHH~HHB 06~eKTOB no npoH3BOACT8Y XMMK~eCKOrO OPXXHB 

11. Ka~oe rocYAapcT80-yqacTHHK onpeAenBeT MeTo~. KOTOpue Aan.H1i npHMeHBTbCB 
~ YHK~TO~eHKB 06oeRTOB no npoH3BoACTBY XMMK~eCKOro Op~HB. B COOTBeTCTBKK C 
npKH~KnaMH, K3nO~eHHI:iMK 8 CTaThe V K B HaCTo~eH ~aCTK. 

12. l{enb SaKPNTKB 06~eRTa no npoK3BoACTBY XHMK~eCKOro 0PYXHB COCTOKT B TOM, 
~061i 8liBeCTK ero K3 3KcnnyaTa~KK. 

13. cornaCOBaHHlie Mepll no 3aKpliTKlO npKHKMalOTCB l"ocYAapcTDOM'-yqacTHKKOM C 
A<>.JmiI:iM yqeTOM KOHKpeTHIiX oc06eHHOCTeK r<aJl'A0ro 06~KTa. TaKKe Mepli BKJJIO~alOT, 
cpeAH npo~ero: 

a) 3anpe~eHKe 3aHBTKB cneqHanK3KpOeaHHHx 3AaHKH K CTaHAapTHIiX 3AaHKK 
06~eRTa, KpOMe KaK ~ cornaC08aHHIiX BHAOB AeBTenbHocTH; 

b) OTKJJIO~eHHe 060PYAoBaHHB, HenocpeAcTBeHHO CBB3aHHoro C npoH380AcTBOM 
XHMK~eCKOro 0PyxHB, BKnm~aB, cpeAK npo~ero, KOHTponbHo-TexHonor~eCKoe 
O6OPYAoBaHKe H KQMMYHKKaqKK; 

c) BliBOA H3 3KcnnyaTa~K S~HI:iX YCTaHOBOK H 060PYA08aHHB, 
HcnonbsyeMIiX KCKnmqKTenbHO ~ 06ecne~eHHB 6e30nacHoH 3KcnnyaTaqHK o6heKTa no 
npOK3BOACTBY XHMHQeCKoro OpyxHB; 

d) YCTaHOBKY aarnymeK H APyrKx YCTPOMCT8 ~ npeAoTsp~HKB A06a8KH 
XHMHKaT08 B ~e cneqHanK3HposaHHoe TexHonorK~ecKoe O6OpYA08aHHe AnB CHHTe3a, 
B~eneHKB KnK OQHCTKH XMMKKaTOB, onpeAeneHHIiX Kar< XHMH~ecKoe opYXKe. B JJI06~ 
eMKOCTb AnB xpaHeHKB KnK 8 JJI060K MexaHK3M ~ CHap~eHHB XHMK~eCKOrO OPyxHB, 
nK60 AnB npeAoTBp~eHHB H3BJIe~eHKB K3 HKX Tar<KX XMMKl(aTOB. a Ta~ AnB 
npeAoTBpcuqeHHB TennOCHa6~eHKB. oxna~eHKB HnK 3neKTpo- K APyrol"o 
3HeprOCHa6~eHKB TaKoro 06oPYAoBaHKB, eMKOCTeK AnB xpaHeHKB KnK MexaHH3MOB; K 

e) 6nOKHpOBaHHe Jl:ene3HOAo~flX, aBTOM06HnbHHX K APyrKx nOgJ:.e3AHliX 
nyTeK ~ AOCTYTIa T~enoro TpaHcnopTa r< 06~eKTY no npoK3BoACTBY XKMM~eCKOro 
0PyxHB. sa KCf(nmqeHKeM Tex K3 HHX. KOTOpHe Tpe6~CB ~ cornacoBaHHIiX BMAoB 
AeBTenbHOCTH. 
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14. flOKa oO~eKT no npoH380ACTBY XKMHqCCKOrO OPyzKB OCTaeTCB 3aKpUTYM, 
rocYAapcTBo"yqacTHKK ~T npoA~aTb Ha OO~KTe AeRTenbHocTb no 06ecneqeH~ 
oe30naCHOCTK H ~SKqeCKOK 3~Y. 

TeXHHqeCKOe 06cny!HBaHHe 06~KTOB no npoK3BoACTBY XMMKqeCKOrO OprzMH no HX 
YffHqTOXeHHB 

15. rocYAapcTBo-yqacTHKK MOJCeT ocyD{eCTBnBTb Ha 06~KTax no npoH3soACTSY 
XHMHqeCKOrO 0p~KB cTaHAapT~ AeRTenbHocTb no oOc~BaH~ MCK~qKTenbHO no 
COO6pa:JKeHHSJM 6e30n8CHOCTH, DKJ1IO<Iasl DH3yanLHlIe o6cneAoD8lfH2, npocpnn8K'TK'feCR'Oe 

06c~K8aHHe M Te~K peMOHT. 

16. BCB 3annaHHpoBaHHaB AeRTenbHocTb no 06cnyzKBaH~ oroBapKoaeTcB B 06~eM M 
,lteTanbHOM nnaHax YHHqTOXeHHB. A,eRTcnbHocTb no 06C~8aH~ He BK~aeT: 

c) npOM380ACTBO XHMHKaTOB ~ro TKna. 

17. BCB AeBTenbHOCTb no 06~saH~ n0AneXMT Ha~eH~ co CTOpOHY 
TeXHHqeCKOrO ceKpeTapHaTa. 

npHHUHnY H MeTORU BPeMeHHoro nepeOOOpYAoBaHHB 06~KTOB no npoHsBogcTBY 
XHMH'feCKOrO 0PyZH@ B 06~KTU no YHK~eHKro XHMM<feCKOrO 0P¥MH2 

18. MepH, Kac~eCB BpeMeHHoro nepe06OpY,lt08aHHB 06~KT08 no npoM380AcT8Y 
XHMHqeCKOrO op~ B ~KTY no YHH~eH~ XMMMqecKOro 0PyxHH. 06ecneqMB~, 
~OH pe:llOlM AJUf 8peMeHHO nepe06OpYAoSaHHtlX 06~eKTOB OWl, no KpaKJ{eK Mepe. 
TaKHM xe CTpOrHM, KaK H peXHM ~ Henepe06OpYAOoaHHtlX ~KT08 no npoH3BoACT8Y 
XHMHqeCKOrO 0PyxHB. 

19. OO~eKTY no npoHsBqACTBY XHMHqecKOro op~, nepe060pY~8aHHYe B OO~KTH 
no YHHqTa.eH~ XHMHqeCKoro opy,aKft AO BCTYRfleHHB B cHnY HaCTO~K KOHoeH4MM, 
06~~CB no KaTeropHH 06~KT08 no npoMs80,ltCT8Y XHMHqeCKoro 0PyxHB. 

OHM nOAllexaT nep80Haqant.HOMY nOCeD(eHMIO MHCneKTOpaMM. KOTOpue OOAT8epJI'AaJOT 
npaBKnbHOCTb MH¢oPMa4MM OTHOCKTenbHO 3TMX 0~KT08. TpeoyeTcB TaKXe npo8epKa 
TOro. qTO nepeo60PYA08aHMe 3TMX 06~KT08 OWlO OC)'lI(CCTaneHO TaKMM 06pasOM. 
qT06Y npM8eCTH HX 8 HepaOOqee COCTOHHMe B KaqeCTOe 06~KT08 no npoMS80AcT8Y 
XHMH'feCKoro opy,KHs, npn'feM TaKas npoeepK8 oc~ecTenseTcs B paMK8X Hep. 

npeAYCMOTpeHHHX AJUf 0~KT08, KOTOpHe AonKHY OHTb npMseAeHH B HepaOOqee 
COCTOHHHe He nOSAHee qeM qepes 90 AHeH nocne BCTynneHHB B CKnY HacTO~eK 
KOH8eHt.tKK. 

20. rocYAapcT80-yqacTHKK, KOTOpoe HaMepeHO npoK38ecTH nepe06oPYAoBaHHe 
06~KTOB no npoMs80AcTSY XHMHqeCKOrO OP~B, npeACTaenBeT TeXHMqeCKOMY 
ceKpeTapH8TY, He n03AHee qeM qepes 30 AHCM nacne BCTynneHHB ~ Hero 8 CHnY 
HaCTo~eH KOHseHQHM HnH He n03AHee qeM qepe3 30 AHeK nocne npMHBTKB pemeHHB ° 
BpeMeHHOM nepeOOOPYA08aHHH, ~H nnaH nepe06opYAoBaHKB oO~eKTa, a 
BnocneAcTBHH npeACT88nBeT exero~e nnaHY. 
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21. EcnH rocYAapcTBo-yqacTHHK HC~BaeT Heooxo~cTb nepeo60pYAoBaTb B 
06'beKT no YHH'lTOlIteHMIO XMMH'leCKOrO OpYJtKH elI{e 0AKH 06'beKT no npOK3BOACTBY 
XMMHqeCKOrO 0PYJtHS, KOTOPUM 6wn SaKpYT nocne BCTYnneHHS ~ Hero B CMny 
HacTomqeM KOHseHqKH, OHO HH¢IopMHpyeT 06 :9TOM 'l'eXHK'leCKKM ceKpeTapKaT He MeHee 
'leM 3a 150 AHeM ~ nepe06opY~BaHKJI. TeXHHqeCKKM ceKpeTapHaT COBMeCTHO C 
rocYAapcTBOM-yqacTHKKOM y~TOBepHeTcH B npHHHTMK He06xo~ Mep K TOMY, 
'lT06u nocne nepeo60PYAoBaHKH 06'beKT 6un npHBeAeH B Hepa60'lee COCTOSHHe B 
Ka'leCTBe 06~eKTa no npoH3BoAcTBY XMMH'leCKOrO OpYJtKH. 

22. 06'beKT, nepe060pYAOB8HHYM AJlSI YHM'lTOlteHKH XHMH'leCKOI"'O OpYlltKH f He AOJ1lI(eH 
6HTb B 60nbmeM CTeneHH npK~AeH AJlSI B0300HoanCHKH npoH3BOAcTBa XMMH'leCKoro 
OpYJtHH, 'leM oO'beKT no npOK3BOACTOY XMMH'leCKOrO OpYJtKH, KOTOPUK 6wn S8KPYT 51 
HoxoAKTC"; HO 06CJIyJ1(tl'DOHKK. AruI D0306H08JTeHK.H ero Ae.HTenbHOCTK AOJIlItHO 

Tpe60BaTbCS He MeHhme BpeMeHK, 'leM B cnyqae 3aKpYTOI"'0 K Haxo~erOCH Ha 
06CnYJtKSaHKK 06~eKTa no npoH3BoAcTBY XMMHQeCKOrO 0PYJtKs. 

23. nepeooopYAoBaHHYe OO~eKTU no npoK3BoACTSY XMMH'leCKOrO OPYlltKH YHMQTOlJ:~CH 
He n03AHee 'leM 'lepes 10 neT nocne BCT,YnneHKJI B CKny HaCTO~eK KOHBeH4HM. 

24. ~ye Mepu no nepe060pYAoBaHMIO ~ro A8HHOl"'0 OO'beKTa no npoHsBoACTBY 
XHMHqeCKOrO opYJtKS YBSSYBa~CS C KOHKpeTHUM oODeKTOM H saBHCST OT ero 
KHAKB~anbHYX oc06eHHocTeM. 

25. KOMnneKC Mep, OC~eCTBnHeMYX C qenb~ nepeo60PYAoBaHHs 06'beKTa no 
npoK3BoAcTBY XMMH'leCKOrO OpYJtKH B 06'beKT no YHH'lTOlJ:eHMIO XKMH'leCKoro 0PYJtKS, 
sanseTcs He KeHee mHPOKMM, 'leM KOMnneKC Mep, npe~CMOTpeHHUX AJlSI BYBOA8 H3 
sKcnnyaT8qHH APyrHx 06'beKTOB no npoH3BoACTBY XHMH'leCKOrO OPY:lltHS, KOTOpue 
n0Anellt8T ~eCTBne~ He n03AHee 'leM qepes 90 AHeM nacne BCTYnneHKJI B CKny 
HaCTO~e" KOHseH4KK ~ rocTAapcT8a-~aCTHH~d. 

11PHHUHnY H MeTORH, K8caNmHeCS IHH'lTOlJ:eHHS oO~eKTa no npoH3BonCTBY XHMH'leCKOrO 

°PYmUI 

26. rocYAapcTso-yqacTHHK YHH'lTOlJ:aeT oooPYAoBaHHe H 3AaHHS, OXBaTYBaeMYe 
onpeAeneHKeM o6~eKTa no npoH3BoACTBY XMMHqeCKOrO 0PYJtKS, cne~ 06pa3OM: 

a) Bce cneqHanH3HpoBaHHoe OOOPYAoB8HKe K cTa~apTHoe O6opYAoBaHHe 
nOABepraeTcs ¢M3HqeCKOMY YHH'lTOlIteHWO; 

b) Bce cneqKanH3KpOB8HHYe sAaHKs 51 cTaHAapTHYe 3AaHKs nOABepra~cs 
~3H'leCKOMY YHHqTOlJ:eHMIO. 

27. rOCYA8pCTBo-yqacTHKK YHK'lTOltaeT oO~eKTY no npoH3BoACTBY HeCHapJIXeHHYX 
XMMH'leCKKX 6oenpKnacoB K OOOpYAOB8HKS AJlSI npKMeHeHKS XMMH'leCKO~ OpyxKS 
cne~ QOpa3OM: 

a) OO'beKTY, KCDOnb3yeMYe KC~HTenbHO AJlSI npoK3soAcToa HeXMMH'leCKKX 
'laCTeM AJlSI XKMK'leCKKX 6oenpHnacoB KnK 060PYAoBaHKs, cnel,KanbHo npeAHa3H8'leHHOrO 
AJlSI Kcnonb30saHMS HenocpeAcTBeHHo B CBR3K C npKMeHeHKeM XHMHqecKOro OPYJtHS, 
~SBmDOTCS K YHH'lTOllt~CS. npoqecc YHH'lTOlteHKH 51 ero npoBepKa OC)'DteCTBnSlJOTCS 
B COOTBeTCTBHH C nonoxeHHHMH CT8ThH V 51 A8HHOM 'faCTH Hac~ro np~HKH, 
KOTOpye perynKp~ YHH'lTOllteHHe 06'beKTOS no npoK3DOAcTBY XMMHQeCKoro OPYJtKS; 
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b) Bce oOOPYAoB8HHe, npe~a3HaqeHHOe KnK KcnonL3yeMOe KC~KTenbHO ~ 
npoH3BoAcTBa HeXHMHqeCKHX qacTei ~ XKMHqeC~HX 6oenpKnacoB, nOAoepraeTCft 
~3HqeCKOMY YHMqTaKeHRO. TaKOe O6OPYAoB8HHe, ~OTOpoe BKnmqaeT cneqKanbHo 
CKOHCTpYMpoBaHHNe M,YnLAY M MeTa.n.n006pa3)'1OOtMe npecc-4lOpM'U, M<DteT 6NTb 
AocTasneHo a cneqHanbHoe MecTO ~ YHHqTaKeHMft; 

c) Bce SAaHHR H cTaHAapTHoe o60PYAosaHMe. Hcnonb30eaBmHeCft ~ Ta~oi 
npoH3BoAcTBeHHoH AeftTenbHOCTM, YHftqTaK~Cft KnM nepe060py~cH ~ He 
3anpe~aeMNX no HaCTO~eH KOHseHqMM qeneM C no~oep~eHMeM, s cnyqae 
He06XOAMMOCTM. nyreM KOHcynbTaqKH M MI{Cne~KM, KaJ(' 3TO npeA)'CMOTpeHO B 
CTaTbe IX; 

d) AeHTeJ1bHO<;Tb 8 l.(eJ1H,x, He 3ClnpeD\(U~MbfX no HClCTOJWleii KOH6eHl.(I'II'I. l"I~eT 

npoAonaaTbCft B xOAe YHHq~eHHR KnH nepe060PYAoBaHKft. 

28. B OCHoBe nop~a YHH~HHR ~KTOB no npoH380ACTBY XHMHqeCKoro 0Pr.-HB 
nezaT OOft3aTenbCTBa. HsnaKeHHHe B CTaTbe I H B APyrHX CTaTbftX HaCTO~i 
KOHBeHqHH. BKnmqaft 06BSaTenbCTBa, KaC~eCft CHCTeMaTMqeCKOH npoBcpKH Ha 
MeCTe. OH yqHTYBaeT SaHHTepeCOBaHHocTL rocYAapcTB-yqaCTHMKoB B HeYMeHbDletiMM 
Oe30nacHocTM B nepMoA YHH~eHHR; YKpcnneHHH APBCPHft Hel HaqanLHOM 3Tane 
cTaAMM YliHqTOZCHHft; nOCTeneHHOM HaKonneHHM orn..lTa B xOAe YHM'fTOZeHHR 06'LeKT08 
no npoHsBoACTBY XHMHqecKOro OpyzHft H npHMCHKMOCTK He3aOKCKMO OT ~KTKqeCKKX 
xapaKTepMCTMK 06'LeKTOB H MS6paHHNX MeTOAQB KX YHM~eHMfl. 8 OCHOBe nop~a 
YHHqTOZeHHR neZHT npHHltHn SYpaBHHBaHHB. 

29. ~ J('~oro nepMoAa yHM'fTOZeHHR rocYAapcT80-yqacTHKK onpcAcnaeT, KaKKe 
06beKTH no npOH~DOACTDr XHMH~ecJ<'Oro OPYMHft n0Ane_aT YUH~TOMeHHm. H 

OC~eCTBnfteT YHHqTOZeHHe TaKHM OOpasOM. 1fT06N K KOH4)" KDrJlOro nepHoAa 
YHHqTozeHHR OCTaTO)(' COCT8B11SUt He OGnee TOro. qTO yxasaHO 8 nYHKTax 30 M 31-
-I"ocYAapcTBy-yqacTHMJCy He BocnpetqaeTC,. )"HH"fTO'IaTb C80M ot)'beJll"Tll 60JJee I5NCTPYMM 
TeMnaMK. 

30. K oO'LeKTaM no npoHsBOACTBY XHMHqecJ('oro 0PyzMfl. KOTOpNe npoH3BO~T 
XHMHJ('aT!:l CnHCKa 1, npHMelUDOTCft cne,qyICIqHe nonozeHHH: 

a) rOCYAapcT80-yqacTHMJ<' HaqftHaeT YHH1fTOZeHMe TaKMX ~KTOB He no3~ee 
qeM qepes OAKH rOA nocne 8CT,YnneHHft ~ Hero 8 CKR,Y HaCTO~eM KOHBeHqMM M 
saBepmaeT ero He n03AHee qeM qepes 10 neT nocne BCTynneHHH B CKR,Y HaCTO~H 
KOHBeHqHM. ~ rOCYAapCTBa, J('OTOpoe HBnfleTCH yqacTHKKOM npM BCTYRnCHMM B CKR,Y 
HaCTO~eH KOHBeHqMK, STOT ~H nepHOA nOAPaSAenaeTCH Ha TPM oTAcnbHNX nepHqna 
YHHq'fOZeHMH, a KMeHHO: 2-5 neT, 6-8 neT M 9-10 neT. NUl rocYAapcTB, KOTOplle 
CTaHOBaTCH yqacTHMKaMK nocne BCT,YnneHMH B cKny HaCTO~eK KOHBCHqMM, nepMo~ 
YHK4ToseHKR Koppe~Mp~R c yqeTOK fi)"HKTOD 28 M 29; 

b) B KaqeCTBe ~~pa conOCTaanCHHa ~ TaKHX ObbeJ<'TOB Mcnonb3yeTCft 
npoH3BOQCTBeHHaft ~OCTb. OHa Dupa.aCTCH B TOHHax OTpaDnftmmero BCmeCTBa, C 
yqeTOM npaBHn, YCTaHoaneHHIIX ~ 6KHapHoro XKMK4eCKOrO 0pyzMai 
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c) Ka KOKe~ BOCbMOrO rOAa nocne BCTynneHKR B CHnY HaCTO~eK KOHBeH4KH 
YCTaHaanKe~CB COOTeeTCTB~e cornaCOBaHHue ypoeHH npoH3BOAcTBeHHOK 
~OCTH. flPOKSBOACTBeHHUe ~OCTHt KOTopue npeBUWamT COOT8eTCT8~H 
ypoeeHb, YHKq~~CB paBHYMK npKpaCTa~K KOflKqeCTSaMH 8 TeqeHKe nepsux ASYX 
nepKOAOB YHKqTaEeKKB. 

d) Tpe60BaHHe B OTHomeHKH YHH~~eHHB AaHHoro 06~eMa ~ocTeK aneqeT 
sa C060H Tpe60BaHHe B OTHomeKKK YHKqTO~eHHB nro60ro APyroro 06~KTa no 
npoK3BoAcTBY XHMHqecKOro 0p)'XHB, KOTOPflK ocyrqecTBmUl nOCTaBKH AJTSI 06~KTa 
CnKCKa 1 KnK cHap~an 60enpKnacu KnK YCTpoHcToa npoK3BeAeHH~ Ha HeM XMMKKaTOM 
CnKCKa 1; 

e) 06beKTl:i no npoH3BoACTSY XHMK'feCKOf"O 0PYXHjiJ, KOTOpbfe 6unH opeMeHffO 
nepe060PYAoBaHu AJTSI YHKqTaEeKKB XHMHqeCKOrO OpyxHB, no-npe~eMy nOAnaA~ nOA 
oOB3aTenbCTBo 06 YHKqTaEeHHK M~OCTeK s COOTBeTCTBKK C nOflO~eHHBMH AaHHoro 
flYHKTa. 

31. rOCYAapcTBo-yqacTHKK HaqKHaeT YHKqT~eHKe 06~eKTOB no npoH3BoAcTBY 
XKMHqeCKOrO 0PyxHB, He OXSaqeHHUX fiYHKTOM 30, He n03AHee qeM qepe3 OAKH rOA 
nacne SCTYfiReHHB AJTSI Hero B CHnY HaCTo~eH KOH8eH4KK K saBepmaeT ero He 
n03AHee qeM qepes nBTb neT nacne BCTYfiReHKB B CHnY HaCTO~eH KOHBeH~KH. 

32. He MeHee qeM sa 180 AHeH AO Haqana YHH'ITO~eHKB 06'beKTa no npoK3BoACTBY 
XKMHqeCKOrO OPY*MR rocYAapcTBo-yqacTHKK npeAcTasnaeT TeXHHqeCKOMy 
ceKpeTapKaTY nOAPooaue nnaHH YHHq~eHKR OODeKTa, BKnmqaB npe~araeMYe Mepu 
npoBepJ(K YHKqT~eHKB, ynOMSlHYTue B fiYHKTe 33 f), B oTHomeHKK, cpeAi' npoqero, 
cnc,EtYJGU(ero: 

a) CPOKOB nPHCYTCTBKR KHcneKTOpoB Ha oO'beKTe, no~e~aJ1{eM YHK'C{TOXeHKIO; H 

b) np04eAYP npoBepKK Mep. npKMeH~JX J( Ka~OMy npe~eTY B 06~aneHHOM 
KHBeHTapHOM nepeqHe. 

33. fiOAPQoHUe nnaau YHKq~eHKB K~oro 06DeKTa no npoK3BOAcTBY XHMHqeCKoro 
Op)'XHB BJ(JDOq~: 

b) nnaH OODeKTa. 

d) nOAPQ6HUK HHoeHTapHUK nepe'fCHb o6opYAosaHHjiJ, sAaHHH H APyrHx 
npe~eToB, no~ex~x YHHq~eHKIO' 

e) Mepu, KOTopHe A~u npKMeHRTbCB K J(a~OMY npe~eTY B 3TOM 
KHseHTapHOM nepeqHe; 

f) npeAnaraeMUe Mepu npOBepKK; 

- 110 -



9) Mepw Oe30nacHocTK/npe~ocTopo*HOCTK, KOTOpye ~~w c~aTbcB npK 
YHKqT()XeHKK oO'beKTa; K 

h) paOOqHe K XKn~O-OHTOBye YCnoBKB, nOAnex~e npe~ocTaaneH~ 
HHCneKTOpaM. 

34. ECnH rocy~apcT80-yqacTHHK HaMepeHO OC~CTBHTb BpeMeHHoe nepeo6opYAoBaHKe 
OO'beKTa no npoK3S0~CTSY xHMlAecKOro OpYJCHB B OO'beKT no YHKqTOl{E!H~ XKMKqeCKOf'O 
0PYJCHs. OHO yae~eT TeXHHqeCKHM ceKpeTapKaT He MeHee qeM 3a 150 AHeM AO 
~CTaneHKS nmooM ~eSTenbHOCTK no nepeooopYAoBaH~. B yaeAOMneHKK: 

b) npeAcTaanseTcs nnaH MeCTa C YKa3aHKeM Bcex coopyxeHHM H yqacTKos, 
KOTopwe oYAYT Hcnonb30aaHY npH YHHqTOl{eHKK XKMHqeCKOf'O 0PYXKS, a T8Kl{e 
OTMeq~C~ Bce COOPY.@HM~ ~~a no npoK3BOACTBY XMMMqeCKOf'O 0PYKM~. KOTOpy@ 
n0AneXaT epeMeHHOMy nepeo6opYAoaaH~; 

c) YKa3WBamTCS nOAnex~e YHK~eH~ BK~ XKMKqeCKOf'O opyxKS K BKA K 
KonKqeCTSO XHMHqeCKoro CHapSl{eHKS; 

e) npeAcTaanseTcs TexHonorHqeCKaS onoK-cxeMa C YKaSaHKeM Tex aneMeHTOB 
npoK3BoAcTseHHoro npoqecca K cneqKanK3KposaHHoro o6oPYAoBaHKs, KOTOpwe oYAYT 
nepeoooPYAoaaHw ~ YHH~eHKB XKMHqeCKOrO oPyxKS: 

f) B COOTBeTcTB~x cnyqasx YKa3YBamTCS nnoMOY K HKcneKqMoHHoe 
o6opy~oBaHHe, nOTeHqHanLHO saTparHDaeMUe nepe06opYAODaHKeM, H 

9) npeACTaBllReTC1I rpacllHK C Yka3aHKeM! apeMeHK. OTBOAMMQf'O Ha 
npoe~MpoBaHMe , BpeMeHHoe nepeo6opYAOSaHHe OO'beKTa. MOHTalr o6oPYAoBaHMs. 
nposepkY o6oPYAosaHH1I, OnepaqKM no YHMqTo.eH~ M 3aKpYTMe. 

35. B CBSSK C YH~HMeM oo'beK'Ta, KOTOPYi OWl speMeHKo nepeo6opy~oBaH AnS 
YHMqTOl{eKKS XKMHqeCKOf'O 0PyxH1l. npeAcTaan.eTcs M~pMaqMs B COOTBeTCTBKH C 
fi}'HKTaMM 32 51 33. 

PaCCMOTpeHHe noDp06KYX nnaHOS 

36. Ha OCHoae nOAPQOHOrO nnaHa YHHqTOl{eHKS K npeAnarae~ Mep npoBepKK. 
npeACTaaneHKYX rOCYAapCTsOM-yqacTHHKOM. a TaKl{e KCXO~ M3 OnYTa npe~x 
KHcneKqKM TeXHKqeCKHM ceKpeTapKaT f'OTOBKT noaH nposepKK YHH~eHKB OO'beKTa B 
TeCHoM KOHcynbT8qHH C rocYAapCTBOM-yq8CTHKKOM. ~ye paSHornaCKS Me~ 
TeXHH"leCK'MM CeK'peTapHaTOM H rOCYAapc'I'BOH-yqac'I'HMKOM OTHOCMTenl:.HO 

COOTBeTCTB~X Mep Aon*HY yper,rnHpoS8TbCS nocpeACT9OM KOHcynbTaqHM. ~ye 
HepemeHHYe Bonpocw nepeAamTCS KCnonHKTenbHOMy CoeeTY ~ npKHSTKS 
COOTBeTCTB~X Mep B uensx COAeHCTBKB nonHOMY OCYMeCTaneHMm KacTOsmeH 
KOHseHqMH. 
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37. C TeM ~OOY 06eCneqHTb eYnOnHeHKe nono_eHMR CTaTbM V H HacTo~eK qaCTH, 
HcnonHKTenbHbl'H CODeT K rocy,ttapCT80-}"faCTHHK cornac)'TOT CBO,ltHtle nnaHt.l 
YHKqTOXeHKH K npoeepKH. 'l'aKOe cornacosaHKe ,ttOll1DfO 6YTb 3asepmeHO He HeHee qeH 
3a 60 AHeK ,tto MaHKpyeMOro Kaqana YHHqro_eHHH. 

38. K~ qneH HCnanHKTenbHOrO COBeTa MOxeT KOHcynbTHpoBaTbcH C TeXHH'feCKHM 
cexpeTapKaTOM no ~ 8OnpocaM. xac~cH aAeKBaTKOCTM COOAHoro MaHa 
YHK~eKKH K npoBepKH. npM OTCYTCTBHM B03pa_eHMH co CTOPOHtI ~ro qneHa 
MCnanHMTenbHoro coeeTa 8TOT MaH npMBoAHTCH B AeKcTBMe. 

39. I1PM HanKqHK J1I06HX TpYAHOCTeH McnonHMTem.HuK COBeT BCTynaeT B KOHcym:oTaU;HK 
C rocy,ttapCTBOM-}"faCTHMxOM ~ HX paspemeHHH. BenM J1I06t1e TpYAHOCTH OCT~CH 
HenpeoAoneHH~, OHK nepe~~cn K0H¢ePeH4HH. YperynHpoaoHKe nMOux p03HornaCHK 
OTHOCKTenbHO Mero,ttOB YHK~eHIUI He 3aAep~BaeT OC)'l1teCTBJleHHe APyrMx qaCTeR 
MaHa YHM~oxeHM.R, KOTopue HBJUDOTC.R npHeMJ1eMblMM. 

40. B TOM cn}"fae, ecnH He y,ttaeTCH AOCTHqb cornaCMH C HcnonHKTenbHHM COBeTOM 
no acneKTaM npOBepKK KnJf B Cn}"fae HeB03MOXHOCTK BBeCTM B AeKCTBKe OA06peHHUK 
nnaH npOBepKK, npOBepKa YHK~oxeHKS OCYDteCTBJl.ReTCH nocpeACTBOM HenpepUBHoro 
Ha~eHK.R npM n~ npH6opOB, YCTaHaanMBaeMUX Ha HeCTe, M ~K3MqeCKoro 
npHCYTCTBMH KHcneKTOpoB. 

41. YHMq~eHMe M npoBepK'a ocyaqeCTBJUIIOTCH B COOTBeTCTBMK C cornaCOBaJiHUM 
nnaHOM. npoBepKa He C03,ttaeT HeHYJQf.bIX nOMex AJUI npOt~ecca YHMq-roxeHMH M 
OC~eCTBn.ReTCH nocpeACTBOM npMCYTCTBMH MHcneKTOpOB Ha MeCTe An.R 
3aCBH,tteTenbCTBOBaHH.R YHM~HKH. 

42. EcnM Tpe6yeMHe MeponpH.RTH.R no npooepKe KJlM YHMqro.eHKIO He OC~eCTBJUUOTCH 
B COOTBe't'c't'BHH c n.naHOK, TO 06 aTOM HH¢opMKp)'lOTcs DCC rocy~apC'!'Da-Y'fac't'JlHKH. 

C. I1POBRPKA 

npoBepK'a ~BJleHHK ~KTOB no npoM3BonCTBY XHMHqeCKOrO 0PY!MH nocpenCTBOM 
KHcneKYMK Ha MeCTe 

43. TeXHH'feCKHK CeK'peTapKaT npo80~ nepBOHaqanb~ KHCneK'U;KD K~oro o6~eKTa 
no npoKSBoAcTBY XMMJRecKOro Op)'XK.R B nepHoA MeJtqy 90 K 120 ,ttHlIMK nocne 
Bc-rynneHKs B CKnY HacTo~eK KOHBeKqHK ~ rocY,ttapcTBa·}"faCTHMKa. 

44. UenK nepBOHaqanbHOH KHCneK4MK COCroHT B cne~eM: 

a) nO~SepAKTb, qro npoH3BOAcTBO XMMHqeCKOrO Op~MH npeKpa~eHo H 'fro 
06~KT BtlseAeH K3 &KcnnyaTaqKH B COOTBeTCTBMK C HacTo~eK KOHBeHU;KeK; 

b) n03BonHT~ TeXHKqeC~ c.~e't'apKaTY 03HaKOMH'!'bCR c npHHRTUMH MepaMK 
no npeKp~eH~ npoK3Bo,ttcTBa XHMHqecxoro 0py.HH Ha 06~KTe; 

c) n03BOnHTb HHCneKTOpaM YCT8HOBHTb BpeMeHHue nn0M6u: 

d) n03BOnKTb KHCneKTOpaM nO~BepAKTb MHBeHTapHuK nepe'feHb sAaHHH K 
cneqKanK3HposaHHoro O6OPYAoSaHH.R; 
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e) nQnyqKTb K~pMa~. Heo6XOAKMYW AnH nnaHMpoBaHKS MHCneKqMOHHOH 
AeSTenbHOCTM H8 06~KTe, BKnmqaS Mcnonb30BaHKe nnoM6. YKa3NB~X H8 
HeC8HKqMOHKpOB8HHoe BMemaTenbCTBO, M ~yroro cornacoa8HHoro 060pYAOB8HMS, 
KOTOpoe YCT8H8BnKB8eTCS corn8CHO nO~06HOMY cornameH~ no 06DeKTY ~ A8HHoro 
06~K'Ta; M 

f) npoBeCTM npeABapMTenbHNe ooc~eHKs OTHOCKTenbHO no~06Horo 
cornameHMS 0 npo~e~ax MHcneKqMM H8 06DeKTe. 

45. Arm oonertleHMS TOtiHOCTM KHOeHTapM38llKM OODaaneHHf:{X npeJ\MeT08 H8 K~OM 
06~KTe no npoM3BoACTBY XHMMtleCKOrO op~s MHcneKTOpu Mcnonb3~ 
COOTaeTCTBeHHO corn8COB8HHNe nnoM6U, M8PKKPOBKY MnK APyrMe npoqeAYPu 
HHoeHTapHoro KOHTpanft. 

46. KHcneK'Topu YCT8HaBnKB~ T8KMe corn8coa8HHue YCTpoHcTBa, KOTOpue MOrYT 
nOTpe60B8TbcS ~ 06HapyxeHKs ~oro B0306HoaneHMS npoK380AcT08 XKMMtleCKOrO 
Opy.HS MnK YAaneHMS ~ro 06DaBneHHOrO npe~eTa. OHK npKHKM~ He06XoAHMYe 
MepN npeAocTO~oXHOCTM, C TeM tJT06U He npcnBTCTBOsaTb AeSTenbHOCTK ~O 3aKpNT~, 
OC~CTenaeMOK MHCneK'TMpyeMYM rOCYAapCTBOM-yqaCTHKKOM. HHcneKTOpulMOrYT 
B03BP~8TbCS ~ 06Cny.HB8HKS M npoeepKK ~enOCTHOCTK T8KKX YCTpoKcte. 

I 

47. EcnK Ha OCHOBe nep80H8t1anbHOH MHCneKI(MK reHepanl:>HYH J'(KPeKTOP ¢qMTaeT, 'ITO 
Ana BUBOAa 06~K'Ta K3 3Kcnny8TaqMK B COOTOCTCTBKM C H8CTO~eH KOHBeH~KeH 
He06XOAKMY AononHMTenbHNe MepY. TO reHepanbHYH AMpeKTOp, He n03~ee tleM tlepe3 
135 ~eH nacne eCTynneHMs B CKflY HacTO.mqeK KOHSeHl{KM ~ rocYAapcTBa
yqacTHHKa, MOJCeT npOCMTb 06 ocytqeCTaneHKK TaKMX Mep KHCneKTHpyeMYM 
rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM He n03~ee tleM tlepea 180 ~eH nacne BCTynneHHs AnB 
Hero B CKflY H8CTO~eH KoHBe~MM. no ceoeMY yCMOTpeH~ HHcneKTHpyeMoe 
I"OCYAapcTBo-y<f8CTHKK MOJCeT YAoaneTsopMTb STY npocboy. EcnK OHO He 
YAoaneTBopseT npocb6y, TO HHCneK'THpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHKK H reHepanbHNK 
AMpeKTOp npoBO~T KOHcynbTaqKK B qenax yperynMposaHKS AaHHoro eoopoca. 

CKCTeMaTKtJeCKaS npooepKa 06~KTOB no npoK3BonCTBY XKMKtJeCKoro opYXH! K 
npeKPameHKB MX neSTenbHOCTH 

48. ~enb cHcTeMaTHtieCKOK npOBepKM 06DeKTa no npoK380AcTBY XKMHtJecKOro OPYKKS 
3a~aeTCS a TOM, tJT06U 06ecnetJMTb 06Hapy¥eHKe ~ro B0306HoaneHKS 
npoK3BoAcTBa XHMMtleCKoro op~s KnM YAaneHHB 06~aneHHYX npe~eTOB Ha naHHOM 
06DeKTe. 

49. B nqnpo6HOM cornameHKH no 06~KTy ~ Ka~oro o6DeKTa no npoK300ACTOY 
XKMHtleCKOrO OPY¥KB YKa3uB~cs: 

i) BH3yanbHue OCMOTpU; 

11) npoBepKY H 06Cny.HB8HKe nnOMO K APyrMx co rna co aaHHUX 
YCTpoikTB; H 

iii) OT60P K aHanK3 np06: 

- 113 -



b) npo~e~H Hcnonb30BaHKH nnOMb, YKa3~Ba~x Ha HecaH~KOHHpoBaHHoe 
BMemaTenbCTBO, H ~yroro cornaCOBaHHoro o6OpYAosaHKg ~ npeAOTBp~eHKg 
HeooHapyxeHHoro BOSOOKOBJ1eHU 3KcnnyaTal(HM 061:.eKTa C YKa3aHMeM: 

i) TKna, MeCTa K npoqeAYP YCTaHOBKH; H 

c) ~yrKe cornaCOBaHHHe Mepu. 

50. IlnOM6u K1IH ~yroe YTBep:al'AeHHoe oOoPYAoBaliKe, npepycMOTpeHHoe B no.qpoOKOM 
cornameHKH 0 Mepax no npoBeAeH~ HHcneK~KK ~ AaKKoro OO1:.eKTa, 
yCTaHaBnHB~CH He n03AHee qeM qepea 240 AHeA nocne BCTynneHKH B CHny 
HacTO~eH KOKBeHqKH ~ rOCYAapCTsa-yqacTHHKa. HKcneKTOpaM pa3pemaeTcH 
noce~aTb K~H 06~KT no npoH380ACTBY XHMHqeCKOrO OpyxHH ~ YCTaHoBKH TaKHX 
nnOM6 K1IH o60pYAoBaHKH. 

51. B TeqeHHe K~oro Kane~apHoro rOAa TeXHHqeCKOMY ceKpeTapHaTY paapemaeTcH 
npoBoAHTb AO qeTUpeX HHcneKqKH K~oro oo~eKTa no npOK3BoACTBY XHMHqeCKOrO 
OPyxH.R· 

52 _ reHepanbHHH AHpeKTOp YBeAOMI'UIeT HHCneKTHpyeMOe rOCYAapCT8o-yqacTIfHK ° 
CBoeM pemeHHH nposecTH HHcnemt~ K1IH noce~CHHe 001:.eKTa no npoH3BoAcTBY 
XHMHqeCKOrO 0pYXH.R sa 48 qaCOB AO nnaHHpyeMoro npH6HT.K.R MHcneKqHoHHoH rpynnu 
Ha 061:.eKT AJUI CHCTeMaTHqeCKHX HHCneKl(KH HJlH noceD(eHHH. B cnyqae npoBeAeHKH 
HHcneKqHH HJlH noceJJ(eHHK AJUI yperynKpoBaHHH HeOTna.HNX npooneM 3TOT nepHoA 
~T 6HTb cOKpaJJ(eH. reHepanbHHH AHpeKTop YKa3YBaeT ~enb KHcneKqHH HJlH 
nocell{eHKH. 

53. HHcneKTOpH B COOTBeTCTBHK C cornamCHM.RMH no OO1:.eKTY KMe~ 
6ecnpenHTcTBeHHHK AOCTYD KO BceM qaCT.RM OObeKTOB no npoK3BoACTBY XHMHqeCKOrO 
0PyxHH. noAne_~e HHcneKqHH npenMeTY OObHBJ1eHHOrO HHseHTapHoro nepeqH.R 
BH6HP~C.R HHCneKTOpaMH. 

54. OCHOSHHe npHH~HnY AJUI onpeAeneHHH qaCTOTY CMCTeMaTHqeCKMX MHCneKqHM Ha 
MeCTe paccMaTpHBaJOTCH H YTBepll'AaJOTCH KOH4M!peHt(HeK cornaCHO flYHKTY 21 i) 
CTaTbH VIII. nOAne_all{HH HHcneK~HH KOHKpeTHYH npoH3BoACTSeHHYH 06beKT 
BH6HpaeTcH TeXHHqeCKHM ceKpeTapHaTOM TaKHM 06pa3OM, qT06H HCK~qHTb 
B03MOXHOCTb TOqHOrO onpeAeneHHH speMeHH HHcne~HH 06beKTa. 

55. ~enb cMcTeMaTHqeCKOM nposepKH YHHqTO_eHHH 06beKTOB no npoMssoACTBY 
XHMHqeCKOrO opyxH.R SaK~qaeTCH B nOATBep~eHHH TOro, qTO 061:.eKT YHHqTo.eH S 
COOTBeTCTSHH C OOH3aTenbCTBaMH no HacTo~eH KOHDeH~HH H qTQ Ka~H npe~eT 

06bHBJ1eHHOrO HHSeHTapHOrO nepeqH.R y,HHqTQ_eH B COOTseTCTBHH C cornaCOBaHHUM 
no~06HYM nnaHOM y,HHqTO_eHHH. 

56. no YHHqTO_eHHH Bcex npeAMeTOB 06bHBJ1eHHOrO HHBeHTapHoro nepeqHH 
TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT nOATseplI'AaeT COOTBcTcTB~ec 06bHBnCHHe 
rocy,q,apCTBa-yqacTlfHKa. nocne TaKoro no.nT[lep~eHHH 'l'eXHMqeCKMH ceKpeTapHaT 
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npeKp~aeT CHCTeMaTHqeC~ npOBepKY 06~KTa no npoM3BoAcToy XKMHtJeCKoro 0pYXMH 
M HeMeAneHHO CHHMaeT Bce YCTpoKCTBa H KOHTponhHYe npM60p~. YCTaHOBneHH~e 
HHCneKTOpaMH. 

57. flocne SToro nOATBep~eHHB rOCYAapCTBo-yqacTHMK AcnaeT 06~BneHMe 0 TOM. 
~ 06~KT YHHlfTOZeH. 

flpOBepKa BpeMeHHoro nepe06OpYAOBaHKR 06~cKTa no npoH3BoACTOY 
XHMHqeCKOrO OpyKHB B 06~KT no YHHqTaKeH~ XMMMqeCKoro 0PY!HB 

58. He n03/lHee qeM qepe3 90 AHeM nocne nonyqeHM1I nepBOHatJanbHoro YOCAOMneHHB 
o HaMepeHHM OC~eCTBHTb opeMeHHoe nepe06opYAooaHHe npoM3BOACT8eHHoro 06~eKTa 
KKCneKTOpti ~IOT npa80 nOCeTKTb OO~KT AJUI 03HaKOMneHMB C HaMeqaCMYM BpeMeHH~ 
nepeo60PYAoBaHMeM M MsyqeHMB 803MO~ MHcneKqMoHH~X Mep, KOTopue nOTpe6yooTCH 
8 XOAe nepe060PYA088HM1I. 

59. He n03AHee qeM qepe3 60 AHeM nocne TaKoro noce~eHMB TexHMtJecKMM 
ceKpeTapHaT K KHCneKTMPyeMOe rOCYAapCTBo--YtlaCTHKK 3aK'J'IIO'faIO']" nepeXOAHoe 
cornameHMe. npeAYCMaTpH8a~ee AononHHTenbH~e HHcneKqMoHHue Mepu H8 nepMoA 
BpeMeHHoro nepeo60PYAoBaHMB. B nepeXOAHOM cornameHKM or08apKBa~CB 
KHcneKqKOHHYe npoqeAYPH, 8K~aB Hcnonb30s8HMe nnoM6, KOHTponbHoro 
06oPYA08aHMH H MHCneKqMK. KOTOpue 06eCnCqaT yoepeHHOCTb 8 TOM. t{TO B npoqecce 
nepe060pYAoBaHMB He OC~CTBn1IeTCB npoM380ACTBO XKMHtleCKOrO 0PyxMH. ~TO 

cornameHHe OCTaeTCH B CHne C HatJana AeBTenbHOCTM no BpeMeHHOMy 
nepe060pYAOBaH~ AO HatJana ~HOHHpoBaHMB 06~eKTa 8 K'atJeCTBe 06~eKTa no 
YHMqTOXeH~ XHMHqeCKOrO 0PyzMB. 

60. /.1,0 3a~qeHHB nepexoAHoro cornameHHB KHCneKTHpyeMoe rocYAapCTBo-yqacTHKK 
He oc~eCTanneT YAaneKKH HnH nepeooopYAOBaHMH nm60K tlaCTH 06~KTa, a Ta~e He 
CHHMaeT H He M3MeHBeT J'.II06HX nnOM6 HnH ltPyroro cornacoaaHHoro HHCneKl{MOHHOro 
OOOPYAosaHHH, K'OTopoe MOlICeT OUTb YCTaHosncHo cornaCHO HaCTOBDleK KOHSeHl{MM. 

61. C HaqanOM $YHKqMoHHposaHHH 06~KTa s KaqeCTSe 06~eKTa no YHMtl~eH~ 
XHMHtJeCKoro 0PyxMB, OH OXBaTHBaeTCB nonoxeHMBMM tJaCTM IV A) HacTo~ero 
flPKJlOlreHHH. npKMeHMMbIMK K 06~KTaM no yrtMtlTOlt'eHMTO XKMHqeCKOrO opyxHil. 
MeponpMBTMB Ha npeAsKcnnyaTaqHoHHUH nepNoA pcrynMp~cB nepeXOAHHM cornameHMeM. 

62. B xOAe onepatlMM no yrtH~eHKtO MHCnCK'T0pu MMelOT AOCTYD KO BceM qaCTHM 
BpeMeHHO nepeo60PYAoaaHKUX 06~KTOB no npoK3BOACTBY XHMMtlCCK'Oro 0PYXMH, 
BKJ'IIO'IaB Te H3 HKX. KOTOpHe He MMC~ npmroro oTI"omeHHH K yrtMtlTaKeHMTO 
XHMHtleCKOrO OpyzMH. 

63. /.1,0 HatJana pa60T Ha 06'JJoeK'Te no ero apeMeHHOMy nepeo60PYAoa8HMTO B qenHX 
YHMqTOKeHHH XHMHqeCKoro opyxHil M nocne npCKpa~cHHH ~YHKqKoHMpoBaHMH 06~KTa B 
KClQeCTSe oo~eKTa no YHM~axeHMTO XHMMqeCKOrO OpyxMH ~TOT ~eK'T OXBaTUBaeTCH 
nonOlreHMHMM HacTo~eK qaCTM, npHMeHKMUMM K 06~KTaM no npOM3soACTBY 
XHMHQeCKOrO OPyzMB. 
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D. KOHBHPCHSl OG'hEKTOB 00 IlPOH3BOACl'BY X~ml':CKOrO OPYltYlSl HA J lE-:m1 r 

H8 3AflPltIIAEl'tiE 110 HACTOHlIW.YI KOHBRJil.U'U1 

64. 3aBBKa Ha Hcnonb30BaHHe 06~eKTa no npOK3BOACTBY XHMHqeCKOrO OPY*KB B 
lteJUlX, He 3anpelqaeMWC no HacTOmqeM KOHBeHllKK, MoxeT nOAaBaTbcB B OTHoweHHH 
~ro 06~KTa, KOTOpYM rQCy,AapCTso-yqacTHHK y*e Hcnonb3yeT B TaKHX llenHX AO 
BCTYRneHHB AnB Hero B CHnY HaCTOBlqeM KOHBeH1tKH KnK KOTOPNK OHO nnaHHpyeT 
Kcnonb30BaTL B TaKKX qenHx. 

65. B OTHomeHKK o~eKTa no npoK3BOACTBY XKMKqeCKOrO 0PY*KB, KOTOPNM 
HcnonLsyeTcB B ltenHX, He 3anpelqaeMYX no HacTomqeR KOHBCHllHH, BO apeMB 
BCTYRneHKB B CHnY HaCTO.BIQCK KOHBeHl..{HK ~ rOCYAapCTBa-yqacTHKKa, 3aHBKa 
npeACTaBnHeTCB reHepanbHOMY AKpeKTOpy He n03AHee qCM qepcs 30 AHeH nocnc 
BCTYRnelfKB B CHnY HaCTOmJ{eM KOHBCHltHK AIUJ rocYAapcTBa-yqacTHKKa. 8 AOnOJIHeHHe 
K AaHHYM, npeAcTaBJUleMI:IM B COOTBeTCTBKH C nytiKTOM 1 h) iii), 3aBBKa COAepJCKT 
cneA)'lClVlO HRfIOPMaltHJO: 

a) nOAPOfiHoe oOOCHOBaHHe saBBKH; 

b) ~M nnaH KOHBepcHH O~KTa C yxaaaHKcM cnc~cro: 

ii) ecnH MaHHpyeMaB ACBTenbHocTb CBB3aHa C npOK3BOACTBOM, 
nepepa6OTKOH HnH noTpcnncHHeM XHMHKaTOB: HaKMCHOOaHKe K~oro 
XHMHKaTa, 6nQK-cxeMa OO~KTa H KonHqCCTBa. nnaHHPyeMNe K 
npoH3BoACTSY. nepepaOOTKe KnK nOTpconeHHfO eJCcroAHo; 

iii) KaKHe 3AaHHB HnH coopYJCeHHB HaMeqaeTCH Kcnonb30BaTb H KaKHe 
HaMeq~CB MO~KaqHK, CCRH TaKODNe oYAYT KMeTb MeCTO; 

iv) KaKHe 3AaHKB HnK coopYJCeHHB YHHqTOJCeHN KnH HaMCqa~CB K 
YHH~OJCeHHJO H nnaHN YHK'fTOJCeHHB; 

v) KaKoe o60pY.QOBaHHe OYAeT Hcnonb30BaTbCB Ka oO~eKTe: 

vi) KaKoe o6opYAPBaHKe YAanCHO H YHHqTQJCeKO H KaKOC OOOPYAoBaHHe 
HaMeqaeTCB YAanHTb K YHHqTOJCHTb K nnaftll ero YHKqTOJCCHHB; 

vU) HaMeqacMWi rpacltHK KorfBepCKH. ccnH 3TO npKMeHKMO; H 

viii) xapaKTep AeBTenbHOCTH K~oro APyr'oro 06~eKTa, «PYHKqKOHHpytaI(ero 
Ha MeCTe; H 

c) nOAP06Hoe 06~CHeHHe. KaKKM oopa3OM MCPN, K3ROJCeHHYe B nOAnYHKTc b), 
a Ta.a:e J1I06ye APyrHe Mepy. HaMeqaeMYe rocYAapCTBOM"yqacTHHKOM, 06eCneqaT 
HeAoll)'lJteHHe HanHqKB Ha 06wKTe pe3epBHoro nOTeHI~Kana no npoK3DoACTBY 
XHMHqeCKOrO 0PY*KB. 
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66. AmI 06'beKT8 no npoH380AcT8Y XKMMtfeCKOrO 0PY'IHB, KOTOPUH He HCITWlb3yeTcB B 
qeJDIx, He S8ITpeJq8eMYX no H8CTOBJqeH KOHBeHl(HH. 80 BpeMB BCTyruteHHB a CHJJY 
H8CTO~H KOHBeHqKH ~ rOCYA8pCTBa-yqacTHKKa, saBBKa npeACTaanBeTCB 
reHepaJlbHOM)" AKpeKTopy He n03AHee tfeM tfepe3 30 AHeH nocne npHHBTKB pemeHHB ° 
KOHBepcKM, HO HM B KoeM cnyq8e He 003AHee tfeM tfepe3 tfeTUpe rOAa nocne 
BCTYnneHHB B CHn,Y HaCTO~H KOHBeHI.{KK ~ rOCYAspCTBa-yqacTHHK8. 3aBBKa 
COAeplKHT cneA)'KlltYlO KHCfX:>PM8I.{KJO: 

b) 06~H nnaH KOHsepcHK 06DeKTa C YK83aHKCM cnc~ero: 

i) xapaKTep AeBTenbHOCTII, nnaHKpyeMOK K OC~eCTBneHKJO H8 06~eKTe; 

ii) ecnH nn8HKPYeMaa AeaTenbHocTb CBBS8Ha c npoKsBoAcTBOM, 
nepepa6OTKOH KnK nOTpe6neHKeM XKMMKaTOB: HaKMeHOBaHKC K~oro 
XKMHKaT8. 6nOK-cxeMa 06DeKTa K KWlKtfeCTB8, fin8HKpyeMNe K 
npoK3BoAcTBY. nepepa60TKe HnK nOTpe6ncHKJO exerOAHo: 

iii) K8KHe 3A8HHa KnK coopyzeHKB HaMetfaeTCa coxpaHKTb K KaKKe 
H8MetfaJOTCB MOAHIIlHKaI(KH, ecnK TaKOBl:le 6y/JYT KMeTb MeCTO: 

iv) KaKHe 3AaHHB KnK coopyzeHKB YHKtf~eHI:I KnK HaMetf~CB K 
YH~HMIO M nnaHU YHMtfTOXeHKB: 

vi) KaKOe O6OpYAoB8HHe H8MetfaeTCB YAaJlKTb H YHKtfTOJtHTb K lTnaHI:I ero 
ytlK'iTOlIte.HKB;' 

vll!) xapaKTep AeaTenbHOCTK K8Jr,ltoro APyroro 06DeKT8, 4>YHKI.{KOHMPYf<ll(ero 
Ha MeCTe: H 

c) ITOAP06Hoe ~CHeHHe, K8KKM 06pasOM MCPI:I. KanaKeHHUe B 1T0AIlYHKTe b), 
8 T8K*e ~l:Ie APyrHe Mepu, HaMCtfaeMl:le rOCYAspcTBOM-yqacTHKKOM. 06ecnetfST 
HeA0nyJqeHHe HaJlHtfHB H8 06DeKTe peaepBHoro nOTeHI.{KaJl8 no npOK3BOACTBY 
XKMHtfeCKOrO 0pyxHa. 

67. rocYAapcTso-yq8cTHKK MOJteT npe,t(JlOXKTb B cBoeH 38BBKe .rno6ne APyrHe Mepu, 
KOTOpl:le OHO CtfHTaeT l.{eneCOO6p83HI:IMH AnB YKpenneHHB AoeepHB. 

AeHCTBKB no npHHBTHB pemeHHB 

68. ~o pemeHKB K0HtepeHI.{HH rOCYAapcTBo-yqscTHKK MoxeT npoAonxaTb KcnWlb30aaTb 
e l.{eJDIX, He S8npeJqaeMYX no H8CTOBJqeH KOHBeHI.{MH. 06DeKT. KOTOpliH KcnWlb3yeTcB e 
T8KKX qensx AO eCTynneHHB ~ Hero B CHn,Y HacTo~eH KOHBeHl(KH. HO TWlbKO B TOM 
CJ'1Y'{ae. ecnK B CBoeH saBBKe rOCYAapCTBo--yqacTHHK YAOCTOBepBeT, tfTO HKKaKoe 
CITeqKaJlK3HpoBaHHoe 0(50PYAoB8HHe K HKK8KKe cnel.{HaJlH3HpOBaHHue 3AaHKB He 
Hcnonb3ytOTCB II tfTO CneL(KanK3HpOBaHHoe 06opYAoAaHMe M Cnef(ManM3KpoeaHHUC 3Ai.HfHB 
npHBeAeHI:I B Hepa60tfee COCTOBHHe c Hcnonb30BaHMeM MeTOAoB. YKa3aHHI:IX B 
nyHKTe 13. 
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69. gCnH OO~KT, B CB~3K C KOTOp~ nOAaeTC~ 3a~BKa. He Kcnonb3yeTc~ B qe~x, 
He 3anpe~aeMYX no HaCTo~eH KOHBeHQHK, AO BCTynneHK~ B CKny HaCTO~eH 
KOHBeHqHK ~ rOCYAapCTBa-yqacTHHKa KnH ecnH He npOH3BOAHTC~ YAOCTOBepeHH~, 
Tpe6yeMOro B nyHKTe 68, TO rOCYAapCTBo~yqacTHHK HeMeAfleHHO npeKp~aeT BC~ 
AeftTenbHOCTb cornaCHO nyHKTY 4 CTaTbK V. rOCYAapcTBo-yqacTHHK 3aKp~BaeT 
06'1oeJ<"J" B COOTA@TCTBMM C nyHKTOM 13 He n03,Wiee tleM 4epe3 90 AHeH nocne 
BCTYnneHHft ~ Hero s CKnY HaCTO~eH KOHBeHqKH. 

YcnoBHft KOHBepCHH 

70. B KatleCTBe ycnoSHg KOHBepcKH 06~KTa no npoH3soAcTBY XMMK4eCKOro 0P~H a 
qensx, He 3anpe~aeMUX no HaCTO~eH KOHseHqHH, ace cneqHanM3HposaHHoe 
o6opYAOBaHHe Ha 06'beKTe AOItlKHO 6~b yHH4Tox:eHO H ace cneltMdJlbHtle ~Jle.MeHTbf 

SAaHHK H coop~eHHH, KOTOp~e OTnHtI~ HX OT lAaHHK H coop~eHHK. 06U4HO 
Hcnonb3yeMYX B qensx, He 3anpe~eMYX no HacTo~eK KOHseHqHH, H He CBH3aHHUX C 
XHMHKaTaMH CnHCKa 1. AOItlKHy 6~b YCTpaHeH~. 

a) ~ nm60H AegTenbHOcTH, cBH3aHHoK C npoH3DoACTDOM, nepepa60TKoM KnH 
nOTpe6neHHeM XHMHKaTa CnHCKa 1 HJIH XHMHKaTa CnHCKa '-; KJTH 

b) ~ npoH3BoAcTBa ~ro B~COKOTOKCHtlHOrO XKMHKaTa. BK~tlaH ~H 

~COKOTOKCHtI~ opraHo¢oc40p~ XHMHKaT. KnK ~ ~K HHOK AeHTenhHocTH. 
~OTOpaH Tpe60Bana 6~ cneqHanbHoro o6OPYAOBdHHH Anft pa6oT~ C DUCOKOTOKCH4HHMH 
HnH BYCOKOKOppo3HOHHYMH XHMHKaTaMH, ecnH KCnOJlHKTenbHHH COSCT He PCmMT, tlTO 
TaKoe npOH3BOACTBO HnH Ae~TenbHOCTb He 6yAYT CB~3aH~ C PHCKOM AnH npenMeTa KnH 
qeJtH HaCTOSD1teK KOHBeHl(KM, C yqeTOM KpHTCpHeB TOKCH4HOCTH. KOppo3HOHHOCTH H' B 
COOTBeTCTB~X cnyqaftx. APyrHx TeXHH4eCKHX ¢aKTOpOB, nOAne.~x paCC.MOTpeH~ 
H YTBep~eH~ KoHClJepeHqHcH cornaCHO nyHKTy 21 i) CTaTbK V I II • 

72. KOHBepcKH OO~KTa no npoK3BOAcTBY XHMHtleCKOrO Op~H 3aBepmaeTC~ He 
n03~ee tleM tlepe3 meCTb neT nacne BCTYnneHHH B CKnY HaCTo~eH KOHBeHQKK. 

PemeHKH HCnonHHTenbHOro COBeTa H KoH¢epeHyHH 

73. He n03~ee qeM tlepe3 90 AHeH nocne nonytleHKH 3aHBKH reHepanbHUM 
~peKTopOM TeXHHtleCKHH ceKpeTapHaT npoBOAHT nepBOHaqanb~ KHcneKq~ oO'beKTa. 
~enb STOK HHCneKQHH COCTOHT B TOM, tlT06Y onpeACJtHTb TOtlHOCTb npeAcTaaneHHoK B 
saHBKe K~pMaQHK, nonytlHTb K~pMaQ~ 0 TeXHMtleCKHX xapaKTepHCTKKax 
HaMetlaeMOrO K KOHsepcHH 06~KTa H oQeHHTb ycnoBHH, Ha KOTOpUX MO_eT 6~b 
paspemeHo ero HCnOJlb30BaHHe B Qe~x, He 3anpeJqaeMUX no HaCTo~eK KOHBeHqHK. 
reHepanbHYK AHpeKTOp He3aMeAnHTenbHO npeACTaBJlHeT McnonHHTenbHOMY coaeTy, 
KoHClJepeHQKH K BceM rOCYAapCTBaM-yqacTHHKaM AOKnaA, cOAep.~K ero pCKOMeHAaqHH 
B oTHomeHKH Mep, He06XOAHMYX ~ TOro. tlT06Y npOH3BeCTK KOHBepc~ OO'beKTa B 

qensx, He 3anpe~aeMYX no HaCTo~KKOHBCHI(H". H 06ecnetlHTb YBCPCHHOCTb B TOM, 
4TO KOHBepCKpOBaHHYK 06~KT 6YACT Kcnonb30oaTbCH "CK~HTenbHO B l(e~x, He 
3anpe~aeMYX no HaCTo~eK KOHBeHqHH. 
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14. ECJlH O(i'bElI(T Hcnonb30B8JlCR B ~eJUlX, He 3anpelJ(aeMliX no HaCTO.smteH KOl'IBeHf(KK, 
~O BCTYrTneHHR B CKn,Y HaCTO.smteH KOHaeH~HH ~ rocy~apCT8a-yqacTHHKa. K 
npo~Gn*aeT 3KcnnyaTHpoBaTbCR, a MepH, n0Ane.~e YAOCTOBepeH~ cornaCHO 
nyHKTy 6S, He (iHnH npHHRTY, TO reHepanbH~H AKpeKTOp HeMeAneHHO K~pMKpyeT 
HCnonHHTenb~ COBeT, KOTOpuH MOKeT nOTpe60BaTb OC~CCTaneHK~ Mep, KaKKe OH 
COqTeT ~eneCOO6pa3HHMH. B~a~, cpe~ npoqero, OCTaH08Ky 06~eKTa K YAaneHKe 
cneqKanKSKpo8aHHoro O6opY~OBaH~ K MOA~{KpoaaHKe 3AaHKH KnM coopyxeHKH* 
KcnonHHTenbHHH coaeT YCTaHaBnHBaeT CPOK OC~CTaneHK~ 3TKX Mep K AO HX 
y~oaneTBopKTenbHoro OCYD(eCTanefiM npKOCTaH8BJIKBaeT paCCMOTpCHKe saRBKK * no 
HCTeqeHHH SToro cpoKa ~KT 6eSOTnaraTenbHO nO~DepraeTC~ KHcneK~KK. C TeM 
qro(iH YCTaHOBKT b , OC)'lqQCTane~ JlH STK Mephl. RCJlH 3TK Mepll He OCYJqeCTBJIelfll, TO 
rOCYAapcTBy-yqacTHHKy npeAOKCllBaeTCR nonHOCTb~ npCKpaTKTb BOO Ae~TenbHOCTb Ha 
06'beKTe. 

75. KaK ~o cKOpee nocne nonyqeHHR AOKnaAa reHepanbHoro ~peKTOpa 
KoHtepeH~HS no peKOMe~a~KH HCnonHKTenbHOrO COBeTa, C yqeTOM ~OKna~a H ~IlX 
MHeHHH. BhlCKasaHHhlX rocy~apCT8aMH-yqacTHKKaMK, pemaeT Bonpoc 06 o~06peHHH 
3a~BKH H YCTaHaBnHBaeT ycnoBH~, Ha KOTOpHX AaeTC~ TaKoe o~06peHKe. EcnK ~e 
roc~apcTBo-yqacTHKK s03paxaeT npoTHs o~06peHK~ 3a~BKK H COOTBeTCTB)'1CIJ(KX 
ycnOBHH. TO Me~ 3aHHTepeCOBaHHNMM rOCYAapCTDaMM-yqacTHHKaMK B TeqeHKe He 
60nee 90 AHeH npoDo~c~ KOHcynbTaqHH C ~en~ Hax~eHHR DsaKMOnpHeMneMOrO 
pemeHHs. PemeHKe B CDRSK C sasBKOH H cooT8eTcT8~ YCnoBKBMH. a Ta~ B 
CBS3K C nK6YMH npeAnaraeMYMH K HMN KOppeKTHBaMH npKHKMaeTCS KaK no Bonpocy 
~ecTBa KaK ~o cKopee nocne HCTeqeHHS nepHoAa KOHcynbTaqHH. 

16. ECJlH saSBKa 0A06pseTcR, TO He n03AHee qeM qepes 90 AHeH nocne npKHSTKft 
TaKOf"O pemeHHR COCTaBJUleTCS COrnaDleHKe no 06~KTy. CornaDleHKe no ~KTY 
COAepJtHT ycnOBKS, Ha KOTOpHX paspemaeTcs KOHBepcHs H HCnOJlb30DaHKe oO~KTa, 
8.K.1IIO"fOll Hepti np08ep.K'K. 1J.0 ~aKl1lO .. eHKX ~OI'/Ja'UeH"X no OObeKTy KOHBepCKS He 
HaqHHaeTCS. 

nonpo(i~e nnaHY KOHBepCHH 

11. He MeHee qeM 3a lS0 AHeH AO nnaHHpyeMOro Haqana KOHBepcKH ~KTa no 
npOH3DoACTDY XHMHqeCKoro opyxHS rocy~apcTBO-yqacTHKK npe~cTaBlUlcT TeXHHqeCKOMY 
4:eKpeTapHaTY nO~HYe nnaHY KOHoepcHH OODeKTa, BK~as npeAnaraeMlie Mepll ~ 
npoBepKH KOHBepCHH, B OTHomeHHH. cpeAH npoqero. cne~ro: 

a) CpOKOB npHcyTCTBHS KHCneKTopoa Ha oO~KTe, n0AneXaateM KOHaepcKK: H 

b) npo~eAYP npOBepKM Mep, nOAnexalJlMx OCYDtcCTBJJeH~ B OTriOllCHKH KaJlfAOrO 
npe~eTa B o(iOSBJIeHHOM KHBeHTapHOM nepeqHe. 

'7S. noAP06HHH nnaH KOHBepcHH KDrAOf"O ~KTa no npoK380AcTBY XHMHqeCKOrO 
()P;ymtX cOl~ep:urr: 

a) nOAPO(iHHH rp~K npoqecca KOHsepcKK; 

b) nnaH ~KTa AO K nocne KOHsepcKK: 

C) 'l'exHonorK'IeCK)110 6J1OK-cxeMY Ot)'I>@K'I'a ~o K, eCJ'lK 3'1'0 npMMeHHMO, nocne 
KOHBepCKK; 
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d) nOAPOOHYH HKBeHTapHYi nepeqeKb o6oPYAoaaKKB, 3AaHHK H coopyxeHKK K 
APyrHx npe~eToa, no~ea~x YKH~eH~, K 3AaKKK K coopyaeHKK, nOAne~a~x 
MOAH¢M~HpoBaH~; 

e) MepH, no~ea~e ~ecTaneK~ e oTHomeHHH K~oro npenMeTa e 
HKaeHTapHOM nepeqHe. eCJIH Ta.K'OBHe MMelOT MecTO; 

f) npe~araeMHe MepH npOBepKH. 

9) MepH 3~H/6e3onacHocTH. no~eaa~e co~eHmo B xOAe KOHeepcHH 
06'beKTa; H 

h) poGO~He H ~~o-OUToD~e ycnODHg, n0Ane.o~e npeAocTooncHKro 
HHCneKTOpaM. 

PaCCMOTpeHHe nonpo6HHX nnaHOB 

79. Ha OCHoee nO~6Horo nnaHa KOHBepCHH H npe~araeMHX Mep npo8cpKH, 
npeACTaBnReMHX rOCYAapCTBOM-yqacTHH.K'OM, a Ta~e KCXOAB H3 OnHTa npe~x 
HHcneK~KH TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT B TeCHHX KOKcynbTal(HBX C rOCYAapCTBOM
yqacTKH.K'OM rOTOBHT nnaK npoBepKH KOKBepCKH o6'beKTa. JOO6He pa3HornaCHB Me~ 
TeXHHqeC.K'HM ceKpeTapHaTOM H rOCYAapCTBOM-yqacTKKKOM OTKOCKTenbHO 
COOTBeTCTB)'KlItHX Mep yperyJIHP)'lOTC.s nocpeAcTBOM KOKcynbTal(KK. J1lO6b1e 
HeyperynHpoBaHKHe Bonpocw nepeAalOTC.s HcnonHKTenhKOM,Y COBCTY ~ npKHBTHB 
COOTBeTCTB)'KlItHX Mep C I{enblO 06nerqKTb nonHOC OC)'1lteCTaneHKe HaCTORll(eK KOHDeHf(KH. 

80. C TeM QT06W 06eCneQKTb BWnonHeHHe nona.eHKH CTaTbK V K HacTO~eH qaCTH, 
cBoAHHe nnaKbI KOHBepcHH K npOBep.K'H cornacYIOTc.s Me~ HcnonHKTenbK~ coaeTOM H 
n;;x;;YAapCT8C1M-y-<rOCTKKKOH. 3'1"0 cornOCODOHHe 3aDCplDOCTC.1I HC Mcnee ..,CM 3a 60 AHCH 

AO nnaHHpyeMoro HaQana .K'OKBepCHH. 

81. K~H qneH HCnonHKTenbHoro COBeTa MOaeT KOHcynbTKpooaTbC.s C TeXHHqeCKHM 
Ce.K'peTapHaTOM no nI060My Bonpocy, Kac~eMYCB aAeKBaTHOCTH CBo~oro nnaHa 
KOKBepCHK K npOBepKH. B OTcyTCTBHe B03paKeHKH co CTOPOKH ~oro qneHa 
HCnonHKTenbHOrO COBeTa nnaH npHBO~C.s B AeHCTBHe. 

82. npH 803HHKHOBeHHH nE6ux TPY.AHocTeH HcnonHHTenbKHH coaeT AonKeK BCTYTIaTb B 
KOKcynbTa~HH C rOCYAapCTBOM-yqacTKKKOM C ~enblO HX YCTpaKeHKB. RcnH KaKHe-nH60 
TPy~OCTK OCTaKYTC.s HenpeOAaneKHHMH, TO OHK AonxHbI nepeAaBaTbCB K0H¢epeH4KK. 
YperyJIHpoBaKHe nI06ux pa3HornaCKH OTHOCKTenbHO MeTOAOB KOHoepCHK He Aon.HO 
3aTBrHBaTb ~eCTaneHKe APyrKx pa3AenoB onaHa KOHBepCHH, .K'OTOpble BBnBIOTCB 
npHeMJ'leMtllMH. 

83. ECJJH He YAaeTC.s AOCTKQb cornaCK.s C HcnonHKTenhHNM COBeTOM no acneKTaM 
np08epKK KJJH ecnK OA06peH'~ nna" npoaepKH He Ma.CT 6UTL npKBeAoH B AeKCTBKe, 
npOBep.K'a KOHBepCHH OC~CTBnReTC.s nOCpeACTBOM HenpepHBHOrO Ha~eHH.s npH 
nOM~ npH60pOB, YCTaKa8nKBaeMHX Ha MeCTe, K ~3KqeCKOrO npKCYTCTBK.s 
HKCneKTOpOB. 

84. KOHBepCH.s K npOBepKa oc)'1lteCTBn.sIOTC.s B COOTBeTCTDHH C cornaCODaHHfB4 
nnaKOM. npoaepKa He C03AaeT Hco6OCHOBaH~X nOMex An.9 npoqecca KOHoepCHH K 
npOBOAHTCB nocpeACTBOM npHCYTCTBH.s KHCnCKTopoB ~ nOAToep~eHH.s KOHOCpCHK. 
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85. B TeqeHKe 10 neT nacne TOro. KaK reHcpanbHUM AKpeKTOp YAOCTOBepKT 
saBepmeHKe KOHBepCKK, ~apcTso-yqacTHHK B ~ BpeMS npeAOCTaanReT 
KHCneKTOpaM 6ecnpenBTCTBeHHYH AOCTY" Ha 06~KT. MHcneKTOpu KMe~ npaso 
OC~eCTanftTb Ha~eHKe Bcex yqaCTKOB. Bcex B~OB AeBTenbKOCTM M Bcex 
npe~eToB o6oPYAoBaKKB Ka 06~KTe. MHcneKTOpu KMemT npaso npoBepBTb 
COOTBeTCTBMe ,qeBTenbHOCTH Ha 06'&eKTe J1IOCiUM YCJJOBMSIM, YCTaKOaneHKI:M B 
COOTBeTCTBKH C KaCTO~ pa3AenoM KCnonHKTenbHNM COBeTOM H Ko~peHqHei. 
KHcneKTOpu Ta~e KMe~ npaBo B COOTBeTCTaHH C nona.eHMBMM paSAena B qaCTH II 
HacTO~ero np~eHHB nonyqaTh np06u C J1IOCioro yqacTKa ~KTa H nOABepraTh MX 
aHanHsy ~ npoaepKH OTCYTCTBHB XKMHKaTOD CnMCKa 1. MX CTa6KnLHUX no6oQHUX 
npoAYKToa H npoAYKTOB pacnaAa. a Taw.e XKMK~aTOB CnMCKa 2 M ~ npoacpKM 
COOTaeTCTaHB AeBTenhKocTH Ha ~KTe ~UM APyrKM YCJJOaKRM a OTHomeHMH 
XHMK~eCKOK AeftTenbKOCTK. ~7aKouneKKUM a COOTBeTCTBMM C HacTO~ pasAenOM 
MCnonHKTenbHYM coaeTOM M KO~pem(HeM. MHcneKTOpu TaKZe KMemT npaso Ha 
perynHPyeMblM AOCTY" B COOTBeTCTBHH C pas.qenOM C qaCTM X HaCTOSlD(erO npMJ10lltCHKB 
K npoK3BOACTBeHHoi sone. B KOTOpoA pacnono"eH 06~KT. 8 reqeHKe 10-neTHero 
nepKoAa rOCYAapcTBo-yqacTHKK c~ro~o npeACTaBnBeT AOKn~ 0 ACRTenLHocTK Ha 
KOHaepcKpoaaHKOM 06~eKTe. no saaepmeHHM 10-neTKero nepKOAa KcnCUUtKTenbHUM 
coaeT. C yqeTOM peKOMeHAaqKM TeXHHqeCKoro ceKpeTapKaTa. npMHKMaeT pemeHHe 0 

xapaKTepe AanbHeHmHX Mep npoaepKM. 

86. PacxoAY no npoBepKe KOHaepcMpoaaHHoro o6~KTa pacnpeAen~c~ B 
COOTaeTCTBMK C nyHKTOM 19 CTaTbH V. 
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tlACTb VI 

)J,RSlTKJlbHOC'l'b, HE 3AIlPBlJtARMAH no HAC'l'Osm:tRfi K'DHBRHl..tKJII B COO'l'BR'l'C'l'BMJ.1' 
co CTA'l'bHtl VI 

PImMM AWl XMMMKATOB CfU1CKA 1 H OS'bEK"l'OB. CBH3AHHI:lX 
C 'l'AI<MMH Xm.HKATAMYI 

1. rOCYAapcTBo-yqacTHHK He npoH3BO~, He npH06peTaeT. He coxpaH~eT H He 
HcnonbsyeT XHMHKaTU CnHCKa 1 3a npeAenaMH TeppHTopHH rocYAapcTe-yqacTHHKoe H 
He nepeAaeT TaKHe XHMHKaTU 3a npeAenY ceoeM TeppMTOpMH, KpOMe KaK APyrOMY 
~AapcT8y-yqacTHHKY. 

2. rOCYAapcT80-yqacTHHK He npOH3BOA"T. He npHoopeTaeT, He coxpaH~eT, He 
nepeAaeT H He McnonbsyeT XHMHKaTY cnHCKa 1, 3a HCK~eHHeM Tex cnyqaee, KorAa: 

a) 3TH XHMHKaTU npHMeH~C~ 8 HccneAoeaTenbCKHX, MeAMLtHHCKHX, 
~pMa~e8THqeCKHX HnH 3~HHX Lte~x: H 

b) 8~ H KonHqeCT8a XHMHKaTOB CTporo OrpaHMqMBa~C~ TaKHMH BMAaMH H 
KOnMqeCT8aMH, KOTOpYe MOryT OUTb onpasAdHH TaKMMM Lte~: M 

c) COBoKY"Hoe KanMqeCTBO TaKHX XHMHKaTOB, npeAHa3HaqeHHYX ~ TaKMX 
~eneH. B ~ onpeAeneKHoe BpeNS COCTa~eT 1 TOKMy MnM MeKee; H 

d) COBOKY"Hoe KQBKqeCTBO ~ TaKMX ~eneK, nonyqeKHoe rocYAapcT8OM
yqacTHMKOM B ~ roAY nyTeM npoH3BOACTBa, MS~M~ HS sanaCOB XMMMqeCKOrO 
opyxH~ H nepeAaqH, COCTa~eT 1 TOKMy MnH MeHee. 

3. rOCYAapcTBO-yqacTHHK MaKeT nepeAaBaTb XHMHKaTY CnHCKa 1 3a npeAenY CBoeM 
TePPHTOPHH TOnbKO APyrOMY rocYAapcT8y-yqacTHHKY H TonbKO B MccneAoBaTenbcKHx, 
MeAHltHHCKHX, ~pMa~e8THqeCKHX HnH 3aJqKTHUX Lte~x B COOTBeTCTBMM C nyHKTOM 2. 

s. He MeHee qeM 3a 30 AHeH AO nm60H nepeAaqH APyrOMY rocYAapcTBy-yqacTHMKY 
06a rocYAapcTBa-yqacTHHKa YBeA~ 0 TaKoH nepeAaqe TeXHHqeCKHM ceKpeTapHaT. 

6. K~oe rOCYAapCTBO-yqaCTHHK AenaeT nOAPOOHoe ezeroAHoe OObHeneKHe 0 
nepeAaqaX 8 npe~eM roAY. TaKoe 06bHeneKHe npeACTa~eTC~ He n03AHee qeM 
qepes 90 AHeH nDene OKOHqaHHB 3TOro rOAa H ~ Ka~oro nepe~aHHoro XHMHKaTa 
CfiHCKa 1 BKJ1IO'faeT cne,qyJOOD'lO HHCIIOPMaLtHJO: 

a) XHMHqeCKOe HaHMeH08aHMe, CTpYKTYPH)'lO cfX>PMYny H pe rMCTpar\MOHHbI'H HOMep 
no -KeMMKn aOcTpaKTC cepBHc·, ecnM TaKoBoH npMcsoeK: 

- 122 -



b) KonHqeCTBO, nonyqeHHoe OT APyrHx rocYAapcTB KnM nepeAaHHoe APyrHM 
rocYAapCTBaM-yqacTHHKaM. no K~OH nepeAaqe YKa3YBaroTCa KonHqeCTBO. 
nonyqaTenb H ~enb. 

C. IlPOK3BOACTBO 

06mne npHHgKnH npoH3BOAcTBa 

7. K~oe rocYAapcTBO-yqacTHHK B xOAe npoH3BoAcTsa B COOTBeTCTBHH C 
nyHKTaMM 8-12 YAenaeT nepBocTeneHHoe BHHM8HHe o6eCneqeH~ 6e30naCHOCTH ~eH H 
3~e oKpr-~eH cpe~. K~oe rocYAapcTBo-yqacTHKK OC~eCTBnHeT TaKoe 
npoH3BOAcTBO B COOT8eTCTBHH co CBOHMH HaqHOHaJ1bHNMH CTaHAapTaMM B OTHoweHHK 
6esonaCHOCTH H aU6pocoB. 

8. K~oe rocYAapcT8o-yqacTHHK, KOTOpoe npOK3BOAKT XHMHKaTY CnHCKa 1 B 
HccneAoB8TenbcKHx, MeAHqHHCKHX. cpapM8qeBTHQeCKHX KnM 38f1lHTHf.lX qenax, 
OC)'D(eCT8n»eT npoH3BOACTBO Ha eAHHcTBeHHOM MaJl0M8cnrr86HOM 06'beKTe. YTBepllll'AeHHOM 
rOCYAapcTBOM-yqacTHHKOM, 3a Hc~eHHeM TOro, qTO npeAYcMOTpeHo B nyKKT8X 10, 
11 H 12. 

9. npOH3BOACTBO H8 eAKHcTBeHHOM ManaMacmTa6HOM 06'beKTe OC~eCTBnBeTCg B 
peaKqHOHHYX cocYAax H8 npOH380AcTBeHHYX nKHHaX, KO~Hryp~H» KOTOpyX He 
p8CCqHT8H8 Ha HenpepWBHlIH peJOtM pa60TW. 06'beM TaKora peaKJtHOHHoro cocYAa He 
npeB!mJaeT 100 nHTPOB. 8 o6lqHK 06'beM Bcex pe8KItHoHHWC COCYAOB 06'beMOM CBbllJle 
5 nHTPOB He npeBwmaeT 500 nwrPOB. 

10. npoHsBoACTBO XHMHKaTOB CnHCK8 1 B COBOKYTIHWX KonHqeCTSaX He 60nee 10 Kr B 
rCA MOJteT ocyJqeCT8n»Tbc» B 3aIQHTHYX ~enax Ha OAROM 06'beKTe sa npeAenaMK 
eAHHCTseHHoro ManoMaCmTa6HOrO O6'beKTa. 3TOT 06'beKT YTsepllll'AaeTca rOCYAapcT8OM
yqacTHKKOM. 

11. npoH3BoACTBO XHMHKaTOB CnHCKa 1 B KonHqeCTBaX CBbIIJIe 100 r B rOA Ma.eT 
~eCT8n»TbC» B Hccne~88TenbCKHX, MeAHqHHCKHX KnM cpapM8qeBTHqeCKHX I(enaX 3a 
npeAenaMM eAHHcTBeHHoro ManoM8CmT86Hora 06'beKTa B COBOKYnt{WX KonHqeCTBaX He 
60nee 10 Kr B rOA Ha 06'beKT. 3TH 06'beKTW )'TDepllll'Aamc» rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM. 

12. CHHTe3 XHMHKaTOB CnHCKa 1 B HccneAoBaTenbcKHx. MeAHl(HHCKHX HnH 
¢aPMaqeBTHqeCKHX qenax, HO He B 3~HYX qen»x, MOxeT OC~eCTDn»TbCH B 
na60paTOpux B COBOKYOHWX KonHQeCTB8X MeHee 100 r B rOJt Ha 06'beKT. Ha !lTK 
06'beKTW He pacnpOCTpaH»eTC» HHKaKOe 06a3aTenbCTBo 8 OTHoweHHH o6bHsneHHH K 
npoaepKK, K8K ~TO npeAT~MOTpeHo B pa3Aenax 0 K E. 
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D. OG'bSIBJlHm1il 

13. K~ rocYAapcTBo-yqacTHHK. KOTOPoe nflaHHpyeT aKcnnyaTKpoBaTb 
eAHHCTBeHHYH ManaMacmTa6HHK O~KT. npeAcTaanseT TeXHKqecKOMY ceKpeTapK8TY 
TOtfHoe MeCTonona.eHHe H nOAPQ6Hoe TeXHMqecKoe onKC8HHe DTOro OO~KTa. BK~qaH 
HHBeHTapHYH nepetfeHb O6oPYA0BaHHH H nOAP06Kue cxeMY. no C~CTB~ 060eKTaM 
3TO nepBOHatfanbHoe 06~aneHKe npeACTaanHeTCH He n03AHCe qeM tfepe3 30 AHeM 
nocne BCTYJUleHHH B CKI'IY HacTO.mJ(eM KOHDeKl\KH AfUJ rOCYAapCTBa-yqacTHHKa. 
nepSOHatfanbHNe 06~aneHHS 0 HOBUX 06DeKTax npeACTaBnHroTCH He MeHee qeM 3a 
180 AHeM AO Hatfana 3KcnnyaTaqHH. 

14. K~oe rocyAapcTBO-yqacTHHK npeAcTaanseT TeXHHtfeCKOMY cCKpcTapKaTY 
saonaroBpeMeHHoe YBe~HHe 0 nnaHHpyeMUx H3MeHCHHHX no cpaBHeHHm C 
nepBOHaqanbHYK ~aneHHeM. TaKoe YBeAOMncHHc npeACTaBnHeTCH He MeHec qeM 3a 
180 AHeM AO TOro, KaK npoHso~ aTH H3MeHCHKH. 

15. rOCYAapcTBo-yqacTHHR. npoH3Bowuqee XHMHKaTbf CnMCRa 1 na eAKHCTBCHHOM 
ManaMacmTa6HOM OO~eKTe. AenaeT flOAPQ6Hoe exerOAHoe oo~uneHKe 0 AeHTenbHocTK 
OODeKTa 3a npe,Al:lA}'JqHM roA. ()()~aneHHe npeAcTaanseTcB He n03AKec tfeM tfepe3 
90 AHeM nocne OKOHtfaHHS STOro rona H B~aeT: 

b) no K~OMY npoHsBeAeHHOMY, npKoopeTCHKOMY, nOTpeoneHKOMY KnH 
xpaH.RIqeMYCH Ha oooeKTe XKMHKaTY CnMCKa 1, cneA)"KlQYJO Kff4lOpMal\Hm: 

1) XHMHtfeCKoe HaHMeHOBaHKe, CTPYKTYPH)'lO <lX>PMYny H pc rKCTpaJ(MOHHUR 
HOMeP no -KCMKKn a6CTpaKTC cepBHc-, ccnH TaRoBoM npKCBOCH; 

iii) Ha3BaHHe H JroJtKtfeCTBO npeKYPCopoD. nepetfMCneHHllx D CnMCK8X .1, 2 
KnH 3, ROTOpHe Hcnonb3~CjJ AfUJ npOM3BOACTD8 XKMKK8TOB CnKCKa 1; 

v) KOJ1IftfeCTDO. nOll)"'feHHoe C APyrMx OODeKTOB KnH OTrpn«eHHoe Ha 
APyrHe 060eKTH B rocYAapcTBe-yq8cTHMKe. no K8XAOM OTrpYSKC 
nan.HY yxasuBaTbca JroJtKtfeCTBO, nonytfaTenb H Qenb; 

vi) MaKCHManbHoe KonHtfeCTBO. Haxo~eecjJ Ha xpaHCHHH B ~e BpeMB 
B TetfeHHe roAa; H 

vii) KonHqeCTBO, Haxo~eecs Ha xpaHeHMM Ha KOHell rona; M 

c) H~pMallHm 0 ~HX H3MeHeHKHX Ha 060eKTe B TetfeHMe rona no cpaeHeH~ 
C npenCTasneHHHMH paHee no,lU>OOKYMH TeXHHqeCRKMK onKCaHKBMM 06oeKTa, BK~qaH 
HHseHTapHue nepetfHK ooopynoDaHMH M nOAP06HHe cxeMU. 
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16. KalrAoe I"ocy,q8PCTso-yq8CTHHK, npoH3soAQlee XHMHK'an.r CnKCK'a 1 Ha 
e,qHHCTBeHHOM ManoMacmT80HOM ~KTe, ,qenaeT nOAP06Hoe ezeroAKoe 06~aneHKe 0 
RnaHHPYeMOM AegTenbHOCTH H npe,qnanaI"aeMOM npoH3BoACT8e Ha 06DeK'Te B 
npeACTOHJqeM roA)". O6'l.gsneHHe npeACTaBJUleTCg He MOKee tleM 3a 90 AKeH Ito Hal:.laJTa 
3TOI"O I"o,qa H BJUJIO'faeT: 

b) no KaJrAOM)'" xHMMK'aTY CfiHCK'a 1, K'OTOPI:IH npe,qnOJTOZKTe.JlbHO (>YAeT 
npoH3BoAHTbCg, nOTpe6nBThCg KRK xpaHKThCg H8 06DeK'Te. cne~ KI~pMaq~: 

1) XHMHtlecK'oe H8HMeHOOaHMe, CTPyxTyp~ ~pMy.ny K perKcTpaqKoHHI:IH 
HOMep no WKeMMKn aOCTpaK'TC cepsKcw , ecnK TaK'OSOK npKcsoeH; 

il) npeAnan8r8eMYK ~M npoK3BOAcTsa M qenb npoM3BOAcTBa; K 

c) M~pMaqMm 0 ~ npe,qnanaraeMHX K3MeHeHKRX Ha 06DeK'Te B TeqeHKe 
I"OA8 no cpaSHeH~ c npeAcT8sneHHYMH p8Hce nOAP06HYMK TeXHKl:.leCK'HMH onKCaHKRMK 
06~KTa, B~ag KKSeHTapHWe nepel:.lHK o6oPYAosaHKB M nOAPQ6HHe cxeMI:I • 

.l(pYI"He 06'beK"l"l:l, YK83aHHHe S l1YH!ITax 10 H 11 

17. no KaJrAOMY ~KTY I"ocYAapcTBO-yqacTHKK npeACTaanBeT TeXHKl:.leCK'OMY 
CeK'peTapMaTY HaHMeHOSaHMe, MeCTOnono.eHMe M no,qp06Hoe TeXHMl:.leCK'oe onHcaHKe 
06~K'Ta M.JlM eI"O cooT8eTCTB~M 1:.l8CTM(eM) cornaCHO Tpe60saH~ TeXHKl:.leCK'Oro 
CeK'peTapHaTa. KoHK'peTHO YKaSYSaeTCg 06~KT, Ha KOTOpoM npoM3S0~TCR 8 
3autKTHtLX qeJUIX XMMHK8TW CfiMCK'a 1. no CYJlteCTBYJCIqMM 06~K'TaM STO nepBOHal:.la.JTbHOe 
06~sneHMe npeACT8BJU1eTCg He nosAKee tleM I:.lepes 30 AHeH nocne oCTynneHHR S cM.ny 
ltacTQ~eii KOItllelt4Kft AJDI rOCYAapcTlla-)"faCTHKK'a. nepSOHal:.laJTbllbfe oo~aneHKR no 
HOBIIIM Oe~K'TaM npeACTaBJUllOTCg He MeHee l:.leM 3a 180 AKeM AO Hatlana SK'cnnyaTaqKM. 

18. KaJrAoe I"OCYA8pcTBO-yqaCTHMK' npeACTaBJUleT TexHKl:.lecK'OMy CeK'peTapMaTY 
3a6naI"OSpeMeHHoe yseAOMneHMe 0 l1JIaHMPyeMWC M3MeHCHKSlX no cpaSHeH~ C 
nepSOHatlanhtIbfM 06'bS1sneHMeM. TaKOe yoeAOMllcHMe npeACTaBJUleTCSI He MeHce l:.leM 3a 
180 AHeM AO TOI"O, KaK npoM3oi,torT 3TM M3MeHeHMg. 

19 • KaJrAoe I"OCYA8pcTso-yqacTHMK Aen8eT no K'mIfIlOMY 06'beK'TY nOAP06Hoe eze roltHoe 
O(j~aneHMe 0 AegTenbHOCTM ~KTa B npeAf:Wl1leM roA)". 3'1"0 06'bS1BJleHKe 
npeACTaBnBeTCB He nosAHee tleM tlepe3 90 AHeH nocne OK'OHqaHMSI 3TOI"O rOAa M 
SK'.JlIiOI:{aeT: 

a) MAeHTMCIIMKaltKlO 06~KTa: 

b) no KaJrAOMY XHMMK'8TY CnKCKa 1 cne~ M~pMaq~: 

i) XHMMqeCKOe HaMMeHOS8HMe, CTPYK'TYPKym ~PMY.ny M perMcTpaqKoHHI:IH 
HOMep no -KeMMKn a6CTp8K'TC cepsMc·, ec.JlK TaK'OSOH npKceoeH; 

i1) npoM3seAeHHoe KanMqeCTBO H. S cnyqae npOK3soACTsa ~ 3a~THI:IX 
qeneH. Mcnanb3yeMl:le MeTO~: 
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111) Ha3BaHK~ H KOnHqeCTBO npeKypcopoo, nepCqKCneKKUX B CnKCKax 1. 2 
HnM 3, KOTOpye Hcnonb3~c~ ~ npOK300ACTBa XKMMKaTOB CnHCKa 1; 

v) KonHqeCTBO. nepeAaHHoe Ha APyrKe 06~KTY 0 npeAenax rOCYAapCTsa
yqacTKHKa. no K~OK nepeAaqe A~U YKa3uBaTbc~ KonHqeCTBO, 
nonyqaTenb H qenb; 

vi) MaKCKManbKoe KonHqeCTBO. Kaxo~eec~ Ha xpaHeHKH B ~e Bpe~ 
B TeqeHHe rOAa; H 

c) K~pMaq~ 0 ~YX K3MeHeHH~X Ha 060eKTe HnH ero COOTBeTCTB~X 
qaCT~X B TeqeHHe rOAa no cpaBHeH~ C npeACTaaneHKYN paHee nOAP06HYN 
TeXHKqeCKKM onHcaHKeM 06~KTa. 

20. K~oe rocYAapcT8o-yqaCTHHK AenaeT no K~OMY 06~KTY nOAP06Hoe e.ero~oe 
06~~aneHKe 0 nnaHHpyeMOK Ae~TenbHocTH K npeAnonaraeMOM npoH3DoAcTBe Ha o6~eKTe 
B npeAcTo~eM roAY. 06~aneHKe npeACTa~eTC~ He MCHee qeM sa 90 ~eK AO 
Haqana 3Toro rOAa K BKnmqaeT: 

b) no K~OM)' XMMHKaTY CnKCKa 1 cneAYJCOlYIO K~pMaltKlO: 

1) XMMHqecKoe KaKMeHOSaHHe. CTPYKTYPHym ~PMYny if perHcTpaqHOHKYK 
KOMep no WKeMKKn a6CTpaKTC CepBHC", ecnH TaKOSOK npHcBoeK; H 

11) npeA"onaraeMUK 06~M npoK3BoAcTBa. nepKoAY speMeHK. KorAa 
npeA"onaraeTcB OC~CT~Tb npoK3BOACTBO, K qenK npoH3BOACTBa; 
K 

c) H~pMaq~ 0 ~yx npeA"onaraeMUX K3MeKeHK~X Ha 06~eKTe HnK ero 
COOTBeTCTB~X qaCT~X B TeqeHKe roAa no cpaBHeH~ C npeACTaaneHHUMH paHee 
nOAPQOHYMK TeXHKqeCKKMK onKCaHHBMH 06~eKTa. 

E. fIPOBEPKA 

21. ~enb Ae~TenbHOCTH no npoBepKe Ha eAHHCToeHHOM ManOMaCmTaOHOM oO~KTe 
3aKnmqaeTC~ B npoBepKe TOro, qTO KonHqeCTBa npOK3BOAKMYX XKMKKaT08 CnKCKa 1 
06~~C~ npa8HnbHO H, B qaCTHOCTH. qTO HX coooKynHoe KonHqeCT80 He 
npeBHmaeT 1 TOHHY. 

22. OO~KT nOAfieXHT cHcTeMaTHqeCKOK npOBepKe nocpeACTBOM KHCne~\KH Ha MeCTe K 
Hao~eHHB npH nOM~ npKoopoB, YCTaHaanKsaeMUX Ha MeCTe. 
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23. qHcno, HHTeHCHBHOCTb. npoAonKHTenbHocTb, CpOKM H peZHM MHcneKqKK Ha 
KOHKPeTHOM OO~KTe onpeA~cB s 3aBMCMMOCTM OT TOK onaCHOCTM, Ka~ 
npeAcTa~ cOOTBeTcTB~e XMMMKaTY ~ npe~eTa K 4enK HacTO~eK KOHBeHqKM, 
ocooeHHocTeK OO~KTa H xapaKTepa OC~eCTanReMOK Ha HeM AeRTenbHOCTH. 
COOTBeTCTB~e OCHOBHYe npHHqMnY paCCMaTpMaa~CB M YTBep~~CB KOH¢epeHqKeK 
cornacHO RYHKTY 21 1) CTaTbH VIII. 

24. Uenb nepBOHaqanbHOH MHCnQKqMH SaK~qaCTCB B npoaepKe npeAcTaaneHHoK 
HHtoPMaqHH 00 oO~KTe. B~aB npoBepKY yKa3aHH~X B nyHKTe 9 orpaHH4eHHH B 
OTHomeHMH peaKqHOHHYX COCYAOB. 

25. He n03AHee qeM qepes 180 AHCM nocne BCTYTfJICHKJI B CKnY HacTOmqeH KOHSern(HM 
AIUI rocYAapcTBa-yqacTHHKa OHO. Ha OCHoec Tlmoaoro cornamCHKB. 3afUJl()qaeT C 
OpraHH3aQHeK cornameHKe no OO"beKTY. oxsaThfBalCJijee AeTanbHJ...lC npot(eAYPhf MHcneKI,KK 
AIUI ~KTa. 

26. K~oe rocYAapCTBo-"yqacTHHK. nnaHKp)'KJJ(ee c03/taTb eAKHcTBeHHhfK 
ManoMacmTaOHYK 06~KT nocne BCTYRneHKB ~ HCro B CKnY HacTo~H KOHseHqKH. Ha 
4)cHose TKnOBoro cornameHKB sa~aeT C opraHK3aqHcK cornameHHe no OO"beKTY. 
OXSaTYBaJCIqee AeTanbHYe npotte.r:o'Pl:i HHcncKI(HH AJ'UI OO"beKTa, AO TOro. KaK OH HaqHeT 
8KcnnyaTHposaTbcB HnH HcnonbaoBaTbCB. 

27. 06paaeq cornameHHK pacCMaTpMBaeTcB M YTSep~aeTcB KOH¢epeH4MeK cornaCHO 
RYHKTY 21 i) CTaTbM VIII. 

28. Uenb AeBTenbHOCTM no npoBepKe Ha ~ oO"beKTe, yKa3aHHOM B nyHKTax 10 
M 11, Sa.KJlO'faeTCB s nposepKe TOro. qTO: 

a) O~KT He Mcnonb3yeTcB AJ'UI npOM3BOACTsa ~ro XHMHKaTa CnKCKa 1, sa 
MC.KJIO'feHHeM OO~aneHHI:iX XMMMKaTOB; 

b) KonHqeCTBa XMMMKaTOB CnHCKa I. KOTOpye npoHSBO~TCB, 
l1epepaOaTYBaJOTCB HIIH nOTpe6.rulloTCB. 06'bSlancHlI npaSKnbHO H cOOTseTCTB;yJOT 
110TpeOHOCTBM AIUI ~aneHHoK qenH: H 

c) XMMMKaT CnHCKa 1 He nepeHanpaBnBCTCB KnK He Hcnonb3yeTcB ~ APyrHx 
tteneH. 

29. 06"beKT nOAne~ cHcTeMaTH4ecKoK nposcpKe nocpeAcTBOM KHcncKqHM Ha MeCTe H 
Ha~eHHs npH n~ npH60poB. YCTaHaanKSaCMYX Ha MeCTe. 

30. qHCno. HHTeHCHBKOCTb. npoAanxMTcnbHocTb. CPOKH H PCXMM HHCnCKqHK Ha 
J(OHKpeTHOM 06~KTe 3aBHCBT OT TOM onaCHOCTH, Ka~ npeACTa~ AnB npe~eTa H 
ttenH HacTOmq;eK KOHBeH4HH K0nH4eCTDa npOH3BOAHMWC XKMHKaTOB. ocooefiHocTeK 
OO"beKTa H xapaKTepa OC~CTBnBeMOK Ha HeM AeSTenbHOCTH. COOTBeTCTB~e 

OCHOBHYe npHHqHnY paCCMaTpHBaJOTCB H YTBep~aJOTCS KOH¢epeH4HeK cornaCHO 
nYHKTY 21 1) CTaTbM VIII. 
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31. He nosAHee 'leN 'lepes 180 AHeM nocne BCTYfUJeHH!II B CKny HaCT01UqeM KOHDeHl(KK 
~ rocYAapCTsa-yqaCTHKKa OHO. Ha OCHOBe THnoooro cornaweHH!II. 3a~aeT C 
OpraHHsaqneM COrnameHK!II no 06~KTY. OXBaTYBa~e AeTanbHHe npoqe~y KHcneK~HH 
AfUJ Ka.,Aoro 06'beKTa. 

32 _ KaYJ\O@ rocYAapcTso-yqacTHHK. nnaHKp}'1OOlee c0311aTb TaKoK 06'heKT nocne 
BCTynneHH!II B CKny HaCTO~K KOHBeH~KK. 3aK~aeT C opraHHsa~KeH cornameHKe no 
06'beKTY AO TOro, KaK 06'beKT Ha'lHeT sKcnnyaTKpoSaTbC!II KnH Kcnonb30saTbC!II. 
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tfAC"I.'b VB 

ABHTKJlbHOCTb, HE 3A1lPRIqA~.MASI 00 HACi'OHl.l(RM KOHBRtI..tMM 
B COOTBE'l'CTBMM CO CTA'l'bKM VI 

PaMM .AJUI XJIH1KATOB CI1MCKA 2 M OG'LBK'l"OB, CBH3AHHWC C TAKMMM XMMMKATAMM 

A • OG".D.SlBJlKlfM 

OC"bRBJleHIUI COBOfC'YllHYX KagKOH8JJbHNX A8HHliX 

1. nepBOHaqanbHYe If exerowwe o&.bRsneHlfJl. npeACTaBJUleMYe Kax',lJ.bIM 
rOCYAapcTBOM--)"IacTHHKOM cornacKO fl)'HKTaM 7 K 8 CTaTbH VI, BKJ1IOtIaJO'I" COBOKynHwe 
HaQHoHanbHYe AaHHYe 0 upoH3BeAeHHNX, uepepaOOTaHHliX. nOTpeMelfHYX, 
MMIlOpTlfpOBaHHNX If BIC'CnOpTKpOBalfHNX IC'OIDfqeCTBaX IC'CDrAOro XMMHKaTa CUKCIC'8 2 sa 
npe~H KaneHA8pHHi roA. 8 Ta~ IC'OIDfqeCTBeHHYe napaMeTpW KMnOpTa If 
SKcnopT8 no K~OH COOTBeTCTB~H CTpaHe. 

a) nepBOH8qanbHYe o&.bRaneHKJI cornaCHO OYHKTY 1 He nos~ee qeM qepes 
30 ~e" noene BCT,YBneH~ Anft Hero B CKnY HaCTO~" KOHBeK~KK; ft, H8qKH8B C 

nocneA)'Klltero lC'aneHA8pKoro roA8, 

b) eKeroAHYe o&.bRaneHIUI He nOlAMee qeM qcpes 90 AHeM Deene OKOHqaHIfJl 
npe~ro lC'aneHAapHoro ~8. 

06~BneHH. nDOH3!Qgc~ReHHHX 30M. npoK~BOAHmMX. nepep868TN08mmwX KnK 

DOTpe6JUJRl!lHX XHMHK8TH CDlfClC'a 2 

3. nepBOH8qanbHYe If exe~ o&.bRsneHKJI Tpe6~CJI no BceM npoH3BOACTBeHHYM 
SOHaM. BK'J'IIC)qara:rpIM OAHO KIIH 60nee np8AQPHJJTMM. H8 1C'000pYX B TeqeHlfe nro6oro rOAa 
H3 Tpex npe~x JC'aneHAapHNX neT npoK3 BOAKnOCb, nepepa6aTHBa.nocb KI1If 

nOTpe6nBnOCb KIIH npeAQonaraeTCJI npoK3BecTK, nepepaOOTaTb KnK nOTpe6KTb B 
cneA)'KllteM KeneHAapHOM ropy 6OJIee: 

b) 100 KT .tI06oro ~yroro XMMKK'aTa, DK'.I'IfO'LfCHHOro B qaCTb A CnlfCKa 2; KnK 

c) 1 TOHRY XHMKKaTa, BK'J'IIC)qeHHoro B qaCTb B CnKCKa 2. 

a) nepBOHaqanbRYe 05"bRaneHKJI. cornaCHO fl)'HK'TY 3 He n03~ee qeM qepes 
30 ~eH nocne BCTYQneHlfB ~ Hero B CHny HaCTo~eH KOHBeHqHK: H, HaqKHaJl C 
nocne~ro KaneHAapKorO ~a. 

b) e.eroAHYe 06'WianeKlfJl 0 npouuJOM AeJlTenl:.HOCTM He nosAllee qeM qepea 
90 ~eH neene OKOHqaHHB npe~ro K8JJeHAapHOrO roAa; 
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.. 
c) ellterOAHYe OO~BneHHH 0 npeAnonaraeMoM AeHTenbHOCTH He n03~ce qeM 3a 

60 ~err 11.0 Haqana nocneA:)'J<lqero KaneHAapHoro rOAa. JIJo6aH TaKaH AeHTenbHOCTb, 
aannaHHpOBaHHaH AononHHTenbHO nocne npeAcTasneHHH ellteroAHoro 06~BneHMH, 
06~BnHeTCH He n03Aee qeM 3a nHTh AHeM 11.0 Haqana ~TOM AeHTenbHocTH. 

5. 06~BneHHH cornaCHO nyH~ 3. KaK npaBHnO, He Tpe6~CH AnH CMeceK. 
cOAeplltaa:psx H"3JQ'1O KOHL(eHTp8L(HIO XHMHK8T8 CnHCKCI 2. B COOTBeTCTBJIIH C OCHOBJft.IMM 
npMH~MnaMH OHM Tpe6~CH nHmb B Tex cnyqaHX, KOrAa nerKOCTb M3sneqeHHH 
XHMHKaTa CnMCKa 2 M3 TaKoK CMeCH M ero 06~ee BecoBoe KonHqeCTBO CqMT~CH 
npeACTa~ C060K PHCK AnH npe~eTa M ~enH HacTo~eM KOHBeHqJIIH. 3TH 
OCHOBHUe npHHqMnH paCCMaTpHB~CS H YTBep~~H Ko~peHqHeH cornaCHO 
nyHKTY 21 1) CTaTbH VIII. 

6. 06~sneHHH npoH3BoAcTBeHHUx 30H cornaCHO nyHKTY 3 BKnIDqa~: 

a) HaHMeHOBaHMe npoMsBOAcTBeHHoM 30HU H HaHMeH08aHMe snaAenbqa. 
KOMnaHMH HnH npeAfiPHaTHH. ~KcnnyaTMp~ero ee; 

b) ee TOqHoe MeCTOnono.eHHe, 8KnIDqaH aAPec; H 

c) KonHqeCTBO npeAnPHHTHH B npeAenax npoH3BoAcT8eHHoH 30HU, KOTOpue 
06~~H cornaCHO qaCTH VIII HacTO~ero npHnOllteHMH. 

7. 06~BneHHH npoH3BoACTBeHHoM 30HU cornaCHO nyHKTY 3 TaKllte 8~~ no 
K~OMY npeAfipHaTHIO. pacnonazeHHOMY B npeAenax npoH3BoAcTBeHHoM 30HU H 
OTBeqatmteMY cne~HCtlKKaqHHM, ywasaHHYM B nyHKTe 3, cne~ HH¢IopMaqHlO: 

a) HaHMeHOBaHHe npeAfipHHTHH H HaHMeH08aHMe Bn81J.enhqa, KOMnaHHH HnH 
npeAfJPIDilTMH. :!tk'cnnyaTHpyrt!IIt@ro flO ro: 

b) ero TOqHoe MecToHax~eHMe B npeAenax npoMsBoAcTBeHHoM 30HU. BK~aH 
KOHKpeTHHM HOMep sAaHHs KnH cOOpy,KeHHH, eCnH TaKOBue HMe~ca: 

c) ero OCH08Haa AeRTenbHOCTbi 

d) B oTHomeHMM npeAnpHaTMs: 

i) <>eyIqeCTBJUleT JIM OHO npoM3BoACTBO, nepepa60TKY HnM nOTpe6neHMe 
o~sneHHoro XHMMKaTa(08) CnHCKa 2: 

11) cneqManM3MpyeTcB JIM OHO Ha TaKHX 8HAax AeBTenbHocTH MnH 
BBJUleTCB MHoro~eneBHM; M 

l1i) ~eCTBJUleT JIM OHO APyrHe 8H~ AeBTenbHOCTH B oTHomeHHH 
OO~BneSHOrO XHMHKaTa(oB) CnMCk'a 2. Bk'~aH cneL(~k'aL(Hro STOH 

APyroK AeRTenbHocTM (HanpHMep, xpaseHHe): JII 

e) npoH3BoAcTBeH~ ~OCTb npeAnPHBTHH no Ka~OMY 06~BneHHOMY 
XHMMKaTy CnHCKa 2. 
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8. OO~BneHKB npoHsBOAcTseHHoi SOH~ cornaCHO nyHKTy 3 TaK*e SK~~ 
cneAYKlJO'lO HH4X>PMaqHlO no KUfAOMY XHMHKaTY enHCKa 2 csepx OO"bJIBJIeHHoro nopo.'a: 

a) XHMHqeCKOe HaHMeHOSaHHe, OO~Hoe ~lH ToprOBOe HaHMeHOSaHHe, 
HcnonbsyeMOe ~KTOM, CTPYKTYP~ ~PMYny H perHcTpaqHoHHYM HOMep no "KeMHKn 
aOCTpaKTC cepsHc", eCJ1H TaKoBOM npHcsoeH; 

b) s cnyqae nepSOHaqanbHoro OO"bJIBneHHSI: o6IqMM 001:.eM npoH3soAcTsa, 
nepepa60TKH, fiOTpe6neHKB. HMnOpTa H 3KcnopTa npoH3soAcTBeHHoM aoHY 3a K~H 
rOA H3 Tpex npe~x KaneHAap~ neT; 

c) B cnyqae ezero,AHoro OO'WIBneHH's 0 npomnoM AeHTenbHOCTH: o6IqMM 001:.eM 
npOHaBOAC~Ba, nepepa60~KH, n~pe6neHHR, HMnOpTa H a~cnopTa npOKSBoACTBCHHOH 
30H~ 3a npe~M KaneHAapHYi rOA; 

d ) S cnyqae e:«e rO,AHoro OO'WI8J1eHKH 0 npeAfiona raeMOM Ae,STenbHocTH: OOIqHM 
001:.eM npeAfionaraeMOro npoH3BOAcTsa, nepepaOOTKH HJ1H nOTpe6neHH,S 
npoH3soAcTBeHHoM 30~ B nocne~eM KaneHAapHOM rOAr. BK~aSl npeAfionaraeMUe 
nepHo~ npoH380AcTBa, nepepa60TKH HJ1H nOTpeoneHH,Si H 

e) qenH. B KOTOp~ ocyJqeCT8J1.SIJ1HCb HnH OYAYT OCyn(eCT8J1.SITbC's 
npoH3soAcTBO, nepepa60TKa HJ1H nOTpeoneHHe XHMHKaTa: 

1) nepepa60TKa H nOTpe6neHHe Ha MeCTe C YKa3aHHeM BMAOS npoAYKTa: 

ii) npoAaza HJ1H nOCTaSKa S npeAenax TeppHTOpHH rOCYAapCTsa
yqacTHHKa HJ1H S nm60e APyroe MecTO nOA ~HCAHKqHeM HJ1H 

KOHTponeM rOCYAapCTBa-yqacTHHKa C YKa3aHHeM APyroM OTpaCnH, 
TOproBOH <l>HpMW KJ1H "HOrO MeCTa HaSHa'lCUKSI K, no BOSMC»IHOCTK, 
SMAOS KOHeqHoro npoAYKTa; 

111) npSlMOH 3KcnopT C YKasaHHeM cooTseTcTs~x rocYAapcTs; HnH 

tv) npoqHe, C YKaaaHHeM 3THX HH~ qeneM. 

06~BJ1eHKH 0 npomnaM npoK3BOQCTSe XHMKKaTOB enRCKa 2 An! geneH XHMHqeCKOrO 
opylDUI 

9. KUfAoe rocYAapcTBO-yqacTHHK He nos,AHee qeM qepe3 30 ,AHeM nocne SCTynneHHSI 
AnSI Hero S CKnY HaCTO~H KOHBeHqHH OO'WIBnReT Bce npOH3BOAcTBeH~e 30H~. 
SK~~e npeAfiPHSITKB, npoH3BOAHBmHe S ~oe speMSl C 1 ,SHsapSi 1946 rOAa 
XHMHKaT enHCKa 2 AnS qeneH XHMH'feCKOrO op~. 

10. 06'W1BJ1eHHSI npoH3soAcTseHHoH 3~ cornaCHO nyHKTy 9 S~~: 

a) HaHMeHOBaHHe npOH3BOAcTBeHHoH 30~ H HaHMeHOeaHHe BnaAenbqa, 
KOMnaHHH HJ1H npeAfiPHHTHS, 3KcnnyaTHp~ero ee; 
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c) no K~OMY npeAnPHHT~, pacnono~eHHOMy B npeAenax npoH3BOACTBeHHOK 
30Hbl H OTBe'laKJqeMY cnel..tJlCl>HKaqKHM, H3~eHHIlIM B nyHKTe 9, - TY ~e HHCIX>PMal{~, 
'ITO H cornaCHO nOAllYHlM'aM a) -e) nyHlM'a 7; H 

d) no K~OMY XHMHKaTY CnHCKa 2, npOH3BOAHMOMY AllSI l{eneK XHMH'IeCKOrO 
°PYXHSI: 

i) XHMHQecKoe HaHMeHOBaHHe, 06H'1Hoe HnH TOproBoe HaHMeHOBaHHe, 
Hcnonh3yeMOe npoH380AcTBeHHoK 30HOK AI1SI l{eneM npoH3BOACTBa 
XHMH'IeCKOrO Op)'XHSI, CTPYKTYP~ ~PMYny H perHCTpal{HOHHblK HOMep 
no "KeMHKn aOCTpalM'C cepBHc", eCnH TaKoBoK npHcBoeH; 

iii) MecTO, KYAa OWl AocTaanelf XHMHKaT, H npoH3BeAeHH~K TaM KOlfe'lH~K 
npoAYKT, ecnH TaKOBOK H3BeCTeH. 

KHmoPMaUHSI, npencTasnseMaSi rocynapCTBaM-r,aCTHHKaM 

11. l1epeQeHb npoH3BoAcTBeHHUX 30H, OO~aneHHHX no HaCTO~eMY pa3Aeny, BMeCTe 
C HJf¢oPMal{HeM, npeAcTasnseMOH cornaCHO nyHlM'aM 6, 7 a), 7 c), 7 d) i), 
7 d) iii), 8 a) H 10, no cOOTBeTcTB~eH npocb6e npenpOB~aeTCSI TeXHH'IeCKHM 
ceKpeTapHaTOM rocYAapCTBaM-yqacTHHKaM. 

B. fIPOBEPKA 

12. npoBCpKO, npC~CMOTpeHHo. B nyHKTC 4 CTQT~H VI, ~CTBnftCTC~ 
nocpeACTBOM HHcneK~HH Ha MeCTe Tex 06~aneHH~x npoH3BOAcTBeHHUX 30H, B KOTOPUX 
HMeeTCSI O~O HnH 60nee npeAnPHHTHH, Ha KOTOPuX 6YnO npoH3BeAeHO, nepepa60TaHO 
HnH nOTpeoneHo B TeqeHHe ~ro roAa H3 Tpex npe~x KaneHAapHNX neT HnH 
npeAnonaraeTcSI npOH3BeCTH, nepepa60TaTb HnH nOTpeOHTb B cne~eM KaneHAapHOM 
row 6onee: 

a) 10 Kr XHMHKaTa, nOMeqeHHoro 3HaKOM "." B qaCTH A CnHcKa 2; 

b) 1 TOHHbI J1I06oro APyroro XHMHKaTa, BJ(JWOqeHHOro B qaCTh A CnHCKa 2; HnH 

c) 10 TOHH XHMHKaTa, B~eHHoro B qaCTb B CnHCJ(a 2. 

13. nporpaMMa H ~eT OpraHH3aqKH, npHHHMaeMYe KO~peH4HeH cornaCHO 
flYHKTY 21 a) CTaTbH VIII, cOAepzaT OTAenbHoH pyOPHJ(OH nporpaMMY H ~eT 
npoBepKH no HacTO~MY pa3Aeny. npH pacnpeAeneHHH pecypcoB, ~enSIeMYX Ha 
npoaepKY cornaCHO CTaTbe VI, TexHH~eCKH" ceKpeTapHaT B Te~eHKe nepBHX Tpex neT 
nocne BCTYfineHKSf B CHnY HaCTO~eH KOHBeHl{HH YAenSIeT nepBOOqepeAHoe BHHMaHHe 
nepBOHaqanbHHN HHCneKl{HHM npoH3BOAcTBeHHYX 30H, OO~BnSIeMUX cornaCHO 
pa3Aeny A. BnocneACTBHH TaJ(oe pacnpeAeneHHe nOABepraeTCSI nepeCMOTpy Ha OCHOBe 
HaKonneHHoro o~a. 

14. TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT npoBOaHT nepaOHa'lanbHYe HHcneKUHH H nocne~e 
HHCneKl{HK B COOTBeTCTBHH C nyHKTaMH 15-22. 
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YenK KHcneKUKK 

15. OOIqa.R qenb HHcneKl(M'i SaKJllOlfaeTC.R B npoBepKe TOro, lITO npoBoAKMa,S 
Ae,STenbHocTb cooTBeTcTByeT 06ssaTenbCTBaM no HacTO~eM KOHBeH4MM M cornacyeTc,S 
C M~pMa~eM, npeAcTaan.seMOi B 06~aneHM'sX. KOHKpeTHye qenK KHcneKqKM B 
npoH3BoAcTBeHHYX 30Hax, ~an.seMWX no pasAeny A, BKJIIOIfaJOT npOBepKY: 

a) OTCYTCTBH.s ~oro XHMHKaTa CnMCKa 1, K OCOOeHHO ero npoMsBoACTBa, 3a 
MCKnmqeHKeM npoMsBOAcTBa B COOTBeTCTBMM C ~aCTb~ VI HacTO~ero npHnOKeHH.R: 

b) COOTBeTCTBH.s OC5~aneHH.sM 06'beMOB npoM3BoAcTsa, nepepaOOTKH HnM 
nOTpeoneHH,S XHMHKaTOB CnHCKa 2~ M 

c) HenepeHanpaaneHH.s XHMHKaTOS CnHCKB 2 Ha Ae~enbHocTb, 3anpe~aeMYm no 
HacTO~eM KOHBeHqHH. 

16. Ka~a's npoHsBoACTBeHHa.R 3OHa, nOAne~a~a's HHcneK~MH cornaCHO nyHKTY 12, 
npHHKMaeT nepBoHa~anb~ MHCneKq~ K8K MOXHO cKopee, HO npeAfiO~TKT~IbHO He 
n03AHee ~eM ~epe3 TpH rOAa nocne BCTYfiReHMs B cHny HacTO~ei KOHBeHqMK. 
npoH3BoAcTBeHHble SOHbl. 06'b11Bn.fteMYe nocne 3TOI"O nepHOAa, npKHKMaJOT 
nepBOHa~anb~ HHcne~ He nosAHee ~eM ~epe3 O~H rOA nocne nepBoro 
06~aneHH's npoHSBOACTBa, nepepaOOTKi'/ HJIH nOTpe6JJeHM,S. BI:I6op npoH3BOACTBeHHblX 
SOH ~m nepBOH8~anbHYX KHcne~MM ~eCTBnBeTC's TeXHM~eCKHM ceKpeTapMaTOM 
TaKKM 06P8SOM, ~bI MCKJIIOIfKTb BOSMOKHOCTb YCTaHosneHK's TO~HblX CPOKOB 
KHCneKqKM npoMSBOACTseHHOM SOMY. 

17. B xo~e nep80Ha~anLHoH HHcneKqHH pa3pa6aTUsaeTcH npoeftT COrnameHKa no 
0610eKTY ~ AaHHOM npoH3BOACTBeHHOi 30MY, ecnK HHCneKTMpyeMOe rocYAapcTBO
yqacTHKK M TeXHH~eCKHi ceKpeT8pH8T He AOCTHrHYT cornaCM,S OTHOCMTenbHO TOro, 
'ITO B 3TOM HeT He0C5xoAHMOCTH. 

18. qTO KacaeTC,S ~aCTOTH M MHTeHCMBHOCTM nocne~x KHcne~HM, TO KHcneKTOpbl 
B XOAe nepBoH8~anbHoM KHcneKqHK oqeHHBaJOT PKCK cooTBeTcTB~x XMMKKaTOB ~ 
npe~eTa M qenK HacTO~M KOHBeHqMM, oco6eHHOCTK npoMsBOAcTBeHHoH SOHY M 
xapaKTep OCYDleCTBJl.fteMOi TaM AeJl1'eJJbHOCTM, yqMTWBa.s. cpe~ npo~e 1'0. cneA)'ICIq,Ke 
KpKTepKH: 

a) TOKCM~HOCTb cnMCO~HbIX XHMHK8TOB M npoM3BO~x KS HMX KOHe~HYX 
npOAYKTOB. eCnM TaKOBble MMeJOTC.s; 

30He: 

c) KonM~ecTBO MCXOAHYX XHMHK8TOB ~ npoMSBOACTBa cnMCO~HYX XMMKKaTOB, 
06~HO XpaHHMYX B npoM3BOACTBeHHoi SOHe; 

d) npOK! BOAcTBeH~ MOIJPtOCTb npeAfipK'sTKH cnMCKa 2: H 

e) nOTeHLtHan H 803MOJIlfOCTb nepeooopYAoBaltHR ASlB Ha"fana npoK3DoAcTBa, 
xpaHeHK.R H cHap~eHK.s TOKCM"fHYX XHMHKaTOB B npoM3BoAcTBeHHoM SOHe. 
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19. nocne npHeMa nepBOHaqanbHOH HHcneKQKK K~aB npOH3BOAcToeHHaB 30Ha, 
n0Ane.~aB HHcneKqHH cornacHO nyHKTY 12, nOAne~T nocne~ KHCneKqHHM. 

20. npH Bu60pe KOHKpeTHbIX npoH3BOAcToeHHux 30H AlISI KHcneKQHK K npM 
onpeAeJleHHM 'idCTOTtf K HH'reHCHHHOC1'H HHClleK4H" TeXHH'ieCKHM ceKpeTapHaT AOJllIItHt.IM 

06pa3OM yqKTuBaeT PHCK COOTBeTCTB~ro XHMHKaTa AJISI npe~eTa H QenH HacTo~eH 
KOHBeHQKK, oco6eHHOCTK npoK3BoAcTBeHHoH 30HU K xapaKTep OC~eCTBnBeMOK TaM 
AeBTenbHOCTK, npKHKMaB BO BHKMaHKe COOTDeTCTB~ee cornameHHe no 06~KTY, a 
Ta~e pe3ynbTaTu nepBOHaqanbHbIX KHcneKQKH K nocne~x KHcneKQKH. 

21. 'l'eXHMQeCKMH ceKpeTapHaT Bll6HpaeT J('OHKPPTH)'lO npoM3BOAcTBeHH)'JO 30Hy IVISI 
KHcneKQKK TaKHM 06pasOM, qT06U KCKJlIOqKTb B03MOmiOCTE:. YCTaHoaneHKB TO'iHUX 
CPOKOB ee KHCneKTHpOBaHMH. 

22. HKKaKaB npoK3BoAcTBeHHaB SOHa He npKHKMaeT 60nee ABYX HHcneKQKH a 
KaneHAapHUK rOA cornaCHO nona.eHKBM HacTo~ero pa3Aena. OAHaKO 3TO He 
OrpaHKqKBaeT KHcneKQHH cornaCHO CTaTE:.e tX. 

npouenrpu HHcneKYHM 

23. flOMMMO cornaCOBaHHbIX OCHOBHbIX npKHQKnoB, APY"HX cooTBeTCTB)1OOIKX nona.eHKK 
HacTO~ero npHnO.eHHH H flpHna.eHHB no KO~HAeHQHanbHocTK npHMeH~CB 
nyHKTU 24-30 HKKe. 

24. He n03AHee qeM 'iepes 90 AHeH nacne aaBepmeHHB nepBOHaqanbHOH HHcneKQHM 
Me~ KHCneKTHpyeMYM rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM H OpraHKsaQHeH 3aK~qaeTCH 
cornameHMe no o6~eKTY ~ o6~aneHHOH npoH3BOAcTBeHHoH aoHU, eCnH 

KHCneKTHpyeMoe rOCYAapCTBo-yqacTHHK K TeXHK'ieCKHH ceKpeTapHaT He AOCTKrHYT 
cornaCKB OTHOCKTenbHO Toro, ~ S 3TOM HeT He06XO~H. COrnameHHe no 
06~eKTY COCTaBnBeTCB Ha OCHose THnOBoro cornameHMH M peryJJMpyeT nposeAeHMe 
MHcneKQHH B 06~aneHHOH npoHssoACTseHHOH SOHe. B 3TOM cornameHHM YKaSUB~CB 
'iaCTOTa K KHTeHCMBHOCTb MHCneKqMH. a Ta~ nOAP06HUe npoQeAYPU KHCneKqKH, 
COBMeCTKMbIe C nyHKTaMM 25-29. 

25. llpeAMeTOM KHcneKqKH HBnBeTCH 06~sneHHoe npe,qrrpMHTMe(H) CnMCKa 2 s 
npe,[tenax o6~sneHHoH npoKsBo,[tcTBeHHoH 301W. RCnM KHCneKqHOffHaH rpynna 
3anpamMBaeT ,[tOCTyn K APyrHM 'iaCTHM npoH3BoAcTBeHHoH SOHU , TO AOCTyn K 3TKM 
yqacTKaM npe,[tocTaBnBeTCH s COOTBeTCTBMK C 06H3aTenbCTBOM 0 Aa'ie pa3~cHeHKK 
cornaCHO nyHKTY 51 'iaCTK II HacTO~ero flpKna.eHHH H s COOTseTCTBKH C 
cornameHKeM no 06~KTY KnM, B OTcyTCTBKe cornameHHB no OO~KTY, B COOTBeTCTBMK 
C npasHnaMM perYJIHpyeMOro AOCTyna, Ksno.eHHUMH B pa3Aene C qaCTH X HaCTO~ero 
npHna.eHKH. 

26. C TeM 'iT06U o6eCneQHTb YBepeHHocTb B OTCYTCTBKH nepeHanpasncHKB 
06oHWICHHoro XKMKKaTa M B COOTBeTCTBKK npoK3BoAcTBa oO~aneHMHM, 
npe,[tocTawmeTcB COOTseTCTseHHO ,[tOCTyn K yqeTHoH AOKYMeHTaQHK. 

27. .lJ.ruI npoacpKK OTCYTCTBKB Heo6~sneHHux CnMCO'iHbIX XHMHKaTOB npoM3so,[tKTCH 
OT6op H dHanK3 npo6. 
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28. Y",acTKM. nOAlleJtmqMe MHCneKl(MM. MOr:rr BKJJIOl«aTb: 

a) yt.{acTKM AOCTaBKM MnM xpaHeHMH MCxoAHUx XMMHKaTOB (peareHTOB); 

b) yt.{acTKH. Ha KOTOPHX npoH3BOABTCH pa60TH C peareHTaMH AO MX sarpysKH 
B peaKqMOHHYe cOCY~: 

c) nMHHH nOAaqH CYPbH COOTBeTCTBeHHO C yt.{acTKoB. YK8saHHYX B 
nOAfIYHKTe a) MnM ooAflYHKTe b). B peaJ«(MoHHble cocY~. H8P.fIAY C J'lI'OOblMH 
cooTBeTcTB~ KnanaHaMH, pacxQ,AOMepaMH M T.A.; 

d) Hap~ qaCTb peaKqHoHHHX CacYAOB H BcnOMOraTenbHoe O6OPYAoBaHMe; 

e) nMHMH, 8eA:YJqMe OT peaKI.(HoHHblx COCYAOB K cKnaAaM AOJlrocpo"'Horo KITH 

KpaTKocpo"lHOro xpaHeHMH MnM K o6opYAo8aH~ ~m AanbHeimei nepepaOOTKM 
o6~BneHHHX XMMHKaT08 CnHCKa 2; 

f) KOHTponbHoe o6opYAo8aHHe, C8HsaHHoe C nm6HM K3 npe~eTOB cornaCHO 
nOAfIYHKTaM a) -e ) : 

9) 060pYAoBaHHe H yt.{aCTKH ~ o6paooTKK OTXQ.AOB M CTOK08; 

h) oe;opYAou8Hlfe If Y'f8CTKIf ARB YAaneHKR XHMMK8TOB, lie cOOTDeTcTB)'lOOJ'IX 

cnel(MClMKaltHM• 

29. nepMoA HHcneJ«(HH He npeDYllfaeT 96 qaCOB; O,t1HaKO MHCneKltHOHHaH rpynna M 
MHCneKTMpyeMOe rocYAapcT80-yt.{aCTHHK MOryT AOI'oBapMBaTLC.R 0 era npoAlleHHHx. 

YBenOMneHHe 06 MHcneKUHH 

30. rOCYAapcT8o-yt.{aCTHHK YBe~eTCH TeXHM",eCKHM ceKpeTapHaTOM 06 KHcneKltHH 
He MeHee ",eM sa 48 qaCOB AO npM6YTHH MHcneKl(MOHHoK rpynnu B npoH3BoAcTBeH~ 
sony. nOAlleJta~ HHCneKI.(HK. 

31. 11epeAaqa MnM nonyqeHKe XHMHKaTOB CnMCKa 2 ~CT~C.R TOnbKO Me~ 
rocyAapCT8aMH-yt.{acTHHKaMH. 8To 06.RSaTenbCT80 BCTYfiaeT B AeHCTBHe qepes TPH 
rOAa nacne BCTy:BneHHH KOHBeH1tHM B CKnY. 

32. 8 TeqeHKe 3TOro npoMeJtYTQ"lHoro TpexneTHera nepMoAa K~oe 
rOCYAapcTBo-yt.{acTHMK Tpe6yeT OT KOHeqHOrO noTpe6MTens YAOCTOBepeHKe, KaK 3TO 
YKaSaHO Hae, B OTHOIDeHHH nepeAaq XMMMKaTOB CnMCKa 2 rOCYAapCTBaM. He 
H~CH yt.{aCTHMKaMH HaCTO~ei KOHBeH~KK. B CB.RSK C TaKHMM nepeAaqaMH 
K~oe racYAapCToo-yt.{aCTHHK npHHHMaeT He06xo~e MepH K 06eCneqeH~ Toro. 
~6H nepeAaBaeMHe XMMHK8TH HCDOnL30BanMCb TOnbKO B ~en.RX, He 3anpe~aeMHX no 
HaCTo~ei KOHBeH~KM. CpeAK npoqero, rocYAapCTOO-yt.{aCTHKK Tpe6yeT OT 
rOCYAapCTBa-nonyqaTens YAOCTOBepeHKe, 8 KOTOpoM 8 CBHSM C nepeAaHblMH 
XHMMKaTaMM YKaSbiBaeTCH cne~ee: 
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8) OHH oy~ Hcnonb30B8TbCB TCUlbKO B QenHX, He 3anpe~aeMUX no HaCTo~eK 
KOHBeHQHH; 

c) HX B~ H KonH~eCTBa: 

e) HaHMeHOBaHHe(B) H a~ec(a) KOHeqHOrO nOTpe6HTenB(eH). 
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4ACTb VIII 

.ztgSITl:UlbHOCTb. HE 3AfIP~EMAB I K> HAC'l'OSJIJIEK KOHBEHl.(HJof 
B COOTBETC'l'BJI61 CO CTATbm1 VI 

PIttMM AmI XMMMKATOB CfIKCKA 3 ,Ill O£'bEK1'OB. CBH3AHHbIX C TAKHMK XMMHKA'l'AMH 

A • OB'LSIBJIEHMSI 

05bHaneHHH COBOKlTIHYX HaUHOHanbHYX n8HHYX 

1. OepBOHaqanbHYe H ezeroAHye ~aneHKH. npeACT8BnHeMYe rocYA8PCTBOM
yqacTH~OM cornaCHO nyHKTaM 7 H 8 CTaT~H VI. ~aroT COBOKY"HUe HaqHoHanbHue 
A8HHYe 0 npOH3BeAeHHYX, HMnOPTHPOB8HHYX K ~KCnOpTKpoBaHHYX KonHQeCTB8X K~OrO 
XHMKKaT8 CnKCK8 3 S8 npe~A KaneHA8pHYA rOA. 8 TaKZe KonKQeCTSeHHUe 
n8paNeTpU HMOOpTa H 3KCnOpT8 no K~OM COOTBeTCTB~M CTpaHe. 

8) nepBOH8QanbHYe ~aneHHH cornaCHO flYHKTY 1 He flOSAHee qeM qepes 
30 AHeM nocne BCTYfineHKB ~ Hero B CHnY HaCTo~eM KOHoeHqMK; H, HaqKHaH C 
nocne~ero KaneHAapHoro rOAa. 

b) ezero~e 06~aneHHH He nOSAHee qeM qepes 90 AHeM nacne OKOHqaHHH 
npe~ero Kane~8pHoro rOA8. 

O&hHaneHKH npoHsBOnCTBeHHYX SOH. npoH3B0ARm!X XHMMK8TY CnHCKa 3 

3. nepDoHatranbHlle H ezeroAfJUe OC!i'LaDneHHB Tpe6)"1OTCB no DceM npoHl!IBOAcTDeHtfUM 
30HaN, BKfimqa~ OAHO HnK 60nee npeAnPHHTKM. Ha KOTOpYX B TeqeHKe npe~ero 
Kane~apHorO roAa npoHSBO~b HnK npeAnonaraeTcH npoK3BeCTH B cne~eM 
KaneHAapHOM roAY 60nee 30 TOHH XHMKKaTa CnKCK8 3. 

a) nepBOHaqanbHHe ~aneHHH cornaCHO RYHKTY 3 He n03AHee qeM qepes 
30 AHeA nocne BCTYUneHHH ~ Hero B CHnY HaCTO~M KOHBeHqKK; H. HaqHHaS C 
nocneAYJ<ll(ero KaneHAapHoro rOAa, 

b) ezerOAHYe ~aneHHH 0 npoGUJOM AeHTenbHOCTK He nosAHee qeM Qepes 
90 AHeM nocne OKOHqaHHB npeAY,lU"lqero K8JIe~apHoro rOAa: 

c) ezeroAHYe O&hS&neHHH 0 npeAnonaraeMOi AeBTenbHOCTK He nosAHee qeM sa 
60 AHeM AO Haqana nocneA)'1Clqero Kane~apHoro rQAa. JlIo6as TaKaH AeHTenbHOCTb. 
aannaHHpODaHHaB AononHHTenbHO nocne npeACTaDneHH~ e~eroAHoro 06bftDneHMX. 
06UBnHeTCH He nOSAHee qeM sa nBTb 'AHeM AO Haqana 3TOM AeHTenbHOCTK. 

5. 06bHBJIeHKH corn8CHO nYHKTY 3. KaK npaBKJJO. He Tpe6)1'1OTcS AlUi CMeceM. 
COAepz~x HH3~ KOHqeHTpaqHD XHMKKaTa CnKCKa 3. B COOTBeTCTBHH C OCHOBHYMH 
npHHqHnaMH OHK TpeO)l'lOTCH nHmb B Tex cnyqasx. KorAa nerKOCTb H3BJJeqeHHS 
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XHMHKaTa cnKCKa 3 K3 TaKOK CHeCK K ero o~ee aeCOBoe KonKQeCTBO CQKT~CH 
npe,qCTa~ C060K PKCK ~ npeA"eTa K 4enK HaCTo~eK KOHseH4KK. ~TK 
OCHOBHYe npKHQKnY paCCMaTpHs~CH H YTBep~~CH KOH¢epeHQHeH cornaCHO 
nyHKTY 21 i) CTaTbK VIII. 

6. 06'W1BJ1eHKH npoH3Bo,qCTseHHHX :SOH cor naCHO nyHKTY 3 SKJ1I()q8lOT: 

a) HaHMeHOSaHHe npoK3Bo,qCTBeHHOH 30KY K HaHMeHOBaHKe sna,qenbQa. 
KOMnaHHH HnK npe,qnpKRTHH. 8KcnnyaTHp~ero ee; 

c) KonuqeCT80 npeAOPKHTHK 8 npe,qenax npoH380,qCTseHHOK 30MY. KOTopue 
06'W1~CH cornaCHO qaCTK VII HacTo~ero np~eHKH. 

7. 06'W1BneHKB npoH:S8o,qcTBeHHoK 30HY cornaCHO nyHKTY 3 Ta~e B~~ no 
K~OMY npe,qnpKBT~. pacnono.eHHOMY s npe,qenax npoK3Bo,qcTBeHHoK 30MY H 
OTBeq~eMY cneQ~KaQHHM, YKa:saHHUM B nyHKTe 3, cne~ HH¢opMaQ~: 

a} HaHMeH08aHKe npe,qnpHBTHH H HaHMeHOSaHKe Bna,qenb~a, KOMnaHKK KnH 

npeAOpKBTKB. 8KcnnyaTHp~ero ero; 

b) ero TOQHOe MeCTOHax~eHHe B npeAenax npoH38oAcToeHHoH 30HU, o~aH 

KOHKpeTHUi HOMep 3,qaHHB HnK coop~eHKB. ecnK TaKOBue HMe~CB: 

c) ero OCHOSHaB ,qeHTenbHocTb. 

8. 06'W1BJ1eHKB npoH3BO,qcTBeHHoK 30HY cornaCHO nyHKTY 3 Ta~ BK~~ 
cne~ KH~pMa4~ no K~OMY XHMHKaTY CnKCKa 3 csepx 06'W1BnBeMOro nopora: 

a) XHMHqecKoe HaHMeHOSaHHe, 06UQHoe HnK Toprosoe HaHMeHOBaHKe. 
Hcnonb3yeMOe 06'beKTOM. CTPYKTYPHYJO ~PMYny H pe rKcTpa~KoHHuK HOMep no ttKeMHKJI 
a6CTpaKTC cepsHctt • ecnu TaK080K npHcsoeH; 

b) npHMepHUi o6'beM npoH380,qcTBa XHMHKaTa 3a npe~K KaneH,qapHYH ro,q 
HIIH. 8 CJ1Y'Iae 06'W1BJ1eHHK 0 npe,qnonaraeMOK ,qeBTenbHOCTH. npeAnonaraeMilK 06'beM 
npoH3BO,qCTsa 8 cne~eM KaneH,qapHOM ro~. Dupa.aeMUi B cne~x ,quanasoHax: 
30-200 TOHH, 200-1 000 TOHH, 1 000-10 000 TOHH. 10 000-100 000 TOHH If CBYme 
100 000 TOMH; H 

c) ~enH. s KOTOPUX npoHS80AMJICB HJIH 6y,qeT npoH3Bo,qKTbCB XHMHKaT. 

06'W1BJ1eHHH 0 npomnoM npoH3sogcTBe XHMHKaTOB CnHCKa 3 An! ueneK 
x~ecKoro 0pY!HS 

9. Kax;qoe rocy,qapCTso-yqaCTHHK He n03AHee qeM qepe:s 30 AHeK nOCJIe BCTynneHKB 
~ Hero 8 CHJIy HaCTO~eK KOHseH~KK 06'W1BnHeT Bce npOH3Bo,qCTBeHMYe SOMY. 
B~~e npe,qnpKBTKH. npoK3Bo,quBmHe B ~oe speHR C 1 BHsapB 1946 rOAa 
XHMHKaT CnKCKa 3 ~ QeneK XHMHqeCKOro Op~KH. 
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10. OO~aneHKB npoK3BoAcTBeHHoi SOHH cornaCHO nyHKTY 9 BK~~: 

a) HaHMeHOBaHHe npOH3BOACTBeHHoi 30HH H HaHMeHOaaHHe anaAenb1.(a. 
kOMllaHKH HJ1H npeAnpHBTJUI, 8kcnnyaTHpYJOOteJ'o ee; 

c) no k~OMY npeAnPHBT~, pacnonaKeHHOMy B npeAenax npoH3BOACTBeHHoi 
30HH H OTSeqaJaI(eMY Cne4HCfMka4HJIM. Ksna.eHH~ B nyHkTe 9. - TY ze Htt¢IOpMa1.(~, 
t.{TO K cornaCHO nOAnYHkTaM a) -c) nyHKTa 7: K 

d) no k~OMY XHMKkaTY CfiMCka 3, npoM3BoAMMOMy ~ 1.(enei XHMKt.{eCkoro 
Op)'XHSl: 

i) XHMKqecJroe HaHMeHOBaHMe. OOJ:ltflioe HnM TOproBoe HaHMeHOBaHHe, 
McnonbsyeMOe npoHsBOAcTBeHHoi sOHoi ~ 1.(eneH npoMsBOAcTBa 
XHMKqeCRoro opymm, CTPyxTYPH)'JO cf;IOPMYJlY H pe rHCTpa1.(MOHfiHK HOMep 
no "KeMMKn a6CTpakTC cepBKc", eCnH TakOBoi npMcBoeH; 

iii) MecTO, RyAa Oun AocTasneH XHMKkaT, M npOH3BeAeHHHH TaM kOHet.{HHH 
npo~, ecnH TaROBOH M3BeCTeH. 

11. nepetfeHb npoM3BoAcTSeHHI:lX 30H. OO~aneHHI:lX no HacTOmqeMY pa3Aeny. BMeCTe 
C KHctx>PMa1.(HeH. npeACTaBJUleMOH cornaCHO DYHkTaM 6. 7 a). 7 c), 8 a) H 10. no 
cooTDeTcTo~cK npOCb6e npenpo8~oeTC~ TeXHH~eCKKM ceKpeTdpHdTOM 

rocYAapCTBaM-yt.{acTHHkaM. 

B. flPOBEPKA 

12. npoBepka. npeAYCMOTpeHHaB B nyHkTe 5 CTaTbM VI, OC~eCTBJUleTCB 
nocpeAcTBOM MHCnek1.(MH Ha MeCTe Tex ~sneHHYX npoMSBOAcTBeHHHX 30H, B kOTOPI:lX 
OYnO npOHSBeAeHO B TetfeHMe npe~ro kane~apHoro roAa HnH npeAnonaraeTCB 
npOK3BeCTH B cne~eM kane~apHOM roAY B o~eM CnaKHOCTM C8ume 200 TOHH 
~oro XHMKkaTa CnHCka 3 cBepx 06~BJUleMOro nopora B 30 TOHH. 

13. rrporpaMMa H o~eT opraHH3aqMH, npHHKMaeMHe KO~peH1.(HeH cornaCHO 
nyHkTY 21 a) CTaTbH VIII. cOAep.aT oTAenbHoM pyOpHkOH nporpaMMY H O~eT 
npoBepkH no HaCTO~eMY pa3Aeny C yt.{eTOM nyHkTa 13 tfaCTH VIr HacTO~ro 
rrpSVl~eHMSl. 

14. CornaCHO HacTo~eMY pa3Aeny. TeXIfHqeCkKK cekpeTapHaT OC~eCTBnBeT 
npoH3sonbHHH DHOOp npoH3BoAcTBeHHHx 30H ~ HHCnek1.(HH nocpeAcTBOM 
cooTBeTCTB~x MexaHHSM08, TakKX, kak McnOJlb30saHHe Cne1.(HanbHO pa3paOOTaHHHx 
kOMnb~epHHx nporpaMM. Ha OCHOBe cne~x ~KTOPOB D3BemHsaHHH: 
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a) cnpaBeAflHBoro reorp~qeCKOrO pacnpeAeneHHH HHcneK~HK; H 

b) HMe~eKCS B pacnopszeHHH TeXHKqeCKOrO ceKpeTapKaTa H~pMa~HH 00 
06~sneHHUX npoH3BoAcTBeHHNX 30Hax, Kac~eHcs COOTBeTCTB~ero XHMHKaTa, 
ocoOeHHocTeK npoH3BoAcTBeHHoK 30KY H xapaKTepa oc~eCTBnSeMOK TaM AeSTenbHOCTH. 

15. HHKaKas npOH3BOAcTBeHHaS=30Ha He npHHKMaeT 60nee ABYX HHcneK~KK B rOA B 
COOTBeTCTBHH C n~eHHSMH HacTo~ero pa3Aena. OAMaKo BTO He OrpaHHqHBaeT 
HHcneK~HH cornaCHO CTaTbe IX. 

16. npH BH60pe npoH3BoAcTBeHHUX 30H ~ HHcneK~HH B COOTBeTCTBHK C HaCTO~ 
pa3AenoM TeXHHqeCKHK ceKpeTapHaT c~aeT cne~ee OrpaHHqeHHe B oTHomeHHH 
CYMMapHoro qHCna HHcneKqHK, npHHHMaeMUX rOCYAapCTBOM-rJaCTHHKOM B KaneHAapHuH 
rOA cornaCHO HaCTo~eK qaCTH H qaCTH IX HacTo~ero npHnOXeHHs: CYMMapHOe 
qHCnO HHcneK~HK He npeBHmaeT Tpex ~ 5 npo~eHTOB OT oo~ero qHCna 
npoH3BoAcTBeHHHX 30H, OO~BnBeMHX rOCYAapcTBOM-yqacTHHKOM KaK no HacTo~eH 
qaCTH, TaK H no qaCTM IX HacTO~ero npHnOXeHMS, KnH 20 HHcneK~HK, B 
3aBHCHMOCTH OT TOro, KaKas H3 BTHX ABYX ~H$P MeHbme. 

UenH HHcneKUHH 

17. B npoH3BoAcTBeHHHX 30Hax, 06~BnSeMUX no pa3Aeny A, 06~as ~enb HHcneK~HK 
3aKnroqaeTCS B npOBepKe COBMeCTHMOCTH npOBoAHMOM AeHTenbHocTH C npeACTaBnBeMOM 
B oO~sneHHsx HH~pMa~HeK. KOHKpeTHas ~enb HHcneK~HH 3a~qaeTCS B npOBepKe 
OTcyTCTBHS nroooro XHMHKaTa CnHCKa 1, H ocoOeHHO ero npoH3BOAcTBa, 3a 
HCKnroqeHHeM npoH3BoAcTBa B COOTBeTCTBHH C qaCTb~ VI HacTO~ero npHnO~eHHs. 

ITpouenrpH HHcneKYHH 

18. ITOMHMO cornaCOBaHHUX OCHOBHUX npHH~HnoB, APyrHx cooTBeTcTB~x nonoxeHHH 
HacTO~ero npHnOXeHHS H npHna.eHHS no KO~HAe~HanbHocTH npHMeH~CS 
nyHKTH 19-25 HHXe. 

19. CornameHHe no 06~KTY He 3aKnroqaeTCS, eCnH 00 STOM He npOCHT 
HHCneKTHPyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK. 

20. npe~eTOM HHCneKqHH SBnHeTCS 06~sneHHoe npeAnPHSTHe(s) CnHCKa 3 B 
npeAenax oO~sneHHoH npoH3BoAcTBeHHoK 30KY. BcnK HHcne~HOHHas rpynna B 
COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 51 qaCTH II HacTo~ero npHna.eHKS 3anpamHBaeT AOCTyn K 
APyrHM qaCTSM npoH3BoAcTBeHHoH 30HY B ~enHx YCTpaHeHHs HescHocTeK, TO CTeneHb 
TaKoro AOCTyna cornacyeTcs Me~ HHcneK~HoHHOH rpynnoK H KHCneKTHpyeMYM 
rOCYAapcTBOM-yqacTHKKOM. 

21. HHcneK~HoHHas rpynna Ma.eT nonyqaTb AocTyn K yqeTHoK AOKYMeHTa~KH B Tex 
~aHX, KorAa HHcneKqHoHHaH rpynna H HHCneKTHpyeMoe rOCYAapCTBo-~aCTHHK 
CqHT~, qTO TaKoH AOCTyn OYAeT cnOCOOCTBOBaTb AocT~eH~ ~eneH KHcneK~HH. 

22. ~ npoBepKK OTCYTCTBHS He06~sneHHHX CnHCOqHHX XHMHKaTOB MOxeT 
npOK3BOAHTbCS OT60P K aHanK3 np06 Ha MeCTe. BcnH YCTpaHHTb HeSCHOCTH He 
YAaeTCS, TO npo6~ MorYT nOABepraTbCS aHanK3Y B Ha3HaqeHHOK na60paTOpHH 3a 
npeAenaMH 06~KTa C cornacHH HHCneKTHpyeMOI"O rOCYAapCTsa-yqacTHHKa. 
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23. yqaCTKH, nOAJIeJtaJI{He HHcneK'l(HH, MOrrr BKJ1IO"IaTb: 

a) yqacTKH AOCTaBKH KnM xpaHeHHH HCXOAHYX XHMHKaTOB (peareHTOB); 

b) yqacTKH, Ha ROTOpUX npoH3BOAJlTCH pa60TY C peareHTaMH AO HX sarpysKH 
B peaRqHOHHYM cOCYA: 

c) nHHHH nOAaqH CHpbH COOTBeTCTBeHHHO C yqacTROB, yf(asaHHUX B 
nOAJlYHKTe a) KnM nOAflYHKTe b), B peaKqHoHHHM COCYA Hap.RJU' C J'IIOC5I:iMH 
cooTBeTcTB~ KnanaHaMH, pacXOAOMepaMH H T.A.i 

d) Hap~ qaCTJ:, peaK'l(HOHHUX COCYAOB H BcnOMOraTenbHoe O6oPYAoBaHHe; 

e) nHHHH, Be~e OT peaK'l(HOHHUX COCYAOB K CKnaAaM AonrocpoqHOrO KnK 
KpaTKOCpOqHOrO xpaHeHHH HnK k o6opYAOBaH~ AJIH AanJ:,HeMmeM nepepa60TKM 
06'1d1BneHHUX XHMHKaTOB CnHCka 3: 

f) KOHTponJ:,Hoe OtiOPYAo8aHMe. CBH3aHHoe C J'IIOC5YM M3 npe~T08 cornaCHO 
nOAJlYHKTaM a) -e ) : 

g) O6oPYAoBaHMe M yqacTkH ~ OOpa60TKM OTxoAoB M CTOK08; 

h) O6opYAoBaHMe H yqacTKH ~ YAaneHHH XHMHK8T08. He COOT8eTCTB~X 
cneqHCJlKKaqHH. 

24. nepHoA HHcneKqHH He npeawmaeT 24 qaCOB: o~a.KO HHcnekqKOHHaft rpynna H 
HHCneKTHPyeMoe rOCYAapcTBo-yqaCTHMk MOryT Aoro8apH8aTJ:,cR ° ero npoAJIeHHHx. 

25. rocYAapcTBo-yqaCTHMk YBeAOMnSeTcH TeXHMqeCRHM cekpeTapHaTQM 06 MHCneK'l(HH 
He MeHee qeM sa 120 qaC08 AO npH6YTHH HHcneK'l(HoHHoM rpynnu 8 npoHs80ACT8eH~ 
30HY, nOAJIe.~ HHCneK'l(HH. 

26. npH nepeAaqe XHMHKaT08 cnHcRa 3 rocyAapCTBaM. He H~CH yqacTHHkaMM 
HaCTO~eM KOHBeHqHH, K~ rocyAapcT80-yqaCTHHK npHHHMaeT Heo6Xo~ Mepw k 
o6eCneqeH~ Toro, "IT06I:i TaRHe nepeAaBaeMYe XHMMKaTY HcnonJ:,30BanHCJ:, TonJ:,.KQ B 
qeJlHx. He 3anpe~aeMYX no HaCTOA'.IqeM KOH8eH14HHK. CpeAM npoqero, rocYAapCT80-
yqacTHKK Tpe6yeT OT rOCYAapCT8a-~aTeJlH YAOCTOBepeHHe, B KOTOpoM 8 CBH3H C 
nepeAaBaeMHMK XHMHKaTaMM yf(aSHBaeTCH cne~e: 

a) OHK 6yAYT HcnonbsoBaTJ:,CH TonJ:,KO B qeJlHx. He 3anpe~aeMHX no HaCTO~M 
KORBeR4"": 

b) OHK He OYAYT nOABepraTJ:,CH AanbHeHmeH nepeAaqe: 

c) HX B~ K KonHqeCTBa: 
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d) HX KOHeqHoe Hcnonb30BaHHe; H 

27. 4epe3 nBTb neT nocne BCTYUfleHHB B CKnY HaCTo~eM KOHBeH~HM KOH¢epeH4MH 
paCCMaTpHBaeT He06XO~Tb BBeAeHMH HH~X Mep B oTHomeHKM nepeAaq XHMMKaTOB 
CnMCKa 3 rocYAapCTBaM, He H~CH y~acTHHKaMH HaCTo~eM KOHoeH4MM. 
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4ACTb IX 

,ltBSlTEJIbHOCTb, HE 3AJ1PI.Il&AEMASI no HAC'l'OSIlQKfI KOHBEHf.tHH B COOTBBTt."'1'BMH co 
CTATbKM VI 

nepeqeHb npyrHX XHMHqeCKKX npoH3BODCTBeHHYX OO~eKTOB 

1. nepeOHaqanbHOe 061:.HBJIeHtfe, npeAcTaBJUIeMOe Ka~ rocYAapCTBOM-yqacTKHKOM 
cornaCHO nyH~ 7 CT8T.H VI. B~8eT nepe'.eHL Bcex npoH3BOAcTseHHUX 30H, 
JroTopble: 

a) npOMaBenH nyTeM CMHTeaa B TeqeHHe npe~ro KaneHAapHoro rOAa 
60nee 200 TOHH HeCnMCOqHYX KOHKpeTHbIX OpraHHqeCKHX XHMHKaTOB; tlnH 

b) B~~ oAHo MnK 60nee npeAnPKSTMM, Ha KOTOpblX B TeqeHKe 
npe~ero Kane"AapHoro roAa 6HnO npoHsBeAeHo nyTeM CHHTeaa 60nee 30 TOHH 
HeCnHCOqHOrO KOHKpeTHoro OpraHKqeCKoro XHMHKaTa. cOAep.~ro ~p, cepy tlnM 
$TOp (MMeHYeMble Aanee KaK "~npeAnPH.s:rTH.B" H "4>C4:>-XHMHKaT"). 

2. l1epeqeHb APyrKX XHMHqeCKKX npoH3BoAcToeHHblx O~KTOB, nOAne.~M 
npeACTaBJIeH~ cornaCHO nyHKTY 1, He BKnmqaeT npOH3BOACTBeHHble 30Hbl, 
npOH380AHBmHe HC~MTenbHO 8SpblBqaTble Be~eCTBa HnH yrneBOAopo~. 

3. K~oe rOCYAapcT80-yqaCTHKK npeACTaanReT CBOM nepeqeKb APyrKx XHMHqeCKKX 
npoHBBOAcTBeHHYX o6~RTOB cornaCHO "YHKTY 1 Haft ~aCTb ceoere nepDOHa~onbHoro 
061:.HBJIeHH.H He nosAHee qeM qepea 30 AHeM nocne BCTynneHKS AI1H Hero B Cttny 
HaCTO~eM KOHBeHI(HK. K~ rOCYAapcTBO-yqacTHHK He nosAHee qeM qepes 90 AHeM 
nocne Haqana K~oro nocne~ero KaneHAapKoro rOAa e.eroAHo rrpeACTaBJUIeT 
KH<JX>PMa~. He06xoAMMYJO AI1H 06KoaneKKS rrepeqa.H. 

4. nepeqeHb APyrKx XHMHQeCKHX npoHsBOAcTBeHKbIX 06~KTOB, nOAne.~M 
npeAcTasneH~ cornaCHO nyHKTY 1. no K~OM npoH3BoAcTBeKHoH 30He BKnmqaeT 
cneA,Yl(llO'lO HH<JX>PMaI(~: 

a) HaHMeHOBaHKe npoK3BoAcTBeHKoM 30HbI H HaHMeHOBaHHe snaAenbI(a, 
KOMnaHHH HnH npeAnPHBTH.H, 3KcnnyaTHp~ero ee. 

b) TOqHoe MeCTOnona.eHHe npoM3BoAcTBeHHOM aOHbl. BK~aB ee aAPec; 

c) ee OCHOBHaB AeBTenbHocTb; H 

d) npHMepHoe KonHqeCTBO npeAnPH.HTHK B paMKax npoH3BoAcTBeHKOK 30Hb1. 
npoHSB0AHDtHX XHMMKaTH, ygasaHHble B nyHKTe 1. 

5. B OTHomeHHM npoH3BoAcTBeHKbIX 30H, B~eHHblX B nepeqeHb cornaCHO 
nyHKTY 1 a), TaKoM nepeqeHb TaKMe 8~aeT HH<JX>PMa~ 0 npHMepHOM COBOKYRKOM 
06~eMe npoH3BoAcTsa KeCnHCOQHHX KOHKpeTHYX OpraHKqeCKKX XHMHKaTOB sa 
npeAf:iAY1llHM KaneH,ttapHblM rOA. BIIP_aeMOM npH nOMOlllK cneJl)"JQUtHx AHanasoH08: 
AO 1 000 TOHH, 1 000-10 000 TOHH K cDwme 10 000 TOHH. 
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6. 8 OTHoweHHH npoH380AcT8eHHYX 30H, BK'JDO'JeHHtlX B nepe'{eHb cornaCHO 
nyHKTY 1 b), B nepe,{He T~ yxaSYBaeTCH KonH'{eCTDO ~-npeAnPHHTHH B paMKax 
npoH3BoAcTBeHHoH SOHtl H npHBOAHTCB H~pMa~HH 0 npHMepHOM COBOKYUHOM o&beMe 
npoHs80AcTsa ~XHMHKaT08. npoH38eAeHHYX K~ ~-npeAnpHBTHeM 3a 
npeAti.lt)'lJlKH l<aJ1eHAapHHH rOAr BYPaJCaeMOM npH nOMOlJlK cneAYf01tKx AKanasoH08: 
AO 200 TOHH, 200-1 000 TOHH, 1 000-10 000 TOHH H c8l:IID'e 10 000 TOHK. 

7. RcnH rOCYAapCT80-yqacTHHK no npH,{HHaM a~HHCTpaTHBHoro xapaKTepa C,{HTaeT 
He06xoAKMHM 06paTHTbCB sa n~~ 8 COCTaaneHKH cBoero nepe,{HH XMMH'{eCKKX 
npoH380ACT8eHHYX 06~KT08 cornaCHO nyHKTY 1, TO OHO ~T npocHTb TexHH'{ecKHH 
ceKPeTapKaT 0 npeAOCTaaneHHK TaKOH n~_ B BTOM cny'iae Bonpocu OTHOCHTenbHO 
nOJJHOTU nepe,{KH yperynHpYJOTCB nyTeM KOKcynbTaqHK MeJIQ:tY rocYAapcTBOM-"Y'!acTHHKOM 
H TeXKH'{eCKHM ceKpeTapHaTOM. 

8. nepe,{HH APYrHX XHMH'{eCKHX npoH3soAcT8eHHtlX 06~KT08, npeAcTaanseMHe 
cornaCHO nyHKTY 1. s~aa ~pMa~~, npeAcTaanse~ no nyHKTY 4, no 
cooT8eTCTB~eH npocb~e npenpo8~~cB TeXHH'{eCKHM ceKpeTapHaTOM 
J"OCYAapCTBaM-yqacTHHKaM. 

B. IlPOBEPKA 

9. C yqeTOM nonaKeHHH pasAeJJa C npo8epKa, npeAYCMOTpeHHaB B nyHKTe 6 
CTaT~K VI. ~eCTBnBeTc. nocpe~cTBOM HHCnekQKH Ha MeCTe: 

a) npOH380ACT8eHHYX SOH, 8~eHHUX 8 nepe'{eHb cornaCHO nyHKTY 1 a); H 

b) npOHsBOAcT8eHHYX 30H, B~eHHYX B nepe'{eHb cornaCHO flYHKTY 1 b), 
KOTOpye 8K'JBO'{~ oAnO HnK 60nee ~npeAnpHHTHH, Ka KOTOptiX B Te'{eHHe 
npe~ro KaJ1eHAapKoro roAa 6YnO npoHsBeAeHo 60nee 200 TOHH ~-XHMHKaTa. 

10. I1pOrpaMMa H ~JqA1teT OpraHHsa~HH. npHHHMaeMHe KOffltjepeH~HeH cor-naCHO 
nyHKTY 21 a) CTaTbH VItI, cOAep.aT OTAeJJbHOH Py6pHKOK nporp8MMY H ~eT 
nposepKH no HacTo~ pasAeny nacne Ha'{ana erO oc~ecTaneHHB. 

11. CornaCHO HaCTO~eMY pasAeny, TexHH'{ecKHK ceKpeTapKaT oc~cTanseT 
npoKS8OJ1bHHH BH~P npoH380ACTSeHHtIX 30H ~ HHCneKQHH nocpeAcTBOM 
cOOT8eTcTs~x MexaHH3MOB. TaI<KX, KaK Hcnonb30eaHKe cneqHanbHo paspa~TaHHtlX 
KOMn~epHHX nporpaMM, Ha OCHOBe cne~ ¢aKTOp08 83BemHBaHHH: 

b} HMe~KCB 8 pacnopa.eHHM TeXHM'{ecKOI'O ceKpeTapKaTa H~pMaqHH 0 
81<~eHHYX 8 nepe'{eHb npOH380ACT8eHKYX SOHax, Kac~eKCH OC06eHHOCTeK 
npOHS80AcTBeHHOH SOHtl H O~eCTBnBeMOH TaM AeHTenbHocTK; H 
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c) npeAnO*eHHM rOCYAapcT8-yqacTHHK08 Ha OCHOSe, nOAne.a~M cOrnaCOBaH~ 
B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 25. 

12. HHKaKa~ npoH380AcTBeHH~ SOHa He npHHMMaeT 6anee ABYX HHcne~HM B rOA B 
COOT8eTCTBHM C nono.eHHHMH HacTO~ero pa3Aena. OAHaKO 3TO He OrpaHHqHBaeT 
HHcneKqHH cornaCHO CTaT~e IX. 

13. npH BH60pe npoH3BOACTBeHKYX SOH ~ HHcneKqHH B COOTBeTCTBMM C HacTO~ 
paSAenOM TeXHHqeCKHH ceKpeTapHaT c~aeT cne~ee OrpaHMqeHHe B oTHomeHHH 
CYMMapHorO qHCna HHcneKqHM. npHHKMaeMUX rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM B KaneHAapHYM 
roA cornaCHO HaCTo~eM qaCTH H qaCTH VItI HacTO~ro npKnOXeH~: CYMMapHoe 
qHcno HHCneKqHM He npeBYmaeT Tpex ~ 5 npoqeHT08 OT O6~ero qMCna 
npoM380AcT8eHHYX 30H, ~BnHeMYX rOCYAapcTBOM-yqacTHMKOM KaK no HacTO~eM 
qaCTH, TaK K no qaCTK VIII HacTO~ero npKnOaeHH~, KnH 20 KHcneKqKM, B 
sa8HCHMOCTH OT TOro, KaK~ H3 3THX A8YX q~p MeHbme. 

UeJDf HHcneKUHK 

14. B npoH3BoAcTDeHHYX SOHax, B~eHKHX B nepeqeHb cornaCHO pa3Aeny A, 06~a~ 

qenb HHCneKqKM 3a~aeTC~ B npoBepK'e C08MeCTHMOCTH npoBOAKMOH AeRTenbHocTM C 
npeACTaBnHeMOM 8 O6~BneHK~ HH¢oPMaqHeM. KOHK'peTHaR qenL KHCneK'qKM 
3aK~aeTCH B npoBepKe OTcyTCTSMB nm6oro XHMHKaTa CnHCKa 1. H oc06eHHO ero 
npoK3BoACTBa, sa HCKnDqeHKeM npoK3BoAcTBa B COOTBeTCTBKK C qaCT~ VI 
HacTO~ero npKnO*eHKR. 

15. IlOMMMO cornaCOBaHKYX OCHOBKYX npKHqHnoB, APyrKx COOTBeTCTBYJ(IQKX nono.eHHA 
HacTO~ero npKnO*eHK~ K np~eHH~ no KO~AeHqKanbHocTH. npHMeH~C~ 
nyHKTY 16-20 HMae. 

16. CornameHHe no OC~KTY He sa~aeTC~, ecnH 06 aTOM He npecHT 
KHCneKTKpyeMoe rOCYAapCTBo-yqacTHKK' • 

.17. npeAMeTOM KHcneKqKH B npOK3BoAcTBeHHoH aOHe, 8li6paHHOM AfUI HHCneK'qHH, 
~BnHeTC~ npeAnPK~THe(~), npoH380~e XHMHKaTY. yKaSaHHYe B nyHKTe I, K B 
qaCTHOCTK ~npeAnpKRTH~, B~eHHYe B nepeqeHb cornaCHO nyHKTY 1 b). 
MHCneKTHPyeMoe rOCYAapcTBo-yqacTHMK KMeeT npa80 peryJDfpoBaTb AOCTYfi K 8TKM 
npeAnPKRTH~ B COOTBeTCTBKH C npaBKnaMH perYnMpyeMOro AocTyna, H3~eHHUMK B 
pasAene C qaCTH X HacTO~ero np~HKB. EcnH KHCneKqKOHHaB rpynna B 
COOTBeTCT8KH c nyHKTOM 51 qaCTH II HacTO~ero npKJlO*eHKSI SanpamKBaeT AOCTyn K 
APyrHM qaCT~ npoK3BoAcT8eHHoM aoHY B qe~x YCTpaHeHK~ HeBcHocTeA, TO CTeneHL 
TaKOro AocTyna cornacyeTcB Me~ MHcneKqMoHHoM rpynnoM K HHCneKTKpyeMYM 
rOCYAapCTBOM-'yqacTHKKOM • 

18. MHcneKqKoHHa~ rpynna MOZeT nonyqaTb AOCTyn K yqeTHoM AOKYMeHTaqMH B Tex 
cnyqaRx, K'orAa KHcne~MoHHaR rpynna K HHCneKTKpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHKK 
CqKTaJOT, qTO TaKoM AOCTyn tWAeT cnOC06CTDODaTb AOCTKJrelfKlO tteneA HHcneKqHK. 

19. ~ npoBepKH OTCYTCTBK~ HeO~BneHHYX CnMCOqHYX XHMHKaTOB MOaeT 
npOH3BOAHTbCJ1 oT6op H <lHa.rtH3 np06 Ha MeCTe. BcJ'Df YCTpGHHTb HeflCHOCTK He 
YAaeTCSI, TO npOOH MOryT nOA8epraTLc~ aHanH3Y 8 Ha3HaQeHHOH na60paTOpHK sa 
npeAenaMH o6~eKTa C cornaCK~ KHCneKTKPyeMOro rocYAapcTBa-yqacTHKK&. 
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20. rrepHoA HHcne~MM He npeBYmaeT 24 qacoe; OAHa~o MHcne~qMoHHa~ rpynna M 
HHcne~MpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHHK MOrYT AOCTMrHYTb cornaCH~ 0 ero np0AneHMHx. 

YBeDOMneHHe 06 HHcneKUHH 

21. rOCYAapcT8o-yqacTHHK y8eA~eTcH TeXHMqeCKMM ceKpeTapM8TOM 06 MHcne~MK 
He MeHee qeM 3a 120 qaCOB AO npH6YTMH HHcneK4HoHHOK rpynnu B npoH3BoAcTBeH~ 
aoHY, nOAne.~ HHcne~H. 

c. OC!YIQBCTBJIEHKB J1 PACCMQ'l'PEHKB PA3Jl,EJIA B 

22. o~ecTaneHHe pasAena B HaqHHaeTCH S Haqane qeTSepToro rOAa nocne 
8cTYDneHHs B cKnY HaCTo~eK KOHBeH4HH, ecnH KOH¢epeH4HS He npKMeT HHOro 
pemeHHS Ha CBoeK oqepeAHOK ceCCMH Ha TpeTbeM roAY nocne BCTynneHHS B CKnY 
HaCTO~eK KOHBeH4HH. 

23. reHepanbKNK AMpeKTOp rOTOBHT AnB OqepeAHoK ceCCHH Ko~peH4MM Ha TpeTbeM 
row nocne BCTYDneHHS B CHnY HacTomqeK KOHBeHl(HH Ao~n8A. OCBeIqaKll(HK 
HaKOnneHHYK TeXHHqeC~KM ceKpeTapHaTOM OnUT oc~cTaneHHS nonoxeHMK qaCTeK VII 
H VIII HacTo~ero npHnO*eHM~, 8 Ta~e pa3Aena A AaHHoM qaCTM. 

24. Ha csoeK oqepeAHoK ceCCHM Ha TpeTbeM row nocne BCTynneHHS B CKny 
HacTO~eK KOHBeH4HH K0H¢epeH4HS, Ha OCHoee AOKnaAa reHepanbHoro AKpeKTOpa, 
MaKeT Ta~e npHHsTb pemeHHe OTHOCHTenbHO pacnpeAeneH~ pecypcos, ~enseMUx Ha 
npOBepKY, cornaCHO pa3Aeny a, Me~ ft~npeAnpM~T~· H APyrMMM XHMHqeC~KMH 
npoH3BoAcTBeHHNMK 06~~aMH. 8 npOTHBHOM cnyqae Ta~oe pacnpeAeneHHe 
ocTasnseTcs Ha ~KcnepTHoe ycMOTpeHHe TeXHHqecKOro ce~peTapHaTa H B~qaeTCH B 
qHcno cpaKTOPOB B3seIDHBaHHS, 4lHrypMP)'J<lllKX s nyH~e 11. 

25. Ha csoeK oqepeAHOK ceCCMM Ha TpeTbeM row nocne BCTynneHHS B CKny 
HacTO~K KOHBeH4HH Ko~peHqHS, no peKOMeHAaqMH KCnonHHTenbHOro CODeTa, 
npHHKMaeT pemeHHe OTHOCHTenbHO TOro, Ha ~a~oK OCHose (HanpKMep. Ha 
perHOHanbHOH) Aon.HH npeACTaBnsTbCS npe~eHHH rOCYAapcTs-yqacTHHKOS 
OTHOCKTenbHO KHCneKqHH. C TeM ~H yqHTHSaTbCS s ~aqeCTBe OAHoro K3 ¢aKTOpOB 
83 SelJIHBaHHS B npoqecce OT60pa, YKaSaHHOM B nyH~e 11. 

PaCCMOTpeHHe 

26. Ha nepBoK cneqHanbHoK ceCCHH Ko~peHqHH. c03uBaeMOH cornaCHO nyH~y 22 
CTaTbH VIII, npoH3soAHTCS nepeCMOTp nono.eHHH HacTOmqeK qaCTH npKno.eHHH no 
nposepKe s cseTe sce06~~ero paccMOTpeHHs 06~ero peIKMa nposepKH AnB 
XKMHqeCKOK npOMHmneHHocTH (cTaTbs VI, qaCTH VII-IX HacTomqero npKno.eHHS) Ha 
OCHOBe HaKOnneHHoro OnUTa. 3aTeM KOH¢epeH4HH AaeT pe~OMeHAa4HH, C TeM qT06H 
nOBHCHTb ~~HBHOCTb pe~ npOBepKH. 
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tJACTb X 

KHCnEKLtHM 110 3AflPcx::.y COrJIACHO C'J.'ATbE IX 

A. HA3HAqEHHE If OTSOP KHCIlKKTOPOB If nOM<Xf.lHJ'1KOB KHCnEKTOPOB 

1. KHcne~KK no sanpocy cornaCHO CTaTbe IX npoBo~cB TOnbKO cneQKanbHo 
Ha3HaqeHHHMK AnB STOB ~enH KHCneKTOpaMK K nOM~KKaMK KHcneKTOpos. C qen~ 
Ha3HaqeHKB KHcneKTOpo8 K n~KK08 KHcneKTOpoB ~ KHcne~KM no sanpocy 
cornaCHO CTaTbe IX reHepanbHHH AnpeKTop COCTaangeT cnKCOK HaMeqaeMUX 
KHcneKTOpo8 K n~KKoB KHcneKTOp08, B~6KpaB KX K3 qKCna KHcneKTOpo8 K 
n~KKoB KHCneKTOp08 AnB OOYQHOB KHcneKQKOKKOH ~eBTenbHOCTK. TaKoH cnKCOK 
BK~qaeT ~OCTaroqHO 6OnbmoH KOHTHHreHT HKcneKTopoB H n~KKoB KHcneKTOpoB, 
06n~~X He06xo~H KBan~KaQKeM, OnYTOM, npo¢eccMoHanKsMOM H no~roToBKoK, 
C TeM qT061i MOXHO OW1O rHOKO no~OAKTb K nO~6opy KHCneKTopo8 C Y'feTOM MX 
HanKqHB H He06xo~TH poTaQKH. A~oe BHMMaKKe y~enHeTCB TaKKe no~60py 
KHCneKTOp08 H n~HK08 HKcneKTOpoB Ha B03MO~O 60nee mKPOKOK reorpa$HqeCKOH 
OCHOBe. Ha3HaqeHHe KHCneKTopo8 K ~MK08 KHcneKTOpOB npOM3BO~CB B 
COOTseTCTBHH C npo~e~aMH. npe~CMOTpeHKYMM B pa3~ene A qaCTH II HacTo~ero 
npHJ"lOJCeHHB. 

2. reHepanbHI:lH AnpeKTOp onpeAenaeT paSMep KHcneKUHoHHOK rpyrrnu M nOA6MpaeT 
ee qneHOB C Y'feTOM 06CTOBTenbCTB KOHKpeTHoro 3anpoca. pasMep KHcneKQHoHHOH 
rpynnli CBOAnTCB K MHHKM)'MY, He06XO,ttKMOMY AJ'lB HaAlleJICaDlero BlinOJlHeHHB 
HHCneKqHoHHoro MaHAaTa. 4neHOM HHcneKQMoHHOM rpynnli He MOJICeT 6~b rpaJCAaHMH 
3anpamHB~erO rocy~apcTBa-Y'faCTHKKa HnH KHCneKTMpyeMOro rocy~apcTBa-Y'faCTHKKa. 

3. nepe~ nO~aqeM sanpoca Ha KHcneKqHm B oTHomeHMK KHcneKQKH no sanpocy 
rocy~apcTBO-Y'faCTHMK MOKeT KCnpamKBaTb y reHepanbHoro AnpeKTOpa nO~Bep~eHHe, 
qTO TeXHMqeCKKM ceKpeTapKaT 8 COCTOBHMK npe~npMHBTb HeMeAneKHlie AeMCTBMB B 
CBB3K C sanpocOM. Ecnw reHepanbHYH AnpeKTOp He ~T KeSaMeAnKTenbHO AaTb 
TaKOe nO~TBep~eHHe, TO OH AenaeT 3TO npK CaMOM nepSOM B03MOJCHOCTK C Y'feTOM 
OqepeAHOCTK sanpocOB Ha nO~8ep~eHKe. OH TaKJICe K~pMMpyeT rocy~apCTSO
Y'faCTHMK 0 TOM, KOrAa MOJICeT npe~CTa8KTbCB B03MO.JCHOCTb npeAfiPKHBTb KeMeAneHHI:le 
~eiCTSHB. Bcnw reHepanbHlii AnpeKTOp npM~eT K BIiBOAY. ~ ceoeBpeMeKHI:le 
AeHCT8KB 8 CBBSK C sanpocOM YJee He MOryT 6~b npe~npKHBTU, TO OH MOJICeT npocKTb 
KCnOJlHKTenbHHH COBeT npKHBTb COOT8eTCTB~e Mepli K TONY, ~61i ynyqmMTb 
CKTYaQHm B 6y~eM. 

YseJlOMJleHKe 

4. 3anpoc Ha HHcne~ B OTHomeHKK KHcneKQKH no 3anpocy, npe~cTaBnBeMl:lH 
:..rcnOJJHHTenbHOM)" C08eTY H reHepanbHOM)" ~peKTOpy, cOAepJICHT, no KpaMHeH Mepe, 
cne,t(YKllOl'lO HHCJlOpMaQMJO: 

a) rOCYAapcTBo-yqacTHKK, nOAlleJICaDlee HKcneKQMH. K, ecnM STO npKMeHKMO, 
npMHMM~ee rocy~apcT80: 
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c) paSMep H THn HHCneKTHpyeMoro MeCTa; 

d) OSa60qeHHOCTb OTHOCHTenbHO D03MOXHoro Heco~eHH~ HacTo~eH 
KOHBeH~HH, BKJJC)qa~ yxasaHHe COOTBeTCTBYJ<IqHX TIOJlo»:eHHir HacTomqeK KOHBeH4HH, B 
CB~3H C KOTOPHMK B03HHKaeT 03a60qeHHOCTb, K xapaKTepa 51 06CTO~TenbCT8 

B03~oro Hec~eH~, a TaKKe B~ COOT8eTCT8~ HH¢opMa4~, HCXO~ H3 
KOTOPOM BOSHKKaeT OSa60qeHHOCTb; H 

3anpamHB~ee rocYAapcTBo-yq8cTHKK MO~eT npeACT8RnHTb ~~ AOnOJlHKTenb~ 
~pMa~~, Ka~ OHO co~eT He06XOAKMOK. 

5. reHepanbHYM AKpeKTop B TeqeHKe OAHoro qaca nOATBep~aeT 3anpamHB~eMY 
~AapcTBy-yqacTHHKY nonyqeHHe ero sanpoca. 

6. 3anpamMB~e rocYAapcTBo-yqacTHKK cBoeBpeMeHHO YBeAOMnHeT reHepanbHoro 
AKPeKTOpa 0 MeCTOnOJTOJteHHM HHCneKTHpyeMOro MeCTa, C TeM qTOOU reuepanbHtm 
AKpeKTOp MOr npeACTaBHTb 3TY KH¢opMa~~ HHCneKTHpyeMOMY rOCYAapcTBy-yqacTHKKY 
He MeHee qeM sa 12 qaCOB AO nnaHKpyeMOro npK61iTK~ HHcneK4KoHHoir rpynnu B nyHKT 
B'be3Aa. 

7. MeCTO KHcne~HH yxaSYDaeTCB 3anpamMBa~ rocYAapcTBOM-yqacTHKKOM KaK 
MOKHO TO~ee nocpeAcTBOM npeACTaBneHK~ cxeMii MeCTa, npHB~3aHHoir K TOqKe 
OTCqeTa, C yxasaHHeM reorpa¢MqeCKHX KOOPAKHaT C TOqHOCTb~ AO 6n~aMmeir 
ce~, ecnH 3TO DOSMOKHO. no B03~OCTK 3anpamKBa~e rocYAapcTBo
yq8CTHKK T8KKe npeAOCT8RnHeT K8PTY C OO~ YK838HKeM MeCT8 KHcneKqKK K cxeMY c 
KaK MOKHO 6anee TOqHYN yxa3aHKeM SanpamKBaeMOro nepKMeTpa KHCneKTHpyeMOro 
MeCTa. 

8. 3anpaDIKBaeMYi nepKMeTp: 

a) npoxoAKT Ha paccTO~HKK, no KpaKHeH Mepe, 10 MeTpoB OT BHeUlHeir 
CTOpoHH JD06YX sAaHHK KJ1H APyrKx COOp)'lteHKM; 

b) He nepeceKaeT c~eCTB~X oxpaHHUX 30H; 51 

c) npoXOAKT Ha paCCTOBHHK, no KpairHeH Mepe, 10 MeTpoB OT BHemHeK 
CTOPOHY JD06YX ~ecTB~ oxpaHHYX 30H. KOTopue 3anpamKBa~ee 
rocYAapcTBo-yqacTHHK HaMepeHO B~qKTb B npeAenu 3anpamKOaeMOrO nepKMeTpa. 

9. BcnH SanpaDIKBaeMYii nepKMeTp He COOTBeTcTByeT xapaKTepHCTKKaM, Hsno~eHH~ 
B nyHKTe 8, TO OH nepeCMaTpKBaeTc~ KHcneK4KoHHOK rpynnoK, C TeM qTOOY npHBecTH 
ero B COOTBeTCTBHe C 3TKM nOJTOJteHKeM. 

10. reHepanbHYH AKpeKTOp He MeHee qeM sa 12 qaCOB AO n.naHHpyeMOro npH6liTHH 
KHcne~KOHHO" rpynfili B nyHKT B'be3Aa HH¢opMHpyeT ~CnOJlHHTenbHYK CODeT 0 
MeCTOnOJTOJteHKK KHCneKTKpyeMOro MeCTa, KaK 3TO yxa3aHO B nyHKTe 7. 
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11. O~oBpeMeHHo C H~pMHpoBaHKeM KcnonHHTenbHoro COBeTa B COOTBeTCTBHK C 
rtyHKTOM 10 reHepanbHYB AKpeJ<'TOp npenposoJr,ttaeT 3anpoc Ha HHCneKLtKJO 
KHCneKTKpyeMOMY rocYAapcTBy-yqacTHKKY. BKnro~an MeCTOnonaKeHKe HHCneKTHpyeMOro 
MeCTa, KaK 8TO yxasaHo B nyHKTe 7. 3TO yseAOMneHHe TaKKe B~aeT HH¢QpMaLtKJO, 
YKa3aH~ B rtyHKTe 32 qaCTH II HacTO~ro np~eHHn. 

12. no npH6YTHH MHCneKqHOHHoK rpyn~ B nyKKT B~3Aa HHCneKTKpyeMOe 
rOCYAapcTso-<yqacTHHK HffI)OpMHpyeTCJI HHCneKI.{HOHHOK rpynnoK ° MaHAaTe Ha 
KHCneK1tKJO. 

B~3A Ha TeppHTOpKJO HHCneKTHpYeMOro rocrnapCTBa-yqaCTHHKa HnH npKHKMa~rO 

r<?CYAapcTBa 

13. B COOTBeTCTBHH C rtyHKTaMK 13-18 CTaTbH IX nocne nanyqeHHJI sanpoca Ha 
HHcneK4KJO reHepanbHHH ~peKTOp KaK MOKHO cKopee HanpasnneT HHcneK~HOH~ 
rpynny. H'HcneKqHOHHan rpynna npH61:lBaeT s nyHKT ~3Aa, y-Ka3aHHlIK 8 sanpoce. B 
B03MQKHO KpaTqaKmKK CPOK B COOTseTCTBHH C nonoxeHH~ nyHKTOB 10 H 11. 

14. EcnK SanpamHBaeMHi nepHMeTp npKeMneM ~ HHCneKTKpyeMOro rocYAapcTBa
yqacTHKKa. TO OH onpeAenseTCJI K'8K OKOHqaTenbHYM nepHMeTp KaK ~o cKOpee. HO 
HH B KoeM cnyqae He n03AHee qeM qepe3 24 ~aca nocne npHOUTHH HHCneK1tHoHHoM 
rpyn~ B nyHKT ~3Aa. KHcneKTHPyeMOe rocynapcTso-yqacTHHK nOCTaBn~eT 
KHcneKLtHOH~ rpynny K oKOH~aTenbHOMY nepHMeTpy MeCTa HHCneK1tHK. RCnK 
KHCneKTKpyeMoe rocYA8pcTBo-yqacTHKK CqHTaeT 3TO He06xoAKMUM, TO TaKaJI ~TaBKa 
MoxeT HaqHHaTbCJI He 60nee qeM 3a 12 qaCOB AO HCTe~eHHB cpoKa, YCTaHoaneHHoro B 
HaCTo~eM rtyHKTe ~ onpeAeneHHn OKOH~aTenbHoro nepKMeTpa. AOCTaBKa s nro6OM 
cnyqae sasepmaeTcn He n03AHee qeM qepes 36 ~aCOB nacne npH6YTHH HHCneKL(HoHHoK 
rpynllli B rtyHKT B~3Aa. 

15. Ko BceM of5"W1aneHHY4' 06~J('TaM npHMeHHI'OTCB npot(eAYPI:l, H3nOJKeHHI:le s 
nyHKTax a) H b). (AmI 1(ene" HacTOmqeM qaCTH "OO'bSlaneHHI:lK 06~J('T· 03Ha~aeT Bce 
Of5'1:teKTl:l. 06"W1BnfteMl:le cornaCHO CTaTbBM I rI, IV H V. liTO KacaeTcn CTaTbH VI. TO 
·06'b.RaneHHI:lM 06'1:teKT" 03Ha~aeT TOnbKO 06'beKTtI. oO'bSlBJlSleMl:le cornaCHO qaCTH VI 
HacTOmqero rTpMoxeHHB. a TaKJKe oC51:JlsnneMtie npeAfJPHnTHB. yxa31l0aeMl:le B 
06"W1aneHHBX cornaCHO nyHKTaM 7 H 10 c) ~acTM VIr H nyHKTaH 7 M 10 c) 
~aCTH VIII HacTomqero npHnOKeHHB.) 

a) RcnK sanpamHsaeMYK nepKMeTp YKna~BaeTcn B 06"W1BneHHI:lK nepKMeTp KnH 
COOTBeTCTByeT eMY, TO oC51:JIaneHHYB nepHMeTp CqHTaeTCB OKOHqaTenbHUM 
nepKMeTpOM. O~aKO npH HanH~KK cornaCHB KHCneKTHpyeMOro rOCYAapcTBa-yqacTHHKa 
oKoH~aTenbHI:lK nepKMeTp MOKeT 6YTb YMeH~eH, C TeM ~TObti npKBeCTH ero B 
COOTseTCTBHe C nepHMeTpOM, 3anpamMDaeMtlM 3anpamHBa~ rocYAapcTDOM-yqacTHHKOM. 

b) H'HcneKTHpyeMOe rocYAapcTDO-yqacTHHK AocTasnneT HHcneKLtHoH~ rpynny 
K OKOH~ftTenbHOMY nepHMeTp1 B KpaT~aKmHe npaKTHqeCKK B03Ma.HUe CpoKH. HO S 
~OM cnyqae OHO of5ecne~HBaeT ee npH6UTHe K nepHMeTpy He n03AHee ~aM qepes 
24 ~aca nacne npH6UTHB HHCneK1tKOHHOK rpyn~ B nyHKT Bbe3Aa. 
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AnbTePHsTHBHoe OnpeAeneHHe OKOHqSTenbHOrO nepHMeTpS 

16. B nyHKTe ~3As, ecnH MHCneKTHpyeMoe rOCYAapCTBo-yqacTHHK He MO*eT 
npMHHTb Sanp8JUHBSeMllliJ nepHMeTp, OHO npeAllaraeT anbTeplfaTMDHUH nepHMeTp KaK 
MOZHO CKopee, HO B ~ cnyqse He n03~ee qeM qepe3 24 qaca nacne npMfiUTM~ 
HHcneKQHoHHoiJ rpynnY B nyHKT B~sAa. B cnyqae pa3HornacHH MHCneKTMpyeMoe 
rOCYAapcTBo-yqacTHMK H MHcneKqHOHHax rpynna BCTyn8mT B neperOBOpu C Qenb~ 
~ocT~eHHX cornacHX 06 OKOHqSTenbHOM nepHMeTpe. 

17. AnbTepHaTHBHuM nepHMeTp AonKeH fiWTb YCT8HoaneH KaK MOXHO 60nee KOHKpeTHo 
B COOTBeTCTBHM C nyHKTOM B. OH BKnmqaeT BeCb aanpamHBaeMlllH nepHMeTp H. K8K 
npaBHnO, AonKeH 6UTb TeCHO CBRaaH C nocne~HM. yqKTuBa~ eCTecTBeHHuH peJlbe$ 
MeCTHOCTM M MCKYCCTBeHHue rpSHH4I:it. OOU'iHO OH AUJDlteH npOXOAHTb BOJIM3H 
OKp~~ro a~Horo orp~eHHH, ecnH TaKoe orpa~eHMe c~ecTByeT. 
MHcneKTMpyeMOMY rOCYAspcTBy-yqacTHMKY CneAYeT cTpeMMTbcH K YCTaHoaneH~ TaKoH 
BsaHMOCBR3H Me~ nepHMeTpaMH nyTeM COqeT8HMB, no KpaHHeiJ Mepe, ABYX 1'13 
eneA)'1ClqMX cnoco6oB: 

a) anbTepHaTHBHHH nepHMeTp. KOTOPUM He OXB8TUBaeT TeppMTOp~, 
3HaqMTen&HO npeB~ TeppHTOp~ SanpamHBaeMOrO nepHMeTpa: 

b) anbTePHaTMBHHH nepHMeTp, KOTOpUM HaXOAHTCH Ha He60nbWQM OAHHSKOBOM 
y~aneHMH OT 3anpamHBaeMOrO nepHMeTpa; 

c) no KpaHHeiJ Mepe, qSCTb SanpamHBaeMOro nepHMeTpa BH~a C TeppHTopHH 
anbTepHaTHBHoro nepHMeTpa. 

lB. 8cnH anbTepHaTHBHHH nepHMeTp npHeMneM ~ HHcneK~HoHHOH rpynnY, TO OH 
CTaHOBMTCB OKOHqaTenbHUM nepHMeTpoM, M HHcneK4,HOHHSJI rpynns AOCT8B.11J1eTCJI 1'1::1 

nyHKTa B~3~a K 3TOMy nepHMeTpy. KenM HHCneKTHpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK 
CqMTaeT 3TO He06xo~, TO TaKaH AOCT8BKa MO*eT HaqHHaTbCB He 60nee qeM S8 
12 qaCOB AO MCTeqeHMX cpoKa. YCTaHOBneHHOrO B nyHKTe 16 ~ npeAII~HHH 
anbTepHaTHBHoro nepHMeTpa. AocTaBKa B ~OM cnyqae 3anepmaeTCX He n03~ee qeM 
qepea 36 qaCOB nacne npH6UTHX HHcneK~HoHHOM rpynnu B nyHKT B~esAa. 

19. 8cnH OKOHqaTenbHHH nepHMeTp He cornacoeaH, TO neperosopu no nepHMeTpy 
aaBep~CH KaK MO*HO CKopee, HO OHM HM B KoeM cnyqae He npOAon.amTCH oonee 
24 qaCOB nacne npH6UTHX HHCneKqHOHHoiJ rpynnu B nyHKT ~3Aa. EcnH cornaCHe He 
AOCTHrHYTO. TO HHCneKTMpyeMOe rOCYAspCTBo-yqacTHHK AOCTaBnBeT HHcneK~HOHnyro 
rpynny K MecTY y anbTepHaTHBHoro nepHMeTpa. KcnH HHcneKTMpyeMOe rOCYAapCTBo
yqacTHMK CqMTaeT aTO Heo6x0A"MHM. TO TaKaH AOCTaBKa MO~eT HaqMHaTbCH He 60nee 
qeM sa 12 qaCOB AO HCTeqeHHX cpoKa, YCTaHoaneHHoro B nyHKTe 16 ~ npeAIIO~eHKH 
anbTepHaTHBHoro nepHMeTpa. AocTaBKa B ~OM cnyqae aaBepmaeTCH He n03AHee qeM 
qepea 36 qaCOB nacne npH6HTHH MHcneK~MoHHOH rpynnu B nyHKT B~e3Aa. 

20. no npH6HTMH Ha MeCTO HHCneKTHpyeMoe rocYAapcTBo-yqacTHHK npeAOCTaBnBeT 
HHcneK~KoHHOH rpynne HeSaMeAIIHTenbHuiJ AOCTyn K 8nbTepHaTMBHOMY nepHMeTpy, C 
TeM QT06u oonerqHTb npoBeAeHHe neperOBopOB H AOCT~eHMe cornaCHB no 
OKOHQaTenbHOMY nepHMeTpy H AOCTyn B npeAen8X OKOHQ8TenbHoro nepHMeTpa. 
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21. EcnH cornaCHe He ,t(OCTHrHYTO B TeqeHHe 72 qaCOB nacne npMOYTMS 
KHcneK4MoHHOM rpynnw Ha MecTO, TO anbTepHaTMBHuM nepHMeTp YCTaHaBnMBaeTCS B 
KaqeCTBe OKOHqaTenbHoro nepHMeTpa. 

flpoBepKa MeCTa 

22. C TeM qTO~Y 06nerqMTb YCTaHoaneHHe COOToeTCT8KS MeCTa HHCneKqMH, B 
KOTOpoe ,[(ocTasneHa KHcne~HOHHaJI rpynna, MecTY HHCneKl,(HH. KOTOpoe y-KasaHo 
SanpamHB~ rocy,[(apcTBOM-yqacTHHKOM. MHcneK4HoHHas rpynna HMeeT npaso 
HcnonbsoBaTb YToep~eHHoe o6opy,[(oBaHHe onpeAeneHHs MecTOHax~eHMs, a Ta~e 
HMeeT npaBo Ha YCTaHOBKY TaKOro o6oPYAOB8HKS B COOToeTCTBHH C ee y-K8saHMSMM. 
HHcne~MoHHaB rpynna ~T npoBepBTb CBoe MecTOHax~eHHe nYTeM cBepKM C 
MeCT~ opHeHTHpaMH, onpeAeneHHYMM no KapTaM. KHCneKTMPyeMOe 
rOCYAapcTBo-yqacTHMK nOMOraeT qneHaM rpynnu B OC~CTaneHHH STOM 3aAaqH. 

BnoKHpOBaHHe MeCTa, Ha~eHHe sa BuesAOM 

23. He nosAHee qeM qepes 12 qaCOB nocne npM6YTHB MHcneKl.(HOHHOH rpynnu B nyHKT 
Bbe3Aa HHCneKTHpyeMOe rocy,[(apcTso-yqacTHHK npHcTynaeT K C60py ¢aKTOnOrHqeCKOM 
M~pMa4HH 060 BceM ,[(eBTenbHOCTH no BuesAY TP8HcnopTa H3 Bcex nyHKTOB Bye3Aa 
Bcex cYX0nyTHYX. B03AYmHHX H BOAKYX TpaHcnopTHux cpe,[(cTB M3 3anpamMBaeMoro 
nepHMeTpa. OHO npe,[(CTaanseT STY H~pMau~ HHCneKl.(HoHHOH rpynne no ee 
npHOYTHH K anbTepHaTHBHOMy HnK OKOHqaTenbHOMY nepHMeTpy. B SaBHCHMOCTH OT 
TOro. qTO npOH30H1(eT B nepB)'IO OqepeAb. 

24. ~Ta O~BsaHHOCTb MaKeT BYnonHBTbCB nocpe,[(CTBOM c60pa ¢aKTOnOrHqeCKOM 
HHCIK>PMal.(HH B BHAe nyTeBHX nHCTOB. <)oTOrpacpHM, BHAeOSanHceH HnH ,[(aHHYX. 
nonyqeHHYX npH n~ XHMHKO-H~a4HOHHoro o60pYAoBaHKB, npeAocTaanseMOro 
HHcneJ(4HOHHOR rpynnoH ~ Ha~eHHB sa TaKO" AeSTenbHOCT~ no BuesAY. B 
KaqeCTBe anbTepHaTHBY HHCneKTHpyeMOe rOCYAapcTso-yqacTHHK TaKXe ~T B 
nop~e BYnonHeHKB TaKoH ~B3aHHOCTH paSpemHTb OAHOMy HnK HecKonbKHM qneHaM 
KHcne~HoHHoH rpynnu CaMOCTOBTenbHO BeCTH fiYTeBue nHCTY, npoH3SOAHTb 
<)oT<>C"heMKH, ,[(enaTb BHAeosanHcH BHe3J!:aKIJ"":X TpaHcnopTHHX cpeACTB HnK 
Hcnonb30BaTb XHMKKO-HHAMKal.(HOHHoe o6opy,[(oBaHHe H OC~eCTBnBTb APyr)'lO 
,[(eBTenbHOCTb, KOTopas ~T ~YTb cornacoaaHa Me~ HHCneKTHpyeMHM 
rocyAapCTBOM-yqacTHHKOM H HHcneJ(4HOHHOH rpynnoK. 

25. 110 npH~YTHH HHCneKqHOHHoH rpynnw K anbTepHaTHBHOMy nepHMeTpy KnH 
OKOHqaTenbHOMy nepHMeTpy. B saBHCHMOCTM OT TOro, qTO npoHSOH1(eT 8 nepB)'IO 
OqepeAb. HaqHH8eTCB ~HpoBaHHe MeCTa, KOTOpoe OSHaq8eT OC~eCTBneHMe 
KHCneKl.(HOHHOH rpynnoH npol.(eAYP no H86nm,AeH~ sa BuesAPM. 

26. T8KHe npol.(eAYPu B~~: onpeAeneHMe BueSAOB TPaHCnOPT8, 38nonHeHHe 
nyTeBYX nHCTOB, <)oTOrpacpHpoBaHHe H OC~eCTBneHMe HHCneKl.(MOHHOK rpynnoH 
BH1(eOSanHceR BuesAoB TpaHcnopTa M BYesJ!:a~x TpaHcnopTHHX cpeAcTB. 
HHcneK4HOHHaB rpynna HMeeT npaso nOCelqaTb, B conpoB~eHHH, JDOi5)'1O APYr)'IO qaCTb 
nepHMeTpa ~ npoBepKM OTCYTCTBHS APyroH AesTenbHocTH no BueSAY. 

27. ;llononHMTenbHYe npol.(eAYPY ~ AeBTenbHocTM no Ha6J1lO,qeHHtO 3a BYe3AOM, 
cornacyeMWe HHcneK4HoHHOH rpynnoK H HHCneKTHpyeMHM rocy,[(apcTBOM-yqacTHMKOM, 
MOl")"T 8K'J'II(IqaTJ., cpeAK npoqero. CJ1e~ee; 
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b) npoH3sOflbHO-CeneKTHBHYH AocTyn; 

c) aHanH3 np06. 

28. HCH AeHTenbHOCTb no 6noKMpoBaH~ MeCTa H Ha6~eH~ 3a Bye3AOM 
OC~eCTBnHeTCH B npeAenax nonocy BAOflb BHemMeH CTOPOHY nepMMeTpa mHPHHOH AO 
50 MeTpOB, H3MepHeMOH C BHemaeH CTOpOHY. 

29. KHcneKqHoHHaH rpynna MMeeT npaBo Ha OCH08e peryn»pyeMOro AOCTyna 
HHCneKTHpoBaTb TpaHCnOpTHye cpeACTBa, Bye3Z~e C TeppHTopHH MeCTa. 
IilHCneKTHpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK npeAIlpl1HHMaeT Bce pa3YMHble YCKlUOl K TOMY, 
qT06y npOAeMOHCTpHpOBaTb HHcne~HoHHoM rpynne, qTO ~oe TpaHcnopTHoe 
cpeAcTBo, nOAnez~ee HHcne~MM. k KOTOPOMY HHcnek4MoHHOM rpynne 
He npeAOCTaBnHeTCH nonHoro AocTyna. He HcnOflb3yeTcH ~ 4eneH, CBH3aHHYX C 
03a60qeHHOCTHMH OTHOCHTenbHO B03MOZHoro HeC06~eHHH, yKa3aHHUMH B 3anpoce HB 

HHcne~~. 

30. nepcoHan M TpaHCnOpTHYe cpeACTBa, B~aza~e Ha TeppHTOp~ MeCTa, a TaKKe 
nepcoHan H HHAHB~anbHYe naCCazMpCkHe TpaHCnOpTHye cpeACToa, B~e3za~e C 
TeppHTOpMH MeCTa. He n0AneZaT HHcneK4HH. 

31. npKMeHeHHe BumeHanazeHHYX npo4eAYP MOzeT npoAonzaTbcH B TeqeHHe 
MHcne~MH. oAHaKo OHO He ~eT Heo60cHoBaHHo 3aTpYAHHTb KnK 3aAepXHsaTb 
HopManbHoe $YHK4HOHHpoBaHMe 06~KTa. 

npenMHCneKUHOHHYM MHCTPYKTBZ H nnaH MHcneKUHK 

32. ~ oonerqeHHS pa3pa6OTKM nnaHa HHcneK4HK KHCneKTHpyeMoe rOCYAapCTBO
yqacTHMk, npe~e qeM npeAOCTaBKTb AOCTyn. O~CTBnHeT HHCTPYKTa. 
HHcneK4KOHHOM rpynnu no TeXHMKe 6esonaCHOCTH K MaTepHanbHO-TeXHHqeCKOMY 
06eCneqeH~. 

33. npe~cneK4MOHHYM KHCTPYKTa. npoBo~TCH B COOTBeTCTBHH C "YHKTOM 37 
qaCTK II HacTO.mqero npM.JI()ZeHHS. B xOAe npe~CneK4MoHHoro KHCTpYKTa.a 
MHCneKTMpyeMoe rocYAapcTBo-yqacTHHK MazeT yKa3aTb MHcneK4MoHHOM rpynne 
060pYAoBaHKe, AOKYMeHTa~ KnH yqacTKM, KOTOpYe OHO CqHTaeT qyBcTBHTenbHYMH M 
He MMeJaqHMM OTHOIIIeHHS K 4eJDI MHcneK4KK no aanpocy. KpOMe TOro, nepCOHan. 
He~H OTBeTCTBeHHOCTb sa HecTO, KHCTpYKTHpyeT rpynny 0 npOCTpaHCTseHHOM 
nnaHHpOBKe H APyrHx COOTBeTCTB~X xapaKTepHCTHKax MeCTa. MHcneK4KOHHOM 
rpynne npeAOCTaBnHeTCg MacmTa6HaH KapTa KnK cxeMa, OTpa.~H Bce coopyzeHHH H 
BazHue reorpa$HqeCKHe oc06eHHOCTK MeCTa. HHCneKqKOHHaH rpynna TaKZe 
HH$OpMMpyeTcH 0 HanHqHK nepCOHana 06~KTa H yqeTHoM AOKYMeHTa4HH. 

34. nocne npe~cneK4HoHHoro MHcTPYKTa.a HHcneK4MoHHaH rpynna Ha OCHoae 
HMe~eMCH B ee pacnop~eHMH cOOTBeTcTB~eH KH¢OpMa~KM rOTOBKT nepBOHaqanbHYH 
nnaH KHCneK[lHH C )'KaaaHHeM AeHTenbHocTH. nOATIeZallleM ocyrqeCTBJleH~ 
KHcneKqKoHHoM rpynnoM, BKnDqaH KOHKpeTHYe yqacTKH MeCTa. K KOTOPYM zenaTenbHO 
nonyqKTb AocTyn. B onaHe HHCneKqHM TaKZe yKa3uOaeTcH, 6YAeT J1M KHcneK4MoHHaH 
rpynnB pBafiHTB HB nonrpynnu. nnaH HHCneKqHM npe~TBBnHeTCH npeACTBBMTenHM 
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HHCneKTHpyeMOro rOCYAapCTsa-yqacTHKKa H MeCTa HHCneKqHM. Ero peanH3a~HB 
COOTBeTcTsyeT nono..eHHBM pa3Aena C, BK~aB nanozeHHB, KaCa~eCB APCTyna H 
AeBTenbHOCTM. 

~eHTenbHOCTb no nepMMeTpr 

35. no npMONTMM HHcneK~MOHHOH rpynnu K OKOHqaTenbHOMy KnM anbTepHaTMDHOMY 
nepMMeTpy. B aaSMCMMOCTM OT TOro. ~ npoM30HAeT S nepB~ OqepeAb, rpynna 
MMeeT npaBO He38Me~TenbHO HaqaTb Ae~TenbHOCTb no nepKMeTpy B COOToeTCTBHM C 
npo~eAYPaMH, HanoxeHHYMH B HaCTo~eM pa3Aene. M npoAonxaTb sTY AeBTenbHOCTb AO 
aaeepmeHMB MHcneK~HM no 3anpocy. 

36. npK npoBeAeHMH AeBTenbHocTH no nepMMeTPY MHcneK4HoHHaB rpynna MMeeT npaBo: 

a) Mcnonb30BaTb KOHTponbH~e npM60pu B COOTseTCTBHM C nyHKTaMH 27-30 
qaCTM II HacTO~ero 0pMno.eHMB; 

b) 6paTb CMWB~, np06H 803AYXa, nOqSH MnM CTOKOB~ M 

c) OC~eCTBnBTb ~~ AononHHTenb~ AeBTenbHocTb, KOTOpaB MOxeT 6NTb 
COrJlaCOB8Ha Me~ HHcneK4HoHHOH rpynnoH M HHCneKTHpyeMYM rocYAapcT8OM
yqacTHMKOM. 

37. AeBTenbHocTb HHcneK4HoHHOH rpynnu no nepMMeTpy MOxeT OC~CTBnBTbCB 
8 npeAenax nonoc~ SAonb SHemMeH CTOPOH~ nepMMeTpa mKPKHOM AO 50 MeTpos. 
K3MepBeMoH C BHemHeH cTOpo~ nepMMeTpa. OPK HanMqMM cornaCHB KHCneKTKpyeMoro 
rocYAapcTBa-yqacTHHKa KHcneK~HoHHaB rpynna Ta~e ~T nQnyqKTb AOCTyn K 
JDOtioMy 3AaHMIO MnH COOpyxeHMIO 8 npeAenax nonocH nepMMeTpa. 8ce cpeACTsa 
AKCTaH4KoHHOro KOHTponB OpHeHTKp~CB BHYTPb. npMMeHHTenbHO K 06~BnBeMYM 
06~eKT8M TaKaB nonoca. no YCMOTpeHMIO KHcneKTHpyeMOro rOCYAapcTsa-yqacTHKKa, 
MoxeT npOXOAHTb SHYTPK. CHap1XH MnH no 06e CTOpO~ o~sneHHoro nepMMeTpa. 

061!D!e npa BMna 

38. KHCneKTKpyeMOe rocrAapcT80-yqacTHKK npeAOCTaBnBeT AOCTyn B npeAenax 
aanpamKBaeMOrO nepMMeTpa. a Ta~e. ecnM OHM OTnKq~CB, OKOHqaTenbHoro 
nepHMeTpa. CTeneHb K xapaKTep AOCTylla K KOHKpeTHOMy MeCTY HnK MeCTaM 8 
npeAenax STMX nepMMeTpoB corna~CB Me~ MHCneK4,KOHHOK rpynnoH M 
MHCneKTMpyeMHM rOCYAapCTBOM-yqacTHKKOM Ha OCHose perynHpyeMOPO A9CTyna. 

39. MHcneKTMpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHMK npeAOCTaBnBeT AOCTyn B npeAenax 
3anpamMBaeMOrO nepHMeTpa KaK ~o cKopee. HO 8 ~ cnyqae He n03AHee qeM 
qepe3 108 qaCOB nocne npK6NTMB HHcneKqMoHHOH rpynnEi 8 nyHKT B~aAa. C 4enb~ 
npOBCHeHHB YKa3aHHOH B 3anpoce Ha HHcneK4MIO 03a60qeHHOCTM oTHOCMTenbHO 
803Mo~oro HeC06~AeHKB KOHBeH~HH. 

40. no npOCb6e HHcneK~HoHHOH rpynnw MHCneKTKpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHMK MoxeT 
npeAOCTaBMTb B03,qymHUH AOCTyn K MeCTY HHCneKqHK. 
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41. flPH YAoeneTBopeHHH Tpe60BaHHH 0 npeAOCTaBJleHHH AocTyna B COOTBeTCTBHH C 
nona.eHHftMH nyHKTa 38, HHCneKTHpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK 00H3aHO AonycKaTb 
HaH6onb~ CTeneHb AocTY"a C yqeTOM ~UX KOHCTH~HOHHUX 00H3aHHocTeH, 
KOTopue OHO ~eT HeCTH B OTHomeHHH npaB C06CTBeHHOCTH KnH 06UCKOB H 
CeKBeCTpOB. HHCneKTHpyeMOe rOCYAapCTBo-yqacTHHK HMeeT npaBO B paMKaX 
perynnpyeMoro AocTYUa npHHMMaTL He06xOA~e Mepu ~ 3~TU HaUHOHanbHOH 
6e30naCHOCTH. HHCneKTHpyeMoe rocYAapCTBo-yqacTHHK He MOxeT ccunaTbcB Ha 
nona.eHHH AaHHoro nyHKTa ~ COKPUTHH yxnoHeHHB OT CBOHX 06HsaTenbCTB He 
SaHHMaTbCB AeRTenbHOCTbm, 3anpe~eMOH no HaCTo~eH KOHBeHQHH. 

42. EcnH HHCneKTHpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHHK npe~ocTa~eT HenonHuH AOCTyn K 
MeCTaM. AeHTenbHocTH HnH HH¢opMaQHH, TO OHO 06B3aHO npeAnpHHHMaTb Bce pa3YMH~e 
YCHnHB K TONy, qro6U 06ecneQHTb anbTepHaTHB~e cnoc06~ npoHCHeHHB 
OSa60qeHHOCTH OTHOCHTenbHO B03~oro HecoO~AeHHH, AaBmeH OCHosaHHe AflB 
B036~eHHR HHCneKQHH no sanpocy. 

43. no npHOUTHH K OKOHQaTenbHOMY nepHMeTPY 06'beKTOB, OO'bHBJUleMUX cor·naCHO 
CTaTbRM IV, V H VI, npeAocTaaneHHe AocTyna npoH3BoAHTCB nocne 
npe~cneKQHoHHoro HHCTPYKT8Xa H 06c~eHHH nnaHa HHcneKQHH, KOTOpue CBO~TCB 
K He06XOAHMOMY MHHHMyMy H B nm60M cnyqae He npeBYmamT Tpex QaCOB. 
flpHMeHHTenbHO K 06'heKTaM, OO~BnHeMUM cornaCHO nyHKTy 1 d) CTaTbH Ill, 
npoBo~TcH neperoBopu H perynHpyeMYH AocTyn HaqKHaeTCR He n03AHee qeM Qepe3 
12 QaCOB noene npH6UTHR K OKOHQaTenbHOMY nepKMeTpy. 

44. npH npoBeAeHHH HHcneKQHK no sanpocy B COOTseTCTBHH C 3anpocOM Ha 
HHcneKQ~ HHcneKQHOHHaH rpynna HcnonbsyeT TonbKO TaKHe MeTO~, KOTOpue 
He06XOAHMY ~ YCTaHoaneHKB AOCTaTOQHUX, HMe~x oTHomeHHe K Aeny ¢QKTOB C 
uenbm npoBCHeHKB 03a60qeHHOCTK OTHOCKTenbHO BOSMO~oro Heco~eHHH nono~eHHH 
HacTo~eH KOHBeHQHH, H B03AepXHBaeTcH OT AeBTenbHOCTH, He KMe~H K BTONy 
oTHomeHHB. OHa c06HpaeT H A0KyMeHTHpyeT TaKHe ¢QKTU, KOTOpue KaCamTCH 
BOs~oro Heco~eHHS HaCTo~eH KOHBeHQHH HHCneKTHpyeMUM rOCYAapCTBOM
yqacTHHKOM, HO He HSUCKHBaeT H He A0KyMeHTHpyeT HH¢opMau~, KOTopaB BBHO He 
CBssaHa C BTHM, ecnH ee npRMO He npecHT 06 BTOM HHCneKTHpyeMOe rOCYAapCTBO
yqacTHHK. ~H C06paHHuH MaTepH8n, KOTOPUM BnocneAcTsHH OYAeT COqTeH He 
OTHOC~cs K Aeny, He coxpaHseTCS. 

45. HHcneKQHoHHaH rpynna PYKQBoAcTByeTcs npHHQHnOM npoBeAeHHs HHcneKQHH no 
3anpocy KaK ~o MeHee HHTpyaHBHYK 06pa3OM, COOTBeTCTB~ QenH ~KTHBHOrO 
H cBoeBpeMeHHoro BHnonHeHKB ee aaAaqH. BCHKHH pa3, KOrAa BTO B03~0. OHa 
HaqHHaeT c HaHMeHee HHTPYSHBHUX npoQe~, KaKHe oHa CQHTaeT npHeMneMUMH, H 
nepeXOAHT K oonee HHTpyaHBHYM nPOQe~aM TonbKO B TOM cny'fae, ecnK OHa COqTeT 
BTO He06XOAHMbIM. 

46 • HHCneKQHOHHaS rpynna yqHTfiBaeT npeAfla raeMUe H3MeHeHHB nnaHa HHCneKl{HH H 
npe~eHHS, KOTOpfie MOryT 6UTb BKeceHfi HHCneKTHpyeMYM rOCYAapCTBOM
yqacTHHKOM Ha nmoOM BTane HHCneKQHH, BKJJIOqaB npeAhfHCneKQKOJiHtlH HHCTPYKT8X, AJUI 
06ecneQeHHH s~u qyBcTBHTenbHOro 060pYAoBaKHH, HH¢opMaQHH KnH paHoHoB, Ke 
CBS3aHHUX C XHMHQeCKHM op~eM. 
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47. HHCneKTMpyeMOe rocYAapCTBO-yqacTHHK YKa3YBaeT "YHKTY Bbe3Aa/BYC3Aa Ha 
nepMMeTpe. no~ex~e HcnonbsoBaH~ ~ AocTyna. HHcneK4HoHHa~ rpynna H 
MHCneKTMpyeMOe rocYAapcTBo-yqacTHMK npoBo~T neperOBOpy OTHOCHTenbHO 
ene~ero: CTeneHb AocTYTIa K nm60My KOHKpeTHOMY MCCTY KnH MeCTaM B npeAenax 
OKOHHaTenbHoro M SanpamHBaeMOrO ncpMMeTpoB. KaK 3TO npeAYcMOTpeHo B 
I1YHKTe 48: K'OHK'P~'I"HBji MKCneK'qKOHKBB Ae.R'I"eJlLHOCTb, n~mo"fcUI OT60p npuo. 
no~e.~a~ npoBeAeH~ MHCne~(HOHHOM rpynnoK; npoBeAeHMc KOHKpeTHoK 
AeRTenbHocTH MHCneKTMpyeMHM rocYAapcTBOM-yqacTHHKOM: H npeAocTaeneHHe 
KOHKpeTHoM M~pMaqHH HHCneKTHpyeMHM rocYAapcT8OM-yqacTHHKOM. 

48. CornaCHO cooTseTcTB)'J(IIPtM nOJlOliteHHSIM npKnOlteHH~ no KOH$HAeHltHanbHocTH, 
HHCneKTHpyeMoe rOCYAapcTBO-yqacTHHK MMeeT npaso npMHMMaTb Mepu ~ 3a~'I"Y 
qyBcTBHTenbHYX YCTaHOBOK H npeAOTBp~eHH~ pa3rnameHH~ KOH$MAeHl{HanbHUx 
cseAeHMM H AaHHUX. He MMef<IqKX oTHomeHM~ K XHMMHeCK'OMY OpyxtOO. l'aKMe Mepu 
MOryT 8KJ1IOtIaTb. cpeAM npoHero. ene~ee: 

a) BhlHOC qyBcTBHTenbHYX AOK)'MeHTOB M3 cnyxe6HYX nOMeDteHMH; 

b) saHexneHMe qyBcTBHTenbHYX AHCnneeB, ~ecTBa M 060pYAoBaHM~; 

c) 3aHexneHHe qyBcTBHTenb~ 3neMeHTOB 060pYAoBaHH~. TaKHX, KaK 
KOMnbmTepHNe KnM 3neKTpoHHW8 CMCTeMU; 

d) finOKMpOBaHMe KOMnb~epHYX CMCTeM H BYK~HeHHe MHAHKaTopHux YCTPOHCTS; 

e) orpaHHHeHHe aKanHsa np06 YCT3HoaneHHeM HanHHH~ HnH OTCyTCTBHH 
XMMHKaTOB, nepeHHcneK~ 8 cnHCKax 1. 2 H 3, HnH cooTBeTcTB~x npOAYKTOB 
pacnB/.ta: 

f) Hcnonb30BaHHe MeTOAoB npoM3BonbHo-CeneKTHBHOrO AocTyna, npH KOTOPOM 
HHCneKTOpaM npe~araeTcs no CBoeMY yCMoTpeH~ BY6paTb Ha npeAMeT HHcneKqHM 
onpeAeneHH)'lO npoqeHTH)'JO A01IO KJ1H ({HenO 3AaHHH; 3TOT xe npHH({Hn MOlIfeT 
Hcnonb30BaTbCS B oTHomeHHH BHyTpeHHeH HaCTH H COAepXMMoro qyecTBHTenbHUX 
3AaHHM; 

g) npeAOCTaaneKHe B HCKJ1IOtIHTCnbHYX cnyqa~x AocTyna K onpeAeneHHHM 
yqacTKaM MeCTa HHcneKqHH nHmb OTAenbHHM HHCneKTOpaM. 

49. HHCneKTHpyeMOe rocyAapcTBo-yqacTHHK npeAflPHHHMaeT Bee pa3YMHtle YCKnH~ K 
TOMY. ({T06Y npOAeMOHCTpHpoBaTb MHcneKqHoHHOH rpynne, HTO ~ye npeAMeT, 
SAaHMe, eoopyxeHHe, KOHTeiiHep HnH TpaHcnopTHoe cpeACTBO, K KOTOp~ 
HHcneKqHOHHas rpynna He HMena nanKoro AocTyna KnK KOTOptle 6YnH 3~eHtl B 
COOTBeTCTBHH e I1YHKTOM 48, He Hcnonbs~cH ~ qeneH, CBS3aHHtlX C H3nollfeHHYMH 
B sanpoce Ha HHeneKq~ osa60HeHHOCTSMH oTHOCHTenbHO B03MOlItHOrO Heco6~eHMji. 

50. 3TO MOlteT AenaTbcs, cpeAK npoHero. nyTeM HaCTHHHoro CH~THS qexna KnH 
nOKpYTH~ ~ 3a~y 0'1' BosAeKcTBH~ aTMOC~pHYX ~eneHHH, no yCMOTpeH~ 
HHCneKTHpyeMoro rOCYAapcTsa-yqacTHHKa. nyTeM BHsyanbHoro ocMOTpa sHYTpeHHeH 
qaCTH 3aMKHYTOrO npocTpaHcTsa OT BxoAa B Hero KnH APyrKMH cnOcoOaMK. 
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51. B ~ae OO~eKToa, O~anReMHX cornaCHO CTaTb~ IV. V K VI, npHMeHHeTCH 
cne,lt)l"laqee: 

a) npHMeHHTen&HO K OO~KTaM, no KOTOPbIM KMeJOTCH cornameHKH no 06~eI'ITY, 
AOCTyn H AeHTenbHOCT& B npeAenax OKOH~aTenbHoro nepHMeTpa oc~ecTan~cH 
6ecnpenRTcTseHHo s p~ax rpaHMq. onpe~eneH~x eornameHMHMH; 

b) npHMeHHTen&HO K oO~KTaM, no KOTOPbIM HeT cornameHKM no oo~eKTy, 
neperoBopH OTHOCHTenbHO AocTyna H AeRTenbKOCTM perYnKp~CH npHMeH~ 06mKMH 
OCHOBHbIMK npKHqKnaMH a OTHomeKHH KHcneKqKM, YCT8KOaneKHYMK no HacTo~eK 
KOHaeHqHHi 

c) AocTyn, aNXo~M sa PaMKM AocTyna, npeAOCTaBnHCMOrO B oTHomeHKK 
KHcneKqKH cornaCHO CTaTb~ IV. V K VI, pcrYnKpyeTcH a COOTseTCTBKK C 
npoqe~paMH, H3naKeHHYMH a HaCTO~M pasAene. 

52. B ~ae ~KTOa, OO~anReMHX cornaCHO nyHKTy 1 d) CTaTbK Ill. 
npHMeHHeTCH cne,lt)l"laqee: ecnM KHcnel'ITMpyeMOe rocYAapcTBo-~acTHKKr Kcnonb3YH 
npoqeAYPH, HsnozeHHHe B nyHKTax 47 H 48. He npeAOCTaBJUJeT nonHoro AocTyna K 
yqacTKaM HnK COOp)'lreHK~, He CaHSaHHbIM c XKMK~eCKKM op)'lrKeM, TO OHO 
npeAnpMHKMaeT Bce pa3YMHHe YCHnKH K TONy, QT06H npOACMOHCTpKpOBaTb 
HHCneKqKOHHOK rpynne. qTQ TaKKe yqacTKM KnM Coopy,KeHMR He Mcnon~3~cR AnR 
qeneM. CBHSaHHHX C M3naKeHHbIMK a 3anpoce Ha MKcneKq~ 03a6o~eHHOCTKMK 
OTHOCKTen&HO B03~oro Heco6nqAeHHB. 

53. B COOTBeTCTBMK c nano.eHKBMM nyHKTa 12 CTaTbK IX OTHOCMTenbHO yqacTKH 
Ha6nqAaTens B MHCneKqMH no 3anpocy 3anpamMB~ee rocYAapcTao-yqacTHKK 
CBB3HBaeTCB C TexHH~eCKKM ceKpeTapKaTOM ~ KOOPAKHaqKK npK6YTKB Ha~aTens B 
TOT ze nyHKT B~sAa, qTQ H HHcneKqHoKKaB rpynna, B npeAenax pasyMHoro cpoKa 
npH6HTKH KHcneKqKoKHoM rpynnY. 

54. HaCi.JJlo,qaTenb HMeeT npaso a Te~eHKe Bcero nepKoAa KHCneKI(KK no,ltAep .... saTb 
caBSb c noconbcTaOM 3anpawMaa~ro rocYAapcTBa-~acTHKKa, Haxo~cB a 
KHCneKTKpyeMOM rOCYAapcTae-yqacTHHKe KnH a npKKKMa~eM rocYAapcTBe, KnK, B 
~ae OTCYTCTaMB noconbcTaa, C CaMHM 3anpamHBa~ rocYAapcTBOM-yqacTHKKOM. 
HKCneKTKpyeMoe rOCYAapcTBo--yqacTKKK npeAOCTaBJUleT Ha6.rnoAaTemo cpeAcTBa CBBSM. 

55. Ha~aTenb HMeeT npaso npMOHTb K anbTepHaTMBHOMY KnK OKoH~aTenbHOMY 
nepHMeTpy MeCTa KHcneKqKM, a saaKCHMOCTK OT TOro, KYAa KKcneKqKoHHaH rpynna 
npKoYAeT a nepa~ o~epeAb, K nQnyqKTb AOCTyn K MeCTy MHcneKqMM, 
npeAOCTaBnBeMYA MHCneKTKpyeMHM rOCYAapCTBOM-~aCTHKKOM. Ha~aTenb HMeeT 
npaao AaBaTb HKCne~{KOKHOK rpynne peKOMeHAaqKM, KOTOPWC rpynna yqKTwBaeT B TOM 
Mepe, B KaKOH OHa COqTeT aTO qenecooOpaSHbIM. Ha npoT~CHKK BeeM KHcneKqKK 
KKcneKqMoHHaB rpynna K~pMMpyeT Ka~aTenB 0 npoaeACHKK KHCneKqKK K ee 
aWBoAax. 

56. Ha npoT~eHKK Bcero nepMoAa npe6waaHKH B cTpaHe KHcneKTKpyeMoe 
rOCYAapcTso-yqacTHKK npeAOCTaBnBeT KnK 06ecne~MBaeT Ha~aTemo He06xoAKMUe 
yeny'K, T8KKe, K8K cpe~CT8G C8~3H, YCTHUH nepeeo~. TpaHcnopT, pa60~He H .~e 
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nOMe~eHKB, nKT8HHe H Me~KHCKOe 06cnyXMe8HKe. Bce pacxo~ no npe6YBaHKm 
H8~8TenB H8 TeppHTOpKK KKCneKTKpyeMOro rocy~apcTBa-yqacTHKKa KnK 
npKHMMa~ero rocY~8PCTB8 HeceT S8npamHB~Ce rocy~8pcTBO-yqacTKKK. 

57. nepKoA KHcneKqKK He npeBYmaeT 84 qaCOB, eCnM OH He npoAfleBaeTCB no 
AoroeopeHHocTK C KHCneKTKpyeMYM rocy~apCTBOM-yq8CTHKKOM. 

58. no S8aepmeHKK nocneKHcneKqKOHHYX npoqe~ Ha MeCTe KHcneKqKK 
KHCneKqKOHH8B rpynna K Ha~aTenh S8npamKB~rO rocy~apcTBa-yq8cTHKKa 
HeSaMeAnKTenbHO HanpaBnHmTCB B nyHKT B~3Aa. a SaTeM nOKK~~ TeppHTOpKm 
KHCneKTKpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa B B03MO~O KpaTQ8KmKH CpoK. 

59. AOKnBA 06 KHCneKqKK B OOIqeM MaHe pe3ICMHpyeT AeBTenhHOCTb, npoBe~eHHYIO 
KHCneKqHOHHOi rpynnoi. H ~~rHqeCKMe DY~ HHcne~HoHHoH rpynnu, B 
ocooeHHOCTK B OTKomeKKK OSa60qeHHOCTei OTHOCKTenhHO B03MOKHOro Kec~eHKB 
HacTo~eM KOHBeK~K. YKasaKHYX B 3anpoce Ha KHcneKq~ no 3anpocy, K 
OrpaHKqKBaeTCB ~PMaqKei. KMe~eM npBMOC OTHomeHKe K HacTO~K KOHBeHqKK. 
OK Ta~e B~aeT oqeHKY KHcne~oKHoi rpynnoM CTeneHK K xapaKTepa 
npeAocTaaneHHoro KHCneKTOpaM AOCTyn8 K cOAeKcTBKB, a Ta~e TOM CTeneHK, B 
J<'8KOH STO n03BOIDUIO eM BYTlOllHKTb CeoM MaHAaT. no.qpooHaB KRJx:>PMaq,u, 
J<'aC~BCB 03aOOqeHHOCTeM OTHOCKTenhKO B03MO*HOrO Hec~eHKB HacTOmqeK 
KOHBeHq,KK, YKaSaHHYX B S8npoce Ha KHcneKq~ no 3anpocy, npe~CTaBnHeTCB B 
J<'aqeCTBe A06aaneHu K OKOHqaTenhHOMY ~OKnaAY K coxpaKBeTCB B TeXHKqeCKOM 
ceKpeTapK8Te c C~eHKeM H8Afle.~x Mep no 3~e qyBcTBKTenbHoK KH¢QpMaqKK. 

60. He n03~ee qeM qepes 72 qaca nocne ee BOSBP~HKB K CBoeMY OCHOBHOMY 
MecTY paOOTH KHcneKqKOHHaB rpynna npe~CTaBnHeT reHepanbHOMY ~KpeKTOpy 
npeABapKTenbHHM ~BA 06 HHcneKqMK, npKHBB BO BHKMaHKe. cpe~ npoqero, 
nyHKT 17 npK.llOJteHHB: no J<'OHCI)KAeH~anhHocTK. reHepanbHYM ~peKTOp 
HeSaMeAnKTenhHo npenpoB~aeT npe~BapKTenbHYH AOKnaA 06 HHcneKq,KK 
3anpamKB~eMY rOCYAapcTBy-yqacTHHKY. HHCneKTKpyeMOMY rocy~apcTBy-yqacTHKKY K 
KcnonHKTenbHOMY COBeTY. 

61. npoeKT OJ<'OHqaTenhHora ~aAa npeACTaBnBeTCB KHCneKTKpyeMOMY rocy~apcTBY
yqacTHKKY He nos~ee qeM qepes 20 ~ei nacne saBepmeHHB: KHcneJ<'qHK no sanpocy. 
KHCneKTKPYeMOe rocYAapcTBo-yqacTHKK KMeeT npa80 BNBBnBTb ~YIO KH¢oPMau~ K 
AaHHYe, He KMe~e OTKomeHHB: K XKMKqeCKOMY op~, KOTopue, B CKrr,y KX 
J<'oH4>KAeHqKanbHOCTK, He AomrHIII, no era MHeHKIO, qKPKYnKpoBaTb sa paMJ<'aMK 
TeXHKqeCKOra ceJ<'peTapKaTa. TeXHKqeCKHH ceKpeTapKaT paCCMaTpKB8eT npeAflO.eHKB 
HHCneKTKpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa 0 BHeceHKK KSMeHeHKM B npoeKT 
OJ<'OHqaTenbHoro AOKnBA8 06 HKcneKqHK H no cBoeMY YCMOTpeHKIO BC~KKK pas. Kor~a 
3TO a03MQMHO. npKHKMaeT KX. 3aTeM OKOHqaTenbHYK ~OKnaA He n03~Hee qeM qepe3 
30 AHeM noc.ne sOaepmeHKJI "HeneK,,"" no ~anpocy npeACTaBJUleTC.H reHepanbHOMY 
AKpeKTOpy AnB ~anbHeMmerO paCnpOCTpaHeHKB K paCCMOTpeHKB B COOTBeTCTBKK C 
nyHKTaMK 21-25 CT8ThK IX. 

- 157 -



tfAC'l'b Xl 

PACCJIEAOBAHHH B CJ1Yl.fMlX fIPF.,lUlOIlArAKMOI'O rtPHMlllit-:HHSI 
XHMK4BCKOIU OPYXMSI 

A. OGUJfB flOJIOlCIIHHSI 

1. PaccneAo8aHM~ npeAOonaraeMoro npMMeHeHK~ XKMMqCCKOrO OpyxH~ KnK 
npeAOonaraeMOro npKMeHeH~ XKMMqeCKKX cpeACTB OOpbOY C 6eCnOp~aMM 8 KaqeCTBe 
CnOC06a BeAeHKSI BOHMY. BOS6yx;qaeMYe COrnaCHO CTaTbSIM IX KJTK X. ocYD{eCTBnSlJOT'C~ 

B COOTBeTCTBKM C HacTO~ np~eHMeM M nOAP06HYMH npoqe~aMM, KOTOp~e OY~ 
YCTaHOBneH~ reHepanbKYM ~peKTOpOM. 

2. KOHKpeTH~e npoqe~H, He06xoA~e B cnyqa~x npeAnonaraeMOro npKMeHeHM~ 
XKMMqeCKOrO OpyxH~. perynKp)'1OT'C~ cne~ AOnonHKTenbHfJMJf nOlJOlreHKSIMH. 

3anpoc Ha paccnenosaHMe 

3. 3anpoc Ha paccneAosaHKe npeAnonaraeMOro npMMeHeHM~ XKMMqeCKoro opyMH~. 
npeACTaanReMHH reHepanLHOMy AKpeKTOpy. A~eH. no Mepe 903~OCTH. BK~aTb 
cneA)'lOO()'JO KIi4X>PMaqMJO: 

a) rocYAapcTBo-yqacTHMK. Ha TeppMTOpHK KOToporo npeAOonOlDlTenbHO MMeno 
MecTO npKMCHeHMe XKMMqeCKOrO oPyxKB; 

b) ITYHKT Wbesna KnK APyrMe npennarae~e 6esonac~e nyTK AocTyna; 

c) MeCTOHax~eHKe M xapaKTepKCTMKM paHoHoB. rAe npeAOon~KTenbHo KMeno 
MecTO npKMeHeHKe XKMMqeCKoro opyxH~; 

f) MaCmTaOy npeAOonaraeMOro npKMeHeHM~; 

9) xapaKTepMCTKKM BOS~ TOKCHqHYX XMMHKaTOB: 

h) nocneAcTBKSI ~ ~eM, ~BOTHNX M pacTKTenhHocTH; 

i) sanpoc Ha KOHKpeTH)'1O nOMOOtb. ecnK 3TO npKMeHKMO. 

4. rOCYAapcTBo-yqacTHKK. XOAaTaHcTB~ee 0 paccneAoBaHMH, Mo_eT a ~e 
speMSl npeAcTasKTb ~~ AononHMTenb~ M~pMaq~. KOTOp~ OHO CqKTaeT 
HeOOXOAKMOH. 

YBenOMJ'leHMe 

5. reHepanbMYK ~peKTOp HeSaMeAnHTenbHo nOATBep~aeT 3anpaWHB~eM1 
rocYAapcTsy-yqacTHMKY nonyqeHMe ero sanpoca K MH¢OPMKPyeT HcnonHMTenbH~ coaeT 
K Bce rOCYAapCTBa-yqacTHMKM. 
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6. B cooT8eTcTB~x cnyqagx reHepanbH~M AMPCKTOP YBeAOMnBeT rocYAapCT80-
yqacTHMK, B OTHomeHKH TeppKTOpHH KOTOpOro 6Yn npeACTaaneH 3anpoc Ha npoeeAeHHe 
paccneAoBaHHg. reHepanbHHH ~eKTOp Ta~e yeeAQMngeT APyrKe rocYAapcTBa
yqacTHHKH, ecnH npH npoBeAeHHH paccneAoBaHKg ~eT nOTpe60BaTbCg AOCTYn Ha HX 
TeppHTOpHH. 

HaSHaqeHHe KHcneKUHoHHoH rpynnu 

7. reHepanbHHH AHpeKTOp rOTOBHT cnHCOK KBan~KqHpoBaHHux sKcnepTOB. 
cneqnanbHag KBanH¢HKa~KS KOTOPUX B KOHKpeTHoM 06naCTH ~eT nOTpe60BaTbCg npK 
npoBeAeHHH paccneAoBaHKS npeAnonaraeMOro npKMeHeHHg XHMHqecKOro 0pyxHg, H 
nOCTOgHHO 06HoanseT STOT cnHCOK. 3ToT cnMCOK B nHCbMeHHOM B~e npeACT8RnHeTCH 
K~OMy rOCYAapcTBy-yqacTHHKY He nosAHee qeM qepe3 30 AHeM nacne BCTYTIneHMg B 
CHnY HacTO~eM KOHseHqHM M nacne K~Oro K3MeHeHHH STOro cnHCKa. ~M 
KB~MqHpoBaH~H sKcnepT, 8~eHH~ B STOT cnKCOK. CqHTaeTCg HaSHaqeHHYM. 
eCnH He n03AHee qeM qepes 30 AHeH nacne nonyqeHHH 3Toro cnHCKa rocYAapcTBo
yqacTHKK nHCbMeHHO He SagBHT 0 caoeM HecornaCHH. 

8. reHepanbHHH AHpeKTOp BHtiHpaeT PYKoBoAKTens M qneHOB HHCneKqKoHHoM rpynnw 
HS qMCna HHCneKTOp08 H n~HKOB HHcneKTOpoB, yze HaSHaqeHHYX ~ npoBeAeHMH 
HHcneKqMK no sanpocy, c yqeTOM 06CTOgTenbCTB K cneq~KH KOHKpeTHoro sanpoca. 
KpOMe TOro, ~eHU HHCne~'"OHHOK rpynnu MoryT BH6"paTbC~ "~ cnKCKB 

KBan~qHpoBaHHUX sKcnepTOB, KarAa. no MHeH~ reHepanbHoro AHPcKTOpa, ~ 
HaAne~~ro npoBeAeHKS KOHKpcTHoro paccneAOBaHMg Tpe6yeTcH KBan~KaqHg, 
KOTOPOM He 06n~a~ yze HaSHaqeHHHe HHCneKTOpw. 

9. npH npoBeAeHHH KHCTpYKT~a MHCneKqHoHHoK rpyn~ reHCpanbHYK AHpeKTOp 
HcnonbsyeT ~~ QononHHTenb~ H~PMau~. npeQCTaanCHHYm 3anpamHSa~ 
rocyAapcTBOM-yqacTHHKOM KnH ~YMH APyrKMH KCTOqHHKaMH, ~ 06ecneqeHK~ 
HaH60nee ~KTMBHOrO H 6wcTporo nposeAeHMH MHcneKqMM. 

OTnpaBKa HHcneKYMoHHoH rpYTI~ 

10. cpasy ~e no nonyqeHMH sanpoca Ha paccneAosaHHe npeAnonaraeMOro npKMeHeHMH 
XHMHqeCKOrO opyzKS reHepanbHHH AKpeKTOp nocpeACTBOM KOHTaKTOB C 
cOOTBeTcTB~ rocYAapCTBaMH-yqacTHMKaMM SanpamHBaeT M YTBep~aeT 
MeponpMgTMH no 6esonaCHOMy npMeMY rpynnH. 

11. reHepanbHYH AKpeKTop OTnpaanseT rpynny KaK MOXHO cKopee. npKHKMag BO 
8HKMaHMe 6esonaCHOCTb rpynow. 

12. BCnK KHcneKqHoHHag rpynna He OTnpaaneHa 8 TeqeHHe 24 qaCOB C MOMeHTa 
nonyqeHMH 3anpoca, reHepanbHYK AHpeKTOp M~pMMpyeT KcnonKHTenbHYK coseT M 
saMHTepeCOSaHHye rOCYAapCTBa-yqacTHHKH 0 nPHqHHax saQepXKH. 

13. MHcneKqKoHHag rpynna KMeeT npaso Ha nonyqeHHe HHcTpYKT~eH co CTOPOHY 
npeAcTa8MTeneM KHCneKTHpyeMOro rOCYAapCTBa-yqacTHKKa no npHoYTKH H B ~e 
8peMH 8 xOAe KHcneKqMK. 
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14. AO Haqana HHcneK4HH HHcneK4HOHHas rpynna rOT08HT nnaH MHcneK4HH, KOTopuH 
A~eH C~Tb. cpeAH npoqero, B KaqeCTBe OCH08Y ~ opraHMsa4MM MaTepHanbHO
TeXHHqeCKOrO 06eCneqeHMR H 06eCneqeHHR TeXHHKM 6e30naCHOCTM. finaH MHcneK4HH 
06HOanHeTCS no Mepe He06xo~TK. 

15. KHCneKqMOHHaS rpynna MMeeT npaso AocTyna K nmoUM M DceM paMOHaM, KOTOpue 
NOrJIM 6YTb 3aTpoH)'Tl:i npeAfionaraeMYH npKMeHeHHeH XHMKqeCKOrO OpyzHR. OHa TafOlte 
MMeeT npaBO AocTyna B 6OJIbHMUH, narepH 6ezeHueB H ~yrHe MeCTa. KOTOpue. no ee 
MHeH~, KMemT oTHomeHMe K ~KTMBHOMy paccneAoBaH~ npeAfionaraeNOro 
npHMeHeHMR XHMMqeCKOrO OPY*Ms. B OTHomCHHH TaKoro AocTyna HHcneKqHoHHaR 
rpynna KOHcynbTMpyeTcs C HHCneKTKpyeMYH rocYAapcT8OM-
yqacTHHKOM. 

OT60p np06 

16. MHcneKqMOHHaR rpynna MMeeT npaso oT6MpaTb npoOH Tex OMA08 K 8 TaKKX 
KOJIHQeCT8aX, K8KMe OHa CQHTaeT He06XO~. RcnK KHcneK4MOHHaR rpynna 
CQKTaeT ~TO HeoOxoAHMUM H npeACTaanfteT COOT8eTCT8~M aanpoc, TO 

MHCneKTHpyeHOe rOCYAapcTBO-yqacTHKK OKaSYBaeT n~b B OT60pe npo6 nOA 
HafinmAeHKeM HHcneKTOpoB HnM n~MKOB HHcneKTOpOB. KHCneKTKpyeMoe 
rocyAapcTBO-yqacTHKK TafOlte AaeT paspemeHMe Ha OT60p COOTBeTCTB~X 
KOHTpOJIbHYX np06 K3 paMOH08, npKner~x K MecTY npeAnonaraeHOro npKMeHeHMR, M 
K3 HHYX paHoHoB no npocb6e KHcneK4KOHHOH rpynnu K OKaSHBaeT eM B aTOM cooe 
CO,lteHCTBKe. 

17. K qKcny npo6, MMe~x BaEHoe 3HaqeHMe npK paccne~8aHKM npeAnonaraeHOro 
npMMeHeHKR, OTHOCRTCR "poOH TOKCHqHYX XHMMKaToB. 60enpKnaCOB K YCTPOMCTB. 
OCTaTKOB ooenpKnaCOB M YCTpoKCTB, 3KonorHQeCKHe npooY (npOOH S03AYXa, nOqBY. 
paCTMTenbHOCTM, BO~. CHera H T.A.) H oHOMeAHqHHcKHe npOOY, HCTOqHHKOM KOTOPYX 
RBnRmTCR J1IOAM KnH ~BOTHYe (npooli KpoOH. MOQH, Kana, TKaHeir H T.A.). 

18. RCJIH OT60p AY6JJMKaTOB np06 HeB03MOZCH H aHanK3 npoBoAKTCS B na60paTopHRx 
sa npeAenaMK 06~KTa, TO nmoyC OCTa~eCR npooli, no cOOTDeTcTD~eK npocb6e. 
BOSBpa~amTCR MHCneKTMpyeMQMy rocYAapcToy-yqacTHHKY nocne saBepmeHKR aHanM3a. 

PacmMpeHMe MeCTa MHcnemtMM 

19 • BCJIH B xo,lte MHcneKqKM KHCneKqKoHHaR rpynna co~eT He06xo,ltMMl:lM 
pacnpOCTpaHMTb paccneAOBaHMe Ha COCC,ltHce rOCYAapCTBO-'yqacTHHK, TO reHepanbHUK 
AMpeKTop yoeAOMJIHeT 3TO rocYAapCTBo-yqacTHHK 0 He06xoAKMOCTH AOCTYfla Ha ero 
TeppMTOp~ H 3anpamMBaeT M YTBep~aeT MeponpMHTHR no 6e30naCHOMy npKeMY rpynnu. 

YoeJIHQCHMe npoAonzMTenbHocTH MHcneKYHK 

20. BCJIH KHCneKqMOHHaS rpynna CqKTaeT, qTO oe30naCHYK AOCTYfi K KOHKpeTHOMy 
paMOHY, HMe~eMY 3HaqeHMe ~ paccneAoB8HHR, HBnHeTCR He003HOZRUM. TO 
sanpaDDf8maqee rocYAapcT8o-yqacTKKK Ke3aMeAfIKTenbifO KtkPOPM.I'IpYCTClf 00 3TOM. flPM 
HeOOXOAKMOCTM nepHOA MHcneK4MM npOAneB8eTCR AO Tex nop, nOKa He OYAeT ooeCneqeH 
oeSonaCHYH AOCTyn H nOKa MHcneKqMoHHaR rpynna He 3aBepIIIHT CBOIO 3aA8qy. 
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onpocti 

21. KHcneKqHoHHaJI rpynna MMeeT npaso OnpamM'BaTb K o6cneAoBaTb nKl(. KOTOpble 
MOrnK nocTpa,ttaTb B pesynbTaTe npeADonaraeMOro npMMeHeHKH XKMK~eCKOro 0p~H. 
OHa TaKKe HMeeT npaso OnpamHBaTb 0~e8~e8 npeADonaraeMOro npMMeHeHHB 
XHMK~eCKOro Op~B, a TaKKe MeAHqHHCKHM nepCOHaJl H KHbIX .TUfq, npoBOAHBlIlHX 
neqeHHe n~. KOTOplfe MOrJIM nOCTpaAaTb B pe3ynbTBTe npeAfJonaraeMOro npHMeHeHHB 
XHMK~eCKOro op~, HnH BCTynaBmMX B KOHTaKT C TaKMMM nKqaMH. KHCneKqHOHHaH 
rpynna nonyqaeT AOCTyn K HCTOPHBM oonesHH. npH Hamt:~HM TaKOBbIX, H nonyqaeT 
paspemeHHe npHHMMaTb yqaCTHe. B COOTBeTCTB~X cnyqaBX, 80 BCKPUTHHX Tpyn08 
nHl(, KOTOptie MOrJ1K nOCTpa,ttaTb B pesynbTaTe npeADonaraeMOro npHMeHeHHB 
XMMM~eCKoro Op~B. 

D. ,ll0KJI.AAbl 

npouegypli 

22. He n03~ee ~eM ~epe3 24 ~aca nocne npH6UTHB Ha TeppHTOp~ HHCneKTHpyeMOro 
rOCYAapcTBa-yqacTHMKa MHcneKqHoHHaH rpynna HanpBBnHeT reHepanbHOMy AHpeKTOpy 
AOK'JIaA 0 nOJIOXeHHH Aen. BnocneAcT8MM Ha npOTHJCeHHM Bcero paccneAoBaHHH OHa, 
no Mepe Heo6xo~TM. HanpaBnHeT AoKna~ 0 xOAe pa60Tbl. 

23. He nOSAHee ~eM ~epe3 72 qaca nacne ee B03BP~CHKH K CBOCMY OCHODHOMY 
MecTY pa60Tti HHcneKqMoHHaJI rpynna npeACTaanReT reHepanbHOMY AKpeKTOpy 
npeABapHTenbHHM A0Kna,tt. OKoHqaTenbHHM AOKna,tt npeACTaBnHCTCB reHepaJlbHOMY 
AHpeKTOpy He n03,t\Hee qeM qepe3 30 ~ei nocne ee B03BP~CHKB K CBOeMY OCHOBHOMY 
MeCTY pa60Tti. reHepanbHblH AHpeKTOp He3aMe~TenbHo npenpoB~aeT 
npeABapMTenbHbli H OKOHqaTenbHYi AoKna~ KcnonHHTenbHOMy COBCTY M BceM 
rocYAap~TAaM-yqa~THM~&M_ 

Cone pxa HHe 

24. B A0Kna,tte 0 nOJJOXeHHH Aen yxa3tiBaeTCH ~aH BKcTpeHHaB He06xo~b B 
n~ H npHBOAHTcH ~ APyraH COOTBeTCTB~H MH¢QpMaqMB. B A0Kna,ttax 0 
xOAe pa6o'Tti YKaStiBaeTCB nmoaH AAnbHeAmaB He06XO.t\HMOCTb 8 n~, KOTopaB MOxeT 
6IfTb YCTaHoaneHa B xOAe paccneAoBaHMH. 

25. B OKOH~aTenbHOM ~K'JIa,tte pe3mMKp~CB ~KTOnOrM~ecKMe BtiBOAY HHCneKqKK, 
oco6eHHO 8 OTHODIeHHM npe,qnonaraeMOro npMMeHeHKB. ynOMRHYTOro B sanpoce. KpOMe 
TOro, AOKnaA ° paccneAoBaHHK npe,ttnonaraeMOro npMMeHeHKB BK~aeT onKcaHHe 
npoqecca paccneAoBaHKB, npocneXHB~ee pa3nK~Hble ero STarrY, C OC06bIM yxasaHHeM: 

a) MeCT K BpeMeHK OToopa npoO K npOBeAeHKB aHamt:30B Ha MCcTe; H 

b) nOATBep~~ cB~eTenbcTB. Ta~MX. ~a~ 3anM~M onpocoB. pe3ynLTaTW 
MeAHqMHcKKx 06cne~BaHKi K HayqHIiX aHanH308. a Ta~e AOKYMeHTti. H3yqeHHble 
HHCneKqKOHHOi rpynnoi. 
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26. EcnH S XOAe paccneAosaHHS HHcneKqHoHHas rpynna cooHpaeT, cpeAH npoqero, 
nyTeM HAeHT~KaqHH ~yx npHMeCeH HnM APyrHx Be_eCTB B XOAe naoopaTopHoro 
aHaJ1H3a OToopaHHYX np06, mo6)'1O ~pMaqHlO, K'OTOpaS Morna Oll cnOC06CTBOBaTb 
YCTaHOBJ1eHHIO HCTOtfHHKa npHMeHSSmerocs XMMHtfeCKOI'O OP)'1C.HS, TO 3Ta HIi4IOPMaq.HS 
s~aeTCS B AOKnaA. 

27. B cnyqae npeAfIOJIaraeMOro npHMeffeHHS XHMHqeCKoro opymcJ!, K KOTOpoMy 
npHtfaCTHO rOCYAapCTBO. He J!~ecs yqacTHHKOM uaCTO~eH KOHSeHq.HH, HnM 
KOTOpoe HMeeT MecTO Ha TeppHTOpKK, He KOHTpOJIHpyeMOM rOCYAapCTSOM- yqaCTHHKOM, 
OpraHKsaqHs TeCHO COTpY~HtfaeT C reHepanbH~ ceKpeTapeM OpraHH3aqHH 
06DeAHHeHHYX HaqHH. no COOTBeTCTB~eM npocb6e OpraHH3a~H.s npeAOCTaanReT ~AOH 
pecypCtl B pacnopHZeHHe reHepanbHoro ceKpeTap.s OpraHH3aqHH 06DeAHHeHHYX HaqHM. 
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A. 

B. 

fIPKJIOZEHMB 110 3AUJfl'E J<OH4+\ll,KHJ.tlllAJlbHOff KHcJ()PMI\I..tHM 
("fIPKJIO%!HHE no J<OJit.l+JABHi..U"1MbHOCTM") 

coaeplICaHHe 

Ha60p H nOSeAeHHe nepCOHana TeXHHqeCKOrO CeKpeTapHaTa ......•• 

C. MepH no 3~e qyscTSHTenbKYX YCTaHOSOK H npeAOTsp~H~ 
pasrnameHHR Ro~~eHqHanbHUX ~aHHUX 8 xOAe AeRTenbHOCTH no 
npOSepKe Ha MeCTe ••••••••••••••.•••.•••...•.•.•......•••••••• 

D. l1pol,(eAYPH S cnyqae HapymeHHH HJlH npeAfIOJlaraeMliX HapymeHHH 
KoHCf>H.tteHqHanbHOCTH ••••••••••••••••••••..••...••.••••••.. ••••• 
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1. 06H3aTenhCTSO 3~aTb Ko~eH~Kanb~ K~pNa~Km OTHOCKTCH K npOBepKe 
KaK rp~aHcKKx, TaK K aoeHHYX B~OB AeHTenhHocTK K OODeKTOB. CornaCHO 06~ 
06H3aTenbCTBaM, K3naaeHHHM B CTaTbe VIII. OpraHK3a~KH: 

a) 3anpamHSaeT nHmb MKHKManbHHH oODeN cseAeHKK K A8HHHX, KOTopHe 
Heo6xo~ ~ cBoeBpeMeHHoro K ~KTKBHOrO BunonHeHK~ ee 06~3aHHOCTeH no 
HaCTO~eH KOHseH~KK: 

b) npKHKMaeT HeOOxo~e Mepu ~ oOeCneqeHKH TOro. ~06u KHCneKTOpH K 
APyrKe COTpYAHMKM TeXHMqeCKOrO ceKpeTapKaTa OTBeqanK HaKBUCmMM KpKTepKBM 
paOOTocnocoGHocTM. KOMneTeHTHOCTM M ~pocODeCTHOCTM; 

c) paapa6aTUBaeT cornameHMH M npaBMna ~ oc~CTaneHMH nono.eHMK 
HacTOmqeH KOHSeHl.(KM M KaK MOmfO TOqHee onpeAenHeT KfIIlOPMa~MIO. K KOTolmH 
rocYAapcTso-yqacTHKK npeAOCTa8nHeT AOCTyn OpraHK3al.(KK. 

2. reHepanbHUH AMpeKTOp HeceT nepBoCTeneHH)'1O OTseTcTBeHHOCTb 3a 06eCneqeHKe 
3~TU KOHP~eHl.(ManbHOH MfIIlOpMal.(MM. reHepanbHUH AKpeKTOp YCTaHaBnKBaeT 
cTporMH pe.xM o6p~eHMB C KO~eHl.(KanbHOH KH~pMa~KeH B TeXHHqeCKOM 
ceKpeTapKaTe K npM BTOM c~8eT cne~e OCHOBHHe npKHl.{HnH: 

1) OHa onpeAeneHa Kate: TaKOBa~ rOCYAapCTBOM-yqacTHHKOM. OT KOTOporo 
nonyqeHa M KOTOPOro KacaeTCB BTa MfIIlOpMa4HB; HnM 

11) no MHeHMIO reHepanbHoro AMpeKTOpa. eCTb pa3YMHUe OCHosaHH~ 
nonaraTb. ~ ee HeCaHKl.(HOHMposaHHoe pa3rnameHMe MaKeT HaHeCTM 
~ep6 rOCYAapcTBy-yqacTHMKY, KOTOPOro OHa KacaeTCB. HnM 

MeXaHH3MaM ~ecTsneHMB HacTomqeH KOHseH4MH: 

b) Bce AaHHUe M AOKYMeHTU, nonyqae~e TeXHHQeCKMM ceKpeTapMaTOM, 
Ol.(eHKSaroTCB cooTseTcTs~ nOAPa3AeneHKeM TeXHKqeCKOrO ceKpeTapKaTa. C TeN 
qT06U YCTaHOBKTb, COAe~aT nK OHM KOIi(J)HAeHqManhH)'1O MfIIlOpMaqKm. t\aHHHe, 
Tpe6yeMHe rOCYAapCTBaMK-yqacTHMKaMK AnB TOro, qTOOU KMeTb ysepeHHOCTb s 
HeYKflOHHOM co~eHHH HaCTO~i KoHBeHqKH APyrHMH rOCYAapcTBaMK-yqacTHKKaMK, 
npeACTaBJlSDOTCB HM B 06iNHOM nopBAf(e. TaKMe AaHHUe SKJD()qaJOT': 

1) nepSOHaqanbHUe M e.erOAHUe AOKnaAY H ()(j'bSlsneHMH, npeACTa8nHeMl:le 
rocYAapCTBaMK-yqacTHMKaMK cornaCHO CTaTbBM III, IV, V H VI, B 
COOTseTCTBHM c nono.eHHBMK, M3no.eHHYMH s npKnaKeHKK no 
npoBepKe; 

11) ~e AOKn~ 0 pesynbTaTax K ~KTHBHOCTH AeBTenbHOCTM no 
npoBepKe: M 

iii) H~pMaqKm. npeAOCTa8nHe~ BceM rocYAapCTBaM-yqacTHHKaM B 
COOTBeTCTBHM C nona.eHHBMK HacTOmqeH KOHBeHqMM; 
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c) HHKaKaJl HJf¢IOPMaI.Vfg. no.nyqeHHaji Opl'aHH3aqHeir B CBjl3H C OCYJqeCTBJIeHHeM 
HacTO~eir KOHBeHqHH, He ny6nHKYeTCg H He pa3rnamaeTCJI HHYM cnoc06oM, 3a 
HCK~eHHeM cne~ro: 

1) 06Jqag HH¢IOpMaqKB 06 ocYJqecTBJIeHHH HacTO~eir KoHBeHLtMH M<meT 
KOMnKnHpoBaTbCJI H mHPOKO ornamaTbCJI B COOTBeTCTBHM C pemeHHHMH 
KO~peHqKM KnM McnonHMTenbHoro COBeTa: 

ii) nIOCiag HH¢IOpMaqu .MCD(eT 6.bITb ornameHa C npSlMOI'O COrnaCHg 
rocy~apcTBa-yqaCTHHKa. KOTOporo ~Ta HH¢oPMaqHg KaCaeTCg; 

ill) HtflIK>pMaqu, KOTOpag KnaccH¢MqHpyeTcJI KaK KoH¢M~eHqHaJlbHag, 
ornama9TCJI opraHM3aqM9M Ton~KO Ha OCHOBe npo~Q~. 
06eCneqHB~X, ~y TaKoe ornameHHe HH¢oPMaqHH KMeno MecTO 
nHmb B CTPOroM COOTBeTcTBHH C nOTpe6HOCTJIMH HacTo~eM 
KOHBeHqHH. TaKHe npoqe~y paCCMaTpHB~CJI H O~06p~cg 
KO~peHqHeH cornaCHO nyHKTY 21 i) CTaTbH VIII; 

d) ypoBeHb qyBcTBHTenbHOCTH KOH¢MAeHqHaJlbHYX ~aHHYX HnH ~oKYMeHTOB 
YCTaHaBnHBaeTCg Ha OCHOBe e~oo6pa3Ho npKMeHJleMUX KpHTepHeB, c TeM qT06Y 
06eCneqHTb MX cOOTBeTcTB~ pe~ H 3~Ty. C &TOM qen~ BBO~TCg CHCTeMa 
Knacc~KaqHH, KOTOpaJl, C yqeTOM cOOTBeTCTB~M pa60TY no no~rOTOBKe 
HaCTO~e" KOHBeHqKM, npe~CMaTpHBaeT qeTKHe KpHTepHH, 06eCneqHB~e OTHeceHHe 
HH$OpMaqHH K cOOTBeTcT8~eH KaTeropHH KOH¢HAeHqHaJlbHOCTH H YCTaHoaneHHe 
06OCHOBaHHYX CPOKOB KO~eHLtHaJlbHOCTH HH¢oPMaqHH. 06eCneQHBaJi He06xo~ 
rH6KOCTb C TOQKH 3peHu ee npHMeHeHHg, CHCTeMa KnaCC~KaqlfH 3~aeT npaBa 
rocYAapcTB-yqacTHHKoB, npe~CTa~x Ko~eHqHaJlbHYm HH¢IOpM~. CHCTeMa 
KnaccH¢MKaqHH paccMaTpHBaeTCg H O~06PJleTCJl Ko~peHqMeM cornaCHO nYHKTY 21 1) 
C'J"a'J"~M VIII: 

e) Ko~eHqHaJlbHaJI HH¢IOpMaqu Jf~eJafo XpaHHTCJI B nOMell(eHKJlX 
OpraHMsaqHH. HeKOTOpye ~aHHYe HnH ~oKYMeHTY MOryT TaKKe XpaHHTbCJI B 
HaqHOHaJlbHOM opraHe rocYAapcTBa-yqacTHHKa. 4yBcTBHTenbHag MH¢opMaqHJI, 
BKJ1IOII.Iag, cpe~ npoQe ro. cfX>TOrpa¢IHH, nnaHY H ~yrMe AOKYMeHTY, He06XO~ag 
TOJIbKO AJD! HHcneKqHM KOHKpeTHoro 06'beKTa r MOJteT XpaHHTbCg no~ 3aMKOM Ha &TOM 
o6'beKTe; 

f) B MaKCKManbHOH Mepe, cOOTBeTcTB~H ~KTM8HOMY OCYJqeCTaneH~ 
nonOJteHMM HacTo~eH KOHBeHqMM 0 npoBepKe, TeXHHQeCKHH ceKpeTapHaT 06p~eTCJI c 
HH$OpMaqHeM M XpaHHT ee TaKKM oOpa3OM, QTQ6y HCKJ1IOII.IHTb BO~OCTb 
Henocpe~cTBeHHoH ~eHT~KaqHH 06'beKTa, KOToporo OHa KaCaeTCJl: 

q) 06'beM K'OHCf>KAeHLtMaJlbHoH HH¢IOPMaqHH. BYXOAJlD(eH 3a npe~enY 06'beKTa. 
OrpaHHQHBaeTCg MHHKMaJlbHYM YPOBHeM, Heooxo~ AJD! c8oeBpeMeHHoro H 
~~M8Horo oc~ecTaneHu n~eHHA Hac'J"O~eA ~OHseH~HH 0 nposepKe; M 

h) ~OCTyn K K'O~eHqHaJlbHOH HJf¢IOpMaqHH perynKpyeTCg B COOTBeTCTBHH C 
ee Knacc~HKaqMeH. pacnpocTpaHeHHe Ko~eHqMaJlbHOM HH¢oPMaqHH BHYTPK 
OpraHHsaqHK ocYJqeCTBnJleTCJI CTPOro no npHHqlfny -HYJafOM HH¢oPMaqHH-. 

- 165 -



3. reHepanbH~H AHpeKTop e.eroAHo rrpeAcTaanfleT KOH¢epeHQHH AOKnaA 06 
oc~ecTaneHHH pe~a, perYnHp~ero oopa~eHMe C KO~AeHQManbHoK H~pMa~MeH B 
TeXHHqeCKOM ceKpeTapHaTe. 

4. K~oe rocYAapcTBo-yqacTHHK 06pa~aeTcfl C HH¢opMa~HeH, KOTOp~ OHO 
rronyqaeT OT OpraHH3aQHH, B COOTBeTCTBHH C YCTaHOaneHHHM An9 STOM HH¢oPMaQMM 
YPOHH~M KOH$KA~H4H~lbHOCTH. 110 cooT8eTcTHy~eA npocboe rOCYAapCTBo-yqaCTHMK 
npeACTaanHeT nOAPo6H~e cBeAeHHfl 06 o6pa~eHHH C MH¢oPMaQHeH, rrpeAOCTaaneHHOH 
eMY OpraHM3aQMeH. 

B. HA80P H fIOBF..,l(EfME flEPCOHAJIA 'l'HXID14ECKOro CEKPETAPHA'l'A 

s. YcnoBH~ TpYAa COTPY~HKOB Aon.HY o6ecne~HBaTh COOTBeTCTBHe AocTyna K 
KO~HAeHQManbHOH MH¢opMaQHH H 06p~eHHfl C HeM rrpo4eAYpaM, YCTaHoaneHHUM 
reHepanbHUM AMpeKTOpOM B COOTBeTCTBMM C pa3AenOM A. 

6. K~H rrOCT B TeXHH'feCKOM ceKpeTapMaTe perynMpyeTcfl oct>HQHanbHUM orrMcaHMeM 
nOCTa, B KOTOPOM YKa3HB~Cfl He06xoAHMUe An9 SToro nOCTa paMKH AocTyrra K 
KOH¢MAeHQHanbHOM HH¢oPMaQHH, ecnH TaKoR AOcTYIT rrpeAYcMaTpMBaeTCfl. 

7. reHepanbH~H AMpeKTOp, HHCrreKTOp~ M APyrMe COTpYAHMKM He pa3rnam~, Aa.e 
nacne npeKpa~eHMS BHnonHeHHS CBOMX $yHKQMM, HMKaKKM He yITonHOMOqeHHUM Ha TO 
nHQaM HHKa~ KOH¢MAeHQHanb~ ~pMaQ~, cTaB~ HM H3BeCTHoA npM HcnonHeHHH 
CBOHX cnyxe6H~ OOfl3aHHOCTeH. OHM He COOO~aWT HHKaKOMY rOCYAapCTBY, 
opraHH3aQHH MnH nHQY, rrOCTOpOHHeMY An9 TeXHM'feCKoro ceKpeTapMaTa, HHKa~ 
MH¢opMaQ~, K KOTOPOH OHM KMeWT AOCTyrr B CBflSM C npoBeAeHMeM MMM CBoeH 
AeSTenbHOCTM B oTHomeHHH nmooro rOCYAapCTBa-yqacTHHKa. 

S. flPH Bl.lrlOJ1HeHKK CBOHX cpyHJ('LtKK KHCneI<'TOpY aanpamKBalOT JlKIIIL TaJ('Ke cBe~eHKfI K 

AaH~e, KOTop~e HeoOXo~ An9 BHnonHeHHfl HX MaHAaTa. OHH HHKaK He ~KCMPYWT 
cnyqaHHo C06paH~ H~pMaQ~. He HMe~ oTHomeHHfl K npOBepKe co~eHHfl 
HaCTo~eH KOHBeHQMM. 

9. COTPYAHHKH 3aK~amT C TeXHHQeCKHM ceKpeTapMaTOM HHAMB~anb~e 
cornameHHfl 0 coxpaHeHMH TaH~ Ha nepKoA KX cnyx6~ K B Te'feHMe nSTHneTHerO 
cpoKa nocne ee OKOH'faHHfl. 

10. Bo H30e.aHKe Heo6oCHOBaHHoro pasrnameHKfl HHcneKTOpu H COTPYAHMKM nonyqaWT 
COOTBeTCTB~e HaCTaaneHHS ~ HanOMHHaHHfl 0 cooOpa.eHHflx 6e30naCHOCTM M 0 
B03MO~ HaKa3aHMflX, KOTOp~e OHH MOryT nOHeCTM B cnyqae He06ocHOBaHHoro 
pasrnameHH.H. 

11. He MeHee 'feM 3a 30 AHeM AO npeAOCTaaneHMfl COTpYAHHKY AonycKa K 
KOH$HAeHQKanbHoH HH¢oPMaQHH, oTHoc~eHcs K AeflTenbHOCTK Ha TeppHTOpHH MnH B 
nro6OM ~yrOM MeCTe nOA ropKcAKJ('LtKeK KnH J('OHTponeM rOCYAapCTsa-yqacTHKJ('a, 

COOTBeTCTB~ee rOCYAapCTBo-yqacTHMK YBeAOMn»eTCfl 0 HaMe'faeMOM AonycKe. 
flpHMeHHTenbHo K HHCrreKTOpaM TO .e TpeOOBaHHe pacnpocTpaHfleTCfl Ha yseAOMI1eHHe 0 
npeAnonaraeMOM Ha3Ha'feHHH. 

12. npH oQeHKe paoo~ MHcneKTOpoB H nro6~x APyrHx COTPYAHHKOD TeXHM'feCKOrO 
eeKpeTapMaTa oecooe BHHMaHMe YAenseTcs xapaKTepMCTMKe COTpYAHHKa C TO'fKM 
3peHMfl 3~T~ KOH$HAeH4HanbHoM HH¢oPMaQHH. 
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C. MEPbi no 3Al1fITE 4YBCTBKTEJIbJiYX YCTAHOBOK H JlPEAOTBJ:>~ PA3r.fIAUf.l<!:H..m 
KO~bHHX ,lI;AHHbIX B XOAE ABSITEJIbHOCTK 00 IlPOBEPKE HA MBCTE 

13. rOCYAapcTsa-yqacTHHKH MOryT npHHKMaTb TaKHe Mepw. KOTOpwe OHH CqHT~ 
He06xoAHMYMH AJUI saIQHTY KO~eHqHanbHOCTK, npH YCJJOSMM co6.I1IoAeHKB MMH CBOKX 
06BsaTenbCTB no AeMOHCTpaqKK c~eHKB cornaCHO cooTBeTcTB~ CTaTbBM K 
npKno.eHKIO no nposepKC. npKKHM4jf KKCneKltKlO, rocyt\dpCTlso-yqacTHHK MO»!eT 
YKasaTb HHcneKqMoHHOH rpynne O6opYAOsaHMe, AOKyMeHTa~ MnH yqacTKK, KOTOpue 
OHO CqKTaeT qyBcTBMTenbHYMH H He OTHOC~CB K qenH KHcneKqMK. 

14. Y!HCneKqMoHHwe rpynnu PYKOBOAcTBymTCH npKHqKnOM npoBeAeHKB KHcneKqKH Ha 
MeCTe KaK MO*HO MeHee MHTpYSKBHHM cnOC06OM, cOOTBeTcTB~ ~KTMBHOMY K 
CBoespeMeHHOMY sunonHeH~ MX SaAaqK. OHM yqMTYSamT npe~eHHH, KOTopwe MOryT 
6UTb npeAcTasneHY rOCYAapCTsOM-yqacTHKKOM. npKHMMc1kIqKM MHcneKqMJO, Ha .JJJ06OM 
3Tane MHcneKqKK, C TeM qTQ6w 06eCneQMTb S~ qyBcTBKTenbHoro O6oPYAOBaHKH 
MnH MH¢oPMaqKM, He CBBsaHHYX C XMMHQeCKKM op~eM. 

15. YlticneKqKOHHYe rpynnu cTporo c06.IIIC>A~ nOJ102teHKB. MSJ1<DCeHHYe B 
cOOTseTcTs~x CTaTbHX K np~eHKBx, KOTopue perynKpymT nposeAeHMe 
KHcneJ<qKK. OHM nonHOCTbIO Co6.nioAam" npoqeA)"PY, npeAHaSHaqeHHYe AJUI SaD(KTW 
qyBcTBKTenbHYX YCTaHOBOK K AJUI npeAOTspa~eHKB pasrnameHKH KO~AeHqManbHYX 
AaHHYX. 

16. npK paspa6OTJ<e MeponpKBTKK K cornameHHH no 06~KTY AonxHoe 8HMMaHKe 
YAenHeTCB Tpe60BaH~ 0 3~Te Ko~eHqKanbHoK KH¢oPMaqKK. CornameHKH 06 
KHcneKqKOHHYX npoqeAYPax AJUI OTAenblftiX 06~KTOS Ta~e ~am" KOHxpeTHwe M 
nOAPQ6HYe Mepw B OTHomeHKK onpeAeneHKH Tex yqacTKos ~KTa, K KOTOPYM 
MHCneKTOpaM npeAOCTaBnHeTCB AOCTyn. xpaHeHKH KO~AeHqKanbHoK MH¢opMaqKM Ha 
MeCTe. 06~Ma MHCneKUKOHHYX pa60T Ha cornaCOBaHHYX yqacTKax. oT60pa M aHanM3a 
np06, AOCTyna K yqeTHoK AOf(')'MeHTaqKK K KcnonbsosaHKB npK60pos K 060PYAOBaHKH 
AJUI HenpepUBHoro Ha~eHKB. 

17. B AOKnaAe, COCTaBnHeMOM nacne K~K MHCneKqKK. cOAepx8TcB nKmb ~KTY. 
OTHoc~eCB K CO~eHMJO HacTO~A KOHBeHqMH. AOKnaA KcnonbsyeTcB B 
COOTBeTCTBMK C yCTaHosneHHYMK opraHKsaqKeK npaBKnaMK, perynKp~ 06p~eHKe 
C KOH~eHqManbHoA KH¢oPMaqKei. B cnyqae He06xo~M cOAepx~aHCB B AOKnaAe 
MH¢opM8qMB 06neKaeTCB s MeHee qyscTsKTenb~ ¢QP"Y. npe~e QeM OHa 6YAeT 
nepeAaHa sa npeAenu TeXHMQeCKoro ceKpeTapMaTa K MHCneKTKpyeMOro rOCYAapCTBa
yqacTHMKa. 

D. I1.POl.lWPY B CJLYtIAE HAP~ KDM flPF.AfJOJIArAEMbIX HAPYIDEHIIIK 
KOIififAE~bHOCTH 

18. reHepanbHYH AMpeKTOp YCTaHaBnMSaeT HeOOXOAMMYe npoqeAYPw. KOTOpwe AonxHY 
npHMeHHThCH B cnyqae HapymeHHH KnH npeAnonaraeMYX HapymeHHH 
KO~eHqKanbHocTK. C yqeTOM peKOMeHAaqKK. nOAJ1e.~x pacCMOTpeHKIO K 
YTsep~eHMJO KoH¢epeHqKei cornaCHO flYHKTY 21 1) CTaTbK VIII. 

19. reHepanbHYK AMpeKTop ~eCTBnHeT HaASOp sa KcnonHeHKeM HHAMS"AYanbHYX 
cornameHMH 0 coxpaHeHKK TaKHY. reHepanbHYH AKpeKTop HeSaMeAlJHTenbHO 
B036~aeT paccneAoBaHMe, ecnx, no ero MHeH~, HMeeTCH AOCTaTOqHO npH3HaKoB 
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H8pymeHKR OOR38TenbCT8 no 3~e KO~eH~HanbHOK H~pMa~HH. reffepanbHHM 
AHpeKTOp TaK*e He3aMe~enbHO B030~aeT paCCneAOBaHHe. eCnH rOCYAapCTBO
yqaCTHHK SaRanfteT 0 HapymeHHH KO~eH~HanbHOCTH. 

20. reHepanbHYH AHpeKTOp npHMeHReT cooTBeTcTB~e caHK~HH H AHC~KnnHHapHHe 
Mepw B OTHomeHHH COTPY~HK08. HapymHBmKX caOH 06HsaTenbCTaa no 3a~Te 
Kou~eH~anbHoH HUtoPMaQHH. B ~agx cepbe3H~X HapymeHKH reHepanbH~" 
AKpeKTOp ~eT OTK83aTbCg OT MMMYHKTeTa a oTlfomeHHH mpKCAHK~HH. 

21. rOCYAapcTBa-yqacTHHKH. no Mepe a03MO~OCTH. OKaswaaroT reHepanbHOMY 
AHpeKTOpy cOAeHcTaHe H nOAAepxxy a paccneAoeaHHH nroooro HapymeHHs HnH 
npeARonaraeMOro HapymeHHR Ko~eHQH8nbHocTK K B npKHSTKK cooTBeTcTB~x Mep 
npH YCTaHoaneHHH HapymeHHR. 

22. opraHK3aQKR He HeceT OTBeTCTBeHHOCTK 38 nmcoe H8pymeHHe 
Ko~eH~KanbHOCTK. coaepmeHHoe COTpYAHKKaMM TeXHHqeCKOrO ceKpeTapKaTa. 

23. B cnyqae HapymeHHH, 3aTparHB~x K8K rocYAapcTBo-yqacTHKK, T8K H 
OpraHH3a~~. 3TOT BOnpoc pacCMaTpHBaeTcs ftKOMHccKeH no yperynHpoB8H~ cnopos a 
CagSH C Ko~eH~anbHQCT~ft, coaAaBaeMOH B KaqeCTBe BcnOMOraTenbHoro opraHa 
Ko~peHQHK. 3Ta KOMHCCKR HaaHaqaeTCg K0H¢epeHQHeM. npaBHna, perynHp~e ee 
COCTaB H np04eAYPw pa60Tw, npHHKMaroTCH KOH¢epeHQHeH Ha ee nepaoM ceCCHH. 
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(2) ~~.I.t.. 'I'lRJ ~~1tt", ~jlJl lWPhii4-,_lll11,,*iP /~ 

~.~ii., in~.,~~~ii., ~.~~"a 

6. "t."~.**~~M~~~*~~r~~~~~-~~.t.~~(Mr 
IK", "$fil"lu"",;t")o 

~) "r~"(.Ir~_.r) ~~~~_~.-.~A.~~~~fi • 
•• ~I~.-~**~~r~-+~-+~L~fil~~., ~~~ .1} HU4J£_it_, .. til. 
(1) ff.~~!~.1t~~t, 

(2) .~*, ••• m, 
(3) lin ~~, 
(4) *" t, 1l4IL1t., 
(5) '~~tr~.!; 

(6) J}f ~ Jj .l,l~.ft I f 

(1) Jl**,.6JJ.CP*Jl~, ~ 

(8) ~.o 

(b) "-* Jil" (!tF it_.. I.~),t ~ --t ~)j" ~ ..l ~ I! ~.. ~ ~ ~)t« , 
~.-+~-~.~.~, #A ••••• **.t., ~~: 
(1) 11':l.69ffJ.t.tt, 
(2) j:~*,Fi ~.~/.jpf!, 

(3) '*'111 ~ iI9.iP/~Jl rg: f 
(4) ~tJ/~i'f~I:f:, 
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(5) •• }If-I. *JiII "'-tt, ~ 
~ ~1.~~'iI •• *.~ •• 4i~.~~~A~~ .•• 

* ~ '~*'.*3Jt:i. ~iiC.* 0 

(c) M"'1t" <1..rr:"'1t,. jp.r. ... jt);t~1.rr=. ;;rt.r.I£:ff~-:ft1t~&/~ 

~·I iI9~lJi it"(~ ••• ~ •• EI) ~.* 0 

7. "t_*~"k~-.~.~*.~~~*f ••• ~ .• li~.**~ 
*t •••• _A~ •• ~~*4~.o 

8. "m4~"4N.~±~.~**~~.~I~I-OO~ •• *~~M. 
~tr..6bit.It~¥'&9I.o 

9. "~~~~Al"k~~.« •• ~I.~~A •• ~ •• m~ma~~ 
~F~~~~~~~ •• ~.U_+A, ~ •• ~ •• ~W~ffl~W •• ~~~~ 
8lJif 0 

W. "1~.I."~~&« ••• ~-A~jtI.«~~~-A~ •• * 
lil6lJit-litj'fi] 0 

ll. ".~ •• "* •• R.6lJ.*~.«., m6lJI ••••• ~,..W • 
• .E~.**~*I'* .. ~~ •• o 

~. " •••• ~I"~ ••• *~~~~~±~~.f.It~.r~~M# 
~~~~ff«.8lJ.~I, 4.4m41*±~6lJ~ •• (~~.ik~«.~. 
~., ~*, *1'*.~.~.~.m.8lJ.~.~~.~~o 

~. "« •• ~"~.~.**f* •• ***.= •• A ••• *~«.M 
.fft •• ~~~+A, ~~, l~,.~~~rr.Al~Ao.lo 

u. "«.**««"~.I~.~ ••• r~~.ff*~«.~~~o 
~. " •••• "* •• **f*.~6lJ.ff«.8lJ.-~~~£.o 
~. "«.~."~ ••• ~.fi«.# •• *t.»~~« •• t~«.~ 

~«~~AI.~.~ ••• ~~wt~l.m~*~a •• *~A~~~~~~ 
itJi4(~o 

u. " ••• "~ •• I~.* •• ff*~«.6lJ-.«.M~« •• ~ft 
18. "«.l" ;l4f!t**.*~~*Ht1f.':::.~A,.m~ft"4fJlfrtJ1--,A,., 

.~*~~"*~~.ff ••• ~~o 
w. "~~*~"4.-.~*, .~a-••• ~*4~~~i •• *~* 

M. __ .~~~.M~~~8lJ-•• ~-~*~1.*o 
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~. "~.l"4~~.I.~«.~.~.*~.~W~.~.~OO~~ 

*~ 
n. u.~".IR~« •• ~~~.~~_.~.*4~m~~~~~~~ 

«.31_*_.1-0 
(a) " it *,1iJ.J. " :l:li~ P.ft*Pft1f:l T.7t.8.~~ iFJtl.~~ JiJ.JF., 
(b) ".~JiI.J." ~ Nft« ... ~ Ii it tlH'I9 jfi v)'4f\tiit til ~DfJ«.~1.j 

Ii1~J 4-JiI~S*+*~*.~.~.IT ••• ~~.~J 
~) " •• Ii1."~.~ •• ~.« •• ~.~~.~*ffl*.~.~. 

ffiI.n •• ~.~.~~«.~.I.Ii1~ 
<d) ":t. JJ.J. " i: li ••• .::... .lm.. • Ji:fu. ,\ .. i: ~ ff9li ~ if9 ii 1.j 

~.it.J.. 

~. "« •• ", j.~.~!., ~.~«.mt4 •• « ••• t~~« 
.m.*«.~~~~-&~~, ._ ••• ~~M~.~*~~~~~~o 

~. "~ •• ", j.m ... Ji~.*.ft~~, I~~« ••• ~~ ••• 
• ~.«.m.*«.~.~~-a~~, ~~~~~.~mT.~~~~~~~ 
~o 

24. ")dlM:" /" l!fJ.iM:" ,($$~« •• ;9 •• *~j~H!A-I«.ii~l! 

~ f"tf4-t Jt\J6.**'-~A 0 

~. ".lH.t~.~I"~N ••• ~ •• ~~ffIR~«.ff9.~~o 
~. "~"~.~~, .1000~~o 
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A. t! • .Il~JJJ.tICJa. 

1. ~* •• ~B£i! T*1}tE1 !tt:J6"~~i;.l.·1fli~j,*~li.69«.M~« 
•• ~~.t,I.~.~~A*.~~~~a~~m._~so 

2 •• -.~IS±~lx.~~t~~~~~~~~.~a.l~a.~~ 

~.o.~.'~~T.x.~i~~.~~*~ •• ~~ •• ~* •• ~~*t 
.. - t «. Jl ~«.JlJ JJ. 0 .. ~~ -., ~ II ~ ~ T f:t.lk. t ~ t .. J6~* ~ •• 11 
~.*~~.t, ~~.*m~«.I~« •• ~&«*.*~.o.~.~~~ 
~~Jl.o 

•• _*t, •• ~t.l.t •• ~~*~~.~*t~.~i~_±~ • 
••• *~_~~aM.~~~.ff*.~~ ••• o •• ~,a* •• *s*. 
~ *t.~tt ~il- jJ-~1tilo 

3. *1}ttJl.~ttJ ••• ~.R Ai * •• ttJ«&lIi .fP« •• Jlilffi 0 

4. ~ ~il~.5. ill,. •• r, .jfJ. *«~ 1%'fif tt • .l~ E a .~it i9 -« 
.M*«._JJ.o •• ~.a~ •• ~~*.l~.~.~~* •• **~~~~~ 
JJ..ok~~~.~s~~* •• *t.~.~~~~~o~* •• *8~~* • 
.• ~«. lll«.JbJltlJ •• - •• ~.~. ~ 11 0 

5. tM« •• ~i9.~.~**f*«.m~.~*~i9Ea~iti9~~« 
.M* •• JlJJJ.~~ff.* •• ~t •• ~tto 

6. ~-.~ •• ~~~n •• ~ ••• ~«.l~«._~At~~~ 
., ~ •• W •• j.StlJ •• l~«.Jb~~ ••• ~*.o 

7. ~*~~.~~I.~~«.fi.« •• ~~a.~~~~~.l •• ~ 
i9« •• *«.JlJJI.*.~T~* •• ~*~~ff~*, ~T.S*k-~.*~ 
iAaftrt**o 

8. *~.~**.ptJ:.fl«.l~«.Jbil.:t"', .:f~«.l~«.Jb~itJ 
~it~~B~.~t.~~.~~~~o 
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9. «J.-" it 1-& -f Ji -.it 1I~±.l.6E] il.&;«.~.ILi!; IA tF,;~ it, hi 1X P.f{ 

*Ht1fBfM..tM1@"ff*, il@Jtllitm -ftt.jl4at~ ill, iB1tJfi -fJ7f4at!EJ 00 0 

roo .-••• &I.~.~.R~~«.l~«.~~ •• ~~~.~*. 
mOO*, ~.-~«.l.« •• ~ •• **A~/W~~/~~~4~~~.~~ *, «.~.~ff.« ••• ~.A •• ~ •• ± •••• ~~~±~~We~. 
~~~*~.~~il~~~**f~.~~72.Q 

11. 11 ;ff.~ff .tR4-, •• l *, •• JIhJlB.:f.:W (a) ~ (i) tliar JtJ tr9*ftAf.lC 
~o« •• ~l*«~.~~~f, S~~1~~~, ~~~~1~+A~~o« 
•• ~lR4~.~ •••• ~14~41~±.~~.*~-*±~~~.~~ 
~~ •• ~~*~~.~, *4~M#~.~.~rr~~~rr~~.~~*~~. 
~o 

(a) ••• JlJ4s:f..H-3t~* •• 19611f4}!18B ("~NJH-~~~4} 

tV) .29*m~*69~tif~~~o 
OO •• *.~.~« ••• ~«.m~~MA~~*M •• *~~~ft 

_ •••. (.1!.1ft~ ~*.~~ ) .~*.lttBf"f~ttlJ~~ itJ!. ~ 

*,*!Po 

~)« •• ~~f~.*, •• 2., S~.*~~*~-.~.~.* 
•• (.iJ!JtiJ~~~'~t9) .3) ..... 2ikJ7f*'*iJtJ~~1f4~«o tt 

•• s.~~m.~~~*.f~.~Q 
~) « •••• ~*& ••• 69t.~~.A*~~*.~ •• ~i~f 

.~, #~.-~~.o~ ••• #£~.~*~~.o 
(e) ••• .at.lS.~.~~-re* •• (.~M;r.~~L~4}~) .31*_ 

1, .2"'.a*m ... fIlJ_:fto 
d) •• *~.~fi.~ •• ~ •• m4l'*M*~~ ••• (.~M 

;r.~~'4}~).~.~*M~-~~«o 

~)« •• ~l •• +Ami~A~« •• ~W~m4.~I~±, '* 
.-~*~ •• *t~, ~* •• k •• ~*~f •• ~.~~~. 
ir rt~ 0 
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~)« •• Al~.~~'~~.~~'~~I •• ~W~.~.~*~ 
~ Ii) 0 

(i) «"!1l ~ j\ -1'*-t!" « ... ~ Ilhl.~ t 111« ±..t :» ~.A. ~Hl.~. ff 'fiiI 
-t .i.e: .. jldt~ or 

u. « •• « •• ~I«±~~.~, «.~~la~«*tft*4.<.~ 
~*~*.~~).~*.l •••• ~*«~.*o.m ••• ~*.~. 
1+, ~.iC.*, l').A~i*,.*iFJii:", ':f: •• ll.(c)~(d)Jj "'.S)Jif9*«~ 
.jto 

~. «~~ •• *.~.~~ •• ~, a •• Al«~ •• ,.a •• ~ld 
m~.~~.~~*, #~**«.~.~~~ •• r.~.~T~~.~~o~ 
•• « •• ~ •• m~.~.~~*~*~~~*«~X.~~1.M, ~~B~ 
.~,T".fTtIJ.., ~.Jt~ • .t!t ram; jn~"".t!t, ~!tJ1:.~*.t!to' . . 

U. ~.IT.~i« •• ~l~ ••• **_4~~#A~ •• *~._~ 
*~~*.~~ff, ~T.~~~~~.~o~*.~~~.~~o 

~. ~.l •• *«.l •• *.M.*~*« •• *, .«.M ••• n* 
(d) lJi •• if4J*.~.~.~ 0 

c . •••• 

~. .-.~.lI~~*.~~.!t.~~~~~A_A, #,~~* •• * •••• ~.~o.&A~A~.Jt •• ~« •• I~.&-+A~A.H~~ 
~.~~~«.~.o~~ •• *S*A~4~ft.*~~w.~lo 

IT .• -.~I~.~*.t*.w.~, ~fA~io~f.~~* •• * 
t~k~.~m.~~.£., ~«.t.~m •• ~.o 
~ .• *.*.t*~jA~A~.I~I~A~~ff«., *~~-.~~ 

.~~~A~AW~T.~.ft •• , tS~W~.~I~ •• ~~+M.~ 
~. ..-.« •• ~.~t •• ! •• ~m«.~I.±~, .~.~A~ 

a~~.f«.~~ •• !~ •• ~J-.~I.±, .« •• ~.a~.*~~ 
.~~«.~~«~~.ff~*oM~.~.B~«.~&~.~g~ •• ~~, 
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*S»~~I~., * ••• M.~~ •• ~~ft~~o.~~~.±~~«..« •• ~.~~-.g~~~.~., ~~~~~~.~~~Q 
roo ~.-.« •• ~I~ •• *!~ft~I-.*~~.~m~±~,.« 

•• ~IS*.-~~4 •• ~ •• ~~~~.~!~~«.~~*~#~~~~ 
fio~-.*.~ •• I_±~*-+~-+~~t.~~~~.~5a*.-. 
~4 •• ~.*m*5.~.~ •• ~5 •• ~a.l~« •• ~o~.-.« • 
• ~I~~.*~~~ff •• , tS~~t~~.* •• *.T-~~~.~o 

D. ~.#.«.~~ •• g~A.~-.~I.±~, ~.~-.*~~. 
~lf.4~_r~~~, •• ~Is*.-.a •• ~m~m~.~m~*.~ 
-~~ •• _, ~.*~~*~ •• g~~t.~~*m~~~~~fio~*~. 
~I~~.*~~~~~ •• *!.~ff •• , tSa~t~~.~ •• *'T
~~f •• o~.#.«.~ ••• !~~ •• ~I~~.*g~, ~*.~~~ 
mo 

~. ~~ ••• ~*.fi~ •• ~~~m~*.~~.IAx~~~~ft~~ 
.«&, t •• ~ •• ~m~* •• *.*.~*~~~o~~~*~~~.£~ 
.~~, .-.~ •• *.m~~~~ff.~.~~*.f*, ~~~m.~.~ 
.~~ ••• ~.ff •• m.~.4.A~.H«.~~mt~.±o.ft~.* 
.~A~R~~ff ••• **~~.I~ •• , •• ~1~~*4.*~~, ~~ 
k*~~~ff~£.o 

~. ~*m.~*~.', .*.t*S.~I.~9.n~.~ •• ~~~ 
.~ff*~,~«~.~.~.A ••• «~mtl~~.~.~-+~~~ftA 
~R, •• ~~*.~ •. ~.~~ •.•.. 6~~o ~~*~S.m~lmtt 
~.~.~~~m~.~.~.&.~* •• *~*~~1*4~.~~~, ~~ 
.-~ff*~~4~~"~~.m~~~~ff~~*~~~~~~~~«.~~o 

~. • •• ~.*~.*~A ••• ~.m~.~~.~.~-+~~~~y 
3~~., •••• ~I~M~.~.S.*~* •• ~ •• ~~~ff*~~~~ 
*,*t ••• 4~*.~~~.~A~Ao 
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~. ~.t •. ~~.~~* •• *.*~~.~, .« •• ~1~4A~~ 
~.~~ ••• **.f*m.4~*.*~~ •• ~~.* •• A.~o~~~ 
~S~~.~ •. ~~t~~.tmo.~.~~~~~ •• ~~tmSm~** 
.~ •• o 

~ .• « •• ~.S •• *~ ••• «.a~I~~~, ~I .~~a~~~ 
~~M ••• ~*m~.~~ •• *.~ •. I.K.a •.•• ~~no4~
~., ~~ •• ~.~~ •••• ~*.~m.~tmg.*.~.#o 

~. ~~~~.~_~ •• r,*t •• ~I~.~t •• *~*~.*~~ 
~~.ff«.WfM~.~ •• ~ •• *~~~.I«.~~._~~~_o~* 
•• ~S.~~ ••• ~~~~I~~~ •• ¥~.*~t.~.*, *~~~~ 
•• ~S~*~*.*~*T~~t.~.~o~_~.*~t4~ •• A~-* 
~~,**.f*g.~~~.4M.~.~~~*m~*~4~m.~~~.~ 

~4-fl' 0 ~*~ •• ~ .... s.**" ••• I\*.21.(i)tJ{ f'J;J. .il~~* 0 

~. t.S.~*.f~.t, #.~*.f~.~.**A_*o~*~. 
*S~~ •••• ~m.*~ ••• t*~t4oN~.4*~t4S*.n~ 
f2, J;).!itt. 0 

~. 4~.~MA~~ •••• r, •••• ~IS.«4A~a~.«.m 
~~~ •••• t., ~, ••• A4.&.« •• ~I~~*I.±~tfl~ 
.~o~«~~~«.,.*.f*s.~.~~~ •• ~.4*.t4~~.~' 
.o_~.~ff •• ,tg*~ ••• ~I •• ~.**~T.*~.~t.~~ 
~~ •• 4~~~o.« •• ~I~ •• ~~+~~~~~.4~~~4~~~~ *'. I ~ it: .. 0 •• t .. fl. If •• * ... _ •• ;\ ... 21. (i) lJi i' ~ .. it ~ .. 

*0 
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~. _.« •• ~~~.*m~~4.~~.T~~~f~~~~, *.~. 
« •• ~5~.~ •• *M~~~4, .« •• ~5&~V.~l~-.*Q 

M. 4f.a~« •• *~~~A~4~ ••• ~.~~,~ •• ~1~~. 
ii, ~ilff«.~.J&Jll4sr.~lIIo 

32. ~,.:r*iIlJ3l. s. ~ IJI! p). r **. 
(a) tt.~.JrJ I 

(b) A~4f 

(c) it:itAJ.tM:~ a .~f.tltti fil, 
(d) .~A~4.1i;t, 

(e) mw-«.irlJ~.J 

(f) tl.l~.".JJ.itt, 

~)~~ •• , •• *~~.~.~~ffo 
~. «t •• ~.S.I~TtM~**~~*T~fft.iIlJ.~ •• ~l~~ 

t:at_v...~.o 

~. ~.~tl.-.~.~TJ-.~I«±~~~., R.~.~~.~. 

~ti.4srlt.+.!t1l 0 

~. .« •• ~I~m£.!t.£.~« •• it:it.~S ••• t.~~~A 
•• ±,#l.~-•• ~M~Al •• ~.*1i;t~ •• b •• « •• I •• 4 
~.aAA~.~«.~.~.$~A~~~.o 

~. .« •• ~I*m£.~.S«~I~ ••• 4~~T~~A~4~~~ 
ti JHt «&l!fh 0 
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~. « ••• ~ •• ~.~~.*~ ••• ,~.**s •• ~m~~~~~ 
~x~.~~« •• ~.~ •• ~,m~.~~~,~~ •• ~~«.m~~~~ ff. ~,i':fit 0 Jij -f11"Mi9 at fj] At" .,n t ~., X it iu'iif ;r.:*_ li3/1' at Q 

E. ..MINT 
-Aij1JJ 

~. «.4~l.~~.ft •• ~AI~._~~~~~.~OO~*4M~~ 
.~~~.~~.ff~*o . 

~. «.4S~ ••• ~T*~*~«.~J~«o«.m~*~ •• lli~-
1f44!t~ttb jiiJJ 0 

~. « •• ~~~~.S •••• A~.~~.ff~~*,#~*t~~.~ 
.~ •••• ~I.m4.~A~ut.«.~~a~«~o«.4a.~~~~ 
.~t.~.~ .. *.~ •••. *~~, ••• ~ •• ~~*t.ot.l~ 
.~iilfi.~.~ •• -~.~.ffl~.~, ~i ••••• t.i.~~ 
.*.fft~.~o.~.R~~.~fft~.*c 

u. « •• ~l ••••• _I.m.I~±~.fi~~~, ~ •• ~ •• ~ 
I*~.~*M~, .S •• « •• ~I~~*M~, ~~*i~~~.~~~« ••• fi"~ •. 

42. i:~ •• ;tS.4~*" ••• J\*.21it(i)lJl.it~~*ifJ*Jt~,_-tr 
.fi«.~~ •• ~, ~.A •• ~.o 

~. ..l~ .... ~.~.~~g.~ •• ~.*ff~~~ •• , ~~* 
T.~~.~~~._.~~A'i._.*c~l'.~-.~' *+l ••• 
J\*.21.(i)ll.il~ ••• if tV .... @ .. o 
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«. «.M •• +I~*I*~a •• ~~*.t*! ••• oj~, .m~ 
~m~.~a~~m.~_*~.#~.*.« •• ~I~~~.~Jt*~~ffl 
.~~~~ao«.~~.«~mi.~~~~~t~~~~, ~~.~$~A~ 

~~ •••••• ~ft •• Q 

~. ..*._** •• _~*~A._~~~t.+.M.~~~, .em 
s •• ~tm~~ •• «.~~om«.~~~m«.l4~o 

~. «.la.~~.« •• ~.~*~~~~~r_M~.~~~A~, ~ 

~~.~.**~o«.l~a.*.~.ff«.m~.~.~~ •• , .« •• 
~~ •••• * •• ~.**o.« •• ~~.~~~ •• A~.~~M.~t. 
X*,*~7~.~o~~ •••• *~~~~~#~~~~M.~«.~*~,~ 
~~.~~~M.~~.« •• ~I,.~~lli~.o« •• ~~~.t~~.« 
•• ~.*~.~~.~~~~~~~*~M~~*e~~.~.~A~~.*o 

Q. « ••• «.* •• ~~~~ff*.«*~~*_~.o 
~. «.lS.~.W.~, •• « •• ~OO~.«.~~~ft*ft~~.~ 

ko'*~~~.~I.ko« •• '~~ft~~~~.4*, .~~., Q.~ 
~ •• ~o« •• ~.« •• ~.a~.I-~.*~I_*o 

~. .t •• ~I~*'*«~.t.m~ff~~«*.~~o 
00. .« •• ~IS.~4~~w~t~*~~**t*i.~*T~~~~ 

.~~t.~.*o 

M. «.la.~.'~« •• ~~~~**~~ili§.ok~.ta~~~ 
~.« •• ~.**.wo.« •• ~.**S4«.*~~«.m~~~~.~ 
~~ •• ~~~o •• I«.~~~~-~~C •• ~~~*~~, ~~.~.t 
~.&~, S~ •• ~#~~.~~fr, ~~ •• ~~~~~o~.~~.~~~ 
~~~.A, «.~5±~.~~*.f*o«.~S.~ ••• ~~ili~~~. 
~~M.,**~~.~4m~.~~~~*~t~*~ 
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~. .« •• ~I~*4.«.~.~*~#«.4~ft.«.a~=.* 
.*~o~ •• ~~.« •• ~.~*~.«.~.R*.~, «.4~iff~. 
#&0 

~. ~~~, S.~*~~*Ao«.§~~~~ft.~~~.~~4~~~ 

ff~&~~._ ••••• W.~, •••• ~Iil.~~~~~.~~~~~ 
*i.~., « •• ~4_ •••• ~ff.~~~~~~o 

M. ~« •• ~.*~*Im~.~m*#&~-.~~.*, *~~*&~ 
ff~~~~~itM.~o 

~. ~ •• *~~.~*, S**&~ili~~, ~~*4~ft~~~~~~tt 
~. ~f.S~*&~~~~~.~~.~I.¥.~, ~-.~~~~ •• 

~* !liJ!~ilff1t~t9"'d~'ftLl 0 ~.T. s.~ 1.ft ** ••• ,\,,_21tt(i) lJi 
.~~**~~*.A •• ~.~.~ff •• ~~1 

~).~*' •• ~*.~ ••• ~.~~.-•. 
(b) *~i*}tj.ff ... it.1£f-~:ltt., 
~) •• * •• ~~ •• ~~~.~A*.~ ••• ~.~~ •• ~~. 

*~, ~~.~.~¢~~.I~'~~~4~.~.~~lt~_ 

*,~ •• * .. , #-
w~i*}t ••• +t*}t~.~~.l.~ff •• ~ ••• ~1£.~ • 

•• 0 

~. ~~.*~._,I? •• +.~~~rn~'ilff~.o~*.~~ 
S ••• ~*~& •• ffo~* •• *S~*i~~~ •• , ~~*m*i~*m 
.~"'j6]i.~iEit* •• *o 

M. ~* •• *S£.~*~~.'f.~.*~*A~~ •• 1t~M.*~~ .A •••••• o~* •• *.* •• ~".~~.~ •• r.m~4~~~~ 
lfil**. 
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roe «.~~~,«.4B*~.« •• ~I~*~«.~*~~tA,~.~ 
« •• ~~~~~# •• ~~~R.~o« •• S~**.~~.« •• ~I~* 
.~ •• ~~j~,*.N-••• ,~~ •• W~~~~~*i,mi.~.oo. 
_ •••• *A •• #_o •••• *a.~*~ •• o.t •• _~ft* •• t 
*~14,~*~~~.~X*~.o~-*~i~~T«.~~~M~~~to 

F. JI " 

~. «.lB~~T«.~W~.~-~~T.~ff~~~~ •• ~~~Y-~ 
~.~ •• o •• S~«.~.t~~~~, ~~.~*~~.~.~.*~. 
~o •• ~S.*.« •• ~."« •• *~~.~o~«.l~~~.~~~4 •• ~.o~ •• g.~*.o 
~ .• ~ •• B± •• ~.« •• ~lo.« •• ~lj~~«.~~~fM 

•• W~~ •• ~, S~4 •• ~~.t~ •• ~~~~.« .. ~ .. ~S1~ 
T«.~~~.~~T.o 

~. .~ ••• *~.~~*, ~ •• ~*.n~«.l~~~+~~*., 
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I hereby certify that the

foregoing      is   a   true    copy  of  the    Chinese

text  of   Convention    on    the      Prohibition

of the   Development, Production, Stock-

piling  and     Use   of    Chemical    Weapons   and

on  their  Destruction, opened for

signature at Paris on 13 January

1993, the original of which is

deposited with the Secretary-General

of the United Nations.

Je certifie que le texte qui précède

est  une   copie    conforme   du   texte   chinois       de   la

Convention      sur   1'interdiction    de   la     mis e    au

point, de   la    fabrication, du   stockage    et   de

l'emploi  des     armes   chimiques   et   sur    leur

destruction, ouverte à la signature à

Paris le 13 janvier 1993, dont l'original

se trouve déposé aupres du Sécrétaire

général de 1'Organisation dea Nations

Unies.

For the Secretary-General,

Under-Secretary-General

The Legal Counsel

Pour le Secretaire general,

Secretaire general adjoint

Le Conseiller juridique

Carl-August Fleischhauer

United Nations, New York

28 January 1993

Organisation des Nations Unies, New York

Le 28 janvier 1993





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Certified true copy XXVI.3 (CHINESE)
 Copie certifiée conforme XXVI.3 (CHINOIS) 
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  Certified true copy XXVI-3 (ARABIC) 
    Copie certifiée conforme XXVI-3 (ARABE)
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I hereby certify that the

foregoing      is   a   true    copy  of  the    Arabic

text  of   Convention    on    the      Prohibition

of the   Development, Production, Stock-

piling  and     Use   of    Chemical    Weapons   and

on  their  Destruction, opened for

signature at Paris on 13 January

1993, the original of which is

deposited with the Secretary-General

of the United Nations.

Je certifie que le texte qui précède

est  une   copie    conforme   du   texte    arabe    de   la

Convention      sur   1'interdiction    de   la     mis e    au

point, de   la    fabrication, du   stockage    et   de

l'emploi  des     armes   chimiques   et   sur    leur

destruction, ouverte à la signature à

Paris le 13 janvier 1993, dont l'original

se trouve déposé aupres du Sécrétaire

général de 1'Organisation dea Nations

Unies.

For the Secretary-General,

Under-Secretary-General

The Legal Counsel

Pour le Secretaire general,

Secretaire general adjoint

Le Conseiller juridique

Carl-August Fleischhauer

United Nations, New York

28 January 1993

Organisation des Nations Unies, New York

Le 28 janvier 1993
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